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Secours  aux  chômeurs, — correspondances, 
dépenses,  etc 183,  lS3a,  183b 

Secrétaire  d'Etat — rapport  annuel.  1923- 
24 22 

Service  civil — 
Allocations  de  pensions  et  de  retraites, 

1924.. 53 

Assurance— Etat.    1923-24 54 

Dépenses  de  certains  ministères,  1923- 

24 .. 172 

Etrangers  nommés  à  Toronto 184 

Mise  à  l'a  pension,  loi  du  service  pu- 
blic  ^ 102 

Nombre  d  employés  permanents,  1917- 

1923 ; 193 

Nombre  d'employés  tombant  dan?  les 

classe  de  la  classification 196 

Nombre  tombant  sous  le  coût  de  la 

loi  des  pensions,  1924 224 

Nominations  de  techniciens,  1911-1922.     169 
Personnel  et  salaires — Etat 129 

Service  postal  entre  Adamsville  et  Eeers- 
ville,  N.-B 203 

Service  militaire — rapport  annuel,   1923- 
24 17 

Service  naval — 

Décrets    ministériel? 40  à  40c 

Rapport  annuel,  1923-24 17a 

Sites  historiques,  etc. — 

District  de  Niagara 88 

Province  de  Québeic 223 

Provinces  Maritimes 223 

Société    des    Nations: — (cinquième    as- 
semblée)— 

Convention  et  protocole 116 

Journal  de  l'Assemblée 116b 

Rapport  des  délégués  canadiens.,    ..  116a 

Société  Royale  du  Canada — Etat  finan- 
cier        58 

Soldats-colons,    Manitoba — données. ...     189 

Statisticien      fédéral — rapport      annuel, 
1923-24 10 

Succursales   de   fabriques  américaines, — 
correspondance 117 

Sucre  brut — drawback  sur 124 

Sucre,     brut     et     raffiné— importations, 
douane 124a 

Symington,   H.-J.,   C.R.— paiements  à..     258 


Tarif  du  Pas  du  Nid-de-Corbeau— 
Date  de  la  remise  en  vigueur;  articles 

affectées. 100a 

Jugement  de  la  Cour  Suprême  du  Ca- 
nada      100 


15-16  George  V  Index  alphabétique  des  documente  parlementaires 


A.  1926 


Tarifs  océaniques — 

•Correspondances 107  à  107g 
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Terres  fédérales — baux,  licenses,  permis 
annulés 70,70a 

Terres  fédérales  dans  la  zone  ferroviaire 
— règlements »    ..       76 

Terres     fédérales, — Zone     des     quarante 
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Terres  indiennes — remises  sur  vente  de . .       79 

Terres  transférées  au   provinces  d'Onta- 
rio et  de  Québec 246 

Territoires   du    Nord-Ouest    et   terre    de 
Rupert — acquisition  par  le  Dominion.     244 

Traducteurs    à    l'emploi    du    Gouverne- 
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Trafic    de    narcotiques — convention,    Ca- 
nada-Etats-Unis         93 
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1923-24..   ......   26 

Travaux  publics  à  divers  endroits — coût.     170 

Travaux  publics,  ministère  des — rapport 
annuel,  1923-24 31 

Tremblement  de  terre,  1925, — rapport 
préliminaire ...     139 

Trenton,    quai— -^correspondance 137 

V 

Vapeurs   prenant   congé   pour   les   porte 

étrangers 181 

Vétérans   dans   les   pénitenciers 261 

Vétéran,  le — paiement  à 126b 

Voirie,  commissaire  de  la — rapport  an- 
nuel, 1923-24 81 

Z 

Zone  minérale  du  Pas — recettes  prove- 
nant des  placers  aurifères 173 
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DOCUMENTS  PARLEMENTAIRES 

Arrangés  par  ordre  numérique  avec  les  titres  au  long;  les  dates  auxquelles  ils  ont  été 
ordonnés  et  déposés  aux  deux  chambres  du  parlement;  le  nom  du  sénateur  ou  du 
député  qui  a  demandé  chacun  de  ces  documents,  et  si  l'impression  en  a  été  ordonnée 


VOLUME   1 

{Ce  volume  est  relié  en  deux  parties). 

1.  Rapport  de  l'auditeur  général  pour  l'année  se  terminant  le  31  mars  1924,  —  Vol.  1, 
parties  "a""  'à  "d  ",  vol.  II,  parties  A  à  N;  vol.  III,  parties  0  à  ZZ.  Déposé  le  16 
février  1925 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 


VOLUME  2 

2.  Comptes  publics  du  Canada,  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1924. 

Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

3.  Rapport  annuel  du  ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise,  contenant  états  des  revenus 

avec  relevés  concernant  les  importations,  exportations  et  accises  du  Dominion  du 
Canada,  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1924,  tels  que  compilés  par  les 
rapports  officiels.  Déposé  le  1er  avril  1925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

4.  Rapport  maritime  du  ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise,  contenant  les  relevés  de  la 

navigation  et  du  commerce  maritime  du  Canada  pour  l'exercice  se  terminant  le 
31  mars  1924.  Pas  déposé. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

5.  Trente-deuxième  rapport  annuel  du  ministère  du  Commerce  pour  l'année  se  terminant 

le  31  mars  1924.  Déposé  le  9  février  1925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

6.  Voir  volume  3. 

8.  Rapport  annuel  des  Poids  et  Mesures  et  des  services  d'inspection  du  gaz  et  de  l'élec- 

tricité du  ministère  du  Commerce  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1924. 
Déposé  le  9  février  1925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

9.  Rapport   du  'commissaire   des  brevets  pour  l'exercice   se   terminant   le   31    mars   1924. 

Déposé  le  9  février  1925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

10.    Rapport  annuel  du  Statisticien  fédéral,  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1924 
Déposé  le  19  mars  1925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

12.  Rapport  annuel  du  ministère  de  l'Intérieur,  pour  l'exercice  se  terminant  Le  31  mars  1924. 

Déposé  le  9  février  1925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

13.  Rapport  annuel  du  ministère  de  l'Immigration  et  de  la  Colonisation  pour  l'exercice  se 

terminant  le  31  mars  1924.  Déposé  le  9  février  1925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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VOLUME  2— Fin 

14.  Rapport  annuel  du  ministère  des  Affaires  des  sauvages  pour  l'exercice  se  terminant  le 

31  mars  H924.  Déposé  le  9  février  1925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

15.  Rapport  annuel  du  ministère  des  Mines,  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1924. 

Déposé  le  9  février  1925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  3 

6.     Rapport    annuel    du    Commerce    du    Canada    (Importations    pour    consommation    et 
exportations)   pour  l'exercice  se  terminant  le  31   mars  11924.  Pas  déposé. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  4 

16.  Rapport  du  ministère  de  l'Agriculture  du  Canada,  pour  l'exercice  terminé  le  31  mars 

1924.  Déposé  le  9  février  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

17.  Rapport  du  ministère  de  la  Défense  Nationale  pour  l'année  se  terminant  le  31  mars  1924. 

Services  militaire  et  de  l'air.  Déposé  le  11  février  1925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

17a.  Rapport  du  ministère  de  la  Défense  Nationale  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars 
1924.  Service  naval.  Déposé  le  11  février  1925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires.. 

18.  Rapport  des  travaux  du  ministère  du  Rétablissement  des  soldats  dans  la  vie  civile  pour 

l'année  terminée  le  31  décembre  1924.  Déposé  le  16  février  1925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

19.  Rapport  du  ministère  de  l'hygiène  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1924.  Déposé 

le  10  février  1925 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

20.  Rapport  du  surintendant   des   pénitenciers  pour   l'exercice   terminé- le  31    mars   1924. 

Déposé  le  12  mars  1925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

21.  Rapport  de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada  pour  l'année  terminée  le  31 

septembre  1)924.  Déposé  le  18  février  1925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

22.  Rapport  du  Secrétaire  d'Etat  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1924.  Déposé  le 

11  février  1925.   ..Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

24.  Seizième  rapport  annuel  de  la  Commission  du  Service  Civil  du  Canada  pour  Tannée 

terminée  le  31  décembre  1924.  Déposé  le  28  mai  1925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

25.  Rapport  du  secrétaire  d'Etat  pour  les  affaires  étrangères,  pour  l'exercice  se  terminant 

le  31  mars  1924.  Déposé  le  9  février  1925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

26.  Rapport  du  ministère  du  Travail  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1924.  Déposé 

le  9  février  1925 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  5 

27.  Rapport  annuel  du  ministère  de  l'imprimerie  et  de  la  papeterie  publiques  pour  l'exercice 

se  terminant  le  31  mars  1924.  Déposé  le  9  février  1925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
8 


15-16  George  V  Liste  des  documents  parlementaires  A.  1928 

VOLUME  5— Suite 

28.  Cinquante-septième  rapport  annuel  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  pour 

l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1924.  Marine.  Déposé  le  9  février  1)925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

29.  Cinquante^septième  rapport  annuel  du  ministère  de  La  Marine  et  des  Pêcheries  pour 

l'année  1923-24.  Déposé  le  13  février  1925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

30.  Rapport  du  Maître  général  des  Postes  pour  l'exercice  se  terminant  le  31   mars  1924. 

Déposé  le  9  février  1925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

31.  Rapport  du  ministère  des  Travaux  publics  sur  les  travaux  placés  sous  son  contrôle, 

pour  l'exercice  financier  se  terminant  le  31  mars  1924.  Déposé  le  9  février  1925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

32.  (Rapport  annuel  du  ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux  pour  l'exercice  se  terminant 

le  31  mars  1924.  Déposé  le  10  février  1925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

33.  Vingtième  rapport  annuel  du  bureau  des  commissaires  des  chemins  de  fer  du  Canada. 

pour  l'année  terminée  le  31  décembre  1924.  Déposé  (manuscrit)  le  9  mars  1925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

34.  Rapport  du  directeur  général  des  élections,  conformément  à  l'article  74  de  la  Loi  des 

élections    générales.    Déposé    le   5    février    1925 Pas    imprimé. 

34a.  Rapport  des  élections  complémentaires  pour  la  Chambre  des  Communes  tenues  au 
cours  de  l'année  1924.  Déposé  le  5  février  1925. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

34c.  Rapport  du  directeur  général  des  élections,  conformément  à  l'article  4,  de  la  Loi  de 
la  représentation,  1924,  chapitre  63  —  Décisions  sur  les  limites  de  certains  districts 
électoraux.  Déposé  le   11   février   1925 Pas  imprimé. 

35.  Rapport  de  la  commission  royale  sur  les  grains,  en  date  du  7  janvier  1925.  Déposé 

le   9   février    1925.  .Imprimé   pour   la   distribution   aux   sénateurs   et   aux   députés. 

35a.  Copie  supplémentaire  des  témoignages  et  procès-verbaux  de  l'enquête  par  la  ^  com- 
mission royale  sur  les  grains  à  Vancouver,  du  15  mai  1924  au  6  juin  1924.  Dépesée 
le    27   février    et   le    18    mars    1925 Pas   imprimée. 

36.  Rapport  des  bibliothécaires  conjoints  du   Parlement   pour  l'année   1924.  Déposé   le   5 

février    1925 Pas    imprimé. 

37.  Rapport  du  directeur  des  fermes  expérimentales  du  Dominion  pour  l'exercice  terminé 

le  31  mars  1924.  Déposé  le  9  février  1925 Déposé  sous  forme  imprimée. 


38. 


Règlements  sous  l'empire   de   la  Loi   des  insectes  destructeurs  et   autres  fléaux,   con- 
formément à  l'article  9,  chapitre  31,  9-10  Edouard  VII,  déposé  le  9  février  1925. 

Déposés  sous  forme  imprimée. 

38a.  Ordres  en  conseil  concernant  les  règlements  sous  l'empire  de  la  Loi  des  insectes  des- 
tructeurs et  autres  fléaux,  —  European  Corn  Borer,  European  Blackthorn.  déposé 
le  9  février  1925 Pas  imprimés. 

39.  Ordres  et  règlements  adoptés  sous  l'empire  de  la  Loi  des  entrepôts  frigorifiques.  Dé- 

posés le  9  février  1925 Pas  imprimés. 

40.  Copies  des  arrêtés  du  Conseil  adoptés  entre  le  23  juin  1924  et  le  11  décembre  1924, 

touchant  le  ministère  de  la  Défense  Nationale,  sous  l'empire  de  l'article  47,  chapitre 
43,  9-10,  Edouard  VII  — Service  naval.  Déposées  le  11  février  1925... Pas  imprimées 

40a  Copie  d'un  arrêté  du  Conseil,  C.P.  304,  du  3  mars  1925,  Re  paiement  d'indemnité  aux 
officiers  de   la   marine   royale  canadienne  chargés   de   tourner  les  navires.   Service 

naval.   Déposée   le   2   avril    1925 Pas   imprimée. 
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40b.  Copie  d'un  arrêté  du  Conseil,  C.P.  151,  du  24  mars  1925,  sous  l'empire  de  l'article  47 
chapitre  43,  9-10  Edouard  VII  —  Revision  des  règlements  de  paye  et  d'allocations 
1920,  en  biffant  la  clause  se  rapportant  à  l'allocation  de  rations,  page  9,  et  par 
l'addition  d'un  nouveau  paragraphe  (5)  à  la  partie  II  desdits  règlements.  Service 
naval.  Déposé  le  30  mars  1925 Pas  imprimée 

40c  Copie  d'un  décret  ministériel,  n°  C.P.  725,  en  date  du  16  mai  1925,  modifiant  les  règle- 
ments de  solde  et  d'indemnité  1920,  pour  les  officiers  et  les  hommes  de  'la  Marine 
royale  canadienne,  du  1er  juin  1020,  en  biffant  la  clause  2  (1ère  nartie)  et  la  clause 
2  (2e  partie)  et  en  les  remplaçant  par  de  nouvelles  clauses.  (Ministère  de  la  Dé- 
fense Nationale. — •Service  naval.  Déposée   (Sénat)   20  mai  1925.... Pas  imprimée. 

40c/.  Copies  des  arrêtés  du  Conseil  relativement  aux  officiers  et  aux  hommes  de  la  Marine 
royale  canadienne  :  — 
C.P.  932—19  juin  1925,  re  transfert  des  officiers  et  hommes  du  Service  naval. 
C.P.  933  —  le  19  juin  1925,  re  transport  des  dépendants  des  officiers  et  hommes  de  la  Marine 
royale   canadienne. 

C.P.  934  —  le  1>9  juin  1925,  re  transport  des  officiers  et  hommes  de  la  M.R.C.  (Ministère 
de  la  Défense  Nationale  —  Service  naval),  Déposées  (Sénat)  26  juin  1925 Pas  imprimées. 

41.  Copies  des  ordres  généraux  promulgués  à  la  milice  pour  la  période  entre  le  1er  janvier 

1924  et  le  15  décembre  1924.  Déposées  le  11  février  1925. 

Déposées  sous  forme  imprimée» 

42.  Nominations,  promotions  et  mises  là  la  retraite,  milice  canadienne,  corps  royal  d'aviation 

du   Canada,    (permanent   et   temporaire),   et   marine  royale   du   Canada,,  depuis  le 
1er  février  1924  et  le  1er  février  1925.  Déposées  le  11  février  1925. 

Déposées  sous  forme  imprimée. 

43.  Copies  des  ordres  de  la  milice  promulgués  entre  le  3  janvier  1924  et  le  31  décembre 

1924 Déposées   sous   forme   imprimée. 

44.  Copie  des  règlements  du  bureau  des  commissaires  des  grains.  Déposée  le  9  février  1925. 

Pas  imprimée. 

45.  Rapport   de    W.   T.   R.    Preston   sur   la-   coalition    des   steamers   de   l'Atlantique-nord. 

Déposé  le  9  février  1925..  .Imprimé  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

46.  Copie  d'un  arrêté  du  Conseil,  C.P.  2106,  en  date  du  28  septembre  1924,  donnant  effet 

aux  prescriptions  de  l'article  46  de  la  Loi  du  droit  d'auteur.  1921.  Déposée  le  9 
février  1925 Déposée  sous  forme  imprimée. 

47.  Rapport    annuel    du    Bureau    des   Syndics   de   la    Galerie   nationale    du  Canada,   pour 

l'exercice  terminé  le  31  mars  1924.  Déposé  le  9  février  1925. 

Déposé  sous  forme  imprimée. 

48.  Copie   des  règlements  des  banques  d'épargnes  postales,   conformément   à  l'article    14, 

chapitre  30.  des  Statuts  revisés  du  Canada,  1906.  Déposée  le  9  février   1925. 

Pas  imprimée. 

49.  Règles  adoptées  par  la  province  de  Québec  concernant  les  appels  contre  les  convictions 

et  sentences,  sous  l'empire  du  Code  criminel,  13-14  George  V,  chapitre  41.  Déposées 
le  9  février  1925 Pas  imprimées. 

50.  Troisième  rapport  du  bureau  d'établissement  des  soldats  sur  ses  activités  et  opérations 

depuis  le  1er  avril  1923  au  31  mars  1924.  Déposé  le  9  février  1925. 

Présenté  sous  forme  imprimée. 

51.  Etat  des  mandats  du  Gouverneur  général  émis  depuis  la  dernière  session  du  Parlement; 

aussi  états  de  l'auditeur  général  concernant  les  rejets  par  le  Conseil  du  Trésor,  des 
décisions  de  l'auditeur  général.  Déposés  le  9  février  1925 Pas  imprimés. 

52.  Etat  des  dépenses  imprévues  depuis  le  1er  avril  1924  au  31  janvier  1925,  en  confor- 

mité de   la  la  Loi  des  subsides,   1924.  Déposé  le  9   février   1925 Pas  imprimé. 
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53.  Relevé   des  sommes   payées   à   titre   de    pensions   et   d'allocations   de   retraites   dans  le 

service  civil  durant  l'année  se  terminant  le  31  décembre  1924,  en  vertu  du  chapitre 
17,  S.R.C-,  1906,  montrant  le  nom,  le  grade,  le  salaire,  l'âge,  l'allocation  accordée  et 
la  cause  de  la  mise  à  La  retraite  de  chaque  fonctionnaire  mis  à  sa  pension  ou  qui 
s'est  retiré  du  service,  et  faisant  aussi  connaître  si  la  vacance  a  été  remplie  par 
avancement  ou  par  nom  elle  nomination,  et  le  salaire  de  tout  nouveau  titulaire. 
Déposé  le  9  février   1925 Pas  imprimé. 

54.  Relevé  en  vertu  de  l'article  17  de  la  Loi  de  l'assurance  du  service  civil  pour  l'exercice 

se  terminant  le  31  mars  1924.  Déposé  le  9  février  1925 Pas  imprimé. 

55.  Relevé  de  l'assurance  des  soldats  rapatriés  pour  l'exercice  se  terminant  Le  31  mars  1924. 

Déposé  le  9  février  1925 Pas  imprimée. 

56.  Rapport   du  surintendant   de   l'assurance   du    Canada   pour   l'année   se   terminant   le   31 

•décembre  1923 — Vol.  I,  compagnies  d'assurance  autres  que  assurance-vie;  Vol.  II. 
compagnies  d'assurance-vie.  Déposé  le  9  février  1925.  .Déposé  sous  forme  imprimée. 

56a  Extrait  des  états  des  compagnies  d'assurance  au  Canada  pour  l'année  terminée  le  31 
décembre  1924.  Déposé  le  9  juin  1925 Déposé  sous  forme  imprimée. 

57.  Etat  des  recettes   et   dépenses  de  la   commission   des   champs   de   batailles  nationaux 

pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1924.  Déposé  le  9  février  1925..  .Pas  imprimé. 

58.  Etat  des  dépenses  et  recettes  de  la  Société  royale  du  Canada  pour  l'année  terminée  le 

30  avril  1924.  Déposé  le  9  février  1925 Pas  imprimé. 

59.  Liste  des  actionnaires  des  banques  chartées  du  Canada  au  31  décembre  .1924,  en  con- 

formité de  l'article  114,  chapitre  32  de  la  Loi  des  banques  1923.  Déposée  le  9 
février   1925 Pas  imprimée. 

60.  Liste  des  balances  non  réclamées,  etc.,  dans  les  banques  chartées  du  Canada,  confor- 

mément à  l'article  114,  chapitre  32,  de  la  Loi  des  banques  de  1923.  Déposée  le  9 
février   1925 Pas  imprimée. 

61.  Liste   des  actionnaires  des  banques  d.'épargne   de   Québec,  en   conformité   de  l'article 

58,  chapitre  42,  de  la  Loi  des  banques  d'épargne  de  Québec,  1913.  Déposée  le 
9   février    1925 Pas    imprimée. 

62.  Liste   des  balances  non  réclamées,  etc.,  dans  les  banques  d'épargne   de   Québec,   con- 

formément à  L'article  59,  du  chapitre  42,  de  la  Loi  des  banques  d'épargne  de  Québec, 
1913.  Déposée   le  9  février   1925 Pas  imprimée. 

63.  Rapport  du  surintendant   de  l'assurance   du  Canada  pour  Tannée  se   terminant  le  31 

décembre  1923.  —  Compagnies  de  prêts  et  de  fiducie.  Déposé  le  9  février  1924. 

Déposé  sous  forme  imprimée. 

64.  Copies  des  arrêtés  du  Conseil  adoptés  à  l'effet  de  mettre  en  vigueur  les  différents  traités 

de  paix,  comme  suit:  — 

C.P.  318,  daté  le  28  février  1924,  nommant  M.  Philippe  Roy,  commissaire  général  du 
Canada  à  Paris,  France,  remplaçant  l'honorable  James  Murdock,  ministre  du  Travail,  à 
une  réunion^  du  Conseil  dirigeant  de  la  conférence  internationale  du  Travail,  à  Genève,  corn- 
mençant  le  8  avril  1924. 

C.P.  319,  daté  le  28  février  1924,  re  allocation  à  M.  Philippe  Roy,  comme  représentant 
du  ministre  du  Travail  à  une  réunion  du  conseil  dirigeant  du  bureau  international,  à 
Genève,  commençant  le  8  avril  1924. 

C.P.  1233,  daté  le  15  juillet  1924,  nommant  l'honorable  Antoine  Napoléon  Belcourt, 
commissaire  et  plénipotentiaire  pour  le  Canada,  en  rapport  avec  une  conférence  qui  sera  tenue 
à  Londres,  le  16  juillet  1924,  pour  considérer  le  rapport  Dawes  sur  les  réparations  des 
Allemands. 

C.P.  1378,  daté  le  8  août  1924,  nommant  Oscar  Douglas,  aviseur  technique  pour  les  repré- 
sentants du  Canada  à  la  société  des  nations  à  Genève,  le   1er  septembre   1924. 

C.P.  1382.  daté  le  8  août  1924,  nommant  l'honorable  Raoul  Dandurand,  représentant  senior 
du  Canada  à  la  cinquième  assemblée  de  la  société  des  nations  à  Genève,  le  1er  septembre  1924. 
<  C.P.  1383,  Daté  le  8  août  1924,  nommant  l'honorable  Edward  Mortimer  Macdonald,  re- 
présentant du  Canada  à  la  cinquième  assemblée  de  la  société  des  nations  à  Genève,  le  1er 
septembre   1924. 
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CJ?.  1411,  daté  le  22  août  1924,  nommant  M.  Ralph  0.  Campney,  avocat,  Toronto,  secré- 
taire de  M.  0.  D.  Skelton,  aviseur  technique  aux  représentants  du  Canada  à  Genève. 

C.P.  1431,  daté  le  22  août  1924,  autorisant  le  paiement  à  Edward  M.  Macdonald,  jr., 
pendant  qu'il  agira  comme  secrétaire  de  l'honorable  E.  M.  Macdonald  d'une  allouance  de 
$15  par  jour  en  plus  de  ses  frais  de  transport. 

CP.  1675,  daté  le  23  septembre  1924,  nommant  le  professeur  0.  D.  Skelton,  substitut  du 
ministre  du  Travail  à  une  réunion  du  conseil  dirigeant  de  la  conférence  internationale  du 
Travail  à  Genève. 

C.P.  1676,  daté  le  23  septembre  1924,  accordant  une  allouance  de  $15  par  jour  au  profes- 
seur 0.  D.  Skelton,  pendant  qu'il  agira  comme  substitut  du  ministre  du  Travail  à,  Genève. 

C.P.  1473,  daté  le  1er  octobre  1924,  conseillant  le  paiement  à  l'honorable  N.  A.  Belcourt, 
d'un  acompte  de  $3,375,  pendant  qu'il  agira  comme  plénipotentiaire  du  Canada  à  lia  con- 
férence interalliée  et  (à  la  conférence  internationale  à  Londres,  du  16  juillet  au  3  août  1924. 

C.P.  2174,  daté  le  17  décembre  1924,  nomination  d'un  représentant  consultatif  du  Canada 
'à  la  société  des  nations  à  Genève,  et  aussi  pour  l'entretien  du  bureau. 

C.P.  2175,  daté  le  17  décembre  1924,  nommant  M.  W.  A.  Riddell,  Ph.D.,  représentant 
consultatif  pour  le  Canada  à  la  société  des  nations  à  Genève  aux  appointements  de  $6,000 
par  année.  Déposées  le  9  février  1925 Pas  imprimées. 

65.  Relevé  des  décrets  du  Conseil  qui  ont  été  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada  du  26 

janvier  1924  au  23  décembre  1924,  conformément  aux  dispositions  de  l'article  77 
de  la  Loi  des  terres  fédérales,  chapitre  20,  7-8  Edouard  VII.  Déposé  le  9  février  1925. 

Déposé  sous  forme  imprimée. 

66.  Relevé  des  décrets  du  Conseil  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada  du  26  janvier  1924 

au  23  décembre  1924,  conformément  aux  dispositions  de  l'article  19,  chapitre  10, 
Geo.  V,  —  Loi  des  Réserves  forestières  et  des  parcs  fédéraux.  Déposé  le  9  février  1925. 

Déposé  sous  forme  imprimée 

67.  Copies  des  décrets  du  Conseil  qui  ont  été  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada  du  26 

janvier  1924  au  23  décembre  1924  approuvant  les  règlements  et  formules  prescrits 
en  conformité  des  dispositions  de  l'article  4,  chapitre  18,  1917,  Loi  de  la  convention 
concernant  les  oiseaux  migrateurs.  Déposées  le  9  février  1925. 

Déposées  sous  forme  imprimée. 

67a.  Copies  des  arrêtés  du  Conseil  qui  ont  été  publiés  dans  .la  Gazette  du  Canada  depuis 
l'ouverture  du  Parlement,  sous  l'empire  des  dispositions  de  'l'article  4,  chapitre 
18,  1917,  Loi  de  la  Convention  concernant  les  oiseaux  migrateurs.     Déposées  le  2 

mai    1925 Déposées   sous   forme    imprimée. 

68.  Relevé  des  décrets  du  Conseil  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada  et  dans  la  British 

Columbia  Gazette,  du  26  janvier  1924  au  23  décembre  1924,  conformément  aux 
dispositions  du  paragraphe  (d)  de  l'article  38  des  règlements  sur  l'arpentage,  l'ad- 
ministration, la  mise  en  disposition  et  la  gérance  des  terres  fédérales  dans  la  zone 
ferroviaire  de  Quarante-Milles,  province  de  la  Colombie^Britannique.  Déposé  le 
9  février  1925 Déposé  sous  forme  imprimé. 

69.  Etat  montrant  toutes  les  terres  vendues  par  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Canadien 

du  Pacifique  durant  Tannée  terminée  le  30  septembre  1924,  avec  les  noms  des 
acquéreurs,  conformément  à  49  Victoria,  chapitre  9,  article  8.  Déposé  le  9  février 
1925 Pas  imprimé. 

70  70a.  Liste  des  baux,  licences,  permis  et  autres  autorités  annulés  sous  l'empire  de  l'ar- 
ticle 3,  chapitre  21,  des  Statuts  de  1922,  Loi  concernant  les  avis  d'annulements  de 
baux  des  terres  fédérales.    Déposée  le  9  février  et  le  5  mars  1925 Pas  imprimée. 

71.  Rapport  sous  l'empire  de  l'article  7,  de  la  Loi  d'assainissement,  9-10  George  V,  mon- 

trant les  travaux  d'assainissement  qui  ont  été  faits,  la  superficie  des  terres  assainies, 
les  dépenses  et  argents  reçus  de  la  vente  ou  location  des  terres  fédérales.  Dépose 
le  9  février  1925 Pas  imprimé. 

72.  Etat  montrant  le  nombre  de  permis  accordés  pour  entrer  des  liqueurs  enivrantes^  dans 

les  territoires  du  Yukon,  pour  l'année  terminée  le  31  décembre  1924,  conformément 
aux  Statuts  revisés,  chapitre  62,  article  88.    Déposé  le  9  février  1925.  ..Pas  imprimé. 
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73.  Copie  de  liste  de  ventes  de  terres  annulées  par  le  ministère  des  Affaires  des  sauvages, 

durant  la  période  du  28  février  1924  au  1er  février  1925,  conformément  à  l'article 
61  de  la  Loi  des  sauvages.    Déposée  le  9  février  1925 Pas  imprimée. 

74.  Etat  montrant  le  nombre  d'affranchissements  sous  l'empire  de  la  Loi  des  sauvages, 

depuis  le  1er  avril  1924  au  31  janvier  1925.    Déposé  le  9  février  1925..  .Pas  imprimé. 

75.  Etat  relatif  aux  règlements  de  l'irrigation  sous  l'empire  des  dispositions  du  chapitre 

61,  article  57,  des  Statuts  revisés.    Déposé  le  9  février  1925 Pas  imprimé. 

76.  Etat  sur  les  terres  fédérales  dans  la  zone  ferroviaire  sous  l'empire  des  dispositions  d'un 

ordre  en  conseil  du  17  septembre  1889.    Déposé  le  9  février  1925 Pas  imprimé. 

77.  Etat  touchant  les  règlements  de  la  Loi  d'assainissement  sous  l'empire  des  dispositions 

de  l'article  5,  chapitre  5,  Statut  de  1919.    Déposé  le  9  février  1925 Pas  imprimé. 

78.  Etat  touchant  les  règlements  sur  les  sauvages  pendant  l'exercice  terminé  le  31  mars 

1924.    Déposé  le  9  février  1925 Pas  imprimé. 

79.  Etat  relatif  sur  les  remises  sur  les  ventes  des  terres  des  sauvages  au  cours  de  l'exer- 

cice se  terminant  le  31  mars  1924.    Déposé  le  9  février  1925 Pas  imprimé. 

80.  Copie  d'un  arrêté  en  Conseil,  C.P.  1876,  daté  le  23  octobre  1924,  concernant  les  règle- 

ments adoptés  sous  l'empire  de  la  Loi  des  médicaments  brevetés  ou  Proprietary, 
tels  qu'amendés  par  l'article  5,  chapitre  66,  des  statuts  de  1919.  Déposé  le  10  fé- 
vrier 1925 Pas  imprimée. 

81.  Rapport  annuel  du  commissaire  des  Grandes-routes  pour  l'exercice  se  terminant  le  31 

mars  1924,  en  conformité  de  l'article  6,  chapitre  54,  9-10  George  V.  Déposé  le 
10  février  1925 Déposé  sous  forme  imprimée. 

82.  Rapport  sur  les  travaux  et  les  dépenses  faits  durants  l'année  solaire  1924,  sous  l'empire 

des  lois  concernant  la  construction  des  lignes  d'embranchements  de  la  'compagnie 
des  chemins  de  fer  nationaux  du  Canada  (chapitres  14  à  32  inclusivement  de  14-15 
George  V.) .    Déposé  le  10  février  1925 Pas  imprimé. 

83.  Etat  de   toutes  les  obligations  et  valeurs  enregistrées  au   département  du   Secrétaire 

d'Etat  du  Canada  depuis  la  date  du  dernier  rapport  présenté  au  Parlement  du 
Canada,  conformément  à  l'article  32  du  chapitre  19  des  Statuts  refondus  du 
Canada,  1906.     Déposé  le  13  février  1925 Pas  imprimé. 

84.  Rapport  de  la  Commission  des  Pensions  du  Canada  pour  l'année  financière  se  termi- 

nant le  31  mars  1924.    Déposé  le  16  février  1925 Déposé  sous  forme  imprimée. 

85.  Budget  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada,  pour  l'année  se  terminant  le 

31  mars  1926.    Déposé  le  16  février  1925 Déposé  sous  forme  imprimée. 

85a,  85c.    Budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada,  pour 
l'année  se  terminant  le  31  mars  1926.    Déposé  le  16  février  et  le  17  juin  1923. 

Déposé  sous  forme  imprimée. 

856.    Budget  supplémentaire  additionnel  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada 
pour  l'année  se  terminant  le  31  mars  1925.    Déposé  le  5  mars  1925. 

Déposé  sous  forme  imprimée. 

86.  Convention  de  Commerce  entre  le  Canada  et  les  Pays-Bas,  signée  à  Ottawa  le  11 

juillet  1924.    Déposée  le  17  février  1925. 

Imprimée  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

87.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  en  date  du  16  février  1925 — Relevé  indiquant:— 

1.  Quels  traités  et  conventions  affectant  le  Canada  existent  et  sont  en  vigueur  (a) 
entre  la  Grande-Bretagne  et  les  Etats-Unis,  et  (b)  entre  le  Canada  et  les  Etats- 
Unis.  2,  Combien  de  commissaires  et  agents  de  commerce  et  agents  consulaires  les 
Etats-Unis  ont  au  Canada.  3.  Combien  de  commissaires  et  agents  de  commerce 
et  agents  consulaires  le  Canada  a  aux  EtatsJUnis.  4.  Quelle  a  été  la  valeur  des 
importations  canadiennes  sur  les  exportations  aux  Etats-Unis,  dans  chacune  des 
cinq  dernières  années.    Déposée  le  17  février  1925. — M.  Hudson Pas  imprimée. 
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88.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  16  juin  1924: — Copie  des  correspondances,  let- 

tres, télégrammes,  rapports,  estimations  et  autres  feuilles  échangés  entre  le  gouver- 
nement du  Canada  et  la  Commission  des  Sites  historiques  et  la  Commission  du 
Parc  de  la  Reine  Victoria  aux  Chutes  Niagara,  afférant.  à  l'amélioration,  l'entretien 
et  l'embellissement  des  emplacements  et  champs  de  bataille  historiques  de  la  guerre 
de  1S12-14,  dans  le  district  de  Niagara,     Déposée  le   17  février  1925. — M.  Churoh. 

Pas  imprimé  t. 

89.  Copie  d'un  arrêté  en  conseil,  C.P.  1597,  daté  le  16  septembre  1924, — Amendement  aux 

règlements  du  bureau  d'établissement  des  soldats,  re  droit  sur  terre  de  passage  rela- 
tivement aux  projets  de  drainage.    Déposée  le  17  février  1925 Pas  imprimée. 

90.  Copie  d'un  arrêté  en  conseil,  C.P.  69.  daté  le  23  janvier  1925,  re  Loi  de  colonisation  de 

l'Empire, — Règlements  pour  l'établissement  des  émigrés  britanniques  sur  des  terres 
appartenant  au  gouvernement  du  Dominion.    Déposée  le  17  février  1925. 

Pas  imprimée. 

91.  Rapport  de  la  commission  d'amélioration  d'Ottawa,  pour  l'exercice  se  terminant  le  31 

mars  1924.    Déposé  le  19  février  1925 Pas  imprimé. 

92.  Rapport  des   minutes   des   commissaires   de  l'Economie   Interne   de  la  Chambre  des 

Communes,  pour  1924.  conformément  à  la  règle  9.    Déposé  le  20  février  1925. 

Pas  imprimé. 

93.  Copie  d'une  convention  entre  Sa   Majesté  britannique,   concernant   le   Dominion  du 

Canada,  et  les  Etats-Unis,  pour  l'extradition  des  délinquants  aux  lois  pour  la  sup- 
pression du  trafic  des  narcotiques,  signée  à  Washington,  le  huit  janvier  mil  neuf 
cent  vingt-cinq.     Déposée  le  20  février  1925. 

Imprimée  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

94.  Copie  des  règlements  faits  sous  l'autorité  du  ministère  du  rétablissement  des  soldats 

dans  la  vie  civile,  chapitre  29,  article  1,  deuxième  session  de  1919.  Déposée  le  20 
février   1925 Pas  imprimée. 

95.  Deuxième  rapport  intérimaire  du  commissaire  nommé  pour  faire  une  enquête  en  vertu 

de  la  Loi  des  enquêtes  sur  les  coalitions,  1923,  sur  une  prétendue  coalition  dans  'la 
distribution  des  fruits  et  légumes.  (Le  premier  rapport  intérimaire,  daté  le  5 
août  1924,  sera  trouvé  à  la  page  32  du  présent  rapport).    Déposé  le  23  février  1925. 

Déposé  sous  forme  imprimée. 

95a.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  en  date  du  6  avril 
1925: — Copie  des  rapports,  écrits,  télégrammes  et  autres  papiers  touchant  l'enquête 
récente  sur  la  coalition  des  fruits  dans  l'ouest  et  en  particulier  des  communications 
avec  les  gouvernements  des  provinces  à  ce  sujet.  Déposée  le  15  avril  1925.  Très 
hon.   M .   Meighen Pas  imprimée. 

96.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  en  date  du  1er  mai  1924, — Etat  faisant  voir: — 

1.  Nombre  de  wagons  et  locomotives  que  les  compagnies  de  chemin  de  fer  amé- 
ricaines exploitant  au  Canada  ont  achetés  dans  les  derniers  vingt-cinq  ans.  2.  Droits 
que  les  compagnies  de  chemin  de  fer  américaines  ont  payés  pour  le  roulant  amé- 
ricain utilisé  au  Canada,  dans  les  vingt-cinq  dernières  années.  Déposée  le  23 
février   1925 Pas  imprimée. 

97.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  3  juillet  1924 — Etat  indiquant: — 1.  Quel  mon- 

tant représentent  les  réductions  de  ia  taxe  des  ventes  demandées  sous  l'empire  de 
la  loi  de  l'an  dernier.  2.  Combien  de  réclamations  ont  été  faites.  3.  Combien  de 
réclamations  ont  été  pointées  et  payées,  et  quel  en  est  le  montant.  4.  Combien  de 
réclamations  restent  à  régler.    Déposée  le  25  février  1925 Pas  imprl, 

98.  Convention  et  Protocole  entre   Sa   Majesté  Britannique  concernant  le  Dominion  du 

Canada,  et  les  Etats-Unis,  pour  régler  le  niveau  du  Lac  des  Bois,  et  de  lettres 
identiques  de  référence  soumettant  à  la  Commission  conjointe  Internationale  cer- 
taines questions  concernant  le  règlement  des  niveaux  du  Lac  à  la  Pluie  et  autres 
eaux  en  haut;  signés  à  Washington  le  24  février  1925.  Déposée  le  26  février  1925. 
Imprimée  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  député*. 
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99.     Convention  entre  Sa  Majesté  Britannique,  concernant  le  Dominion  du  Canada,  et  les 

Etats-Unis,  pour  déterminer  d'avantage  les  lignes  de  démarcation  entre  le  Canada 

et  les  Etats-Unis,  signée  à  Washington,  le  24  février  1925.  Déposée  le  26  février  1925. 

Imprimée  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députe*. 

100.  Jugement  formel  et  raisons  du  jugement  de  la  cour  suprême  du,  Canada,  en  l'affaire  de 

la  restauration  des  tarifs  de  la  Passe  du  Nid  de  Corbeau,  et  l'ordonnance  générale 
de  la  commission  des  chemins  de  fer,  désavouant  les  tarifs  du  Pacifique-Canadien 
et  des  chemins  de  fer  nationaux  du,  Canada.  Déposé  le  26  février  1925. 
Imprimé  pour  les  documents  parlementaires  et  pour  distribution  aux  sénateurs  et 
aux  députés. 

100a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  mai  1925, — Etat  montrant: — 1.  A  quelle  date 
les  tarifs  de  la  convention  de  la  passe  du  ;Nid-de-Corbeau  ont  été  remis  en  vi- 
gueur. 2.  Quels  produits  sont  affectés  par  cette  convention.  3.  Quels  sont  les  taux 
payés  sur  ces  produits,  d'après  la  convention,  en  camparaison  des  taux  payés  sur  les 
mêmes  produits  dans  les  autres  parties  du  paj^s.  Déposée  le  13  mai  1925.  M. 
Rinfret Pas    imprimée. 

101.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  23  février  1925, — Relevé  montrant: — 1.  Com- 

bien de  trains  de  voyageurs  ont  fonctionné  chaque  semaine  dans  chaque  province 
en  1924.  2.  Quel  était  le  nombre  moyen  des  voyageurs  dans  chaque  train  pour  cha- 
que province.  3.  Quel  est  le  coût  mo3^en  par  voyageur,  par  train,  et  par  province. 
4.  Quel  est  le  coût  moyen  de  ces  trains  de  voyageurs,  par  mille  dans  chaque  pro- 
vince. Déposée  le  26  février  1925.  M.  Dechène Pas  imprimée. 

102.  Rapport  de  la  Commission  du  Service  civil  touchant  l'administration  de  !la  loi  de  la 

pension  du  service  public;  y  compris  l'état  détaillé  des  retraites  autorisées  par 
arrêtés  du  Conseil  passés  depuis  le  1er  janvier  au  1er  novembre  1924;  aussi  som- 
maire par  ministère  de  toutes  les  retraites  accordées  sous  l'empire  de  la  Loi  de  la 
pension  du  service  public.    Déposé  le  2  mars  1925 Pas  imprimé. 

103.  Règlements   établis   sous   l'empire   de   l'article   12,  chapitre  43,  4-4  George  V — 'Règle- 

ments de  radio-télégraphie  83a  et  91a — certificats  des  opérateurs;,  et  règlement 
104c — emploi  d'appareils  de  radiotélégraphie  sur  les  vaisseaux  de  guerre  étrangers 
dans  un  port  du  Canada.    Déposés  le  3  mars  1925 Pas  imprimés. 

103a.  Copie  de  la  Loi  de  radiotélégraphie#  et  ses  règlements  avec  les  amendements  aux  rè- 
glements du  Radio  depuis  le  1er  juin  1923.    Déposée  le  4  mars  1925. 

Déposée  sous  forme  imprimée. 

103b.  Amendement  au  règlement  régissant  la  radiotélégraphie,  n°  88  (a).  (Ministère  de  !" 
Marine  et  des  Pêcheries.  Présenté   (au  Sénat)   le  2  juin  1925 Pas  imprimé. 

103c.  Amendements  aux  règlements  régissant  la  radiotélégraphie  nos  38  et  39.  (Ministère  de  la 
Marine  et  des  Pêcheries.  Présenté  (au  Sénat)  le  4  juin  1925 Pas  imprimés. 

104.  Rapport  des  baux  de  quais,  jetées  et  brise-lames  pour  Tannée  1924  en  application  des 

dispositions  du  c.  17,  art.  1,  Loi  des  havres  et  jetées  du  gouvernement,  1902.  Dé- 
posé le  4  mars  1924 Pas  imprimé. 

105.  Rapporit  des  revenus  et   déboursés  pour  les  havres  du   gouvernement  en   1923-24,  en 

application  de  la  loi  concernant  les  havres,  jetées  et  brise-lames  du  gouvernement, 
S.R.,  c.  112,  art.  14.  Déposé  le  4  mars  1925 Pas  imprimé. 

106.  Rapport  du  président  et  état  financier  du  Conseil  honoraire  consultatif  pour  les  re- 

cherches scientifiques  et  industrielles  pour  l'exercice  finissant  le  31  mars  1924. 
Déposé  le  4  mars  1925 Pas  imprimé. 

107.  Correspondance  entre  le  gouvernement  canadien  et  le  gouvernement  britannique  rela- 

tivement aux  taux  océaniques  et  surtout  au  rapport  du  comité  impérial  du  commerce 
maritime,  et  aussi:  correspondance  émanant  du  ministère  du  Commerce  relative- 
ment aux  taux  océaniques  pour  le  fret  et  les  passagers.  Déposé  les  9  et  10  mars 
1925 Imprimée  pour  l'usage  des  sénateurs  et  députés  seulement. 
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107a.  Correspondance  entre  le  bureau  du  premier  ministre  et  la  Dominion  Millers'  Asso- 
ciation relativement  aux  tarifs  de  fret  océanique.  (Déposée  le  12  mars  1925. 

Pas  imprimée. 

107b.  Correspondance  entre  le  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  relativement  aux 
représentations  sur  les  itaux  de  fret  océaniques.  Déposée  le    12  mars   1925. 

Pas  imprimée. 

107c.  Correspondance  dans  le  ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux  relativement  aux  ré- 
présentations sur  les   taux  ide  fret  océaniques.   Déposée  le    12  mars    1925. 

Pas  imprimée. 

107d.  Correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  de  la  Grande-Bretagne  et  le  gouverne- 
ment du  Canada  relativement  à  l'enquête  sur  les  taux  océaniques  par  ie  comité 
impériaile  de  marine.  Déposée  lle  13  imars  1925 Pas  imprimée. 

107e.  Correspondance  supplémentaire  au  ministère  du  commerce  relativement  aux  taux 
océaniques  pour  le  bétail  du  Canada  en  Grande-Bretagne;  aussi,,  correspondance 
supplémentaire  depuis  1919  à  1924  relativement  aux  tarifs  océaniques  élevés;  et 
déclaration  du  comité  impérial  de  la  marine  marchande  sur  les  taux  de  fret  pour 
farine  et  blé.  Déposée  le  13  mars  1925 Pas  imprimée. 

107/.  Correspondance  additionnelle  au  ministère  du  Commerce,  relativement  aux  taux  océa- 
niques entre  le  Canada  et  la  Grande-Bretagne,  comprenant  le  rapport  intérimaire 
du  comité  impérial  du  commerce  maritime  touchant  les  taux  d'assurance  de  la 
marine  marchande  du  Canada,  et  rapport  intérimaire  du  comité  impérial  de  marine 
marchande  sur  les  taux  de  fret  pour  la  farine  canadienne  sur  l'Atlantique  du  nord. 
Déposée  les  13  et  16  mars  1925 Pas  imprimée. 

107g.  Relevé  préparé  par  le  Bureau  des  Statistiques  du  Canada,  montrant  le  tarif  océanique 
pour  le  grain  depuis  Montréal  jusqu'à  Liverpool,  et  de  New-York  à  Liverpool  res- 
pectivemenlt,  durant  'les  années  1912-1924.  Déposé  ile  '19  mars  1925... Pas  imprimé. 

108.  Correspondance  entre  l'auditeur  général  et  le  ministre  suppléant  des  Finances,  touchant 

certaines  déclarations  faites  patf  fauditeur  général  dans  son  rapport  lannuel.  Dé- 
posée Je  10  mars  1925 Pas  imprimée. 

109.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  18  juin  1923  — Copies  de  toute  la  correspondance 

relative  au  renvoi,  le  ou  vers  le  3  mars  1923,  d'Angus  J.  McQuarrie,  le  receveur 
des  postes  de  Doctor's  Brook.  comté  d'Antigonish,  Nouvelle-Ecosse,  et  concernant 
Ha  nomination  de  Mme  Catherine  McDonald  à  cet  emploi.  Déposée  le  10  mars 
1925.  L'hon.  M.  Girroir Pas  imprimée. 

110.  Réponse  à  un   ordre  du  Sénat  du  3  juillet   1924  — Etat  indiquant:  —  1.  Quelles  sont 

les  dispositions  de  l'article  199  de  la  Loi  de  l'accise?  2.  Dans  les  cinq  dernières 
années,  combien  de  Canadiens  ont  donné  avis  au  gouvernement  qu'ils  possédaient 
ou  qu'ils  avait  l'intention  d'utiliser  les  ustensiles  mentionnés  dans  la  loi?  La  réponse 
par  province.  3.  Combien  de  poursuites  ont  été  intentées  pour  être  en  possession 
illégale  d'alambics  ou  combien  d'alambics  ont  été  saisis  par  le  ministère  _  des 
Douanes  au  Canada  au  cours  des  cinq  dernières  années.  La  réponse  par  province. 
Déposée  par  l'hon.  IM.  Griesba'ch Pas  imprimée. 

111.  Réponse  'à  un   ordre   du   Sénat  du   10  février   1925,   état   faisant   connaître   à   quelles 

dates,  depuis  1921,  O.  F.  Brothers,  rédacteur  du  Listening  Post  de  Montréal,  a  ete 
employé  par  le  gouvernement;  dans  quels  départements  il  a  servi;  la  nature  de  ses 
services;  les  divers  montants  qu'il  a  reçus  comme  rémunération  pour  ses  services 
ou  comme  allocations.  Déposée  le  10  mars  1925.  L'hon.  M.  Tanner.  .Pas  imprimée. 

112.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  en  date  du  23  février  1925,  — Tableau  indiquant:  — 

1  Quels  ont  été  les  revenus  de  chacun  des  bureaux  télégraphiques  du  gouverne- 
ment fédéral  suivante,  chaque  année,  de  1910  &  1924:  Peace-River,  Walterhole. 
Dunvegan,  Spirit,  Sexsmith,  Clairmont,  Grande-Prairie,  Beaverlodge  2_  Quelles 
ont  été  les  dépenses  de  chaque  bureau  de  1910  là  1924  chaque  année.  3.  Quels  sa- 
laires on  a  payés  aux  opérateurs  de  1910  là  1924.  Déposée  le  11  mars  192o.  M. 
Kennedy    (Bdmonton-Ouest) P™    imprimée. 
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113.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  16  février  1925: — Copie  de  correspondances, 

résolutions,  pétitions,  règlements,  rapports  et  autres  documents  au  dossier,  relati- 
vement à  la  demande  de  Hutchison,  qui  désirait  un  permis  d'exploiter  un  traversier 
entre  Rockport,  Ontario,  et  Alexandria  Bay,  New-York.  Présentée  le  11  mars  1925. 
M.  Stewart  (Leeds) Pas  imprimée. 

114.  Copie  du  rapport  pour  l'année  de  11924  des  postes  exclus  en  vertu  des  prescriptions  de 

l'article  38B  (2)  de  la  juridiction  de  la  Loi  du  service  civil,  1918,  telle  que  modifiée 
par  le  chapitre  22,  11-12  Geo.  V.  Présentée  le  11  mars  1925 Pas  imprimée. 

115.  Réponse  'à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  19  février  1925:  — 

Copie  des  papiers,  conventions,  correspondance,  télégrammes  et  lettres  que  le 
gouvernement  du  Canada  a  échangés  avec  les  gouvernements  de  l'Ontario  et  des 
Etats-Unis  et  la  Commission  hydro-électrique  touchant  la  génération  et  la  distri- 
bution de  l'énergie,  à  l'endroit  ordinairement  appelé  la  digue  projetée  de  Morris- 
burg,  sur  le  Saint-Laurent.  Présentée  le  11  mars  1925.  M.  Church. ..  .Pas  imprimée. 

116.  Copie  de  la  Convention  de  la  Société  des  nations  et  du  Protocole  pour  le  règlement 

pacifique  des  différends  internationaux,  cinquième  réunion  1924;  ainsi  qu'une  lettre 
de  sir  Eric  Drummond,  secrétaire  général  de  la  Société  des  nations  s'y  rapportant,  et  la 
réponse  du  premier  ministre  du  Canada.  Présentée  le  12  mars  1925. 

Imprimée  pour  l'usage  des  sénateurs  et  députés  seulement. 

116a.  Rapport  des  délégués  canadiens  'à  la  réunion  de  la  cinquième  assemblée  de  la  Société 
des  Nations,  à  Genève,  du  1er  septembre  au  2  octobre  1924.  Présenté  le  17  mars 
1925 Imprimé   pour   l'usage   des  sénateurs   et   députés   seulement. 

116b.  Procès-verbaux  de  la  cinquième  réunion  de  la  Société  des  Nations,  du  1er  septembre 
au  2  octobre  1924,  contenant  des  rapports  abrégés  de  toutes  les  assemblées  plé- 
niaires  de  'la  réunion.  Présentés  le  17  mars  1925 Pas  imprimés. 

117.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre,  du  18  février  1925:  —  Copie  des  correspondances, 

etc.,  échangées  entre  la  Chambre  de  commerce  de  Petrolia,  Ontario,  et  le  départe- 
ment du  commerce,  au  sujet  des  fabriques  américaines  succursales  au  Canada.  Pré- 
sentée le  12  mars  1925.  L'hon.  M.  Stevens Pas  imprimée. 

118.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  4  mars  1925,  —  Relevé  indiquant:  —  1.  Quelle 

a  été  la  valeur  du  commerce  domestique  de  chaussures  au  Canada  dans  chacune 
des  années  1914,  1918,  1919,  1920,  1921,  1922,  1923  et  1924.  2.  Quelle  a  été  la  valeur 
des  importations  en  chaussures  venant  des  Etats-Unis,  d'Angleterre,  et  d'autres 
pays,  dans  chacune  des  années  susdites.  3.  Quelle  a  été  la  valeur  des  exportations 
de  chaussures  aux  Etats-Unis,  en  Angleterre  et  aux  autres  pays,  dans  les  mêmes 
années.  Présentée  le  12  mars  1925.  M.  Denis  :  ('Saint-Denis) Pas  imprimée. 

119.  Rapport  annuel  des  permis  accordés  sous  l'empire  de  l'article  4,  alinéa  2  de  la  Loi  de 

l'immigration.   Présenté  le    Ii3   mars    192'5 Pas   imprimé. 

120.  Etat  détaillé  des  remises  de  droits  douane,  taxes  d'accise  et  de  ventes,  et  des  rem- 

boursements faits  sous  l'empire  de  l'article  92,  de  la  Loi  du  revenu  consolide 
et  de  vérification,  par  l'entremise  du  ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise,  pour 
l'exercice  terminé  le  31  mars  1924. 

121.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  23  février  1925,  — Relevé  montrant:  — 1.  Com- 

bien a  coûté  l'entretien  du  département  de  colonisation  des  Chemins  de  fer  na- 
tionaux en  Europe,  en  1923  et  1924  respectivement.  2.  Quel  était  le  personnel 
employé  dans  ces  deux  années  1923  et  1924.  3.  Quel  salaire  on  donnait  au  gérant 
du  département  de  colonisation  du  National-Canadien  en  Europe  en  1924.  4.  Com- 
bien on  lui  a  payé  comme  frais  de  voyage  et  frais  personnels  en  plus  de  son  salaire. 
5.  Combien  de  conférenciers  étaient  à  l'emploi  du  iNational-Canadien  pendant  les 
hivers  1923  et  1924,  en  Angleterre,  et  quels  appointements  on  leur  pavait.  6.  Combien 
de  familles  se  sont  établies  au  Canada  en  vertu  d'une  entente  entre  le  gouverne- 
ment britannique  et  le  .National-Canadien  pour  l'établissement  des  familles  bri- 
tanniques sur  les  terres  appartenant  à  ce  chemin  de  fer  au  Canada.  7.  Quelles 
dépenses  on  a  faites  pour  trouver  ces  familles  en  Angleterre  et  pour  les  établir  au 
Canada.  8.  Si  le  National-Canadien  a  l'intention  d'établir  d'autres  familles  en 
vertu  de  l'entente  en  Question.  9.  Combien  le  National-Canadien  a  dépense  Dour  le 
projet  d'établir  au  Canada  des  garçonnets  britanniques  qui  n'ont  pas  encore  17  ans 
révolus.  10.  Combien  de  garçonnets  le  National-Canadien  a  amenés  au  Canada  en 
vertu  de  ce  projet.  11.  Combien  le  National-Canadien  a  dépensé  en  Grande- 
Bretagne  pour  son  cours  postal  de  conférences  sur  l'agriculture  au  Canada, 
présentée  le  13  mars  1925 Pas  imprimée. 
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122.  Procédures  judiciaires  concernant  la  validité  au  point  de  vue  de  la  Constitution  de  là 

loi  en  matière  de  différends  industriels,  1907,  et  des  amendements  qui  y  ont  été 
apportés  en  1910,  1918  et  1920.  Présentées  le  16  mars  1925 Pas  imprimées. 

123.  *  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  mars  1925, — Relevé  faisant  voir: — 1.  Combien 

de  tonnes  de  grain  le  Pacifique^Canadien  a  transportées  à  Fort-William  et  Port- 
Arthur  en  l'année  salaire  1(924.  2.  Quel  a  été  le  nombre  des  tonnes  mille.  3.  Quel 
a  été  le  tarif  par  tonne-mille.  4.  Quelle  a  été  la  remorque  moyenne.  5.  Com- 
bien de  tonnes  de  grain  le  Pacifique-Canadien  a  transportées  à  Vancouver  en  l'an- 
née solaire  1924.  6.  Quel  a  été  ^le  nombre  des  itonnes-miWe.  7.  Quel  a  été  le  tarif 
par  tonne-mille.  8.  Quelle  a  été  la  remorque  moyenne.  9.  Quelle  a  été  la  propor- 
tion du  grain  remorqué  dans  le  territoire  occidental,  dans  le  tonnage-revenu  total 
de  ce  territoire  en  1924.  10.  Quelle  était  la  proportion  du  grain  dans  le  total  des 
tonnes-mille  du  territoire  oacidentail,  en  1024.  11.  Quel  était  la  proportion  du 
grain  dans  le  revenu  total  du  fret  transporté  dans  le  territoire  occidental  en  1924. 
Présentée  le  16  mars  1925.  —  M.  Hudson Pas  imprimée. 

124.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  mars  1925, — Tableau  indiquant: — Au  cours 

des  exercices  1920,  1921,  1922,  1923  et  1924,  quelles  remises  de  douane  on  a  faites 
sur  le  sucre  brut  (a)  exporté,  et  (b)  consommé  au  Canada.  Présenté  le  16  mars 
1925  —  M.    Wallace Pas  imprimée. 

124a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  mars  1925, — Etat  montrant: — 1.  De  quels 
pays  on  a  importé  le  sucre  brut  au  Canada,  et  en  quelle  quantité  de  chaque  pays 
dans  les  exercices  1920,  1921,  1922,  1923  et  1924.  2.  Quel  montant  de  douane  on  a 
payé  sur  ces  importations  (a)  selon  le  tarif  général  et  (b)  selon  le  tarif  de  préfé- 
rence. 3.  De  quels  pays  et  en  quelle  quantité  de  chaque  pays,  on  a  importé  du 
sucre  rafiné  au  Canada,  pendant  les  exercices  ci-dessus.  4.  Quel  montant  de  douane 
on  a  payé  sur  ces  importations  de  sucre  (a)  selon  le  tarif  général,  et  (b)  le  tarif  de 
préférence.  Présentée  le  23  mars  1925.  —  M.  WaWiace Pas  imprimée. 

125.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  mars  1925, — Relevé  indiquant: — 1.  Combien 

il  y  a  de  bureaux  fédéraux  pour  la  perception  de  l'impôt  sur  le  revenu  au  Canada. 
2.  Où  ils  sont  établis.  3.  Quelle  est  la  somme  d'impôt  que  chaque  bureau  perçoit 
sur  le  revenu. 

126.  Mémoire  et  correspondance  concernant  les  fonds  de  cantines  et  le  fonds  des  Incapacités. 

Présenté  le  17  mars  1925 Pas  imprimé. 

126a.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  19  mars  1925,  copie: — (a)  De  l'acte  de  fidéicommis 
ou  de  toute  lettre,  document  ou  pièce  écrite,  arrêté  ministériel  ou  autre  mémoire 
attestant  l'établissement  d'un  fidéicommis  relatif  à  la  caisse  généralement  connue 
sous  le  nom  de  Caisse  d'invalidité,  ou  se  rapportant  à  cette  caisse;  (b)  D'un  état 
de  cette  caisse,  avec  indication  des  recettes  et  dépenses,  depuis  son  établissement 
jusqu'à  aujourd'hui;  (c)  De  toute  la  correspondance,  y  compris  les  états  des  dé- 
penses d'argent  par  l'entremise  de  l'administrateur  et  des  Organisations  de  vété- 
rans, avec  mention  des  personnes  à  qui  des  sommes  d'argent  ont  été  payées  depuis 
la  création  de  cette  caisse.  Présentée  le  21  avril  1925. — L'hon.  M.  Griesbach. 

Pas  imprimée. 

126b.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  du  21  avril  1925: — (a)  De  copie  de  l'arrêté  ministériel 
(CP.  2378),  du  5  juillet  1921,  en  vertu  duquel  la  somme  de  cinquante  mille  dollars 
($50,000.00)  a  été  versée  à  John  Barnett,  N.  F.  Parkinson,  R.  B.  Maxwell  et  C.  G. 
MacNeil.  les  administrateurs  de  l'Association  des  vétérans  de  la  Grande  guerre; 
(b)  D'un  état  indiquant  comment  cette  somme,  ou  partie  de  cette  somme,  a  été 
dépensée.  Présentée  le  28  avril  1925.  —  L'hon.  M.  Griesbach Pas  imprimée. 

126c  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  19  mars  1925,  pour  la  production  de: — (a)  Copie  de 
l'arrêté  ministériel  (CP.  3887),  daté  du  12  octobre  1921,  qui  autorisait  le  verse- 
ment, à  même  la  Caisse  de  cantine,  de  la  somme  de  $120,000  à  J.  W.  Margeson, 
T.  O.  Cox  et  W.  C.  Arnold,  'à  titre  d'administrateurs  pour  la  répartition  de  cette 
somme  entre  des  organisations  de  vétérans;  (b)  Rapport  faisant  connaître  comment 
cette  somme,  ou  partie  de  cette  somme,  a  été  dépensée;  (c)  Copie  de  toute  la 
correspondance  échangée  entre  les  administrateurs  et  tout  département  administra- 
tif, et  entre  les  administrateurs  et  des  organisateurs  de  vétérans.  Présentée  le  7  mai 

1925  —  L'hon.    M.   Griesbach Pas   imprimée. 
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I26d.  Réponse  là  un  ordre  du  Sénat  du  12  mai  1925  pour  la  production  d'un  état  indiquant: 
(a)  Le  montant  versé  par  le  gouvernement  à  une  revue  ou  publication  de  ce  genre 
appelée  le  Vétéran,  (b)  Dans  quel  but  et  pour  quelles  raisons  ces  paiements  ont 
été  faits,  (c)  Qui  les  a  autorisés.  Pour  référence,  voir  le  rapport  de  l'Auditeur 
général  1922-23,  section  YY,  pages  190  à  193.  Présente  le  27  mai  1925.  — L'hon. 
M.    Griesbach pas   imprimée. 

126e.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  12  mai  1925,  pour  la  production  d'un  état  indiquant: 
— (a)  Les  montants  qui  ont  été  versés  par  le  gouvernement  à  C.  G.  MacNeil  ou  à 
l'Association  des  vétérans  de  la  Grande  Guerre  en  rapport  avec  l'enquête  de  la 
Commission  royale  sur  les  pensions  et  le  rétablissement,  (b)  Un  état  indiquant  les 
sommes  qui  ont  été  versées  par  le  gouvernement  à  M.  Bowler,  avocat  de  Winnipeg, 
pour  services  professionnels  ou  autres,  en  rapport  avec  l'enquête  de  la  Commis- 
sion royale  sur  les  pensions  et  le  rétablissement,  (c)  Indiquant  aussi  qui  a  auto- 
risé ces  paiements,  dans  quel  but  ils  ont  été  faits  eit  ià  quelles  dates.  Présentée  le 
27  mai  1925. — L'hon.  M.  Griesbach Pas  imprimée. 

126/.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  12  mai  1925,  pour  la  production  de  : — (a)  Copie  du 
mémoire  soumis  par  C.  G.  MacNeil,  secrétaire-trésorier  fédéral  de  l'Association 
canadienne  des  vétérans  de  la  Grande  guerre,  à  l'honorable  ministre  du  Rétablisse- 
ment des  soldats  dans  la  vie  civile  et  mentionné  dans  une  lettre  du  10  juin  1924, 
adressée  par  le  susdit  C.  G.  MacNeil  à  E.  'H.  Scammell,  assistant  sous-ministre  du 
département  du  Rétablissement  des  soldats  dans  la  vie  civile,  (b)  Copie  d*un  état 
détaillé  de  la  dépense  d'un  emprunt  de  $15,000  obtenu  de  la  Caisse  d'invalidité  par 
l'Alliance  canadienne  des  vétérans,  en  vertu  du  décret  ministériel  (C.P.  1596)  de 
1924,  état  détaillé  qui  est  mentionné  dans  une  lettre,  en  date  du  5  janvier  1925,  de 
E.  H.  Scammell,  assistant  sous-ministre  du  département  du  Rétablissement  des 
soldats  dans  la  vie  civile,  à  C.  G.  MacNeil,  secrétaire  de  l'Alliance  canadienne  des 
vétérans;  et  (c)  Si  le  plein  montant  n'a  pas  été  dépensé  par  quiconque  a  touché 
ladite  somme,  un  état  détaillé  de  la  partie  qui  a  été  dépensée  conformément  à  la 
lettre  de  E.  H.  Scammell,  sous-ministre  du  département  du  .Rétablissement  des 
soldats  dans  la  vie  civile,  à.  C.  G.  MacNeil,  président  de  l'Alliance  canadienne  des 
vétérans,  en  date  du  2  octobre  1924.  Présentée  le  27  mai  1925.  L'hon.  M.  Griesbach. 

Pas  imprimée. 

127.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  16  mars  1925, — Etat  montrant: — 1.  Combien 

de  vagonnées  de  foin  et  de  paille  on  a  expédiées  des  endroits  suivants  d'Ontario 
par  le  National-Canadien,  en  1923  et  1924:  Caledonia,  Hagersville,  Seneca,  Middle- 
port,  Canneld.  2.  Combien  de  vagonnées  d'autres  produits  agricoles  ont  été  expé- 
diées des  mêmes  endroits  dans  la  même  période.  3.  Combien  de  vagonnées  d'autres 
marchandises  ont  été  expédiées  des  mêmes  endroits  dans  la  même  période.  Présentée 
le  10  mars  1925 Pas  imprimée. 

128.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  mars  1925. — Copie  de  correspondances,  docu- 

ments et  communications  que  'les  officiers  du  National-Canadien  ont  échangé  avec 
les  propriétaires  de  l'édifice  du  Sudbury  Star,  à  Sudbury,  Ontario,  touchant  la  lo- 
cation de  bureaux  à  Sudbury.  Présentée  le  19  mars  1925. — M.  Lapierre. 

Pas  imprimée. 

129.  Relevé  du  personnel  et  des  appointements  du  service  civil   pour  le  mois  de  janvier 

1912-1924,  préparé  par  le  Bureau  de  la  statistique  fédérale.  Présenté  le  19  mars  1925. 

Présenté  sur  formule  imprimée. 

130.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  2  mars  1925: — Copie  des  correspondances,  télé- 

grammes, rapports  et  autres  communications  que  les  surintendants  ont  soumis 
au  surintendant  général,  au  président  et  au  premier  vice-président  du  National- 
Canadien,  sur  l'adjudication  d'un  contrat  pour  la  fourniture  de  l'eau  au  National- 
Canadien,  y  compris  la  gare  d'Actonva'le  ;  aussi  copie  de  la  correspondance  et 
papiers  divers  échangés  avec  la  Compagnie  nationale  d^aqueduc  et  d'énergie  d'Acton- 
vale,  représentée  par  M.  Bégin,  de  Montréal;  aussi  copie  des  contrats  originaux 
ou  modifiés,  des  offres  ou  papiers  divers  afférant  à  l'approvisionnement  d'eau  du 
NationalJCanadien,  échangés  avec  la  municipalité  d'Actonvale,  la  Chambre  de 
commerce  du  comté  de  Bagot,  et  autres  personnes. — M.  Marcile   (Bagot). 

Pas  imprimée. 
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131.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  mars  1925. — Etat  indiquant: — Quelles  ont  été 

les  importations  venant  des  Etats-Unis  et  d'autres  pays  respectivement  au  Canada, 
quant  aux  produits  agricoles  suivants,  en  1924:  (a)  bétail  sur  pied;  (b)  chevaux; 
(c)  moutons;  (d)  fruits  frais;  (e)  fruits  secs;  (/)  grain;  (g)  viandes,  y  compris  de 
bœuf  et  de  porc;  (h)  laitages;  (i)  graines;  (;')  pommes  de  terre,  navets  et  bette- 
raves à  sucre;  (k)  œufs;  (Z)  laines;  (m)  tous  les  autres  produits  agricoles  non 
énumérés  ci-dessus.  Présentée  le  19  mars  1925. — M.  Doucet Pas  imprimée. 

132.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  23  février  1925, — Relevé  montrant: — 1.  Si  les 

permis  donnés  aux  brasseries  et  distilleries  sont  annuels.  2.  Combien  de  permis 
de  brasserie  et  de  distillerie  ont  été  accordés  ou  renouvelés  en  Ontario  pendant  les 
années  1922,  1923,  1924  et  1925.  3.  Combien  de  ces  permis  ont  été  accordés  ou 
renouvelés  sans  le  consentement  du  gouvernement  d'Ontario.  4.  Si  ces  permis  sont 
accordés  annuellement  à  des  personnes  d'Ontario,  leur  donnant  le  droit  de  fabri- 
quer de  la  bière  ou  des  spiriteux  pour  la  consommation  chez  eux.  5.  Dans  l'affir- 
mative, combien  de  ces  permis  ont  été  accordés  ou  renouvelés  dans  chaque  comté 
de  la  province  d'Ontario  du  1er  janvier  au  31  décembre  1924,  et  du  1er  janvier 
1925  jusqu'ici.  6.  Combien  de  bateaux  partant  de  ports  ontariens  ont  reçu  leur 
libre  pratique  pour  Cuba  et  le  Mexique  en  1924.  7.  Combien  d'entre  eux  por- 
taient  des   liqueurs.   Présentée   le   23   mars   à  la    demande    de    M.   Fansher. 

Pas  imprimée. 

133.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  2  juillet  1924, — Etat  montrant: — 1.  Combien 

le  gouvernement  a  payé  au  total  pour  améliorations,  dans  chacun  des  ports  sui- 
vants: Halifax,  Saint-Jean,  N.-B.,  Québec,  Montréal,  Fort- William,  Port-Arthur, 
Vancouver,  Prince-Rupert,  Fort-Nelson,  (a)  sous  forme  de  prêt,  et  (b)  autrement. 
2,  Combien  au  total  le  gouvernement  a  payé  depuis  la  Confédération  pour  toutes 
les  améliorations  des  ports,  tels  que  quais,  jetées,  brise-lames,  môles,  dragages, 
etc.,  dans  les  neuf  provinces  du  Canada;  et  (a)  quelle  proportion  des  travaux  est 
jugée  permanente,  (b)  quelle  proportion  faut-il  renouveler  annuellement,  (c)  tous 
les  cinq  ans,  et  (cl)  tous  les  dix  ans.  Présentée  le  23  mars  1925  à  la  demande  de 
M.  Kennedy   (Edmonton-Ouest) Pas  imprimée. 

134.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  30  juin  1924: — Copie 

de  toute  la  correspondance  échangée  depuis  le  1er  juin  1924  entre  le  premier  mi- 
nistre et  le  gouvernement  avec  le  lieutenant-gouverneur  ou  un  juge  de  la  province 
du  Manitoba,  relativement  à  la  nomination  d'un  administrateur  devant  remplacer 
le  lieutenant-gouverneur  en  son  absence,  dans  la  province  en  question.  Présentée 
le  23  mars  1925  à  la  demande  du  Très  Honorable  M.  Meighen Pas  imprimée. 

135.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  23  février  1925, — Etat  montrant: — 1.  Combien 

de  personnes  du  district  électoral  Restigouche-Madawaska  ont  obtenu  de  l'emploi 
dans  le  service  intérieur  depuis  le  1er  janvier  1906.  2.  Quels  sont  leurs  noms  et  la 
date  de  leur  nomination.    Présentée  le  23  mars  à  la  demande  de  M.  Jones. 

Pas  imprimée. 

136.  Réponse  (à  un  ordre  de  la  Chmbre  du  30  avril  1924; — Copie  de  la  preuve  ou  des  ^dé- 

clarations faites  devant  la  Commission  royale  sur  le  bois  à  pâte  par  M.  Piché  et 
d'autres  témoins,  membres  ou  fonctionnaires  du  gouvernement  de  Québec.  Pré- 
sentée le  23  mats  1925  à  Ha  demande  de  (Thon.  M.  Stevens Pas  imprimée. 

137.  Réponse  'à  un  ordre  de  la  Chambre  du  11  mars  1925:  —Copie  de  la  correspondance  de 

toute  nature  échangée  du  1er  janvier  1922  au  27  juin  1924  entre  le  ministre  ou  un 
fonctionnaire  du  département  des  Travaux  publics  et  le  député  qui  représentait 
alors  le  comté  de  Hastings-Ouest,  et  afférant  d'une  façon  quelconque  au  quai  de 
Treniton.  Présentée  le  24  mars  1925  à  la  demande  de  M.  Arthurs Pas  imprimée. 

139.  Rapport  préliminaire  sur  le  tremblement  de  terre  du  28  février  1925,  par  Ernest  A. 

Hodgson,  séismologiste.  Présenté  le  24  mars  1925 Pas  imprimé. 

140.  Rapport  du  commissaire  chargé  de  faire  enquête,  en  vertu  de  la  Loi  des  enquêtes  sur 

les  coalitions,  1923,  sur  une  coalition  supposée  parmi  les  marchands  de  charbon 
de  Winnipeg  et  autres  lieux  de  l'ouest  du  Canada,  1924-25.  Présenté  le  25  mars 
1925 Présenté   en    brochure   imprimée. 
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141.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  juin  1924: — Copie  des  télégrammes  ou  autres 

messages,  feuilles,  etc.,  envoyés  par  le  département  de  la  Justice  aux  autorités  du 
pénitencier  de  Portsmouth,  touchant  l'évitement  de  la  peine  du  fouet  pour  le 
détenu  connu  sous  le  nom  de  "  Red  "  Ryan.  Présentée  le  25  mars  1925  à  la  de- 
mande de  M.  Ryckman Pas  imprimée. 

142.  Réponse  là  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  2  mars  1925:  — 

Copie  de  toute  la  correspondance,  documents  déclarations  et  communications  entre 
le  gouvernement  du  Canada  et  /  ou  le  haut  commissaire  du  Canada  et  le  gouver- 
nement du  Royaume-Uni  et  /  ou  aucun  ministère  du  gouvernement  du  Royaume- 
Uni  ou  aucun  de  ses  officiers,  se  rapportant  à  l'imposition  d'un  embargo  par  le 
gouvernement  du  'Royaume-Uni  sur  les  pommes  de  terre  du  Canada.  Présentée  ie 
25  mars  1925  à  la  demande  de  M.  Hanson Pas  imprimée. 

143.  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre  du   19  mai   1924,  —  Etat  faisant 

voir:  —  1.  Combien  de  commissions  d'enquête  le  gouvernement  actuel  a  nommées. 

2.  Combien  ces  commissions  ont  coûté  au  total.  3.  Quels  sont  les  noms  des  avocats 
que  le  gouvernement  a  employés.  4.  Quelle  rémunération  on  a  accordée  à  chacun 
d'eux.  Présentée  de  25  mars  1(925  à  la  demande  de  M.  Leader Pas  imprimée. 

144.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  16  mars  1925,  —  Relevé  indiquant  i — 1.  Si  des 

vapeurs  de  la  marine  marchande  du  gouvernement  canadien  ont  transporté  des 
bestiaux  de  Montréal  et  d'autres  ports  canadiens  à  des  ports  de  la  Grande- 
Bretagne  ou  du  continent  européen,  au  cours  des  années  1922-23-24.  Dans  l'affir- 
mative, à  quels  ports.  2.  Combien  de  bestiaux  ils  ont  transportés  'à  chaque  voyage. 

3.  Quel  tarif  de  fret  on  a  payé.  4.  Quel  a  été  le  résultat  net  de  cette  entreprise, 
voyage  par  voyage.  5.  Quels  ont  été  les  profits  ou  pertes.  se/Ion  le  cas.  Présentée 
le  26  mars  1925  à  la  demande  de  M.  Black  (Halifax) Pas  imprimée. 

145.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  23  février  1925,  —  Relevé  montant:  —  1.  Quelles 

sommes  ont  été  votées  pour  le  district  électoral  de  Restigouche-Madawaska,  depuis 
le  1er  janvier  1906.  2.  Quelles  sommes  ont  été  dépensées.  Présentée  le  26  mars 
1925  à  la  demande  de  iM.  Jones Pas  imprimée. 

146.  Réponse  à   un   ordre   de   la   Chambre   du   4   mars    1925,  —  Relevé   indiquant:  —  1.  La 

quantité  de  porc  importée  des  Etats-Unis  au  Canada  dans  les  années  civiles  1923 
et  1924,  en  livres  et  dollars  respectivement.  2.  La  quantité  de  ce  porc  ré-exportée 
en  Angleterre,  et  quel  prix  on  en  a  reçu.  3.  Comment  on  l'a  préparé  en  Canada 
pour  l'exportation.  4.  S'il  est  vendu  en  Angleterre  comme  porc  canadien,  et  sinon, 
comment  on  le  distingue  du  produit  canadien.  Présentée  le  26  mars  1925  à  la 
demande  de  IM.   Anderson .Pas  imprimée. 

147.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  18  mars  1925.  —  Copie  de  la  correspondance 

échangée  entre  R.  E.  Beattie  ou  Fergus  McDonald,  de  Vancouver,  et  le  ministre 
des  Travaux  publics,  au  sujet  de  la  retraite  projetée  de  M.  Sam.  Prenter,  un  des 
commissaires  du  port  de  Vancouver;  aussi,  de  la  correspondance  entre  des  parti- 
culiers de  Vancouver  et  le  ministre  des  Travaux  publics,  ou  un  ministre  ou  fonc- 
tionnaire du  gouvernement,  touchant  la  retraite  de  M.  Prenter  ou  d'autres  mem- 
bres de  la  Commission  du  port  de  Vancouver.  Présentée  le  27  mars  1925  à  la 
demande  de  J'hon.  M.  IStevens Pas  imprimée. 

148.  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la   Chambre  du   12  mai   1924,  —  Etat  faisant 

voir:  —  1.  Combien  de  commissions  d'enquête  le  gouvernement  Borden  a  nommées. 
2.  Combien  ces  commissions  ont  coûté  au  total.  3.  Quels  sont  les  noms  des  avocats 
que  le  gouvernement  a  employés.  4.  Quelle  rémunération  on  a  accordé  à  chacun 
d'eux.  Présentée  le  30  mars  192,5  à  la  demande  de  M.  Leader Pas  imprimée. 

149.  Réponse    supplémentaire    à    un    ordre    de    la    Chambre    du    12    mai    1925,,  —  Etat 

faisant  voir:  —  Combien  de  commissions  d'enquête  le  gouvernement  Laurier 
a  nommées.  2.  Combien  ces  commissions  ont  coûté  au  total.  3.  Quels  sont  les 
noms  des  avocats  que  le  gouvernement  a  employés.  4.  Quelle  rémunération  on  a 
accordée  à  chacun  d'eux.  Présentée  le  30  mars  1925  à  la  demande  de  M.  Leader. 

Pas  imprimée. 
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150.  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre   du   12   mai  1925,  —  Etat  faisant 

voir:  —  1.  Combien  de  commissions  d'enquête  le  gouvernement  Meighen  a  nom- 
mées. 2.  Combien  ces  commissions  ont  coûté  au  total.  3.  Quels  sont  les  noms  des 
avocats  que  le  gouvernement  a  emplo3'és.  4.  Quelle  rémunération  on  a  accordé  à 
chacun  d'eux.    Présentée  le  30  mars  1925  à  la  demande  de  M.  Leader. 

Pas  imprimée. 

151.  Réponse  'à  un  ordre   de   la   Chambre   du   7  juillet    1924,  —  Relevé   montrant:  —  1.  Le 

revenu    total    du    Canada,   de    toutes   sources,   pour   l'année    terminée   le   31    mars 

1923,  et  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1924,  indiquant  les  chiffres  de  chaque 
année  séparément,  ainsi  que  les  différentes  sources  de  revenu.  2.  Quelle  partie  de 
ce  revenu  chaque  province  a  fournie,  avec  indication  de  chaque  source  de  revenu 
séparément.  Présentée  le  30  mars  1925  à  ila  demande  de  M.  McCrae.  .Pas  imprimée. 

151a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  11  mai  1925, — 'Etat  montrant:  —  1.  Quel 
était  le  revenu  total  du  Canada  pour  les  années  financières  terminées  le  31  mars 
1922,  1923,  1924,  1925,  quant  aux  sources  suivantes:  droits  d'importation,  droits 
d'accise,  taxes  d'accise,  taxes  de  guerre  sur  le  revenu,  taxes  de  guerre  sur  les  profits 
d'affaires,  et  autres  sources.  2.  Quelle  proportion  des  sommes  reçues  représentaient 
dans  chaque  cas  les  frais  de  perception.  Présentée  le  23  juin  1925  à  la  demande 
de  .M.  Ross   (Simcoe) Pas  imprimée. 

152.  Rapport  supplémentaire  sur  le  Crédit  agricole,  par  H.  M.  Tory,  daté  le  30  mars  1925. 

Présenté  le  31  mars  1925. 

Imprimé  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

153.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  mars  1925,  —  Relevé  donnant:  —  1.  Combien 

de  tonnes  de  grain  le  National-Canadien  a  transportées  à  Fort-William  et  Port- 
Arthur  en  l'année  civile  1924.  2.  Quel  a  été  le  nombre  de  tonnes-milles.  3.  Quel  a 
été  Le  tarif  par  tonne-mille.  4.  Quel  a  été  le  parcours  moyen.  5.  Combien  de  tonnes 
de  grain  le   National-Canadien  a   transportées  à  Vancouver  durant  l'année  -civile 

1924.  6.  Quelle  a  été  le  nombre  de  tonnes-mille.  7.  Quel  a  été  le  tarif  par  tonne- 
.  mille.  8.  Quel  a  été  le  parcours  moyen.  9.  Quelle  a  été  la  proportion  du  grain  trans- 
porté dans  le  territoire  occidental  dans  le  tonnage-revenu  du  territoire  en  1924 
10.  Quelle  a  été  la  proportion  du  grain  dans  le  total  des  tonnes-mille  du  territoire 
occidental  en  1924.  11.  Quelle  était  la  proportion  du  grain  dans  le  revenu  total  du 
fret  transporté  dans  le  territoire  occidental  en  1924.  Présentée  le  31  mars  1925  à 
la  demande  de  M.  Hudson • Pas  imprimée. 

154.  Correspondance,  demandes  et  autres  documents  touchant  les  licences  d'exportation  de 

force  électrique  pour  l'année  financière  1925-26,  sous  l'empire  de  la  Loi  d'exploitation 
de  l'électricité  et  des  fluides,  ch.  16,  des  statuts  de  1907,  aussi  copie  d'un  arrêté 
en  conseil,  C.P.  504,  en  date  du  31  mars  1925  é'y  rattachant.  Présentés  le  1er  avril 
1925 : Pas    imprimés. 

154a.  Copie  d'un  arrêté  en  conseil,  C.P.  569,  en  date  du  18  avril  1925  :  —  Règlements 
adoptés  en  vertu  des  prescriptions  de  l'article  9  de  la  Loi  de  l'exportation  de  l'élec- 
tricité et  des  fluides,  ch.  6,  des  statuts  de  1907,  régissant  la  perception  de  l'impôt 
d'exportation  de  'l'énergie  électrique.  Présentés  Je  23  avril  1025 Pas  imprimés. 

1546.  Copie  de  toute  correspondance  se  rapportant  à  l'octroi  d'une  licence  'à  la  Bridge 
River  Power  Lower  Company,  Limited,  pour  exporter  l'énergie  électrique  en  vertu 
des  prescriptions  de  la  Loi  de  l'exportation  de  l'électricité  et  des  fluides,  6-7 
Edouard  VII,  chapitre  16;  et  copie  de  l'arrêté  en  conseil,  C.P.  499,  en  date  du  29 
mars  1924,  accordant  des  licences  pour  exporter  de  l'énergie  électrique  à  certaines 
compagnies  y  unentionnées.  Présentée  le  15  mai  1925 Pas  imprimée. 

154c.  Autre  correspondance  se  rapportant  là  l'octroi  des  licences  en  vertu  des  prescriptions 
de  la  Loi  de  l'exportation  de  Félectricité  et  des  fluides,  6-7  Edouard  VII,  ch.  16, 
à  la  Bridge  River  Power  Company,  Limited,  pour  exporter  l'énergie  électrique; 
aussi  copie  des  décrets  du  conseil  s'y  rapportant.  Présentées  le  18  mai  1925. 

Pas  imprimée. 

154d.  Documents  et  correspondance  relativement  à  la  Carillon  Power  Development,  depuis 
1906  à  1924;  aussi  copie  des  baux  proposés  se  rapportant  à  la  Carillon  Industriel 
Corporation,  Limited;  aussi  copie  d'autres  baux  et  effets  de  cautionnement.  Pré- 
sentés le  18  mai   1925 Pas  imprimés. 
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154c.  Correspondance  entre  le  premier  ministre  de  l'Ontario  et  le  premier  ministre  du 
Canada  concernant  le  développement  d'énergie  additionnelle  aux  rapides  Carillon 
sur  larivière  Ottawa.  Présentée  le  19  mai  1925 Pas  imprimée. 

155.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  16  mars  1925,  —  Relevé  montrant:  —  1.  Si  le 

gouvernement  a  établi  des  routes  postales  rurales  en  1924  et  1925.  2.  Si  des  sou- 
missions ont  été  demandées  au  sujet  des  routes  projetées.  Dans  l'affirmative,  en  quels 
comtés,  et  partant  de  quels  bureaux  de  poste.  3.  Si  le  gouvernement  a  pour  politique 
d'établir  de  nouvelles  routes  postales.  Présentée  le  2  avril  1925  'à  la  demande  de 
M .  Maybee Pas  imprimée. 

156.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  11  mars  1925,  —  Relevé  montrant:    — 1.  Com- 

bien les  commissaires  du  havre  de  Vancouver  ont  payé  pour  la  propriété  rive- 
raine sise  immédiatement  à,  l'est  et  attenante  'à  l'entrepôt  n°  1  de  la  commission 
du  havre,  une  partie  de  laquelle  est  maintenant  occupée  par  l'entrepôt  connu  sous 
le  nom  de  entrepôt  Spillers.  2.  Quelle  était  la  superficie  totale  de  ladite  propriété: 
(a)  au-dessus  du  niveau  à  eau  haute;  (b)  en-dessous  du  niveau  ià  eau  basse.  3.  Si. 
ladite  propriété  a  été  offerte  à  la  commission  du  havre  pour  $275,000.00.  4.  Si  ledit 
prix  de  $275,000.00  comprenait  une  scierie  et  des  édifices  sur  la  propriété  à  cette 
époque.  5.  Si  la  commission  du  havre  a  obtenu  une  option  ià  ce  prix,  et  dans  l'affir- 
mative, pour  quelle  période.  6.  Subséquemment  'à  l'achat  de  ladite  propriété,  si  les 
commissaires  du  havre  ont  permis  aux  anciens  propriétaires  d'enlever  la  scierie  et 
autres  édifices,  ou  à  quelle  personne  ladite  scierie  a  été  vendue,  ou  donnée,  ou  cédée. 
7.  Si  une  partie  de  ladite  propriété  a  été  louée  à  R.  H.  Gale,  de  Vancouver,  agissant 
pour  son  compte  ou  pour  une  compagnie,  et  s'il  s'agissait  d'une  compagnie,  quel 
était  le  nom  de  la  compagnie  à  laquelle  le  bail  fut  cédé.  8.  Si  R.  H.  Gale  a  négocié 
ledit  bail.  9.  Si  ledit  bail  a  été  transféré  de  quelque  manière  depuis  la  cession  ori- 
ginale? Dans  l'affirmative,  à  qui.  10  Quel  est  le  montant  du  loyer  payé  aux  com- 
missaires du  havre  pour  ledit  bail.  11.  Si  les  commissaires  du  havre  ont  entrepris 
de  construire  une  jetée  pour  convoyeurs  à  grain  comme  condition  ou  engagement 
dans  ledit  bail?  Dans  l'affirmative,  combien  ladite  jetée  ainsi  que  les  convoyeurs 
à  grain  et  autres  ont  coûté.  12.  Si  le  bail  original  ou  un  bail  transféré  subséquemment 
a  été  cédé  à  la  "  Spillers  "  Grain  Company  of  England.  Présentée  le  2  avril  à  la 
demande  de  M.  Black  (Yukon) Pas  imprimée. 

157.  Réponse  à  un  o_rdre  de  la  Chambre  du  7  avril  1924: — Relevé  indiquant  les  noms  et 

numéros  de  tous  les  bateaux  de  guerre,  de  commerce  ou  de  pêche  que  le  gouver- 
nement du  Canada  ou  un  de  ses  départements,  ou  une  commission  agissant  pour 
le  gouvernement  ou  par  autorité  du  parlement,  a  vendus  depuis  la  signature  de 
l'armistice,  donnant  (a)  le  prix  payé  pour  ces  bateaux  lors  de  l'achat  par  les 
autorités  canadiennes,  et  lors  de  la  vente  de  chacun;  (b)  le  nombre  de  bateaux 
que  le  gouvernement  du  Canada  ou  un  de  ses  départements  ou  une  commission 
agissant  par  autorité  du  gouvernement  ou  du  parlement  du  Canada,  possède  pour 
la  vente,  donnant  les  noms,  numéros  et  mouillages;  (c)  le  prix  de  contrat  à  payer 
au  gouvernement  du  Canada  ou  là  un  de  ses  départements  comme  prix  d'achat  d'un 
bateau  vendu  comme  susdit,  donnant  la  façon  dont  les  paiements  ont  été  faits, 
ainsi  que  les  sommes  encore  dues  sur  les  paiements,  s'il  en  est.  indiquant  de  qui  les 
paiements  ont  été  reçus,  le  relevé  devant  indiquer  aussi  tous  les  acheteurs  d'un  ou 
de  tous  les  bateaux  ci-dessus,  et  leur  adresse;  (d)  tous  les  autres  détails  afférant  à  ce 
qui  précède.  Présentée  île  2  avril  à  lia  demande  de  'M.  Martell Pas  imprimée. 

158.  Réponse   »à  un    ordre    de   la    Chambre,   du    4   mai    1925,  —  Relevé   indiquant:  —  1.  Le 

nombre  des  commissions  royales  nommées  par  le  présent  gouvernement.  2.  Le  chiffre 
de  leur  personnel.  3.  Le  coût  de  chacune  jusqu'à  date.  Présentée  le  3  avril  1925, 
ià  'la  demande  de  l'hon.  M.  Manion Pas  imprimée. 

158a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre,  du  9  mars  1925,  — Eftat  indiquant: —Combien 
de  commissions  rovales  ont  été  nommées  par  le  gouvernement  fédéral  du  1er 
novembre  1911  au  31  décembre  1921.  2.  Quel  était  le  chiffre  de  leur  personnel.  3. 
Combien  chacune  a  coûté.  Présentée  le  3  avril  1925,  à  la  demande  de  M.  Forrester. 

Pas  imprimée. 

159.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  30  mars  1925  — Etat  indiquant  :— La  date^où 

le  gouvernement  fédéral  a  commencé  le  classement  du  beurre  et  du  fromage  d'ex- 
portation. 2.  Les  noms  et  les  appointements  des  classeurs  fédéraux  de  beurrent  de 
fromage.  3.  Les  qualités  types  du  beurre  et  ce  qui  les  détermine.  4.  La  différence 
reconnue  du  prix  des  diverses  qualités.  5.  Depuis  le  début  de  l'application  du  clas- 
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159.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre — Fin. 

sèment  fédéral,  la  quantité  de  beurre  (a)  pasteurisé  et  (b)  de  beurre  non  pas- 
teurisé exportée  chaque  année  jusqu'à  la  fin  de  1924.  6.  Si  la  qualité  a  été  mar- 
quée sur  tous  les  paquets  de  beurre  exporté  et  quelle  quantité  de  chaque  qualité 
on  a  exporté  chaque  année.  7.  Les  qualités  types  du  fromage  et  quelle  est  la  diffé- 
rence reconnue  dans  le  prix  des  diverses  qualités.  8.  Depuis  la  mise  en  vigueur  du 
classement,  si  l'on  a  exporté  du  fromage  en  Grande-Bretagne  sans  indiquer  la 
qualité,  dans  l'affirmative  quand  et  combien.  9.  Quantités  de  fromage  (a)  classé  et 
(o)  non  classé  exportées  du  Canada  en  Grande-Bretagne  pendant  chacune  des 
années  civiles  1921,  1922,  1923  et  1924.  10.  Quantité  de  chaque  qualité  exportée  en 
Grande-Bretange  en  1923  et  1924.  11.  Si  le  fromager  doit  se  soumettre  aux  décisions 
des  classeurs  fédéraux  quant  à  la  qualité  de  son  fromage,  ou  s'il  y  a  une  personne 
ou  une  commission  à  laquelle  il  peut  porter  appel  du  classement  effectué.  Pré- 
sentée le  6  avril  1925  à  la  demande  de  M.  Stewart  (Leeids) Pas  imprimée. 

160.  ^Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  6  avril  1925,  —  Tableau  montrant:  —  1.  Quelles 

ont  été  les  importations  des  produits  suivants  dans  chaque  mois  de  l'exercice 
1923-24,  et  dans  chaque  province:  pommes,  oignons,  pommes  de  terre,  tomates, 
beurre  et  œufs.  2.  Quels  sont  les  droits  douaniers  des  Etats-Unis  sur  chacun  de  ces 
produits.  Présentée  le  6  avril  1925,  à  la  demande  de  M.  Morin Pas  imprimée. 

161.  Rapport  annuel  du  réseau  de  chemin  de  fer  National  Canadien  pour  l'année  terminée 

le   31    décembre    1924.    Présenté   le    14   avril    1925 Présenté   imprimé. 

162.  Réponse  'à  un  ordre  de  la  Chambre  du  19  février  1925,  —  Tableau  indiquant:  —  1.  Com- 

bien au  total  ont  coûté  les  terrains  et  les  travaux  du  parc  aux  bisons  de  Wainwright, 
Alberta.  2.  Combien  jusqu'aujourd'hui  a  coûté  le  parc  Jasper.  3.  Combien  a  coûté 
jusqu'ici  le  parc  aux  bisons  près  Vie  Fort-Smith.  4.  Combien  a  coûté  l'administration 
de  chacun  de  ces  parcs.  5.  Quel  a  été  le  revenu  de  chacun  de  ces  parcs.  6.  Combien  a 
coûté  les  édifices  du  gouvernement  et  le  clôturage,  etc.,  à  Fort-Smith.  7.  Quel  est  le 
prix  du  contrat  passé,  pour  le  transport  des  bisons  entre  Wainwright  et  le  parc 
North.  Présentée  le  15  avril  1925,  par  M.  Kéllner Pas  imprimée. 

163.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  25  février  1925,  —  Etat  montrant:  —  1.  Quelles 

ont  été  les  recettes  totales  brutes  venant  des  journaux,  dans  les  deux  dernières 
années.  2.  Quelle  a  été  la  dépense  approximative  de  ce  service  dans  la  même 
période  quant  aux  journaux,  et  quelle  est  la  proportion  des  journaux  dans  le 
volume  des  envois  postaux.  3.  Quel  est  le  poids  moyen  quotidien  des  journaux 
transportés  par  les  postes,  et  le  déficit  estimé  que  le  pays  subit  en  livrant  les 
journaux  par  la  poste.  Présentée  le  15  avril  1925,  à  la  demande  de  M.  Church. 

Pas  imprimée. 

164.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  mars  1925:— Copie  de  correspondances  et 

autres  papiers  que  le  département  des  postes  a  reçus  en  1924  touchant  la  réouverture 
d'un  bureau  de  poste  au  Chemin  Després  ou  a  Village  de  Després,  comté  de  Kent, 
Nouveau-Brunswick.  Présentée  le  15  avril  1925,  à  la  demande  de  M.  Doucet. 

Pas  imprimées. 

165.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  18  mars  1925:  —Copie  de  la  convention  passée 

entre  la  Commission  du  port  de  Vancouver  et  la  British  Oriental  Grain  Company  au 
sujet  de  l'acquisition  de  l'élévateur  n°  3  de  Vancouver;  aussi  copie  du  bail  ou 
autres  papiers  afférant;  aussi,  copie  de  la  correspondance  entre  la  Commission  du 
port  de  Vancouver  et  ladite  British  Oriental  Grain  Company.  Présentée  le  15  avril 
1925.  à  la  demande  de  l'hon.  M.  Stevens Pas  imprimée. 

166.  Rapport  de  MM.  George  Kyte,  M.P.,  J.  Fred  Johnston.  M.P.,  et  L.  J.  Papineau.  M.P., 

commissaires  nommés  par  le  gouvernement  du  Canada  là  l'exposition  de  l'Empire 
Britannique,  à  Wembley,  Angleterre,  1924.    Présenté  le  15  avril  1925.  .Aon  imprime. 

167.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre,— Relevé  montrant:— 1.  Quels  particuliers  ou  fir- 

mes ont  fourni  les  épiceries  ou  autres  provisions  au  pénitencier  de  Dorchester,  1  an 
dernier.  2.  Si  on  a  demandé  des  soumissions  pour  ces  fournitures.  3.  Les  quantités 
et  les  prix.  Présentée  le   15  avril   1925  à  la   demande  de  l'hon.   M.  Baxter. 

Pas  imprimée. 
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168.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  25  mars  1925, — Relevé  indiquant: — 1.  Combien 

au  total  on  a  déboursé  pour  l'établissement  des  soldats  (a)  sur  des  terres,  (6) 
comme  pêcheurs  ou  autrement.  2.  Combien  a  coûté  au  total  chaque  année  l'éta- 
blissement des  soldats,  y  compris  les  salairgs,  frais  de  voyage  et  autres  dépenses. 
jusqu'ici.  3.  Combien  les  soldats-colons  ont  payé  chaque  année  à  la  Commission 
d'établissement.  4.  Quel  est  le  total  des  paiements  annuels  que  doivent  ces  colons. 
5.  Quelle  est  la  somme  totale  à  payer  de  ce  chef,  intérêt  compris.  Présentée  le 
li6  avril  1925,  à  la  demande  de  M.  Goulid Pas  imprimée. 

169.  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  5  mars  1925, — Relevé  indiquant 

les  différents  fonctionnaires  techniques  et  professionnels  nommés  au  service  public 
du  Canada  pendant  les  années  de  septembre  1911  à  décembre  1922,  inclusivement, 
les  appointements  de  chaque  fonctionnaire,  ses  qualifications,  et  le  mode  suivi  par 
la  Commission  du  service  civil  dans  le  choix  de  chacun  de  ses  fonctionnaires  tech- 
niques et  professionnels;  aussi,  un  état  détaillé  indiquant  les  examinateurs  dans 
chaque  cas,  et  les  fonctions  auxquelles  les  candidats  ont  été  nommés.  Présentée  le 
16  avril  1925,  là  la  demande  de  M.  Martelll Pas  imprimée. 

170.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  2  mars  1925, — Etat  montrant: — Coût  des  tra- 

vaux publics  suivants  au  moment  de  leur  parachèvement,  y  compris,  dans  les  cas 
où  le  travail  n'est  pas  terminé,  un  estimé  du  coût  pour  terminer  les  travaux:  (1) 
Cale-sèche  à  Eaquimalt,  Victoria;  (2)  Edifice  du  bureau  de  poste,  Victoria;  (3) 
Quai  extérieur,  Victoria;  (4)  Cale-sèche  flottante,  Vancouver;  (5)  Entrepôts,  ser- 
vice de  terminus,  quais  et  autres  propriétés  de  la  Commission  du  havre  de  Van- 
couver; (6)  Bureau  de  poste,  Vancouver;  (7)  Cale-sèche  flottante,  Prince-Rupert ; 
(8)  Quais  et  édifices  du  gouvernement,  Prince-Rupert.  Présentée  le  16  avril  1925 
à  la  demande  de  M.  Neili Pas  imprimée. 

171.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général,  en  date  du  1er  avril 

1925, — Copie  de  la  correspondance  échangée  par  le  gouvernement  du  Nouveau- 
Brunswick  ou  un  de  ses  membres  avec  un  ministre  ou  un  département  du  gou- 
vernement fédéral  touchant  l'acquisition,  par  le  gouvernement  fédéral,  du  chemin 
de  fer  Saint-Jean  et  Québec,  depuis  que  ce  chemin  de  fer  a  été  construit.  Présen- 
tée le  16  avril  1925  à  la  demande  de  M.  Doucet Pas  imprimée. 

172.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  30  mars  1925, — Relevé  montrant: — Combien  au 

total  le  service  public  a  coûté  pendant  l'exercice  terminé  le  31  mars  1924,  dans 
chacun  des  départements  suivants:  Agriculture,  Archives,  Auditeur  général,  Com- 
mission du  service  civil,  Douanes  et  Accise,  Affaires  extérieures,  Finances,  Gouver- 
neur-général, Affaires  des  sauvages,  Assurance,  Intérieur,  Justice,  Travail,  Marine 
et  Pêcheries,  Défense  nationale — marine,  milice  et  aviation,  Mines,  Royale  G  en 
■darmerie  à  cheval,  Postes,  Conseil  privé,  Travaux  publics,  Impressions  et  papeterie, 
Chemins  de  fer  et  Canaux,  Secrétaire  d'Etat,  Commerce,  Immigration  et  Colonisa- 
tion, Réintégration  civile  des  soldats.  Brevets  et  droit  d'auteur,  Bureau  d'établisse- 
ment des  soldats,  Santé  publique.  Présentée  le  16  avril  1925  à  la  demande  de 
M.  Garland Pas  imprimée. 

173.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  25  mars  1925, — Relevé  montrant: — 1.  Quel  est 

le  nom  officiel  particulier  des  quatorzes  dernières  commissions  nommées  pour  s'en- 
quérir du  commerce  des  grains.  2.  En  quelles  années  les  différentes  commissions 
ont  été  nommées.  3.  Combien  chacune  de  ces  commissions  a  coûté.  Présentée  le 
16  avril  1925  à  lia  demande  de  M.  Could Pas  imprimée. 

174.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  2  mars  1925,— Tableau  montrant  :— ^Combien  au 

total  le  gouvernement  a  perçu  en  revenus  de  Toronto,  dans  les  trois  dernières  an- 
nées (a)  des  Douanes  et  contributions  indirectes,  (b)  des  Postes,  (c)  des  impôts  sur 
les  ventes  et  le  revenu,  et  le)  autres  sources.  Présentée  le  16  avril  1925  à  la  de- 
mande de  M.  Chureh Pas   imprimée. 

175.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  23  mars  1925,— ^Relevé  du  revenu  total  des 

claims  aurifères  dans  la  région  appelés  Zone  minérale  du  Pas,  pour  les  années  1922, 
1923  et  1924;  du  revenu  des  mêmes  années  venant  des  sources  suivantes:  inscrip- 
tions, au  lieu  du  travail  d'exploitation,  renouvellements,  levés,  loyers,  redevances; 
aussi,  du  total  des  sommes  dépensées  par  le  département  des  Mines  au  cours  des 
années  susdites  pour  l'exploitation  et  l'administration  de  cette  région.     Présentée 

le  16  avril  1925  à  la  demande  de  M.  Bird Pas  imprimée. 
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176.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  en  date  du  9  mars 

1925: — Copie  de  toutes  les  lettres,  'télégrammes,  documents  et  correspondance, 
entre  le  1er  janvier  1922  et  le  25  février  1924,  entre  R.  H.  Gale  et  tout  ministre 
ou  fonctionnaire  du  gouvernement  fédéral,  et  entre  R.  H.  Gale  et  la  commission 
du  havre  de  Vancouver,  et  entre  les  commissaires  du  havre  de  Vancouver  et  tout 
ministre  ou  fonctionnaire  du  gouvernement  fédéral;  et,  entre  tout  représentant  des 
intérêts  Spillers  et  les  commissaires  du  havre,  et  ou  tout  ministre  de  la  Couronne  et 
fonctionnaire  du  gouvernement,  concernant  les  négociations  pour  la  location  ou  la 
vente  de  certaine  propriété  riveraine  dans  le  havre  de  Vancouver,  sur  laquelle  est 
maintenant  érigé  ce  qui  est  connu  sous  le  nom  d'entrepôt  Spillers,  et  laquelle 
propriété  est  située  immédiatement  à  l'est  de  l'entrepôt  No  1  des  commissaires  du 
havre  de  Vancouver.  Aussi,  une  copie  de  toutes  lettres,  conventions,  échelles  de 
taux,  cessions,  transports,  et  autres  documents  qui  s'y  rapportent.  Présentée  le  20 
avril  1925  à  la  demande  de  M.  Black  (Yukon) Pas  imprimée. 

177.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  mars  1925: — Copie  de  correspondances  et 

autres  papiers  divers  que  le  département  des  Postes  a  reçus  au  sujet  de  la  destitu- 
tion de  Mme  Pierre-F.  Boudreau,  maîtresse  de  poste  dlnkerman,  comté  de  Glou- 
cester,  Nouveau-JBrunswiek,  et  de  la  nomination  du  titulaire  actuel.  Présentée  le 
20  avril  1925  là  la  demande  de  M.  Doucet Pas  imprimée. 

178.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  11  mars  1925: — Copie  de  la  correspondance  de 

toute  nature  échangée  entre  le  Commissaire  de  l'Or  du  Yukon,  de  l'Arpenteur 
général,  du  directeur  général  des  levés  de  la  géodésie,  et  des  tiers  au  sujet  de 
l'arpentage  et  du  plan  urbain  de  Keno  City,  dans  le  Territoire  du  Yukon.  Pré- 
sentée le  20  lavrifl  1925  à  la  demande  de  M.  Black Pas  imprimée. 

179.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  1er  avril  1925: — Copie  de  la  correspondance 

et  des  lettres,  télégrammes  et  papiers  échangés  entre  le  député  de  Skeena  et  un 
ministre  ou  fonctionnaire  du  gouvernement  sur  le  traité  du  flétan  avec  les  Etats- 
Unis;  aussi,  copie  des  lettres,  télégrammes  et  papiers  divers  échangés  entre  le 
député  de  Skeena  et  un  ministre  ou  fonctionnaire  du  gouvernement  touchant  la 
saison  close  du  flétan  dans  le  Pacifique;  aussi,  copie  des  pétitions,  lettres  et  papiers 
divers  venant  de  tiers  et  expédiés  par  le  député  de  Skeena  à  un  ministre  ou  fonc- 
tionnaire du  gouvernement,  relativement  à  ces  traités  du  flétan  et  saison  close  du 
flétan  dans  le  Pacifique.  Présentée  le  20  avril  1925  à  la  demande  de  M.  Black 
(Yukon) Pas   imprimée. 

180.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  6  avril  1925: — 'Relevé  de  deux  cents  ou  quelques 

industries  dont  parlait  le  ministre  de  l'Intérieur  dans  son  discours,  page  1747  du 
Hansard  de  1925,  et  qui  se  seraient  établies  le  long  du  National-Canadien  entre 
Fort-William  et  l'est;  avec  indication  du  lieu  de  chaque  industrie.  Présentée  le 
20  avril   1925  à  la  demande  de  sir  Henry  Drayton Pas  imprimée. 

181.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  18  mars  1925  pour  la  production  d'un  état  indiquant: — 

Le  nombre  de  navires  qui  sont  partis  en  1924  de  Montréal,  Québec,  Vancouver, 
Halifax  et  Saint-Jean,  à  destination  de  ports  étrangers — (a)  avec  chargement  seu- 
lement; (b)  avec  passagers  seulement;  (c)  avec  chargement  et  passagers.  Pré- 
sentée le  21  avril  1<92'5  fà  'la  demande  de  li'hon.  M.  Tanner Pas  imprimée. 

182.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  17  mars  1925  pour  la  production  d'un  état  indiquant:— 

1.  Au  cours  de  1923  et  1924,  à  quelles  dates  respectives  l'inspecteur  en  chef  du  mi- 
nistère des  Douanes  et  de  l'Accise  a-t-il  visité  les  cités  de  Toronto,  Montréal,  Win- 
nipeg,  Québec  et  Vancouver  aux  fins  d'inspection.  2.  Au  cours  de  1923  et  1924, 
à  quelles  dates  respectives  un  inspecteur-adjoint,  du  bureau  de  l'inspecteur  en  chef, 
à  Ottawa,  a-t-il  visité  ces  cités  aux  fins  d'inspection.  3.  Quels  sont  les  inspecteurs- 
adjoints  qui  ont  visité  ces  cités.  Présentée  le  21  avril  1925  à  la  demande  de  Thon. 
M.  Tanner Pas  imprimée. 

183.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  en  date  du  19  février 

1925  :_ .Relevé  donnant  1.  la  somme  que  le  gouvernement  du  Canada  a  dépensée 
pour  soulager  le  chômage  au  Canada  à  Winnipeg,  Hamilton,  Toronto,  Vancouver 
et  Montréal  dans  les  six  dernières  années.  2,  Indiquant  si  le  gouvernement,  pen- 
dant ces  années  avait  une  entente  avec  les  provinces  et  municipalités  quant  à  un 
plan    de   secours;    dans    l'affirmative,   indiquant   la    nature    de   l'entente.     3.  Si    le 
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183.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général — Fin. 

gouvernement  a  pris  cet  hiver  des  mesures,  soit  seul  ou  avec  les  provinces  ou  les 
municipalités,  pour  soulager  le  chômage,  et  pour  régulariser  et  prévenir  l'encom- 
brement des  sans-travail  dans  les  grands  centres.  Présentée  le  22  avril  1925  à  la 
demande  de  M.  Church Pas  imprimée. 

183a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  2  mars  1925, — Relevé  indiquant: — 1.  Si  le 
gouvernement  a  reçu  des  rapports  des  maires  ou  municipalités  de  l'ouest  ontarien 
demandant  de  discuter  les  secours  au  chômage,  ou  d'autres  demandes  relatives  à 
ces  secours;  et  dans  l'affirmative,  de  qui.  2.  Quelle  correspondance  il  y  a  eu  avec 
ces  municipalités,  et  quelles  réponses  le  gouvernement  a  données.  3.  Si  le  gou- 
vernement a  refusé  de  rencontrer  les  représentants  municipaux.  4.  Das  l'affirma- 
tive, quand;  si  ils  ont  été  avertis  de  ne  pas  venir  à  Ottawa,  et  par  qui.  5.  Si  le 
gouvernement  donnera  prochainement  l'occasion  à  la  Chambre  de  discuter  cette 
question  du  chômage  au  Canada.  6.  Dans  l'affirmative,  quand.  Présentée  le  22 
avril  1925  à  la  demande  de  M.  Church Pas  imprimée. 

1836.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  'le  Gouverneur  général  en  date  du  19  février 
1925: — ICopie  des  papiers,  conventions,  correspondance,  lettres  et  autres  données 
que  !le  gouvernement  du  Canada  a  échangés  avec  les  gouvernements  et  munici- 
palités des  provinces,  relativement  au  chômage,  y  compris  un  relevé  des  décisions 
des  conférences  entre  ces  gouvernements  sur  la  question,  et  des  sommes  que  le 
gouvernement  fédéral  a  dépensées  dans  les  quatre  dernières  années  pour  soulager 
les  sans-travail.    Présentée  le  22  avril  1925  à  la  demande  de  M.  Church. 

Pas  imprimée. 

184.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  30  mars  1925, — Etat  montrant: — 1.  Combien 

de  personnes  qui  n'habitent  pas  Toronto  ont  été  nommées  à  des  emplois  du  gou- 
vernement à  Toronto  dans  chacune  des  trois  dernières  années,  dans  les  différents 
départements  fédéraux.  2.  Qui  a  fait  ces  nominations.  Présentée  le  22  avril  1925  à 
la  demande  de  M .  Church Pas  imprimée. 

185.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  du  21  avril  1925,  pour  la  production  d'un  état  indiquant  : 

Combien  le  gouvernement  a  payé  à  la  Montréal  Gazette,  dans  chacune  des  années 
comprises  entre  1911  et  1924  inclusivement,  pour  impressions,  publicité  et  sous- 
criptions.   Présentée  le  22  avril  1925  à  la  demande  de  l'hon.  M.  Roche. 

Pas  imprimée. 

186.  Rapport  sur  l'aviation  civile,  y  compris  les  envolées  faites  à  titre  civil  pour  le  compt? 

d'autres  départements  du  gouvernement  par  le  corps  d'aviation  canadien  pendant 
Tannée  1924  (ministère  de  la  Défense  nationale).  Présenté  le  20  avril  1925. 

Déposé  imprimé. 

187.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  8  avril  1925: — Copie  des  instructions  données  au 

docteur  Hume  et  à  M.  Russell  au  sujet  de  leur  visite  au  comté  de  Lambton,  et  de 
leur  enquête  sur  la  production  du  pétrole  brut  dans  ce  comté  ;  copie  de  tous  rap- 
ports et  letttres  qu'ils  ont  écrits  l'un  ou  l'autre,  et  de  la  correspondance  affé- 
rarite.  Présentée  le  23  avril  1925  à  la  demande  de  M.  iLeiSueur Pas  imprimée. 

188.  Réponse  à  un  ordre  de  la   Chambre   du   16  mars   1925: — Copie   de  la   correspondance 

échangée  entre  la  Commission  du  port  de  Québec  et  un  ministre,  département  ou 
fonctionnaire  d'un  département  en  1924,  relativement  à  des  avances  que  le  gou- 
vernement a  faites  à  même  les  crédits  votés  par  le  parlement;  aussi,  copie  du 
rapport  du  Bureau  d'audition  sur  les  affaires  de  la  Commission  du  port  de  Québec, 
en  1924;  aussi,  copie  d'un  rapport  d'un  membre  quelconque  du  Bureau  d'audition 
en  plus  du  rapport  du  Bureau.     Déposée  le  23  avril  1925. — Hon.  M.  Stevens. 

Pas  imprimée. 

189.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  2  mars  1925: — Relevé  indiquant:  1.  A  combien 

de  soldats-colons  du  Manitoba  on  a  accordé  des  prêts  avant  le  31  décembre  1924. 

2.  Combien  d'entre  eux  ont   abandonné  leurs  fermes  avant   le  31  décembre   1924. 

3.  Combien    d'entre    les    fermes    abandonnées    au    Manitoba    ont    été    revendues. 

4.  Quelle  a  été  la  perte  moyenne  sur  ces  fermes  revendues  du  Mantioba,  sans 
compter  l'intérêt,  les  taxes  et  frais  de  vente,  etc.  5.  Combien  de  soldats-colons  qui 
habitent  encore  leurs  fermes  au  Manitoba,  devaient  des  arrérages  de  paiement  le 
31  décembre  1924,  et  combien  ils  devaient.  6.  Pour  combien  de  fermes  abandon- 
nées du  Manitoba  il  n'y  a  pas  eu  de  vente  de  sauvetage  quant  au  bétail  et  à 
l'outillage.  Déposée  :1e  23  avril  1925.— M.  Bancroft Pas  imprimée. 
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190.  Sixième  rapport  annuel  du  Bureau  des  directeurs  de  la  Marine  marchande  du  gouver- 

nement du  Canada,  à  responsabilité  limitée,  pour  d'année  terminée  le  31  décembre 
19'24.    Déposé  le  23  avril  1925 Sous  forme  imprimée. 

191.  Correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  du  Canada  et  le  gouvernement  des 

Etats-Unis  du  29  avril  1924  au  19  mars  1925,  relativement  au  projet  de  la  voie 
navigable  du  Saint-Laurent.  Déposé  le  23  avril  1925 Pas  imprimée. 

191a.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  27  avril  1925:  — 
Copie  de  la  correspondance  de  toute  nature  échangée  entre  le  gouvernement  du 
Canada  et  celui  des  Etats-Unis,  ou  entre  les  fonctionnaires  de  ces  gouvernements, 
relevant  soit  de  départements  ou  de  commissions,  du  1er  juin  1924  au  jour  présent, 
au  sujet  du  projet  de  creusage  du  Saint-Laurent  ;  ou  de  la  diversion  des  eaux  du 
lac  Michigan  pour  le  canal  de  Chicago,  et  la  diversion  des  eaux  des  chutes  Nia- 
gara. Déposée  le  14  mai  1925. — M.  Archambau'lt Pas  imprimée. 

192.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  8  avril  1925: — Copie  de  rapports,  écrits,  télé- 

grammes et  autres  papiers  que  le  docteur  Peter  McGibbon  a  écrits  en  1921  à  la 
Marine  marchande  nommés  dans  une  lette  datée  de  Bracebridge,  le  6  octobre  1921, 
et  adressée  à  l'honorable  J.-H.  Stewart,  ministre  des  Chemins  de  fer,  et  dont  un 
double  a  été  déposé  il  y  a  quelque  temps;  aussi  copie  de  toutes  les  réponses  aux 
papiers  adressés  au  docteur  McGibbon.    Déposée  le  24  avril  1925. — M.  Hammell. 

Pas  imprimée. 

193.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  16  juin  1924, — Relevé  montrant:  1.  Combien  de 

fonctionnaires  civils  permanents  ont  été  employés  dans  les  divers  services  fédéraux 
en  1917,  1918,  1919,  1920,  1921,  1922  et  1923, 'respectivement,  en  dehors  des  em- 
ployés du  National-Canadien.  2.  Total  des  appointements  payés  à  ces  fonction- 
naires dans  chacune  des  années  susdites.    Déposée  le  27  avril  1925. — M.  Benoît. 

Pas  imprimée. 

194.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  30  mars  1925: — Relevé  détaillé  des  ''contre- 

comptes  présentés  au  gouvernement  fédéral  pour  services  rendus"  par  la  Commis- 
sion du  port  de  Québec,  dont  il  est  question  dans  la  réponse  à  la  question,  page 
1317  des  Débats  (anglais).    Déposée  le  27  avril  1925:  Hon.  M.  Stevens. 

Pas  imprimée. 

195.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  27  avril  1925,— Relevé  montrant:    1.  Quelles 

assurances  sont  inscrites  à  Vancouver  sur  des  propriétés  (a)  au  nom  du  gouverne- 
ment fédéral,  (b)  au  nom  de  la  Commission  du  port,  (c)  au  nom  des  Commis- 
saires du  grain.  2.  Quelles  primes  totales  on  a  payées  sur  ces  assurances  dans 
chacune  des  années  1922,  1923  et  1924.  3.  A  qui  ces  assurances  ont  été  données,  et 
quels  étaient  les  agents  des  compagnies  assureuses.  Déposée  le  27  avril  1925. 
Hon.    M.    Sitevems Pas   imprimée. 

196.  Réponse  partielle  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  16  février  1925: — Relevé  du  nombre 

des  employés  des  différents  départements  du  service  public,  pour  l'exercice  finan- 
cier terminé  le  31  mars  1924,  d'après  la  définition  des  nouveaux  tableaux  de  classi- 
fication, et  indiquant  les  salaires  payés  dans  chaque  cas.  Déposée  le  29  avril  1925  — 
M.  Sutheriand Pas  imprimée. 

197.  Réponse  à  un  ordre  de  la   Chambre  du   16  mars   1925:-^Copie  des  correspondances, 

documents  et  autres  papiers  afférant  à  la  location  de  -certaine  propriété  de  la 
réserve  indienne  French  à  un  nommé  V.  Grenon,  et  aussi  au  sujet  des  plaintes  ou 
requêtes  pour  la  résiliation  de  ce  bail.    Déposée  de  1er -mai  1925. — M.  Arthurs. 

Pas  imprimée. 

198.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  mars  1925:— Copie  de  correspondances,  pièces 

justificatives,  bordereaux  de  paye  et  autres  papiers  au  sujet  des  réparations  faites 
aux  quais  du  Grand-Etang,  comté  d'Inverness,  Nouvelle-Ecosse,  au  cours  des  exer- 
cices 1922-23  et  1923-24.     Déposée  le  1er  mai  1925.— M.  Black  (Halifax). 

Pas  imwimêe. 
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199.  Réponse  à,— Copie  de  chacun  des  rapports  de  l'inspecteur  des  travaux  à  Vancouver, 

Colombie-Britannique,  représentant  le  gouvernement  canadien  ou  la  Commission 
du  port  de  Vancouver,  sur  (a)  l'agrandissement  de  l'élévateur  No  1,  (b)  la  jetée 
et  la  superstructure  de  l'élévateur  No  1,  (c)  l'élévateur  No  2,  (d)  la  rallonge  et  la 
jetée  de  l'élévateur  No  3.     Déposée  Je  1er  mai  1925.— L'hon.  M.  Stevens. 

Pas  imprimée. 

200.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  12  mars  1925  :^Copie  de  toute  la  correspondance,  et 

de  toutes  les  déclarations  statutaires,  rapports  et  pièces  en  la  possession  du  dépar- 
tement des  Douanes  et  de  l'Accise,  relativement  à  la  saisie  de  spiritueux  opérée, 
en  décembre  1924,  dans  le  local  de  Lambert  Matthews,  d'Edwardsville,  comté  de 
Cap-Breton,  N.-E.  'Déposée  le  5  mai  1925.-nL'hon.  M.  Tanner Pas  imprimée. 

201.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  12  mars  1925: — Copie  de  toute  la  correspondance, 

et  de  toutes  les  déclarations  statutaires,  rapporte  et  autres  pièces  en  ila  possession 
du  département  des  Douanes  et  de  l'Accise,  relativement  à  la  saisie  opérée,  en 
décembre  1924,  de  spiritueux  réclamés  par  Neil  M.  MacDonald,  propriétaire 
d'hôtel,  de  Reserve  Mines,  comté  de  Cap-Breton,  N.-E.  Déposée  le  5  mai  1925. — 
L'hon.   M.    Tanner Pas   imprimée. 

202.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  16  mai  1925: — 'Copie  des  documents,  contrats, 

estimations,  bordereaux  de  paye,  pièces  justificatives,  correspondances  et  autres 
papiers  touchant  (a)  l'acquisition  d'un  emplacement  pour  le  quai  de  Dartmouth, 
Nouvelle-Ecosse,  construit  depuis  1921,  et  (b)  la  construction  du  quai  et  de  ces 
accès.  Déposée  Je  7  mai  1925. — M.  Black  (Halifax) Pas  imprimée. 

203.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  mars  1925: — Copie  de  correspondances  et 

autres  papiers  que  le  département  des  Postes  a  reçus  depuis  le  1er  janvier  1924  au 
sujet  de  l'établissement  d'un  service  postal  direct  entre  Adamsville  et  Beersville, 
comté  de  Kent,  Neuveau-Brunswick.     Déposée  le  11  mai  1925. — M.  Doucet. 

Pas  imprimée. 

204.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  4  mai  1925, — Relevé  indiquant: — 1.  Si  le  gou- 

vernement fédéral  possède  un  îlot  de  terrain  appelé  terrain  de  la  Rivière-la-Paix 
en  Colombie-Britannique.  Dans  l'affirmative,  quelle  en  est  la  superficie.  2.  Quelle 
considération  on  a  accordée  à  la  Colombie-Britannique  pour  la  reddition  de  cette 
superficie  au  gouvernement  fédéral.  3.  Si  on  a  vendu  ou  loué  une  partie  quelconque 
de  cet  îlot  de  terrain  dans  la  Colombie-Britannique.  Dans  l'affirmative,  (a)  quelle 
superficie,  (6)  en  combien  de  parcelles  distinctes,  (c)  quelle  somme  on  a  reçue 
comme  prix  de  vente  ou  comme  loyer.  Déposée  le  11  mai  1925. — L'hon.  M. 
Stevens Pas  imprimée. 

205.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  20  avril  1925, — Relevé  indiquant: — 1.  Combien 

de  baux  houillers  on  a  accordés  dans  les  terrains  de  Drumheller,  Rosedale  et 
Wayne.  2.  QuelJe  était  la  superficie  totale  de  chaque  bail  originel.  3.  A  qui  on  a 
accordé  ces  baux.  4.  Combien  de  ces  baux  ont  été  subséquemment  sous-loués. 
5.  Quelle  était  la  superficie  de  chaque  section  sous-louée.  6.  Qui  en  est  actuelle- 
ment locataire  7.  Quels  étaient  les  arrérages  de  loyer  ou  de  droit  régalien  lorsque 
les  baux  originels  ont  été  abandonnés  ou  lorsque  les  terrains  ont  été  sous-loués. 
8.  Combien  de  baux  abandonnés  ont  été  loués  de  nouveau.  Déposée  le  11  mai 
1925.— M.   Garfand    (Bow-River) Pas  imprimée. 

206.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  27  avril  1925: — 

Copie  de  la  correspondance  et  des  autres  papiers  que  les  officiers  exécutifs  du 
National-Canadien  ont  échangés  avec  la  Commission  du  chemin  de  fer  du  Témis- 
camingue  et  de  l'Ontario-nord  ou  un  de  ses  fonctionnaires,  te  gouverement  du 
Canada  ou  l'un  de  ses  ministres  ou  fonctionnaires,  ou  qui  ont  été  échangés  par  les 
intéressés  susdits  avec  le  gouvernement  de  la  province  de  Québec  ou  l'un  de  ses 
ministres  ou  fonctionnaires,  au  sujet  du  prolongement  projeté  de  la  ligne  subsidiaire 
(Nipissing   Central)    du   Témiscamingue   et   Nord-Ontario    jusqu'à   la    région   de 

Rouyn.  Déposée  le  14  mai  1925.— M.  McQuarrie Pas  imprimée. 
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206a.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  17  juin  1925,  indiquant  :— Copie  de  la  correspon- 
dance échangée  au  sujet  de  la  construction  ou  de  l'obstruction  du  chemin  de  fer  du 
Nipissing  dans  la  province  de  Québec.    Déposée  le  22  juin  1925. — L'hon.  M.  Gordon. 

Pas  imprimée. 

206b.  Arrêté  en  conseil,  C.P.  913,  du  11  juin  1925,  relativement  à  /la  requête  du  chemin 
de  fer  Nipissing  Central.  Déposé   (Sénat)  'le  26  juin  1925 Pas  imprimé. 

207.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  30  mars  1925: — Copie  de  la  correspondance  et 

autres  papiers  touchant  le  changement  du  bureau  de  poste  à  Big  Beach,  comté  de 
Gap^Breton,  Nouve'lle-jEicosse.  Déposée  le  14  mai  1925. — M.  Jones.  .Pas  imprimée. 

208.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du   16  mars  1925: — Copie  des  correspondances, 

câblogrammes,  télégrammes  et  autres  négociations  qui  ont  pu  s'échanger  en  1923, 
1924  et  1925  entre  le  ministre  des  Chemins  de  fer  et  Canaux  ou  son  département 
ou  un  autre  membre  du  gouvernement  ou  particulier,  compagnis  ou  corporations,  au 
sujet  de  l'achat  en  tout  ou  en  partie,  de  vapeurs  de  la  Marine  marchande  du  gou- 
vernement canadien.  Déposée  le  15  mai  1925. — M.  Black  (Halifax) .  .Pas  imprimée. 

209.  Correspondance  au  sujet  de  la  convention  de  commerce  avec  la  Finlande.    Déposée  le 

18   mai    1925 Pas   imprimée. 

210.  Relevé  des  principales  importations  des  Pays-Bas  et  colonies  en  Canada  durant  l'an- 

née fiscade  terminée  en  mars  1925.  Déposée  le  18  mai  1925 Pas  imprimée. 

211.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  1er  avril  1925: — Copie  de  la  correspondance 

échangée  entre  le  ministre  des  Postes  et  la  (Commission  du  service  civil  et  des 
tiers  au  sujet  de  la  nomination  d'un  maître  de  poste  à  GlacejBay,  Nouvelle-Ecosse. 
Déposée  le  18  mai  1925. — M.  Black  (Halifax) Pas  imprimée. 

212.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  6  mai  1925: — Copie  d'un  rapport  fait  en  1924 

par  M.  H.  McLeod,  ingénieur  consultant  en  chef  des  Chemins  de  fer  nationaux 
du  Canada,  touchant  la  possibilité  d'exploiter  des  tramways  urbains  sur  le  pont 
Victoria,  à  Montréal.  Déposée  le  19  mai  1925. — L'hon.  M.  Stevens.  .Pas  imprimée. 

213.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  11  mai  1925, — Relevé  montrant: — Quelles  sont 

les  rampes  maxima  entre  les  courses  de  locomotives  des  routes  (a)  de  Calgary  à 
Vancouver  sur  le  Pacifique-Canadien,  (b)  d'Edmonton  à  Vancouver  sur  le  National- 
Canadien,  (c)  de  Fort-William  à  North-Bay  sur  le  Pacifique,  (cO.de  Superiors 
Junction  à  Cochrane,  sur  le  National-Canadien,  (e)  de  North-Bay  à  Montréal  sur 
le  Pacifique,  (/)  de  Cochrane  à  Québec  sur  le  National-Canadien,  (g)  de  Farnham 
a  McAdam  Junction  sur  le  Pacifique,  et  (h)  de  Lévis  à  McGiverny  Junction,  Nou- 
veau-Brunswick,  sur  le  National-Canadien.     Déposée  le  19  mai  1925. — M.  Morin. 

Pas  imprimée. 

214.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  13  mai  1925: — Copie  du  rapport  du  colonel 

Machin  au  gouverneur  en  conseil,  sur  les  émeutes  de  Québec  en  1917.  Déposée  le 
22  mai  1925.— M.  Doucet . . .' Pas  imprimée. 

214a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  10  juin  1925: — Copie  du  rapport  du  lieutenant- 
colonel  H.  A.  Machin  à  l'honorable,  ministre  de  la  Justice  sur  les  troubles  qui  se 
produisirent  à  Québec  au  commencement  d'avril  1918.  Déposée  le  15  juin  1925. 
M.  Douicelt Pas  imprimée. 

215.  Copie  de  correspondance  entre  l'honorable  E.  J.  McMurray,  M.P.  et  le  premier  mi- 

nistre, relativement  à  la  résignation  du  premier  comme  Solliciteur  général  du 
Canada.  Déposée  le  22  mai  1925 Pas  imprimée. 

216.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  27  avril   1925, — Relevé  montrant:    1.  Quels 

médecins  ont  été  officiellement  nommés  médecins-conseils  des  employés  du  Na- 
tional-Canadien à  la  Rivière-du-Loup,  depuis  1900.  2.  Combien  a  duré  l'exercice 
de  chacun  d'eux.  3.  Sur  quelle  recommandation  chacun  d'eux  a  été  nommé.  4. 
Si  ces  fonctions  donnent  aux  titulaires  le  droit  de  passage  libre  sur  tout  le  réseau 

du  iNational-Oanadien.  Déposée  le  25  mai  1925.  M.  Pouliot Pas  imprimée. 
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217.  Copie  du  rapport  intérimaire  de  l'Impérial  Shipping  Committee  sur  les  taux  d'assu- 

rance de  la  marine  marchande  du  Canada.     Déposée  le  26  mai  1925. 

Sous  forme  imprimée. 

218.  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  Ja  Chambre  du  19  mai  1924: — Copie  des  cor- 

respondances, télégrammes,  baux,  et  autres  feuilles  échangées  entre  te  gouverne- 
ment ou  un  de  ses  membres  et  des  tiers,  afférant  d'une  façon  quelconque  à  un 
bail  donné  récemment  sur  Ja  réserve  des  Indiens  Peigans  là  l'honorable  M.  Mc- 
Lean.  Déposée  Je  26  mai  1025. — M.  Coote Pas  imprimée. 

219.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  22  avril  1925, — Etat  faisant  voir:   1.  Si  le  gou- 

vernement a  par  achat  ou  autrement  acquis  depuis  1921  un  quai  à  Xockeport, 
Nouvelle-Ecosse.  2.  Quand  et  de  qui  il  l'a  acquis.  3.  Quel  prix  il  a  payé.  4.  Si  on 
a  réparé  ou  agrandi  la  propriété  depuis  cette  acquisition.  5.  Dans  ce  cas,  quand 
on  l'a  fait,  et  à  quel  prix;  aussi,  copie  des  rapports,  estimations,  états,  devis,  offres, 
comptes,  pièces  justificatives,  correspondances  et  autres  papiers  afférant  au  quai 
du  gouvernement  à  Lockeport,  Nouvelle-Ecosse  et  aux  réparations  et  rallonges  de 
ce  quai  depuis  1021.  Déposée  île  27  mai  1925. — M.  Jones Pas  imprimée. 

220.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  27  avril  1925, — Copie  de  la  correspondance  et 

des  autres  papiers  que  le  département  des  Postes  a  reçus  sur  la  destitution  d'Al- 
bert E.  Robichaud,  maître  de  poste  de  Lamèque,  comté  de  Gloucester,  Nouveau- 
Brunswick;  aussi,  copie  de  la  preuve  reçue  à  àl'enquête,  le  rapport  de  l'enquêteur, 
et  de  la  correspondance  relative  à  la  nomination  du  nouveau  maître  de  poste. 
Déposée  le  27  mai  1925. — M.  Douce t Pas  imprimée. 

221.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  27  avril  1925, — Copie  de  la  correspondance  et 

d'autres  papiers  relatifs  à  la  nomination  d'un  nouveau  maître  de  poste  à  Saint- 
Ignace,  district  électoral  de  Kent,  au  Nouveau-Brunswick.  Déposée  le  27  mai 
1925.^M.  Douceit Pas  imprimée. 

222.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  20  avril  1925, — Copie  des  correspondances  et 

communications  échangées  entre  le  gouvernement,  un  ministre  ou  fonctionnaire 
du  gouvernemet  et  des  particuliers  au  cours  des  trois  dernières  années,  au  sujet  de 
la  disposition  de  la  propriété  fédérale  située  à  l'angle  sud-ouest  des  rues  Granvilîe 
et  Pender,  à  Vancouver,  et  qu'on  appelait  l'ancien  bureau  de  poste.     Déposée  Je 

27  'mai  1925. — M.  Black   (Yukon) Pas  imprimée. 

222a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  8  juin  1925 — Copie  des  correspondances,  lettres, 
télégrammes,  options,  conventions,  et  autres  papiers  touchant  l'achat  de  l'édifice 
Winch,  Vancouver,  Colombie-Britannique;  aussi  copie  des  soumissions  ou  lettres 
offrant  d'acheter  l'ancien  édifice  des  postes  et  son  emplacement  à  l'angle  des  rues 
Pender  et  Granvilîe,  à  Vancouver.    Déposée  le  19  juin  1925. — Sir  Hemy  Drayton. 

Pas  imprimée. 

223.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  18  mai  1925. — 1.  Combien  de  crédits  fédéraux 

la  Commission  nationale  ou  québecquoise  des  champs  de  bataille  a-t-elle  dépensés 
en  monuments  et  emplacements  historiques  à  Québec?  2.  Combien  de  crédits  fédé- 
raux ont  été  dépensés  aux  mêmes  fins  dans  les  provinces  Maritimes?  3.  Quels 
monuments  a-t-on  érigés  dans  les  Provinces  maritimes,  et  combien  chacun  a-t-ii 
coûté?  4.  La  nature,  le  dessin  et  les  inscriptions  de  ces  monuments  ont-ils  jamais 
été  soumis  à  un  gouvernement,  une  autorité  en  histoire  ou  société  historique  avant 
l'érection,  et  dans  l'affirmative,  ont-ils  été  approuvés  par  ces  autorités?  Soumise  le 

28  mai  1925.— M.  Black   (Halifax) Pas  imprimée. 

224.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  27  avril  1925  relatif  à  une  question  sur  le  nombre 

de  fonctionnaires  pouvant  relever  des  dispositions  de  la  Loi  de  retraite  du  service 
civil  de  1924.  Soumise  le  29  mai  1925.— M.  McQuaari© Pas  imprimée. 

225.  Réponse  sur  le  nombre  de  fonctionnaires,  tant  permanents  que  temporaires,  et  sur  la 

nature  de  leur  salaire,  du  département  des  Affaires  étrangères  en  1021-1922  et 
1925-1926.  Soumise  le  5  juin  1925 Pas  imprimée. 

226.  Copie  d'un  arrêté  ministériel,  C.P.  886,  daté  du  5  juin  1925,  sur  les  taux  de  fret.  Sou- 

mise le  8  juin  1025. 

Imprimée  pour  être  distribuée  aux  sénateurs  et  aux  membres  de  la  Chambre. 
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227.  [Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  daté  du  28  avril  1925.  Production  d'un  état  comparatif 

des  chaussures,  du  fer,  de  l'acier  et  des  objets  de  laine  fabriqués  qui  ont  été  im- 
portés d'Angleterre  et  des  Etats-Unis  au  cours  des  trois  derniers  exercices  clos  le 
1er  avril  1925.  Soumise  le  9  juin  11925.— Hon.  M.  David Pas  imprimée. 

228.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  11  mai  1925.    Relevé  des  bilans  faite  par  MM. 

Wilson  et  Wilson  en  octobre  1924  comme  apurateurs  des  comptes  de  la  Commis- 
sion du  port  de  Vancouver,  et  embrassant  les  transactions  de  l'élévateur  ,No  1 
pendant  l'année-récolte  close  le  31  juillet  1924.  Soumise  le  11  juin  1925.— Hon. 
M.    Stevens Pas   imprimée. 

229.  Copie  du  rapport  intérimaire  du  régistraire  sur  la  Loi  des  Enquêtes  sur  les  coalitions, 

1923,  d'après  son  enquête  sur  supposée  coalition  limitant  la  vente  de  la  récolte 
des  pommes  de  terre  du  Nouveau-Brunswick,  daté  le  9  juin  1925.  Soumis  le  11 
juin  1925 Soumise  sous  forme  imprimée. 

230.  Réponse  à  un  ordre  de  4a  Chambre  du  25  mai  1925.    Etat  montrant: — 1.  Combien  de 

traducteurs  le  Sénat  et  la  Chambre  emploient  respectivement.  2.  Combien  de  tra- 
ducteur 'les  départements  publics  ou  des  divisions  du  service  public  emploient. 
3,  Quelles  sont  les  fonctions  du  personnel  de  traduction  des  livres  bleus  de  la  Cham- 
bre des  Communes.  4.  Si  le  personnel  de  traduction  des  livres  bleus  a  été  relevé 
de  l'obligation  de  traduire  les  rapports  annuels  des  départements.  5.  Dans  ce  cas, 
pourquoi  et  de  queille  autorité.  Soumise  le  12  juin  1925. — M.  Hocken.  .Pas  imprimée. 

231.  Réponse    un  ordre  de  la  Chambre  du  27  avril  1925.  Copie  des  correspondances,  lettres, 

télégrammes  et  communications  que  le  (Gouvernement,  un  de  ses  membres  ou 
fonctionnaires  a  échangés  avec  des  tiers  sur  l'établissement  à  Drumheller  d'un  port 
de  dédouanement  et  d'un  port  de  douane,  sous  la  direction  du  port  de  Calgary, 
Alberta.  Soumise  le  12  juin   1926. — M.   Garland    (Bow-River) Pas  imprimée. 

232.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  11  mars  1925.    Relevé  montrant: — 1.  Les  noms, 

grades,  fonctions  et  pensions  de  chaque  officier  du  personnel  des  quartiers  généraux 
à  Ottawa  et  dans  les  districts  militaires,  qui  ont  été  mis  à  la  retraite  du  1er  jan- 
vier 1924  au  1er  mars  1925.  2.  Quels  sont  les  noms,  grades,  fonctions  et  appointe- 
ments, y  compris  la  paye  et  les  allocations  diverses,  de  chaque  officier  des  quartiers 
généraux  à  Ottawa  et  dans  des  districts  militaires,  qui  ont  bénéficié  (a)  d'une  pro- 
rogation de  leur  termes  d'office  et  (b)  d'une  réintégration,  du  1er  janvier  1924  au 
1er  mars  1925.  3.  Qui  a  recommandé  au  ministre  et  au  sousnninistre  de  la 
Défense  nationale  (a)  la  retraite  d'un  officier,  (b)  la  prorogation  de  son  terme 
d'office,  (c)  sa  réintégration  et  (d)  sa  promotion.  4.  Quels  sont  les  noms  de  chacun 
des  officiers  du  Grand  quartier  général  et  des  quartiers  généraux  locaux  à  Ottawa 
et  dans  les  districts  militaires  qui  ont  occupé  le  même  grade  pendant  plus  de 
quatre  ans,  et  quelle  est  la  durée  des  nominations  à  toutes  les  fonctions  du  per- 
sonnel. 5.  Quelle  est  l'intention  du  ministre  de  la  Défense  nationale  au  sujet  de 
ces  officiers  qui  n'ont  pas  été  promus  dans  l'armée  depuis  plusieurs  années.  Soumise 
le  15  juin   1925.— M.  Doucet Pas  imprimée. 

233.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  11  mars  1925.     Relevé  montrant: — 1.  Quelle 

est  la  durée  d'office  d'un  commandant  de  district  militaire.  2.  Quels  sont  les  noms 
des  commandants  des  districts  militaires  de  Halifax,  Nouvelle-Ecosse;  Saint-Jean, 
Nouveau-Brunswick;  Toronto,  Ontario;  Montréal,  Québec,  et  Québec,  Québec,  du 
1er  août  1912  au  1er  mars  1925.  3.  Pendant  les  années  susdites,  quels  était  (a) 
la  date  de  la  première  nomination  de  chacun  des  commandants  des  districts  sus- 
visés,  (b)  de  chaque  nomination  nouvelle,  (c)  de  chaque  prorogation  de  terme, 
(d)  et  le  nombre  total  des  années  de  service  à  titre  de  commandant  d'un  district 
militaire.  4.  Si  c'est  l'intention  du  ministre  et  du  département  de  la  Défense 
nationale  de  maintenir  en  fonctions  un  officier  qui  a  commandé  un  district  militaire 
pour  plus  de  quatre  ou  cinq  ans,  et  ainsi  arrêter  la  promotion  de  plusieurs  officiers 
des  'troupes  permanentes,  qui  sont  très  aptes  ;à  ces  fonctions  et  se  trouvent  en  dispo- 
nibilité pour  elles.  Soumise  le  15  juin  1925.— M.  Doucet Pas  imprimée. 

234.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  11  juin  1925.     Relevé  montrant:— 1.  Si  on  a 

ouvert  des  camps  d'exercice  militaire  pour  la  milice  en  juin  ou  pour  d'autre 
temps.  2.  Où,  pour  quelles  armes  et  pour  quelle  durée.  3.  Ce  que  l'on  doit  faire 
cette  année  pour  l'exercice  de  l'artillerie.    Soumise  le  15  juin  1925. — M.  Church. 

Pas  imprimée. 
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235.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  1er  juin  1925.    Copie  du  bail  fait  par  la  com- 

pagnie de  tenure  de  la  propriété  de  l'hôtel  Scribe,  Paris,  que  le  NationalnCanadien 
a  achetée;  et  de  tous  autres  papiers  afférant  au  bail  en  question  ou  au  titre  de  la 
propriété.  Soumise  Ile  16  juin  1925.— -Sir  Henry  Drayton Pas  imprimée. 

236.  Réponse  à  un   ordre  de   la  Chambre   du  4   mars   1925.     Relevé  montrant:— 1.  Coût 

total  de  J'enquête  tenue  dernièrement  par  David  Campbell,  C.R.,  de  Winnipeg, 
touchant  la  fourniture  du  charbon  et  autres  questions  concernant  le  district  militaire 
No  10.  2.  Si  quelques  officiers  de  milice  ont  été  suspendus  comme  résultat,  et  dans 
l'affirmative,  qui.  3.  Si  des  officiers  de  milice  ont  été  suspendus,  s'ils  ont  eu  la 
liberté  de  présenter  une  défense  avec  l'aide  d'avocats.  4.  Si  on  a  accordé  à  ces 
officiers  le  droit  de  tout  officier  à  une  cour  martiale.  5.  Quelle  a  été  la  raison 
dans  chaque  cas,  de  la  suspension  de  ces  officiers.  6.  Quels  honoraires  ont  été 
payés  à  chaque  avocat  du  gouvernement,  en  cette  occurrence,  ou  de  la  commis- 
sion. Soumise  le  16  juin  1925. — M.  Ross  (Kingston) Pas  imprimée. 

236a.  Réponse  (à  un  ordre  de  la  Chambre  du  4  mars  1925.  Relevé  montrant:— 1.  Combien 
au  total  la  Commission  que  le  Gouvernement  a  nommée  relativement  à  la 
houille  aux  Icasernes  Tuxedo.'d'é  Winnipeg,  a  coûté.  2.  Combien  îles  commissaires  ont 
reçu.  3.  Si  le  gouvernement  a  reçu  des  protestations  sur  la  somme  payée  par 
Winnipeg  ou  d'autres  endroits.  Soumise  le  16  juin  1025.— M.  Arithurs.  .Pas  imprimée. 

2366.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  2  mars  1925.  Copie  de  tous  les  comptes  qu'ont 
remis  au  gouvernement,  pour  services  rendus,  le  commissaire  David  Campbell, 
CjR.,  et  D.-R.  MacLean,  procureur  du  gouvernement,  au  cours  de  l'enquête  sur 
la  fourniture  de  houille  aux  casernes  Tuxedo,  de  Winnipeg;  aussi,  copie  de  toute 
la  correspondance  échangée  entre  le  solliciteur  général  ou  autre  fonctionnaire  du 
gouvernement  ou  d'un  des  départements,  et  MM.  Campbell  et  MacLean  ou  des 
tiers,  au  sujet  des  comptes  en  question.  Soumise  le  20  juin  1925. M.  Arthurs. 

Pas  imprimée. 

236c.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Exceldence  le  Gouverneur  général  du  2  mars  1925.— ^Copie 
de  tous  les  télégrammes,  lettres,  arrêtés  en  conseil,  dépositions  ainsi  que  rapports 
et  autres  documente,  relativement  à  l'enquête  tenue  récemment  par  David  Camp- 
bell, C.R.,  de  Winnipeg,  sur  les  approvisionnements  de  charbon  et  autres  ques- 
tions affectant  le  district  militaire  No  10,  et  spécialement  copies  des  télégrammes 
échangés  entre  le  solliciteur-général  et  ledit  commissaire  ou  avocat  de  la  com- 
mission et  entre  le  ministère  de  la  Défense  et  le  commissaire  ou  avocat  de  Ja 
commission.— IM.  Ross  (Kingston) Pas  imprimée. 

Aussi:  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  30  mars  1925. — Copie  de  la  cor- 
respondance échangée  entre  le  département  de  la  Défense  nationale  ou  celui  de  la 
Justice  et  la  Canadian  Coal  Sales  Company,  Limited,  en  1924  et  1925;  et  aussi, 
copie  de  toutes  les  accusations  portées  au  sujet  de  la  vente  de  charbon  ou  pour 
d'autres  motifs  affectant  des  officiers  de  la  milice  à  Winnipeg,  dans  ces  mêmes 
années,  indiquant  le  nom  de  l'accusateur;  aussi  copie  des  rapports  du  général 
Ketchen  sur  ces  accusations.    Soumise  le  22  juin  1925. — L'hon.  «M.  Stevens. 

Pas  imprimée. 

237.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  10  juin  1925. — Etat  montrant: — 1.  Combien  le 

gouvernement  a  payé  par  année  à  l'honorable  E.-N.  Rhodes,  en  1919^-20,  1920-21 
et  1921-22.  2.  Combien  on  a  payé  dans  ces  années  à  M.  Rhodes  pour  ses  voitures 
dt  automobiles  de  louage.  Soumise  le  16  juin  1925. — M.  Canruthers.  .Pas  imprimée. 

238.  Copie  de  rapport  sur  les  problèmes  relatifs  au  classement  des  grains;  copie  de  rapport 

du  laboratoire  fédéral  de  recherches  sur  les  grains,  daté  du  9  août  1924;  mémoires 
préparés  par  Dr  Robert  Newton  et  Dr  G.  S.  Whitby,  sur  le  rapport  du  labora- 
toire fédéral  des  recherches  sur  les  grains.     Soumise  le  17  juin  1925. 

Pas  imprimée. 

239.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du   le  juin   1925.— Relevé  indiquant   ce  qu'ont 

coûté  au  gouvernement  toutes  les  marchandises  de  cuir  que  le  corps  médical  du 
rétablissement  des  soldats  a  utilisée  &  Edmonjton,  Alberta.  Soumise  'le  17  juin 
1925.— M.    KeMner Pas    imprimée. 
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240.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  30  mars  1925— «Rapport  montrant:  1.  Combien 

coûte  annuellement  le  Bureau  d'établissement  des  soldats  depuis  sa  fondation 
(a)  combien  on  paye  en  loyers  de  bureaux,  et  où  sont  ces  bureaux,  (6)  combien 
on  a  payé  en  salaires,  (c)  combien  chaque  bureau-chef  a  coûté  dans  chaque  pro- 
vince, et  (d)  combien  on  a  dépensé  d'autre  façon.  2.  Combien  de  fermes  on 
a  achetées  sous  l'empire  du  Bureau  d'établissement  (a)  dans  chaque  province,  (6) 
combien  on  a  payé  pour  chaque  ferme,  et  (c)  quel  est  l'acrage  de  chaque  ferme. 
3.  Combien  de  fermes  sont  occupées  sous  l'empire  du  bureau  dans  chaque  pro- 
vince. 4.  Combien  on  a  prêté  aux  soldats-colons,  combien  on  a  dépensé  sur  ce  prêt 
pour  (a)  les  améliorations  permanentes,  (6).  acheter  du  bétail,  (c)  combien  on  a 
prêté  par  province,  (d)  quel  intérêt  on  a  demandé,  (e)  quelle  était  la  nature  des 
garanties  sur  lesquelles  les  prêts  ont  été  faits,  (/)  qui  a  remis  la  monnaie  sur  ces 
prêts,  et  (g)quï  détient  les  hypothèques.  5.  Combien  de  fermes  par  province  ont 
été  retenues,  et  quelle  est  actuellement  la  situation  économique  de  ces  fermes. 
6.  Combien  de  fermes  par  province  ont  été  abandonnées,  (c.)  ce  qu'on  en  a  fait, 
(6)  qu'est  advenu  des  prêts  faits  sur  ces  fermes.  Si  tous  ces  colons  étaient  tenus 
de  payer  tous  les  frais  des  prêts  d'achat  et  d'outillage.  8.  Au  cas  cas  contraire, 
quelle  proportion  ils  étaient  censés  payer,  et  qui  payait  le  reste.  9.  Qui  déterminait 
les  avances  à  faire  aux  colons  sous  J'empire  du  bureau.  Soumise  le  17  juin  1925. 
M.    Irvine Pas  imprimée. 

241.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  6  mai  1925. — Copie  des  correspondances,  etc., 

échangées  avec  le  département  des  Travaux  publics  au  sujet  du  quai  de  Matane, 
y  compris  copie  des  contrats,  s'il  en  est,  et  autres  documents  ou  conventions  affé- 
rents. Soumise  le  17  juin  1925. — M.  Hanson Pas  imprimée. 

242.  Réponse  à  un  ordre  de  'la  Chambre  du  25  imai  1!925. — Copie  de  tous  'les  devis  et  con- 

trats touchant  le  nouvel  élévateur  de  Halifax.  Soumise  le  18  juin  1925. — M.  Black 
(Halifax) Pas   imprimée. 

243.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  22  avril  1925, —  Relevé  indiquant:  —  1.  Com- 

bien au  total  le  gouvernement  actuel  a  dépensé  depuis  son  arrivée  au  pouvoir,  pour 
les  impressions  publiques  faites  en  dehors  de  'l'Imprimerie  d'Etalt.  2.  Noms  des 
firmes  ou  particuliers  auxquels  ces  impressions  ont  été  données,  quelle  a  été  la 
part  de  chacun,  à  quel  prix,  pour  chaque  année  depuis  l'intronisation  du  gouver- 
nement actuel.  Soumise  le  18  juin  1925.  M.  Sutherlland Pas  imprimée. 

244.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  23  février  1925,  —  Relevé  montrant:  —  1.  Quand 

et  par  quelle  autorité  le  Canada  a  acquis  les  territoires  du  Nord^Ouest  et  la  terre 
de  Rupert,  et  combien  cette  acquisition  a  coûté  à  la  Puissance  comme  entité.  2. 
Combien  ont  coûté  à  la  Puissance  entière  l'administration  et  l'exploitation  des 
Territoires  du  Nord-Ouest  et  de  la  terre  de  Rupert.  3.  Quelle  partie  des  Territoires 
du  Nord-Ouest  et  de  la  terre  de  Rupert  la  Puissance  possède  encore.  4.  Quelle 
partie  des  Territoires  du  Nord-Ouest  retenue  par  le  Canada  se  trouve  dans  les 
confins  des  provinces  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta.  5.  Com- 
bien au  total  ont  coûté  au  Canada  d'administration  et  l'exploitation  des  superficies 
ici-^dessus.  6.  Quelle  partie  des  terres  indiquées  à  la  question  4  a  été  vendue  ou 
icédée,  depuis  que  la  Puissance  les  a  acquises.  7.  Quelles  ont  été  les  recettes  venant 
(a)  de  la  vente  des  terres  indiquées  à  la  question  4,  et  (b)  les  revenus  de  toute 
nature  dérivant  de  ces  terres.     Soumise  le   19  juin  1925.     M.  Clark. 

Pas  imprimée. 

245.  Réponse   à   un    ordre   de   la    Chambre    du    10   juin    1925.  —  Relevé    indiquant:  —  1.  Si 

L.-A.  Forsyth  ou  James-M.  Davidson  son  associé,  ont  eu  quelque  travail  juridique 
à  faire  pour  un  département  fédéral  depuis  le  1er  janvier  1922.  2.  Dans  l'affirmative, 
quels  sont  les  item,  dates  et  comptes  des  sommes  payées  de  ce  chef  à  M.  Forsyth 
ou  à  M.  Davidson  son  associé.  3.  Quelle  somme  leur  est  encore  due.  4.  Si  ils 
ont  actuellement  quelque  travail  juridique  à  faire  pour  le  gouvernement.  Soumise 
le  19  juin  1925.  M.  Black  (Halifax) Pas  imprimée. 

246.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  23  février  1925.  —  Etat  indiquant:  —  1.  Com- 

bien d'acres  de  terres  fédérales  ont  été  transférées  à  la  province  d'Ontario  depuis 
'a  confédération,  et  à  quelles  dates  les  transferts  ont  été  faits.  2.  Combien  la 
la  province  a  payé  pour  ces  transferts.  3.  Combien  avaient  coûté  à  la  Puissance, 
avant  les  transferts,  l'administration  et  l'exploitation  des  terres  en  question.  4.  Com- 
bien d'acres  de  terres  fédérales  ont  été  transférées  à  la  province  de  Québec  depuis 
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246.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre — Fin, 

la  confédération,  et  à  quelles  dates  les  transferts  ont  été  faits.  5.  Combien  la 
province  de  Québec  a  payé  pour  ces  transferts.  6.  Combien  l'administration  et 
1  exploitation  de  ces  terres  avaient  coûté  à  la  Puissance  avant  les  transferts  en 
question.  7.  Si  les  droits  des  autres  provinces  à  une  «compensation  ont  été  réservés 
lorsque  les  frontières  d'Ontario  et  de  Québec  ont  été  reculées.  Soumise  le  19  juin 
1925.  M.  Clark Pas  imvrimée. 

247.  Réponse  à  une.  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général   du   18  mai   1925.— 

Copie  des  lettres,  télégrammes,  mémoires,  arrêtés  du  conseil  et  autres  papiers  que 
le  gouvernement  du  Canada  ou  l"un  de  ses  départements,  possède  ou  contrôle, 
et  postérieurs  au  17  mai  1924,  touchant  l'assainissement  projeté  de  la  zone  de  la 
Colombie-Britannique  et  de  l'état  de  l'-Idaho,  appelés  les  platières  Kootenay. 
Soumise  le  19  juin  1025.  M.  Humphrey .. ..Pas  imprimée. 

248.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  11  mai  1925.  — Relevé  faisant  voir:  — 1.  Com- 

bien d'élévateurs  à  grain  possèdent  et  exploitent  (a)  le  gouvernement  fédéral,  (b) 
les  commissions  des  havres  relevant  du  ministre  de  la  Marine,  (c)  le  National- 
Canadien,  et  (d)  combien  sont  sous-loués  des  corps  ci-dessus.  2.  Où  se  trouve  chaque 
élévateur,  quels  en  sont  le  type  et  la  capacité.  3.  Quel  est  le  coût  de  chacun,  en 
dehors  ,de  l'emplacement.  4.  Quel  est  le  coût  de  chacun,  emplacement  compris. 
5.  Quels  sont  le  nombre  et  la  nature  des  séparateurs,  nettoyeurs  et  sécbeurs  de 
chacun.  6.  Quelles  sont  la  capacité  et  la  nature  du  transporteur  de  chaque  élé- 
vateur, et  combien  de  bras  chacun  contient.  7.  Quelle  énergie  conduit  chaque 
élévateur,  et  quelles  sont  Ja  demande  maximum  et  la  charge  reliée  de  chacun. 
8.  Quelle  quantité  de  grain,  chacun  a  manutentée  dans  chaque  année-récolte  en 
1922,  1923  et  1924,  entrant  et  sortant.  9.  Lesquels  de  ces  élévateurs  sont  exploités 
sous  l'empire  de  la  loi  des  grains  du  Canada,  et  par  quelle  autorité  les  autres  le  sont. 
10.  Lesquels  ont  une  licence  des  commissaires  du  grain  et  sont  mis  en  douane  par 
les  commissaires.  11.  Quel  est  le  tarif  d'assurance  de  chacun  sur  (a)  l'édifice,  et 
(b)  le  contenu.  12.  Quelles  sont  les  charges  de  chacun,  et  s'il  a  des  charges  de 
transporteur  quel  en  est  le  tarif  dans  chaque  cas.  13.  Combien  il  y  a  d'auges 
dans  chaque  élévateur,  et  combien  de  bras-chargeurs  pour  les  wagons.  14.  Dans 
lesquels  de  ces  élévateurs  on  utilise  des  wagons-bascules,  l'énergie  automatique,  ou 
pelles,  et  si  les  bascules  sont  employées,  quelle  en  est  la  marque.  15.  Si  d'aucuns 
de  ces  élévateurs  sont  en  voie  de  construction,  et  s'ils  sont  inachevés,  combien  il  en 
reste  à  faire.  16.  Quels  ont  été  les  revenus  et  les  frais  d'exploitation,  non  compris 
l'intérêt  et  le  fonds  d'amortissement,  pour  chacun  de  ces  élévateurs.  17.  Si  les  élé- 
vateurs sont  loués,  quels  sont  les  (a)  loyers,  (b)  à  qui  sont-ils  loués,  et  (c)  quelle 
est  la  durée  du  bail.  18.  Quel  est  le  nombre  des  balances  dans  chaque  élévateur, 
indiquant  la  capacité  de  réception,  d'expédition,  de  mise  en  sac  de  chacun.  Sou- 
mise  le    19    juin    1925.    L'hon.    M.   Stevens Pas   imprimée. 

249.  Réponse  à   un  ordre   de  la  Chambre   du   25   mars   192'5. — Relevé   indiquant  pour  les 

mois  de  mai  et  juin  1924  la  valeur  facturée  des  importations  au  Canada  de  machi- 
nes de  conserverie  propres  à  l'outillage  d'une  conserverie  de  fruits  ou  baies,  et 
libérées  par  les  Douanes  avant  le  paiement  des  droits,  ainsi  que  copie  de  la  cor- 
respondance et  des  papiers  que  le  département  des  Douanes  ou  un  membre  du 
gouvernement  a  reçue  au  sujet  de  ces  importations,  avec  un  état  pour  les  premiers 
six  mois  de  l'année  1924  indiquant  les  importations  au  Canada  de  machines  de 
conserverie  propres  à  outiller  une  conserverie  de  fruits  ou  baies,  sur  lesquelles  les 
droits  ont  été  payés,  avec  indication  des  droits  payés  et  la  valeur  facturée  des  im- 
portations en  question.  Présentée  le   19  juin  1925. — iM.   Gommer. .  .Pas  imprimée. 

250.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  1er  juin  1925. — Copie  de  toute  la  correspon- 

dance échangée  entre  le  département  des  Douanes  et  de  H'AJocise,  la  Commission 
du  service  civil  et  des  tiers,  au  sujet  de  la  nomination  d'un  examinateur  des 
douanes  et  de  l'accise  à  St-Léonard,  district  électoral  de  Restigouche-Madawaska, 
Nouveaux-.Brunswick.  Présentée  le   19  juin   1925. — M.   Doucelt Pas  imprimée. 

251.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du   15  juin  1925. — Etat  indiquant:    1.  Combien 

il  y  avait  d'employés  dans  chacun  des  pénitenciers  du  Canada  au  1er  juin  1925. 
2.  Quels  étaient  le  nom,  le  grade,  la  religion  et  les  appointements  de  chacun  de  ces 
employés  lors  de  leur  première  nomination.  3.  Combien  d'employés  y  avait-il  le 
1er  avril  1915,  dans  chacun  des  pénitenciers  du  Canada.  4.  Quels  étaient  le  nom, 
le  rang,  la  religion  et  les  appointements  de  chacun  de  ces  employés  lors  de  leur 
première   nomination.   Présentée  le   19   juin   1^9*2'5 . — M.  Deskuriers.  .Pas  imprimée. 
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252.  M   Robb,  l'un  des  membres  du  Conseil  privé  du  Roi,  met  devant  la  Chambre — Lettre 

de  l'Auditeur  général  relativement  à  une  déclaration  faite  par  le  ministre  des  Fi- 
nances au  sujet  de  vérification  faite  par  les  fonctionnaires  du  bureau  de  l'auditeur 
général  sur  les  garanties  détenues  par  le  ministère  des  Finances,  et  lettre  de  M. 
Robb,  en  réponse.  Présentée  le  19  juin  1925 Pas  imprimée. 

253.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  28  mai  1925,  pour  la  production  de  copie  de  toute 

la  correspondance  et  de  tous  les  documents  et  autres  écrits  relatifs  à  la  nomina- 
tion ou  à  la  recommandation  en  vue  de  la  nomination  de  Joseph  McDonald,  en 
1924  ou  1925,  au  poste  d'agent  de  l'Accise  dans  le  district  de  Lingan  ou  de  Glace- 
Bay,  Nouvelle-Ecosse,  et  relatifs  au  refus  du  département  des  Douanes  et  de 
l'Accise  de  le  nommer  à  ce  poste.  Présentée  de  19  juin  1925. — L'honorable  M.  Tanner. 

Pas  imvrimée. 

254.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  mars  1925  : — Copie  des  correspondances,  docu- 

ments, états  et  communications  touchant  l'exemption  partielle  ou  non  de  l'impôt 
sur  le  revenu  quant  aux  paiements  et  rémunérations  accordées  comme  traitements 
ou  allocations  quelconques  par  le  gouvernement  du  Canada  aux  fonctionnaires  du 
territoire  du  Yukon,  et  indiquant  les  exemptions  s'il  en  est,  qui  ont  été  accordées 
à  des  fonctionnaires  du  Yukon  sur  les  sommes  que  le  gouvernement  du  Canada  leur 
a  payées  depuis  sept  ans.     Présentée  le  20  juin  1925. — M.  Black  (Yukon). 

Pas  imprimée. 

255.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  9  mars   1925, — 

Copie  des  lettres,  télégrammes  et  papiers  de  toute  nature  que  le  gouvernement  du 
Canada  a  échangées  avec  les  mineurs  du  Cap-Breton,  qu'il  a  reçus  en  leur  nom, 
ou  qu'il  a  échangés  avec  le  gouvernement  de  la  Nouvelle-Ecosse  relativement  à 
la  situation  des  mineurs;  des  papiers  échangés  entre  le  gouvernement  du  Canada 
et  des  villes  ou  municipalités  du  Cap-Breton  touchant  la  situation  minière  et  la 
nécessité  d'un  secours  en  raison  des  différends  ouvriers  de  la  région.  Présentée  le 
20  juin  1925.— M.  Arthurs Pas  imprimée. 

256.  Copie  de  l'entente  entre  le  Gouvernement  du  Canada  et  la  Manitoba  Pulp  and  Paper 

Company,  Limited,  relativement  au  droit  de  couper  du  bois  à  pulpe  dans  certaines 
limites  du  Manitoba;  aussi,  copies  d'arrêtés  en  Conseil  s'y  rapportant,  marquées 
"A",  "  B  ",  "  C  "  et  "  D  ".  Présentée  le  22  juin  1<925 Pas  imprimée. 

257.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  15  juin  1925,— Etat  montrant:— 1.  Quelle  était 

la  dette  du  National-Canadien  et  de  toutes  ses  compagnies  subsidiaires,  à  venir 
au  31  mars  1925.  2.  Quel  a  été  le  revenu  total  des  chemins  de  fer  pour  les  exer- 
cices terminés  le  31  mars  1920,  1921,  1922,  1923,  1924  et  1925.  3.  Quel  a  été  le 
déficit  ou  l'excédent  de  chacun  de  ces  exercices  de  1920  à  1925  inclusivement.  Pré- 
sentée le  22  juin  1925.— M.  Tobin Pas  imprimée. 

258.  258a.    Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  8  juin  1925: — Relevé  indiquant  les  dé- 

penses totales  encourues  par  le  comité  spécial  d'enquête  sur  les  tarifs  océaniques,  et 
indiquant  (a)  le  montant  payé  à  M.  Symington  en  honoraires,  (b)  les  honoraires 
dus  à  M.  Symington  comme  conseil,  (c)  montant  payé  et  dépenses  encourues  pour 
M.  Symington,  (d)  sommes  payées  à  chacun  des  témoins  comme  honoraires  et  dé- 
penses, (e)  la  somme  payée  ou,  proposée,  à  sir  William  Petersen  comme  honoraires, 
et  pour  dépenses,  (/)  somme  totale  payée  à  W.-T.nR.  Preston  comme  honoraires  ou 
dépenses  depuis  janvier  1924;  et  tous  les  autres  frais  y  compris  la  sténographie  et 
l'impression  encourus  par  le  comité  ou  par  autorité  du  gouvernement.  Présentée  les 
22  et  27  juin  1925. — L"hon.  M.  Stevens Pas  imprimée. 

259.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  15  juin  1925, — Relevé  indiquant: — 1.  Combien 

de  classeurs  de  porcs  sont  inscrits  au  bordereau  de  paye  du  département  d'agricul- 
ture. 2.  Combien  on  a  payé  à  chacun  de  ces  classeurs,  en  salaires,  gages  et  dépenses, 
dans  l'exercice  clos  le  31  mars  1924.  3.  Combien  d'inspecteurs  vétérinaires  et  autres 
ont  été  respectivement  employés  par  le  département  d'agriculture  à  l'inspection  des 
animaux  abattus,  et  des  carcasses  de  ces  animaux  dans  les  abattoirs  et  salaisons 
au  Canada,  au  cours  du  même  exercice.  4.  Combien  on  a  payé  en  gages  et  salaires 
à  ces  vétérinaires  et  autres  inspecteurs,  respectivement,  dans  cet  exercice.  5.  Com- 
bien de  pourceaux  ont  été  classés  par  les  inspecteurs  du  gouvernement  dans  l'exer- 
cice indiqué.    6.  Quel  était  le  poids  total  des  pourceaux  classés  et  la  proportion  au 
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259.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre — Fin 

tout  de  chaque  classe  établie  par  les  fonctionnaires  du  gouvernement.  7.  Com- 
ment se  compare  le  rendement  des  salaires  en  question,  quant  aux  classes — consom- 
mation domestique  ou  exportation — avec  la  classification  des  animaux  sur  pied  par 
les  classeurs  du  gouvernement.  8.  Si  la  classification  du  rendement  des  salaisons 
faite  par  le  gouvernement  est  conforme  à  celle  des  animaux  achetés.  9.  Sinon, 
pourquoi  elle  ne  Test  pas.     Présentée  le  22  juin  1925. — M.  Sutherland. 

Pas  imprimée. 

260.  Copie  d'un  arrêté  en  Conseil,  C.P.  993,  du  20  juin  1925,  révoquant  l'arrêté  en  Conseil 

C.P.  623,  du  23  avril  1925,  re  appointement  d'un  comité  pour  considérer  et  faire 
rapport  sur  le  dessin  le  plus  approprié  pour  un  drapeau  National-Canadien  devant 
servir  sur  terre.  Présentée  le  22  juin  1925 Pas  imprimée. 

260a.  Copie  d'un  décret  du  Conseil,  C.P.  623,  en  date  du  23  avril  1925,  nommant  un  comité 
pour  considérer  le  dessin  le  plus  approprié  pour  un  drapeau  national  canadien  devant 
servir  à  terre,  et  présentée  (au  Sénat)  le  25  juin  1025 Pas  imprimée. 

261.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  18  juin  1925, — Relevé  montrant: — 1.  Combien 

de  soldats  rapatriés  de  la  grande  guerre  sont  détenus  dans  les  pénitenciers  du 
Canada,  et  dans  quels  pénitenciers.  2.  Quelle  inspection  on  fait  dans  ces  institu- 
tions, qui  les  fait,  quand,  et  si  les  inspecteurs  du  gouvernement  sont  les  seuls  ins- 
pecteurs. 3.  Si  le  gouvernement  a  l'intention  de  soumettre  au  cours  de  la  session 
actuelle  une  mesure  donnant  pouvoir  au  grand  jury  siégeant  aux  assises  ou  sessions 
générales  de  la  paix  des  localités  où  se  trouvent  ces  pénitenciers,  ou  des  localités  les 
plus  rapprochées,  de  visiter  et  d'inspecter  régulièrement  ces  institutions,  tout  com- 
me: en  vertu  des  lois  d'Angleterre  et  de  tous  les  domaines  d'outre-mer  (sauf  le 
Canada),  et  comme  les  jurés  visitent  les  prisons  provinciales.  4.  Sinon,  pourquoi. 
Présentée  le   23  juin  1925. — M.   Church Pas  imprimée. 

262.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  22  avril  1925, — Copie  des  correspondances,  rap- 

ports, documents,  télégrammes  ou  mémoires  que  le  département  de  la  Justice  a 
échangés  avec  d'autres  départements  ou  ministres  ou  particuliers  depuis  six  mois  au 
sujet  de  la  nomination  d'un  inspecteur  des  pénitenciers,  et  se  rapportant  surtout 
au  refus  du  colonel  Eric-W.  MacDonald,  de  Halifax,  d'accepter  une  semblable  nomi- 
nation. Présentée  le  23  juin  1925. — ,M.  Black  (Halifax) Pas  imprimée. 

263.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  juin  1924: — Copie  des  correspondances,  lettres 

télégrammes  et  autres  feuilles  échangés  entre  le  gouvernement  ou  un  de  ses  mem- 
bres et  la  Banque  Canadienne  du  Commerce  et  là  Banque  de  Hamilton  ou  d'au- 
cuns des  directeurs  de  ces  banques,  ou  d'autres  personnes,  et  afférant  d'une  façon 
quelconque  au  fusionnement  de  la  Banque  du  Commerce  et  de  la  Banque  de 
Hamilton.  Présentée  'le  24  juin  1925. — M.  Coote Pas  imprimée. 

264.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  18  juin  1925. — Relevé  indiquant: — 1.  Combien 

de  détenus  de  moins  de  18  ans  il  y  a  dans  les  pénitenciers  du  Canada,  où  ils  sont, 
et  combien  d'entre  eux  ont  16  ans  ou  moins,  17,  18  et  19  ans.  2.  Si  le  gouverne- 
ment a  l'intention  de  donner  suite  à  la  recommandation  faite  depuis  des  années 
par  des  grands-jurés  et  les  corps  publics,  de  fournir  des  institutions  séparées  à  ces 
détenus.  Sinon  pourquoi.  3.  Si  Je  gouvernement  a  l'intention  de  reviser  les  règle- 
ments de  ces  institutions  afin  que  les  jeunes  délinquants  et  les  débutants  aient  un 
règlement  de  préférence  sur  les  récidivistes,  et  une  meilleure  classification.  4.  Si 
le  gouvernement  a  l'intention  pendant  la  vacance  de  nommer  une  commission 
royale  ou  comité  de  la  Chambre  pour  s'enquérir  de  la  réforme  des  prisons  au 
Canada',  comme  le  suggérait  la  discussion  du  Hansard  en  1922.  Sinon  pourquoi. 
Présentée  le  24  juin  1925.— M.  Church Pas  imprimée. 

265.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  27  avril  1925, — Relevé  faisant  voir: — 1.  Si  de 

département  de  la  Défense  nationale  emploie  des  officiers  en  retraite  des  troupes 
impériales.  2.  Dans  l'affirmative,  quels  sont  leurs  noms,  grades  et  fonctions. 
3.  Quels  appointements  ils  reçoivent  du  gouvernement  canadien.  4.  Quelle  pen- 
sion ils  reçoivent  du  gouvernement  britannique.  5.  Si  les  payes  et  allocations  des 
soldats  ont  été  diminuées  depuis  1922  dans  la  milice  permanente.  6.  Dans  l'affir- 
mative, en  quelle  proportion.  7.  Si  les  payes  et  allocations  des  sous-officiers  de  la 
milice  permanente  ont  été  diminuées  depuis  1922.    8-  Dans  l'affirmative  dans  quelle 

proportion.  Présentée  le  24  juin  1925.— M.  Power Pas  imprimée. 
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266.  266a.  Réponse  et  réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  mars  1925, — 

Relevé  indiquant  le  nombre  des  automobiles  achetées  par  le  gouvernement  depuis 
le  1er  janvier  1912,  la  marque  de  ces  voitures,  le  prix  total  payé  pour  chacune,  la 
date  d'achat,  le  service  qu'elles  font,  qui  les  conduit,  la  quantité  totale  d'essence 
achetée;  aussi  le  nombre  des  bâtiments  dans  lesquels  ces  automobiles  sont  garée, 
et,  si  le  gouvernement  en  est  propriétaire,  la  date  et  le  prix  d'achat,  ou  s'ils  sont 
loués,  le  loyer  payé  et  la  date  du  bail;  aussi,  le  nombre  des  employés  occupés  à 
l'entretien  de  ces  automobiles;  aussi  le  total  des  frais  de  réparations  payés  pour 
ces  automobiles  depuis  le  1er  janvier  1912.  Présentées  les  24  et  26  juin  1925.  M. 
Simpson Pas  imprimées 

267.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  20  mai  1925, — Etat  montrant: — 1.  Quelle  était 

l'échelle  des  soldes  et  payes  accordées  en  1924,  avant  le  1er  août,  aux  officiers,  sous- 
officiers  et  soldats  des  troupes  permanentes  du  Canada,  soit  aux  généraux  de  diffé- 
rents grades,  -colonels,  HieaitenantsHcolonells,  majors,  'capitaines,  lieutenants,  sous- 
lieutenants,  sergents-majors  de  régiment,  sergents-majors  de  compagnie,  sergents, 
caporaux  et  soldats.  2.  Quelle  était  la  valeur  en  argent  des  allocations  quotidiennes 
payées  ou  fournies  à  chaque  grade  en  plus  de  la  paye  dans  la  même  oériode. 
3.  Quelle  échelle  de  paye  et  cTa'lloications  on  a  payée  à  chaque  grade  depuis  le 
1er  août  1924.  Présentée  le  24  juin   1924.  M.  Black   (Yukon) Pas  imprimée. 

268.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  23  mars  1925,  —  Relevé  montrant:  —  1.  Quel 

est  actuellement  l'effectif  de  l'armée  canadienne  permanente.  2.  Quel  est  actuelle- 
ment le  nombre  des  officiers  d'état-major  et  de  l'armée  permanente  qui  ont  les 
grades  pléniers,  temporaires  et  de  brevet  comme  (a)  colonels,  et  (b)  lieutenants- 
colonels.  3.  Quelles  sont  les  fonctions  et  la  paye  des  généraux  suivants  qui  sont 
encore  en  exercice:  les  généraux  Macbrien,  Ashton,  Panet,  Macdonell.  King, 
Elmsley,  McNaughton,  Thacker,  Bell,  Ross,  Ormond,  Ketchen.  Armstrong  et 
Landry.  4.  Quel  est  le  nom  de  chacun  des  généraux  susdits  dont  la  durée  ou  la  pro- 
rogation d'exercice  se  terminera  au  cours  de  l'année  entre  le  1er  avril  1925  et  le 
31  mars  1926.  5.  Si  le  département  de  la  Défense  accorde  un  congé  payé  de  six 
mois  avec  allocations  aux  officiers,  avant  leur  retraite.  6.  Dans  l'affirmative,  si  le 
ministre  de  la  Défense  nationale  se  propose  d'avertir  par  voie  de  l'adjudant  srénéral 
chacun  de  ces  généraux,  six  mois  avant  l'expiration  de  leur  exercice,  qu'il  sera  mis 
à  la  retraite  pour  faire  place  à  d'autres  officiers.  Présentée  le  24  juin  1925.  M. 
Lanctôt Pas    imprimée. 

269.  Réponse  'à  un  ordre  de  la  Chambre  du  23  mars  1925,  —  Relevé  montrant:  —  1.  Quel 

est  actuellement  le  nombre  des  officiers  des  troupes  permanentes  oui  sont  qualifiés 
pour  un  grade  supérieur  au  leur,  et  qui  attendent  une  promotion  comme  suit: 
(a)  lieutenants  au  grade  de  capitaine;  (b)  capitaines  au  grade  de  major;  (c) 
majors  au  grade  de  lieutenant-colonel;  (d)  lieutenants-colonels  au  grade  de  colonel; 
(a)  colonels  au  commandement  d'un  district  militaire.  2.  Ce  que  le  ministre  de  la 
Défense  nationale  se  propose  de  faire  des  généraux  et  autres  officiers  qui  sont  en 
exercice  depuis  des  années  et  arrêtent  ainsi  la  promotion  d'autres  officiers  à 
Fétat  major  et  dans  la  troupe  permanente.  Présentée  le  24  juin  1925.  M.  Lanctôt. 

Pas  imprimée. 

270.  Et   aussi,  —  Réponse   à  un   ordre   de   la   Chambre   du    11    juin    1925,  —  Relevé  faisant 

voir:  —  1.  Si  le  colonel  A.-H.  Borden,  ancien  sous-commandant  là  Toronto,  reçoit 
actuellement  une  paye  et  des  allocations  du  département  de  la  Marine.  2.  Sinon, 
quand  il  a  pris  sa  retraite.  3.  Pourquoi  on  a  sanctionné  sa  retraite.  4.  Quelle  est 
son  allocation  de  retraite.    Présentée  le  24  juin  1925.     M.  Black  (Halifax). 

Pas  imprimée. 

271.  M.  Mackenzie  King  (York),  l'un  des  membres  du  Conseil  privé  du  Roi,  met  devant 

la  Chambre,  —  Copie  du  Pacte  projeté  sur  la  Sécurité  du  Territoire  du  Rhin: 
Note  du  gouvernement  allemand,  9  février  1925.  et  réponse  du  gouvernement 
français,  le  16  juin  1925.     Présentée  le  24  juin  1925 .Pas  imprimée- 
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RAPPORT 
DU 

MINISTRE   DE   L'AGRICULTURE 

1923-1924 


Au  Général  Son  Excellence  le  Très  Honorable  Lord  Byng  de  Vimy,  G. C.B., 
G. CM. G.,  M.V.O.,  Gouverneur  général  et  Commandant  en  Chej  du 
Dominion  du  Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence: 

J'ai  l'honneur  de  soumettre  à  Votre  Excellence  le  rapport  du  Ministre  de 
l'Agriculture  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1924. 

L'activité  du  ministère  a  été  féconde  en  résultats,  et  Votre  Excellence 
pourra  voir,  sous  leurs  titres  respectifs,  une  analyse  succincte  des  travaux  exé- 
cutés par  les  différentes  divisions  qui  le  composent. 

Voici  les  mesures  législatives  affectant  le  ministère  qui  ont  été  promulguées 
pendant  cette  période: 

Chapitre  3,  13-14,  Georges  V,  intitulé  "Loi  modifiant  la  Loi  des  Epizooties". 
(Promulguée  le  13  avril  1923). 

Chapitre  15,  13-14,  Georges  V,  intitulé  "Loi  réglementant  la  vente  et  l'ins- 
pection des  fruits  et  des  emballages  à  fruits."     (Promulguée  le  13  avril  1923). 

Chapitre  18,  13-14,  Georges  V,  intitulé  "Loi  modifiant  et  consolidant  les 
Lois  concernant  le  bétail."     (Promulguée  le  13  avril  1923). 

Chapitre  27,  13-14,  Georges  V,  intitulé  "Loi  concernant  l'essai,  l'inspection 
et  la  vente  des  semences."     (Promulguée  le  13  avril  1923). 

Chapitre  43,  13-14,  Georges  V,  intitulé  "Loi  modifiant  la  Loi  de  l'industrie 
laitière".     (Promulguée  le  13  juin  1923). 

Chapitre  47,  13-14,  Georges  V,  intitulé  "Loi  modifiant  la  loi  des  produits 
alimentaires  pour  les  animaux."  (Promulguée  le  13  juin  1923). 

Par  proclamation  en  date  du  12  septembre  1923,  la  "Loi  concernant  l'essai, 
l'inspection  et  la  vente  des  semences",  (promulguée  le  13  avril  1923)  est  devenue 
exécutoire  le  1er  octobre  1923.  (Voir  Gazette  du  Canada,  Vol.  LVII,  page 
1222). 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  11  mai  1923,  en  vertu  des  dispositions  de 
l'article  11  de  la  Loi  des  racines  potagères,  1922  (P.C.  840),  modifie  les  règle- 
ments touchant  les  contenants  dans  lesquels  les  pommes  de  terre  doivent  être 
emballées,  établis  par  arrêté  en  conseil  du  2  août  1922  en  y  ajoutant  un  article 
pourvoyant  à  des  peines  pour  contraventions.  (Voir  Gazette  du  Canada,  Vol. 
LVI,  1923,  page  4784). 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  26  juin  1923  (P.C.  1148)  établit  des  règle- 
ments touchant  les  emballages  à  fruits  en  vertu  des  dispositions  de  l'alinéa  5 
de  l'article  10  de  la  Loi  13-14,  Georges  V,  intitulé  "Loi  réglementant  la  vente 
et  l'inspection  des  fruits  et  des  emballages  à  fruits".  (Voir  Gazette  du  Canada, 
Vol.  LVI,  supplément,  30  juin  1923). 
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Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  26  juin  1923  (P.C.  1149),  établit  des 
règlements  touchant  l'inspection  et  le  marquage  des  fruits  importés,  en  vertu 
des  dispositions  de  l'article  5  de  la  Loi  13-14,  Georges  V,  intitulée  "Loi  régle- 
mentant la  vente  et  l'inspection  des  fruits  et  emballages  à  fruits.  (Voir  Supplé- 
ment de  la  Gazette  du  Canada,  Vol.  LVI,  30  juin  1923). 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  26  juin  1923  (P.C.  1150)  rapporte  les 
règlements  pour  l'application  de  la  Loi  des  insectes  et  fléaux  destructeurs,  établis 
par  arrêté  en  conseil  du  17  mai  1917,  et  leur  substitue  de  nouveaux  règlements. 
Voir  Supplément  de  la  Gazette  du  Canada,  Vol.  LVI,  30  juin  1923). 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  26  juin  1923  (P.C.  1151)  rapporte  les 
règlements  touchant  le  marquage  et  Le  classement  des  œufs,  édictés  par  arrêté 
en  conseil  (P.C.  2001)  le  25  septembre  1922,  et  leurs  amendements,  et  leur 
substitue  de  nouveaux  règlements.  (Voir  Supplément  de  la  Gazette  du  Canada, 
Vol.  LVI,  30  juin  1923). 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  12  octobre  1923  (P.C.  2076),  en  vertu  des 
dispositions  du  chapitre  43  des  Statuts  de  1923,  13-14  Georges  V,  intitulé  "Loi 
modifiant  la  loi  de  l'industrie  laitière,  1914",  modifie  à  nouveau  les  règlements 
établis  sous  les  dispositions  de  la  Loi  de  l'industrie  laitière,  1914.  (Voir  Gazette 
du  Canada,  Vol.  LVII,  page  1343). 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  4  mars  .1924  (P.C.  352)  sous  les  disposi- 
tions de  l'article  9  de  la  Loi  du  bétail  et  des  produits  du  bétail,  1923,  modifie 
l'article  3  des  règlements  concernant  le  classement  des  porcs,  approuvé  par 
arrêté  en  conseil  (P.C.  2035)  en  date  du  6  octobre  1922.  (Voir  Gazette  du 
Canada,  Vol.  LVII,  page  3321). 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  12  mars  1924  (P.C.  398),  modifie  les  règle- 
ments établis  par  arrêté  en  conseil  (P.C.  317),  en  vertu  des  dispositions  de  la 
Loi  des  produits  laitiers,  chapitre  28  des  Statuts  de  1921.  (Voir  Gazette  du 
Canada,  Vol.  LVII,  page  3511). 


FERMES  ET  STATIONS  EXPERIMENTALES  FEDERALES 

La  valeur  totale  de  tontes  les  récoltes  de  grande  culture  au  Canada  en  1923 
est  évaluée,  par  le  Bureau  Fédéral  des  Statistiques,  à  $899,166,200  contre  $962,- 
293,200  m  1922.  C'est  là  une  diminution  de  $63,127,000,  causée  principalement 
par  la  baisse  des  prix  sur  presque  toutes  les  récoltes.  Suit  un  tableau  donnant 
l'évaluation  des  étendues,  des  rendements  et  de  la  valeur  des  différentes  récoltes 
de  grande  culture  au  Canada,  ainsi  qu'un  tableau  indiquant  le  nombre  des  ani- 
maux de  ferme  au  Dommion: — 
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ÉTENDUES  EN  RÉCOLTES  DE  GRANDE  CULTURE  ET  ÉVALUATION  DES  RENDE- 
MENTS, 1923 


Récolte 


Etendue 


Rendement 
par  acre 


Rendement 
total 


Poids  au 
boisseau 
mesuré 


Prix 

moyen  par 

boisseau 


Valeur 
totale 


Blé  d'automne 

Blé  de  printemps 

Blés,  total 

Avoine 

Orge 

Seigle 

Pois 

Fèves  (haricots) 

Sarrasin 

Grains  mélangés 

Lin 

Maïs  à  grain 

Pommes  de  terre 

Navets,  bett.  fourr.,  etc 

Maïs-fourrage 

Foin  et  trèfle 

Betteraves  à  sucre 

Luzerne 


acre 

815,706 

21,856,158 

22,671,864 

14,387,807 

2,784,571 

1,448,142 

169,330 

63,151 

440,121 

843,757 

629,938 

317,729 

560,942 
194,512 

659,070 

9,725,602 

22,450 

391,116 


boiss. 

23-75 

20-75 

21-00 

39-25 

27-75 

16-00 

17-00 

16-50 

22-25 

35-25 

11-30 

42-75 

qtx. 

99-00 

196-00 

tonnes 

8-10 

1-55 

9-60 

2-65 


boiss. 

19,315,000 

454,884,000 

474,199,000 

63,997,500 

76,997,800 

23,231,800 

2,898,200 

1,041,700 

9,743,700 

29,750,500 

7,139,500 

13,608,000 

qtx. 

55,497,000 

38,116,500 

tonnes 

5,320,800 

14,844,900 

216,200 

1,028,600 


boiss. 


60-23 
58-55 
58-80 
35-55 
47-19 
54-61 
60  00 
59-09 
47-80 
44-19 
54-63 
55-29 


0-92 
0-66 
0-67 
0-33 
0-42 
0-49 
1-72 
2-66 
0-84 
0-59 
1-77 
0-92 
par  qtx. 
1-02 
0-59 
par  tonne 
4-62 

10-97 
6-48 

11-58 


17,850,900 

299,083,800 

316,934,700 

184,857,400 

32,570,700 

11,339,900 

4,987,400 

2,773,000 

8,191,700 

17,654,800 

12,643,900 

12,466,000 

56,397,800 
22,483,100 

24,605,000 

162,882,000 

1,401,000 

11,914,000 


NOMBRE  D'ANIMAUX  DE  FERME  AU  CANADA,  1919-1923 


Bétail 

1919 

1920 

1921 

1922 

1923 

Chevaux 

3,667,369 
3,548,437 
6,536,573 
3,421,958 
4,040,070 

3,400,352 
3,504,692 
6,067,504 
3,720,783 
3,516,678 

3,813,921 
3,736,832 
6,469,373 
3,675,860 
3,904,895 

3,648,871 
3,745,804 
6,074,065 
3,262,626 
3,915,684 

3,530,641 

3,659,365 

Autres  bovins 

5,586,866 

Moutons 

2,753,860 

Porcs 

2,753,860 

Suivent  quelques  notes  sommaires  indiquant  les  résultats  obtenus  et  les 
progrès  effectués  sur  les  différentes  fermes  et  stations  expérimentales.  On  peut 
dire  que  ces  progrès  ont  été  en  général  très  satisfaisants. 

Outre  les  trois  numéros  réguliers  des  "Conseils  pour  la  saison"  et  la  distri- 
bution de  plusieurs  centaines  d'articles  de  presse,  les  bulletins,  feuillets  et 
circulaires  suivants  ont  été  publiés  pendant  l'année: — 

Bulletins,  Nouvelle-Série 
N°  28.— Lapins. 

N°  33. — Abeilles  et  l'exploitation  du  rucher 
N°  36. — Plantes  médicinales  et  leur  culture  au  Canada. 

Feuillets,  Nouvelle-Série 

N°  35. — L'ensilage  et  la  construction  de  silos  dans  les  provinces  maritimes. 
N°  39. — Expédition  de  bœufs  de  boucherie — Comment  elle  doit  être  faite 
au  Canada. 

Circulaire  d'exposition 

N°  107. — Culture  de  fourrages  pour  l'alimentation  d'hiver  des  bœufs  de 
boucherie. 

N°  108. — Fleurs  pour  les  maisons  des  Prairies. 

Table  alphabétique  des  matières  pour  les  Conseils  pour  la  Saison. 
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Service  de  l'exploitation  animale 

Ce  service  a  continué  l'élevage  des  chevaux  Clydesdales  et  il  a  pris,  comme 
par  le  passé,  des  notes  sur  les  travaux  exécutés  par  les  chevaux  et  sur  le  prix 
de  revient  de  ces  travaux.  Il  a  fait  également  des  recherches  intéressantes  sur 
les  bœufs  de  boucherie  en  envoyant  outre-mer  deux  expéditions  à  titre  d'essai. 
Le  résultat  de  la  première  expédition  a  été  signalé  dans  le  feuillet  n°  39  et  le 
résultat  de  la  deuxième  est  noté  dans  le  rapport  du  service  de  l'exploitation 
animale. 

Le  troupeau  de  vaches  laitières  s'améliore  toujours.  Sans  être  entièrement 
extirpée,  la  tuberculose  a  été  encore  mieux  tenue  sous  contrôle  que  par  le  passé. 
Il  s'est  fait  quelques  importations  d'animaux  de  race  pure  et  une  présentation 
de  bêtes  Ayrshires  à  l'exposition  royale  d'hiver  a  exceptionnellement  bien  réussi. 
Il  s'est  fait  également  des  importations  de  porcs  de  race  pure  et  beaucoup  de 
recherches  expérimentales  de  différents  genres.  Beaucoup  de  ces  recherches 
portaient  sur  la  production  et  la  bonne  alimentation  des  porcs  du  type  à  bacon. 
Les  travaux  de  la  laiterie  ont  été  continués  dans  les  voies  habituelles  et  le 
concours  du  service  de  la  bactériologie,  nouvellement  formé,  nous  a  été  très  utile, 
aussi  bien  dans  la  vacherie  que  dans  la  laiterie. 

Nous  avons  continué  nos  reconnaissances  agricoles  dans  la  province  de 
Québec  et  les  résultats  de  ces  travaux  joints  à  ceux  de  l'année  précédente  sont 
publiés  sous  forme  de  bulletin. 

Service  de  la  grande  culture 

La  ferme  centrale  a  obtenu  comme  d'habitude  en  1923  de  fortes  récoltes. 
L'avoine  a  rendu  67.4  boisseaux  à  l'acre,  le  blé  38.6  boisseaux,  l'orge,  56.4  bois- 
seaux, le  foin  3.8  tonnes,  le  maïs,  15.4  tonnes,  les  betteraves  fourragères  21.4 
tonnes  à  l'acre.  Nous  avons  pris,  comme  d'habitude  des  notes  exactes  sur  les 
frais  de  production  des  plantes  de  grande  culture,  sur  toutes  les  fermes  du 
système.  Nous  avons  conduit  des  recherches  expérimentales  sur  les  différents 
assolements,  les  modes  de  culture,  l'emploi  de  fumier  de  ferme  et  d'engrais  chi- 
miques commerciaux,  etc.,  etc. 

Service  de  l'horticulture 

De  même  que  par  les  années  précédentes,  ce  service  a  continué  à  opérer  sur 
des  bases  pratiques.  Pendant  bien  des  années  il  a  donné  une  attention  toute 
spéciale  à  la  création  de  nouvelles  variétés  de  fruits,  mieux  adaptées  pour  les 
différentes  conditions  du  Canada,  et  il  a  remporté  au  total  six  médailles  d'argent 
Wilder,  décernées  par  la  société  pomologique  américaine,  la  plus  ancienne  société 
du  genre  en  Amérique.  Celle  de  1923  était  pour  la  pomme  Lobo,,  créée  par  le 
service  de  l'horticulture. 

Une  enquête  a  été  faite  sur  les  causes  de  meurtrissures  de  la  pomme  Jona- 
than. Nous  avons  de  bonnes  preuves  indiquant  que  la  cause  principale  de  ce 
désordre  est  la  phase  de  maturité  à  laquelle  les  pommes  sont  cueillies.  Nous 
avons  fait  également  des  recherches  sur  l'identification  des  variétés  de  pommes 
par  leurs  feuilles  et  sur  la  culture  améliorante  des  fruits.  Au  .point  de  vue  de 
jardinage  maraîcher,  nous  avons  continué  nos  essais  habituels  de  variétés  et 
effectué  une  somme  considérable  de  sélection  améliorante  en  vue  d'obtenir  des 
variétés  plus  précoces.  Un  bulletin  sur  les  "Méthodes  modernes  d'exploitation 
du  verger"  a  été  publié  pendant  l'année. 

Service  de  céréales 

La  fonction  principale  de  ce  service  est  de  découvrir  ou  de  produire  des 
variétés  supérieures  de  céréales,  pois,  fèves,  lin,  chanvre  et  sarrasin.    Presque 
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tous  les  croisements  nécessaires  se  font  à  la  ferme  centrale  et  les  produits  sont 
envoyés  aux  fermes  annexes  pour  être  soumis  à  des  essais  plus  complets,  et  ils 
sont  multipliés  lorsqu'ils  en  valent  la  peine.  Une  phase  importante  de  l'activité 
du  service  est  la  sélection  améliorante  du  blé,  en  vue  d'obtenir  une  variété  résis- 
tante à  la  rouille.  Les  travaux  de  mouture  et  de  panification  qui  avaient  été 
interrompus  pendant  plusieurs  années  ont  été  repris  cette  année. 

L'essai  habituel  de  variétés  a  été  continué  sur  quelque  3,277  parcelles.  Nous 
avons  cessé  de  distribuer  de  petits  échantillons  de  semence.  Nous  donnons 
aujourd'hui  aux  cultivateurs  l'occasion  de  se  procurer  de  plus  grandes  quantités 
de  semence  pure. 

Plantes  fourragères 

Ge  service  a  continué  ses  travaux  et  l'agrandissement  de  l'étendue  qui  était 
autrefois  occupée  par  la  station  de  tabacs  à  Harrow  dans  le  sud-ouest  de  l'Ontario 
nous  a  fourni  une  occasion  spéciale  en  1924  pour  entreprendre  des  sélections 
améliorantes  de  blé  d'Inde. 

Un  grand  nombre  de  graminées  et  trèfles,  bisannuels  et  vivaces  et  de 
plantes  à  foin  sont  à  l'essai.  La  variété  améliorée  de  mil  "Boon"  créée  à  la 
ferme  centrale  est  en  voie  de  multiplication.  Plus  de  dix  mille  plants  de  tour- 
nesols ont  été  isolés  et  nous  avons  fait  un  grand  nombre  d'essais  de  plantes- 
racines  afin  d'établir  une  variété  modèle. 

Service  de  l'aviculture 

Les  travaux  de  ce  service  se  développent  de  plus  en  plus  et  prennent  une 
importance  toujours  plus  grande.  La  sélection  améliorante  donne  d'excellents 
résultats,  aussi  bien  sur  la  ferme  centrale  que  sur  les  fermes  annexes,  de  même 
que  les  recherches  sur  les  aliments  et  l'alimentation  des  poussins,  des  poules  et 
des  poulettes  pour  la  ponte  d'hiver.  L'étude  des  maladies  des  volailles  est  facilitée 
par  le  concours  d'un  agent  du  service  sanitaire  des  animaux  qui  donne  tout  son 
temps  à  ces  travaux. 

Un  élément  intéressant  au  programme  de  ce  service  est  le  concours  de  ponte, 
conduit  dans  chaque  province  du  Dominion,  ainsi  que  le  concours  national  de 
ponte  conduit  à  la  ferme  centrale,  Ottawa.  Les  relevés  obtenus  dans  ces  con- 
cours constituent  maintenant  les  bases  d'enregistrement. 

Il  se  fait  une  somme  considérable  de  travaux  de  campagne,  ou  de  "surveil- 
lance" avicole,  spécialement  dans  la  province  de  Québec,  et  ces  travaux  donnent 
d'excellents  résultats. 

Service  de  la  chimie 

Les  travaux  de  cette  année  comportaient  principalement  comme  par  le  passé 
l'analyse  des  sols,  fumiers,  engrais  chimiques,  plantes  fourragères,  aliments  à 
bétail,  eaux,  insecticides  et  fongicides,  etc.,  etc.  et  la  diffusion  de  renseignements 
sur  ces  sujets.  Nous  avons  fait  également  un  nombre  considérable  d'analyses 
d'échantillons  d'aliments  pour  le  service  des  viandes  et  des  conserves  et  pour  les 
autres  ministères  du  gouvernement. 

Service  de  la  botanique 

Le  service  de  la  botanique  économique  a  continué,  sur  une  échelle  encore 
plus  grande,  à  venir  en  aide  aux  cultivateurs  au  sujet  de  l'extirpation  des  mau- 
vaises herbes. 

Il  a  donné  un  certain  nombre  de  conférences  sur  ce  sujet  et  distribué  une 
quantité  considérable  d'imprimés.  Il  a  fait  également  une  enquête  sur  les 
mauvaises  herbes,  au  moyen  d'un  questionnaire  envoyé  à  un  grand  nombre  de 
cultivateurs.  Il  a  fait  également  l'examen  d'un  certain  nombre  de  plantes  véné- 
neuses dont  il  avait  reçu  les  échantillons,  et  fait  rapport. 
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En  pathologie  végétable,  les  progrès  ont  été  continués.  Le  ministère  a  été 
représenté  à  la  conférence  internationale  de  pathologie  végétale  à  Wageninggen, 
Hollande,  pendant  l'année  et  il  a  fait  une  déclaration  au  sujet  des  recherches 
internationales  sur  les  maladies  des  plantes.  L'étude  de  la  rouille  vésiculaire  du 
pin  blanc,  de  la  rouille  du  blé  et  du  charbon  des  céréales,  a  été  continuée,  ainsi 
que  la  certification  de  pommes  de  terre  de  semence  et  la  distribution  de  plants 
de  framboisiers  exempts  de  mosaïque. 

Service  de  fibres  économiques 

Le  rendement  du  lin  a  été  beaucoup  moins  élevé  en  1923  que  l'année  précé- 
dente, à  cause  du  printemps  tardif  et  de  la  pauvre  saison  de  végétation.  Les 
recherches  expérimentales  portaient  sur  les  essais  de  variétés,  la  coupe  à  diffé- 
rentes phases  de  la  maturité,  les  essais  de  semailles,  l'application  d'engrais 
chimiques,  les  essais  de  rouissage,  les  essais  de  teilleuses  au  pays,  le  prix  de 
revient  d'un  acre  de  lin  et  la  fabrication  de  ce  lin  en  niasse,  etc.  Il  a  été  claire- 
ment démontré  qu'il  est  possible  de  produire  du  lin  à  niasse  sur  un  certain  nombre 
de  fermes  annexes  et  il  se  fait  quelques  travaux  d'extension  à  Caraquet,  N.-B. 

Bactériologie 

Le  but  de  ce  service,  qui  a  été  créé  au  cours  de  l'année,  est  d'étudier  les 
problèmes  agricoles  qui  sont  essentiellement  de  nature  bactériologique.  Dans 
l'exécution  de  ce  travail  ce  service  maintiendra  naturellement  la  collaboration 
la  plus  intime  avec  les  autres  services.  On  monte  actuellement  un  laboratoire 
pour  son  usage.  C'est  le  service  de  bactériologie  qui  sera  chargé  de  distribuer 
la  nitro-culture,  distribution  qui  se  faisait  autrefois  par  le  service  de  la  botanique. 
La  production  de  lait  pur,  la  vie  bactériologique  des  sols,  le  rouissage  du  lin,  etc., 
etc.,  constitueront  ses  recherches  principales. 

Service  des  tabacs 

L'année  1923  a  été  très  mauvaise,  aussi  bien  dans  l'Ontario  que  dans  Québec, 
en  ce  qui  concerne  le  rendement  de  tabac,  mais  la  qualité  des  tabacs  jaunes 
(tabacs  séchés  à  l'air  chaud)  a  été  exceptionnellement  bonne.  Ce  service  a 
donné  une  attention  spéciale  en  ces  dernières  années  aux  variétés  de  tabacs 
aromatiques,  susceptibles  de  s'acclimater  dans  la  province  de  Québec,  et  certaines 
de  ces  variétés  donnent  de  grands  espoirs  sous  ce  rapport.  Il  a  fait  les  expé- 
riences habituelles  sur  les  applications  d'engrais  chimiques  de  différentes  formules, 
la  préparation  et  le  traitement  des  couches  de  semis,  la  transplantation,  les 
binages,  l'écimage,  la  coupe,  la  dessiccation,  la  fermentation,  etc.,  ainsi  que  le 
traitement  des  sols  malades. 

Abeilles 

L'hiver  de  1922-23  s'est  signalé  par  le  grand  nombre  de  colonies  qui  ont 
péri,  faute  de  provisions,  ou  à  cause  de  provisions  malsaines  ou  de  protection 
insuffisante.  Cependant  un  grand  nombre  de  stations  expérimentales  sur  tous 
les  points  du  Canada  ont  obtenu  d'excellentes  récoltes  de  miel.  Les  expériences 
exécutées  avaient  principalement  pour  but  de  déterminer  Futilité  des  abeilles 
comme  agents  dans  la  pollinisation  croisée,  de  faire  l'essai  comparatif  de  feuilles 
de  cire  gaufrée  de  différentes  grandeurs  et  de  différentes  formes,  des  moyens  de 
contrôler  l'essaimage,  des  ruches  de  différentes  grandeurs  et  des  moyens  de 
protéger  les  ruches. 

Service  de  stations  de  démonstration 

Les  travaux  de  cette  division  se  sont  agrandis.  Trente-six  nouveaux  sites 
ont  été  choisis,  ce  qui  donne  actuellement  un  nombre  total  de  125  stations,  ainsi 
réparties:  six  stations  dans  l'Ile  du  Prince-Edouard,  quinze  en  Nouvelle-Ecosse, 


RAPPORT  DU  MINISTRE  11 

.DOC.   PARLEMENTAIRE  No   16 

dix-sept  au  Nouveau-Brunswick,  trente-cinq  dans  Québec,  sept  dans  l'Ontario, 
vingt  en  Saskatchewan,  douze  en  Alberta  et  treize  en  Colombie-Britannique. 

Le  but  que  se  proposent  ces  stations  de  démonstration  est  de  faire  part  aux 
cultivateurs  dans  leur  district  même,  et  spécialement  aux  cultivateurs  si  éloignés 
qu'ils  ne  peuvent  visiter  une  ferme  expérimentale,  des  résultats  des  expériences 
exécutées,  leur  démontrant  ainsi  la  valeur  pratique  de  ces  expériences  appliquées 
à  l'exploitation  de  leur  ferme.  Ce  travail  a  déjà  donné  d'excellents  résultats, 
notamment  en  ce  qui  concerne  les  assolements,  l'époque  et  la  façon  d'ameublir 
la  terre  et  de  l'ensemencer,  la  maîtrise  des  maladies  charbonneuses,  la  culture 
du  trèfle  pour  la  semence,  l'introduction  de  nouvelles  récoltes,  la  culture  de 
pommes  de  terre  certifiées  et  de  grain  de  semence  enregistré,  le  traitement  de  la 
jachère  d'été,  la  culture  du  maïs  et  des  tournesols,  comme  succédanés  des  jachères 
d'été,  etc.  Nous  tenons  soigneusement  note  de  tous  les  frais  de  production 
autant  que  possible,  et  nous  organisons  des  réunions  en  plein  air  et  déployons  tous 
les  efforts  possibles  pour  stimuler  l'intérêt  du  cultivateur. 

Extension  et  publicité 

Ce  service  a  pour  but  de  communiquer  au  cultivateur  quelques-uns  des 
résultats  obtenus  sur  les  fermes  expérimentales.  Il  le  fait  au  moyen  d'installa- 
tions enseignantes,  présentées  aux  expositions;  il  fait  préparer  des  articles  pour 
la  presse,  rassemble  et  prépare  pour  la  publication  les  articles  dont  se  composent 
les  "Conseils  pour  la  Saison"  et  prépare  les  matériaux  pour  des  conférences,  et 
des  séries  de  vues  de  lanterne  magique.  Des  étalages  ont  été  présentés  à  cin- 
qUante-neuf  points  différents  pendant  l'année  et  on  peut  dire  que  l'activité  utile 
de  ce  service  n'est  limitée  que  dans  la  mesure  où  il  peut  répondre  au  grand  nom- 
bre de  demandes  de  renseignements  et  de  matériaux  de  la  part  du  public. 

Général 

Outre  les  activités  qui  relèvent  des  services  spéciaux  à  la  ferme  centrale,  il 
se  fait  une  somme  considérable  de  travaux  et  il  s'expédie  beaucoup  de  rensei- 
gnements. Il  y  aurait  spécialement  à  noter  les  travaux  de  la  chambre  des  dessi- 
nateurs; ces  dessinateurs  préparent  les  plans  et  spécifications  pour  la  plupart 
des  bâtiments  à  construire  sur  les  fermes  expérimentales  et  viennent  en  aide 
aux  cultivateurs  en  général  dans  la  construction  et  la  réparation  de  ces  bâtiments 
de  ferme.  Nous  avons  des  séries  de  plans  pour  les  bâtiments  de  presque  tous  les 
genres  et  toutes  les  dimensions,  et  les  spécifications  pour  la  quantité  de  bois 
nécessaire;  ces  plans  de  bâtiments  et  ces  spécifications  sont  distribués  gratuite- 
ment et  ce  service  fournit  par  la  correspondance  tous  les  renseignements  possibles 
sur  la  construction  et  la  réparation  de  ces  bâtiments. 

Station  expérimentale  de  Charlottetown,  I.P.-E. 

Ce  n'est  que  le  18  mai  que  les  semailles  battaient  leur  plein  dans  ce  district, 
au  moins  une  semaine  plus  tard  que  d'habitude.  L'été  a  été  frais  et  les  récoltes 
ont  mûri  lentement;  les  pacages  sont  restés  bons  toute  la  saison.  Au  cours  de 
l'année,  nous  avons  ajouté  à  la  station  la  propriété  Henriette  Connolly,  de  trois 
acres.  Nous  avons  continué  à  drainer  la  propriété  Blake  et  les  bâtiments  de  la 
station  sont  actuellement  en  bon  état  de  réparation. 

En  ce  qui  concerne  les  vaches  laitières,  nous  avons  beaucoup  amélioré  la 
vache  Ayrshire  en  ajoutant  à  notre  troupeau  Lord  Kyle  8th  N°  81916,  champion 
Junior  à  l'exposition  royale  1923  de  Toronto,  Ont.,  qui  nous  a  été  fourni  par  la 
ferme  centrale  d'Ottawa,  et  d'excellentes  jeunes  génisses  élevées  sur  la  station. 
Le  troupeau,  jeunes  veaux  compris,  comptait  dix-huit  têtes  à  la  fin  de  l'année. 
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Nos  expériences  sur  l'engraissement  des  bœufs  et  des  porcs  ont  été  continuées. 
La  demande  de  jeunes  porcs  de  la  part  des  cercles  de  jeunes  éleveurs  est  suffi- 
sante pour  absorber  toutes  les  portées  du  printemps. 

En  ce  qui  concerne  les  volailles,  nous  avons  continué  à  développer  des  espèces 
bonnes  pondeuses  des  races  Rock  Barrée  et  Leghorn  Blanche  à  crête  simple. 
Le  cinquième  concours  annuel  de  ponte  s'est  terminé  en  octobre,  le  nombre  moyen 
d'œufs  étant  de  160. 

Nous  avons  fait  les  travaux  habituels  en  grande  culture,  notamment  des 
essais  de  culture  et  de  variétés  de  céréales,  plantes  fourragères,  fruits,  légumes, 
etc.  Le  personnel  de  cette  ferme  a  assisté  à  beaucoup  de  réunions  agricoles 
pour  y  faire  des  conférences  et  a  présenté  des  produits  aux  expositions. 

Six  stations  de  démonstration  établies  sur  l'Ile  étaient  sous  la  surveillance 
immédiate  du  régisseur  pendant  l'année. 

Station  expérimentale  de  Kentville,  N.-B. 

Le  printemps  a  été  en  retard,  et  l'été  est  resté  frais,  retardant  la  maturité 
des  récoltes. 

Les  arbres  fruitiers  ont  fleuri  tard,  mais  l'automne  a  été  favorable  et  les 
fruits  se  sont  bien  colorés.  Malheureusement  un  grand  nombre  des  fruits  ont  été 
abattus  par  deux  violents  ouragans  pendant  la  saison  de  végétation. 

Nous  avons  continué  à  faire  des  recherches  approfondies  sur  la  façon  de 
combattre  les  maladies  des  pommiers  et  les  insectes,  sur  la  production  de  légumes 
précoces  et  sur  la  culture  des  pommes  de  terre  sans  maladies,  etc. 

Les  travaux  sur  les  plantes  fourragères  comportaient  l'essai  de  trèfles  et  de 
graminées  fourragères  de  différentes  espèces  et  de  mélanges  de  ces  plantes  qui  sont 
les  meilleures  pour  le  foin.  Nous  avons  fait  également  l'essai  de  racines  et  de 
tournesols. 

En  grande  culture,  il  s'est  fait  des  essais  en  vue  de  recueillir  des  renseigne- 
ments sur  les  plantes  fourragères  qui  peuvent  donner  les  rendements  les  plus 
économiques,  proportionnellement  à  la  main-d'œuvre  nécessaire.  Il  a  été  démon- 
tré que  le  blé  d'Inde  revient  moins  cher  que  les  racines,  mais  que  l'absence  de  silos 
ou  de  facilités  pour  conserver  le  blé  d'Inde  donne  l'avantage  aux  racines.  Il 
s'est  fait  de  longues  recherches  sur  les  engrais  chimiques  ;  la  valeur  de  la  pierre  à 
chaux  broyée  dans  la  production  du  foin  et  du  grain  a  été  bien  démontrée. 

Il  s'est  fait  une  expédition  expérimentale  de  bœufs  en  Angleterre,  et  les 
recettes,  déduction  faite  des  frais  de  transport,  ont  montré  que  l'on  peut  obtenir 
un  centin  de  plus  la  livre,  poids  vif,  que  n'offraient  les  acheteurs  de  la  localité 
à  l'époque. 

En  volailles  il  s'est  fait  des  progrès  considérables  dans  la  production  des 
espèces  bonnes  pondeuses.  En  fait  d'abeilles  nous  avons  développé  un  rucher 
qui  compte  maintenant  soixante-dix  ruches  et  deux  ruchers  excentriques  de 
quatre  colonies  chacun. 

Quinze  stations  de  démonstration  sont  sous  la  surveillance  directe  du  ré- 
gisseur. 

Ferme  expérimentale  de  Nappan,  N.-E. 

Le  printemps  a  fait  son  apparition  tard  cette  année.  Les  semailles  ont  été 
retardées  jusqu'au  dernier  jour  de  mai  mais  l'automne  favorable  a  permis  de 
rentrer  toutes  les  récoltes  en  excellent  état. 

En  fait  de  bestiaux  nous  avons  sur  cette  station  des  Guernseys,  Shorthorns 
et  Holsteins,  métis  et  pur  sang.  En  ce  qui  concerne  la  première  de  ces  races, 
nous  avons  remporté  le  premier  prix  dans  la  catégorie  des  veaux  seniors  et  le 
championnat  junior  de  réserve  à  l'exposition  Royale.     En  fait  de  porcs,  nous 


RAPPORT  DU  MINISTRE  13 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  16 

avons  les  Yorkshires  et  Berkshires  et  nous  recueillons  des  chiffres  sur  les  frais 
d'entretien  de  porcs  de  boucherie,  le  logement,  et  l'élevage  en  vue  du  type  à 
bacon.  En  fait  de  moutons,  nous  n'avons  que  les  Shropshires.  Il  ne  s'est  pas 
encore  fait  d'élevage  de  chevaux. 

Il  s'est  fait  des  essais  de  variétés  sur  les  céréales,  les  plantes  fourragères, 
les  arbres  fruitiers,  les  petits  fruits  et  les  légumes. 

En  volailles,  le  4ème  concours  de  ponte  annuel  a  été  terminé  à  la  fin  do 
novembre.  La  production  moyenne  par  poule  a  été  de  143.3  œufs.  Dans  la 
basse-cour  de  la  station,  la  plus  haute  ponte  obtenue  jusqu'ici  a  été  de  308 
œufs. 

Des  étalages  de  la  station  ont  été  présentés  à  un  certain  nombre  de  points 
de  la  province  durant  l'année,  et  des  conférences  ont  été  faites  par  le  régisseur 
et  ses  assistants. 

Station  expérimentale  de  Fredericton,  N.-B. 

Nous  gardons  ici  des  Holsteins,  Ayrshires  et  des  Shorthorns  à  deux  fins  et 
le  troupeau  a  été  entièrement  accrédité  et  déclaré  exempt  de  tuberculose  le  16 
février  1923.  Il  se  fait  des  recherches  expérimentales  sur  l'alimentation,  l'éle- 
vage et  le  logement  pour  toutes  ces  races.  Notre  troupeau  de  moutons  se  compose 
de  la  race  Shropshire;  il  sert  dans  les  différentes  expériences  sur  l'élevage  et 
l'alimentation.  Il  ne  se  fait  pas  de  recherches  expérimentales  sur  les  chevaux; 
ceux-ci  ne  servent  qu'aux  travaux  de  la  ferme. 

En  fait  de  volailles,  la  ponte  cette  année  a  été  plus  forte  qu'en  toute  année 
précédente,  une  poule  de  la  ferme  a  pondu  306  œufs,  mais  les  résultats  de  l'éclo- 
sion  n'ont  pas  été  satisfaisants.  Dans  le  concours  de  ponte,  la  moyenne  a  été 
plus  élevée  que  l'année  précédente,  savoir  163.25  œufs  par  poule. 

Des  essais  de  variétés  ont  été  continués  sur  les  céréales  et  quelques  travaux 
d'un  intérêt  spécial  ont  été  faits  en  ce  qui  concerne  les  engrais  chimiques. 

En  fait  de  grande  culture,  un  système  élaboré  d'assolements  a  été  entrepris. 

Le  régisseur  avait  la  surveillance  des  stations  de  démonstrations  conduites 
dans  la  province;  les  travaux  sur  ces  stations  donnent  déjà  d'excellents  résultats. 

Station  expérimentale  de  Ste-Anne  de  la  Pocatière,  Que. 

L'hiver  rigoureux  de  1922-23  a  retardé  l'ouverture  du  printemps.  Les  pre- 
miers grains  ont  été  semés  le  5  mai.  Ce  printemps  froid  a  été  suivi  par  une 
sécheresse  extraordinaire  qui  n'a  pris  fin  qu'au  milieu  d'août,  aussi  les  récoltes  ont 
très  peu  rendu,  à  l'exception  des  plantes  tardives  qui  ont  profité  des  pluies  et 
des  chaleurs  de  la  fin  de  l'été  et  du  commencement  de  l'automne. 

Nous  avons  sur  cette  station  un  haras  de  chevaux  Percherons.  En  fait  de 
vaches  laitières  la  meilleure  race  que  nous  ayons  est  l'Ayrshire  et  elle  a  été 
beaucoup  améliorée  cette  année  par  l'introduction  de  quelques  vaches  d'excel- 
lente qualité.  Nous  faisons  des  recherches  expérimentales  sur  l'élevage  des 
veaux  pour  connaître  la  valeur  relative  du  maïs  et  des  tournesols  pour  l'ensilage, 
du  foin  d'avoine  et  des  racines. 

En  fait  d'horticulture,  nous  avons  fait  des  essais  de  variétés  d'arbres  frui- 
tiers, de  petits  fruits,  légumes,  pommes  de  terre,  arbustes  et  fleurs,  ainsi  que 
des  essais  de  variétés  de  céréales  et  de  plantes  fourragères.  En  ces  deux  derniers 
cas  cependant  la  sécheresse  rigoureuse  a  presque  détruit  les  parcelles,  si  bien 
que  l'utilité  des  résultats  obtenus  est  à  peu  près  nulle. 

Un  laboratoire  de  pathologie  végétale  a  été  construit  pendant  l'année  sur 
la  station. 

Un  concours  de  ponte  a  été  inauguré  pendant  l'année;  douze  parquets  y 
étaient  entrés.    Les  résultats  ne  seront  donnés  que  l'automne  prochain. 
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L'année  a  été  très  mauvaise  pour  les  abeilles  à  cause  du  printemps  tardif 
et  du  manque  de  fleurs. 

Dix-huit  stations  de  démonstration  sont  maintenant  sous  la  surveillance 
du  régisseur  et  elles  ont  été  visitées  à  intervalles  réguliers.  Beaucoup  de  ces 
stations  ont  souffert  des  conditions  de  la  saison  mais  les  travaux  sur  toutes  ont 
été  soigneusement  conduits.  ; 

Le  régisseur  et  ses  aides  ont  donné,  au  cours  de  l'année,  plus  de  quarante 
conférences  sur  des  sujets  agricoles  et  un  certain  nombre  d'étalages  ont  été 
présentés  aux  différentes  expositions. 

• 

Station  expérimentale  de  Lennoxville,  Que. 

L'été  a  été  frais,  grâce  à  la  pluie  abondante;  les  récoltes  ont  bien  rendu,  à 
l'exception  du  blé  d'Inde  qui  était  en  retard. 

Il  ne  s'est  pas  fait  de  recherches  expérimentales  sur  les  chevaux,  mais  l'étalon 
Shire  importé  "Snelston  Topper"  (38528)  a  été  gardé  sur  la  station  pendant 
l'année.  En  fait  de  vaches  nous  avons  les  races  Ayrshires,  Jersey  et  Shorthorns. 
et  nous  faisons  des  essais  d'engraissement  de  bœufs  pendant  l'hiver.  En  fait  de 
moutons  nous  avons  la  race  Oxford  Down  de  race  pure  et  des  métis  Oxford; 
nous  vendons  les  agneaux  mâles  de  race  pure  pour  la  reproduction,  les  autres 
pour  la  boucherie.  En  fait  de  porcs  l'objet  principal  est  la  reproduction  et  l'ali- 
mentation du  type  à  bacon. 

Les  travaux  en  grande  culture  comportent  des  expériences  sur  le  drainage, 
le  renouvellement  des  pacages,  les  expériences  sur  la  chaux  et  les  engrais  chi- 
miques, les  essais  d'assolements  et  les  modes  de  culture,  etc.  Nous  tenons  compte 
des  frais  de  production  clans  tous  ces  travaux.  Les  expériences  sur  les  plantes 
fourragères  ont  été  aussi  grandement  développées  cette  année. 

En  horticulture  nous  avons  un  vaste  champ  d'expériences.  La  culture  des 
arbres  fruitiers  se  fait  difficilement  à  cause  des  conditions  rigoureuses  de  l'hiver. 

En  fait  de  volailles  la  basse-cour  de  la  ferme  est  excellente.  Dans  le  con- 
cours de  ponte  vingt-trois  oiseaux  se  sont  montré  éligibles  à  l'enregistrement  et 
la  plus  haute  ponte  individuelle  a  été  de  253  œufs. 

Il  s'est  fait  beaucoup  de  clôturage  cette  année.  Un  étalage  de  la  station  a 
été  présenté  à  un  certain  nombre  d'expositions  et  les  membres  du  personnel  ont 
porté  la  parole  à  un  certain  nombre  de  réunions  agricoles.  Il  s'est  tenu  des 
journées  de  plein  air  et  une  journée  spéciale  de  cultivateurs,  à  laquelle  il  y  avait 
plus  de  deux  mille  personnes. 

Station  expérimentale  de  Cap-Rouge;  Que. 

L'année  1923  a  été  un  peu  plus  froide,  plus  sèche  et  moins  ensoleillée  que 
la  moyenne  des  sept  dernières  années.  Cependant  la  plupart  des  récoltes  ont 
donné  d'assez  bons  lendements,  à  l'exception  du  foin  de  mil,  des  rutabagas  et 
de  quelques  récoltes  potagères. 

Un  élément  important  du  programme  à  Cap-Rouge,  ou  plutôt  au  Haras  de 
St-Joachim  qui  est  sous  le  contrôle  du  régisseur  de  Cap-Rouge,  est  l'élevage  du 
cheval  canadien  dans  lequel  on  a  obtenu  un  succès  remarquable.  En  1923, 
vingt-neuf  premiers  prix  ont  été  remportés,  tous  les  diplômes  et  le  trophée  Godin. 
En  ce  qui  concerne  les  vaches  notre  troupeau  de  vaches  canadiennes  a  remporté 
plus^  de  premiers  prix  que  tout  autre  troupeau.  Il  se  fait  des  recherches, 
expérimentales  sur  l'élevage,  l'alimentation  et  le  logement  des  volailles.  Le 
travail  le  plus  important  est  celui  de  l'élevage. 

En  grande  culture  les  travaux  entrepris  comprennent  des  expériences  sur  le 
traitement  du  sol  et  des  récoltes,  y  compris  l'emploi  d'engrais  chimiques. 

En  fait  de  céréales  et  d'horticulture,  nous  exécutons  de  nombreux  essais  de 
variétés,  ainsi  que  quelques  travaux  de  sélection  améliorante. 
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Il  s'est  construit  une  laiterie  pendant  Tannée,  il  s'est  posé  beaucoup  de  clô- 
tures et  il  s'est  fait  quelques  travaux  de  drainage  et  de  défrichement.  Cette 
station  a  été  visitée  par  un  grand  nombre  d'excursionnistes  pendant  l'année. 

Station  expérimentale  de  La  Ferme,  Que. 

L'année  1923  a  été  Tune  des  plus  mauvaises  que  nous  ayons  jamais  eues 
dans  ce  district.  Le  printemps  était  en  retard  et  les  semailles  n'ont  commencé 
à  se  faire  qu'au  25  mai. 

En  fait  de  bétail,  les  chevaux  que  nous  avons  sur  cette  station  ne  servent 
qu'à  l'exécution  des  travaux  de  la  ferme.  Aucune  expérience  n'a  été  encore 
entreprise.  Le  troupeau  laitier  se  compose  d'Ayrshires  pur  sang  et  d'Ayrshires 
et  Holsteins  métisses.  Les  moutons  se  composent  en  partie  de  Cheviots  de  race 
pure  et  le  reste  de  métis.  Ils  servent  à  des  recherches  expérimentales  sur  la  pro- 
duction d'agneaux  et  de  viande  de  mouton  et  de  laine.  En  ce  qui  concerne  les 
porcs,  les  sujets  reproducteurs  sont  très  recherchés  par  les  cultivateurs  du  dis- 
trict.   Les  autres  servent  à  des  essais  d'alimentation. 

Toutes  les  récoltes  de  grande  culture  ont  été  bien  inférieures  à  la  moyenne, 
à  cause  des  conditions  de  température.  Pendant  l'année  trente-huit  acres  ont 
été  défrichés,  faisant  un  total  de  terre  défrichée  de  238  acres. 

Il  s'est  fait  de  nombreux  essais  de  variétés  sur  les  plantes  fourragères  et  en 
horticulture. 

Notre  basse-cour  est  maintenant  bien  établie  et  il  se  fait  d'excellentes 
recherches  expérimentales.  Une  bergerie  a  été  construite  pendant  l'année,  la 
porcherie  a  été  reconstruite  et  différents  bâtiments  ont  été  réparés. 

Des  étalages  ont  été  envoyés  à  plusieurs  endroits  environnants. 

Station,  expérimentale  de  Kapuskasing,  Ont. 

Les  semailles  ont  été  commencées  le  1er  mai,  jamais  elles  ne  s'étaient  faites 
aussi  tôt  sur  cette  station.  Cependant  la  végétation  a  été  retardée  par  la  séche- 
resse jusqu'au  22  juin  et  la  neige  qui  est  venue  après  la  mi-septembre  a  beaucoup 
gêné  la  moisson. 

Le  troupeau  laitier  sur  cette  station  se  compose  d'Ayrshires  pur  sang  et 
métis  et  le  troupeau  de  boucherie  de  Shorthorns  métis.  Tout  le  troupeau  de  la 
station  est  accrédité.  Il  s'est  fait  beaucoup  de  recherches  expérimentales  sur 
les  moutons  et  il  s'est  vendu  un  grand  nombre  de  jeunes  béliers  comme  sujets 
reproducteurs  aux  colons.  On  peut  en  dire  autant  des  porcs.  En  fait  de  chevaux 
il  n'a  pas  encore  été  entrepris  de  travaux  d'élevage. 

En  grande  culture  les  rendements  obtenus  en  1923  ont  été  plus  élevés  que 
par  les  années  précédentes  à  cause  des  conditions  de  température  plus  favorables. 
Quelques-unes  des  lecherches  expérimentales  entreprises  ont  pour  but  de  déter- 
miner les  meilleurs  mélanges  de  céréales,  les  meilleurs  taux  de  semis,  les  récoltes 
les  mieux  adaptées  au  district,  l'étude  des  assolements,  les  modes  de  culture,  etc., 
etc. 

En  horticulture  les  travaux  comportent  l'essai  de  variétés  d'arbres  fruitiers 
et  de  petits  fruits,  légumes,  arbustes  et  fleurs. 

En  fait  de  plantes  fourragères  et  de  céréales,  il  se  fait  des  essais  de  variétés. 

Les  recherches  expérimentales  sur  les  volailles  portent  sur  la  reproduction, 
l'alimentation,  le  logement  et  les  soins  généraux.  Il  s'est  vendu  beaucoup  de 
cochets  pour  la  reproduction  et  d'œufs  pour  l'éclosion. 

La  récolte  de  miel  a  été  faible,  mais  les  abeilles  étaient  en  excellent  état  au 
sortir  de  l'hiver. 

Il  s'est  construit  cette  année  une  nouvelle  bergerie  en  billots  et  un  poulailler 
également  en  billots.  Il  s'est  fait  des  réparations  considérables;  des  clôtures  ont 
été  posées  et  des  chemins  ont  été  construits. 

Cinq  stations  de  démonstrations  ont  été  établies  au  cours  de  l'année;  toutes 
sont  sous  la  surveillance  du  régisseur. 
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Station  expérimentale  de  Morden,  Man. 

L'année  1923  a  été  la  plus  mauvaise  que  les  cultivateurs  du  district  de 
Morden  aient  jamais  connue  à  cause  du  printemps  froid,  suivi  par  la  chaleur  et 
la  sécheresse.    La  rouille  a  causé  de  grands  dégâts. 

En  fait  de  bestiaux,  nous  faisons  des  travaux  sur  les  chevaux  Percherons, 
les  vaches  Ayrshires  et  les  moutons  Hampshires;  nous  prenons  note  des  frais 
d'entretien  et  nous  vendons  de  jeunes  animaux  à  des  prix  modérés.  D'excellentes 
productions  laitières  ont  été  enregistrées. 

En  grande  culture,  deux  nouveaux  assolements  que  nous  croyons  devoir  être 
utiles  au  sud  du  Manitoba  ont  été  commencés  pendant  l'année.  Il  s'est  fait  des 
essais  de  variétés  de  céréales  et  de  plantes  fourragères. 

L'horticulture  a  occupé,  comme  autrefois,  une  place  importante  sur  le  pro- 
gramme de  !a  station,  et  il  se  fait  d'excellents  travaux  sous  ce  rapport.  Trois 
vergers  d'essais  ont  été  établis  et  une  nouvelle  serre  a  été  construite.  Il  s'est 
fait  beaucoup  d'essais  de  variétés  de  légumes,  et  les  plantations  ornementales 
ont  été  développées. 

En  fait  de  volailles,  l'objet  que  nous  nous  proposions  était  d'augmenter  la 
ponte,  tout  en  conservant  la  taille  et  la  couleur  du  plumage  des  Rock  Barrées  et 
des  Rouges  de  Rhode  Island  à  crête  simple. 

Le  régisseur  et  ses  aides  ont  donné  un  certain  nombre  de  conférences  et 
présenté  des  étalages  aux  expositions  pendant  l'année. 

Ferme  expérimentale  de  Brandon,  Man. 

Le  printemps  était  en  retard.  Il  n'a  pas  été  fait  de  semailles  avant  le  mois 
de  mai,  et  la  végétation  s'est  effectuée  lentement  jusqu'en  juin.  Plus  tard  une 
très  violente  attaque  de  la  rouille  de  la  tige  du  blé  a  réduit  la  récolte  d'au  moins 
la  moitié  de  ce  qu'elle  aurait  pu  être.  D'autres  récoltes  ont  été  affectées  quelque 
peu  par  la  rouille,  mais  par  contre  elles  ont  donné  des  rendements  satisfaisants. 
La  gelée  précoce  a  quelque  peu  endommagé  la  récolte  de  maïs. 

Le  troupeau  de  vaches  Shorthorns  à  deux  fins  s'améliore  toujours  par  un 
bon  accouplement  et  une  bonne  sélection.  Les  recherches  expérimentales  sur 
l'engraissement  des  bœufs  ont  été  continuées  et  le  silo-fosse,  qui  avait  été  creusé 
en  1922,  a  si  bien  réussi  qu'il  a  attiré  l'attention  et  qu'il  nous  vient  de  nombreuses 
demandes  de  renseignements  sur  ce  sujet,  non  seulement  du  Manitoba  mais 
également  des  Etats  adjacents  de  l'Union. 

En  fait  d'élevage  de  porcs,  nous  avons  continué  nos  travaux  en  vue  de 
former  un  porc  de  type  à  bacon. 

Il  s'est  fait  de  l'élevage  améliorant  sur  les  chevaux  Clydesdales  et  les  mou- 
tons Oxford  Down. 

En  grande  culture,  le  débordement  de  l'Assiniboine  a  encore  interrompu 
les  travaux  d'assolements.  Il  s'est  fait  beaucoup  d'essais  de  culture  sur  les 
céréales  et  les  plantes  fourragères,  ainsi  que  des  essais  de  variétés  de  ces  deux 
catégories  de  récoltes.  En  horticulture  nous  donnons  une  attention  spéciale  aux 
recherches  expérimentales  sur  les  pommes  de  terre.  Il  se  fait  également  des  essais 
de  variétés  sur  d'autres  genres  de  légumes  et  des  petits  fruits.  En  fait  d'arbres 
fruitiers  les  pruniers  rustiques  et  les  pommetiers  donnent  de  bons  résultats  mais 
les  pommiers  réguliers  n'ont  pas  encore  bien  réussi. 

Nous  avons  fait  des  progrès  dans  le  développement  de  bonnes  espèces  d'utilité 
de  volailles  Rocks  Barrées  et  Wyandottes  Blanches.  La  ponte  moyenne  est  en 
progrès  constant.  Le  quatrième  concours  annuel  de  ponte  du  Manitoba  a  été 
terminé  le  30  octobre  et  la  production  occupe  une  forte  augmentation  par  compa- 
raison à  celle  des  années  précédentes. 
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Un  étalage  a  été  envoyé  à  un  certain  nombre  d'expositions  locales  dans  la 
province,  ainsi  qu'à  l'exposition  provinciale  et  à  l'exposition  horticole  de  Brandon. 
Le  régisseur  et  ses  aides  ont  porté  la  parole  à  un  certain  nombre  de  réunions 
agiicoles  et  écrit  un  bon  nombre  d'articles  sur  des  sujets  agricoles. 

FERME   EXPÉRIMENTALE   DE   INDIAN    HEAD,    SASK.  ', 

La  saison  de  1923  a  été  remarquable  par  ses  pluies  abondantes  durant  la 
dernière  partie  de  juin  et  le  mois  de  juillet.  Cependant  les  rendements  obtenus 
n'ont  été  que  passables,  à  l'exception  du  foin  qui  a  été  une  bonne  récolte.  La 
rouille  et  les  autres  maladies  ont  causé  des  dégâts  sérieux  parmi  les  récoltes  de 
grain. 

L'élevage  des  chevaux  Clydesdales  est  une  spécialité  sur  cette  ferme.  Quatre 
pouliches  ont  remporté  un  premier  prix,  un  troisième  et  deux  neuvièmes  prix  à 
l'exposition  royale  d'hiver  à  Toronto,  et  autant  à  l'exposition  internationale  de 
Chicago  en  concurrence  avec  quelques-uns  des  meilleurs  spécimens  de  la  race  sur 
ce  continent. 

En  fait  de  vaches  nous  avons  la  race  Shorthorn.  Notre  troupeau  se  compose 
de  soixante-sept  sujets  de  race  pure  et  de  soixante  bœufs  soumis  à  des  essais 
d'engraissement.  L'objet  que  nous  nous  proposons  en  gardant  ce  troupeau  de 
race  pure  est  de  développer  une  bonne  aptitude  à  l'engraissement,  tout  en  obte- 
nant une  production  avantageuse  de  lait.  Il  s'est  fait  des  essais  élaborés 
d'alimentation  sur  ce  troupeau  pendant  l'année. 

Les  opérations  d'élevage  ont  été  continuées  sur  les  porcs  Yorkshires  et 
Berkshires,  et  ces  deux  espèces  ont  été  améliorées  au  point  de  vue  du  porc  à 
bacon.  Nous  avons  comparé  différents  pacages  et  l'emploi  de  la  trémie  à  l'ali- 
mentation à  la  main. 

En  fait  de  moutons  nous  avons  les  Shropshires  pur  sang  et  métis. 

En  grande  culture  un  nombre  considérable  d'assolements  sont  en  marche 
et  il  se  fait  aussi  beaucoup  de  recherches  sur  la  culture. 

Il  s'est  fait  des  essais  de  variétés  sur  les  céréales,  les  plantes  fourragères 
et  sur  les  petits  fruits  et  les  légumes.  Chez  les  arbres  fruitiers,  les  pruniers  rus- 
tiques et  les  pommetiers  ont  très  bien  rendu,  mais  quoique  quelques  sauvageons 
et  quelques  hybrides  des  pommiers  réguliers  aient  commencé  à  rapporter 
et  fassent  preuve  de  résistance,  on  ne  saurait  encore  rien  dire  de  précis  à  leur 
sujet. 

En  fait  de  volailles,  nous  n'avons  que  les  Wyandottes  Blanches  dont  nous 
développons  une  excellente  espèce.  Comme  le  concours  de  ponte  de  la  Saskat- 
chewan  est  conduit  sur  cette  ferme,  on  constate  tous  les  ans  une  amélioration 
sensible  dans  le  rendement  des  oiseaux  inscrits. 

Des  étalages  ont  été  présentés  à  un  certain  nombre  d'expositions  pendant 
l'année,  et  le  régisseur  et  ses  aides  ont  fait  des  travaux  considérables  dans  les 
catégories  de  bestiaux,  l'appréciation,  les  conférences,  la  préparation  d'articles 
agricoles,  etc.,  etc. 

STATION  EXPÉRIMENTALE,  ROSTHERN,  SASK. 

La  sécheresse  précoce  a  fait  mûrir  prématurément  les  variétés  hâtives  et 
tardives,  mais  ces  dernières  ont  bien  rapporté. 

Pendant  l'hiver  de  1922-23,  soixante-six  bœufs  ont  été  engraissés  pour  com- 
parer l'ensilage  de  tournesols  aux  navets  et  la  même  expérience  est  répétée  sur 
cinquante-neuf  bœufs  en  1923-24.  Dans  les  deux  années  jusqu'ici,  l'ensilage  a 
fait  preuve  d'une  supériorité  considérable. 

La  production  annuelle  moyenne  de  huit  vaches  Holsteins,  qui  ont  complété 
le  contrôle  pour  l'inscription  au  Livre  d'or,  a  été  de  13,608  livres  de  lait  et  458.5 
livres  de  gras  de  beurre. 
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Le  troupeau  de  moutons  actuel  se  compose  de  sujets  métis  améliorés,  obtenus 
par  Temploi  de  béliers  Leicesters  sur  un  troupeau  de  brebis  métisses.  Notre 
recherche  principale  actuellement  porte  sur  la  façon  de  combattre  le  goitre  chez 
les  jeunes  agneaux. 

En  fait  de  porcs,  nous  comparons  les  races  Berkshires  et  Tamworths  et  leurs 
croisements,  en  vue  de  la  production  de  porcs  marchands  d'un  bon  type,  et  nous 
faisons  également  des  essais  de  pacage. 

Nous  continuons  les  essais  d'assolements  et  les  essais  de  culture,  les  premiers 
surtout  en  vue  de  prévenir  les  tourbillons  de  poussière  et  l'extermination  des 
mauvaises  herbes.  En  horticulture  nous  avons  fait  des  progrès  sensibles  et 
l'année  1923  a  été  remarquable  par  le  gros  rendement  de  pommes,  dont  aucune, 
cependant,  n'était  plus  grosse  que  les  pommettes. 

Les  essais  habituels  de  variétés  ont  été  conduits  sur  les  céréales  et  les 
plantes  fourragères. 

Au  cours  de  l'année,  le  régisseur  a  porté  la  parole  à  vingt  et  une  réunions 
publiques  et  un  étalage  des  produits  de  la  ferme  a  été  présenté  à  quelques-unes 
des  expositions  locales.  Il  s'est  fait  beaucoup  d'excursions  et  de  pique-niques 
sur  la  station  pendant  l'année,  spécialement  pendant  le  mois  de  juillet. 

STATION  EXPÉRIMENTALE,  SCOTT,  SASK. 

L'été  de  1923  a  été  favorable  dans  le  nord-ouest  de  la  Saskatchewan  ;  les 
rendements  ont  dépassé  la  moyenne  et  la  qualité  du  grain  était  bonne. 

Le  troupeau  de  Shorthorns  que  nous  gardons  compte  actuellement  trente 
têtes.  En  fait  de  chevaux,  nous  avons  la  race  Percheronne  et  ces  animaux  sont 
employés  pour  l'élevage  et  pour  faire  les  travaux  de  la  station.  En  fait  de  porcs, 
nous  conduisons  des  essais  comparatifs  d'alimentation  ainsi  que  sur  le  troupeau 
de  moutons. 

En  grande  culture,  les  travaux  entrepris  comportent  l'étude  comparative  des 
assolements,  leur  utilité,  les  frais  et  les  dépenses  et  les  essais  de  culture. 

En  horticulture,  nous  avons  obtenu,  comme  d'habitude  sur  cette  station, 
d'excellents  rendements  de  légumes  et  de  petits  fruits.  En  fait  de  céréales  et 
de  plantes  fourragères,  nous  avons  fait  les  essais  habituels  de  variétés.  Nous 
avons  continué  nos  travaux  sur  les  volailles  et  les  abeilles;  les  premiers  com- 
prennent des  essais  d'alimentation,  de  logement  et  de  reproduction.  En  fait 
d'abeilles,  nous  avons  comparé  l'hivernage  en  cave  à  l'hivernage  en  plein  air. 

Un  étalage  de  la  station  a  été  présenté  à  six  expositions  et  le  régisseur  et 
ses  aides  ont  donné  un  certain  nombre  de  conférences  pendant  l'année. 

STATION  EXPÉRIMENTALE,   SWIFT   CLRRENT,   SASK. 

Les  recherches  expérimentales  sont  maintenant  en  marche  sur  cette  station. 
La  saison  de  1923  a  été  l'une  des  plus  pluvieuses  que  l'on  ait  jamais  enregistrée. 
La  hauteur  de  pluie  en  mai,  juin  et  juillet  a  été  de  12.88  pouces,  tandis  que  la 
moyenne  de  38  ans  pour  ces  mêmes  mois  est  de  7.35  pouces.  Cette  pluie  a  pro- 
voqué un  grand  développement  de  la  paille  et  certaines  récoltes  ont  versé.  La 
rouille  a  aussi  causé  quelques  dégâts,  cependant  le  blé  a  rapporté  30  boisseaux 
à  l'acre  et  l'avoine  70  boisseaux  à  l'acre.  En  grande  culture,  les  essais  qui 
avaient  été  entrepris  en  1923  ont  été  continués,  de  même  que  les  essais  de 
céréales  et  de  plantes  fourragères.  En  fait  d'exploitation  animale,  nous  avons 
établi  un  troupeau  de  Shorthorns  ;  il  comprend  actuellement  vingt-trois  animaux. 

Deux  cottages,  une  remise  à  machines,  un  atelier,  deux  graineries  portatives 
et  une  étable  ont  été  construits  et  nous  avons  obtenu  une  provision  abondante 
de  bonne  eau. 
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STATION   EXPÉRIMENTALE,  LETHBRIDGE,   ALTA. 

Les  travaux  de  culture  ont  été  commencés  la  deuxième  semaine  d'avril. 
Les  conditions  ont  été  passables  pendant  la  saison  de  végétation  et  nous  avons 
obtenu  un  bon  rendement  de  blé  de  haute  qualité.  On  peut  considérer  que  la 
moitié  ouest  du  sud  de  PAlberta  a  obtenu  une  récolte  merveilleuse  en  1923,  et 
que  la  plus  grande  partie  du  reste  a  eu  une  bonne  récolte,  à  l'exception  d'une 
petite  étendue  au  sud-est.  Quelques  localités  de  peu  d'étendue  ont  souffert 
d'orages  de  grêle  en  juillet  et  au  commencement  d'août. 

Les  recherches  expérimentales  entreprises  sur  les  bestiaux  comportaient 
différents  essais  d'alimentation  sur  les  bœufs  et  les  agneaux  et  le  pacage  des 
moutons  sur  les  réserves  forestières.  En  fait  de  volailles,  la  seule  race  que  nous 
gardons  est  la  Rock  Barrée  et  une  excellente  espèce  pondeuse  a  été  développée. 
Quelques  pontes  d'un  grand  mérite  ont  été  obtenues  en  1923.  Une  poulette  a 
pondu  315  œufs  en  365  jours;  20  poulettes  ont  pondu  une  moyenne  de  229  œufs 
chacune  et  cinquante  poulettes  ont  pondu  211  œufs  chacune.  La  moyenne  pour 
toutes  les  poulettes  pour  toute  l'année  a  été  de  200  œufs  par  oiseau. 

Le  concours  de  ponte  de  l'Alberta  est  conduit  sur  cette  station  et  il  suscite 
un  grand  intérêt. 

L'apiculture  devient  une  proposition  commerciale  dans  la  section  irriguée 
du  sud  de  l'Alberta;  elle  est  l'objet  d'une  attention  spéciale  sur  la  station;  le 
nombre  des  ruches  dépassait  trente  en  1923  et  la  production  moyenne  de  miel 
extrait  a  été  de  190  livres  par  ruche. 

Les  essais  d'assolements  sur  les  fermes  sèches  et  irriguées  ont  été  continués 
pendant  l'année;  il  y  avait  huit  assolements  à  l'essai  sur  terre  sèche  et  trois  sur 
terre  irriguée.  Sur  les  céréales,  les  plantes  fourragères  et  en  horticulture,  des 
essais  de  variétés  ont  été  conduits  dans  les  deux  conditions,  et  des  sommes  consi- 
dérables de  données  utiles  ont  été  recueillies  en  ce  qui  concerne  la  fonction  de  l'eau. 

STATION  EXPÉRIMENTALE,   LACOMBE,   ALBERTA 

L'année  de  récolte  a  été  remarquablement  bonne,  grâce  à  l'humidité  abon- 
dante, à  la  chaleur  et  à  la  température  idéale  pour  la  moisson. 

Depuis  plusieurs  années,  nous  pratiquons  l'élevage  des  chevaux  Clydesdales; 
cette  année,  nous  avons  ajouté  des  Shires  de  race  pure,  ce  qui  a  suscité  beaucoup 
d'intérêt  dans  le  district.  Ces  derniers  animaux  ont  été  donnés  par  la  Société 
du  cheval  Shire,  de  Grande-Bretagne.  En  fait  de  bovins  de  boucherie,  nous 
avons  la  race  Aberdeen  Angus  qui  a  obtenu  un  certain  nombre  de  prix  pendant 
l'année. 

En  fait  de  vaches  laitières,  nous  gardons  la  race  Holstein;  notre  troupeau 
compte  actuellement  soixante-cinq  têtes.  Quatorze  Holsteins  de  race  pure  ont 
donné  une  moyenne  de  15,737  livres  de  lait  et  65.1  livres  de  beurre  pendant 
l'année. 

En  fait  de  moutons,  nous  pratiquons  une  expérience  sur  le  métissage  amélio- 
rant, en  nous  servant  pour  cela  de  moutons  Leic  esters  de  race  pure,  de  béliers 
Cheviots,  Corriedales,  Oxfords,  Hampshires  et  Shropshires  sur  des  brebis  de 
prairie.    Les  bons  résultats  de  ce  travail  sont  déjà  apparents. 

En  fait  de  porcs,  nous  avons  gardé  jusqu'ici  des  Yorkshires,  des  Berkshires  et 
des  Duroc-Jerseys,  mais  nous  nous  débarrassons  actuellement  de  ces  derniers. 
L'objet  de  nos  recherches  est  la  production  d'un  porc  du  type  à  bacon,  et  le  Duroc- 
Jersey  ne  convient  pas  pour  cela. 

En  grande  culture,  nous  avons  maintenant  treize  assolements  à  l'essai  ainsi 
qu'un  grand  nombre  d'essais  de  culture  et  de  détermination  d'humidité  couvrant 
en  tout  480  parcelles. 
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La  saison  a  été  idéale  pour  l'horticulture  et  les  légumes  et  les  petits  fruits 
ont  bien  rendu.  Les  pruniers  indigènes  du  Manitoba  ont  donné  une  récolte 
passable,  mais  aucun  des  autres  arbres  fruitiers  plantés  dernièrement  n'est  entré 
en  rapport.  En  fait  de  céréales  et  de  plantes  fourragères,  les  essais  habituels 
de  variétés  ont  été  conduits. 

En  fait  de  volailles  nous  avons  les  races  Wyandotte  Blanche  et  Rock 
Barrée.  Toutes  les  poules  sont  contrôlées  au  nid-à-trappe  et  nous  avons  com- 
mencé l'élevage  pédigré. 

Pour  tenir  tête  au  développement  de  l'apiculture  dans  le  centre  de  l'Alberta, 
nous  avons  donné  une  attention  spéciale  à  ce  travail  et  recueilli  beaucoup  de 
renseignements. 

Au  cours  de  l'année,  le  régisseur  et  son  adjoint  ont  porté  la  parole  à  qua- 
rante-deux réunions  de  cultivateurs  et  ils  ont  écrit  un  grand  nombre  d'articles 
pour  la  presse.    Un  étalage  a  été  présenté  à  une  dizaine  d'expositions. 

STATION  EXPÉRIMENTALE,  SUMMERLAND,  C.-B. 

La  saison  de  1923  a  été  favorable  à  l'agriculture  et  à  l'horticulture  dans  le 
district  d'Okanagan.  La  température  a  été  bonne  pendant  la  moisson  et  il  n'y 
a  pas  eu  de  grands  froids  avant  la  fin  de  décembre. 

En  fait  de  bétail,  nous  avons  commencé  à  élever  des  moutons  Cheviots  et 
des  porcs  Berkshires  et  un  petit  troupeau  de  Jerseys  a  été  établi.  Les  chevaux 
sont  employés  pour  les  travaux  de  la  ferme  seulement;  il  ne  s'est  pas  encore  fait 
de  recherches  expérimentales. 

L'horticulture  est  un  des  éléments  principaux  au  programme  de  la  station; 
nous  avons  donné  une  attention  spéciale  à  l'étude  des  problèmes  du  verger  et 
aux  expériences  sur  la  conservation  des  pommes;  ces  dernières  spécialement  en 
vue  de  déterminer  l'utilité  de  la  conservation  dans  un  entrepôt  ordinaire  ou  dans 
un  entrepôt  à  air  refroidi  afin  de  prolonger  la  vie  de  la  pomme. 

En  grande  culture,  un  assolement  de  sept  ans  a  été  mis  en  marche.  Nous 
avons  continué  les  essais  de  variétés  de  céréales  et  de  plantes  fourragères. 

Douze  stations  de  démonstration  établies  dans  le  centre  et  le  sud  de  l'inté- 
rieur de  la  Colombie- Britannique  sont  conduites  directement  par  le  régisseur. 

La  station  a  présenté  des  produits  à  trois  expositions  locales  pendant  l'année 
et  le  régisseur  et  ses  aides  ont  donné  un  certain  nombre  de  conférences  à  des 
réunions  de  cultivateurs. 

STATION   EXPÉRIMENTALE,   INVERMERE,    C.-B. 

La  saison  a  été  douce  et  la  pluie  abondante,  et  les  récoltes  ont  bien  rendu. 

En  fait  d'exploitation  animale,  il  ne.  s'est  fait  que  très  peu  de  recherches 
expérimentales,  à  cause  du  manque  de  terre.  Nous  avons  commencé  cependant 
à  établir  un  troupeau  d'Ayrshires  en  achetant  quelques  bonnes  femelles  et  un 
jeune  taureau.     Nous  gardons  également  des  porcs  Yorkshires  sur  la  station. 

En  grande  culture,  il  se  conduit  quatre  assolements  sur  cette  station  en  vue 
de  maintenir  la  fertilité  du  sol  et  de  connaître  leur  adaptation  aux  systèmes  de 
culture  suivis  dans  ce  district.  Il  se  fait  des  essais  de  variétés  de  céréales,  de 
plantes  fourragères  et  en  horticulture,  ainsi  que  des  essais  de  culture  sur  ces 
dernières,  spécialement  sur  les  pommes  de  terre. 

Les  travaux  sur  les  volailles  réussissent  très  bien  et  nous  pratiquons  le 
contrôle  au  nid-à-trappe  pour  faire  de  l'élevage  pédigré  sur  les  Wyandottes  et 
les  Leghorns.  Dans  le  rucher,  six  colonies  ont  résisté  à  l'hiver  et  elles  ont  pro- 
duit 502  livres  de  miel  extrait  pendant  la  saison. 

L'étalage  de  la  station  a  été  présenté  à  huit  endroits  et  le  régisseur  a  donné 
un  certain  nombre  de  conférences  pendant  l'année.  Il  ne  s'est  pas  fait  de  cons- 
truction. 
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FERME   EXPÉRIMENTALE,    AGASSIZ,    C.-B. 

Le  printemps  de  1923  a  été  l'un  des  plus  précoces  que  Ton  ait  jamais  vu;  il 
a  été  assez  irrégulier,  suivi  par  de  la  sécheresse-  et  de  la  chaleur.  Cependant, 
les  récoltes  tôt  semées  ont  donné  d'excellents  rendements  et  l'une  des  meilleures 
récoltes  de  foin  que  ce  district  ait  jamais  vue  a  été  rentrée  en  juillet. 

Nous  pratiquons  l'élevage  des  Clydesdales  sur  cette  station  et  les  dix-huit 
sujets  de  race  pure  se  sont  encore  distingués  à  New-Westminster.  Le  troupeau 
laitier  se  compose  de  soixante-quatorze  têtes  de  purs  Holsteins.  Vingt-sept 
vaches  ont  terminé  leur  période  de  lactation  pendant  l'année;  elles  ont  produit 
une  moyenne  de  12,371  livres  de  lait  et  540  livres  de  gras  de  beurre.  La  produc- 
tion de  fromages  Stilton,  Cheshire,  Meilleur  et  de  fromages  de  crème  a  été  encore 
plus  forte  que  d'habitude  et  nous  avons  fait  l'essai  d'un  grand  nombre  d'échan- 
tillons de  lait  et  de  crème  pour  les  cultivateurs  du  district.  Nous  avons  environ 
cent  brebis  d'élevage,  la  plupart  de  la  race  Dorset,  et  nous  gardons  des  porcs 
Yorkshires. 

Les  travaux  sur  les  volailles  augmentent  tous  les  ans  et  sont  de  plus  en  plus 
appréciés;  nous  gardons  les  races  Plymouth  Rock  barrée  et  Leghorn  Blanche. 
Il  s'est  fait  beaucoup  de  recherches  expérimentales  sur  l'accouplement  et  l'ali- 
mentation; le  troisième  concours  de  ponte  a  été  conduit  cette  année,  et  il  a 
encore  mieux  réussi  qu'aucun  des  deux  autres.  Le  pourcentage  d'œufs  moyen 
pour  360  oiseaux  a  été  de  199.85;  la  meilleure  poule,  une  Wyandotte  blanche, 
a  pondu  306  œufs. 

Les  travaux  sur  les  plantes  de  grande  culture  sont  limités  par  l'étendue  de 
terre  à  notre  disposition;  la  majeure  partie  de  cette  étendue  était  consacrée  à 
la  production  du  maïs  et  des  tournesols  pour  l'ensilage  et  du  foin  et  des  racines. 

Les  travaux  en  horticulture  se  composaient  d'essais,  de  variétés  sur  les 
pommes  de  terre,  les  légumes,  les  fruits  et  les  fleurs  ainsi  que  des  méthodes  de 
culture.  La  saison  a  été  tellement  sèche  que  les  rendements  ont  été  en  général 
inférieurs  à  la  moyenne. 

STATION   EXPÉRIMENTALE,   SIDNEY,   C.-B. 

L'hiver  de  1922-23  a  été  froid  et  plus  désagréable  que  d'habitude;  mais  en 
somme,  la  saison  de  végétation  qui  l'a  suivi  a  été  bonne;  la  plantation  a  pu  se 
faire  dans  d'excellentes  conditions  et  le  sol  renfermait  une  assez  bonne  quantité 
d'humidité  pendant  la  saison  de  végétation. 

Un  petit  troupeau  de  vaches  laitières  Jerseys  a  été  établi  et  mis  sous  accré- 
ditation. Il  ne  s'est  pas  fait  de  recherches  expérimentales  sur  les  chevaux  ni 
sur  les  moutons. 

En  grande  culture,  nous  avons  suivi  les  assolements  spécifiés  dans  le  rap- 
port précédent,  mais  le  prix  élevé  de  la  terre  et  les  difficultés  du  défrichement 
sont  des  obstacles.  Il  s'est  fait  des  essais  de  variétés  sur  les  céréales  et  les 
plantes  fourragères,  pour  les  semis  d'hiver  et  d'automne. 

L'horticulture  est  une  spécialité  sur  cette  station,  et  il  s'est  fait  beaucoup 
d'expériences  sur  le  traitement  du  sol,  la  taille,,  la  pulvérisation,  les  engrais  chi- 
miques, les  essais  de  variétés,  etc. 

L'élevage  des  volailles  est  aussi  une  spécialité;  il  n'y  a  peut-être  pas  d'autres 
stations  où  il  s'obtient  des  résultats  plus  exacts.  Nous  suivons  un  système  com- 
plet d'élevage  pédigré  et  nous  conduisons  des  concours  de  ponte  pour  les  éleveurs 
de  l'île. 

Les  travaux  sur  les  abeilles  sont  aussi  une  spécialité,  et  nous  permettent 
de  fournir  des  renseignements  utiles  aux  apiculteurs  de  l'île. 

Un  étalage  des  produits  de  la  station  a  été  présenté  à  plusieurs  expositions 
d'automne,  et  des  conférences  et  des  démonstrations  ont  été  données.  La  station 
a  été  visitée  par  un  grand  nombre  de  personnes  pendant  l'année. 
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De  même  que  par  les  années  précédentes,  il  s'est  conduit  des  expériences  à 
Fort  Vermilion  et  à  Beaverlodge,  dans  le  district  de  la  Rivière-la-Paix,  et  une 
certaine  somme  de  recherches  sur  les  arbres  fruitiers  à  Salmon  Arm,  C.-B.  Il 
s'est  fait  quelques  recherches  expérimentales  également  sous  la  surveillance  des 
Pères^des  missions  à  Fort  Smith,  Fort  Résolution  et  Fort  Providence,  dans  le 
Territoire  du  Nord-Ouest,  à  Swede  Creek,  près  de  Dawson,  T.  du  Y.  et  à  Betsia- 
mites,  comté  du  Saguenay,  Que. 

D'excellents  résultats  ont  été  obtenus  sur  les  deux  premiers  points.  Comme 
les  travaux  entrepris  à  Salmon  Arm  portent  sur  de  nouvelles  variétés  de  pommes, 
les  conclusions  ne  seront  pas  connues  avant  quelque  temps.  Les  travaux  ont  été 
grandement  contrariés  par  une  très  mauvaise  saison  à  Fort  Smith,  Fort  Résolution 
et  Fort  Providence,  et  à  Betsiamites  par  un  changement  des  prêtres  chargés 
de  la  mission.  Les  travaux  entrepris  à  ces  endroits  sont  d'une  nature  prépara- 
toire; ils  portent  principalement  sur  les  problèmes  ;de  la  fertilité  du  sol,  et 
d'excellents  progrès  ont  été  obtenus,  si  l'on  tient  compte  des  conditions  du  sol. 
A  Swede  Creek,  pour  la  deuxième  année  de  suite,  le  blé  .cultivé  sur  la  station  a 
été  converti  en  farine,  ce  qui  a  suscité  beaucoup  d'intérêt  dans  la  localité. 

DIVISION  DE  L'INDUSTRIE  LAITIÈRE  ET  DE  LA  RÉFRIGÉRATION 

Il  n'y  a  rien  de  spécial  à  signaler  dans  la  saison  laitière  de  1923.  Les  con- 
ditions de  température  ont  été  à  peu  près  normales,  sauf  dans  certaines  localités. 
La  production  du  fromage  accuse  une  augmentation  de  plus  de  15,000,000  de 
livres  sur  le  chiffre  de  l'année  précédente,  mais  les  chiffres  (complets  ne  sont  pas 
encore  connus.  Il  y  a  eu  aussi  une  augmentation  de  plus  de  8,000,000  de  livres 
dans  la  production  du  beurre  de  beurrerie,  quoiqu'il  se  soit  expédié  aux  Etats- 
Unis  une  quantité  de  crème  beaucoup  plus  forte  que  Tannée  dernière. 

Le  prix  moyen  du  fromage  pendant  la  saison  dépassait  quelque  peu  dix-neuf 
cents  la  livre  aux  points  de  campagne.  Ce  prix  est  de  près  de  50  pour  cent  plus 
élevé  que  le  prix  moyen  de  n'importe  quelle  année  d'avant-guerre,  y  compris 
celle  de  1914,  pendant  l'automne  de  laquelle  le  prix  avait  subi  une  forte  hausse 
en  raison  des  conditions  de  ^guerre.  Il  n'y  a  guère  d'autres  produits  de  ferme 
canadiens  dont  les  prix  se  soient  aussi  bien  maintenus  depuis  la  période  de 
guerre. 

Le  prix  moyen  du  beurre  pendant  la  saison  de  1923  a  été  de  33.4  cents  la 
livre  aux  points  de  campagne;  il  a  donc  été  relativement  plus  faible  que  le  prix 
du  fromage  pendant  la  saison.  Un  prix  de  19  cents  pour  le  fromage  équivaut 
à  41^  cents  pour  le  beurre,  sans  tenir  compte  de  la  différence  qu'il  y  a  entre  le 
lait  écrémé  et  le  lait  de  beurre.  L'écart  entre  les  prix  du  beurre  et  du  ;  fromage 
n'a  jamais  été  aussi  grand  qu'à  certains  moments  de  la  saison  dernière.  L'écart 
était  moins  accentué  vers  la  fin  de  la  saison. 

En  somme,  le  laitier  de  1923  se  trouvait  dans  une  meilleure  position  que 
ceux  qui  comptent  sur  d'autres  récoltes. 

Les  exportations  totales  de  produits  laitiers  pendant  l'année  du  calendrier, 
plus  l'excès  des  quantités  entreposées,  accusent  une  augmentation  en  équivalent 
de  gras  de  beurre  de  1,733,532  livres,  par  comparaison  à  1922,  tandis  que  la 
valeur  des  exportations,  plus  l'excès  des  quantités  entreposées  pendant  la  même 
période  accuse  une  augmentation  de  $5,215,818. 

Le  trait  le  plus  important  à  signaler  dans  la  situation  laitière  canadienne, 
à  l'heure  actuelle,  est  la  forte  tendance  au  développement  de  l'industrie  laitière 
dans  les  provinces  des  Prairies. 

Reconnaissant  l'importance  de  la  concurrence  que  la  Nouvelle-Zélande  et 
l'Australie  font  au  Canada,  il  a  été  décidé  d'envoyer  M.  J.  A.  Ruddick,  Com- 
missaire de  l'industrie  laitière  et  de  la  réfrigération,  et  M.  W.  A.  Wilson,  alors 
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gérant  des  beurreries  coopératives  de  la  Saskatchewan,  pour  visiter  ces  pays, 
pour  étudier  les  conditions  qui  y  régnent,  les  méthodes  qui  y  sont  suivies  et 
faire  rapport  sur  la  concurrence  que  ces  pays  peuvent  nous  faire  à  l'avenir.  Les 
délégués  sont  partis  du  Canada  le  26  janvier  1923  et  sont  revenus  le  21  avril 
1923.  Le  commissaire  de  l'industrie  laitière  et  de  la  réfrigération  a  préparé  un 
rapport  complet  du  voyage  qui  a  été  publié  dans  le  bulletin  n°  34,  que  l'on  peut 
se  procurer  en  en  faisant  la  demande  au  bureau  des  publications  de  ce  Ministère. 
Ce  rapport  fait  très  clairement  ressortir  qu'il  existe  un  besoin  urgent  pour  les 
laitiers  canadiens  de  profiter  de  toutes  les  occasions  de  s'améliorer,  s'ils  veulent 
pouvoir  être  en  mesure  de  faire  tête  à  la  concurrence  toujours  croissante  que 
nous  fera  l'hémisphère  du  sud. 

M.  G.  H.  Barr,  qui  a  fait  partie  du  personnel  de  la  division  de  l'industrie 
laitière  pendant  dix-sept  ans  et  qui  était  chef  du  service  laitier  depuis  1909, 
a  quitté  son  poste  à  la  fin  de  février.    Il  emporte  avec  lui  les  regrets  du  service. 

RÉORGANISATION 

La  division  de  l'industrie  laitière  a  été  quelque  peu  réorganisée  dernière- 
ment. Les  bases  d'un  service  de  recherches  laitières  ont  été  posées,  et  M.  E.  G. 
Hood,  B.S.A.,  Ph.  D.,  a  été  nommé  chef  de  ce  service.  On  espère  que  ce  service 
aidera  à  résoudre  quelques-uns  des  problèmes  qui  se  présentent  de  temps  à  autre 
aux  fabricants  de  fromage. 

Comme  le  classement  des  produits  laitiers,  entrepris  depuis  que  la  loi  des 
produits  laitiers  et  les  règlements  sont  entrés  en  vigueur  le  1er  avril  1923, 
causait  un  surcroît  considérable  de  travail,  un  nouveau  "  Service  de  produits 
laitiers  "  a  été  établi  pour  s'en  charger.  Ce  service  s'occupera  du  classement, 
des  concours  instructifs  d'appréciations,  des  catégories,  de  l'appréciation  aux 
expositions,  etc.  Le  Service  de  l'industrie  laitièie  a  été  nommé  "  Service  de  la 
fabrication  des  produits  laitiers."  Il  s'occupera  de  toutes  les  activités  de  la 
division  qui  se  rapportent  à  la  fabrication  du  beurre,  du  fromage  et  autres 
produits  laitiers,  du  fonctionnement  des  stations  laitières  du  Gouvernement, 
etc.  Le  service  de  la  réfrigération  a  été  amalgamé  avec  le  service  de  l'ex- 
tension des  marchés,  qui  sera  connu  à  l'avenir  sous  le  nom  de  "  Service  des 
marchés  laitiers  et  de  la  réfrigération."  L'application  des  lois  laitières,  qui 
avait  été  confiée  au  service  de  l'extension  des  marchés,  sera  enlevée  à  ce  dernier 
service  et  ce  travail  sera  exécuté  à  l'avenir  par  une  division  séparée. 

Le  contrôle  des  vaches  laitières,  qui  a  été  conduit  par  la  division  de  l'indus- 
trie laitière  et  de  la  réfrigération  depuis  qu'il  a  été  lancé  en  1904,  a  été  transféré, 
par  entente  mutuelle,  à  la  division  de  l'industrie  animale.  Il  nous  semblait, 
depuis  quelque  temps,  que  la,  Division  de  l'industrie  laitière  n'avait  pas 
l'organisation  qu'il  fallait  pour  conduire  ce  travail  de  la  façon  la  plus  avanta- 
geuse, et  le  commissaire  de  l'industrie  laitière  et  de  la  réfrigération  nous  avait 
souvent,  demandé  d'en  être  soulagé.  La  division  de  l'industrie  animale  se  tient 
en  contact  plus  intime  avec  les  éleveurs  du  pays.  Ce  changement  a  été  fait 
le  31  mars  1924. 

CLASSEMENT  DE  LA   CREME 

Il  y  a  une  tendance  générale  dans  les  provinces  en  faveur  du  classement  de 
la  crème  pour  la  fabrication  du  beurre.  Le  classement  de  la  crème  est  main- 
tenant bien  établi  dans  l'Alberta,  la  Saskatchewan,  le  Manitoba  et  la  Nouvelle- 
Ecosse,  et  il  a  été  inauguré  avec  succès  dans  Ontario  et  Québec.  Ce  classement 
de  la  crème  est  une  question  qui  relève  des  autorités  provinciales,  mais  la 
division  de  l'industrie  laitière  a  aidé  de  toutes  les  façons  possibles  à  introduire 
cette  importante  réforme  dans  l'industrie  de  la  crème  et  à  coordonner  les  efforts 
provinciaux  dans  cette  voie. 
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SERVICE  DE  L'EXTENSION   DES   MARCHES 

Les  services  de  wagons-glacières  pour  le  beurre  et  le  fromage  ont  fonc- 
tionné comme  d'habitude  par  entente  avec  les  chemins  de  fer  et  sous  la  sur- 
veillance des  inspecteurs  de  cette  Division. 

Les  inspecteurs  de  cargaisons,  ont  été  employés  comme  d'habitude  à 
Montréal  pendant  la  saison  de  navigation,  à  Halifax  pendant  toute  l'année  et 
aux  ports  de  St.  John,  N.-B.  et  Portland,  Me.,  après  la  fin  de  la  saison  de 
navigation  à  Montréal  jusqu'à  la  fin  de  janvier,  époque  où  l'expédition  de  pro- 
duits périssables  a  à  peu  près  pris  fin. 

Nous  entretenons  encore  des  inspecteurs  au  Royaume-Uni,  aux  ports  de 
Londres,  Bristol,  Liverpool,  Manchester  et  Glasgow.  Ces  inspecteurs  examinent 
les  cargaisons  de  produits  périssables,  au  point  de  vue  de  l'état,  de  la  tempéra- 
ture, de  remballage,  etc.,  aux  points  de  chargement  et  de  déchargement.  Ils 
font  des  rapports  détaillés  sur  chaque  cargaison,  des  thermomètres  auto- 
enregistreurs sont  placés  avec  toutes  les  cargaisons,  et  les  relevés  de  ces  ther- 
momètres, avec  tous  les  autres  renseignements,  que  contiennent  les  rapports, 
sont  mis;  à  la  disposition  de  tous  les  intéressés. 

DIVISION  DE  i/lNDUSTRIE  LAITIERE 
CLASSEMENT   DES    PRODUITS   LAITIERS 

La  loi  des  produits  laitiers  et  les  règlements  sont  entrés  en  vigueur  le  1er 
avril  1923.  Il  s'est  fait  en  1922  un  peu  de  classement  préliminaire,  principale- 
ment pour  la  United  Dairymen  Co-Operative,  une  organisation  qui  vend  du 
fromage  à  l 'enchère  à  Montréal.  Les  quantités  suivantes  de  beurre  et  de 
fromage  ont  été  classées  pendant  l'année  de  calendrier  de  1923: — 

FROMAGE— TOUT  LE  CANADA 


Province 

Nombre 
de 

fromages 

% 
Qualité 
spéciale 

% 

Première 

qualité 

% 

Deuxième 

qualité 

% 

Troisième 

qualité 

Ontario 

909,227 

533,151 

15,751 

0-9 
1-2 

83-0 
68-0 
62-4 

14-2 
28-1 
37-1 

1-9 

Québec 

2-7 

Ile  du  Prince-Edouard 

0-5 

Total 

1,458,129 

0-97 
14,173 

77-03 
1,123,157 

19-78 
288,338 

2-22 

Nombre  de  fromages  de  différentes  qua- 
lités  

32,461 

BEURRE— TOUT  LE  CANADA 

Pasteurisé 


Province 

Nombre 

de 
paquets 

% 
Qualité 
spéciale 

% 

Première 

qualité 

% 

Deuxième 

qualité 

% 

Troisième 

qualité 

Alberta 

39,074 
50,961 
12,403 
15,479 
91,572 
1,044 

17-3 
6-1 

68-9 
49-3 
78-0 
66-1 
53-5 
96-3 

12-8 
38-6 
21-8 
24-1 
8-7 
3-7 

1-0 

Saskatchewan 

6-0 

Manitoba 

0-2 

Ontario 

4-8 
37-2 

5-0 

Québec 

0-6 

Provinces  maritimes. . . 

Total 

210,533 

21-2 
44,582 

57-8 
121,856 

18-7 
39,239 

2-3 

Nombre  de  paquets  de  différentes  qua- 
lités  

4,856 
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Non  pasteurisé 


Province 

Nombre 

de 
paquets 

%. 

Qualité 

spéciale 

Première 
qualité 

% 

Deuxième 

qualité 

% 

Troisième 

qualité 

4,441 

263,786 

3,762 

8-0 
64-0 
46-1 

560 
33-7 
45-1 

36-0 

2-3 

8-8 

Total                       

271,989 

62-8 
170,668 

34-2 
93,239 

3-0 

Nombre  de  paquets  de  différentes  quali- 

8.082 

Montréal  est  naturellement  le  centre  principal  du  classement  des  produits 
laitiers  pour  l'exportation,  et  c'est  là  que  se  fait  la  majeure  partie  des  classe- 
ments. Un  expert  classeur  fédéral  a  été  posté  à  Belleville,  pour  le  centre  de 
l'Ontario,  un  à  Stratford,  pour  l'ouest  de  l'Ontario  et  un  à  Charlottetown,  pour 
l'Ile  du  Prince-Edouard.  Une  entente  a  été  conclue  avec  les  ministères  pro- 
vinciaux de  l'agriculture  du.  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta  aux 
termes  de  laquelle,  les  experts  provinciaux  agissent  comme  experts  fédéraux  pour 
le  classement  du  beurre  destiné  à  l'exportation. 

Aucune  tentative  n'a  été  faite  pour  apposer  des  marques  sur  les  paquets 
de  beurre  et  de  fromages,  indiquant  la  catégorie  dans  laquelle  les  lots  respectifs 
ont  été  placés.  Les  certificats  de  catégories  ont  servi,  dans  une  certaine  mesure, 
pour  l'identification  des  lots  classés,  par  l'intermédiaire  des  numéros  de  barattage 
et  des  numéros  de  bassins  inscrits  sur  les  certificats.  Les  règlements  amendés 
pourvoient  actuellement  au  marquage  de  la  catégorie  sur  les  paquets,  et  quoi- 
qu'il existe  des  difficultés  sérieuses  dans  l'exécution  de  ce  marquage,  on  croit 
qu'il  est  avantageux  qu'il  soit  fait  et  on  espère  que  Ton  trouvera  un  moyen  de 
le  faire. 

Le  commerce  d'exportation  des  produits  laitiers  au  Canada  est  depuis  long- 
temps établi,  et  les  systèmes  de  manutention,  la  conduite  des  entrepôts,  etc., 
sont  aujourd'hui  bien  réglés.  Il  nous  a  paru  qu'il  serait  mauvais  d'introduire 
un  système  qui  causerait  une  dislocation  sérieuse  des  pratiques  établies,  à  moins 
qu'il  n'y  eut  de  bonnes  raisons  de  le  faire.  En  greffant  le  système  de  classement 
sur  le  commerce  d'exportation,  le  ministère  s'est  efforcé  de  maintenir  autant  que 
possible  la  manutention  des  produits  laitiers  dans  les  voies  ordinaires  et  d'adap- 
ter le  système  de  classement  aux  conditions  existantes  avec  un  minimum  de 
dérangement.  Il  peut  être  nécessaire  de  faire  quelques  changements  à  l'avenir 
dans  l'intérêt  du  commerce  et  pour  protéger  le  classement,  afin  d'établir  la  con- 
fiance dans  ce  classement.  En  somme,  le  classement  des  produits  laitiers  pour 
l'exportation  a  été  inauguré  avec  très  peu  de  difficultés  et  sans  friction  avec 
les  exportateurs  ni  avec  les  producteurs. 


ENREGISTREMENT  DES  FABRIQUES 

L'enregistrement  de  toutes  les  fromageries  et  de  toutes  les  beurreries,  est 
maintenant  un  fait  accompli,  et  le  règlement  qui  veut  qu'après  le  1er  mai  1924, 
tous  les  paquets  contenant  du  beurre  et  du  fromage  portent  le  numéro  enregistré 
de  la  fabrique,  aideront  beaucoup  dans  l'identification  des  différents  lots  de 
beurre  et  de  fromage  et  permettront  aux  experts-classeurs  de  produits  laitiers 
et  autres  de  correspondre  d'une  façon  plus  utile  avec  les  représentants  autorisés 
des  différentes  fabriques. 

SERVICE   D'UTILISATION    DU   LAIT 

Ce  service  a  été  renforcé  l'année  dernière  par  l'emploi  d'une  démonstra- 
trice et  conférencière  adjointe,  qui  parle  également  bien  le  français  et  l'anglais. 
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Un  grand  nombre  de  publications  sur  l'emploi  du  lait  et  de  ses  produits  ont  été 
distribuées  par  l'entremise  des  organisations  provinciales,  des  bureaux  de  santé, 
des  ministères  de  l'éducation,  des  sociétés  de  l'aide  à  l'enfance,  etc. 

Des  étalages  et  des  installations,  où  la  valeur  alimentaire  des  produits 
laitiers  a  été  montrée,  ont  été  coonstruites  à  huit  des  principales  expositions  agri- 
coles au  Canada  l'année  dernière,  ainsi  qu'à  l'exposition  des  produits  de  ferme 
de  l'ouest  du  Canada,  organisée  par  la  Compagnie  T.  Eaton,  de  Winnipeg. 

Des  conférences  ont  été  données  par  les  démonstratrices  au  Congrès  laitier 
mondial,  à  Syracuse,  à  différentes  réunions  nationales,  provinciales  et  locales 
d'instituts  de  femmes,  d'organisations  du  bien-être  de  l'enfance,  de  sociétés  d'ins- 
truction, de  sociétés  laitières  et  à  neuf  des  écoles  normales  d'Ontario  et  Québec. 
Il  s'est  fait  quelques  travaux  dans  les  écoles  publiques  en  encourageant  les  con- 
cours d'affichés  sur  le  lait,  et  des  relations  intimes  ont  été  établies  avec  les  dif- 
férentes organisations  de  l'enfance,  de  la  santé  publique,  des  instituts  de  femmes, 
etc.,  dans  tout  le  Canada. 

STATION    LAITIÈRE  DE   FINCH 

L'année  a  été  encore  bonne  pour  la  station  laitière  de  Finch.  Plus  de  huit 
millions  de  livres  de  lait  ont.  été  reçues,  ce  qui  en  fait  la  plus  grande  fabrique  de 
fromage  et  de  beurre  au  Canada.  Il  s'est  fabriqué  148,479  livres  de  fromage 
et  20,302  livres  de  beurre,  tandis  que  210,579  livres  de  gras  de  beurre  ont  été 
vendues  sous  forme  de  crème  et  107,156  livres  de  lait  entier  ont  été  écoulées. 
La  valeur  totale  était  de  $149,598.14.  Le  prix  net  moyen  payé  aux  patrons  a 
été  de  $1.62  les  cent  livres  de  lait.  La  quantité  de  lait  reçue  pendant  les  quatre 
mois  d'hiver,  de  décembre  à  mars  inclusivement,  en  1922-23,  a  été  de  1,731,869 
livres.  Au  cours  de  la  même  période,  en  1912-13  (première  année  de  fonctionne- 
ment) la  quantité  de  lait  reçue  n'avait  pas  dépassé  208,937  livres. 

CONCOURS   INSTRUCTIF   FEDERAL  D'APPRECIATION   DU   BEURRE 

Les  concours  instructifs  d'appréciation  du  beurre,  dans  lesquels  des  échan- 
tillons de  beurre  venant  des  beurreries  choisies  par  les  autorités  provinciales 
dans  les  différentes  provinces  sont  envoyés  à  Montréal  une  fois  par  mois,  toute 
la  saison,  ont  été  répétés  en  1923. 

Un  concours  instructif  d'appréciation  du  fromage,  sur  les  mêmes  bases,  a 
été  inauguré  en  1923;  il  a  suscité  beaucoup  d'intérêt  parmi  les  fabriques  de 
fromage. 

L'objet  de  ces  concours  est  d'obtenir  l'uniformité  du  type  et  du  caractère 
du  beurre  et  du  fromage  fabriqués  dans  les  différentes  parties  du  Canada.  Il 
a  été  démontré  par  ce  travail  que  l'on  peut  faire  du  tout  aussi  bon  beurre  dans 
une  partie  du  pays  que  dans  l'autre,  et  qu'il  est  possible  de  fabriquer  la  meilleure 
qualité  de  beurre  de  beuirerie  dans  toutes  les  parties  du  Canada.  Le  concours 
de  fromage  a  été  naturellement  limité  principalement  aux  provinces  d'Ontario 
et  de  Québec;  il  y  avait  aussi  quelques  échantillons  du  Nouveau-Brunswick  et 
de  l'Ile  du  Prince-Edouard. 

LETTRE- NOUVELLES   SUR   L'INDUSTRIE   LAITIERE 

Nous  avons  continué  à  publier  la  lettre-nouvelles  mensuelle  sur  l'industrie 
laitière.  Cette  publication  permet  \de  répandre  des  renseignements  sur  les 
conditions  mondiales  de  l'industrie  laitière,  les  progrès  de  l'industrie  au  Canada 
et  toutes  les  nouvelles  qui  peuvent  intéresser  ceux  qui  s'occupent  de  la  fabrication 
du  beurre  et  du  fromage  au  Canada. 
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RENSEIGNEMENTS  SUR  LES  MARCHES  LAITIERS 

Une  lettre  hebdomadaire  sur  les  marchés  laitiers  est  expédiée  tous  les  lundis 
à  toutes  les  beurreries  et  fromageries  canadiennes  et  à  tous  ceux  qui  demandent 
à  faire  mettre  leur  nom  sur  la  liste  des  correspondants.  Cette  lettre  n'est  publiée 
que  d'avril  à  décembre. 

Outre  la  lettre  sur  les  marchés,  des  télégrammes  payés  sont  envoyés  régu- 
lièrement les  lundi  et  vendredi  aux  officiers  principaux  dans  les  différentes  pro- 
vinces et  les  différents  districts  et  des  télégrammes  à  payer  sur  réception  sont 
envoyés  à  tous  ceux  qui  en  font  la  demande. 

Les  renseignements  sur  les  marchés  paraissent  être  appréciés  par  les  beurre- 
ries et  les  fromageries,  surtout  dans  les  parties  reculées  du  pays. 

RÉUNIONS 

Le  commissaire  et  le  personnel  de  la  Division  de  l'industrie  laitière  et  de 
la  réfrigération  ont  assisté  à  de  nombreuses  conventions  laitières  et  autres  pen- 
dant l'année.  Il  s'est  tenu  des  réunions  spéciales  pendant  l'hiver,  auxquelles  les 
fabricants  de  fromage  et  les  gérants  de  fabriques  ont  été  invités  pour  qu'ils 
puissent  apprendre  à  connaître  les  méthodes  et  les  types-modèles  employés  dans 
le  classement  des  produits  laitiers.  Un  certain  nombre  d'experts  classeurs  ont 
été  assignés  à  ce  travail  et  ils  prélevaient  des  échantillons  de  différents  types 
et  de  différentes  catégories  de  fromage  pour  en  faire  l'examen. 

DIVISION  DE  L'HYGIÈNE  DES  ANIMAUX 

Cette  division  a  été  très  occupée  pendant  l'année  qui  vient  de  s'écouler, 
mais  heureusement  cette  activité  anormale  n'a  pas  été  causée  par  des  explosions 
sérieuses  ou  étendues  de  maladies  dans  nos  frontières. 

Malheureusement,  il  s'est  produit  pendant  quelque  temps  et  avec  une  régu- 
larité dangereuse,  des  explosions  sérieuses  de  fièvre  aphteuse  en  Grande-Bretagne, 
et  tout  récemment  cette  maladie  a  été  découverte  dans  l'état  de  Californie; 
cette  infection  venait  de  sources  étrangères  et  a  été  introduite  par  le  port  de 
San  Francisco. 

Il  a  été  nécessaire  d'interdire  l'importation  de  bovins,  de  moutons,  de 
chèvres,  de  porcs,  de  volailles  et  de  chiens,  à  l'exception  des  chiens  de  luxe, 
venant  de  Grande-Bretagne  et  d'Irlande. 

Le  ministère  anglais  ayant  placé  un  embargo  sur  l'importation  de  vaches, 
de  chèvres,  de  moutons  et  de  porcs  venant  de  tous  les  états  de  l'Union,  il  a  été 
nécessaire,  pour  protéger  notre  marché  anglais,  de  mettre  à  exécution  un  arrêté 
du  même  genre.  Comme  il  est  essentiel  de  protéger  la  réputation  des  animaux 
canadiens,  l'expédition  en  transit  d'animaux  américains  passant  par  le  Canada  a 
été  interdite,  ainsi  que  l'expédition  en  transit  des  animaux  canadiens  entrant  par 
les  Etats-Unis. 

Des  mesures  plus  strictes  sont  mises  à  exécution  en  ce  qui  concerne  l'état 
infecté  de  la  Californie  et  ses  deux  états  voisins,  le  Nevada  et  l'Oregon.  L'im- 
portation de  vaches,  de  moutons,  de  porcs,  de  chèvres,  de  chiens  et  de  volailles 
ou  de  la  chair,  des  peaux,  des  cornes,  des  sabots  ou  d'autres  parties  de  ces  ani- 
maux ou  de  foin,  de  paille,  de  fourrage  ou  de  fumier  venant  de  l'un  ou  de  l'autre 
de  ces  trois  états,  ou  qui  ont  été  dans  ces  états,  est  aussi  absolument  interdite. 

La  fièvre  aphteuse  est  l'une  des  plus  contagieuses  de  toutes  les  maladies 
connues;  elle  est  transmissible  à  un  degré  remarquable  par  des  voies  indirectes 
de  bien  des  genres  différents.  Il  y  a  toujours  à  craindre  que  l'infection  ne  soit 
introduite  et  ce  danger  est  encore  beaucoup  plus  grand  quand  la  maladie  existe 
aux  Etats-Unis. 
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Les  pertes  immenses  résultant  de  l'invasion  de  cette  maladie  sont  bien 
connues,  et  si  la  mise  à  exécution  des  mesures  de  précaution  cause  beaucoup 
d'incommodités  et  même  des  pertes  d'argent  aux  importateurs  et  autres,  ces 
pertes  sont  infinitésimales  quand  on  les  compare  à  celles  qui  résultent  de  l'inva- 
sion de  la  maladie.  C'est  pourquoi  le  ministère  s'est  vu  dans  l'obligation  de 
mettre  absolument  à  exécution  toutes  les  mesures  précautionnelles  possibles. 

La  promptitude  et  l'énergie  fort  louables,  avec  lesquelles  les  premières 
explosions  de  cette  maladie  ont  été  traitées  par  les  autorités  américaines,  résul- 
teront, je  l'espère,  en  la  disparition  rapide  de  la  maladie. 

Les  règlements  britanniques  qui  couvrent  l'expédition  de  bœufs  canadiens, 
et  qui  fonctionnent  depuis  la  levée  de  l'embargo  le  1er  avril  1923,  ont  été 
soigneusement  observés.  Une  surveillance  attentive  a  été  exercée  sur 
toutes  les  expéditions  allant  du  point  d'origine  au  marché  britannique.  Ceci 
a  nécessité  l'envoi  d'environ  soixante  inspecteurs  vétérinaires  en  Angleterre, 
dont  les  services  n'étaient  pas  disponibles  pour  leurs  fonctions  régulières,  pour  des 
périodes  variant  de  six  semaines  à  deux  mois.  Environ  28,500  bœufs  sont 
partis  de  nos  rivages  pour  aller  au  marché  anglais  pendant  la  période  couverte 
par  ce  rapport,  et  tous  ces  animaux  ont  passé  l'inspection  sanitaire  rigoureuse 
conduite  par  les  agents  anglais. 

Quoique  la  surveillance  de  ces  expéditions  ait  nécessité  un  grand  surcroît 
de  travail,  ce  que  l'on  peut  appeler  les  fonctions  ordinaires  du  service,  c'est-à- 
dire  la  lutte  contre  les  maladies  animales  en  vue  de  les  faire  disparaître,  le 
maintien  d'une  stricte  quarantaine  contre  l'introduction  d'infections  venant  des 
autres  pays,  et  les  recherches,  ainsi  que  les  expériences,  ont  toutes  été  exécutées 
d'une  manière  satisfaisante  et  utile.  Nous  traitons  sommairement  ci-dessous 
des  détails  des  travaux  exécutés  dans  ces  différentes  branches,  et  ces  détails  sont 
exposés  tout  au  long  dans  le  rapport  du  directeur  général  vétérinaire  qui  sera 
publié  sous  forme  de  publication  séparée. 

Il  n'a  pas  été  nécessaire,  l'année  dernière,  de  construire  de  nouvelles  stations 
de  quarantaine,  et  aucun  changement  n'a  été  apporté  aux  règlements  de  quaran- 
taine, à  l'exception  de  ceux  qui  viennent  d'être  spécifiés.  Ce  sont  des  mesures 
temporaires  qui  seront  révoquées  aussitôt  que  nous  pourrons  le  faire  sans  danger. 

Le  système  d'abatage  obligatoire  et  d'indemnité,  qui  a  été  suivi  pendant  bien 
des  années  dans  le  traitement  de  la  morve,  a  fait  presque  disparaître  cette 
maladie  très  sérieuse  des  chevaux.  Il  y  a  eu  des  cas  de  temps  à  autre,  mais  ils 
ont  été  très  peu  nombreux  en  ces  dernières  années  et  ont  été  promptement  maî- 
trisés. L'année  dernière  il  n'y  a  eu  qu'une  seule  explosion  de  la  maladie;  elle 
se  trouvait  dans  la  province  de  Québec. 

Une  initiative  semblable  a  été  suivie  dans  la  lutte  contre  le  choléra  des 
porcs,  et  elle  a  donné  de  très  bons  résultats.  Le  système  d'inspection  des  éta- 
blissements qui  emploient  sous  permis  des  restes  de  cuisine  a  fait  que  nous  avons 
été  promptement  avisés  de  l'apparition  de  cette  maladie,  et  nous  avons  pu  prendre 
plus  promptement  les  mesures  nécessaires  pour  la  combattre. 

De  petites  explosions  de  la  maladie  ont  été  constatées  dans  les  provinces 
d'Ontario,  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de  la  Colombie-Britannique; 
elles  ont  nécessité  au  total  l'abatage  de  581  porcs. 

Le  traitement  de  la  tuberculose  bovine  est  un  problème  des  plus  difficiles, 
surtout  à  cause  de  la  tendance  chronique  de  la  maladie.  Il  n'est  pas  possible 
de  découvrir  la  présence  de  cette  maladie  par  l'examen  physique,  sauf  dans  les 
cas  très  avancés.  La  grande  majorité  des  bêtes  infectées  ne  présentent  aucun 
signe  de  maladie,  et  ce  n'est  qu'après  l'administration  de  l'épreuve  à  la  tuber- 
culine  qu'elle  peut  être  découverte.  Il  n'est  donc  pas  pratique  d'adopter  des 
règlements  obligatoires,  et  il  a  été  nécessaire  d'employer  de  la  prudence  dans  le 
choix  des  systèmes  de  lutte.     Cependant,  comme  il  est  nécessaire  de  protéger 
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nos  marchés  étrangers  dans  les  pays  qui  font  preuve  d'activité  sous  ce  rapport 
et  sachant  les  grandes  pertes  économiques  qui  résultent  de  la  tubercose  bovine 
ainsi  que  l'aspect  humanitaire  de  cette  maladie,  il  est  bon  de  prendre  toutes  les 
mesures  pratiques  possibles  pour  la  combattre. 

Cependant,  en  vue  du  coût  énorme  de  ce  travail,  il  doit  nécessairement  être 
limité,  et  il  est  important  de  ne  choisir  que  ces  initiatives  qui  donnent  les  meil- 
leurs résultats  pour  l'argent  déboursé. 

L'expérience  ayant  démontré  que  la  lutte  contre  la  maladie  ne  faisait  pas  de 
progrès  satisfaisants  sous  les  dispositions  de  l'ordonnance  contre  la  tuberculose 
dans  les  municipalités,  il  a  été  décidé  que  le  ministère  ne  devrait  pas  accepter 
d'autres  demandes  d'aide  sous  cette  ordonnance. 

Cependant,  comme  un  grand  nombre  de  demandes  avaient  été  reçues,  on 
a  donné  aux  municipalités  dans  lesquelles  l'épreuve  des  bêtes  n'a  pas  été  com- 
mencée, l'o'ccasion  de  demander  de  l'aide  sous  le  système  de  superficies  restreintes 
mais  elles  n'ont  pas  jugé  utile  d'en  profiter. 

Le  système  qui  consiste  à  extirper  la  maladie  dans  les  troupeaux  de  race 
pure  et  à  maintenir  ces  troupeaux  en  bonne  santé,  et  que  l'on  appelle  le  système 
d'accréditation  de  troupeaux,  donne  de  bons  résultats  et  il  est  très  bien  vu  dans 
les  districts  où  il  est  le  mieux  connu.  Mais  afin  de  limiter  ce  système  aux  trou- 
peaux de  race  pure,  il  a  été  nécessaire  d'imposer  comme  condition  que  les  trou- 
peaux soumis  à  l'accréditation  devaient  contenir  un  nombre  spécifié  de  bêtes 
enregistrées.  Ce  nombre  a  d'abord  été  placé  à  douze,  et  comme  il  éliminait 
à  peu  près  entièrement  les  nombreux  propriétaires  de  troupeaux  qui  désiraient 
profiter  de  ce  système,  nous  avons  décidé  d'accepter  les  troupeaux  qui  con- 
tenaient au  moins  cinq  animaux  enregistrés  dont  l'un  était  un  taureau  de 
troupeau. 

Sous  ce  système,  nous  traitons  maintenant  2,648  troupeaux  de  race  pure  et 
908  de  ces  troupeaux  ont  déjà  été  accrédités  comme  troupeaux  exempts  de 
tuberculose.  Il  a  été  nécessaire  de  conduire  119,551  épreuves  à  la  tuberculine  et 
7.153  bêtes  ont  été  trouvées  tuberculeuses,  nécessitant  le  paiement  de  $539,414.66 
en  indemnités. 

Ce  système  est  très  bien  vu  dans  les  districts  où  les  éleveurs  le  connaissent, 
et  quoique  nous  fassions  tous  les  efforts  pour  traiter  promptement  toutes  les 
demandes  d'accréditation,  ces  demandes  sont  trop  nombreuses  pour  que  nous 
puissions  dans  tous  les  cas  prendre  des  mesures  immédiates. 

Le  système  de  superficie  restreinte  offre  plusieurs  avantages  sur  d'autres 
systèmes  de  lutte  contre  la  tuberculose,  en  ce  sens  que  sous  les  règlements  cou- 
verts par  ce  système,  toutes  les  bêtes  de  toutes  les  catégories  qui  se  trouvent 
dans  un  territoire  spécifié  sont  éprouvées  aussi  souvent  qu'on  le  juge  nécessaire, 
et  les  animaux  malades  sont  abattus.  Il  est  donc  possible,  au  moyen  d'une 
organisation  bien  faite,  de  faire  l'épreuve  des  animaux  de  la  façon  la  plus  écono- 
mique et  la  plus  rapide.  Il  est  en  outre  possible  de  détruire  tous  les  centres 
infectés,  et  de  cette  façon,  d'établir  un  -zone  saine  pour  les  troupeaux  sains. 

Nous  prenons  toutes  les  mesures  raisonnables  pour  maintenir  sans  infec- 
tion une  étendue  de  ce  genre.  Les  bêtes  qui  arrivent  dans  ces  étendues,  à  moins 
qu'elles  ne  les  traversent  en  transit,  ou  à  moins  que  ce  ne  soit  pour  l'abatage 
immédiat,  doivent  d'abord  être  éprouvées  à  la  tuberculine  par  un  des  agents 
du  ministère.  Celles  qui  passent  par  les  étendues  en  transit  doivent  être  dé- 
chargées pour  être  nourries  à  des  points,  spécialement  désignés,  où  elles  ne 
peuvent  pas  venir  en  contact  avec;  les  animaux  des  étendues  restreintes,  et  les 
mêmes  conditions  s'appliquent  à  celles  qui  sont  destinées  à  l'abatage  immédiat. 

Une  étendue  au  Manitoba,  qui  comprend  trois  cantons  dans  le  district  de 
Carman,  est  soumise  actuellement  à  ce  système.  La  première  épreuve  a  été 
commencée  le  1er  février  1923  et   au  total   16,550  bêtes   ont  été  soumises  à  la 
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tuberculine;  918  de  ces  bêtes  ont  réagi,  soit  5.57  pour  cent,  nécessitant  le 
paiement  de  $32,830  en  indemnités.  Tous  les  troupeaux  dans  lesquels  les 
réacteurs  ont  été  enlevés  ont  été  rééprouvés  au  bout  d'une  période  de  60  jours.  Il 
y  avait  344  de  ces  troupeaux,  qui  contenaient  5,990  animaux,  et  97  animaux 
ont  réagj,  soit  1.6  pour  cent.  Ces  animaux  ont  été  abattus,  les  lieux  désin- 
fectés et  $3,128  payés  en  indemnités. 

La  deuxième  épreuve  générale  de  tous  les  bestiaux  dans  cette  étendue  a  été 
complétée  en  octobre  dernier.  Il  y  a  eu  15,600  animaux  éprouvés  dans  cette 
étendue  et  87  de  ces  animaux  ont  réagi,  soit  .55  pour  cent  et  la  somme  de 
$3,154  a  été  payée  en  indemnités. 

Ces  chiffres  montrent  qu'il  est  possible  d'éliminer  à  la  première  épreuve 
le  plus  grand  nombre  d'animaux  malades  et  que,  grâce  à  l'appui  continu  des 
éleveurs,  l'infection  finira  par  disparaître  de  ces  étendues.  Il  faudra  cependant 
la  plus  grande  vigilance  et  la  plus  grande  persévérance  pour  maintenir  ces 
étendues  sans  tuberculose. 

Les  éleveurs  de  bestiaux  qui  ne  peuvent  profiter  de  ces  systèmes  ont 
encore  à  leur  disposition  le  système  de  troupeaux  sous  surveillance  pour  l'extir- 
pation de  cette  maladie.  Aucune  indemnité  n'est  payée  sous  ce  système,  mais 
le  ministère  met  gratuitement  à  la,  disposition  des  éleveurs  les  services  et  les 
conseils  de  ses  médecins  vétérinaires.  On  fait  tous  les  efforts  pour  nettoyer 
rapidement  ces  troupeaux  dans  l'intérêt  du  propriétaire  et  pour  les  maintenir 
sans  tuberculose. 

La  gale  des  bovins  nous  a  encore  causé  beaucoup  d'ennuis,  le  plus  grand 
nombre  des  explosions  de  cette  maladie  ont  eu  lieu  dans  les  provinces  des 
Prairies. 

Quoique  la  maladie  n'ait  été  découverte  que  sur  414  animaux,  il  a  été 
nécessaire  de  les  mettre  en  quarantaine,  parce  qu'elles  étaient  venues  en  contact 
avec  des  animaux  malades,  39,234  bêtes.  L'expérience  a  démontré  qu'il  est 
essentiel,  dans  la,  lutte  contre  cette  maladie,  de  mettre  en  quarantaine  et  de 
traiter  tous  les  animaux  qui  peuvent  être  venus  en  contact  avec  des  troupeaux 
infectés.  Malheureusement,  la  grande  majorité  des  éleveurs  n'apprécient  pas, 
comme  ils  devraient  le  faire,  l'importance  qu'il  y  a  d'aviser  les  agent®  du 
ministère  lorsqu'ils  découvrent  une  irritation  de  la  peau  chez  leurs  animaux. 
Presque  tous  les  cas  dans  cette  période  ont  été  découverts  par  des  officiers  du 
ministère,  et  dans  bien  des  cas  il  a  été  constaté  que  des  animaux  venant  de 
troupeaux  infectés  avaient  été  expédiés  à  d'autres  districts  ainsi  qu'à  d'autres 
provinces. 

Ces  conditions  nous  ont  forcés  à  faire  beaucoup  de  recherches  et  ont  causé 
aux  acheteurs  non  soupçonneux  beaucoup  d'ennuis  et  de  frais,  La  lutte  contre 
cette  maladie  est  des  plus  importantes  au  point  de  vue  de  notre  commerce 
d'exportation,  car  notre  commerce  de  bestiaux  canadiens  sur  les  marchés 
étrangers  disparaîtrait  promptement  si  la,  gale  était  constatée  parmi  nos  bes- 
tiaux. Il  est  donc  essentiel  que  les  éleveurs  dans  leur  propre  intérêt,  aussi  bien 
que  dans  l'intérêt  de  nos  bestiaux,  en  général,  avisent  le  ministère  immédiate- 
ment s'ils  constatent  des  symptômes  de  cette  maladie  sur  leurs  animaux  ou 
sur  ceux  des  autres. 

Tous  les  animaux  infectés  ou  qui  avaient  été  en  contact  avec  des  animaux 
infectés  ont  été  mis  en  quarantaine  et  ils  sont  traités  sous  surveillance  aussi 
rapidement  que  les  circonstances  le  permettent. 

La  gale  du  cheval  n'a  jamais  été  répandue  au  Canada,  mais  les  explosions 
de  cette  maladie  ont  été  assez  fréquentes  l'année  dernière.  La  majorité  de  ces 
explosions  ont  eu  lieu  dans  les  provinces  du  Manitoba  et  de  la  Saskatchewan. 
Au  total,  61  chevaux  ont  été  trouvés  infectés,  ce  qui  a  exigé  le  traitement  de 
483  chevaux  qui  étaient  venus  en  contact  avec  des  chevaux  infectés  outre  ces 
derniers. 
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La  gale  des  moutons  n'a  été  découverte  que  dans  l'Alberta  et  la  Colombie- 
Britannique;  trois  explosions  ont  été  traitées  dans  la  première  et  une  dans  la 
dernière.  Tous  les  moutons  infectés  et  de  contact,  au  nombre  de  21,497,  ont  été 
mis  en  quarantaine  et  subissent  actuellement  un  traitement  sous  surveillance. 

La  rage  et  la  dourine,  deux  maladies  très  sérieuses  des  animaux,  n'ont  pas 
été  découvertes  dans  ce  pays  pendant  la  période  couverte  par  ce  rapport.  Une 
seule  explosion  de  fièvre  charbonneuse  a  été  traitée,  c'était  dans  la  province 
de  Québec. 

Une  surveillance  soigneuse  et  systématique  a  été  maintenue  dans  les  parcs 
à  bestiaux  du  pays;  ils  ont  été  nettoyés  et  désinfectés  ainsi  que  les  wagons  à 
bestiaux,  à  intervalles  fréquents. 

SERVICE  DE  LA  PATHOLOGIE 

Ce  service  a  accompli  une  vaste  somme  de  travaux  de  routine  et  de  labora- 
toire; il  a  fait  des  recherches  spéciales  dans  la  mesure  où  le  permettaient  l'amé- 
nagement et  l'outillage  de  laboratoire.  Cinq  laboratoires  sont  maintenus  sous 
ce  service,  le  laboratoire  principal  est  situé  à  Ottawa,  sous  la  direction  du  Patho- 
logiste  en  chef. 

LABORATOIRE  BIOLOGIQUE,  OTTAWA 

La  fabrication  et  la  préparation  de  la  tuberculine,  de  la  malléine  et  des 
autres  produits  biologiques  ont  été  continuées  pendant  toute  l'année  en  quantités 
croissantes  et  la  demande  a  continué  d'augmenter. 

Tuberculine. — 637,596  doses  de  tuberculine  nécessaires  pour  les  épreuves 
sous-cutanées,  intradermales  et  ophtalmiques  ont  été  distribuées;  c'est  une 
augmentation  de  155,494  sur  l'année  précédente.  Cette  tuberculine  est  distribuée 
au  Canada  pour  les  épreuves  contre  la  tuberculose,  faites  par  le  Gouvernement. 

Malléine. — 10,860  doses  ont  été  fournies  à  des  inspecteurs  vétérinaires  pour 
diagnostiquer  la  morve  chez  les  chevaux. 

Vaccin  contre  Vavortement. — 133  doses  ont  été  distribuées  pour  le  traite- 
ment expérimental  de  l'avortement  épizootique  des  bovins. 

Diagnostic  des  maladies  et  examens  au  laboratoire. — Nous  avons  reçu  des 
inspecteurs  du  gouvernement,  des  vétérinaires,  des  cultivateurs  et  des  éleveurs, 
des  cadavres,  des  spécimens  pathologiques,  des  parasites,  des  échantillons  de 
sang,  de  sérum,  de  lait,  de  viande,  de  conserves  alimentaires,  etc.;  nous  avons 
fait  rapport  sur  1,213  de  ces  spécimens,  soit  une  augmentation  de  557  sur  l'année 
précédente. 

Recherches  et  investigations  spéciales. — Les  pertes,  les  maladies  et  les  pro- 
blèmes qui  affectent  le  bétail  sont  étudiés  par  les  pathologistes  qui  opèrent  de 
concert  avec  les  vétérinaires,  les  fonctionnaires  des  fermes  expérimentales  et 
les  propriétaires  intéressés. 

Spécimens  de  musée. — Une  collection  de  spécimens  pathologiques  a  été  pré- 
sentée à  différents  endroits  des  provinces  d'Ontario  et  de  Québec,  pour  fins 
d'éducation  et  d'hygiène  publique.  Cette  présentation  a  été  l'objet  de  beaucoup 
de  commentaires  favorables,  et  nous  avons  reçu  plusieurs  demandes  pour  des 
séries  semblables  de  spécimens,  demandes  qu'il  nous  a  été  malheureusement 
impossible  de  satisfaire. 

STATION   DE  RECHERCHES,    HULL,   P.Q. 

Il  se  fait  des  recherches  continuelles  sur  la  tuberculose  à  cette  station. 
L'étude  des  réactions  d'immunité  chez  les  bêtes  tuberculeuses  a  permis  aux 
pathologistes   d'imaginer  un   nouveau  procédé   pour   la   standardisation   de   la 
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tuberculine,  pour  laquelle  il  existe  un  besoin  très  urgent  en  vue  de  l'importance 
de  la  tuberculinisation  des  bestiaux  sous  le  système  d'accréditation  et  de  son 
application  universelle. 

Cette  station  maintient  différentes  espèces  de  bacilles  de  la  tuberculose 
prélevés  chez  les  bovins,  les  bisons,  les  porcs  et  les  volailles,  et  les  différentes 
propriétés  et  les  différents  caractères  de  ces  bacilles  sont  à  l'étude. 

Certaines  recherches  expérimentales  préliminaires  ont  été  effectuées  dans  la 
vaccination  et  l'immunisation  contre  la  tuberculose,  et  elles  ont  donné  des  résul- 
tats encourageants. 

Une  modification  améliorante  a  été  apportée  à  l'essai  appelé  "Essai  de 
fixation  du  complément"  une  réaction  de  sérum  de  sang  qui  peut  être  appliquée 
pour  découvrir  l'infection  de  la  tuberculose. 

Nous  avons  fait  des  essais  de  sang  et  de  lait  dans  des  troupeaux  de  bovins, 
chez  lesquels  l'existence  de  l'avortement  épizootique  a  été  constatée.  On  se  pro- 
pose de  répéter  ces  essais  tous  les  ans  ou  plus  souvent,  et  d'étudier  la  relation 
entre  les  animaux  réagissants  et  la  continuation  de  l'infection. 

Par  entente  conclue  entre  mon  ministère  et  le  conseil  des  recherches,  la 
station  de  recherches  maintient  un  ranche  expérimental  à  renards  pour  l'étude 
des  problèmes  de  nutrition  des  renards  en  captivité. 

STATION  DE  RECHERCHES   VETERINAIRES,   LETHBRIDGE,   ALTA. 

Une  étude  a  été  faite  sur  la  biologie  des  parasites  qui  causent  la  gale  sar- 
coptique  chez  les  bovins. 

Les  recherches  sur  la  fièvre  des  marais  chez  les  chevaux  ont  été  continuées. 

Des  épreuves  sérologiques  de  routine  sur  la  dourine  ont  été  faites;  toutes 
ont  donné  des  résultats  négatifs.  Quoique  cette  maladie  paraisse  avoir  complè- 
tement disparu,  on  juge  utile  de  faire  des  épreuves  de  temps  à  autre,  comme 
précaution  contre  sa  réapparition. 

Cent  dix-sept  spécimens  ont  été  reçus  pour  examen  de  laboratoire,  diagnos- 
tic et  rapport. 

Un  pathologiste  du  service  a  assisté  à  Pabatage  des  bisons  de  surplus  au  parc 
de  Wainwright,  et  il  a  eu  là  d'excellentes  occasions  pour  faire  une  étude  des 
conditions  pathologiques  et  des  infestations  des  parasites. 

STATION  DE  RECHERCHES  VÉTÉRINAIRES,  AGASSIZ,  C.-B. 

Les  résultats  de  l'enquête  sur  cette  maladie,  connue  dans  la  localité  par  des 
noms  différents  comme  "Paralysie  des  moutons"  et  "Maladie  des  bestiaux  de 
Kamloops",  portent  fortement  à  croire  que  cet  état  est  causé  par  l'ingestion  de 
la  plante  "Astragalus  Campestris". 

De  nouvelles  expériences  ont  été  faites  au  sujet  de  l'empoisonnement  des 
animaux  par  la  consommation  de  fougères. 

On  fait  des  épreuves  sérologiques  et  on  recueille  des  données  sur  l'avorte- 
ment épizootique  des  bestiaux. 

L'étude  de  l'hématurie  des  bovins  en  Colombie-Britannique  se  continue. 

Les  pathologistes  étudient  de  temps  à  autre  les  causes  des  pertes  chez  les 
bestiaux.  Nous  recevons  un  grand  nombre  de  spécimens  pour  diagnostic  et 
rapport.  La  piroplasmose  a  été  découverte  chez  les  chevreuils  indiens  importés 
de  l'Orient  et  tenus  en  quarantaine  à  Vancouver. 

STATION    DE   RECHERCHES    SUR   LES   RENARDS,    CHARLOTTETOWN,    I.P.-E. 

L'un  des  problèmes  principaux  que  présente  l'élevage  des  renards  en  capti- 
vité est  l'infection  par  les  parasites.  Nous  avons  fait  une  collection  des  diffé- 
rents parasites  qui  affectent  ces  animaux  pour  les  mettre  à  l'étude,  et  entrepris 
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un  grand  nombre  d'expériences  sur  les  moyens  de  prévention  et  de  traitement. 
Ces  expériences  ont  donné  de  très  bons  résultats  et  les  moyens  recommandés 
ont  été  appliqués. 

D'autres  conditions  pathologiques  affectant  les  renards,  et  particulièrement 
la  gourme,  les  troubles  de  la  nutrition  et  les  causes  de  naissance  prématurée, 
ont  reçu  de  l'attention. 

Cinq  cent  trente-trois  spécimens  ont  été  envoyés  au  laboratoire  pour  être 
soumis  à  un  diagnostic,  beaucoup  de  ces  spécimens  étaient  des  carcasses  de 
renards  morts  d'une  cause  inconnue. 

PUBLICATIONS,  REUNIONS,  ETC. 

Les  membres  du  service  de  la  pathologie  ont  fourni  bien  des  articles  à  la 
presse  agricole,  aux  magazines  sur  l'élevage  des  renards  et  aux  journaux  scien- 
tifiques, et  ils  ont  distribué  de  cette  façon  beaucoup  de  renseignements  utiles. 
Des  travaux  ont  été  lus  et  des  conférences  données  à  différentes  réunions,  à 
plusieurs  points  du  pays. 

SERVICE  DES   VIANDES   ET   DES    CONSERVES   ALIMENTAIRES 

Les  officiers  de  ce  service  ont  fait  une  somme  considérable  de  travaux  pen- 
dant l'année  qui  vient  de  se  terminer,  surtout  à  cause  de  l'augmentation  impor- 
tante qui  s'est  produite  dans  le  nombre  d'animaux  à  viande  expédiés  aux  éta- 
blissements sous  inspection  pour  être  abattus.  Les  expéditions  qui  formaient 
cette  augmentation  ne  sont  pas  toutes  arrivées  en  automne,  comme  on  l'a  vu 
trop  souvent  dans  le  passé;  elles  ont  été,  au  contraire,  régulièrement  réparties. 
La  belle  température  et  les  bons  pacages  pendant  ces  derniers  mois,  ainsi  que 
l'approvisionnement  abondant  de  grains  et  de  fourrages  d'hiver,  en  ont  sans 
doute  été  la  cause.  Cette  augmentation  portait  principalement  sur  les  porcs 
qui  sont  en  augmentation  d'environ  420,000  sur  l'année  précédente.  Les  bovins 
et  les  moutons  accusent  une  diminution  totale  d'environ  150,000  têtes. 

Les  prix  payés  aux  producteurs  n'ont  pas  été  aussi  rémunérateurs  qu'on 
aurait  pu  le  désirer,  à  cause  de  la  lente  demande  sur  les  marchés  étrangers.  Le 
bacon  canadien  en  Angleterre  a  commencé  à  reprendre  pied  et  il  s'est  expédié 
de  plus  grandes  quantités  de  bacon  de  choix. 

L'abatage  et  la  salaison  ont  été  soumis  à  des  examens  très  minutieux  et  les 
inspecteurs  ont  toujours  été  en  mesure  de  garantir  d'une  façon  absolue  la  salu- 
brité et  l'absence  de  maladies  chez  toutes  les  viandes  et  tous  les  produits  de 
viandes  sortant  des  établissements  fonctionnant  sous  la  loi  des  viandes  et  des 
conserves  alimentaires.  De  très  bonnes  conditions  sanitaires  ont  été  maintenues 
à  ces  établissements.  Partout  où  il  en  était  besoin,  la  structure  a  été  modifiée 
et  un  aménagement  moderne  a  été  pourvu,  si  bien  que  ces  fabriques  soutiennent 
aujourd'hui  favorablement  la  comparaison  avec  toutes  celles  qui  s'occupent  de 
travaux  semblables  dans  d'autres  pays. 

Quelques  établissements  nouveaux  ont  été  mis  sous  inspection  pendant 
l'année,  et  à  en  juger  par  les  enquêtes  faites  relativement  au  commerce  d'ins- 
pection et  d'exportation,  on  peut  supposer  qu'un  plus  grand  nombre  de  ces  éta- 
blissements fonctionneront  sous  la  loi  pendant  l'année  qui  vient. 

Les  questions  de  santé  publique  éveillent  aujourd'hui  plus  d'intérêt  qu'autre- 
fois, et  le  public  commence  à  donner  une  attention  spéciale  aux  denrées  alimen- 
taires qu'il  consomme.  Il  s'est  rendu  compte  qu'il  ne  peut  pas  toujours  se 
protéger  lui-même,  quel  que  soit  le  désir  qu'il  en  ait,  et  il  compte  de  plus  en 
plus  sur  les  fonctionnaires  publics  pour  sauvegarder  la  salubrité  des  aliments 
qu'il  consomme  et  que  consomment  ceux  qui  dépendent  de  lui.  On  en  voit  la 
preuve  dans  la  demande  croissante  au  Canada  de  viandes  inspectées  par  le 
Gouvernement.      C'est   évidemment   la   première    chose   qu'exigent   nos    clients 
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étrangers.  Notre  système  complet  d'inspection  et  le  certificat  final  sont  de 
nature  à  satisfaire  ces  exigences.  Nous  avons  l'assurance  que  pendant  l'année 
qui  vient  nous  pourrons  nous  attendre  en  toute  confiance  à  un  développement 
d'activité  chez  les  abattoirs  inspectés,  car  il  semble  qu'il  y  a  une  production 
croissante  d'animaux  à  viande,  production  essentielle  au  développement  de 
l'agriculture  au  Canada. 

Nous  publierons  plus  tard  des  statistiques  complètes  couvrant  ce  travail 
dans  le  rapport  du  directeur  général  vétérinaire.  Ces  chiffres  n'accusent  aucun 
changement  considérable  sur  ceux  qui  ont  été  publiés  les  années  précédentes, 
outre  les  augmentations  déjà  mentionnées.  La  majeure  partie  des  causes  de 
pertes  provient  de  la  tuberculose  et  de  certaines  avaries  comme  les  meurtrissu- 
res, les  animaux  boiteux,  etc.  En  ce  qui  concerne  les  premières,  nous  avons  bon 
espoir  qu'elles  diminueront  à  mesure  que  le  système  actuel  de  lutte  contre  la 
maladie  se  développera.  Quant  aux  dernières,  elles  pourraient  être  immédiate- 
ment réduites  si  ceux  qui  sont  chargés  de  la  manutention  et  de  l'expédition  des 
animaux,  à  partir  du  moment  où  ils  quittent  la  ferme  jusqu'à  ce  qu'ils  soient 
rendus  à  l'abattoir,  se  rendaient  compte  de  leurs  responsabilités  et  possédaient 
une  intelligence  tout  simplement  normale,  en  ce  qui  concerne  les  soins  que  méri- 
tent les  animaux  qui  ne  peuvent  se  plaindre. 

Les  établissements  qui  s'occupent  de  la  mise  en  boîte  des  fruits  et  des 
légumes  ont  eu  une  assez  bonne  année.  La  quantité  était  faible  pour  quelques- 
uns  des  produits,  mais  dans  l'ensemble,  elle  était  égale  à  l'ordinaire.  Les  prix 
sur  les  produits  finis  se  sont  bien  maintenus.  Ce  fait,  et  le  commerce  actif 
d'exportation,  a  résulté  en  un  mouvement  rapide  de  cette  catégorie  d'aliments 
qui  a  à  peu  près  permis  au  manufacturier  de  vider  son  entrepôt.  Cet  état  de 
choses  devrait  stimuler  l'activité  pendant  l'année  qui  vient.  Si  la  saison  est 
favorable  à  la  culture  de  cette  catégorie  d'aliments,  les  salaisons  seront  sans 
doute  prêtes  à  prendre  tout  ce  qui  est  offert.  Les  conditions  sanitaires  de  ces 
fabriques  ont  été  maintenues  d'une  façon  satisfaisante.  On  y  ajoute  constam- 
ment un  nouvel  outillage,  et  si  la  coopération  actuelle  continue,  cette  phase  du 
travail  s'améliorera  continuellement,  si  bien  que  le  producteur,  le  fabricant  et 
le  consommateur  en  bénéficieront  à  tel  point  que  l'industrie  deviendra  stable 
et  sûre  et  que  le  pessimisme  et  l'incertitude  du  passé  auront  entièrement  disparu. 

La  qualité  des  produits  préparés  s'est  améliorée  d'une  façon  sensible.  Les 
différents  procédés  se  prêtent  à  une  interprétation  et  une  observance  plus  com- 
plètes des  types  modèles.  Les  seules  bases  sur  lesquelles  l'industrie  peut  s'établir 
sont  celles  qui  lui  permettent  de  tenir  tête  à  la  concurrence  étrangère  et  de 
s'établir  au  pays  et  à  l'étranger.  Toute  l'aide  possible  est  donnée  dans  l'inter- 
prétation de  ces  exigences  pour  que  les  méthodes  d'application  soient  uniformes, 
et  afin  que  la  déclaration  de  qualité  sur  les  produits  ait  la  même  signification 
et  confère  la  même  garantie,  quelle  que  soit  la  situation  géographique  ou  l'éta- 
blissement dans  lequel  ils  sont  fabriqués. 

L'industrie  de  l'évaporation  des  fruits  n'a  eu  qu'une  activité  locale.  Beau- 
coup des  fabriques  de  l'Ontario  n'ont  pas  fonctionné  toute  l'année  à  cause  du 
manque  de  récolte  et  de  l'incertitude  du  marché  d'exportation,  tandis  que  celles 
de  la  vallée  d'Annapolis,  en  Nouvelle-Ecosse,  ont  fonctionné  plus  longtemps  que 
d'habitude  et  ont  eu  la  chance  de  vendre  leurs  produits  sur  un  marché  en  hausse, 
qui  s'est  développé  à  mesure  que  la  saison  s'avançait.  L'amélioration  du  con- 
trôle de  l'hygiène,  de  l'outillage  et  de  la  construction  de  ces  fabriques  a  été  aussi 
sensible  peut-être  plus  que  dans  toutes  celles  qui  se  trouvent  sous  le  contrôle  du 
département.  Les  produits  fournissent  aussi  une  preuve  des  mêmes  progrès;  il 
semble  cependant  qu'à  mesure  que  le  nouveau  procédé  de  déshydratation  se  déve- 
loppera et  se  perfectionnera,  il  remplacera  beaucoup  des  anciens  modes  de  pré- 
paration comme  l'évaporation  et  la  dessiccation  au  soleil,  car  les  produits  finis 
par  la  déshydratation  ont  une  apparence  exceptionnellement  belle,  et  attirent  à 
coup  sûr  la  ménagère  parce  qu'ils  forment  un  aliment  propre,  salubre  et  commode. 
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Un  superbe  commerce  d'exportation  des  laits  condense,  évaporé  et  séché  a 
été  développé.  Nos  fabricants  ont  pu  remplir  les  conditions  imposées  par  nos 
clients  étrangers  et  fabriquent  un  aliment  réellement  de  choix.  On  ne  saurait 
critiquer  l'outillage  de  la  fabrique  ni  la  propreté,  car  les  établissements  sont  con- 
duits de  façon  à  satisfaire  les  demandes  les  plus  exigentes. 

DIVISION  DE  L'INDUSTRIE  ANIMALE 

SERVICE   DES    CHEVAUX 

L'industrie  de  l'élevage  du  cheval  a  fait  des  progrès  considérables  pendant 
l'année  fiscale  1923-24.  La  demande  de  gros  chevaux  de  trait,  à  bons  prix,  pour 
la  ville  s'est  maintenue.  Il  existe  actuellement  une  meilleure  demande  que 
depuis  quelques  années  pour  les  chevaux  de  chantiers,  pendant  la  saison  de  la 
coupe  du  bois.  Les  chevaux  de  ferme  se  sont  bien  vendus  cette  année  spéciale- 
ment dans  l'Est  du  Canada.  Il  s'expédiait  il  y  a  quelques  années  des  milliers  de 
chevaux  par  année  aux  provinces  de  l'Ouest.  Aujourd'hui  c'est  le  contraire  qui 
se  produit,  et  quelque  dix  mille  chevaux  de  l'Ouest  se  sont  vendus  l'année  dernière 
dans  l'Ontario,  Québec  et  les  Provinces  Maritimes.  C'est  aux  agents  du  service 
des  chevaux  de  la  division  de  l'industrie  animale  que  revient  l'honneur  d'avoir 
lancé  ce  mouvement  de  l'expédition  des  chevaux  sur  l'Est. 

Il  y  a  une  autre  catégorie  de  chevaux  pour  lesquels  il  existe  un  marché  toujours 
croissant,  aussi  bien  au  Canada  qu'aux  Etats-Unis,  c'est  pour  un  cheval  qui  peut 
être  employé  pour  la  monte  et  la  chasse.  Il  y  a  actuellement  soixante-cinq  clubs 
d'équitation  aux  Etats-Unis  et  les  villes,  grandes  et  petites  ont  leur  cercle  d'équi- 
tation.  En  fait  dans  quelques  grandes  villes,  on  compte  jusqu'à  huit  à  dix  cercles, 
avec  des  centaines  de  membres.  Les  chevaux  de  selle  et  les  chevaux  de  chasse  pro- 
duits au  Canada  sont  toujours  bien  vus  au  sud  de  la  ligne  et  jamais  ils  n'ont  été 
aussi  appréciés  qu'à  l'heure  actuelle.  Les  bons  chevaux  non  formés,  de  selle  et 
de  chasse,  trouvent  facilement  acquéreur  partout  où  ils  se  trouvent,  la  seule 
difficulté  à  l'heure  actuelle,  c'est  que  la  demande  dépasse  l'offre.  L'espèce  que 
l'on  recherche  le  plus,  c'est  un  gros  cheval  fort,  du  type  et  de  la  qualité  nécessaires 
pour  porter  de  gros  poids.  Ces  chevaux  conviennent  pour  la  livraison,  le  service 
des  pompiers,  la  police,  et  la  remonte.  Us  font  également  d'excellents  chevaux 
de  terme.  Les  poneys  à  polo  canadiens  et  spécialement  ceux  qui  sont  produits 
dans  la  contrée  de  Calgary  trouvent  également  un  bon  marché  à  des  prix  rému- 
nérateurs. 

L'avenir  de  l'industrie  chevaline  s'est  beaucoup  amélioré  l'année  dernière, 
spécialement  dans  les  provinces  de  l'Ouest.  Les  conditions  économiques  ont 
poussé  les  gens  à  employer  la  forme  d'énergie  motrice  la  meilleur  marché,  que 
ce  soit  sur  la  ferme,  dans  le  bois  ou  en  ville,  et  c'est  encore  les  chevaux  qui  la 
fournissent.  C'est  pourquoi  les  éleveurs  reviennent  sérieusement  à  l'élevage  du 
cheval  sachant  que  la  demande  doit  augmenter  régulièrement  et  d'une  façon  sou- 
tenue, surtout  aujourd'hui  que  le  pays  revient  à  des  conditions  normales. 

Il  y  a  trois  types  de  chevaux  qui  se  vendent  sans  difficulté,  ce  sont  le  cheval 
de  gros  trait  pesant  au  moins  dix-sept  à  dix-huit  cents  livres  et  plus,  les  chevaux 
d'express  et  de  livraison,  à  jambes  sèches,  pesant  de  treize  à  quatorze  cents  livres, 
qui  ont  un  bon  pas,  et  les  bons  chevaux  de  selle  et  de  chasse  dont  le  nombre  est 
tout  à  fait  insuffisant.  Ce  sont  là  les  trois  types  que  l'on  devrait  produire  à 
l'heure  actuelle  suivant  les  conditions. 

CERCLES 

Il  y  a  eu  une  bonne  augmentation  dans  le  nombre  de  cercles  fonctionnant 
sous  le  système  de  l'assistance  fédérale  en  1923,  et  il  s'est  porté  beaucoup  plus 
d'intérêt  que  par  le  passé  sur  l'industrie  chevaline,  spécialement  dans  les  pro- 
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vinces  de  l'Ouest.  L'offre  de  primes  aux  cercles  qui  louent  des  étalons  approuvés 
fonctionne  depuis  neuf  ans,  elle  a  beaucoup  contribué  à  encourager  les  éleveurs 
à  continuer  leurs  opérations,  même  dans  les  circonstances  défavorables.  Pendant 
les  années  de  guerre,  lorsque  les  prix  de  toutes  les  autres  catégories  de  bestiaux 
ont  doublé  et  triplé,  les  prix  des  chevaux  ont  baissé  à  peu  près  de  moitié.  En 
fait,  pendant  plusieurs  années,  c'est  à  peine  si  l'on  pouvait  dire  qu'il  y  avait 
un  marché.  Il  y  aurait  à  ajouter  à  cela  l'emploi  de  camions  et  de  tracteurs  qui, 
pour  le  moment,  ont  remplacé  les  chevaux  dans  une  grande  proportion,  non 
seulement  dans  la  ville,  mais  aussi  sur  les  fermes.  Grâce  aux  changements  dans 
les  conditions  économiques  qui  se  sont  produits  en  ces  deux  ou  trois  dernières 
années,  les  chevaux  reviennent  lentement  mais  sûrement  et  la  demande  est  plus 
grande  aujourd'hui  qu'elle  n'a  été  depuis  plusieurs  années.  Sachant  qu'avec  le 
retour  des  conditions  normales  la  demande  de  chevaux  reprendra  de  l'activité, 
l'éleveur  éclairé  élève  des  poulains  pour  le  marché  qui  doit  s'ouvrir,  et  le  système 
de  cercles  est  spécialement  bien  vu  dans  les  provinces  de  l'Ouest.  Cette  initia- 
tive, qui  protège  le  propriétaire  de  juments  aussi  bien  que  le  propriétaire  de 
bons  étalons,  et  qui  est  sans  aucun  doute  la  seule  du  genre  qui  soit  en  existence 
à  l'heure  actuelle,  est  très  bien  vue  par  les  éleveurs  canadiens  aussi  bien  que 
par  les  éleveurs  étrangers.  Les  propriétaires  de  juments  peuvent  se  procurer  les 
services  d'étalons  de  choix  à  un  prix  nominal,  tandis  que  les  propriétaires  de 
bons  étalons  sont  assurés  par  contre  d'une  certaine  somme  pour  les  travaux  de 
l'année.  De  cette  façon,  les  propriétaires  peuvent  maintenir  de  bons  étalons 
sans  s'exposer  à  perdre  de  l'argent  et  l'élevage  régional,  la  bonne  alimentation, 
les  bons  soins  et  la  bonne  exploitation,  sont  encouragés  parmi  les  propriétaires 
de  juments. 

Il  existe  une  autre  phase  de  la  question  qui  saute  aux  yeux;  c'est  que  les 
membres  des  cercles  n'emploient  que  leurs  juments  bonnes,  saines  et  jeunes  pour 
l'élevage  et  en  prennent  un  meilleur  soin.  Par  contre  le  propriétaire  de  l'étalon 
auquel  on  garantit  un  nombre  spécifié  de  juments  pendant  la  saison  peut  mieux 
répartir  les  opérations  de  la  saison  pendant  toute  la  période,  et  il  n'est  pas  obligé 
ainsi  de  surcharger  son  cheval  pendant  une  semaine  quelconque.  L'emploi  de 
meilleures  juments,  de  meilleurs  systèmes  d'accouplement  et  de  meilleurs  soins, 
donne  un  pourcentage  plus  élevé  de  poulains  sains,  bons  et  vigoureux  qu'il  n'est 
possible  d'obtenir  avec  le  système  ordinaire. 

L'organisation  de  groupements,  en  vue  de  louer  les  meilleurs  étalons  dispo- 
nibles, est  utile  sous  bien  des  rapports.  Elle  encourage  en  premier  lieu,  l'union 
des  efforts,  l'esprit  de  coopération  et  l'assistance  mutuelle;  ensuite,  avec  l'organi- 
sation des  cercles,  il  est  possible  de  tenir  des  expositions  de  poulains,  des  ventes 
de  chevaux  et  de  prendre  d'autres  initiatives  tendant  au  développement  de 
l'industrie  du  cheval.  Le  système  des  cercles  a  créé  également  une  saine  rivalité 
entre  les  districts,  dans  ce  sens  que  chaque  cercle  désire  se  procurer  les  meilleurs 
étalons  possible,  et  il  se  paie  alors  un  meilleur  prix  pour  les  bons  chevaux. 
L'emploi  de  bons  étalons  de  la  même  race  pendant  un  certain  nombre  d'années 
produit  une  amélioration  rapide  des  chevaux  du  district,  et  cette  amélioration 
fait  connaître  le  groupement  et  attire  les  acheteurs  de  l'extérieur. 

Un  autre  point  sur  lequel  on  ne  saurait  trop  insister  au  sujet  du  système 
de  cercles,  c'est  que  tous  les  étalons  loués  par  les  cercles  doivent  subir  une 
inspection  rigoureuse  de  la  part  d'un  fonctionnaire  expert  de  la  division  de 
l'industrie  animale.  Il  ne  s'emploie  ainsi  dans  les  cercles  que  des  animaux  sains, 
d'une  haute  excellence  individuelle,  et  qui  possèdent  la  taille  et  le  caractère  de 
la  race.  De  cette  façon  l'éleveur,  qu'il  soit  juge  de  chevaux  compétent  ou  non, 
est  doublement  protégé  lorsqu'il  emploie  un  étalon  de  cercle.  La  division  de 
l'industrie  animale  a  toujours  rejeté  les  étalons  qui  n'arrivent  pas  au  record 
voulu.  En  fait  en  certaines  années,  elle  a  rejeté,  après  inspection,  jusqu'à  vingt 
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pour  cent  des  chevaux  loués  par  les  cercles.  Cependant  en  ces  deux  dernières 
années,  pas  plus  de  trois  pour  cent  des  chevaux  ont  été  refusés  parce  qu'ils 
étaient  tarés  ou  parce  qu'ils  ne  remplissaient  pas  les  conditions  désirées.  C'est 
là  un  excellent  moyen  de  renseigner  les  membres  de  cercles,  car  lorsque  l'inspec- 
teur rejette  les  étalons,  les  membres  désirent  naturellement  en  savoir  la  cause. 
Cette  amélioration  graduelle  du  type  modèle,  cette  réforme  de  tous  les 
chevaux  tarés  et  de  tous  les  étalons  à  taille  insuffisante  qui,  tout  en  étant  sains, 
possèdent  une  conformation  défectueuse  qui  les  rend  inaptes  au  service,  donne 
lentement  mais  sûrement  de  bons  résultats.  Le  propriétaire  d'étalons  n'hésite 
pas  à  dire  aujourd'hui  que  les  bons  étalons  sont  en  demande.  C'est  pourquoi  les 
importateurs  ont  toujours  dans  l'esprit  ce  fait  qu'ils  ne  peuvent  vendre  qu'à 
condition  d'importer  seulement  des  bons  chevaux. 

STATIONS  D'ACCOUPLEMENT 

La  première  station  d'accouplement  a  été  établie  en  1921;  l'idée  était  de 
voir  ce  que  l'on  pourrait  faire  dans  la  production  de  chevaux  de  selle,  de  chasse, 
de  livraison  et  de  remonte.  Une  enquête  a  démontré  qu'il  y  avait  une  demande 
pour  un  cheval  de  ce  type.  Cette  demande  a  grandi  graduellement,  à  tel  point 
qu'il  est  aujourd'hui  impossible  de  fournir  le  nombre  demandé  à  cause  du  man- 
que de  chevaux  de  ce  type. 

Il  y  a  actuellement  quatre  stations  de  ce  genre,  l'une  à  Reddick  Lake,  Que., 
une  autre  à  Chaffey's  Locks,  Ont.,  une  autre  à  Millarville,  Alberta,  et  une  qua- 
trième à  Ailsa  Craig,  Ont.  Il  y  avait  à  chacune  de  ces  stations  l'année  dernière 
trois  étalons  pur  sang  approuvés;  dans  chaque  cas,  les  étalons  avaient  une 
bonne  clientèle;  deux  des  étalons  ont  servi  près  de  cent  juments  chacun  et  le 
plus  petit  nombre  de  juments  servies  par  l'un  ou  l'autre  de  ces  douze  étalons 
a  été  de  soixante. 

La  demande  soutenue  de  chevaux  de  selle  et  de  chasse,  aussi  bien  de  la 
part  des  cités  canadiennes  que  des  cités  américaines,  a  beaucoup  contribué  à 
ranimer  l'intérêt  sur  ces  catégories  de  chevaux  et  à  les  rendre  avantageuses. 
Les  étalons  employés  aux  différentes  stations  sont  de  bons  spécimens  de  chevaux 
pur  sang.  Ils  conviennent  à  la  production  de  chevaux  de  selle  et  de  chasse,  et 
d'autres  chevaux  utiles  du  même  genre.  Comme  exemple  de  l'effet  exercé  par  le 
pur  sang  dans  l'amélioration  des  juments  ordinaires  du  pays,  nous  pourrions 
citer  ce  qui  suit:  l'un  des  étalons,  à  Chaffey's  Locks,  qui  avait  été  importé  de 
Grande-Bretagne  l'année  précédente,  a  été  accouplé  à  soixante  juments  et  a 
engendré  trente-cinq  poulains.  L'agent  qui  a  inspecté  ces  poulains  a  fait  rap- 
port que  c'était  le  groupe  le  plus  uniforme  qu'il  lui  ait  été  donné  de  voir.  Ils 
présentaient,  très  fortement  marqués,  les  caractères  du  père,  et  on  aurait  dit 
qu'ils  avaient  eu  au  moins  deux  croisements  de  pur  sang  dans  leurs  veines.  La 
similarité  du  type  entre  les  poulains  issus  de  différents  chevaux,  les  caractères 
marqués  du  pur  sang  sont  facilement  visibles,  ils  ont  été  l'objet  de  commen- 
taires fréquents  dans  ce  district,  où  ces  stations  sont  établies. 

L'année  dernière,  des  expositions  de  poulains  au  sujet  de  ces  stations  ont 
été  tenues  à  Reddick  Lake,  Chaffey's  Locks  et  Millarville.  Dans  chaque  cas 
il  y  a  eu  une  superbe  présentation  qui  a  suscité  la  concurrence  la  plus  vive 
parmi  les  exposants.  Dans  chaque  cas  tous  les  gens  du  pays  assistaient  à  l'ex- 
position. L'assistance  dans  un  endroit  dépassait  2,000,  quoique  l'exposition  fut 
tenue  à  plusieurs  milles  d'un  village.  Ces  expositions  servent  à  deux  choses, 
d'abord,  elles  instruisent  les  éleveurs  sur  la  façon  de  nourrir  et  de  soigner  les 
poulains  et  elles  leur  permettent  d'apprécier  le  type  de  cheval  qu'ils  élèvent, 
ensuite  elles  font  connaître  leur  district  comme  centre  d'élevage  et  y  attirent 
les  acheteurs  étrangers  qui  sont  prêts  à  faire  l'acquisition  de  bons  chevaux  à 
prix  raisonnables.  Nous  connaissons  un  district  où  tout  le  surplus  offert  a  été 
acheté  et  il  aurait  pu  s'en  vendre  beaucoup  d'autres  s'il  y  en  avait  eu  plus. 
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LE  RENARD   ARGENTÉ 

L'année  a  été  très  bonne,  à  tout  prendre,  pour  l'industrie  canadienne  du 
renard  argenté.  Il  est  vrai  que  les  conditions  ont  été  loin  d'être  favorables  à 
l'accouplement  et  à  l'élevage  des  renards  dans  les  provinces  maritimes,  à  cause 
des  neiges  exceptionnellement  épaisses;  néanmoins,  la  production  de  renardeaux 
a  été  assez  bonne,  et  le  marché  s'est  amélioré.  L'Ile  du  Prince-Edouard  seule 
a  expédié  plus  de  4.000  renards  en  vie  dont  3,400  ont  été  exportés.  Le  marché 
à  fourrures,  assez  lent  au  commencement  de  la  saison,  s'est  merveilleusement 
amélioré  au  commencement  de  la  nouvelle  année  et  plus  tard  la  vente  des  four- 
rures accusait  une  amélioration  de  cinquante  pour  cent  dans  les  prix  pour  les 
meilleures  catégories  de  fourrures.  Cette  reprise  de  l'industrie  des  fourrures 
a  eu  un  effet  bienfaisant  sur  le  commerce  des  renards  en  vie,  et  il  est  à  prévoii 
que  les  conditions  s'amélioreront  encore  l'année  qui  vient. 

Pendant  la  saison  d'inspection  qui  a  commencé  vers  le  milieu  de  septembre 
et  qui  s'est  terminée  vers  la  mi-janvier,  le  bureau  national  canadien  de  l'enre- 
gistrement du  bétail  a  enregistré  près  de  10,000  renards  qui  ont  été  inspectés  et 
tatoués  à  l'oreille  pour  identification.  Ceci  met  à  plus  de  20,000  le  nombre 
total  des  renards  enregistrés  jusqu'à  date,  et  l'on  se  prépare  à  inspecter  un 
nombre  encore  plus  considérable  l'année  qui  vient.  L'inspection  des  renards  et 
leur  enregistrement  ont  un  très  bon  effet.  Les  débutants  qui  achètent  des  renards 
enregistrés  ont  ainsi  la  certitude  d'avoir  des  animaux  de  qualité  passable,  qui 
ont  été  élevés  identiquement  au  type  pendant  plusieurs  générations,  et  ceci 
contribue  beaucoup  à  stabiliser  l'industrie  et  la  mettre  sur  une  saine  base  finan- 
cière. 

Ce  bureau  a  reçu,  au  cours  de  Tannée,  de  nombreuses  demandes  de  ren- 
seignements, émanant  des  différentes  parties  du  Canada  et  des  Etats-Unis,  sur 
l'avenir  de  l'industrie  du  renard  argenté.  Nous  avons  fait  remarquer  dans  nos 
réponses  que  la  demande  de  fourrures  est  régulière  et  qu'elle  va  en  augmentant 
et  que,  d'autre  part,  le  nombre  d'animaux  sauvages  et  spécialement  ceux  qui 
ont  les  fourrures  les  plus  riches,  va  en  diminuant,  aussi,  à  mesure  que  les  années 
passeront,  l'élevage  de  ces  animaux  à  fourrure  en  captivité  fera  des  grands  pro- 
grès. La  fourrure  du  renard  argenté  est  depuis  longtemps  connue  comme  la 
pelleterie  d'or  de  l'industrie  des  fourrures  car  c'est  elle  qui  rapporte  le  plus  sur 
le  marché  et  comme  on  ne  peut  l'imiter  avec  succès,  elle  continuera  sans  doute 
à  obtenir  la  première  place  et  elle  sera  portée  par  des  gens  qui  peuvent  le  mieux 
payer  le  prix  élevé  que  cette  fourrure  a  toujours  obtenu. 

ÉLEVAGE  DES  ANIMAUX  À  FOURRURES 

L'élevage  de  différentes  espèces  d'animaux  à  fourrures  en  captivité  en  est 
encore  plus  ou  moins  à  la  phase  expérimentale  quoiqu'il  ait  été  conduit  par 
quelques  individus  depuis  un  certain  nombre  d'années.  Il  y  a  à  l'heure  actuelle 
quelque  trente  fermes  à  visons,  dix-sept  à  ratons  et  huit  à  rats  musqués  dans 
les  différentes  parties  du  Canada.  Quelques  gens  sur  différentes  parties  du  pays 
élèvent  également  du  castor,  de  la  martre,  du  pékan  et  du  lapin.  Il  est  encore 
trop  tôt  pour  se  prononcer  sur  l'avenir  de  l'élevage  des  bêtes  à  fourrures  mais 
à  en  juger  par  le  grand  nombre  de  demandes  que  nous  avons* reçues  l'année  der- 
nière, il  est  évident  que  cette  industrie  attire  beaucoup  d'attention  à  l'heure 
actuelle.  Il  est  une  chose  bien  sûre,  c'est  que  les  fourrures  sont  de  plus  en  plus 
recherchées,  non  seulement  pour  la  chaleur  qu'elles  fournissent  pendant  l'hiver 
mais  aussi  pendant  l'été.  Comme  le  nombre  des  animaux  les  plus  précieux  va 
en  diminuant  dans  les  bois,  il  est  raisonnable  de  croire  que  cet  élevage  en  cap- 
tivité rapportera,  que  cette  industrie  se  développera  de  plus  en  plus  avec  le 
temps,  spécialement  dans  les  localités  où  le  climat  canadien  est  favorable.  Il 
y  a  dans  notre  pays  de  grandes  étendues  de  terre  qui  conviennent  fort  bien 
pour  cet  élevage. 
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Service  des  bovins 
encouragement  à  l'engraissement  d'hiver 

En  ces  deux  dernières  années,  la  division  de  l'industrie  animale  a  sans  cesse 
cherché  à  encourager  l'engraissement  des  bœufs  en  hiver,  et  elle  a  mis  à  exécu- 
tion le  programme  qui  avait  pour  but  de  donner  plus  de  permanence  et  de  sta- 
bilité à  cette  phase  de  l'industrie  des  bestiaux. 

Notre  programme  sous  ce  rapport  est  basé  sur  ce  principe:  pour  que  cette 
industrie  soit  avantageuse,  il  faut  absolument  que  de  bons  bœufs  d'engrais 
soient  achetés  à  un  prix  peu  élevé.  L'engraissement  du  bétail  en  hiver  se  fait 
sur  une  échelle  plus  ou  moins  grande  dans  plusieurs  comtés  de  l'Ouest  de  l'On- 
tario, et  le  système  de  culture  suivi  dans  ces  parties  de  la  province  se  prête 
à  cette  pratique.  Cependant,  dans  les  conditions  existantes,  en  ce  qui  concerne 
la  valeur  de  la  terre  et  les  frais  fixes  généraux,  il  est  impossible  de  produire  des 
bœufs  d'engrais  à  bas  prix  dans  la  majeure  partie  de  ces  districts.  Il  se  produit 
tous  les  ans,  dans  l'étendue  à  grain  de  l'Ouest  du  Canada,  une  quantité  immense 
de  fourrages,  dont  beaucoup  n'ont  à  peu  près  aucune  valeur,  à  moins  qu'ils  ne 
soient  donnés  aux  bestiaux.  Là  encore,  les  bœufs  d'engrais  ne  peuvent  être  pro- 
duits à  bas  prix  et  de  même  que  pour  l'ouest  de  l'Ontario  l'engraissement  du 
bétail  ne  peut  se  développer  sur  une  grande  échelle  que  si  les  nourrisseurs  peu- 
vent se  procurer  de  bons  bœufs  d'engrais  en  nombre  régulier  et  constant,  à  un 
prix  minimum. 

C'est  un  fait  admis  que  la  région  des  ranches  des  grandes  prairies  est  le 
terrain  logique  d'élevage  pour  la  production  de  bœufs  d'engrais  à  bas  prix.  On 
admet  également  que  tous  les  bœufs  d'engrais  qui  viennent  de  ces  ranches,  qui 
ont  employé  exclusivement  des  taureaux  de  race  pure  pendant  bien  des  années, 
sont  les  meilleurs  que  nous  ayons.  Il  est  donc  essentiel  de  protéger,  d'étendre, 
et  de  façonner  les  i estes  de  notre  industrie  des  ranches,  afin  d'en  faire  une  source 
permanente  de  cet  approvisionnement  pour  les  jeunes  bœufs  d'engrais  de  haute 
qualité,  dont  l'engraissement  doit  être  terminé  dans  les  districts  à  grain  de 
l'Ouest  du  Canada  et  dans  ceux  de  l'Ontario.  Cette  division  fait  tout  son  pos- 
sible pour  faire  comprendre  l'importance  de  la  question  au  public. 

Le  développement  de  cette  initiative  nécessitera  naturellement  des  change- 
ments considérables  dans  la  pratique  de  bien  des  éleveurs.  Au  lieu  de  conserver 
leurs  bœufs  jusqu'à  l'âge  de  trois  ou  quatre  ans  et  de  les  vendre  au  sortir  de  la 
prairie,  lorsqu'ils  pèsent  déjà  trop  et  qu'ils  ne  sont  qu'à  moitié  engraissés,  et  à 
l'époque  de  l'année  où  les  prix  du  marché  sont  généralement  au  plus  bas  point, 
ils  devront  bien  nourrir  leurs  veaux  pendant  le  premier  hiver  et  peut-être  le 
deuxième  hiver,  et  les  mettre  sur  le  marché  à  l'âge  d'un  an  ou  de  deux  ans.  Dans 
des  conditions  favorables,  on  pourra  même  développer  une  demande  croissante 
pour  des  veaux  des  ranches,  ce  qui  facilitera  ainsi  l'écoulement  annuel  des 
produits. 

Les  officiers  de  cette  division  ont  discuté  cette  question  dans  tous  ses  détails 
avec  les  ranchers  de  FAlberta  et  de  la  Saskatchewan,  et  les  nourrisseurs  expé- 
rimentés se  sont  généralement  rangés  de  notre  avis.  Les  ranchers  se  rendent 
parfaitement  compte  de  la  perte  de  bons  sujets  que  provoque  naturellement  le 
système  des  ranches.  Si  l'on  peut  développer  un  débouché  avantageux  pour  les 
jeunes  bœufs  ils  se  sont  déclarés  prêts  à  réorganiser  leur  industrie  afin  d'en 
profiter. 

Cette  proposition  a  un  autre  point  en  sa  faveur  au  point  de  vue  du  rancher, 
c'est  que  l'élimination  des  bœufs  de  trois  et  de  quatre  ans  permettra  d'augmenter 
graduellement  le  nombre  des  troupeaux.  Il  en  résultera  naturellement  une 
augmentation  dans  la  production  annuelle,  en  ce  qui  concerne  le  nombre  d'ani- 
maux dans  chaque  troupeau  et  la  somme  annuelle  de  bénéfice  net  devrait  aug- 
menter également  si  les  prix  reçus  en  ces  dernières  années  pour  les  bœufs  nourris 
de  l'herbe  se  maintiennent. 
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Une  mesure  préliminaire  tendant  à  l'application  de  ce  système  a  été  prise 
en  1923,  elle  comporte  l'organisation  et  l'entretien  d'expositions  et  de  vente 
d'animaux  d'engrais  à  Calgary,  Moose  Jaw  et  Winnipeg.  Près  de  90  pour  cent 
des  animaux  qui  étaient  inscrits  à  cette  exposition  étaient  des  bœufs  des  ranches. 
Presque  tous  ces  animaux  avaient  été  décornés  lorsqu'ils  étaient  veaux,  et  ce 
fait,  joint  à  leur  uniformité  et  à  leur  race,  et  aux  marques  générales  de  qualité  et 
de  vigueur  les  rendait  très  attrayants  pour  les  acheteurs. 

SERVICE  DE  PRÊT  DE  TAUREAUX 

Sous  ce  système  qui  a  été  inauguré  en  1913,  la  division  de  l'industrie  animale 
a  prêté  plus  de  4,000  taureaux  aux  sociétés  agricoles  dans  les  différentes  parties 
du  pays  où  il  aurait  été  impossible  de  se  procurer  ailleurs  des  géniteurs  de  race 
pure.  La  majorité  des  taureaux  prêtés  ont  donné  un  bon  compte  d'eux-mêmes 
et  ont  non  seulement  permis  d'obtenir  une  amélioration  marquée  dans  la  qua- 
lité des  bestiaux  dans  les  districts  où  ils  étaient  offerts  au  service  mais  ils  ont 
également  fait  comprendre  à  bien  des  cultivateurs  la  valeur  du  sang  amélioré, 
à  tel  point  que  ceux-ci  ont  acheté  des  géniteurs  de  race  pure  pour  leur  propre 
emploi. 

En  achetant  les  taureaux,  la  division  de  l'industrie  animale  a  cherché  à 
encourager  les  éleveurs  qui  produisent  de  bons  animaux  et,  pour  cette  raison, 
la  majorité  des  taureaux  achetés  en  ces  dernières  années  l'ont  été  aux  grandes 
ventes  à  consignation  où  l'on  pouvait  rendre  le  maximum  d'assistance  et  d'une 
façon  publique  aux  taureaux  de  la  meilleure  catégorie.  La  division  maintiendra 
en  service  les  taureaux  dont  elle  est  propriétaire  tant  que  ceux-ci  continueront  à 
donner  satisfaction.  Les  taureaux  réformés  sont  vendus  à  la  boucherie  et  le 
produit  de  leur  vente  nous  a  remboursé  d'une  bonne  partie  de  la  somme  originale 
que  représentait  cet  achat. 

SYSTÈME   D'ACHATS    DE    REPRODUCTEURS 

La  division  a  inauguré  le  système  qui  précède  au  printemps  de  1921  en  vue 
d'encourager  un  plus  large  emploi  des  reproducteurs  bien  choisis  et  de  pourvoir 
un  moyen  par  lequel  les  cultivateurs  peuvent  se  procurer  des  reproducteurs  avec 
le  moins  de  frais  et  de  difficulté  possible.  Aux  termes  de  ce  système  la  division 
prête,  sous  certaines  conditions,  et  fournit  les  taureaux,  les  béliers  et  les  verrats 
qu'on  lui  demande.  Le  demandeur  doit  déposer  avec  sa  demande  un  pourcentage 
du  prix  d'achat  et  l'animal  lui  est  expédié  sur  approbation;  si  aucune  plainte  à  ce 
sujet  n'a  été  reçue  au  bout  de  trois  jours  après  livraison,  le  reste  du  prix  d'achat 
devient  dû.  Nous  avons  acheté  sous  ce  système  un  nombre  considérable  de  tau- 
reaux pour  des  cultivateurs  qui  ne  sont  pas  en  contact  avec  les  éleveurs  et  qui 
ne  pourraient,  à  cause  de  leur  éloignement,  faire  eux-mêmes  leurs  achats  sans 
encourir  des  frais  de  voyage  hors  de  toute  proportion  avec  l'importance  de  l'achat. 
Nous  avons  fait  également  une  application  avantageuse  de  ce  système  pour 
l'écoulement  des  taureaux  dans  les  étables  d'échange  de  l'Ontario  et  en  achetant 
des  taureaux  pour  les  trains  de  bon  élevage  qui  ont  circulé  au  Manitoba  en  1922 
et  1923  et  en  Ontario  en  1923.  Dans  ce  dernier  cas,  les  taureaux  n'ont  pas  été 
achetés  sur  commande,  mais  directement  et  exposés  pour  la  vente  au  prix  coûtant 
plus  les  frais  de  fret  et  d'entretien.  Tous  les  taureaux  qui  n'ont  pas  été  vendus 
ont  été  prêtés  aux  cultivateurs.  En  ces  trois  dernières  années,  plus  de  350  tau- 
reaux ont  été  vendus  aux  cultivateurs  sous  les  conditions  de  ce  système. 

CAMPAGNE    CONTRE    LE    TAUREAU    COMMUN    DANS    L'ONTARIO 

Pendant  trois  saisons,  la  division  a  uni  ses  efforts  à  ceux  du  ministère  de 
l'Agriculture  de  l'Ontario  et  du  comité  d'amélioration  du  bétail  d'Ontario,  pour 
extirper  les  taureaux  communs  dans  certains  comtés  sélectionnés  de  la  province. 
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Un  agent  de  la  division  a  donné  presque  tout  son  temps  à  ce  travail,  et  il  a  aidé 
les  agronomes  de  plusieurs  comtés  dans  l'organisation  et  la  poursuite  de  leur 
campagne. 

Au  printemps  de  1923  le  comité  d'amélioration  du  bétail  s'est  entendu  avec 
les  compagnies  de  chemins  de  fer  pour  faire  circuler  un  train  de  bon  élevage 
dans  toute  la  province.  Ce  train  s'est  mis  en  marche  en  mars  et  a  couvert  la  plus 
grande  partie  de  la  province  au  cours  des  deux  mois  suivants.  Un  certain  nombre 
de  taureaux  de  choix  ont  été  offerts  en  vente  sur  ce  train  il  a  été  vendu  au  total 
vingt-sept  têtes.  Ces  taureaux  avaient  été  achetés  à  l'avance  par  la  division,  et 
tous  ceux  qui  sont  restés  à  la  fin  du  voyage  ont  été  utilisés  dans  le  système  de  prêt. 

Une  allocation  de  $2,500  a  été  accordée  cette  année  encore  au  comité  d'amé- 
lioration pour  fins  de  réclame,  et  cette  somme  a  été  complétée  par  un  montant 
équivalant  par  le  ministère  provincial. 

SYSTÈME  DE  CHARGES  DE  WAGONS 

Sous  ce  système  la  division  de  l'industrie  animale  paie  des  frais  de  voyage 
raisonnables  aux  cultivateurs  résidents  au  Canada  qui  achètent  des  animaux  à  des 
parcs  centraux  pour  les  renvoyer  aux  points  de  campagne.  Dans  l'Est  du  Canada 
l'assistance  rendue  est  limitée  aux  achats  de  femelles  portières,  bovins,  moutons 
et  porcs.  Dans  l'Ouest  du  Canada,  ce  système  couvre  les  animaux  d'engrais  et  de 
rente,  en  plus  des  reproducteurs.  Les  acheteurs  doivent  remplir  certaines  condi- 
tions posées  par  la  division  au  sujet  de  ces  achats  et  donner  une  assurance  satis- 
faisante qu'aucun  de  ces  animaux  n'est  acheté  pour  fins  de  spéculation. 

Pendant  cette  période  de  trois  années  les  prix  d'expédition  pour  tous  les 
bestiaux  expédiés  sous  ce  système  se  sont  montés  en  moyenne  à  59  cents  par  tête. 
Le  coût  moyen  de  tous  les  moutons  expédiés  pendant  la  même  période  dépassait 
légèrement  18  cents  par  tête.  Ce  système  a  rendu  de  grands  services  comme  pro- 
pagande instructive  parce  qu'il  encourage  les  cultivateurs  venant  des  différentes 
parties  du  pays  à  visiter  les  parcs  à  bestiaux  et  à  se  familiariser  avec  la  façon 
dont  le  commerce  est  conduit  à  ces  endroits.  Il  a  sans  aucun  doute  joué  un  rôle 
très  important  en  encourageant  le  renvoi  aux  points  de  campagne,  pour  en  com- 
pléter l'engraissement,  des  vaches  et  des  moutons,  ainsi  que  le  renvoi  des  jeunes 
femelles  portières,  surtout  celles  qui  venaient  des  parcs  de  l'Ouest  du  Canada. 

EXPÉDITIONS  PAR  CHARGES  DE  WAGONS  JUSQU'AU  31  DÉCEMBRE  1923 


Année 

Bœufs 

Génisses 

Moutons 

1916  (3  mois)               

6,208 

11,334 

20,703 

22,490 

14,009 

8,599 

5,681 

9,970 

3,113 
10,411 

18,745 
17,550 
7,957 
7,659 
4,897 
6,538 

1,407 
1,800 

1917 

1918 

7,978 

1919 

9,408 

1920 

6,317 

1921 

9,968 

1922 

3,121 

1923 

6,602 

Total 

98,994 

76,870 

46,601 

SYSTEME  DE  GRATUITE  DU  FRET 

De  concert  avec  les  compagnies  canadiennes  de  chemins  de  fer  la  division 
de  l'industrie  animale  a  inauguré  un  système  de  gratuité  de  fret  en  l'automne 
1917  afin  de  prévenir,  autant  que  possible,  l'abatage  et  l'exportation  de  génisses 
utiles,  de  jeunes  brebis  et  de  jeunes  truies,  offertes  en  vente  sur  le  marché  public 
aux  parcs  à  bestiaux.  Sous  ce  système  la  division  de  l'industrie  animale  paie 
soixante-quinze  pour  cent  du  fret  sur  les  expéditions  et  les  vingt-cinq  pour  cent 
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restants  sont  accordés  par  les  compagnies  de  chemins  de  fer.  Depuis  que  cette 
gratuité  est  offerte  les  expéditions  partant  des  différents  parcs  sous  ces  conditions 
jusqu'au  31  décembre  1923  se  chiffrent  comme  suit: 


Nom  du  parc  à  bestiaux 

Génisses 

Brebis 

Truies 

27,356 

38,401 

27,822 

185 

558 

2,850 

193 

10,295 

56,484 
11,644 

160 

1,030 

19,484 

452 

156 

207 

459 

Prince  Albert 

40 

Toronto 

Montréal 

11 

Total 

97,365 

99,549 

873 

Pendant  les  douze  mois  finissant  le  31  décembre  1923,  les  expéditions  ont  été 
les  suivantes:  8,666  génisses,  16,127  brebis  et  200  truies. 


CERCLES  DE  JEUNES  ELEVEURS 

Ce  système  ne  fonctionne  que  depuis  deux  saisons  mais  les  travaux  déjà 
accomplis  ont  été  l'objet  de  beaucoup  de  commentaires  favorables  spécialement 
dans  Québec  et  les  provinces  maritimes.  Il  stimule  beaucoup  l'intérêt  des  jeunes 
cultivateurs  dans  l'élevage  et  la  présentation  de  bons  animaux.  L'élément  de 
concurrence  qu'il  comporte  a  encouragé  le  bon  développement  des  veaux  et  l'en- 
registrement de  notes  exactes  sur  le  coût  de  production  des  génisses  fournies. 
Incidemment  les  jeunes  gens  ont  eu  beaucoup  de  pratique  dans  l'appréciation  du 
bétail  et  ils  ont  appris  ainsi  l'importance  qu'il  y  a  à  maintenir  le  bon  équilibre 
entre  l'individualité  et  la  capacité  de  production  dans  l'évaluation  des  animaux 
reproducteurs.  Les  cercles  déjà  établis  deviennent  promptement  de  petits  centres 
d'élevage  et  développent  ainsi  le  principe  de  l'élevage  régional. 

CONCOURS  DE  PROGÉNITURE  DE  TAUREAUX 

Aux  termes  de  ce  système,  qui  a  été  inauguré  au  printemps  de  1923,  la 
division  est  venue  en  aide  à  un  petit  nombre  de  sociétés  d'agriculture  en  accor- 
dant de  l'argent  pour  les  catégories  spéciales  à  leurs  expositions,  basé  sur  une 
unité  de  la  progéniture  antenaise  des  taureaux  de  race  pure.  La  division  paie 
cinquante  pour  cent  de  l'argent  des  prix  accordés  dans  ces  concours  et  le  reste  de 
l'argent  est  fourni  par  la  société.  Le  nombre  de  concours  aidés  pendant  l'année 
était  limité  d'avance,  et  il  était  spécifié  également  que  l'allocation  accordée  à 
un  concours  par  la  division  ne  pouvait  dans  aucun  cas  dépasser  la  somme  de  $100. 
L'objet  de  ces  concours  est  de  faire  connaître  les  bons  reproducteurs  dans  les 
districts  et  d'encourager  le  bon  développement  de  la  progéniture,  la  division  n'a 
donc  pas  exigé  que  tous  les  animaux  inscrits  dans  un  concours  appartiennent  à  un 
propriétaire.  On  tire  un  bon  parti  de  ce  système,  on  encourage  les  membres  de  la 
société  à  laquelle  le  taureau  a  été  prêté  par  la  division  à  donner  plus  de  soins  aux 
animaux,  et  les  faire  voir  pour  démontrer  le  bien  que  le  sang  amélioré  peut  faire 
dans  un  district. 

CONTRÔLE  DU  LIVRE  D'OR 

Certains  éleveurs  étaient  d'avis  que  les  règlements  qui  deviennent  exécu- 
toires le  1er  avril  1923  causeraient  une  très  forte  diminution  dans  le  nombre  des 
endroits  où  on  faisait  le  contrôle,  cependant  le  contrôle  du  livre  d'or  a  continué 
d'augmenter  l'année  dernière,  aussi  bien  dans  le  nombre  des  fermes  visitées  que 
dans  le  nombre  des  vaches  inscrites  par  ferme.  Quelques  éleveurs  cependant  ont 
retiré  leurs  troupeaux  parce  qu'ils  se  refusaient  à  se  conformer  aux  nouveaux 
règlements  que  voici,  qui  leur  interdisent  de  ne  soumettre  au  contrôle  qu'une  ou 
deux  bonnes  vaches  dans  un  même  troupeau. 
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Tout  propriétaire  demandant  à  soumettre  une  vache  au  contrôle  doit  s'engager  à  entrer 
au  contrôle  toutes  les  vaches  de  race  pure  en  lactation,  normales  et  non  contrôlées,  de  son 
troupeau  qui  vêlent  pendant  la  période  où  cette  vache  est  soumise  au  contrôle. 

En  acceptant  la  demande  pour  l'entrée  d'une  vache  le  ministère  ne  s'engage  pas  à 
continuer  la  surveillance  du  contrôle  dans  un  cas  où  la  bête  changerait  de  propriétaire  à 
moins  que  le  nouveau  propriétaire  n'acquiesce  au  règlement  qui  précède.  Dans  le  cas  des 
races  Shorthorn  et  Red  Polled,  le  mot  "  en  lactation  "  dans  la  clause  précédente  doit  être 
interprété  comme  signifiant  trait  à  la  main  ou  à  la  machine. 

A  l'heure  actuelle  le  nombre  de  fermes  visitées  par  nos  inspecteurs  dépasse 
de  soixante-dix  le  chiffre  de  l'année  dernière,  soit  une  augmentation  de  dix  pour 
cent  sur  Tannée  dernière.  En  ces  huit  derniers  mois,  le  nombre  de  vaches  sous 
contrôle  a  augmenté  de  treize  pour  cent. 

Voici  un  résumé  des  travaux  de  l'année:  — 

NOMBRE  DE  VACHES  SOUMISES  AU  CONTRÔLE 

Ayshire 1,281 

Suisse-brune 12 

Canadienne 128 

Guernsey 131 

Holstein-Friesonne 1 ,  685 

Jersey 1 ,  055 

Red  Poil 38 

Shorthorn 405 

Total 4, 735 

NOMBRE  DE  CERTIFICATS  DE  CONTRÔLE  ÉMIS 

Vaches    Taureaux 

Ayshire 413  18 

Suisse-brune 4  - 

Canadienne 34  1 

Guernsey 47  1 

Holstein-Friesonne 648  35 

Jersey 423  19 

Red  Poil 16 

Shorthorn 201  8 

Total 1, 786  82 

NOMBRE  TOTAL  DE  CERTIFICATS  ÉMIS  DEPUIS  LE  COMMENCEMENT  DU  CONTRÔLE 

DU  LIVRE  D'OR 

Vaches  Taureaux 

Ayrshire 2, 965  126 

Suisse-brune 4 

Canadienne 170  5 

Guernsey 191  7 

Holstein-Friesonne 3,863  179 

Jersey 1,731  64 

Red  Poil 28  1 

Shorthorn 860  22 

Total 9,812  404 

SERVICE   DE  L'AVICULTURE 

Malgré  les  prix  assez  bas  auxquels  les  produits  avicoles  se  sont  vendus  en 
1923  par  comparaison  à  1922,  il  est  à  noter  que  les  cultivateurs  dans  bien  des 
parties  du  pays  n'hésitent  pas  à  dire  que  la  basse-cour  est  l'une  des  industries 
annexes  les  plus  avantageuses  qu'ils  aient  sur  la  ferme.  Nous  en  avons  la  preuve 
dans  le  nombre  toujours  croissant  de  demandes  de  renseignements  que  nous 
recevons  au  sujet  des  volailles,  le  nombre  de  gens  qui  se  proposent  de  se  spécia- 
liser dans  l'aviculture,  et  le  désir  général  de  se  mettre  au  courant  des  procédés 
modernes,  manifesté  à  tous  des  endroits  où  se  tiennent  des  réunions  avicoles. 

L'événement  le  plus  important  peut-être  qui  se  soit  produit  dans  l'aviculture 
canadienne,  a  été  la  convention  annuelle  de  l'association  américaine  d'instruc- 
teurs et  d'investigateurs  avicoles,  tenue  à  Ottawa  en  août  dernier.  Les  facultés 
des  différents   collèges   des   Etats-Unis   et  des   stations   expérimentales   étaient 
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largement  représentées,  et  il  y  avait  également  plusieurs  des  aviculteurs  compé- 
tents de  la  Grande-Bretagne,  et  parmi  eux  le  commissaire  anglais  de  l'aviculture, 
M.  Edward  Brown,  F.L.S.  Il  était  évident  que  ces  représentants  et  encore  plus 
ceux  de  la  Grande-Bretagne  et  ceux  des  Etats-Unis,  étaient  très  frappés  de  la 
nature  et  de  la  portée  des  initiatives  mises  sur  pied  au  Canada,  quoique  aucun 
effort  spécial  n'eut  été  tenté  pour  faire  valoir  ces  initiatives  à  la  convention. 
La  standardisation  des  œufs  et  l'enregistrement  des  volailles,  deux  développe- 
ments dans  lesquels  le  Canada  se  distingue  parmi  les  nations  de  l'univers  ont 
été  spécialement  mentionnés. 

APPLICATION   ET  MISE  À  EpCÉCUTION  DES  REGLEMENTS  SUR  LES  ŒUFS 

Un  développement  d'un  intérêt  spécial  au  sujet  des  règlements  sur  les  œufs 
a  été  l'adoption  d'amendements  couvrant  le  commerce  domestique,  pourvus  dans 
la  révision  de  la  loi  du  bétail  et  des  produits  du  bétail  à  la  dernière  session  de 
la  chambre.  Ces  amendements  mettent  simplement  en  pratique  le  principe  qui 
couvrait  déjà  depuis  cinq  ans  les  expéditions  destinées  à  l'étranger  et  entre 
provinces,  et  comportant  les  dispositions  destinées  à  rendre  l'utilité  du  triage 
encore  plus  apparente  pour  le  producteur  et  le  consommateur. 

Les  deux  premiers  mois  qui  ont  suivi  l'exécution  de  ces  règlements  ont  été 
consacrés  presque  entièrement  à  leur  explication  dans  des  réunions,  organisées 
par  les  expéditeurs  aux  points  de  campagne,  dans  les  différentes  parties  du  pays, 
et  plus  tard  par  un  service  détaillé  d'inspection  et  d'explication  parmi  les  mar- 
chands de  détails,  dans  les  grands  centres. 

Tous  les  consommateurs  sans  exception  désirent  des  œufs  de  choix.  Le 
principe  sur  lequel  reposent  ces  règlements  est  d'imaginer  un  moyen  par  lequel  le 
consommateur  puisse  avoir  l'occasion  d'exprimer  sa  préférence  pour  la  qualité 
par  l'intermédiaire  des  catégories  légales  standardisées,  et  l'intention,  en  ce  qui 
concerne  la  législation,  est  simplement  de  pourvoir  le  minimum  de  législation 
nécessaire  pour  faire  adopter  ces  catégories. 

Au  point  de  vue  du  producteur  l'objet  est  d'introduire  un  système  de  com- 
merce par  lequel  la  prime  que  le  consommateur  est  prêt  à  payer  pour  la  qualité 
puisse  revenir  au  producteur. 

Pendant  des  années  le  producteur  canadien  a  perdu  tous  les  ans  une  grosse 
somme  d'argent  par  la  vente  d'un  grand  nombre  d'œufs  mauvais  et  de  qualité 
inférieure.  Il  ne  s'agissait  pas  tant  de  la  perte  sur  les  œufs  impropres  à  la  con- 
sommation, mais  surtout  du  très  mauvais  effet  exercé  sur  la  consommation.  Cet 
état  de  choses  était  causé  principalement  par  le  système  de  vente  à  un  prix  uni- 
forme, par  caisses,  qui  consiste  à  vendre  les  œufs  au  nombre  sans  tenir  compte  de 
la  qualité.  Ce  système,  partout  où  il  est  pratiqué,  est  tout  à  fait  injuste  envers  ces 
cultivateurs  et  ces  producteurs  qui  prennent  les  précautions  nécessaires  pour 
n'offrir  en  vente  que  des  œufs  bons,  sains  et  frais.  Mais  en  réalité,  dans  bien  des 
cas,  parce  qu'il  n'accorde  aucune  prime  aux  bons  œufs,  il  encourage  les  procédés 
négligents,  non  seulement  dans  le  ramassage  et  la  vente  des  œufs  sur  la  ferme, 
mais  dans  le  soin  général  des  œufs  par  les  marchands  de  campagne  et  autres. 

Certains  producteurs  prétendent  que  ce  système  d'achat  au  nombre  est 
avantageux  pour  eux  parce  qu'ils  reçoivent  le  même  prix  pour  les  œufs  qui  sont 
parfois  de  qualité  inférieure  que  pour  les  œufs  de  bonne  qualité  sans  parler  de 
ceux  qui  sont  mauvais  et  impropres  à  la  consommation.  Ils  se  trompent  cepen- 
dant, car  les  marchands  de  gros  qui  achètent  des  œufs  savent  fort  bien  la  perte 
à  laquelle  ils  peuvent  s'attendre  en  certaines  saisons,  et  pour  se  sauvegarder  ils 
abaissent  tout  simplement  le  prix  de  tous  les  œufs  à  un  niveau  qui  supprime 
tout  risque  pour  eux. 

En  ce  qui  concerne  l'utilité  de  ces  règlements,  aucune  déclaration  plus  signi- 
ficative n'est  venue  à  notre  attention  que  le  commentaire  fait  par  un  marchand 
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d'œufs  de  l'Ouest  de  l'Ontario  à  la  dernière  convention  des  marchands  de  gros 
tenue  à  Montréal.  Certains  membres  du  commerce  du  gros  critiquaient  les 
règlements  en  s'en  prenant  spécialement  à  l'obligation  d'envoyer  au  producteur 
un  rapport  du  classement.  Le  marchand  en  question  se  leva  et  déclara,  que 
quelle  que  fut  la  décision  du  gouvernement  et  du  commerce  de  gros  au  sujet  de 
cette  question,  il  serait  obligé  de  continuer  ce  système  dans  son  district,  pour  la 
simple  raison  que  les  producteurs  qui  lui  apportaient  leurs  œufs  s'étaient  rendu 
compte  qu'il  y  allait  de  leur  avantage  de  les  vendre  d'après  la  qualité,  qu'ils 
font  eux-mêmes  un  meilleur  choix  de  leurs  propres  œufs,  en  gardant  à  la  maison 
ceux  dont  la  qualité  était  douteuse,  qui  étaient  fendus  ou  sales,  et  en  ne  vendant 
que  les  meilleurs,  et  qu'il  était  convaincu  que  s'il  s'arrêtait,  les  gens  de  son 
district  prendraient  la  chose  en  mains,  organiseraient  des  cercles  d'œufs  et  con- 
tinueraient à  faire  le  classement. 

Un  des  objets  de  cette  initiative,  qui  tend  à  l'amélioration  du  commerce  des 
œufs  et  dont  les  règlements  forment  partie,  est  d'augmenter  la  consommation 
des  œufs.  Le  marché  du  Canada  est  notre  plus  grand  marché,  et  tout  en  dé- 
ployant tous  les  efforts  possibles  pour  obtenir  des  débouchés  d'exportation,  on 
a  trop  négligé  le  marché  au  pays  même.  Il  serait  encore  trop  tôt  pour  tirer  des 
conclusions  définitives  relativement  à  l'utilité  de  ce  système,  spécialement  depuis 
que  les  règlements  qui  affectent  le  commerce  domestique  sont  en  vigueur,  mais 
il  nous  semble  que  pendant  les  six  derniers  mois  de  1923  la  consommation  des 
œufs,  pour  tout  le  Canada,  a  atteint  le  plus  haut  point  qu'elle  ait  encore  atteint. 
Sans  doute  la  réduction  de  prix  a  été  un  grand  facteur,  mais  le  prix  seul  ne 
suffit  pas  à  promouvoir  la  consommation  d'un  article  si  la  qualité  laisse  à  désirer. 
Il  n'y  a  pas  de  doute  que  depuis  l'application  des  règlements  les  marchands 
d'œufs  en  général  au  Canada  donnent  plus  d'attention,  non  seulement  à  la  qua- 
lité mais  à  la  manière  dont  les  œufs  sont  transportés  du  producteur  au  con- 
sommateur. 

Outre  le  commerce  domestique  ces  règlements  pourvoient  à  l'inspection  sous 
approbation,  aux  points  d'expédition,  de  toutes  les  expéditions  destinées  à  l'ex- 
portation qui  contiennent  25  caisses  ou  plus,  des  expéditions  interprovinciales 
par  quantités  de  100  caisses  et  plus  et  de  tous  les  œufs  importés  au  Canada  pour 
la  consommation  domestique.  En  outre,  sur  demande,  dans  les  districts  où  il 
y  a  des  inspecteurs  un  certain  nombre  d'inspections  sont  faites  sur  les  expédi- 
tions locales,  c'est-à-dire  les  expéditions  allant  d'un  point  à  l'autre  de  la  même 
province.  Le  nombre  total  d'expéditions  pour  lesquelles  des  certificats  ont  été 
émis  pendant  l'année  du  calendrier  a  été  de  1,528  en  1923,  1,063  en  1922.  En 
1923,  104  expéditions  ont.  été  rejetées  contre  83  en  1922.  En  1923,  il  a  été  fait 
1,230  inspections  d'oeufs  importés  pour  la  consommation  domestique,  couvrant 
218,148  caisses.  Sur  les  440  wagons  (197,093  caisses)  d'œufs  provenant  des  pro- 
vinces des  Prairies  et  de  la  Colombie-Britannique  pour  l'expédition  aux  provinces 
de  l'Est,  24,964  caisses,  remplissant  56  wagons,  venaient  de  la  Colombie-Britan- 
nique où  elles  ont  été  inspectées;  54,609  caisses  remplissant  121  wagons  venaient 
de  l'Alberta;  46.560  caisses,  remplissant  105  wagons  venaient  de  la  Saskatchewan 
et  70,960  caisses  remplissant  158  wagons  venaient  du  Manitoba. 

Au  cours  des  six  mois  finissant  le  31  décembre  1923,  depuis  que  les  règle- 
ments couvrant  le  commerce  domestique  sont  entrés  en  vigueur,  il  a  été  fait 
plus  de  15,000  inspections  et  visites  aux  marchands  de  détail.  Au  total,  huit 
poursuites  ont  été  intentées  pendant  l'année  du  calendrier,  et  un  jugement  favo- 
rable a  été  obtenu  dans  chacune  d'elles. 

RENSEIGNEMENTS   SUR  LE   COMMERCE   DES    ŒUFS   ET   DES   VOLAILLES 

Les  producteurs  et  les  expéditeurs  ont  pris  plus  d'intérêt  cette  année  que 
par  le  passé  aux  i  enseignements  fournis  sur  le  commerce  des  œufs  et  des  vo- 
lailles.     Nous    recevons    continuellement    des    demandes    de    rapports    sur    les 
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marchés.  La  distribution  de  ce  rapport  se  fait  à  peu  près  de  la  même  manière 
que  Tannée  dernière.  Les  deux  principaux  services  de  renseignements  sont  le 
rapport  hebdomadaire  sur  le  commerce  des  œufs  et  des  volailles,  qui  est  dis- 
tribué par  la  poste  à  toutes  les  parties  du  Canada,  et  les  rapports  quotidiens 
qui  sont  distribués  par  l'intermédiaire  de  la  presse  canadienne.  Il  s'expédie 
également  un  rapport  quotidien  par  la  poste  à  tous  les  points  qui  peuvent  être 
atteints  dans  une  journée.  Le  coût  de  ces  services  est  extrêmement  faible,  sur- 
tout quand  on  prend  en  considération  les  avantages  considérables  qu'ils  valent 
à  ceux  qui  les  reçoivent. 

Beaucoup  de  maisons  de  commerce  et  de  coopératives  comptent  presqu'en- 
tièrement  sur  ce  service  pour  leurs  rapports  spéciaux  quotidiens  et  hebdoma- 
daires. Pendant-  la  saison  de  presse,  nous  envoyons  des  messages  télégraphiques, 
payables  sur  réception,  à  beaucoup  d'expéditeurs  dans  différentes  parties  du 
Canada.  Avant  cette  année,  ce  service  était  limité  principalement  aux  œufs, 
mais  à  mesure  que  l'Ouest  prenait  de  l'importance  comme  producteur  de  volailles 
en  vie  et  abattues,  on  a  considéré  qu'il  était  nécessaire  de  développer  ce  service 
pour  couvrir  les  volailles.  Nous  avons  constaté  qu'il  était  nécessaire,  en  novem- 
bre et  décembre,  l'année  dernière,  de  nous  procurer  des  rapports  spéciaux  sur 
les  marchés  de  volailles  de  Boston,  New-York  et  Buffalo,  afin  de  pouvoir  fournir 
des  renseignements  à  ceux  qui  les  désiraient.  Il  n'y  a  pas  de  doute  que  ces  ren- 
seignements ont  permis  à  ceux  qui  expédient  des  volailles,  spécialement  aux 
expéditeurs  de  FOuest  du  Canada,  d'obtenir  de  bien  meilleurs  prix  et  de  vendre 
d'une  façon  plus  intelligente. 

Les  renseignements  par  câblogramme  reçus  toutes  les  semaines  de  la  Grande- 
Bretagne  ont  rendu  de  grands  services  aux  exportateurs,  et  le  câblogramme 
expédié  d'Ottawa  à  la  presse  britannique,  par  l'intermédiaire  de  Reuters  Limited, 
a  permis  de  développer  encore  ces  services. 


La  vente  coopérative  des  œufs  et  des  volailles  ne  s'est  développée  qu'assez 
lentement  pendant  ces  dernières  années,  lorsque  les  prix  étaient  élevés;  il  a  fallu 
les  prix  peu  avantageux  de  1923  pour  faire  ressortir  l'importance  de  la  vente 
coopérative,  spécialement  en  ce  qui  concerne  les  producteurs  qui  se  trouvent  à 
une  distance  peu  commode  des  marchés. 

Aujourd'hui  on  s'organise  un  peu  partout  au  Canada  en  vue  de  la  vente 
coopérative  des  œufs  et  des  volailles,  et  les  résultats  obtenus  sont  déjà  frappants 
dans  un  grand  nombre  de  provinces. 

En  Colombie-Britannique,  le  nombre  des  membres  de  la  Coopérative  des 
aviculteurs  de  la  Colombie-Britannique,  qui  était  de  610  au  31  décembre  1922,  a 
été  porté  à  1,032  au  31  décembre  1923,  soit  une  augmentation  de  422  membres. 
Pendant  l'année,  la  quantité  d'œufs  écoulés  a  été  de  2,159,610  douzaines,  contre 
1,250,000  en  1922. 

En  Alberta,  comme  résultat  direct  des  efforts  du  service  de  vente  des  œufs 
et  des  volailles  et  des  travaux  exécutés  par  les  agents  de  la  division  de  l'industrie 
animale,  la  question  de  l'établissement  d'un  "  pool  "  pour  les  œufs  et  les  volailles, 
semblable  à  l'organisation  au  "  pool  "  du  blé,  a  été  l'objet  de  longues  discus- 
sions depuis  la  fermeture  de  la  saison  d'expédition  des  œufs  et  des  volailles,  si 
bien  que  douze  représentants  ont  été  nommés  pour  s'organiser  et  poser  les  bases 
du  fonctionnement  d'un  grand  "  pool  "  pour  les  œufs  et  les  volailles,  sur  une  base 
de  contrat  pour  l'année  prochaine  en  Alberta. 

En  Saskatchewan  et  au  Manitoba,  les  beurreries  coopératives  de  la  Saskat- 
chewan  ont  conduit  un  petit  "  pool  "  d'œufs  l'année  dernière,  mais  c'est  la  vente 
coopérative  des  volailles,  et  spécialement  des  dindons,  qui  a  reçu  le  plus  d'at- 
tention. I  !  f! 
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En  Ontario,  le  développement  de  la  coopérative  du  comté  d'Oxford  est  spé- 
cialement à  noter.  Depuis  plusieurs  années,  un  certain  nombre  de  cercles  séparés 
fonctionnaient  sur  une  base  indépendante  dans  le  comté  d'Oxford.  L'année  der- 
nière, encouragés  par  les  agents  fédéraux  et  provinciaux,  plusieurs  de  ces  cercles 
ont  décidé  de  s'amalgamer  et  d'ouvrir  une  station  centrale  de  mirage  et  de  clas- 
sement à  Woodstock.  Ils  ont  remporté  la  plus  haute  distinction  pour  les  œufs 
des  colonies  à  l'exposition  de  produits  laitiers  de  Londres  en  octobre  dernier. 

Les  succès  remportés  par  la  coopérative  du  comté  d'Oxford  ont  attiré  l'at- 
tention de  bien  d'autres  districts  de  l'Ontario;  ils  ont  été  la  cause  principale  de 
cette  longue  discussion  sur  la  vente  coopérative  des  œufs  à  la  convention  des 
fermières-unies,  tenue  à  Toronto  en  décembre,  et  à  la  suite  de  laquelle  la  coopé- 
rative des  fermiers-unis  de  l'Ontario  a  définitivement  décidé  d'ouvrir  un  "  pool  " 
d'œufs  en  1924. 

Dans  Québec,  la  coopérative  fédérée  a  continué  son  commerce  d'œufs  et  de 
volailles;  cette  société  est  aujourd'hui  l'un  des  plus  grands,  sinon  le  plus  grand 
commerçant  de  volailles,  en  vie  dans  le  ville  de  Montréal.  Elle  reçoit  ses  volailles 
par  charges  de  wagons,  aussi  bien  des  provinces  de  l'Ouest  que  de  la  province  de 
Québec. 

En  Nouvelle-Ecosse  et  au  Nouveau-Brunswick,  les  activités  coopératives  se 
développent  lentement,  mais  la  vente  coopérative  des  volailles  l'automne  dernier 
a  donné  des  résultats  très  satisfaisants.  Le  Nouveau-Brunswick  a  peut-être 
obtenu  le  plus  haut  prix  pour  les  volailles  expédiées  au  Canada. 

Dans  l'île  du  Prince-Edouard,  la  coopérative  d'œufs  et  de  volailles  de 
l'île  du  Prince-Edouard  a  repris  une  bonne  partie  des  membres  qu'elle  avait 
perdus  depuis  la  faillite  des  Canadian  Farm  Products,  qui  a  obligé  les  membres 
des  deux  sociétés  à  payer  le  déficit.  La  quantité  d'œufs  écoulés  par  la  coopéra- 
tive de  l'île  du  Prince-Edouard  en  1923  dépasse  beaucoup  le  chiffre  de  trois 
quarts  de  million. 

EXPÉDITION  DE  VOLAILLES  PAR  CHARGES  DE  WAGONS 

En  1923  l'expédition  de  volailles  en  vie  a  été  grandement  facilitée  par  la 
mise  en  circulation  d'un  certain  nombre  de  wagons  à  volailles  sur  les  chemins  de 
fer  canadiens.  Il  avait  été  nécessaire  jusqu'ici  de  faire  venir  des  wagons  spéciaux 
des  Etats-Unis  pour  presque  toutes  les  expéditions  qui  avaient  été  faites.  La 
mise  en  circulation  de  ces  wagons  a  beaucoup  contribué  à  stimuler  le  commerce; 
les  wagons  sont  construits  sur  la  recommandation  des  agents  de  la  division  de 
l'industrie  animale. 

Le  développement  des  expéditions  de  volailles  en  vie  a  été  des  plus  marqués 
dans  l'Alberta,  où  l'initiative  coopérative,  de  même  que  l'initiative  privée,  s'est 
occupée  de  régler  la  question  d'expédition  de  volailles  par  fret.  Avant  cela,  pres- 
que toutes  les  volailles  en  vie  étaient  expédiées  par  express,  mais  avec  la  baisse 
des  prix,  l'augmentation  des  taux,  de  même  que  la  perte  de  poids  au  cours  du 
voyage,  les  expéditeurs  ont  été  à  peu  près  forcés  d'adopter  un  autre  moyen  de 
transport. 

L'avantage  spécial  de  cette  expédition  par  fret,  c'est  que  le  paiement  des 
produits  se  fait  au  point  d'expédition,  et  le  classement  se  fait  au  wagon  même, 
en  présence  de  l'expéditeur,  tandis  que,  lorsque  les  produits  étaient  expédiés  par 
express,  le  paiement  était  presque  toujours  fait  sur  livraison,  et  le  cosignataire 
déduisait  les  frais  d'express  et  la  perte  de  poids  du  montant  à  payer. 

CONTRÔLE  DE  LA   PONTE   PO:  R   LES   VOLAILLES 

Cette  initiative  comporte  l'inspection  de  beaucoup  de  poules  de  race  pure 
contrôlées  au  nid  à  trappe  sur  l'établissement  même  de  l'éleveur  et  l'émission  de 
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certificats  de  la  production  notée.  Ce  système  fonctionne  depuis  l'automne  de 
1919.  L'année  de  contrôle  commence  en  automne  et  les  entrées  sont  reçues  à 
partir  du  mois  d'août  jusqu'en  décembre. 

Le  trait  le  plus  important  à  signaler  l'année  dernière  a  été  l'augmentation 
dans  le  nombre  des  éleveurs  inscrits,  175  entrées  ont  été  reçues  en  1922-23  contre 
122  l'année  précédente. 

Le  nombre  d'œufs  exigés  pour  qu'une  poule  ait  droit  à  un  certificat  de  con- 
trôle est  de  150;  il  est  de  225  pour  le  certificat  supérieur,  à  condition  que  chaque 
poule  ait  pondu,  pendant  une  inspection,  un  œuf  pesant  au  moins  deux  onces. 

A  la  convention  annuelle  de  la  société  américaine  d'instructeurs  et  d'inves- 
tigateurs en  aviculture,  tenue  à  Ottawa,  en  août  1923,  le  système  canadien  du 
contrôle  de  la  ponte  pour  les  volailles  a  été  hautement  approuvé.  Plusieurs  des 
principales  autorités  en  aviculture  des  Etats-Unis  et  d'Angleterre  étaient  repré- 
sentées et  elles  ont  mis  beaucoup  de  temps  pendant  la  convention  à  étudier  tous 
les  détails  du  système.  L'opinion  de  ces  hommes  est  que  cette  initiative  est  l'un 
des  facteurs  de  progrès  national,  au  point  de  vue  avicole,  les  plus  puissants  qu'il 
leur  ait  jamais  été  donné  de  voir,  surtout  en  ce  qui  concerne  l'établissement  de 
sources  connues  d'espèces  de  volailles  à  forte  ponte. 

Le  développement  le  plus  important  de  l'année  peut-être  est  l'extension 
du  système  de  contrôle  à  l'approbation  et  au  marquage  des  cochets  contrôlés, 
issus  de  femelles  qualifiées.  C'est  là  une  question  qu'un  certain  nombre  des 
sociétés  de  contrôle  de  la  ponte  recommandaient  depuis  quelque  temps,  car  il 
leur  semble  que  lorsque  ces  oiseaux  auront  subi  une  inspection  rigoureuse  et 
auront  été  approuvés  pour  la  vigueur,  le  type  et  l'absence  des  défauts  inscrits 
au  Standard,  la  demande  de  cette  catégorie  de  volaille  augmentera  dans  de 
grandes  proportions. 

PRÉSENTATIONS    AUX   EXPOSITIONS   ET    PUBLICITE 

Des  étalages  d'œufs  et  de  volailles  ont  été  présentés  l'année  dernière  aux 
grandes  expositions  de  volailles  que  voici: — ■ 

Alberta. — Camrose,  Calgary,  Red  Deer,  Lethbridge,  exposition  de  Edmon- 
ton  et  exposition  d'hiver  d'Edmonton. 

Colombie-Britannique. — Duncan,  Chilliwack,  Vancouver,  Victoria,  New- 
Westminster. 

Saskatchewan. — Regina,  Saskatoon,  Prince  Albert. 

Manitoba, — Brandon,  Neepawa,  Dauphin,  Russell,  Carmen,  Portage  la 
Prairie,  Winnipeg,    (Magasin  Eaton). 

Québec. — Valleyfield,  Trois-Rivières,  Sherbrooke,  Québec. 

N  ouveau-Brunswick. — St.  John,  Woodstock,  Fredericton. 

Ile  du  Prince-Edouard, — Charlottetown. 

Nouvelle-Ecosse. — Pictou,  Antigonish,  Sydney,  Truro,  Kentville,  Amherst. 

Ontario. — Essex,  Windsor,  Kitchener,  Petrolia,  Chatham,  exposition  de  vo- 
lailles de  London,  Galt,  Dundas,  exposition  de  Toronto  et  exposition  royale, 
Simcoe,  Guelph,  Peterboro,  exposition  d'Ottawa  et  exposition  d'hiver,  Renfrew, 
exposition  de  volailles  de  Pictou,  New  Hamburg. 

La  standardisation  des  produits  et  la  vente  coopérative  des  œufs  et  des 
volailles,  ainsi  que  la  production  économique  par  l'amélioration  des  basses-cours 
(contrôle  de  la  ponte),  telles  sont  les  phases  des  travaux  sur  lesquelles  nous 
avons  insisté  l'année  dernière.  Les  demandes  d'imprimés  et  les  demandes  d'éta- 
lages et  de  démonstrations  montrent  que  ce  moyen  de  faire  connaître  les  tra- 
vaux de  ce  service  au  public  est  toujours  très  apprécié.  Depuis  que  les  règle- 
ments qui  visent  le  commerce  local  des  œufs  sont  entrés  en  vigueur,  les  consom- 
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mateurs  prennent  beaucoup  plus  d'intérêt  à  l'article  classé  par  catégories  et  la 
demande  d'appareils  de  mirage  s'est  grandement  développée. 

Des  démonstrations  de  mirage  ont  été  données  à  bien  des  endroits,  des  cen- 
taines de  personnes  ont  profité  de  ces  démonstrations  et  elles  ont  manifesté  leur 
intérêt  dans  cette  phase  du  travail. 

Nous  nous  sommes  servis  cette  année  encore  d'oiseaux  en  vie  pour  les  étalages 
présentés  aux  grands  centres,  afin  de  démontrer  les  spécimens  bons  et  mauvais. 
Les  vues  cinématographiques  ont  été  employées  également  à  bien  des  exposi- 
tions pendant  l'année  et  l'on  croit  que  ce  genre  de  démonstration  deviendra  un 
facteur  important  de  publicité. 

Les  phases  spéciales  des  travaux  avicoles  sont  traitées  dans  des  articles  de 
presse.  Ces  articles  constituent  un  point  de  contact  très  utile  et  nécessaire  entre 
le  ministère  et  ceux  qui  s'intéressent  à  l'industrie  avicole. 

VUES  CINÉMATOGRAPHIQUES 

La  division  de  l'industrie  animale  se  sert  de  vues  cinématographiques  depuis 
trois  ans.  Des  machines  de  projection  ont  été  distribuées  aux  agents  de  la 
division  chargés  de  certains  districts  ou  certaines  provinces.  La  distribution  de 
machines  de  projection  et  de  pellicules  se  fait  entièrement  d'Ottawa;  l'organi- 
sation des  réunions  auxquelles  les  vues  sont  montrées  est  laissée  aux  soins  des 
officiers  de  district. 

Quelques  films  essentiellement  techniques  ont  été  préparés,  notamment  "La 
démonstration  de  l'appréciation  des  poules  pour  la  ponte",  "La  vente  coopéra- 
tive des  œufs  et  des  volailles",  et  "Les  œufs  et  la  santé".  Les  agents  de  la 
division  préparent  des  scénarios  et  ils  dirigent  également  la  mise  en  scène  des 
images,  etc. 

Le  programme  des  réunions  auxquelles  ces  vues  sont  présentées,  est  géné- 
ralement arrangé  de  façon  à  fournir  quelque  variété.  On  donne  une  courte  con- 
férence sur  le  sujet  des  films  techniques  et  on  montre  un  ou  deux  films  scéniques. 
On  se  procure  ces  derniers  du  ministère  du  Commerce;  ils  forment  partie  de  la 
série  "Voyons  le  Canada"  qui  est  maintenant  répandue  dans  tout  l'univers. 

L'emploi  de  ces  vues  cinématographiques  pour  représenter  l'agriculture  dans 
toutes  ses  phases  variées  est  de  plus  en  plus  apprécié.  Les  agents  de  la  division 
de  l'industrie  animale  disent  que  ces  vues  donnent  de  bons  résultats  et  la  de- 
mande augmente  toujours. 

Service  des  moutons  et  des  porcs 

introduction 

A  l'ouverture  de  la  saison  du  commerce  des  laines,  les  prix  payés  étaient 
bien  supérieurs  à  ceux  de  l'année  dernière,  et  comme  les  prix  des  agneaux  sont 
restés  très  fermes  toute  la  saison,  la  demande  de  brebis  portières  s'est  accrue. 
A  tous  les  parcs  à  bestiaux  du  Dominion,  les  brebis  ayant  de  bonnes  bouches 
étaient  rapidement  achetées  pour  la  reproduction,  et  la  demande  toujours  sou- 
tenue indique  qu'il  y  a  un  déficit  considérable  de  brebis  d'élevage,  spécialement 
dans  les  provinces  de  l'Ouest.  Il  y  avait  également  une  vive  demande  pour 
les  agneaux  d'engrais  dans  l'Est  et  dans  l'Ouest.  Les  agneaux  des  prairies  étaient 
choisis  rapidement,  de  même  que  les  agneaux  d'engrais  de  souche  domestique. 
Le  prix  des  brebis  d'élevage  a  beaucoup  augmenté  en  ces  deux  dernières  années. 
Un  grand  nombre  d'agnelles  ont  été  conservées  cet  automne  pour  remplacer  les 
vieilles  brebis  et  pour  être  mises  en  état  d'établir  un  nouveau  troupeau.  L'éle- 
vage des  moutons  est  devenu  une  industrie  avantageuse  sur  toutes  les  fermes, 
et  il  en  résulte  que  les  cultivateurs  font  un  plus  large  emploi  de  béliers  de  race 
pure  ;  il  en  résulte  une  amélioration  soutenue  dans  la  qualité  des  agneaux  vendus. 

84530-16-4 
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L'établissement  du  classement  des  porcs  par  catégories  a  donné  un  grand 
élan  à  l'industrie  porcine  et  inspiré  la  confiance.  Le  prix  des  porcs  est  resté 
ferme,  par  comparaison  au  prix  des  aliments,  pendant  la  première  partie  de 
l'année,  et  les  cultivateurs  ont  pu  faire  des  bénéfices  raisonnables  sur  l'élevage 
de  ces  animaux.  Cependant,  ces  prix  étaient  plus  élevés  que  ne  justifiait  la 
valeur  d'exportation  du  bacon.  Au  commencement  de  l'été,  le  commerce  a  fait 
baisser  les  prix  sur  les  porcs  en  vie,  proportionnellement  à  la  valeur  d'exportation 
du  bacon  pendant  les  mois  d'été.  Naturellement,  les  cultivateurs  ont  vu  d'un 
mauvais  œil  cette  baisse  des  prix,  et  il  y  a  eu  pendant  quelque  temps  une  ten- 
dance générale  à  conserver  les  porcs  jusqu'à  ce  que  le  marché  se  remette.  Il  en 
est  résulté,  naturellement,  une  augmentation  dans  la  vente  de  porcs  lourds,  et 
plus  tard,  par  suite  du  manque  de  confiance  dans  la  valeur  du  marché,  le  pour- 
centage de  porcs  légers  et  non  à  point  a  augmenté.  Cette  nouvelle  base  de  prix 
a  réduit  à  tel  point  la  marge  de  profit  du  cultivateur  qu'il  est  devenu  nécessaire 
d'exercer  le  meilleur  jugement  dans  l'accouplement,  l'alimentation  et  les  soins, 
si  l'on  veut  faire  un  bénéfice  raisonnable.  Les  prix  des  porcs  en  vie  se  sont 
assez  bien  maintenus  pendant  les  mois  d'automne.  Le  marché  du  bacon  a  con- 
tinué à  baisser  graduellement  jusqu'à  ce  qu'il  ait  atteint  la  moyenne  de  90  shil- 
lings, puis  il  s'est  généralement  stabilisé  à  ce  chiffre,  à  part  quelques  fluctuations 
d'ordre  secondaire,  et  le  prix  des  porcs  a  réagi  en  conséquence.  Malgré  les  fortes 
pertes  subies  dans  les  portées  le  printemps,  surtout  dans  les  portées  précoces,  il 
s'est  vendu  beaucoup  plus  de  porcs  en  1923  qu'en  1922.  Le  pourcentage  des 
porcs  sélectionnés  a  beaucoup  augmenté  au  cours  de  l'année,  et  la  demande  de 
sujets  reproducteurs  de  choix  s'est  également  maintenue.  L'abaissement  des 
prix  du  marché  retardera  sans  doute  beaucoup  l'expansion  de  l'industrie.  Cepen- 
dant, comme  il  y  a  dans  le  pays  une  quantité  abondante  d'avoine,  d'orge  et  de 
blé  d'une  qualité  inférieure,  que  l'on  peut  écouler  avantageusement  en  les  donnant 
aux  porcs,  la  plupart  des  cultivateurs  acceptent  la  situation  comme  inévitable  et 
s'efforcent  d'augmenter  leurs  bénéfices  en  donnant  plus  d'attention  à  l'élevage 
des  porcs  à  bacon  sélectionnés. 

SYSTÈME  DE  PRIMES  SUR  LES  BELIERS  DE  RACE  PURE 

Les  demandes  présentées  sous  ce  système  accusaient  une  légère  augmenta- 
tion pendant  l'année.  C'était  surtout  à  cause  de  l'organisation  des  cercles  de 
béliers  dans  les  nombreux  districts  à  moutons  qui  ne  se  sont  pas  servi  jusqu'ici 
de  béliers  de  race  pure.  La  demande  du  marché  pour  des  agneaux  d'une  meil- 
leure qualité  et  l'augmentation  sur  le  prix  de  la  laine  ont  beaucoup  aidé  à  ranimer 
l'intérêt  dans  l'élevage  de  moutons  d'une  meilleure  qualité.  Les  éleveurs  de 
moutons  qui  ont  suivi  les  règlements,  en  ce  qui  concerne  la  castration,  ont  été 
superbement  récompensés  cet  automne  parce  qu'ils  ont  échappé  à  la  baisse  des 
prix  sur  les  agneaux  mâles  qui  avait  été  imposée  aux  parcs  à  bestiaux  sur  tous 
les  agneaux  vendus  après  le  27  août  1923.  L'application  de  ce  règlement  a  beau- 
coup contribué  à  augmenter  la  vente  et  la  demande  de  béliers  de  race  pure  cet 
automne,  et  le  fait  qu'on  a  pu  se  les  procurer  à  des  prix  proportionnels  aux 
valeurs  de  la  laine  et  des  agneaux,  a  permis  aux  propriétaires  de  troupeaux  métis 
d'améliorer  leurs  troupeaux  avec  un  minimum  de  frais.  En  fait,  dans  bien  des 
cas,  surtout  dans  ces  endroits  où  les  agneaux  sont  vendus  par  l'entremise  des 
expositions  d'automne  et  des  ventes  d'agneaux,  la  prime  a  presque  toujours 
dédommagé  le  coût  initial  du  bélier. 

CERCLES  DE  PROPRIETAIRES  DE  BELIERS  DE  RACE  PURE 

Dans  les  groupements  où  il  est  possible  de  former  un  cercle  d'au  moins  vingt- 
cinq  cultivateurs  qui  désirent  acheter  un  bélier  de  race  pure,  cette  division  paie 
les  frais  de  voyage  d'un  acheteur  délégué,  choisi  par  le  cercle,  et  pendant  le 
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temps  qu'il  faut  pour  acheter  les  béliers.  Cet  acheteur  est  accompagné  de  l'un 
des  agents  de  propagande  de  la  division,  qui  l'aide  à  faire  cette  sélection.  Ce 
délégué  est  entièrement  responsable  du  règlement  financier  de  tous  les  achats 
effectués  et  de  la  distribution  des  bêtes  à  leurs  propriétaires.  L'objet  de  ce  sys- 
tème est  de  développer  le  principe  de  l'élevage  régional,  et  un  cercle  ne  peut 
acheter  que  des  béliers  d'une  même  race;  la  province  de  Québec  est  jusqu'ici  la 
seule  qui  ait  profité  de  ce  système,  et  829  béliers  de  race  pure  ont  été  achetés 
dans  ces  conditions  l'année  dernière.  Un  certain  nombre  des  autres  provinces 
ont  demandé  à  profiter  de  cette  initiative,  et  il  se  produit  des  développements 
qui  permettront  d'appliquer  ce  système  à  l'avenir  dans  un  certain  nombre  des 
autres  provinces.  Cette  initiative  a  permis  d'effectuer  une  amélioration  sensible 
dans  la  qualité  des  agneaux  de  commerce  dans  la  province  de  Québec.  Les 
agneaux  qui  arrivent  actuellement  sur  le  marché  de  Montréal  soutiennent  très 
avantageusement  la  comparaison  au  point  de  vue  de  la  qualité  avec  les  agneaux 
offerts  en  vente  sur  les  autres  marchés  canadiens. 

CLASSEMENT  DES  BELIERS  DE  RACE  PURE 

L'initiative  qui  consiste  à  classer  par  catégories  les  béliers  de  race  pure  a 
été  maintenue  en  1923  dans  les  provinces  de  Nouvelle-Ecosse,  du  Nouveau- 
Brunswick,  de  Québec,  Saskatchewan,  Manitoba  et  Alberta.  Voici  en  quoi  elle 
consiste:  les  éleveurs  présentent  une  demande  aux  ministères  provinciaux  et 
cette  division  désigne  un  expert  officiel  qui  visite  le  troupeau  et  classe  les  béliers 
de  race  pure  que  les  éleveurs  offrent  en  vente.  Les  béliers  de  qualité  supérieure 
sont  mis  dans  la  catégorie  "XXX";  les  béliers  de  cette  catégorie  doivent  êtrte 
des  individus  remarquables  de  la  race  qu'ils  représentent.  Les  béliers  de  deuxiè- 
me qualité  sont  désignés  "XX";  on  considère  que  les  béliers  de  cette  catégorie 
sont  bons  au  point  de  vue  commercial  pour  être  mis  à  la  tête  de  troupeaux  métis. 
Quant  aux  béliers  de  la  troisième  catégorie,  désignés  béliers  "X",  on  considère 
qu'ils  ne  valent  rien  pour  la  reproduction,  et  on  en  recommande  l'abatage.  La 
catégorie  est  indiquée  par  un  tatouage  à  l'oreille.  On  tient  note  du  nombre  de 
béliers  de  race  pure  classés  pour  chaque  cultivateur,  des  catégories  dans  lesquel- 
les ils  sont  classés  et  les  prix  qu'on  demande  pour  ces  béliers.  Dans  certaines 
provinces  les  autorités  provinciales  distribuent  un  feuillet  qui  donne  ces  rensei- 
gnements en  détail  et  la  distribution  de  ces  renseignements  a  permis  aux  petits 
éleveurs  de  vendre  plus  d'animaux  et  à  des  prix  plus  avantageux  qu'ils  n'ont  pu 
le  faire  jusqu'ici,  en  fait  les  rapports  que  nous  avons  reçus  indiquent  qu'il  n'y  a, 
pour  ainsi  dire,  pas  de  béliers  classés  offerts  à  l'achat  dans  l'une  ou  l'autre  des 
provinces.  Cette  initiative  est  l'une  des  plus  appréciées  qui  ait  jamais  été  entre- 
prise par  cette  division  en  ce  qui  concerne  les  moutons;  la  seule  exception  peut- 
être  c'est  l'offre  de  primes  sur  les  béliers. 

EXPOSITION   DE   MOUTONS   ET   VENTES  D'AGNEAUX 

Le  système  d'expositions  de  moutons  et  de  ventes  d'agneaux  du  service  des 
moutons  de  la  division  fédérale  de  l'industrie  animale  dirige,  au  point  de  vue 
commercial  aussi  bien  qu'au  point  de  vue  instructif,  les  nombreuses  initiatives 
qui  se  tendent  à  l'extension  de  l'industrie  ovine.  Pendant  bien  des  années,  on  a 
encouragé  les  cultivateurs  à  châtrer  leurs  animaux  et  à  les  amputer  de  la  queue, 
à  acheter  des  béliers  de  race  pure,  à  baigner  leurs  troupeaux  et  à  pratiquer  tous 
les  autres  moyens  modernes  d'exploitation  du  troupeau.  Dans  l'élevage  du 
mouton,  comme  dans  toutes  les  choses  qui  se  rapportent  à  l'agriculture,  le  culti- 
vateur a  besoin  de  renseignements  précis  et  pratiques  pour  le  convaincre  qu'il 
est  rémunéré  de  ses  efforts,  non  seulement  pour  l'argent  dépensé  sur  l'achat  de 
béliers  de  race  pure  mais  aussi  pour  la  peine  qu'il  s'est  donnée. 

84530— 16— 4J 
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Par  notre  système  d'offre  de  primes,  nous  avons  réussi  à  encourager  presque 
tous  les  éleveurs  de  moutons  à  acheter  des  béliers  de  race  pure  dans  bien  des 
districts  où  l'élevage  des  moutons  est  pratiqué  d'une  manière  générale,  et  nous 
avons  insisté  auprès  de  ces  cercles  sur  l'importance  de  n'élever  qu'une  seule  race 
pour  le  groupement  entier.  Nous  n'avons  eu  que  peu  de  difficulté  à  les  y  décider. 
Dans  ces  districts  qui  ont  adopté  un  système  précis  en  vue  de  l'amélioration  de 
la  race  et  où  ce  système  fonctionne,  les  expositions  de  moutons  et  les  ventes 
d'agneaux  fournissent  aux  éleveurs  du  district  un  moyen  d'exposer  leurs  agneaux 
pour  qu'ils  puissent  être  comparés  à  ceux  de  leurs  voisins.  Les  agneaux  d'un 
élevage  uniforme,  qui  ont  été  châtrés  et  amputés  de  la  queue,  peuvent  être  classés 
avantageusement  pour  la  vente  et  les  éleveurs  peuvent  ainsi  obtenir  ce  surplus 
de  prime  que  rapportent  toujours  sur  le  marché  les  animaux  améliorés  et  bien 
engraissés. 

Au  cours  de  l'année  dernière,  il  a  été  tenu  cinquante-trois  expositions  au 
Canada,  dont  trois  au  Manitoba,  trois  dans  l'Ontario,  quarante-cinq  dans 
Québec,  une  au  Nouveau-Brunswick  et  une  en  Nouvelle-Ecosse.  A  chacune  de 
ces  expositions,  les  présentations  se  composaient  de  groupes  de  cinq  agneaux  de 
marché,  bien  engraissés,  de  groupes  de  dix  agneaux  de  marché  bien  engraissés  et 
d'une  catégorie  pour  les  béliers  de  race  pure  et  trois  agnelles  de  sa  progéniture. 
Les  différents  groupes  des  agneaux  de  marché  ont  été  jugés  au  point  de  vue  du 
marché  et  on  s'est  procuré,  autant  que  possible,  un  acheteur  pour  en  faire  l'ap- 
préciation. L'entrée  minimum  pour  une  exposition  était  de  trois  cents  têtes.  Beau- 
coup des  expositions  dépassaient  largement  ce  nombre.  C'est  Victoriaville,  Que., 
qui  avait  la  présentation  la  plus  considérable  avec  650  têtes  ;  la  présentation  qui 
venait  deuxième  était  celle  de  l'exposition  de  Botsford,  Nouveau-Brunswick,  avec 
615  têtes  et  la  troisième  était  à  Arborg,  Manitoba,  où  530  têtes  ont  été  présentées. 
Le  total  d'agneaux  exposés  à  toutes  ces  expositions  était  de  15,823. 

A  chaque  exposition,  l'appréciation  des  agneaux  a  été  suivie  avec  le  plus  vif 
intérêt  par  les  exposants  et  par  tous  les  cultivateurs  qui  assistaient.  Les  juges 
ont  expliqué  avec  le  plus  grand  soin  ce  que  demande  aujourd'hui  le  commerce 
des  agneaux  et,  en  distribuant  les  prix,  ils  ont  fait  remarquer  aux  exposants  les 
bons  points  des  groupes  lauréats  ainsi  que  les  défauts  des  groupes  placés  au  bas 
de  la  liste.  Une  fois  que  les  décisions  des  juges  ont  été  connues,  les  agneaux  ont 
été  offerts  en  vente.  Un  comité  spécial  de  vente  avait  été  désigné  pour  chaque 
exposition.  Avant  la  date  de  la  vente,  on  avait  tenu  ces  comités  parfaitement  au 
courant  de  la  valeur  marchande  des  agneaux,  sur  tous  les  marchés  de  concurrence. 
A  la  plupart  des  expositions,  le  comité  de  vente  offrait  les  agneaux  dans  la  loca- 
lité par  un  encan  public.  On  donnait  invariablement  beaucoup  de  publicité  à  la 
vente  des  agneaux,  si  bien  que  les  bouviers  locaux  et  les  acheteurs  pour  les  salai- 
sons participaient  aux  enchères.  Le  comité  des  ventes  avait  décidé  un  prix  de 
vente  minimum,  et  si  la  plus  haute  enchère  représentait  la  pleine  valeur  mar- 
chande, les  animaux  étaient  vendus  ;  sinon  ils  étaient  chargés  sur  des  wagons  et 
expédiés  au  marché  le  plus  proche.  Aux  enchères,  les  agneaux  étaient  offerts  de 
façon  à  répondre  aux  besoins  des  acheteurs.  Les  premiers  groupes  se  composaient 
des  agneaux  qui  avaient  remporté  les  prix  et  les  groupes  suivants  étaient  com- 
posés d'après  la  base  des  mérites  relatifs.  Les  agneaux  mis  en  vente  et  non 
exposés  étaient  placés  en  vente  comme  n°  1,  n°  2  ou  réformés.  Le  plus  haut  prix 
obtenu  pour  les  agneaux  à  ces  expositions  a  été  de  $12.50  les  cent  livres.  Le  prix 
net  pour  les  agneaux  de  choix  a  varié  de  $9.50  à  $10.85  les  cent  livres. 

Un  développement  très  important  de  ces  expositions  est  le  nombre  d'agnelles 
achetées  par  les  cultivateurs  pour  l'établissement  de  troupeaux  ainsi  que  le  nombre 
cjr'agnelles  d'élevage  amélioré  retenues  par  les  cultivateurs  pour  améliorer  leurs 
troupeaux.  Il  est  évident  que  ces  expositions  raniment  l'intérêt  dans  l'élevage  des 
moutons;  il  en  est  résulté  une  amélioration  sensible  dans  les  prix  payés  aux  cul- 
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tivateurs  et  elles  ont  convaincu  les  cultivateurs  qu'il  est  avantageux  d'employer 
un  bélier  de  race  pure.  Elles  ont  également  fait  connaître  aux  saleurs  les  endroits 
où  ils  peuvent  se  procurer  les  meilleurs  agneaux  de  boucherie,  et  comme  l'exposi- 
tion constitue  un  intermédiaire  par  lequel  on  peut  acheter  une  quantité  d'agneaux 
de  choix  avec  un  minimum  de  frais,  les  grands  acheteurs  s'intéressent  déjà  beau- 
coup à  ce  projet,  qui,  sans  aucun  doute,  combine  la  propagande  instructive  et 
les  facilités  de  vente,  de  façon  à  rendre  service  aussi  bien  au  producteur  qu^à 
l'acheteur.  Une  moitié  de  l'argent  fourni  en  prix  à  ces  expositions  est  donnée  par 
la  division  fédérale  de  l'industrie  animale  et  l'autre  moitié  par  les  ministères 
provinciaux  de  l'agriculture.  Beaucoup  d'expositions  reçoivent  des  dons  pour  des 
prix  spéciaux, 

concours  d'engraissement  de  moutons 

Ces  concours,  qui  ont  été  inaugurés  il  y  a  deux  ans  dans  la  province  de 
Québec,  ont  presque  tous  été  limités  l'année  dernière  à  ces  localités  où  l'organi- 
sation de  cercles  de  propriétaires  de  béliers  avait  déjà  permis  d'améliorer  l'in- 
dustrie ovine.  Le  but  de  ces  concours  est  d'encourager  les  éleveurs  à  prendre  un 
meilleur  soin  de  leurs  troupeaux  et  de  mieux  préparer  les  agneaux  et  la  laine 
pour  le  marché.  La  division  travaille  de  concert,  sous  ce  rapport,  avec  le  minis- 
tère québecquois  de  l'Agriculture,  en  ce  sens  que  chaque  ministère  paie  cinquante 
pour  cent  de  l'argent  donné  en  prix.  Le  montant  maximum  offert  en  prix  à  chaque 
concours  ne  doit  pas  dépasser  $100.  En  décernant  ces  prix,  les  inspecteurs  pren- 
nent en  considération  les  bâtiments,  l'aménagement,  l'uniformité  du  troupeau, 
l'état  des  brebis  et  des  béliers,  les  aliments  et  le  système  d'alimentation,  l'emploi 
de  plantes  fourragères,  le  poids  et  la  qualité  de  la  laine  tondue  et  le  poids  et  la 
qualité  des  animaux  vendus.  Nous  avons  discuté,  avec  chaque  cultivateur  entrant 
dans  le  concours,  en  autant  que  nous  avons  pu  le  faire,  le  traitement  et  l'amé- 
lioration du  troupeau.  Nous  avons  donné  de  l'aide  lorsque  cela  était  nécessaire 
pour  l'amputation  de  la  queue,  la  castration  des  agneaux  et  le  lavage  des  agneaux 
et  des  brebis. 

Vingt  de  ces  concours  ont  été  tenus  dans  la  province,  et,  à  la  suite  de  ces 
inspections,  beaucoup  de  troupeaux  ont  été  débarrassés  des  pauvres  brebis,  des 
râteliers  améliorés  d'alimentation  ont  été  construits,  on  a  cultivé  de  meilleurs 
fourrages  et  les  cultivateurs  auront  ainsi  à  vendre  de  la  laine  de  qualité  supé- 
rieure et  des  agneaux  d'un  meilleur  type  pour  le  marché. 

REPRODUCTEURS  PRÊTÉS  PAR  LE  MINISTÈRE VERRATS  ET  BELIERS 

On  continue  à  recevoir  des  demandes  de  béliers  sous  ce  système.  Cependant, 
en  vue  de  l'assistance  déjà  donnée  par  l'offre  de  primes  pour  les  béliers  et  pour 
l'organisation  de  cercles,  nous  ne  prêtons  plus  ces  animaux  aujourd'hui  qu'aux 
sociétés  formées  dans  les  districts  nouvellement  colonisés  et  dans  les  districts 
colonisés  par  les  anciens  soldats.  Il  y  avait  en  1922  118  béliers  prêtés  sous  ce 
système.  Le  nombre  de  ces  béliers  a  été  abaissé  à  96  l'année  dernière,  et  cette 
diminution  dans  le  nombre  de  béliers  prêtés  nous  a  permis  de  tenir  ces  sociétés 
sous  une  surveillance  plus  intime.  Le  fonctionnement  de  ce  système  a  été  plus 
spécialement  limité  aux  districts  spéciaux,  ce  qui  nous  a  permis  d'abaisser  les 
frais  de  surveillance,  et  d'obtenir  de  meilleurs  résultats  de  ce  système. 

En  raison  du  développement  rapide  de  l'initiative  des  cercles  de  petits 
éleveurs  de  porcs  et  de  la  nécessité  où  nous  nous  trouvons  de  fournir  à  ces  cercles 
des  reproducteurs  d'un  grand  mérite,  les  demandes  de  verrats  ont  augmenté  pen- 
dant l'année-    Nous  avons  prêté  au  total  192  verrats  contre  110  l'année  dernière. 

RÉUNIONS  ET  COURS  ABRÉGÉS 

Un  programme  élaboré  de  réunions  et  de  cours  abrégés  a  été  conduit  pen- 
dant l'hiver.  Ce  programme  comportait  l'appréciation  de  porcs  et  de  moutons  en 
vie,  suivie  par  une  étude  du  même  animal  après  l'abatage.    Il  est  possible,  par  ce 
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moyen,  de  mieux  expliquer  aux  cultivateurs  pourquoi  certains  points  sont  essen- 
tiels chez  un  agneau  ou  chez  un  cochon  au  point  de  vue  commercial.  Ces  dé- 
monstrations fournissent  également  l'occasion  de  donner  aux  cultivateurs  quel- 
ques renseignements  utiles  sur  la  coupe  des  animaux  à  la  maison.  Nous  avons 
porté,  d'un  cours  à  l'autre,  des  flèches  de  bacon  Wiltshires  afin  de  démontrer  la 
façon  dont  le  bacon  est  exporté  et  les  différentes  catégories  reconnues  par  le 
commerce.  Ces  cours  sont  tenus  non  seulement  aux  points  de  campagne  mais 
aussi  à  un  grand  nombre  de  salaisons.  Si  les  cultivateurs  demandent  aujour- 
d'hui de  plus  en  plus  que  la  vente  des  porcs  se  fasse  sur  la  base  de  la  qualité,  il 
nous  semble  que  c'est  à  ces  réunions  que  nous  le  devons. 

Outre  les  démonstrations  pratiques  faites  pendant  la  journée,  il  y  avait  un 
programme  spécial  le  soir  auquel  les  hommes,  les  femmes,  les  enfants  étaient 
invités.  On  admet  que  les  vues  cinématographiques  sont  un  excellent 
moyen  de  faire  ressortir  les  phases  de  la  vente  du  bétail.  Une  série  de  vues 
récemment  complétée  traitant  de  certains  projets  comme  la  vente  coopérative 
de  la  laine,  les  cercles  de  porcs,  la  vente  et  la  préparation  des  porcs  et  l'élevage 
des  porcs,  a  suscité  beaucoup  d'intérêt  et  a  beaucoup  accru  la  valeur  enseignante 
des  cours  abrégés  tenus  pendant  l'année.  Il  y  a  eu  en  1923  182  réunions  sur  les 
sujets  qui  se  rapportent  sur  les  moutons,  263  réunions  sur  les  sujets  se  rappor- 
tant aux  porcs,  111  autres  réunions  et  152  cours  abrégés.  A  ces  réunions  et  à  ces 
cours  abrégés,  l'assistance  totale  sur  tous  les  points  du  Canada  a  été  de  54,092. 

DÉMONSTRATIONS 

Les  démonstrations  constituent  toujours  un  des  éléments  principaux  du  pro- 
piamme  du  service  des  moutons  et  des  porcs.  Les  initiatives  qui  se  rapportent 
aux  moutons  comportent,  comme  condition  essentielle,  que  tous  les  agneaux 
doivent  être  amputés  de  la  queue,  et  que  toute  la  progéniture  mâle,  à  l'exception 
des  agneaux  de  race  pure,  doit  être  châtrée.  Ce.  règlement  a  eu  un  effet  très 
utile;  avec  l'aide  des  expositions  de  moutons,  il  a  permis  aux  cultivateurs  de 
faire  plus  d'argent.  La  réduction  de  prix  qui  a  porté  sur  des  animaux  non 
châtrés  et  non  amputés  de  la  queue  à  quelques  parcs  à  bestiaux  l'automne  dernier 
a  fourni  une  démonstration  convaincante  de  la  valeur  de  cette  initiative. 

Les  bains  ont  beaucoup  contribué  à  faire  disparaître  les  tiques.  Les  dé- 
monstrations données  par  nos  agents  de  campagne  au  moyen  de  cuves  de  la 
division,  employées  pour  cela,  ont  développé  l'intérêt  dans  le  lavage  des  moutons 
dans  bien  des  districts.  Pour  encourager  le  lavage  permanent  dans  les  groupe- 
ments, des  cuves  en  béton  permanentes  ont  été  construites  dans  cinquante  et  un 
districts  l'année  dernière.  C'est  dans  l'Ontario  que  la  demande  de  ces  cuves 
permanentes  a  été  la  plus  vive,  mais  il  y  a  eu  aussi  des  demandes  dans  les 
Provinces  maritimes,  Québec  et  Manitoba.  Ces  cuves,  qui  sont  bon  marché  et 
qui  se  prêtent  à  l'emploi  par  un  groupement,  sont  très  bien  vues. 

Dans  les  provinces  du  Manitoba,  de  l'Ontario,  Québec,  de  la  Nouvelle-Ecosse 
et  de  l'île  du  Prince-Edouard,  un  nombre  considérable  de  démonstrations  ont  été 
données,  notamment  sur  la  façon  d'enlever  la  toison  des  moutons  et  de  la  pré- 
parer pour  le  marché.  Il  y  a  eu  339  démonstrations  de  ce  genre  et  les  experts 
qui  ont  classé  la  laine  lorsqu'elle  a  été  vendue  en  coopération  disent  que  l'état 
de  cette  laine  s'est  bien  amélioré  depuis  quelques  années. 

Il  y  aurait  à  mentionner,  sous  cet  en-tête,  un  grand  nombre  de  démonstra- 
tions données  aux  points  d'expédition,  où  les  porcs  ont  été  classés  par  catégories 
officielles.  Il  existe  une  vive  demande  pour  les  démonstrations  de  ce  genre, 
surtout  dans  l'Ontario  et  spécialement  pendant  les  jours  où  l'on  expédie  des 
porcs,  depuis  que  le  classement  a  été  inauguré  il  y  a  un  an.  A  toutes  ces  dé- 
monstrations il  y  a  un  expert  officiel  qui  classe  les  porcs  par  catégories  et  qui 
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explique  la  façon  dont  fonctionne  ce  classement.  Il  a  été  donné  145  de  ces  dé- 
monstrations dans  la  seule  province  de  l'Ontario  au  cours  de  Tannée. 

Ces  démonstrations  sont  spécialement  utiles,  parce  qu'elles  appellent  l'at- 
tention des  cultivateurs  sur  les  défauts  de  leurs  porcs  et  elles  ont  beaucoup  aidé 
à  faire  acheter  les  porcs  d'après  la  qualité  aux  points  de  campagne;  c'est  à  cause 
de  cela  que  la  demande  de  démonstrations  de  ce  genre  croît  toujours. 

On  nous  a  demandé  également  des  renseignements  sur  le  classement  du  bacon 
et  nous  avons  jugé  utile  de  démontrer  avec  des  flèches  Wiltshires  ce  qu'il  faut 
actuellement  au  marché  anglais.  Les  cultivateurs  qui  assistaient  à  ces  démons- 
trations nous  ont  demandé  des  conseils  spéciaux  sur  la  sélection  des  truies  por- 
tières. Un  très  grand  nombre  de  truies  portières  ont  été  choisies  aux  démonstra- 
tions pour  le  classement  des  porcs.  Certains  cultivateurs  ont  même  prié  le  dé- 
monstrateur de  se  rendre  sur  leurs  fermes  pour  leur  aider  à  choisir  les  truies  à 
garder  pour  la  reproduction.  A  la  suite  de  ces  démonstrations,  un  certain  nombre 
de  districts  des  provinces  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta  ont 
demandé  l'expédition  de  truies  à  bacon  spécialement  sélectionnées  venant  des 
parcs  à  bestiaux  pour  la  distribution  générale.  L'application  du  système  de 
transport  gratuit  nous  a  permis  de  répondre  à  cette  demande  et  des  truies  du 
type  à  bacon  ont  été  choisies  et  expédiées  aux  points  de  campagne  par  groupes 
de  vingt- cinq  ou  plus.  Les  cultivateurs  ont  pu  ainsi  se  procurer  des  groupes  de 
truies  spécialement  sélectionnées  à  la  valeur  du  marché. 

Une  nouvelle  phase  des  travaux  de  cette  année  est  l'emploi  des  camions  d'ex- 
position, qui  ont  circulé  dans  les  provinces  de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan. 
Dans  l'Alberta,  ce  camion  a  permis  de  faire  connaître  à  bien  des  cultivateurs,  ce 
que  l'on  entend  par  un  porc  à  bacon  sélectionné,  et  à  la  suite  des  démonstrations 
tenues,  plusieurs  centaines  de  truies  du  type  à  bacon  ont  été  vendues  dans  les 
districts  visités  et  une  moyenne  de  un  verrat  du  type  à  bacon  a  été  vendu  à 
chaque  démonstration,  Dans  l'Ontario,  le  camion  a  été  principalement  employé 
pour  les  démonstrations  sur  les  moutons,  notamment  sur  le  lavage  des  moutons 
et  l'échange  et  la  distribution  de  béliers  de  race  pure.  Ce  camion  s'est  montré 
extrêmement  utile  sur  l'île  de  Manitoulin  où,  grâce  à  son  emploi,  les  cultivateurs 
ont  reçu  des  renseignements  d'ordre  essentiellement  pratique  sur  la  tonte,  le 
classement  de  la  laine,  le  lavage  des  moutons  et  sur  les  avantages  que  présente 
l'emploi  d'un  bélier  de  race  pure.  Ces  deux  camions  ont  fourni  un  moyen  très 
économique  de  venir  en  contact  avec  les  cultivateurs  dans  les  districts  où  ceux-ci 
ne  sont  pas  au  courant  des  problèmes  de  vente. 

CLASSEMENT   DE   LA   LAINE 

Le  système  du  classement  des  laines  offertes  pour  la  vente  coopérative  a 
été  continué  en  1923.  La  quantité  de  laine  vendue  coopérativement  a  beaucoup 
augmenté  dans  certains  districts  cette  année  et  cependant  la  quantité  totale, 
classée  par  catégories,  a  quelque  peu  diminué  par  comparaison  aux  années  pré- 
cédentes. Cette  diminution  de  quantité  est  due,  en  partie,  au  plus  petit  nombre 
de  grandes  expéditions  qui  viennent  des  ranches  de  l'Ouest  et  à  la  diminution 
dans  l'importance  du  troupeau  ordinaire  de  la  ferme.  Il  y  avait  plus  d'expédi- 
teurs en  1923  qu'en  quelques-unes  des  années  précédentes  où  il  se  vendait  plus 
de  laine. 

Les  prix  de  la  laine  étaient  très  bons  dans  la  première  partie  de  la  saison 
et  la  laine  vendue  avant  la  fin  de  juillet,  spécialement  la  tonte  de  l'Ontario,  de 
Québec  et  des  Provinces  maritimes,  a  rapporté  de  très  bons  prix.  La  chose  la 
plus  regrettable  peut-être  au  sujet  des  ventes  coopératives  l'année  dernière, 
c'est  que  la  laine  de  l'Ouest,  cotée  à  un  prix  très  élevé  au  commencement  du 
printemps  à  cause  du  temps  qu'il  a  fallu  pour  la  recueillir  et  la  classer,  est 
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arrivée  au  marché  à  l'époque  où  la  valeur  de  la  laine  avait  beaucoup  baissé. 
Pendant  les  mois  d'octobre  et  de  novembre,  le  marché  s'est  bien  remis  et  le 
reste  des  laines  a  été  liquidé  à  un  prix  bien  supérieur  à  celui  qui  avait  eu  cours 
pendant  l'été.  Il  est  encourageant  de  noter  qu'il  s'est  vendu,  pour  la  première 
fois,  une  quantité  considérable  de  laine  canadienne  sur  les  marchés  anglais. 
Plus  de  500,000  livres  ont  été  vendues  aux  maisons  de  Bradford  et  de  Londres. 

PRÉSENTATIONS  DE  MOUTONS  ET  DE  PORCS 

A  toutes  les  grandes  expositions  provinciales  au  Canada,  aux  expositions 
d'hiver  et  au  plus  grand  nombre  possible  des  expositions  de  campagne,  il  s'est 
fait  des  présentations  de  moutons  et  de  porcs. 

Les  étalages  de  moutons  et  de  laine  faisaient  ressortir  les  bénéfices  que  l'on 
peut  attendre  de  l'industrie  ovine,  la  qualité  des  laines  canadiennes  qui  convien- 
nent pour  la  fabrication  de  tissus  et  le  genre  d'agneau  que  le  marché  exige.  La 
section  qui  démontre  les  lainages  canadiens  faits  avec  des  laines  canadiennes  a 
suscité  beaucoup  d'intérêt  et  devrait  beaucoup  contribuer  à  dissiper  cette  idée 
fausse  qu'il  n'y  a  que  les  habits  importés  qui  durent  bien. 

Le  porc  à  bacon  et  ses  rapports  à  l'industrie  porcine  canadienne  formait 
une  des  parties  principales  de  la  section  consacrée  aux  porcs.  La  fécondité  des 
truies  comme  moyen  d'abaisser  les  frais  de  production,  les  avantages  du  classe- 
ment, la  vente  des  porcs  d'après  la  qualité,  ont  été  les  trois  idées  principales  que 
l'on  s'était  attaché  à  souligner,  et  les  illustrations  employées  à  ce  sujet  ont  beau- 
coup contribué  à  faire  connaître  aux  cultivateurs  les  principes  et  l'importance 
du  classement  des  porcs,  en  vue  d'élaborer  un  programme  pour  le  développe- 
ment de  l'industrie  des  porcs  à  bacon  au  Canada. 

Un  étalage  spécial  de  laine  et  de  bacon  a  été  présenté  pendant  le  mois  de 
février  au  magasin  de  la  Compagnie  T.  Eaton,  Limitée,  Winnipeg.  Cet  étalage 
avait  été  arrangé  en  coopération  avec  la  compagnie,  comme  un  élément  de  leur 
attraction  annuelle,  qui  comprenait  cette  année  un  concours  de  graine  de  semence. 
L'étalage  de  laines  et  de  tissus  canadiens  était  très  complet;  il  faisait  ressortir  les 
avantages  spéciaux  de  la  laine  de  chacune  des  quatre  provinces  de  l'Ouest  pour 
fins  spécifiques.  L'étalage  de  porcs  à  bacon  comportait  des  flèches  Wiltshires, 
des  porcs  à  bacon  sélectionné  et  des  porcs  lisses-épais  coupés  suivant  la  façon 
anglaise  et  domestique  et  démontrait,  d'une  façon  tout  à  fait  convaincante,  que 
le  produit  du  porc  à  bacon  sélectionné  est  le  plus  avantageux  pour  notre  com- 
merce domestique  aussi  bien  que  pour  notre  commerce  d'exportation. 

VENTE  COOPÉRATIVE 

La  vente  coopérative  de  moutons  et  de  porcs  a  été  plus  ou  moins  centra- 
lisée au  moyen  de  ventes  par  l'entremise  des  expositions  et  des  cercles  de  petits 
éleveurs  de  porcs.  Il  est  possible,  par  ces  intermédiaires,  de  rassembler  pour  la 
vente  un  certain  nombre  de  moutons  et  de  porcs  aux  centres  locaux,  et  de  démon- 
trer leur  valeur  marchande  en  vendant  sur  la  base  de  la  qualité.  Dans  les  Pro- 
vinces maritimes,  les  limitations  des  marchés  des  agneaux  et  des  porcs  nous  ont 
obligés  à  continuer  l'expédition  coopérative,  et  cette  expédition  a  été  organisée 
de  façon  à  effectuer  des  ventes  locales  en  volume  suffisant  pour  alimenter  la 
consommation,  et  à  un  prix  qui  correspond  aux  valeurs  du  marché.  Il  s'est 
produit  dans  l'île  du  Prince-Edouard  un  surplus  de  porcs  et  nous  sommes  venus 
en  aide  dans  l'expédition  de  ces  porcs  sur  le  marché  de  Montréal;  un  surplus 
d'agneaux  a  été  offert  en  vente  d'une  façon  telle  que  les  acheteurs  de  Boston  et 
de  Montréal  ont  concouru  et  il  en  est  résulté  des  prix  satisfaisants  toute  la 
saison. 

Dans  Québec,  Ontario  et  l'Ouest  du  Canada,  où  les  béliers  de  race  pure  ont 
été  introduits  et  où  une  organisation  spéciale  a  été  mise  sur  pied  pour  l'amélio- 
ration des  marchés,  il  a  été  possible  de  s'arranger  pour  l'expédition  coopérative 


RAPPORT  DU  MINISTRE  57 

DOC.   PARLEMENTAIRE  No  16 

de  wagons  spéciaux  d'agneaux.  C'est  dans  le  comté  de  Grey,  Ontario,  que  cette 
organisation  a  eu  le  plus  grand  succès;  il  s'est  vendu  beaucoup  d'agneaux  pré- 
coces qui  ont  obtenu  le  prix  maximum  de  16|c  la  livre. 

CERCLES  DE  PETITS  ÉLEVEURS  DE  PORCS 

Cette  initiative,  qui  ne  date  que  de  1921,  a  reçu  un  accueil  si  favorable  dans 
toutes  les  provinces  que  nous  avons  pu  en  développer  l'organisation  l'année 
dernière  et  elle  compte  aujourd'hui  cent  cinquante-huit  cercles,  en  fonctionne- 
ment. Ce  nombre  de  cercles  nous  a  permis  de  susciter  beaucoup  d'intérêt  dans 
l'élevage  des  porcs  à  bacon,  d'introduire  un  grand  nombre  de  sujets  améliorés 
dans  les  district!?,  de  donner  aux  membres  des  instructions  sur  l'alimentation  et 
l'engraissement  et  do  poser  les  bases  nécessaires  pour  l'amélioration  du  système 
local  de  vente  des  porcs. 

Un  bon  nombre  des  cercles  ont  pris  des  dispositions  pour  faire  acheter  en 
automne,  par  certains  de  leurs  membres,  des  truies  spécialement  sélectionnées, 
qui  ont  été  accouplées  à  un  verrat  d'un  grand  mérite.  Ils  ont  pu  ainsi  fournir  des 
jeunes  porcs  aux  autres  membres  du  cercle  au  printemps.  Ce  système  a  l'avan- 
tage qu'il  permet  d'obtenir  un  stock  de  porcs  de  bonne  qualité  et  d'un  élevage 
uniforme.  Dans  les  autres  cercles,  les  différents  membres  ont  donné  leurs  com- 
mandes et  des  animaux  convenables  ont  été  choisis  pour  les  satisfaire.  On  a  pu 
trouver  ces  animaux  dans  la  localité  dans  quelques  cas,  mais  ailleurs  il  a  fallu 
aller  les  chercher  dans  d'autres  districts. 

Toutes  les  dispositions  pour  se  procurer  des  porcs  ont  été  prises  au  commen- 
cement de  juin,  après  quoi  les  animaux  ont  été  marqués  d'une  plaque  et  les  mem- 
bres se  sont  chargés  de  l'alimentation.  Plusieurs  lettres-circulaires  traitant  de 
l'alimentation  et  des  soins  à  donner  ont  été  distribuées  pendant  l'été.  Nos  agents 
ont  également  rendu  visite  aux  membres  pour  voir  les  progrès  qu'ils  faisaient,  de 
quels  aliments  ils  se  servaient  et  comment  ils  équilibraient  la  ration  pour  les 
porcs  des  différents  âges.  Le  logement,  l'exercice,  l'emploi  de  fourrages  verts 
ont  été  également  considérés.  Enfin,  des  leçons  ont  été  données  aux  jeunes  mem- 
bres sur  l'appréciation  des  porcs  à  bacon. 

Les  présentations  de  porcs  aux  expositions  locales  ont  fourni  une  excellente 
leçon  de  choses,  surtout  lorsque  le  nombre  de  couples  de  porcs  à  bacon  présentés 
se  montait  à  quinze  ou  vingt.  L'exposition  locale  a  fourni  aux  jeunes  membres 
l'occasion  de  comparer  les  mérites  de  leurs  animaux  à  ceux  des  autres  concurrents, 
et  les  animaux  présentés  à  ces  expositions  étaient  généralement  d'une  telle  qualité 
que  les  parents  et  les  voisins  en  tiraient  une  très  bonne  impression  en  faveur  du 
porc  à  bacon.  Les  membres  dont  les  animaux  étaient  primés  n'avaient  aucune 
difficulté  à  vendre  d'avance  les  portées  du  printemps  suivant.  Le  ministère  fédé- 
ral de  l'agriculture  paye  un  tiers  de  l'argent  des  prix  pour  les  expositions  locales 
et  les  deux  tiers  restants  sont  payés  par  le  ministère  provincial  et  par  le  grou- 
pement. 

Les  porcs  présentés  par  charges  de  wagons  aux  concours  de  wagons  étaient 
bien  supérieurs  à  ceux  de  l'année  précédente;  en  fait,  pendant  les  mois  d'automne, 
les  relevés  du  classement  faisaient  voir  qu'il  s'était  produit  une  augmentation 
bien  nette  dans  le  pourcentage  de  porcs  à  bacon  sélectionnés  pendant  la  période 
où  les  porcs  des  cercles  se  rendaient  sur  le  marché.  L'élevage,  le  type,  le  fini  des 
porcs  présentés  par  charges  de  wagons  disaient  tout  le  soin  que  l'on  avait  apporté 
à  la  sélection  des  sujets  reproducteurs  et  aux  détails  de  l'alimentation.  Les  ren- 
seignements recueillis  dans  ces  districts  qui  avaient  fourni  les  meilleurs  porcs 
montrent  que  les  concurrents  avaient  fait  le  plus  large  emploi  possible  du  lait 
écrémé  et  des  fourrages  verts.  Les  frais  de  production  étaient  très  bas  à  cause 
de  cela,  et  il  restait  ainsi  une  bonne  marge  de  profit  sur  le  prix  de  revient. 
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Des  équipes  de  deux  jeunes  gens  de  chaque  cercle  ont  concouru  dans  les 
concours  d'appréciation  de  porcs  à  bacon;  plus  de  quatre  cents  membres  ont 
visité  les  centres  respectifs  de  vente,  ils  ont  vu  les  charges  de  wagons  présentés 
au  concours,  ils  ont  pris  part  au  concours  d'appréciation,  ils  ont  noté  les  modes 
d'achat  et  de  vente  pratiqués  aux  parcs,  ils  ont  visité  les  salaisons  et,  d'une  façon 
générale,  se  sont  mis  au  courant  des  systèmes  de  vente  du  bétail.  Les  connais- 
sances qu'ils  ont  ainsi  acquises  leur  permettront  de  développer  leur  élevage  d'une 
façon  plus  conforme  aux  besoins  du  marché. 

Le  ministère  fédéral  de  l'agriculture  paye  tout  l'argent  des  prix  pour  les 
concours  de  wagons  ainsi  que  pour  les  concours  d'appréciation  entre  les  cercles. 
Les  agronomes  des  différentes  provinces  se  chargent  d'organiser  les  cercles  sous 
ce  système  et  c'est  à  leurs  efforts  que  nous  devons  une  bonne  partie  du  succès 
obtenu.  Les  agents  de  propagande  en  industrie  ovine  et  porcine  ont  prêté  leur 
concours  aux  agents  provinciaux  dans  ces  travaux  d'organisation  pour  obtenir 
un  bon  approvisionnement  de  porcs,  et  ils  ont  aidé  également  les  agents  provin- 
ciaux en  allant  voir  les  membres  des  cercles.  De  même,  les  agents  fédéraux  ont 
eu  l'assistance  et  le  concours  des  agents  provinciaux  dans  l'organisation  des 
concours  d'appréciation  et  dans  la  vente  des  porcs  présentés  aux  concours  de 
wagons. 

CLASSEMENT  DES  PORCS 

Le  classement  des  porcs  fonctionne  depuis  seize  mois  et  tout  indique  déjà, 
malgré  l'absence  de  précédents  ou  de  statistiques  comparatives,  qu'il  a  plus  con- 
tribué que  toute  autre  initiative  à  améliorer  la  qualité  des  porcs  canadiens. 

Les  acheteurs  pour  les  salaisons  et  les  agents  à  commission  établis  aux  diffé- 
rents parcs  à  bestiaux  ont  appris  aujourd'hui  à  connaître  toutes  les  catégories 
officielles  depuis  que  les  règlements  sont  appliqués.  Le  classement  des  porcs  à 
tous  les  centres  de  vente  a  fait  connaître  également  aux  agents  d'expédition 
et  aux  bouviers  les  poids  et  les  types  des  animaux  dans  les  différentes 
catégories.  Grâce  au  contact  qu'ils  ont  eu  avec  les  acheteurs  et  les  expéditeurs 
et  par  l'intermédiaire  des  réunions  et  des  démonstrations,  les  cultivateurs  ont 
appris  de  plus  en  plus  à  connaître  ce  qui  est  nécessaire  dans  un  porc  à  bacon 
sélectionné,  au  point  de  vue  du  type  et  du  fini.  Ces  connaissances  ont  permis  de 
prendre  des  mesures  pour  simplifier  le  système  de  classement  aux  salaisons  et 
aux  parcs  à  bestiaux.  De  même,  le  fait  que  le  bouvier  et  le  cultivateur  connais- 
sent maintenant  les  catégories  de  porcs,  a  permis  d'acheter  et  de  vendre  les  porcs 
sur  un  grand  nombre  de  points  de  campagne  sur  la  base  de  la  qualité,  à  la  satis- 
faction générale  du  vendeur  et  de  l'acheteur. 

Ce  système  de  classement  est  de  plus  en  plus  apprécié  pour  trois  raisons 
principales:  d'abord  parce  qu'il  constitue  un  moyen  pratique  de  faire  le  com- 
merce des  porcs;  deuxièmement  parce  qu'il  a  grandement  amélioré  la  qualité  des 
porcs  au  Canada  et  troisièmement,  parce  qu'il  fournit  une  bonne  base  d'appré- 
ciation qui  reconnaît  la  qualité  dans  les  produits.  La  statistique  du  classement 
montre  que  le  pourcentage  de  porcs  à  bacon  sélectionnés  est  de  14.97  pour  cent  en 
1923  mais  la  statistique  ne  dit  pas  toute  l'histoire  en  ce  qui  concerne  l'analyse 
des  chiffres  se  rapportant  à  la  vente  des  porcs  commerciaux.  L'infusion  du  sang 
à  bacon  a  modifié  d'une  façon  très  marquée  le  type  des  porcs  épais  et  lisses.  Un 
bon  pourcentage  de  ces  porcs  se  rapprochaient  actuellement  du  type  à  bacon 
et  produisent  par  conséquent  une  bien  meilleure  viande.  Le  poids  moyen  fini 
du  porc  à  bacon  sélectionné  et  du  porc  lisse-épais,  indique  que  les  cultivateurs 
cherchent  à  obtenir  le  poids  désiré  pour  le  marché. 

Une  des  difficultés  rencontrées  dans  l'application  du  système  du  classement 
est  le  moyen  d'obtenir  que  la  prime  revienne  au  producteur  des  porcs  de  choix. 
A  partir  des  débuts  mêmes,  la  majorité  des  sociétés  d'expédition  et  un  pourcentage 
des  commerçants  ont  payé  les  cultivateurs  sur  la  base  de  la  qualité.    Le  pour- 
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centage  d'agents  qui  achètent  d'après  la  qualité  augmente  toujours  mais  il  se  vend 
encore,  aux  points  de  campagne,  un  grand  pourcentage  de  porcs  à  un  prix  uni- 
forme. Dans  bien  des  districts  où  ce  système  est  encore  en  vigueur,  le  pour- 
centage de  porcs  de  choix  est  si  faible  que  la  perte  n'est  pas  grande.  Par  contre, 
il  y  a  beaucoup  de  districts  où  l'agent  achète  à  prix  uniforme  et  revend  très 
souvent  sur  le  marché  par  qualités.  Dans  ces  districts,  il  nous  semble  que  les 
cultivateurs  devraient  prendre  des  mesures  pour  se  protéger  et  s'organiser  afin 
de  vendre  eux-mêmes  leurs  porcs  par  qualités.  On  s'efforce  actuellement  d'ap- 
peler l'attention  du  cultivateur  dans  les  districts  les  moins  avancés  sur  la  valeur 
du  type  à  bacon  dans  la  production  de  porcs  de  vente;  il  faudra  bien  du  temps 
pour  couvrir  tout  le  territoire  qui  a  besoin  de  nos  soins  sous  ce  rapport,  mais 
cependant  nous  faisons  des  progrès  constants. 

A  la  dernière  réunion  du  comité  conjoint  sur  l'industrie  porcine,  des  recom- 
mandations ont  été  faites  au  ministre  de  l'agriculture  en  vue  d'apporter  certains 
changements  aux  limites  de  poids  des  catégories  officielles;  comme  les  recom- 
mandations ont  été  approuvées  par  le  ministre,  elles  ont  été  promulguées  par 
arrêté  en  conseil  (n°  352).  Cet  arrêté  en  conseil  pourvoit  à  une  différence  de 
dix  livres  entre  les  porcs  pesés  au  sortir  du  wagon  et  ceux  qui  sont  nourris  et 
abreuvés.  Ceci  met  les  porcs  écoulés  par  les  deux  méthodes  de  vente  sur  une 
base  commune  de  valeur  relative. 

L'extrait  suivant  de  l'arrêté  en  conseil  comprend  les  amendements  touchant 
le  classement  des  porcs: — 

3.  Les  porcs  destinés  à  être  abattus  au  Canada  ou  vendus  ou  acceptés  pour  l'achat 
suivant  la  catégorie  seront  classés  par  catégories  de  la  façon  suivante: 

Catégorie  1. — Bacon  de  choix :Porcs  pesant  de  170  à  220  livres  S.W.  (au  sortir  du  wagon), 
aux  parcs  à  bestiaux  et  aux  abattoirs,  ou  porcs  pesant  de  180  à  230  livres,  nourris  et  abreuvés 
aux  parcs  à  bestiaux  ou  aux  points  locaux  d'expédition,  ou  à  tous  les  autres  points  qui 
peuvent  être  désignés  de  temps  à  autre;  d'un  type  et  d'un  fini  qui  conviennent  pour  la 
production  du  bacon  de  choix.  Bajoues  et  épaules  légères  et  lisses;  dos  également  recouvert  de 
chair  depuis  le  cou  jusqu'à  la  queue;  côté  long,  d'une  profondeur  moyenne,  tombant  en 
ligne  raisonnablement  droite  à  partir  du  dos;  jambon  plein;  bon  fini  général;  pas  d'excès 
de  graisses. 

Catégorie  2. — Lisses-épais:  Porcs  pesant  160  à  210  livres  S.W.  (au  sortir  du  wagon), 
aux  parcs  à  bestiaux  et  aux  abattoirs,  ou  porcs  pesant  170  à  220  livres  nourris  et  abreuvés 
aux  parcs  à  bestiaux  ou  aux  points  locaux  d'expédition  et  à  tous  les  autres  points  qui  peuvent 
être  désignés  de  temps  à  autre,  ne  se  conformant  pas  au  type  modèle  de  bacon  de  choix, 
mais  lisses  de  conformation  et  de  fini. 

Catégorie  3. — Porcs  de  boucherie:  Porcs  pesant  120  à  160  livres  S.W.,  aux  parcs  à  bes- 
tiaux et  aux  abattoirs,  ou  porcs  pesant  de  130  à  170  livres,  nourris  et  abreuvés  aux  parcs  à 
bestiaux  ou  aux  points  locaux  d'expédition  et  à  tous  les  autres  points  qui  peuvent  être  dési- 
gnés de  temps  à  autre,  lisses  de  conformation  et  de  fini. 

Catégorie  4- — Porcs  lourds:  Porcs  pesant  plus  que  le  poids  maximum  pour  les  catégories 
de  choix  et  lisse-épais  et  jusqu'à  260  livres  S.W.,  aux  parcs  à  bestiaux  et  aux  abattoirs,  ou 
porcs  pesant  jusqu'à  270  livres,  nourris  et  abreuvés,  aux  parcs  à  bestiaux  ou  aux  points 
locaux  d'expédition  et  à  tous  les  autres  points  qui  peuvent  être  désignés  de  temps  à  autre. 
Porcs  semblables  à  la  catégorie  du  bacon  de  choix  ou  lisses-épais  par  la  conformation  et 
le  fini. 

Catégorie  5. — Extra  lourds:  Porcs  pesant  plus  de  260  livres  S.W.,  aux  parcs  à  bestiaux 
ou  aux  abattoirs,  ou  porcs  pesant  plus  de  270  livres  nourris  et  abreuvés  aux  parcs  à  bestiaux 
ou  aux  points  locaux  d'expédition  et  à  tous  les  autres  points  qui  peuvent  être  désignés  de 
temps  à  autre.    Porcs  lisses  de  conformation  et  de  fini. 

Catégorie  6. — Porcs  d'engrais:  Tous  porcs  non  finis,  de  tous  poids.  Type  lisse  de  con- 
formation mais  non  fini. 

Catégorie  7. — Porcs  grossiers:  Porcs  de  conformation  grossière.    Tous  poids. 

Catégorie  8. — Truies:  Toutes  les  femelles  qui  ont  élevé  une  ou  plusieurs  portées. 

Sous-catégorie  (a). — Truies  à  fini  lisse  et  à  ligne  du  dessous  nette^  dégagée,  pesant 
jusqu'à  350  livres  aux  parcs  à  bestiaux  et  aux  abattoirs,  ou  truies  pesant  jusqu'à  360  livres 
aux  points  locaux  d'expédition  et  à  tous  les  autres  points  qui  peuvent  être  désignés  de 
temps  à  autre. 

Sous-catégorie  (b). — Toutes  les  autres  truies. 

Catégorie  9. — Verrats  châtrés:  Verrats  qui  ont  été  châtrés  et  qui  sont  bien  guéris. 


60 


MINISTÈRE  DE  L'AGRICULTURE 


15  GEORGE  V,  A.  1925 

Il  est  à  noter  que  le  nouvel  arrêté  en  conseil  pourvoit  à  un  écart  de  poids 
de  180  à  230  livres  sur  tous  les  porcs  à  bacon  sélectionnés  aux  points  de  campa- 
gne. Cet  écart  de  poids,  qui  tient  compte  de  la  perte  habituelle  de  poids  au 
cours  du  transport  au  marché  ou  chez  les  porcs  nouris  et  abreuvés  après  le  jeûne 
pour  l'abatage,  produit  l'animal  voulu  pour  faire  des  flèches  Wiltshires  de  meil- 
leur poids  pour  le  marché  anglais.  L'augmentation  de  poids  accordé  aux  porcs 
à  bacon  de  choix  donne  au  producteur  de  cette  catégorie  un  nouvel  avantage 
pour  la  vente,  car  il  peut  aujourd'hui  conserver  ces  animaux  plus  longtemps 
pendant  la  période  même  où  l'augmentation  de  poids  est  la  plus  rapide  et  la 
plus  économique. 

Aucun  changement  n'a  été  apporté  aux  poids  de  la  catégorie  lisse-épaisse, 
sauf  une  différence  de  dix  livres,  comme  dans  toutes  les  autres  catégories,  entre 
les  porcs  sortant  du  wagon  et  les  porcs  nourris  et  abreuvés.  Nous  n'avons  pas 
considéré  qu'il  était  juste  d'élever  les  poids  des  porcs  épais-lisses,  car  en  ce 
faisant  il  aurait  fallu  laisser  entrer  dans  cette  catégorie  des  porcs  plus  lourds  et 
plus  gras,  ce  qui  aurait  détérioré  la  qualité  de  cette  catégorie  et  abaissé  sa  valeur 
marchande.  On  compte  que  le  nouvel  arrêté  en  conseil  donnera  un  nouvel  élan 
à  la  production  du  porc  à  bacon  au  Canada. 

Le  tableau  suivant  donne  un  résumé  sommaire  de  la  statistique  du  classe- 
ment des  porcs  pendant  l'année  1923: — 

ANALYSE  SOMMAIRE  DU  CLASSEMENT  OFFICIEL  DES  PORCS  PAR  PROVINCES, 

ANNÉE  1923 


Classement 

Alberta 

Saskatchewan 

Manitoba 

Parcs  à 
bestiaux 

Salaisons 

Parcs  à 
bestiaux 

Salaisons 

Parcs  à 
bestiaux 

Salaisons 

Bacon  de  choix 

5,007 

116,730 

5,238 

787 

13,905 

14,106 

485 

3,783 

1,831 

287 

4,541 

183,408 

5,999 

530 

40,447 

3,432 

738 
5,365 
2,440 

230 

2,307 

31,278 

3,969 

1,209 

3,603 

1,460 

180 

1,608 

750 

147 

688 

19,480 

1,353 

346 

2,309 

732 

79 

1,072 

436 

76 

15,095 

149,307 

18,911 

5,297 

15,631 

25,479 

702 

8,695 

4,042 

633 

4,245 

Lisses  épais 

30,763 

Lourds 

1,632 

Extra  lourds 

412 

Porcs  de  boucherie 

Porcs  d'engrais 

4,870 
1,219 

Grossiers 

69 

Truies  n°  1 

Truies  n°  2 

1,334 
574 

Verrats 

93 

Total 

162,159 

247, 130 

46,511 

26,571 

243,792 

45,211 



Ontario 

Québec 

Total 

Bacon  de  choix 

100,228 

185,559 

28,956 

1,718 

39,348 

8,548 

103 

1,494 

5,674 

449 

178,902 

589,967 

54,427 

5,072 

96,632 

28,042 

744 

3,777 

12,260 

1,040 

30,219 

82,393 

9,169 

799 

65,565 

6,609 

695 

775 

5,658 

269 

29,510 

75,404 

5,443 

1,055 

41,759 

1,358 

118 

1,193 

3,941 

281 

152,856 

565,267 

66,243 

9,810 

138,052 

56,202 

2,"165 

16,355 

17,955 

1,785 

217,886 

Lisses  épais » 

899,022 

Lourds 

68,854 

Extra  lourds 

7,415 

Porcs  de  boucherie 

Porcs  d'engrais 

186,017 
34,783 

Grossiers 

1,748 

Truiesn°l 

Truies  n°  2 

12,741 
19,651 

Verrats 

1,720 

Total 

372,077 

970,863 

202,151 

160,062 

1,026,690 

1,449,837 
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CLASSEMENT  DE  PORCS  INDIQUÉ  PAR  POURCENTAGES 
(Parcs  à  bestiaux  et  salaisons  combinés) 


Classement 

Alberta 

Pourcentage 
du  total 

Saskat- 
chewan 

Pourcentage 
du  total 

Manitoba 

Pourcentage 
du  total 

Ontario 

Pourcentage 
du  total 

Québec 

Pourcentage 
du  total 

Toutes 
provinces 

Pourcentage 
du  total 

Bacon  de  choix 

2-33 
73-33 
2-75 
0-33 
13-28 
4-28 
0-30 
2-24 
1-04 
0-12 

4-10 
69-45 
7-28 
2-13 
8-09 
30 
0-35 
3-67 
1-62 
0-31 

6-69 
62-31 
7-11 
1-98 
7-09 
9-24 
0-27 
3-46 
1-60 
0-25 

20-78 
57-75 
6-20 
0-51 
10-13 
2-72 
0-06 
0-39 
1-34 
0-12 

16-49 
43-56 
4  03 
0-52 
29-63 
2-20 
0-22 
0-55 
2-65 
0-15 

14-97 

59-13 

Lourds 

5-45 

Extra  lourds 

0-70 

Porcs  de  boucherie 

13  09 

Porcs  d'engrais 

Grossiers 

3-67 
0-16 

Truies  n°l. 

Truies  n°  2 

1-17 
1-52 

Verrats 

0-14 

Total 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

Note. — Les  tableaux  précédents  font  voir  le  classement  des  porcs  vendus  dans  les 
différentes  provinces,  quelle  que  soit  la  province  d'origine.  Par  exemple,  les  ventes  dans 
Québec  comprennent  un  gros  pourcentage  de  porcs  d'Ontario.  Les  chiffres  donnant  les  ventes 
par  provinces  et  par  point  d'origine  seront  publiés  dans  le  rapport  n°  4  "Origine  et  qualité 
des  bestiaux  vendus  au  Canada". 

RECHERCHES    SUR    LE    CLASSEMENT   DU   BACON 

Un  agent  de  cette  division  a  passé  presque  toute  l'année  dernière  à  se  ren- 
seigner sur  les  méthodes  et  les  pratiques  suivies  dans,  les  différentes  salaisons  ca- 
nadiennes; il  a  passé  également  dix  semaines  en  Angleterre  pour  étudier  les 
besoins  du  marché  à  bacon  et  ce  qui  manque  à  nos  produits.  Un  rapport  complet 
joint  à  des  recommandations  couvrant  ce  travail  a  été  soumis  au  ministre. 

Une  analyse  de  ce  rapport  a  été  soumise  au  comité  conjoint,  pour  leur  con- 
sidération, et  après  avoir  dûment  considéré  la  question,  ce  comité  a  passé  une 
résolution  déclarant  qu'il  ne  considérait  pas  qu'il  était  encore  pratique,  à  l'heure 
actuelle,  de  classer  officiellement  le  bacon  canadien  par  qualités,  mais  il  était 
d'avis  que  le  ministère  devrait  continuer  ces  travaux,  en  coopération  avec  les 
saleurs,  pour  améliorer  encore  plus  les  types  modèles  de  qualité  existants.  Le 
comité  était  également  d'avis  que  l'unification  et  l'amélioration  des  types  modèles 
à  bacon  dépendraient  principalement  de  l'amélioration  de  qualité  qui  se  produirait 
chez  les  porcs  canadiens. 

Nous  ferons  donc  de  nouvelles  recherches  pour  nous  conformer  aux  recom- 
mandations faites  par  le  comité;  en  vue  de  faciliter  le  travail  et  de  centraliser 
la  discussion  sur  un  objectif  précis,  nous  avons  fourni  à  chaque  maison  de  salaison 
une  copie  du  rapport  présenté  par  le  comité.  Nous  nous  proposons,  pour  conti- 
nuer ce  travail,  d'envoyer  un  représentant  de  la  division  voir  les  saleurs  rassem- 
blés et  de  discuter  avec  eux  les  moyens  à  prendre  pour  obtenir  une  reconnaissance 
officielle  des  catégories  de  bacon  canadien. 

Nous  avons  déjà  entrepris  des  recherches  pour  analyser  le  degré  d'uniformité 
dans  nos  flèches  Wiltshires  d'exportation,  mais  il  n'y  a  pas  encore  de  rapport 
à  présenter  sur  ce  sujet. 

ESSAI  DE   PRODUCTION   DE   BACON 

Il  y  a  deux  ans  nous  avons  cherché  à  nous  procurer  des  renseignements  qui 
puissent  nous  permettre  de  reconnaître  les  sujets  reproducteurs  qui  ont  fait  preuve 
d'aptitudes  spéciales  dans  la  production  de  porcs  à  bacon.  Nous  avons  examiné 
pour  cela  l'année  dernière  un  certain  nombre  de  porcs  d'expérience  abattus.  Il 
nous  a  été  impossible  d'annoncer  un  programme  de  recherches  qui  sera  satisfai- 
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sant  pour  toutes  les  conditions  dans  toutes  les  parties  du  Canada,  à  cause  de  la 
difficulté  que  nous  avons  à  nous  procurer  des  stations  centrales  d'alimentation,  et 
également  de  trouver  le  moyen  de  relier  les  résultats  de  l'examen  des  animaux 
abattus  avec  les  autres  renseignements  qui  se  rapportent  à  l'alimentation  et  aux 
soins. 

A  l'heure  actuelle,  l'analyse  du  classement  des  porcs  nous  procure  des  ren- 
seignements précis  sur  les  mérites  relatifs  des  sujets  reproducteurs  dans  un 
district  donné.  Nous  cherchons  également  à  connaître  par  ce  moyen  le  pourcen- 
tage de  porcs  de  choix  donnés  par  les  différents  verrats  d'un  district.  Ce  travail 
s'annonce  bien  et  nous  espérons  pouvoir  encourager  cette  année  différentes  orga- 
nisations commerciales  à  nous  prêter  leur  concours  pour  obtenir  ce  renseignement. 
Pour  encourager  encore  plus  les  éleveurs  de  porcs  de  race  pure  et  pour  diriger 
leurs  efforts  afin  d'assurer  la  distribution  de  verrats  et  de  truies  d'un  bon  type  à 
bacon,  nous  nous  proposons  cette  année  d'encourager  les  éleveurs  d'animaux  de 
race  pure  d'entrer  deux  porcs  provenant  d'une  portée  dans  un  concours  d'animaux 
abattus.  Ces  concours  seront  tenus  à  cinq  centres  au  Canada  et  un  cours  abrégé  de 
conférences  sera  donné  en  même  temps.  Les  résultats  des  démonstrations  de  coupe 
et  des  essais  d'alimentation  seront  portés  à  la  connaissance  des  éleveurs,  de  façon  à 
bien  leur  montrer  comment  leur  élevage  doit  être  conduit. 

ACHATS    DE    BESTIAUX 

Depuis  l'organisation  des  expositions  de  moutons  et  de  cercles  de  petits 
éleveurs  de  porcs,  nos  agents  de  campagne  ont  été  appelés  à  choisir  les  animaux  du 
type  désiré,  et  nous  avons  encouragé  certains  districts  à  nommer  des  agents 
acheteurs  que  nous  avons  aidés  à  faire  une  sélection.  Nos  agents  de  campagne 
savent  où  il  y  a  des  animaux  de  race  pure  en  vente,  ce  qui  leur  a  permis  d'abou- 
cher bien  des  acheteurs  et  des  vendeurs. 

Comme  l'importation  d'animaux  de  race  pure  de  la  Grande-Bretagne  avait 
été  interdite  à  cause  de  la  fièvre  aphteuse,  les  troupeaux  de  moutons  et  de  porcs 
de  race  pure  avaient  grandement  besoin  de  l'introduction  de  nouveau  sang.  On 
comprenait  également  que  les  éleveurs,  agissant  séparément,  auraient  bien  des 
difficultés  à  se  procurer  les  sujets  qu'il  leur  fallait  et  en  outre  que  les  frais  d'achat 
et  de  transport  seraient  presque  prohibitifs.  Les  éleveurs  ont  donc  sollicité  l'ai- 
de des  ministères  fédéral  et  provinciaux  de  l'agriculture,  afin  de  pouvoir  importer 
des  moutons  et  des  porcs  en  nombre  suffisant  pour  leurs  besoins.  Un  système 
d'assistance  a  été  autorisé,  pourvoyant  au  remboursement  de  tous  les  frais 
d'achat  et  de  transport,  à  condition  que  la  moitié  de  ces  frais  soit  payée  par  le 
ministère  provincial  dans  la  province  où  les  éleveurs  se  trouvaient. 

Les  règlements  pourvoyaient  à  la  nomination  d'un  délégué  acheteur  de 
chaque  province  ou  d'un  groupe  de  provinces  qui  commandaient  trente  bestiaux 
ou  plus.  Les  provinces  d'Ontario,  Québec,  Saskatchewan,  Nouveau-Brunswick, 
Nouvelle-Ecosse  et  Colombie-Britannique  ont  coopéré  en  venant  à  l'aide  de 
leurs  éleveurs  et  des  délégués  acheteurs  ont  été  nommés  pour  l'Ontario,  Québec 
et  la  Saskatchewan.  Quant  aux  commandes  des  autres  provinces,  le  représentant 
du  Dominion  s'en  est  chargé;  c'est  lui  également  qui  était  chargé  des  détails 
des  comptes,  de  l'enregistrement,  des  certificats,  de  l'assurance,  du  transport  et 
de  l'expédition. 

En  donnant  une  commande  pour  un  animal  importé,  chaque  éleveur,  après 
avoir  fait  un  dépôt  initial  suffisant,  spécifiait  la  race  et  le  prix  et  tous  les  autres 
détails  au  sujet  de  l'animal  demandé.  Les  délégués  acheteurs  s'efforçaient 
d'acheter  les  animaux  des  qualités  spécifiées  mentionnés  dans  les  commandes 
et  dans  les  limites  de  prix  spécifiées.  Nous  avons  eu  des  difficultés  considérables 
à  nous  procurer  des  animaux  de  la  qualité  désirée  aux  prix  stipulés  par  les  éleveurs 
canadiens;  cependant,  toutes  ces  commandes  ont  fini  par  être  remplies  et  les 
animaux  semblent  avoir  donné  satisfaction  aux  éleveurs  qui  ont  placé  les  com- 
mandes. 
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EXTENSION  DE  L'INDUSTRIE  DES  CHEVRES 

L'intérêt  suscité  par  les  démonstrations  sur  l'élevage  des  chèvres,  organisées 
en  1922,  nous  a  encouragés  à  les  reprendre  cette  année  et  des  travaux  du  même 
genre  ont  été  exécutés  dans  le  voisinage  de  Oakville,  Humber  Bay,  Long  Branch, 
Weston,  Westmount,  Mont-Denis,  Fairbank  et  Mimico.  Il  se  fait  de  la  culture 
maraîchère  dans  ces  sections,  et  comme  les  fermes  sont  conduites  et  soumises 
à  une  culture  intensive,  on  ne  considère  pas  qu'il  soit  économique  de  garder  une 
vache  mais  il  y  a  bien  assez  de  fourrage  pour  nourrir  une  chèvre.  Ces  districts 
ont  de  la  difficulté  à  se  procurer  la  provision  de  lait  qu'il  leur  faut  et  le  meilleur 
moyen  d'y  arriver  pour  eux  est  de  garder  une  chèvre  pour  la  famille. 

De  nombreuses  ventes  ont  été  effectuées  à  la  suite  de  ces  démonstrations, 
mais  la  dépense  dépasse  beaucoup  la  quantité  de  chèvres  que  les  éleveurs  de 
l'Ontario  peuvent  offrir,  et  la  société  des  chèvres  à  lait  de  l'Ontario  se  propose 
d'importer  un  wagon  ou  plus  de  chèvres  laitières  de  la  Colombie-Britannique. 
Si  Ton  peut  se  procurer  ces  chèvres,  le  ministère  continuera  les  démonstrations 
d'élevage  en  1924. 

SERVICE   DES    RENSEIGNEMENTS    SUR   LES    MARCHES   ET    SUR   LES    PARCS    À    BESTIAUX 

Ce  service  fonctionne  depuis  1916.  Les  initiatives  entreprises  ont  pour  but 
de  promouvoir  le  développement  de  la  vente  du  bétail  au  Canada,  sur  des  bases 
propres  à  stimuler  la  bonne  exécution  des  achats  et  des  ventes. 

Aux  termes  de  la  loi  du  bétail  et  des  produits  du  bétail,  consolidée  et  revisée 
en  1923,  ce  service,  par  l'intermédiaire  du  commissaire  de  l'industrie  animale, 
a  approuvé  des  règlements  touchant  la  construction,  le  maintien  et  la  conduite 
des  parcs  à  bestiaux  publics  au  Canada,  et  les  moyens  employés  pour  l'achat 
public  et  la  vente  des  animaux  de  commerce.  Le  service  s'est  également  procuré 
des  renseignements  sur  l'offre  et  la  demande  pour  en  faire  la  distribution;  il 
maintient  un  bureau  de  renseignements  sur  les  bestiaux  et  le  commerce  des 
viandes  et  il  a  publié  jusqu'à  date  des  revues  quotidiennes,  hebdomadaires,  men- 
suelles et  annuelles  sur  le  marché.  Il  complète  cette  publication  par  des  rensei- 
gnements statistiques  sur  l'origine  et  la  qualité  de  tous  les  animaux  à  viande 
vendus  sur  les  marchés  publics  et  sur  les  débouchés.  A  côté  du  service  qui  traite 
de  l'industrie  et  du  commerce  domestiques,  il  y  en  a  un  qui  traite  des  animaux 
étrangers  et  des  conditions  du  commerce. 

Les  activités  aux  parcs  à  bestiaux  sont  conduites  par  les  fonctionnaires  spé- 
cialement qualifiés,  postés  à  chacun  des  parcs  terminus;  ces  parcs  sont  au  nombre 
de  huit  et  se  trouvent  aux  endroits  suivants:  Calgary,  Alberta;  Edmonton,  Al- 
berta;  Prince-Albert,  Sask. ;  Moose  Jaw,  Sask. ;  Winnipeg,  Man. ;  Toronto,  Ont.; 
marché  de  l'Est,  Montréal,  Que.;  marché  de  l'Ouest,  Montréal,  Que.  Le  service 
de  renseignements  sur  les  marchés  est  fourni  par  la  coopération  entre  les  agents 
des  parcs  et  leurs  assistants,  et  le  service  de  statistique  et  de  propagation  de 
renseignements  sur  les  marchés  dont  les  quartiers  généraux  sont  à  Ottawa. 

Les  chiffres  suivants  fournissent  une  idée  de  la  somme  de  surveillance  et  de 
travaux  que  nécessite  la  phase  commerciale  de  l'industrie  animale  des  cinq  pro- 
vinces: l'année  dernière,  plus  de  1,000,000  de  bovins,  260,000  veaux,  1,000,000  de 
porcs  et  500,000  moutons  et  agneaux  ont  été  vendus  par  les  parcs  à  bestiaux, 
conduits  suivant  la  loi.  La  valeur  de  cette  quantité  d'animaux  aux  ventes  publi- 
ques a  été  d'environ  $40,000,000  pour  les  bovins,  $2,350,000  pour  les  veaux,  $18,- 
500,000  pour  les  porcs  et  $3,500,000  pour  les  moutons  et  les  agneaux,  soit  une 
valeur  totale  de  $63,850,000.  L'outillage  et  le  service  nécessaires  pour  ce  com- 
merce est  sous  la  surveillance  constante  des  agents  des  parcs.  Un  relevé  détaillé 
de  la  vente  est  fourni  aux  quartiers  généraux  pour  la  statistique  et  il  est  employé 
par  le  bureau  des  parcs.  Le  bureau  d'Ottawa  sert  de  base  pour  les  lettres  du 
marché,  les  rapports  du  marché  et  les  télégrammes  du  marché. 
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1.  L'application  des  règlements  établis  sous  la  loi  du  bétail  et  des  produits 
du  bétail,  consolidée  et  révisée  en  1923,  a  eu  les  résultats  suivants:  les  agents  à 
commission  opérant  sur  les  parcs  à  bestiaux  publics  fournissent  maintenant  une 
garantie;  la  conduite  des  bourses  de  bestiaux  se  fait  d'une  façon  efficace  et  uni- 
forme; les  commerçants  et  les  pratiques  malhonnêtes  ont  disparu  des  parcs;  les 
compagnies  des  parcs  et  les  agents  à  commission  prennent  un  taux  régulier  pour 
le  service;  les  logements  offerts  au  bétail  se  sont  améliorés  et  la  qualité  des  four- 
rages fournis  par  la  compagnie  des  parcs  à  bestiaux,  de  même  que  les  prix  de 
ces  fourrages,  se  sont  régularisés. 

2.  Les  agents  de  la  division,  postés  aux  parcs  à  bestiaux  à  Montréal,  Toronto, 
Winnipeg,  Calgary,  Edmonton  et  Prince-Albert,  ont  classé  par  catégories,  pour 
fins  de  renseignements,  tous  les  bestiaux  offerts;  ils  ont  obtenu  des  détails  sur  les 
prix  de  vente,  l'origine  et  l'écoulement  du  bétail  et  sur  l'état  général  de  l'offre 
et  de  la  demande. 

3.  Les  bureaux  des  parcs  à  bestiaux  ont  fourni  à  la  presse  des  lettres-nouvelles 
quotidiennes  sur  le  marché  et  des  notes  sur  la  vente  de  bestiaux.  On  admet  la 
nécessité  d'une  exactitude  absolue  dans  les  rapports  commerciaux  et  l'on  cherche 
à  avoir  des  matériaux  de  qualité  supérieure.  Ces  notes,  avec  l'analyse  hebdoma- 
daire, mensuelle  et  annuelle  de  l'offre  et  de  la  demande,  ont  à  peu  près  remplacé 
toutes  les  autres  sources  de  renseignements  sur  le  marché,  et  il  en  est  résulté  la 
standardisation  des  rapports  sur  les  marchés  au  Canada,  une  exactitude  garantie, 
un  service  prompt,  là  où  auparavant  il  circulait  bien  des  déclarations  contradic- 
toires, ambiguës  ou  peu  sûres,  relativement  aux  conditions  du  marché. 

4.  Le  service  de  télégrammes  entre  parcs  à  bestiaux,  inauguré  en  1919,  con- 
siste en  un  échange  de  télégrammes  entre  les  bureaux  des  parcs  à  bétail  pour 
l'affichage  public,  pour  que  tous  les  marchés  soient  ainsi  renseignés  sur  les  con- 
ditions du  commerce'  sur  les  autres  marchés,  dès  que  les  cours  du  jour  sont  établis. 
Ces  télégrammes  sont  préparés  par  les  agents  des  parcs  à  bestiaux  après  une 
analyse  soigneuse  des  conditions  du  commerce,  et  transmis  tous  les  jours,  dès 
que  le  marché  est  établi,  aux  autres  parcs  à  bestiaux  canadiens.  Autrefois,  il 
n'y  avait  que  les  maisons  ayant  un  service  de  télégrammes  privés  qui  pouvaient 
se  renseigner  immédiatement  sur  les  conditions  du  commerce  à  d'autres  points 
que  sur  leur  propre  marché.  Comme  le  développement  du  commerce  à  un  parc 
peut  grandement  affecter  le  développement  du  commerce  à  d'autres  parcs,  ce 
service  a  une  très  grande  importance  pour  le  commerce  et  contribue  beaucoup  à 
l'écoulement  des  animaux. 

5.  Le  service  de  télégrammes  quotidiens  sur  les  marchés  inauguré  en  1919, 
a  été  continué  et  il  consiste  en  l'analyse  de  l'état  de  l'offre  et  de  la  demande. 
Cette  analyse  est  télégraphiée  par  les  fils  de  la  Canadian  Press,  Limited,  pour 
publication  dans  la  presse  quotidienne  au  Canada.  Ces  télégrammes  sont  pré- 
parés par  les  agents  à  chacun  des  parcs  à  bestiaux,  à  11  a.m.  et  4  p.m.,  et  parais- 
sent le  même  soir  et  le  lendemain  matin  dans  presque  tous  les  journaux  du  matin 
et  du  soir  au  Canada.    Ils  ont  la  réputation  d'être  absolument  sûrs. 

6.  Un  service  de  nouvelles  hebdomadaires  sur  les  marchés  est  préparé  et 
expédié  à  la  presse  agricole  au  Canada,  aux  agronomes  de  district,  à  une  liste 
sélectionnée  de  producteurs  et  aux  divers  ministères  provinciaux  de  l'Agriculture. 
Ce  système  consiste  en  une  analyse  de  l'offre  et  de  la  demande  de  la  semaine 
pour  le  bétail;  des  commentaires  sur  les  prévisions  pour  le  marché  futur;  des 
tableaux  statistiques  montrant  d'une  façon  comparative  le  classement,  le  nom- 
bre, le  prix  moyen,  l'écart  des  prix  pour  la  majorité  des  ventes  et  le  prix  maxi- 
mum pour  les  animaux  offerts  en  vente,  le  mode  d'écoulement  de  ces  animaux, 
les  recettes  comparatives,  le  classement  des  porcs  en  catégories  officielles  et  les 
exportations  d'animaux. 
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7.  Pour  que  les  journaux  agricoles  hebdomadaires  et  les  journaux  financiers 
puissent  avoir  les  derniers  renseignements  sur  les  marchés,  un  rapport  spécial 
sur  les  marchés  préparé  au  marché  d'ouverture  de  chaque  semaine  par  le  repré- 
sentant des  parcs  et  envoyé  à  la  presse  agricole,  à  temps  pour  être  publié  dans 
le  numéro  courant. 

8.  Tous  les  mois,  nous  avons  donné  de  la  publicité  à  l'industrie  animale  en 
distribuant  des  renseignements  sur  les  récoltes,  la  température,  le  bétail  et  les 
industries  alliées,  en  ce  qui  concerne  les  marchés  domestiques  et  étrangers.  Ces 
renseignements  sont  distribués  par  la  liste  régulière  des  adresses. 

9.  Des  notes  sur  la  production,  la  distribution  et  la  consommation  du  bétail 
et  des  produits  du  bétail  domestiques  et  étrangers  ont  été  préparées  pour  le  ren- 
seignement des  agents  du  Ministère. 

10.  De  nombreux  articles  et  avis  de  presse  sur  l'industrie  animale  ont  été 
préparés,  soit  volontairement,  soit  par  requête,  pour  publication  dans  la  presse. 

11.  Le  service  a  continué  à  fournir  des  renseignements  sur  l'état  statistique 
de  la  production  locale  et  de  la  distribution  des  bestiaux,  les  conditions  géné- 
rales dans  lesquelles  la  production  des  bestiaux  est  entreprise,  la  situation  étran- 
gère de  l'industrie  animale,  la  situation  des  produits  alimentaires  de  l'univers, 
l'état  du  commerce  d'importation  et  d'exportation  du  bétail  et  des  produits  du 
bétail,  la  situation  financière  qui  influence  l'industrie. 

12.  Le  service  a  entrepris  de  noter,  au  point  d'origine,  la  catégorie,  la  qualité 
et  le  sexe  de  tous  les  animaux  offerts  en  vente  aux  parcs  à  bestiaux.  On  estime 
que  les  ventes  totales,  y  compris  les  expéditions  directes  ont  dépassé  trois  mil- 
lions cinq  cents  têtes  pendant  l'année.  Nos  registres  couvrent  les  ventes  des 
quatre  dernières  années,  et  ils  sont  compilés  d'une  façon  telle  que  l'on  peut 
immédiatement  évaluer  l'état  et  l'étendue  du  surplus  marchand,  soit  locale- 
ment, provincialement,  ou  pour  le  Canada  entier.  Nous  nous  guidons  sur  ces 
notes  pour  dresser  un  programme  susceptible  d'améliorer  les  conditions,  en  ce 
qui  concerne  la  production  pour  les  marchés  et  la  vente. 

13.  Le  service  reçoit  des  différentes  salaisons  canadiennes  des  rapports  heb- 
domadaires sur  les  stations  par  lesquelles  sont  expédiés  les  animaux  achetés  à 
la  campagne.  Comme  40  à  70  pour  cent  des  animaux  abattus  annuellement  par 
les  établissements  inspectés  ne  paraissent  pas  sur  les  marchés  publics,  on  peut 
apprécier  l'utilité  des  renseignements  obtenus. 

14.  Par  entente  avec  le  ministère  des  Douanes,  cette  division  prend  des 
notes  sur  l'origine  et  la  destination  de  toutes  les  catégories  de  bestiaux  exportés 
du  Dominion.  Ces  renseignements  complètent  le  système,  qui  donne  l'histoire 
complète  de  tous  les  mouvements  des  bestiaux  canadiens  pendant  la  période 
d'une  année  et  qui  permettent  d'établir  des  formules  sur  lesquelles  on  peut  se 
baser  pour  évaluer  les  recettes  et  la  distribution  probables. 

15.  Nous  nous  sommes  abouchés  avec  des  maisons  britanniques  s'intéres- 
sant  au  commerce  canadien  des  bœufs  d'engrais,  avec  les  importateurs  et  les 
distributeurs  de  bœufs  fraîchement  abattus  et  avec  les  distributeurs  de  bacon 
canadien,  ce  qui  a  facilité  l'intelligence  des  problèmes  offerts  par  le  commerce 
d'exportation  sur  le  marché  anglais. 

16.  Ce  service  télégraphie  aux  journaux  canadiens  un  câblogramme  hebdo- 
madaire sur  la  vente  des  bœufs  et  du  bacon  canadiens  en  Angleterre.  Ces  ren- 
seignements sont  fournis  par  les  agents  les  plus  sûrs  des  marchés  de  Glasgow, 
Liverpool  et  Londres.  La  division  développe  ces  câblogrammes  et  leur  donne 
la  plus  grande  publicité  possible  par  l'intermédiaire  de  la  Presse  associée  du 
Canada  et  d'autres  moyens  de  publicité. 

17.  Un  service  de  télégrammes  quotidiens  fonctionne  entre  les  agents  des 
parcs  à  bestiaux  et  les  marchés  des  Etats-Unis,  en  vue  d'obtenir  des  renseigne- 
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ments  exacts  et  immédiats  sur  les  prévisions  d'exportation.  Il  est  résulté  de  ce 
service  des  avantages  financiers  considérables  pour  l'industrie  animale,  et  les 
expéditeurs  ont  pu  évaluer  la  marge  entre  les  prix  des  marchés  domestiques  et 
étrangers  avant  de  faire  des  expéditions. 

18.  Le  service  fournit  aux  producteurs  et  au  commerce  des  rapports  de  la 
classification  et  du  classement  de  toutes  les  catégories  d'animaux  à  viande 
expédiés  par  les  bouviers,  les  saleurs,  les  acheteurs  et  les  organisations  de  culti- 
vateurs et  venant  de  tous  les  points  d'expédition  de  Québec,  de  l'Ontario,  du 
Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta. 

19.  Les  agents  des  parcs  à  bestiaux  sont  venus  en  aide  cette  année  encore  aux 
acheteurs  de  bétail,  aux  termes  de  l'offre  de  transport  gratuit  par  charges  de 
wagon.  L'activité  des  agents  facilite  beaucoup  le  retour  des  animaux  aux  points 
de  campagne  et  encourage  beaucoup  la  conservation  des  bons  animaux. 

20.  La  cinquième  revue  annuelle  de  la  situation  du  commerce  des  viandes  a 
été  publiée  et  distribuée. 

21.  Le  troisième  rapport  annuel  de  la  provenance  et  des  qualités  des  ani- 
maux de  commerce  a  été  publié  et  distribué. 

22.  Le  système  par  lequel  les  veaux  trop  jeunes  offerts  en  vente  aux  parcs 
à  bestiaux  publics  sont  sujets  à  la  saisie  est  appliqué  par  le  commissaire  de 
l'industrie  animale,  par  l'intermédiaire  de  ses  représentants  aux  parcs  à  bestiaux. 
On  permet  l'expédition  de  bons  veaux  pour  l'engraissement.  Ce  règlement  est 
appliqué  depuis  un  certain  nombre  d'années  et  il  a  provoqué  une  amélioration 
sensible  dans  la  qualité  des  veaux. 

TRAVAUX   ENTREPRIS   RECEMMENT 

Le  service  des  marchés  de  cette  division  se  charge  de  la  compilation,  du 
classement  et  des  prix  payés  sur  la  nouvelle  base  de  vente  aux  termes  du 
système  de  classement  des  porcs.  Il  interprète,  d'après  les  rapports  soumis  par 
les  classeurs  officiels,  la  marche  de  la  production  et  de  la  vente  et  il  prépare  des 
déclarations  sur  lesquelles  on  peut  se  guider  pour  les  travaux  pratiques  et  les 
travaux  de  publicité,  ainsi  qu'un  rapport  statistique  pour  la  première  année  de 
classement. 

Les  agents  des  parcs  à  bestiaux  aident  les  experts  classeurs  de  toutes  les 
façons  possibles;  ils  leur  prêtent  leur  concours  pour  assurer  le  développement 
satisfaisant  de  ce  travail. 

La  division  a  développé,  par  l'entremise  de  ce  service,  une  sorte  de  compte  de 
dépôt  pour  les  maisons  de  commission  à  bétail  aux  parcs  à  bestiaux,  en  vue  de 
protéger  l'industrie  contre  des  pertes  financières,  afin  de  mettre  l'industrie  de  la 
vente  à  commission  sur  de  meilleures  bases  qu'auparavant. 

Les  agents  des  parcs  à  bestiaux  ont  cherché  à  faire  connaître  le  type  de 
bestiaux  recherché  par  le  marché.  Ils  portent  la  parole  aux  réunions  lorsqu'ils  en 
sont  priés,  ils  visitent  les  fermes  en  vue  de  trier  les  animaux  dans  les  différentes 
catégories  et  présentent  des  commentaires  sur  la  valeur  commerciale  de  chacun 
d'eux.  Ils  recommandent  également  la  vente  des  animaux  qui  ne  conviennent 
pas  pour  l'engraissement  et  l'achat  de  ceux  qui  présentent  un  bon  type  et  une 
bonne  qualité. 

Toutes  les  activités  de  ce  service  ont  pour  but  de  développer  la  phase  com- 
merciale de  l'industrie  animale,  et  on  perçoit  une  amélioration  graduelle  dans 
bien  des  phases  du  commerce. 

En  1924-25,  ce  service  s'appliquera  à  perfectionner  et  à  développer  les 
projets  déjà  en  cours. 
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LA  DIVISION  DES  SEMENCES 

La  division  des  semences  maintient  des  laboratoires  ou  des  services  d'analyse 
pour  l'essai  des  semences,  des  aliments  et  des  engrais  chimiques;  elle  encourage 
la  production  de  la  semence  de  qualité  supérieure  pour  le  commerce  domestique 
et  l'exportation  ;  elle  développe  la  vente  des  semences,  des  aliments  et  des  engrais 
chimiques,  et  elle  pourvoit  un  service  d'inspection  pour  l'application  des  lois 
qui  contrôlent  la  vente  de  ces  produits. 

ESSAI  DES  SEMENCES  ET  ANALYSE  DES  ALIMENTS 

Pendant  l'année  allant  du  1er  avril  1923  au  31  mars  1924,  41,291  échan- 
tillons de  semence  et  d'aliments  ont  été  reçus  et  analysés,  les  premiers  pour  la 
pureté  ou  la  faculté  germinative,  dans  la  plupart  des  cas  pour  les  deux,  les 
derniers  pour  la  détermination  des  ingrédients.  Le  tableau  suivant  donne  une 
analyse  du  nombre  d'échantillons  reçus  à  chacun  des  cinq  laboratoires  et  leur 
origine: — 


— 

Québec 

Ottawa 

Toronto 

Winnipeg 

Calgary 

970 

976 

43 

9,985 
1,046 
1,139 
90 
2,632 

5,108 

2,376 

401 

3,659 

2,850 

98 

187 

171 

4,410 

Douanes 

1,821 

Officiel 

140 

Aliments 

40 

Recherches 

875 

946 

1,328 

Totaux 

2,864 

14,892 

8,831 

6,965 

7,739 

Le  laboratoire  de  Québec  a  été  ouvert  officiellement  le  1er  janvier  1924  et 
le  nombre  d'échantillons  indiqué  pour  Québec  dans  le  tableau  qui  précède  a  été 
reçu  pendant  les  trois  mois. 

Commerce  se  rapporte  aux  échantillons  de  semence  envoyés  par  les  mar- 
chands, les  cultivateurs  et  les  institutions. 

Douanes  se  rapporte  aux  échantillons  de  semence  prélevés  par  les  douaniers 
sur  les  expéditions  importées. 

Officiel  comprend  les  échantillons  de  semence  et  d'aliments  prélevés  par  les 
inspecteurs  sur  les  lots  qui  sont  vendus  ou  offerts  en  vente  et  que  l'on  soupçonne 
d'enfreindre  la  loi  des  semences  ou  la  loi  des  aliments  à  bétail.  Les  poursuites 
sont  basées  sur  les  résultats  des  analyses  de  ces  échantillons  officiels. 

Aliments  ou  moulées  comprend  tous  les  aliments  ainsi  que  les  condiments, 
toniques  envoyés  par  les  cultivateurs,  marchands  ou  autres  qui  désirent  recon- 
naître leur  composition  et  leur  valeur  relative. 

Recherches  comprend  les  travaux  d'une  nature  expérimentale. 

RECHERCHES   SUR  LES   SEMENCES 

Les  systèmes  d'essais  de  semence  ont  été  quelque  peu  modifiés  l'année 
dernière  surtout  en  ce  qui  concerne  les  essais  de  germination.  Toutes  ces  modi- 
fications sont  basées  sur  une  somme  considérable  de  recherches  effectuées.  Les 
travaux  spéciaux  inaugurés  les  années  précédentes  ont  été  poussés  plus  en  avant 
et  de  nouveaux  problèmes  ont  été  soumis  à  l'étude  entre  les  saisons  du  com- 
merce, comme  suit: — 

1.  Un  essai  a  été  fait  des  échantillons  réguliers  fournis  par  l'association  des 
analystes  officiels  de  semence  de  l'Amérique  du  Nord,  et  d'une  autre  série  d'échan- 
tillons fournis  par  l'association  américaine  en  vue  de  standardiser  autant  que 
possible  les  méthodes  de  laboratoire  et  d'essai  de  semences. 
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2.  Les  essais  de  longévité  de  semence  de  plantes-racines  et  de  plantes  de 
jardin  ont  été  continués. 

3.  Une  série  d'essais  sur  une  large  base  a  été  inaugurée;  le  but  de  ces  essais 
est  de  déterminer  l'influence  des  conditions  d'entreposage  sur  la  vitalité  des 
différentes  espèces  de  semences. 

4.  L'étude  des  caractéristiques  de  la  graine  de  trèfle  rouge  cultivée  au 
Canada  a  été  continuée.  Ces  recherches  avaient  été  entreprises  en  collaboration 
avec  les  ouvriers  européens  et  américains. 

5.  Recherches  sur  le  mélange  et  l'échantillonnage  des  semences,  dans  le  but 
d'obtenir  une  formule  de  tolérance  s'appliquant  aux  écarts  entre  deux  essais 
d'échantillons  prélevés  dans  le  même  lot. 

6.  Recherches  sur  les  différents  moyens  de  faire  germer  certaines  espèces  de 
semences,  spécialement  celles  pour  lesquelles  des  catégories  ont  été  établies  par 
la  Loi  des  Semences  1923. 

7.  Etude  de  nouveaux  systèmes  en  vue  de  déterminer  le  pourcentage  d'autres 
graines  cultivées  dans  la  semence  de  trèfle  et  de  luzerne. 

8.  Effet  des  solutions  diluées  sur  la  faculté  germinative  de  certaines 
semences. 

COLLECTION  DE  SEMENCES 

La  collection  de  graine  de  plantes  économiques  et  de  plantes  de  mauvaises 
herbes  a  été  revisée  conformément  à  la  nouvelle  Loi  des  Semences.  Elle  com- 
prend 100  échantillons  dans  des  flacons  de  verre  qui  portent  les  noms  communs 
et  étiquetés,  et  qui  comprennent  en  outre  certaines  graines  de  graminées  et  de 
trèfle,  les  graines  des  mauvaises  herbes  dangereuses  au  premier  et  deuxième 
degré  et  les  graines  de  mauvaises  herbes  inutiles  ou  nuisibles  trouvées  au  Canada. 
Elles  sont  arrangées  dans  un  ordre  numérique  avec  une  clef  de  noms  scientifiques 
et  sont  retenues  par  des  bandes  d'acier  dans  une  boîte  en  carton  ou  forte  toile. 
Le  prix  de  la  collection  est  de  cinq  dollars  payable  d'avance  au  Canada. 

MICROANALYSE  DES  ALIMENTS  À  BETAIL 

Voici  une  liste  sommaire  des  aliments  examinés  au  laboratoire  pendant 
l'année: — 

Moulées 165 

Criblures 95 

Aliments  concentrés  et  condiments 90 

Divers 141 

491 

Un  certain  nombre  des  moulées  avaient  été  soumises  par  des  particuliers  qui 
les  soupçonnaient  de  nuire  à  la  santé  de  leurs  animaux  ou  qui  les  avaient 
trouvées  mauvaises  pour  l'alimentation.  Il  est  tout  probable  cependant  que  la 
modification  apportée  à  la  loi  des  produits  alimentaires  pour  les  animaux,  qui 
pourvoit  à  la  vente  des  sous-produits  du  blé  non  mélangés,  préviendra  les  motifs 
de  plainte  à  l'avenir. 

L'interdiction  de  mélanger  des  criblures  aux  moulées  a  résulté  naturelle- 
ment en  l'offre  d'une  quantité  plus  considérable  de  ces  criblures  sur  le  marché. 
Pour  connaître  la  qualité  moyenne  de  ces  moulées  une  analyse  du  pourcentage 
a  été  faite  sur  cinquante-six  échantillons  non  moulés.  Ces  recherches  ont  égale- 
ment fourni  une  addition  précieuse  à  une  collection  déjà  nombreuse  d'échantillons 
modèles  de  référence. 

Au  cours  de  l'été  1923,  nous  avons  fait  une  étude  générale  d'un  certain 
nombre  d'aliments  concentrés  et  de  condiments  sur  le  marché.  Nous  avons 
constaté  qu'en  somme  ces  aliments  contiennent  les  ingrédients  déclarés  par  le 
fabricant  en  demandant  l'enregistrement,  mais  une  détermination  du  pourcentage 
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de  ces  ingrédients  a  fait  voir  que  cette  liste  ne  fournit  nullement  un  indice  de 
la  qualité  de  l'aliment.  En  certains  cas,  lorsqu'il  n'avait  été  ajouté  qu'une 
petite  fraction  d'un  pour  cent  d'une  céréale  ou  d'un  condiment  et  que  l'aliment 
n'était  pas  parfaitement  mélangé  au  cours  du  procédé  de  fabrication,  il  a  fallu 
prendre  plus  d'un  échantillon  de  l'aliment  avant  que  l'on  ait  pu  découvrir  à 
l'analyse  la  plus  légère  trace  desdits  ingrédients. 

Beaucoup  des  autres  aliments  examinés  accusaient  un  emploi  varié  de 
sous-produits  comme  ingrédients.  Quelques-uns  de  ces  aliments  étaient  de  très 
pauvre  qualité,  mais  la  haute  qualité  de  quelques  autres  nous  porte  à  croire  que 
la  plupart  des  sous-produits  pourraient  être  employés  avantageusement  dans 
des  combinaisons  judicieuses. 

Des  recherches  sur  les  aliments  ont  été  conduites  comme  suit: 

1.  Moyen  de  déterminer  la  quantité  de  moisissure  dans  un  échantillon 
d'aliment,  et  l'effet  que  peut  exercer  sur  cette  quantité  de  moisissure  l'expédition 
de  l'échantillon  dans  des  contenants  en  verre  à  l'épreuve  de  l'air. 

2.  Comparaison  d'un  sous-produit  de  céréale  au  grain  concassé,  fabriqué 
avec  un  échantillon  de  qualité  inférieure  de  la  même  céréale. 

3.  Etudes  micro-analytiques  de  la  détermination  qualitative  et  quantitative 
d'aliments  moulus  et  de  toniques  pour  les  animaux. 

LE   SERVICE   DES    SEMENCES 

Le  chef  du  service  des  semences  s'est  occupé  de  cette  partie  de  la  produc- 
tion qui  se  rapporte  au  commerce  interprovincial  des  semences  et  au  commerce 
international  de  semences  de  tous  genres. 

Les  lois  et  règlements  qui  s'appliquent  à  l'exportation  et  à  l'importation  de 
semence  ont  un  effet  très  important  sur  la  fourniture  de  semences  au  Canada, 
L'évolution  du  commerce  sur  bien  des  espèces  de  semences  semble  indiquer  que 
tant  que  nos  règlements  de  contrôle  n'équivaudront  pas  à  ceux  d'autres  pays 
nous  serons  exposés  à  voir  sur  le  marché  une  trop  grande  quantité  de  semences 
d'une  qualité  qui  ne  peut  être  vendue  avantageusement  dans  ces  pays  à  cause 
de  leurs  types  modèles  plus  élevés  et  de  leur  contrôle  plus  efficace. 

LA   LOI   DES    SEMENCES 

La  loi  des  semences,  1923,  et  les  règlements  établis  par  le  ministre  de 
l'Agriculture  sont  devenus  exécutoires  au  1er  novembre  1923.  Cette  loi  et  ces 
règlements  fournissent  un  moyen  très  utile  de  prévenir  la  vente  de  qualités  infé- 
rieures de  semences,  cultivées  à  la  maison  et  importées.  L'accueil  favorable  dont 
la  loi  et  les  types  modèles  de  qualité  ont  été  l'objet,  est  dû  principalement  aux 
conseils  de  la  Commission  consultative,  nommée  aux  tenues  de  la  Loi,  et  aux 
délibérations  approfondies  dont  le  projet  de  loi  a  été  l'objet  de  la  part  du 
comité  agricole  de  la  Chambre  des  Communes  avant  que  ce  projet  fut  définitive- 
ment adopté  pour  devenir  loi. 

Cette  loi  et  ces  règlements  ont  été  l'objet  de  commentaires  très  favorables 
de  la  part  des  marchands  canadiens  et  américains,  bien  suffisants  pour  faire 
contrepoids  aux  quelques  critiques  adverses  venant  de  certaines  personnes  qui 
avaient  été  empêchées  de  conduire  leur  commerce  de  semence  de  la  même  façon 
qu'elles  le  conduisaient  par  le  passé. 

En  ce  qui  concerne  les  types  modèles  contenus  dans  ces  règlements  nous  nous 
proposons  de  faire,  d'une  année  à  l'autre,  tous  les  changements  nécessaires  pour 
pourvoir  aux  variations  dans  les  récoltes.  Des  dispositions  sont  prises  pour  que 
la  Commission  consultative  des  semences,  qui  se  compose  d'un  nombre  égal  de 
représentants  de  cultivateurs  et  de  grainetiers,  se  rencontre  tous  les  automnes 
et  fassent  des  recommandations  à  cet  effet.  Le  Ministre  est  autorisé  à  modifier 
les  règlements  sans  pour  cela  modifier  la  loi. 
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PRÉSENTATION  DE  SEMENCE  CANADIENNE  À  i/EXPOSITION  DE  L'EMPIRE  BRITANNIQUE 

Une   présentation   de   semences   canadiennes   sélectionnée   et  parfaitement 
représentative  a  été  faite  à  l'exposition  de  l'empire  britannique. 
Les  buts  que  nous  nous  proposions  étaient  les  suivants: 

1.  Faire  un  étalage  instructif  représentant  les  variétés  de  semences  créées 
ou  améliorées  par  les  sélectionneurs  de  plantes  et  spécialement  adaptées  aux 
conditions  du  climat  du  nord; 

2.  Un  étalage  commercial,  représentant  les  échantillons  typiques  de  semence 
offerte  au  commerce  par  charges  de  wagons  pour  l'emploi  au  pays  ou  pour  l'ex- 
portation. 

Trente  caisses  de  semence  d'environ  six  cents  livres  chacune,  ont  été  ras- 
semblées à  Ottawa  et  expédiées  à  Londres,  aux  soins  du  commissaire  canadien 
des  expositions.  Une  partie  de  l'étalage  était  formée  de  gravures  démontrant 
la  production  et  la  vente  des  semences,  et  de  gerbes  de  grain,  herbes  et  trèfles 
pour  fins  de  décoration.  Les  matériaux  avaient  été  fournis  par  différentes  stations 
de  culture  améliorante,  fédérales  et  provinciales,  les  producteurs  privés  et  le 
commerce  du  gros  de  semence,  et  ils  comportaient  les  étalages  championnats 
canadiens  aux  grandes  expositions  canadiennes  et  à  l'exposition  internationale 
de  grain  et  de  foin  à  Chicago. 

RECHERCHES 

En  ce  qui  concerne  le  contrôle  du  commerce  des  graines  de  plantes-racines 
de  grande  culture  et  de  plantes  potagères  nous  prenons  chez  les  grainetiers  de 
détail  des  échantillons  de  différentes  espèces  et  variétés  distribuées  par  les  grai- 
netiers en  gros  et  nous  en  faisons  l'essai  à  Ottawa  pour  connaître  la  vitalité  et 
l'authenticité  de  la  variété.  L'authenticité  est  déterminée  par  des  essais  en 
grande  culture,  conduits  par  les  services  des  plantes  fourragères  et  de  l'horticul- 
ture des  fermes  expérimentales. 

En  1923,  3,053  parcelles  de  graine  de  plantes-racines  de  grande  culture  et 
de  graine  de  légumes  ont  été  mises  à  l'essai,  et  nous  nous  servirons  des  notes 
prises  sur  ces  essais  pour  reviser  les  types-modèles,  aux  termes  des  règlements 
établis  pour  la  vente  de  ces  semences  au  Canada.  Ces  essais  de  parcelles  qui 
sont  conduits  à  nouveau  cette  année  fourniront  des  données  pour  préparer  une 
liste  des  noms  des  variétés  régulières  et  des  descriptions  pour  les  ajouter  comme 
appendice  aux  règlements  établis- sous  la  loi  des  semences.  Les  membres  du 
commerce  du  gros  avec  lesquels  nous  avons  discuté  cette  question  approuvent 
l'établissement  de  cette  liste,  qui  servira  à  simplifier  la  réclame  dans  les  cata- 
logues de  semences,  principalement  en  éliminant  les  nombreux  noms  synonymes 
des  variétés  qui  sont  maintenant  portés  par  le  commerce  canadien. 

COOPÉRATION  AVEC  LES  PROVINCES 

En  vue  d'encourager  la  production  pour  le  commerce  de  la  semence  de 
choix  rustique,  cultivée  dans  le  nord,  nous  donnons  des  subventions  aux  minis- 
tères provinciaux  de  l'agriculture  pour  la  conduite  de  concours  de  récolte  de 
semence,  de  concours  combinés  de  récoltes  sur  pied  et  de  semence  nettoyée,  des 
expositions  de  semence  et  des  expositions  provinciales  de  semence.  Voici  le 
maximum  de  la  somme  que  la  division  de  semences  peut  offrir  pour  chacun  de 
ces  concours,  à  même  le  budget  qui  lui  est  accordé:— 

Concours  de  récolte  sur  pied $    50  00 

Concours  combiné  de  récolte  de  semence  et  de  semence  nettoyée 200  00 

Exposition  locale  de  semence 75  00 

Exposition  provinciale  de  semence 600  00 

Toute  société  d'agriculture  est  éligible  pour  conduire  ces  concours,  soit  un 
concours  de  récolte  sur  pied  et  une  exposition  de  semence,  ou  un  concours  combiné 
de  récolte  de  semence  et  de  semence  nettoyée  et  une  exposition  de  semence.    Les 
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allocations  sont  payables  aux  ministères  provinciaux  de  l'agriculture,  sur  la  base 
des  deux  tiers  des  primes  payées  en  prix  par  les  provinces,  mais  elles  ne  doivent 
pas  dépasser  les  sommes  maxima  ci-haut  mentionnées.  Les  provinces  paient 
les  frais  de  l'organisation  et  de  l'appréciation,  de  sorte  que  les  dépenses  que  les 
ministères  provinciaux  et  fédéral  sont  appelés  à  payer  sont  à  peu  près  égales. 

Les  suivantes  sont  les  subventions  payées  par  le  service  des  semences  pour 
le  compte  de  ces  concours,  pendant  l'année  fiscale  finissant  le  31  mars  1924: — 

CONCOURS  DE  RÉCOLTES  SUR  PIED 

Nombre  Montant 

Ile  du  Prince-Edouard 8  S          180  00 

Nouvelle-Ecosse 26  999  95 

Nouveau-Brunswick 

Québec 120  5, 550  00 

Ontario 248  9, 135  93 

Manitoba 36  1 ,  222  79 

Saskatchewan 167  5, 634  65 

Alberta 


605        $    22,723  32 


CONCOURS  COMBINÉS  DE  RÉCOLTES  DE  SEMENCE  ET  DE  SEMENCE  NETTOYÉE 

Ile  du  Prince-Edouard 9  $          658  32 

Nouvelle-Ecosse 3  226  33 

Nouveau-Brunswick 

Québec 29  2, 950  00 

Ontario 45  8,842  00 

Manitoba 2  210  00 

Saskatchewan 1  183  33 

Alberta 

89  $    13,069  98 


EXPOSITIONS  LOCALES  DE  SEMENCES 


Ile  du  Prince-Edouard . 

Nouvelle-Ecosse , 

Nouveau-Brunswick . . . 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 


6 

$ 

366  16 

5 

323  66 

75 

3,711  30 

8 

251  80 

14 

783  85 

28 

1,262  82 

136 

$ 

6,699  59 

EXPOSITIONS  PROVINCIALES  DE  SEMENCES 


Ile  du  Prince-Edouard. 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick. . . 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 


1 
1 

$ 

600  00 
385  00 

'.          2 
1 
1 

822  99 
600  00 
495  34 

6 

$ 

2,903  33 

En  ce  qui  concerne  la  Colombie-Britannique  une  allocation  annuelle  de 
$2,500  est  payée  au  Ministère  de  l'agriculture  pour  encourager  la  production  et 
la  vente  de  semence  de  plantes-racines  et  de  légumes.  Le  Ministère  provincial 
de  l'agriculture  autorise  le  déboursé  d'une  somme  égale  pour  cela. 
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AIDE   ACCORDÉE   À   i/ ASSOCIATION    CANADIENNE   DES   PRODUCTEURS   DE   SEMENCES 

L'association  canadienne  des  producteurs  de  semences  est  une  organisation 
nationale  de  cultivateurs,  qui  font  une  spécialité  de  la  production  de  la  semence 
enregistrée  et  Extra  n°  1  et  ils  multiplient  pour  la  vente  la  graine  de  souche 
appelée  ''Elite"  produite  par  les  stations  expérimentales  fédérales  et  provinciales, 
et  quelquefois  par  les  cultivateurs  eux-mêmes.  Une  bonne  partie  de  la  semence 
employée  dans  les  concours  de  récoltes  sur  pied,  et  aux  expositions  locales  et 
provinciales  de  semences  est  de  la  semence  Enregistrée  et  Extra  n°  1. 

Le  bureau  de  l'association  fonctionne  comme  bureau  d'enregistrement  de 
semences;  il  maintient  des  relevés  systématiques  de  leur  origine,  de  leur  généa- 
logie et  de  leur  comportement;  dirige  les  travaux  des  producteurs  et  agit  comme 
intermédiaire  entre  eux  et  les  services  fédéraux  d'inspection  de  récoltes  et  de 
semences  ;  publie  un  catalogue  de  la  récolte  de  semence  et  sert  de  bureau  de  com- 
pensation pour  les  ventes. 

On  trouvera  des  renseignements  complets  sur  les  travaux  de  cette  associa- 
tion dans  son  rapport  annuel  publié  en  1923.  La  division  des  semences  a  con- 
tinué l'année  dernière  à  venir  en  aide  à  cette  association  en  lui  fournissant  une 
allocation  de  $10,000. 

LE  SERVICE  DES  ALIMENTS 

Le  service  des  aliments  est  principalement  chargé  de  l'application  de  la  loi 
qui  gouverne  la  vente  et  l'inspection  des  aliments  pour  les  gros  bestiaux  et  les 
volailles.  Ces  produits,  qui  sont  toujours  sujets  aux  dispositions  de  la  Loi  des 
produits  alimentaires  à  bestiaux,  sont  divisés  en  trois  groupes  principaux,  savoir: 
moulée  commerciale,  sous-produits  de  meunerie  et  produits  concassés. 

Les  moulées  commerciales  comprennent  les  nombreuses  moulées  préparées, 
offertes  dans  le  commerce,  et  dont  beaucoup  sont  vendues  sous  des  noms  bre- 
vetés. Comme  ces  sous-produits  entrent  pour  une  grosse  proportion  dans  la 
fabrication  de  ces  aliments,  il  est  devenu  de  plus  en  plus  difficile  aux  acheteurs 
de  déterminer  leur  léelle  valeur  ou  de  trouver  des  adultérants  qui  pourraient 
y  être  présents.  Le  contrôle  exercé  aux  termes  de  la  loi  sur  les  fabricants  et 
le  système  de  nomenclature,  d'étiquetage  et  de  garantie  des  produits  a  exercé 
un  effet  marqué  en  empêchant  les  pratiques  frauduleuses  et  trompeuses  et  en 
assurant  le  maintien  de  l'uniformité  dans  la  composition  et  la  qualité  et  il  a 
grandement  aidé  l'achat  économique  de  ces  aliments  concentrés  là  où  les  nour* 
risseurs  avaient  trouvé  qu'il  était  nécessaire  de  compléter  les  fourrages  cultivés 
sur  leur  ferme. 

En  vue  des  nombreuses  plaintes  auxquelles  donnent  lieu  les  pratiques  des 
meuniers  qui  adultèrent  leurs  sous-produits  de  blé  avec  les  criblures  enlevées 
du  blé  avant  la  mouture,  une  attention  spéciale  a  été  donnée  à  ce  problème. 
Cette  pratique  non  seulement  est  généralement  condamnée  par  les  nourrisseurs, 
mais  elle  est  un  obstacle  à  la  standardisation  efficace  des  différents  sous-produits 
du  blé.  Un  amendement  à  la  loi  des  denrées  à  bestiaux  a  été  passé  par  le  Par- 
lement pour  corriger  cette  situation  et  est  devenu  exécutoire  le  1er  octobre  1923. 
Cet  amendement,  avec  les  règlements  annexes,  interdit  entièrement  l'adultéra- 
tion des  sous-produits  du  blé  au  moyen  de  criblures,  de  grattures,  ou  d'autres 
matières  étrangères,  et  standardise  tous  les  sous-produits  de  meuneries  au  point 
de  vue  du  nom  et  de  la  composition  chimique,  de  la  façon  suivante: — 


Nom 

Protéine, 
minimum 

Gras, 
maximum 

Fibre, 
maximum 

Son 

p.c. 
15  00 
16-00 
16-50 

p.c. 
3-50 
500 
3-50 

p.c. 
11-50 

Petit  son  (gru  rouge) 

8-00 

Recoupes  (gru  blanc) 

4-50 

Remoulages 

2-00 

Criblures 

8-00 
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La  construction  légaie  de  cet  amendement  fait  également  qu'il  rend  illégal 
l'emploi  de  sous-produits  de  blé  dans  la  fabrication  d'aliments  commerciaux. 
Cette  application  a  été  critiquée  et  approuvée,  suivant  les  intérêts  qu'elle  effec- 
tait,  mais  tout  le  monde  s'accorde  à  dire  que  cette  disposition  mérite  d'être  soi- 
gneusement conservée  pour  empêcher  le  retour  aux  anciennes  pratiques,  qui 
consistaient  à  adultérer  les  moulées  au  moyen  de  matières  inférieures  ou  sans 
valeur. 

Les  recherches  sur  le  classement  et  la  qualité  des  criblures  enlevées  de  la 
récolte  di;  grain  de  l'Ouest  aux  élévateurs  terminus  ont  été  continuées.  C'est 
aujourd'hui  la  pratique  générale  aux  élévateurs  terminus  de  renettoyer  ces  cri- 
blures et  de  les  séparer  pour  le  commerce  en  plusieurs  catégories  plus  ou  moins 
distinctes  de  matériaux.  Avec  la  collaboration  du  ministère  du  Commerce  des 
types  conventionnels  de  qualité  ont  été  établis  pour  les  différentes  catégories, 
sous  les  noms  de  "Criblures  modèles  renettoyées",  "Scalpures  d'avoine",  "Cri- 
blures d'élévateurs",  "Criblures-déchets",  et  toutes  les  expéditions  sont  cou- 
vertes par  des  certificats  d'inspecteurs  de  grain  portant  la  désignation  des  ma- 
tériaux. Il  n'y  a  que  peu  ou  point  de  débouchés  au  Canada  pour  les  criblures 
qui  n'ont  pas  été  renettoyées  en  vue  d'enlever  les  graines  de  mauvaises  herbes 
délétères  et  les  matières  inertes.  L'utilité  de  l'établissement  de  types-modèles 
est  démontrée  par  la  demande  domestique  des  catégories  renettoyées,  qui  est 
pratiquement  égale  à  l'offre.  Ces  catégories  renettoyées  qui  sont  suffisamment 
exemptes  de  graines  de  mauvaises  herbes  délétères  et  de  matériaux  inertes  pour 
être  savoureuses  et  saines  pour  l'alimentation  du  bétail,  contiennent  cependant 
suffisamment  de  graines  de  mauvaises  herbes  pour  que  leur  transport  aux  pro- 
vinces de  l'Est  à  l'état  rond  cause  de  l'inquiétude. 

L'année  dernière,  des  collections  représentatives  de  sous-produits  de  meune- 
rie et  industriels,  qui  sont  généralement  employés  dans  la  fabrication  de  denrées 
pour  les  animaux,  ont  été  rassemblées  et  fournies  aux  principaux  collèges  et 
écoles  d'agriculture. 

Service  des  marchés  et  des  engrais 

rapport  sur  les  marches 

A  partir  du  21  novembre  1923  des  rapports  sur  les  marchés  de  semences, 
d'aliments  et  d'engrais  chimiques  couvrant  l'Est  du  Canada  et  les  principaux 
marchés  des  Etats-Unis  et  de  l'Europe  ont  été  publiés  toutes  les  deux  semaines 
en  anglais  et  depuis  le  1er  janvier  en  français.  L'objet  de  ce  rapport  est  de 
fournir  aux  cultivateurs  et  aux  commerçants  des  renseignements  exacts  sur 
l'offre,  la  demande  et  les  prix  de  la  semence,  des  aliments  et  des  engrais  chimi- 
ques. L'intérêt  dans  ces  rapports  s'accroît  à  mesure  que  leur  utilité  devient  de 
plus  en  plus  connue;  la  liste  des  adresses  se  montait  à  8,000  au  31  mars.  Les 
renseignements  entrant  dans  ces  rapports  sont  fournis  par  460  correspondants 
dans  l'Est  du  Canada.  Les  renseignements  sur  les  marchés  dans  d'autres  pays 
sont  recueillis  par  les  commissaires  canadiens  du  commerce  et  par  échange  direct 
de  correspondance  avec  le  ministère  de  l'agriculture,  Washington,  D.C.  Tout 
en  fournissant  ces  rapports  par  la  poste,  des  rapports  sommaires  hebdomadaires 
sur  les  conditions  du  marché  des  semences,  des  aliments  et  des  engrais  chimi- 
ques, sont  transmis  par  la  station  de  radio  C.N.R.O.  Ottawa  du  chemin  de  fer 
National  Canadien. 

EXTENSION  DU  MARCHÉ  DES  SEMENCES 

La  demande  de  renseignements  au  sujet  d'entrepôts  de  semences  et  de  ma- 
chines à  nettoyer  de  la  part  des  organisations  de  cultivateurs  continue  à  augmen- 
ter tous  les  ans.  Les  organisations  de  cultivateurs  qui  s'occupent  de  rassembler  et 
de  distribuer  les  fournitures  agricoles  de  différents  genres  s'occupent  de  recons- 
truire leurs  entrepôts  en  vue  d'entreposer  et  d'expédier  de  la  semence,  spéciale- 
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ment  dans  les  districts  producteurs  de  semences  de  l'Ontario  et  des  Provinces  des 
Prairies.  Dans  certains  districts  on  demande  des  plans  et  des  spécifications 
d'un  petit  élévateur  à  semences,  qui  peut  manutentionner  la  graine  locale  produite 
coopérativement.  Le  ministère  des  Travaux  publics  a  préparé  des  tracés  bleus 
et  des  spécifications  de  ce  genre  d'élévateur  avec  l'aide  de  la  division  des  semences 
et  une  copie  de  ces  plans  a  été  placée  dans  le  bureau  de  chaque  agronome  de 
district  des  ministères  provinciaux  de  l'agriculture.  Les  personnes  intéressées 
peuvent  les  étudier  gratuitement  et  si  elles  les  jugent  utiles,  elles  peuvent  en 
avoir  une  série  complète  en  «'adressant  à  ce  bureau  pour  la  somme  de  $2.  Les 
élévateurs  qui  sont  construits  d'après  ces  plans  devraient  être  satisfaisants  au 
point  de  vue  de  l'économie  et  de  l'utilité  dans  le  traitement  de  la  semence. 

ENREGISTREMENT   DES    ENGRAIS    CHIMIQUES    ET    RENOUVELLEMENT   D'ENREGIS- 
TREMENTS 

Aux  termes  de  l'article  3  de  la  loi  des  engrais  chimiques  1922,  les  enregistre- 
ments et  les  renouvellements  d'enregistrement  prennent  fin  au  1er  juillet  qui 
suit  la  date  de  l'émission,  mais  ils  peuvent  être  renouvelés  tous  les  ans. 

Le  total  des  droits  perçus  pour  les  enregistrements  et  les  renouvellements 
s'est  monté  à  $7,530. 

Les  principaux  genres  d'engrais  chimiques  pour  lesquels  la  demande  d'enre- 
gistrement a  été  faite  peuvent  être  les  suivants  :  — 

1.  Engrais  chimiques  de  formules  différentes,  mais  complètes; 

2.  Engrais  chimiques  portant  de  l'azote  organique  et  de  l'acide  phosphorique 
de  formules  différentes  mais  complètes; 

3.  Engrais  d'os; 

4.  Déchets  d'abattoir; 

5.  Azote  de  qualité  inférieure,  acide  phosphorique  et  substances  potassiques 
non  exempts  de  l'enregistrement  sous  l'article  8  (b)  de  la  Loi. 

Une  réunion  de  la  Commission  consultative  sur  les  engrais  chimiques  a  été 
convoquée  à  Ottawa  en  juillet  1923  et  à  sa  recommandation  des  additions  ont 
été  faites  aux  règlements  sous  l'empire  de  la  Loi  des  engrais  chimiques.  Le  but 
de  ces  règlements  supplémentaires  est  de  limiter  encore  plus  l'emploi  de  noms 
de  marques  et  de  déclarations  d'analyses  garanties,  en  vue  de  protéger  l'acheteur 
contre  de  fausses  représentations  au  sujet  des  engrais  chimiques.  Des  définitions 
ont  été  également  pourvues  pour  les  déchets  de  poisson,  la  farine  d'os  et  la  moulée 
d'os. 

Les  résultats  des  analyses  d'échantillons  officiels  d'engrais  chimiques,  prélevés 
pendant  l'année  d'enregistrement  finissant  le  1er  juillet  1923  ont  été  publiés  sous 
forme  de  feuillets  et  distribués  aux  personnes  intéressées.  Au  total  430  échantil- 
lons d'engrais  chimiques  ont  été  prélevés  par  les  inspecteurs  et  analysés  par  les 
analystes  officiels.  Trois  cent  quatorze  de  ces  échantillons  représentaient  diffé- 
rentes marques  d'engrais  chimiques  offerts  sur  le  marché.  Si  l'on  se  base  sur 
les  résultats  des  analyses  officielles  comparés  aux  garanties  des  vendeurs  les  314 
marques  peuvent  être  classées  comme  suit: — 

1.  Trouvés  conformes  aux  exigences  de  la  garantie 97 

2.  Trouvés  conformes  à  la  garantie  par  compensation 64 

S.  Trouvés  déficitaires  en  excès  des  limites  légales 116 

4.  Offerts  sans  l'analyse  garantie  sur  le  paquet,  étiquette  ou  facture 24 

5.  Offerts  sans  être  enregistrés  contrairement  à  la  loi 13 

Total 314 


Le  nombre  de  contraventions  apparentes  aux  dispositions  de  la  loi,  en  ce  qui 
'étiquetage  et  l'enregistrement,  est  surprenant.     Nos  inspecteurs  ont 
constaté  sur  enquête  que  ces  contraventions  étaient  causées  principalement  par 
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le  fait  que  l'on  ignorait  la  loi  et  ses  règlements.  Des  poursuites  n'ont  été  intentées 
que  dans  les  cas  où  les  contraventions  étaient  de  nature  grave  car  c'était  la  pre- 
mière année  que  la  Loi  des  engrais  chimiques  1922  fonctionnait  et  le  commerce 
n'avait  pas  encore  réglé  ses  méthodes  pour  se  conformer  aux  conditions.  La 
publication  des  analyses  officielles  a  complété  à  un  degré  marqué  les  travaux  du 
personnel  d'inspection  dans  l'application  de  la  Loi  des  engrais  chimiques.  En 
se  basant  sur  le  résultat  des  analyses,  le  public  intéressé  est  à  même  de  choisir 
ces  établissements  dont  les  produits  sont  conformes  à  leurs  garanties  d'analyses. 

En  avril  1923  un  concours  d'essai  d'engrais  chimiques  a  été  arrangé  pour 
les  sociétés  d'agriculture.  L'un  de  ces  concours  a  été  conduit  l'année  dernière 
par  la  Société  d'agriculture  de  Brompton  de  Québec,  et  il  a  rendu  de  grands 
services  en  enseignant  aux  cultivateurs  comment  se  servir  avantageusement  de 
ces  engrais  sur  leurs  propres  fermes.  La  surveillance  du  concours  a  été  faite  par 
l'inspecteur  du  service  des  Semences  et  le  Gouvernement  Provincial  de  Québec. 

Nous  avions  dans  ce  but  recueilli  des  échantillons  typiques  de  cinquante- 
quatre  livres  de  presque  toutes  les  substances  importantes  employées  dans  les 
meilleurs  mélanges  d'engrais  chimiques  et  les  marques  mélangées  de  ces  matériaux 
afin  de  préparer  des  collections  instructives  pour  emploi  dans  les  écoles  d'agricul- 
ture. Ces  collections  avaient  un  feuillet  explicatif  et  sont  maintenant  prêtes  à 
être  distribuées  moyennant  un  droit  nominal  de  dix  dollars. 

DISTRICT  MARITIME, 

Ce  district  comprend  les  trois  provinces,  l'Ile  du  Prince-Edouard,  la  Nou- 
velle-Ecosse et  le  Nouveau-Brunswick.  Un  bureau  de  district  est  maintenu  à 
l'édifice  de  la  gare  du  chemin  de  fer  National-Canadien,  Truro,  N.-E.  Les  tra- 
vaux sont  sous  la  direction  d'un  inspecteur  de  district  et  quatre  inspecteurs  de 
saison  sont  employés  pendant  la  saison  de  presse,  plus  spécialement  pour  le  com- 
merce des  semences  et  des  engrais  chimiques. 

PRODUCTION  ET  OFFRE  DE  SEMENCE 

Tout  en  étant  remarquable  au  point  de  vue  de  la  végétation,  la  saison  de 
1923  n'a  pas  été  l'une  des  meilleures  pour  la  production  de  graines  de  ferme,  dans 
la  plupart  des  sections  de  ce  district.  La  maturation  a  été  retardée  par  la  mau- 
vaise température,  mais  comme  l'automne  a  été  beau  on  a  obtenu  une  bonne 
récolte  d'avoine  et  d'orge  bien  remplie  dans  presque  toutes  les  sections  des  Pro- 
vinces Maritimes.  Les  seules  sections  où  l'avoine  de  semence  ait  fait  défaut  est 
dans  les  comtés  nord-est  du  Nouveau-Brunswick  et  des  parties  du  Cap-Breton. 
Le  blé  ne  s'est  pas  aussi  bien  développé,  mais  la  germination  a  été  bonne. 

Sauf  une  exception,  les  expositions  de  semence  ont  été  tenues  en  même 
temps  que  les  concours  combinés  de  récolte  de  semence  et  de  concours  de  semence 
nettoyée.  Au  Nouveau-Brunswick  les  concours  de  récoltes  sur  pied  seront  rem- 
placés en  1924  par  des  concours  combinés  de  récoltes  de  semence  et  de  graine 
nettoyée.  On  donnera  une  attention  spéciale  à  la  semence  d'avoine,  de  trèfle 
et  de  pommes  de  terre.  La  saison  dernière  un  concours  combiné  a  été  tenu  dans  un 
comté  sur  l'avoine  et  dans  un  autre  comté  sur  le  blé.  La  seule  exposition  de 
semence  dans  la  province  a  été  l'exposition  provinciale  de  Fredericton,  qui  a  eu 
un  bon  étalage  de  semence.  Dans  l'Ile  du  Prince-Edouard  il  s'est  tenu  des  con- 
cours combinés  de  récolte  de  semence  et  de  semence  nettoyée,  un  dans  chacun 
des  trois  comtés  sur  blé,  avoine  et  orge.  Quatre-vingt-huit  entrées  ont  produit 
plus  de  35,000  boisseaux  d'avoine  Bannière  classée  Enregistrée  et  N°  1.  A  l'ex- 
position de  semence  tenue  pendant  la  Semaine  des  cultivateurs  à  Charlottetown 
il  y  a  eu  plus  de  soixante  entrées  de  la  plus  belle  avoine  Bannière  qui  ait  jamais 
été  présentée  à  l'Ile  du  Prince-Edouard,  presque  tous  les  échantillons  pesaient 
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de  quarante  à  quarante-trois  livres  par  boisseau  mesuré.  En  Nouvelle-Ecosse 
il  y  a  eu  trois  concours  combinés  de  récolte  de  semence  et  de  semence  nettoyée 
sur  l'avoine,  et  une  entrée  comptait  quarante-sept  échantillons.  Dans  le  con- 
cours de  Pictou  chaque  concurrent  avait  de  la  bonne  semence  propre  pour  inspec- 
tion dans  la  grainerie.  Dans  les  comtés  de  Antigonish  et  Inverness,  en  raison  de 
la  décoloration  du  grain  causée  par  le  mauvais  temps,  il  n'y  avait  guère  plus  de 
la  moitié  de  la  récolte  qui  a  été  rentrée  pour  l'inspection  en  grainerie.  Toute 
cette  semence  a  été  vendue  dans  la  localité.  En  ce  qui  concerne  ces  concours, 
deux  expositions  de  semence  ont  été  tenues,  une  à  Antigonish  et  l'autre  à  Mabou. 
L'exposition  Maritime  de  Semence  à  Amherst,  tout  en  présentant  une  semence  de 
bonne  qualité,  n'était  pas  aussi  considérable  que  l'année  précédente  parce  que  la 
saison  très  tardive  avait  retardé  le  cultivateur  dans  le  battage.  Nos  inspecteurs 
ont  rempli  les  fonctions  de  juges  dans  toutes  ces  expositions,  lesquelles,  de  même 
que  les  concours,  sont  conduites  par  le  ministère  provincial  de  l'agriculture,  avec 
l'aide  financière  de  la  division  des  semences.  L'inspecteur  de  district  aide  à 
former  les  juges  pour  ces  concours. 

Les  producteurs  de  l'Ile  du  Prince-Edouard  fournissent  la  semence  d'avoine 
nécessaire  dans  le  nord-est  du  Nouveau-Brunswick  et  beaucoup  de  cultivateurs 
ont  dû  couper  leur  avoine  verte  comme  fourrage  à  cause  de  la  saison  très  sèche 
et  du  manque  de  foin.  Il  s'en  est  expédié  également  des  quantités  considérables  à 
l'est  de  Québec.  Un  bon  nombre  de  commandes  d'avoine  enregistrée  de  semence 
ont  été  remplies  à  des  points  de  l'est  de  la  Nouvelle-Ecosse  et  du  Nouveau- 
Brunswick.    C'est  surtout  pour  les  concours  de  récolte  de  semence  cette  saison. 

INSPECTION 

Les  travaux  d'inspection  sont  assez  considérables  dans  ce  district  quelque 
peu  éparpillé,  qui  va  de  Sydney  à  la  tête  de  la  rivière  Saint-Jean  au  Nouveau- 
Brunswick  et  où  les  villes  et  les  villages  sont  loin  des  voies  ferrées.  L'année 
dernière  1,296  visites  ont  été  faites  à  des  points  exigeant  l'inspection;  1,067 
inspections  ont  été  faites  aux  entrepôts  1,822  d'aliments  et  154  d'engrais  chimi- 
ques. Il  y  a  eu  six  contraventions  suspectes  à  la  loi  des  semences  et  comme  ces 
contraventions  n'étaient  que  d'une  nature  secondaire,  une  poursuite  seulement  a 
été  intentée  et  elle  a  été  bien  conduite.  Sur  les  169  échantillons  d'engrais 
chimiques  analysés  quelque  trente  étaient  de  légèrement  à  fortement  inférieurs  à 
la  garantie.  La  plupart  de  ces  contraventions  paraissent  être  attribuées  au  fait  que 
l'on  ne  connaissait  pas  la  Loi  des  engrais  chimiques.  Nous  avons  recommandé 
dans  un  cas  une  poursuite  parce  que  le  vendeur  paraissait  porté  à  continuer  à 
enfreindre  la  Loi  et  il  a  été  condamné  à  cent  dollars  d'amende.  Presque  tous 
les  engrais  chimiques  examinés  plus  tard  dans  la  saison  étaient  conformes  à  la 
Loi.  Dix-huit  échantillons  de  fourrage  ont  été  expédiés  pour  l'analyse  chimique 
et  huit  pour  la  micro-analyse.  Quelques-uns  de  ces  échantillons  étaient  con- 
traires à  la  Loi  et  comme  ils  provenaient  de  fabricants  de  fourrages  et  de  com- 
pagnies meunières  d'autres  districts,  ils  ont  été  remis  aux  inspecteurs  de  districts 
en  question  puis  l'affaire  a  été  arrangée  d'une  manière  satisfaisante.  Nos  inspec- 
teurs ont  inspecté  et  cacheté  jusqu'ici  cette  saison  1,520  boisseaux  de  semence 
Enregistrée  et  Extra  N°  1;  19  charges  de  wagons  d'avoine  ont  été  inspectées  et 
classées  N°  1,  et  un  wagon  a  été  classé  N°  2. 

PROPAGANDE  INSTRUCTIVE 

Des  échantillons  d'engrais  chimiques  ont  été  présentés,  des  exemplaires  des 
lois  sur  les  semences,  les  produits  alimentaires  pour  les  animaux  et  les  engrais 
chimiques  ont  été  distribués  et  des  renseignements  donnés  par  la  division  de 
semences  à  l'exposition  maritime  d'hiver  à  Amherst.    L'inspecteur  d'engrais  chi- 
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miques  a  porté  la  parole  à  plusieurs  réunions  sur  la  Loi  et  sur  l'emploi  général 
des  engrais  chimiques.  L'inspecteur  de  district  a  assisté  à  un  certain  nombre  de 
réunions  dans  le  district  et  conduit  des  classes  d'appréciation  de  semence  aux 
cours  abrégés  qui  ont  été  tenus  au  collège  d'agriculture  de  Truro  et  à  la  People's 
School  à  Lawrencetown  et  à  Mabou.  A  toutes  ces  réunions  des  explications  ont 
été  données  sur  les  trois  lois  confiées  à  notre  administration.  L'inspecteur  et  son 
personnel  ont  fait  l'appréciation  aux  expositions  locales  de  semences  et  aux 
expositions  scolaires  et  partout  ils  ont  eu  l'occasion  d'expliquer  les  travaux  de  la 
division. 

DISTRICT  DE  QUEBEC 

Le  personnel  d'inspection  de  ce  district  se  compose  d'un  inspecteur  de  district, 
dont  les  quartiers  généraux  sont  à  Québec,  et  de  six  inspecteurs  permanents  et 
temporaires  à  des  points  extérieurs.  Pour  tenir  tête  à  l'augmentation  de  travaux 
nécessités  par  l'établissement  d'un  nouveau  laboratoire  à  Québec  au  cours  de 
l'année,  trois  employés  ont  été  ajoutés  au  personnel  du  bureau.  L'un  de  ces  em- 
ployés était  un  inspecteur  nommé  pendant  la  saison  de  presse  pour  se  charger 
du  classement  des  semences. 


PRODUCTION  ET  OFFRE  DE   SEMENCE 

La  production  et  l'offre  des  semences  sont  considérées  une  partie  impor- 
tante de  nos  travaux.  Pour  les  encourager  il  s'est  tenu  120  concours  de  récolte 
sur  pied,  75  expositions  de  semences  et  40  concours  combinés  dans  la  province 
pendant  l'année.  Il  y  avait  4,000  concurrents  aux  concours  de  récoltes  sur  pied 
et  1,182  aux  concours  combinés.  Par  l'intermédiaire  des  concours  combinés 
52,000  boisseaux  d'avoine  de  semence  et  12,480  livres  de  graine  de  trèfle  ont  été 
produits  et  essayés  à  ce  laboratoire.    Ils  ont  obtenu  le  classement  suivant: — 


Enre- 

— 

gistré 
Extra 

N°l 

N°2 

N°3 

Rejeté 

n°l 

% 

% 

% 

% 

% 

Avoine 

6 

66 
10 

10 
17 

5 
22 

13 

Trèfle 

51 

Plus  de  25,000  boisseaux  d'avoine  de  semence  n°  1  produits  dans  les  con- 
cours combinés  du  district  de  Montréal  ont  été  offerts  en  vente  dans  l'est  de 
Québec  à  15  cents  le  boisseau  de  moins  que  l'avoine  de  semence  offerte  par  le 
commerce,  et  les  producteurs  ont  reçu  beaucoup  plus  qu'ils  ne  reçoivent  généra- 
lement pour  de  l'avoine  de  la  même  qualité. 

Grâce  à  une  expérience  conduite  l'année  dernière  de  concert  avec  le  ministère 
provincial  de  l'agriculture,  nous  avons  pu  vendre  cette  année  un  wagon  d'avoine 
Alaska  Enregistrée  et  Extra  n°  1.  Le  prix  obtenu  pour  les  producteurs  a  été 
de  $1.25  le  boisseau.  Ceci  les  a  encouragés  à  s'organiser  pour  produire  cette 
variété  qui  se  vend  bien. 

Un  nouveau  système  a  été  introduit  pour  la  centralisation,  le  nettoyage  et 
la  vente  de  semence  de  trèfle  et  de  mil  dans  Québec.  Un  essai  a  été  fait  à  Ste- 
Rosalie  sur  deux  wagons  de  semence  de  trèfle  expédiés  par  les  cultivateurs  à 
l'élévateur  de  la  coopérative.  Les  résultats  ont  été  satisfaisants  pour  les  culti- 
vateurs comme  pour  la  société.  Ce  système  permet  aux  producteurs  de  semence 
de  trèfle  et  de  graminées  de  mettre  leurs  récoltes  sur  le  marché  avec  plus  de 
facilité  et  il  en  résultera  une  production  beaucoup  plus  considérable. 
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SEMENCES    ENREGISTREES 

Aux  termes  de  la  nouvelle  loi  des  semences,  les  travaux  d'inspection  de 
l'association  canadienne  des  producteurs  de  semences  ont  été  transférés  du  gou- 
vernement provincial  à  la  division  des  semences.  Près  de  4,000  boisseaux 
d'avoine  de  semence  ont  été  enregistrés  et  la  même  quantité  a  été  rejetée  parce 
qu'elle  contenait  de  l'orge  et  que  sa  couleur  était  mauvaise;  cette  dernière  a  été 
causée  par  la  mauvaise  température  qui  a  sévi  l'année  dernière  dans  le  district 
de  Québec.  La  plus  grande  partie  de  l'avoine  de  semence  enregistrée  a  été  net- 
toyée à  Ste-Rosalie  sous  le  système  établi  pour  la  graine  de  trèfle  et  de  graminée. 
Le  marché  a  été  très  bon  pour  cette  catégorie  de  semence  et  les  producteurs  ont 
été  bien  satisfaits  du  bon  service  obtenu. 

INSPECTION 

Le  nombre  de  points  couverts  par  les  inspecteurs  pendant  l'année  a  été  de 
1,170  et  des  visites  ont  été  faites  à  1,308  grainetiers,  1,856  marchands  d'aliments 
et  219  marchands  d'engrais  chimiques. 

Depuis  la  mise  en  vigueur  de  la  nouvelle  loi  des  semences  il  a  fallu  donner 
plus  d'attention  à  l'inspection  des  semences.  Cette  nouvelle  loi  diffère  à  tel 
point  de  l'ancienne  Loi  du  contrôle  des  semences  qu'il  faudra  deux  ou  trois  ans 
pour  que  tous  les  grainetiers  et  cultivateurs  se  mettent  au  courant  de  ses  dispo- 
sitions. Il  a  fallu  faire  preuve  de  tolérance  avec  le  commerce  parce  que  la 
nouvelle  loi  ne  lui  était  pas  encore  connue.  Ces  bons  résultats  se  feront  bientôt 
sentir  car  Québec  a  été  souvent  le  dépotoir  des  semences  de  qualité  inférieure, 
portant  des  étiquettes  indiquant  en  petits  caractères  la  présence  de  graines  de 
mauvaises  herbes.  Plusieurs  articles  ont  été  écrits  sur  ce  sujet  en  particulier 
et  il  nous  est  arrivé  des  rapports  des  cultivateurs  exprimant  leur  appréciation 
de  la  nouvelle  Loi  qui  oblige  le  grainetier  à  vendre  par  catégories. 

Les  rapports  sur  l'inspection  des  engrais  chimiques  montrent  que  ce  com- 
merce s'est  amélioré  depuis  l'année  dernière.  Il  y  a  eu  cinquante  pour  cent  de 
moins  de  contraventions  que  les  années  précédentes  et  les  cultivateurs  appren- 
nent à  connaître  les  différentes  espèces  d'engrais  chimiques  et  leurs  valeurs 
relatives. 

Notre  inspection  de  denrées  alimentaires  a  beaucoup  contribué  à  faire  dispa- 
raître du  marché  les  aliments  de  qualité  inférieure  qui  étaient  vendus  à  des  prix 
élevés.  Quoiqu'il  se  soit  fait  très  peu  de  poursuites,  la  coopération  des  grands 
moulins  et  des  marchands  consciencieux  a  fait  disparaître  du  marché  les  mar- 
chands peu  scrupuleux  qui  trompaient  le  public  en  donnant  de  fausses  représen- 
tations sur  les  matériaux  qu'ils  offraient  en  vente. 

ESSAIS  D'ENGRAIS  CHIMIQUES 

La  démonstration  organisée  l'année  dernière  dans  le  comté  de  Richmond 
pour  montrer  aux  cultivateurs  l'espèce,  la  valeur  des  engrais  chimiques  et  la 
meilleure  façon  de  les  appliquer  est  suivie  par  une  démonstration  sur  la  chaux. 
Quarante  cultivateurs  du  comté  sont  choisis  pour  ces  démonstrations.  Comme 
le  sol  est  très  acide  dans  ce  district  nous  comptons  obtenir  de  bons  résultats. 
L'expérience  sur  les  engrais  chimiques  a  donné  de  très  bons  résultats  sur  les 
pommes  de  terre,  quelques  champs  ont  rapporté  près  de  200  boisseaux  par  acre 
en  faveur  des  engrais  chimiques.  Il  n'y  a  eu  presque  pas  d'avantage  en  ce  qui 
concerne  les  autres  récoltes,  notamment  le  maïs  et  les  racines. 

PROPAGANDE  INSTRUCTIVE 

Les  inspecteurs  ont  assisté  aux  expositions  de  semences  tenues  dans  les 
sous-districts  respectifs  et  donné  des  conférences  sur  la  nouvelle  loi  des  semences 
et  les  travaux  de  la  division.    Les  engrais  chimiques,  les  aliments  à  bestiaux  et 
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la  production  de  semence  ont  été  discutés  à  des  réunions  spéciales  dans  tout  le 
district.  Plusieurs  articles  ont  été  préparés  et  publiés  dans  la  presse  agricole  et 
hebdomadaire.  L'appréciation  des  produits  a  été  faite  à  l'exposition  provinciale 
de  semence  et  à  quelques-unes  des  expositions  locales.  L'inspecteur  de  district 
a  assisté  aux  réunions  mensuelles  de  la  Commission  provinciale  des  semences. 

EST  DE  i/ONTARIO 

Ce  district  comprend  l'est  de  l'Ontario,  à  partir  du  comté  de  York,  nord 
de  l'Ontario  jusqu'au  lac  Nipigon,  à  l'ouest  et  les  comtés  de  Wright  et  Pontiac 
dans  Québec.  L'inspecteur  de  district  a  ses  quartiers  généraux  à  Ottawa  et  quatre 
inspecteurs  permanents  et  temporaires  sont  postés  à  des  endroits  commodes  dans 
le  district. 

PRODUCTION    ET   OFFRE   DE    SEMENCES 

La  récolte  de  grains  s'est  faite  par  une  mauvaise  température  dans  le  nord 
de  l'Ontario.  Une  bonne  partie  du  grain  a  été  endommagée  dans  sa  couleur  et 
une  petite  partie  dans  sa  faculté  germinative.  Dans  tout  l'est  de  l'Ontario  et 
l'ouest  de  Québec,  la  sécheresse  qui  s'est  établie  vers  l'époque  de  la  fenaison  a 
spécialement  affecté  les  récoltes  semées  tard.  Dans  bien  des  endroits,  l'avoine 
ne  s'est  pas  bien  remplie  et  il  y  avait  un  fort  pourcentage  d'avoine  légère  cette 
année.  Cependant  cette  graine  était  viable  et  il  y  a  eu  une  provision  bien  suffi- 
sante de  grain  de  semence.  Il  est  probable  que  dans  certains  districts  les  culti- 
vateurs préfèrent  donner  leur  avoine  légère  à  leurs  bestiaux  et  acheter  de  la 
bonne  avoine  de  l'Ouest  pour  les  semis.  Le  centre  de  l'Ontario  avait  une  superbe 
récolte  de  graine  de  trèfle  d'alsike,  évaluée  à  100,000  boisseaux,  mais  la  récolte 
de  graine  de  trèfle  louge  n'était  pas  aussi  bonne  que  l'année  dernière.  Une 
étendue  considérable  de  trèfle  rouge  a  été  conservée  pour  servir  de  semence  dans 
l'est  de  l'Ontario  mais  la  majorité  de  cette  graine  n'obtiendra  au  classement  que 
la  catégorie  n°  2  non  pas  tant  à  cause  des  graines  de  mauvaises  herbes  qu'elle 
contient  mais  plutôt  à  cause  du  gros  pourcentage  de  graines  brunes  et  retraites. 
Des  quantités  considérables  de  graine  de  luzerne  ont  été  produites,  spéciale- 
ment dans  le  centre  de  l'Ontario,  mais  le  rendement  de  graine  de  mélilot  a  été 
beaucoup  moindre  La  récolte  d'orge  a  été  très  bonne.  La  production  de  pois 
de  jardin  était  au-dessous  de  la  moyenne  à  cause  de  la  grande  sécheresse  qui 
a  sévi  vers  l'époque  de  la  floraison,  et  qui  a  plus  tard  affecté  le  développement. 

INSPECTION 

On  a  beaucoup  insisté  sur  l'inspection  des  semences  et  des  engrais  chimi- 
ques au  printemps,  et  les  aliments  ont  été  l'objet  d'une  attention  spéciale  pen- 
dant le  reste  de  l'année.  Quelque  2,340  endroits  ont  été  visités  et  il  s'est  fait 
2,384  inspections  de  semences,  3,058  inspections  d'aliments  et  12  d'engrais  chi- 
miques, soit  un  total  de  5,079  inspections  d'entrepôts.  Il  a  été  découvert  216 
contraventions  à  la  Loi  des  semences,  dont  la  plupart  étaient  des  délits  d'ordre 
secondaire,  48  contraventions  à  la  Loi  des  aliments  et  4  à  la  Loi  des  engrais 
chimiques.  Quatre  procès  ont  été  intentés  et  menés  à  bonne  fin  et  plusieurs 
autres  cas  ont  été  réglés  par  entente  avec  les  parties  intéressées. 

Treize  sociétés  d'agriculture  ont  conduit  des  concours  combinés.  Ces  con- 
cours ont  exigé  200  inspections  de  récolte  sur  pied  et  150  inspections  de  grainerie. 
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D'autres  Inspections  ont  été  faites  pour  des  producteurs  en  particulier 
engagés  dans  la  production  de  graine  de  haute  qualité  et  les  espèces  et  quantités 
suivantes  peuvent  être  cachetées  en  sacs: — 


— 

Enregistré 

Extra 
n°l 

Avoine 

boiss. 

2,633 
446 
132 

boiss. 
1,746 

Orge - 

Blé 

Total 

3,211 

1,746 

TRAVAUX   DE    PROPAGANDE 

La  propagande  se  fait  à  un  certain  nombre  d'expositions  dans  le  district. 
Nous  avons  donné  de  l'aide  pour  conduire  le  cours  abrégé  d'appréciation  de 
récoltes  sur  pied  de  l'est  de  l'Ontario,  à  la  ferme  expérimentale  centrale,  et  égale- 
ment un  cours  abrégé  tenu  à  New  Liskeard.  Le  service  des  semences  de  l'expo- 
sition d'hiver  d'Ottawa  était  également  sous  notre  direction  et  un  concours 
d'appréciation  de  semence,  ouvert  aux  jeunes  cultivateurs  de  l'est  de  l'Ontario, 
a  été  une  initiative  spéciale. 

OUEST   DE   i/ONTARIO 

Les  district  de  l'ouest  de  l'Ontario  comprend  cette  partie  de  l'ouest  de 
l'Ontario  et  les  comtés  de  York,  Simcoe  Muskoka  et  Parry-Sound.  Un  bureau 
de  district  et  un  laboratoire  sont  maintenus  dans  l'édifice  du  bureau  de  poste 
général  à  Toronto.  L'organisation  du  service  d'inspection  comprend  un  inspec- 
teur de  district  et  ses  aides  à  Toronto  et  quatre  inspecteurs  permanents  et  tem- 
poraires stationnés  à  des  points  convenables  dans  le  district. 

PRODUCTION  ET  OFFRE  DE  SEMENCE 

L'ouest  de  l'Ontario  est  bien  adapté  à  la  production  de  semence  de  blé, 
avoine,  orge,  seigle,  sarrasin,  pois,  fèves,  maïs,  trèfle  d'alsike,  mélilot,  trèfle  rouge, 
luzerne  et  pâturin.  En  1923,  la  récolte  de  trèfle  d'alsike  était  supérieure  à  la 
moyenne  et  la  quantité  de  semence  disponible  pour  l'exportation  a  donc  été  plus 
forte.  Le  mélilot  est  principalement  employé  pour  le  pacage  et  l'enfouissement 
à  la  charrue.  Une  bonne  partie  de  la  semence  a  été  exportée  et  la  quantité  qui 
reste  est  tout  juste  égale  à  la  demande.  Le  trèfle  rouge  n'a  pas  donné  une  très 
forte  récolte  et  il  faudra  importer  de  la  graine  pour  les  semailles  de  1924.  La 
récolte  de  graine  de  luzerne  a  été  la  plus  considérable  que  l'on  ait  eue  jusqu'ici 
dans  ce  district.  La  production  de  cette  semence  a  augmenté  dans  d'immenses 
proportions.  Il  y  a  une  provision  suffisante  de  graine  de  haute  qualité  pour  ali- 
menter la  demande  considérable  pour  les  semailles  dans  l'Ontario,  et  il  s'en  est 
vendu  pour  l'exportation.  L'association  des  producteurs  de  graine  de  luzerne  du 
comté  de  Peel  a  offert  en  vente  3,500  boisseaux  de  semence  N°  1  et  320  boisseaux 
de  semence  N°  2  produite  par  soixante  cultivateurs.  Une  récolte  ordinaire  de 
graine  de  pâturin  bleu  pour  le  district  est  évaluée  à  96,000  boisseaux  et  la  plus 
grande  partie  de  cette  graine  est  destinée  à  l'exportation. 

De  grandes  étendues  sont  consacrées  à  la  production  de  grain  de  maïs  denté 
et  dur  (flint)  et  une  bonne  proportion  de  la  récolte  est  conservée  comme  semence. 
La  semence  de  maïs  de  l'Ontario  est  toujours  de  plus  en  plus  appréciée  et  en  une 
année  normale  le  district  produira  suffisamment  de  semence  pour  satisfaire  la 
demande.    La  récolte  de  maïs  de  semence  en  1923  a  été  bien  inférieure  à  la  nor- 
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maie.  Elle  a  souffert  de  gelées  précoces  et  lorsque  le  grain  a  été  rentré  il  était 
relativement  vert  et  contenait  un  haut  pourcentage  d'humidité.  Pendant  les 
saisons  du  commencement  et  de  la  mi -hiver,  les  fortes  gelées  ont  fortement  affecté 
la  vitalité  de  la  semence.  La  quantité  de  bonne  semence  est  donc  limitée  et  la 
provision  de  la  qualité  N°  1  n'est  pas  suffisante  pour  satisfaire  la  demande.  Une 
quantité  considérable  de  cette  semence  sera  offerte  dans  les  catégories  Nos  2  et  3. 
Les  concurrents  inscrits  aux  concours  combinés  de  récolte  de  semence  et  les 
membres  de  l'association  canadienne  des  producteurs  de  semence  ont  produit  de 
grandes  quantités  de  bonne  semence  de  grain  dont  la  majeure  partie  a  été  classée 
N°  1.  Une  quantité  satisfaisante  était  assez  bonne  pour  être  cachetée  en  sacs 
comme  Enregistrée  et  Extra  N°  1,  et  la  production  de  ces  catégories  de  semence 
sera  augmentée  beaucoup  l'année  qui  vient. 

INSPECTION 

Au  cours  de  l'année,  1,054  visites  ont  été  faites  à  des  points  exigeant  l'ins- 
pection; 3,321  entrepôts  ont  été  visités,  savoir  2,096  de  semence,  1,529  d'aliments 
et  118  d'engrais  chimiques.  Nous  avons  reçu  1,083  plaintes,  dont  316  à  propos 
de  semences,  591  pour  les  aliments  et  176  pour  les  engrais  chimiques.  Le  nombre 
des  contraventions  soupçonnées  était  le  suivant:  semences  78,  aliments  212  et 
engrais  chimiques  48.  Dix-neuf  poursuites  ont  été  intentées  sous  la  loi  du  con- 
trôle des  semences  et  deux  sous  la  loi  des  aliments  à  bestiaux.  Beaucoup  de  ces 
contraventions  étaient  de  nature  secondaire  et  dans  ces  cas  un  avertissement  a 
été  donné. 

Il  y  a  eu  une  augmentation  sensible  dans  le  nombre  d'inspections  de  récoltes 
sur  pied  et  en  grainerie  à  cause  des  différents  concours  combinés  de  récolte  de 
semence  et  de  semence  nettoyée,  et  des  organisations  pour  la  production  et  la 
vente  de  semence  certifiée.  Il  a  été  fait  des  inspections  de  175  champs  de  luzerne, 
317  champs  de  maïs,  312  champs  d'avoine  et  un  champ  d'orge.  Il  y  a  eu  264 
inspections  de  grainerie:  22  de  luzerne,  38  de  maïs  et  204  d'avoine. 

Voici  la  quantité  de  semence  inspectée  et  cachetée  par  catégories: — 


— 

Enregistré 

Extra  n°  1 

N°l 

N°2 

Avoine 

boiss. 

646 
294 

boiss. 
2,384 

boiss. 

boiss. 

Orge 

Lin 

2,085 
3,090 

Luzerne 

352 

Total 

860 

2,384 

5,175 

352 

Il  y  a  une  demande  croissante  pour  les  meilleures  catégories  de  semence,  pour 
des  aliments  modèles  et  pour  des  engrais  chimiques  de  valeur  supérieure.  La 
qualité  de  céréales  offertes  par  les  cultivateurs  pour  les  semis  locaux  est  très  amé- 
liorée et  contribuera  beaucoup  à  augmenter  la  production  des  céréales.  Le  son,  le 
petit  son  (gru  rouge) ,  les  recoupes,  (gru  blanc) ,  l'avoine  concassée,  et  les  criblures 
se  sont  beaucoup  améliorés  en  qualité.  Il  s'est  acheté  des  criblures  renettoyées 
d'élévateur  pour  l'alimentation,  mais  les  criblures  d'élévateurs  et  les  déchets  de 
criblures  ne  sont  pas  demandés.  On  se  sert  peu  des  scalpures  d'avoine  par  com- 
paraison aux  criblures  renettoyées  modèles. 


PROPAGANDE  INSTRUCTIVE 


L'inspecteur  de  district  était  président  de  l'exposition  provinciale  d'hiver  de 
l'Ontario  et  a  rempli  les  fonctions  de  juge  de  blé  d'Inde  à  l'exposition  de  l'associa- 
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tion  de  l'amélioration  du  maïs  du  comté  d'Essex  et  à  l'exposition  d'hiver  de  la 
péninsule  et  comme  juge  de  semences  à  la  plupart  des  principales  expositions. 
Ces  inspecteurs  permanents  ont  agi  comme  juges  à  bien  des  expositions  de  semen- 
ce dans  les  districts  locaux  et  ont  porté  la  parole  sur  des  sujets  qui  se  rapportent 
aux  semences,  aux  aliments  et  aux  engrais  chimiques. 

Des  installations  de  semences  à  l'exposition  Royale  d'hiver  et  à  l'exposition 
provinciale  d'hiver  de  l'Ontario  ont  été  échantillonnées,  analysées  et  classées  au 
laboratoire  de  Toronto  pour  servir  de  base  pour  l'appréciation.  Il  n'a  pas  été 
accordé  de  primes  sur  les  semences  qui  n'ont  pas  été  classées. 

Les  inspecteurs  ont  assisté  aux  réunions  annuelles  des  expositions  de  l'On- 
tario et  des  associations  de  producteurs  de  récoltes  de  grande  culture  et  de  semen- 
ces de  l'Ontario,  et  donné  des  conférences  sur  des  questions  qui  se  rapportaient 
à  la  culture  des  semences.  Des  conférences  sur  la  production  et  l'appréciation  de 
semences  ont  été  données  aux  réunions  de  l'association  des  jeunes  cultivateurs. 
Des  marchands,  fabricants  et  cultivateurs  ont  visité  le  bureau  à  Toronto  et  ont 
été  renseignés  sur  la  production,  la  fabrication  et  la  vente  de  semences,  d'aliments 
et  d'engrais  chimiques  et  sur  les  lois  s'y  rapportant.  Les  inspecteurs  ont  porté 
la  parole  à  des  réunions  sur  les  concours  combinés  de  semence  et  donné  des  con- 
seils au  sujet  des  semailles,  de  la  récolte,  du  battage,  du  nettoyage  et  du  classe- 
ment de  la  semence  offerte  en  vente.  A  plusieurs  endroits  des  conférences  ont  été 
données  sur  les  Lois  des  semences,  les  aliments  à  bestiaux  et  les  engrais  chimi- 
ques. Le  personnel  d'inspection  a  travaillé  de  concert  avec  les  agronomes  de 
district  et  les  autres  fonctionnaires  provinciaux  à  la  production  des  semences, 
particulièrement  de  luzerne  et  de  maïs. 

MANITOBA  ET  SASKATCHEWAN 

Ce  district  s'étend  à  l'est  dans  l'Ontario  jusqu'au  lac  Nipigon.  Le  bureau 
de  district  et  le  laboratoire  sont  situés  à  173  Avenue  Est  Portage,  Winnipeg.  Il 
y  a  des  succursales  à  216  Edifice  du  Grain  Exchange,  Fort-William  et  à  l'édifice 
du  Bureau  de  Poste,  Regina,  où  un  inspecteur  permanent  est  stationné  à  chacun. 
Il  y  a  en  outre  quatre  inspecteurs  de  saison  dont  les  quartiers  généraux  sont  à 
Winnipeg,  Brandon,  Saskatoon  et  Moose  Jaw. 

LA  PRODUCTION   ET  i/OFFRE  DE   SEMENCE 

La  température  a  été  favorable  pendant  la  saison  de  1923  et  il  en  est  résulté 
de  fortes  récoltes  de  grain  en  Saskatchewan  et  dans  le  nord  du  Manitoba.  Les 
sauterelles  ont  causé  quelques  ennuis  dans  le  sud-ouest  de  la  Saskatchewan  mais 
l'on  est  parvenu  à  les  maîtriser.  Le  sud-est  de  la  Saskatchewan  et  plus  particu- 
lièrement le  sud  du  Manitoba  ont  plus  gravement  souffert  des  rouilles  et  les 
récoltes  de  céréales  ont  moins  rendu.  C'est  cette  circonstance  qui  a  fait  que  la 
production  de  blé  enregistré  a  été  presque  nulle  au  Manitoba  mais  a  donné  un 
surplus  en  Saskatchewan. 

Le  Ministère  de  l'agriculture  de  la  Saskatchewan  et  l'université  propagent 
l'organisation  des  centres  de  semences  et  plusieurs  districts  se  spécialisent  dans 
la  production  de  semence  de  blé,  d'orge,  d'avoine,  de  mélilot,  de  millet  et  de 
brome  inerme.  On  forme  également  des  centres  de  semences  au  Manitoba  pour 
le  mélilot,  la  luzerne,  le  maïs  et  l'avoine,  et  dans  le  nord  de  l'Ontario  on  trouve 
les  centres  bien  connus  d'Oxdrift  et  d'Emo.  A  l'exception  d'Oxdrift,  les  pro- 
blèmes du  nettoyage  et  de  la  vente  des  semences  offrent  d'assez  grandes  diffi- 
cultés et  un  comité  dans  chaque  province  étudie  actuellement  ces  questions. 

Il  y  a  eu,  cette  année,  un  manque  de  graine  de  trèfle  rouge,  de  mélilot,  d'orge 
et  de  lin.  L'offre  de  blé  et  d'avoine  a  été  abondante  et  la  quantité  de  maïs  et 
de  mélilot  cultivés  dans  la  localité  est  plus  forte  que  d'habitude.  Il  s'est  orga- 
nisé, dans  chaque  province,  des  districts  intéressés  à  la  production  de  maïs 
précoce. 
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La  Saskatchewan  a  obtenu  le  prix  de  championnat  et  la  deuxième  place 
pour  l'orge  à  l'exposition  internationale  de  Chicago. 

Six  concours  combinés  de  plantes  de  grande  culture  et  de  graine  nettoyée 
sur  le  blé  ont  été  conduits  avec  succès  en  Saskatchewan,  un  concours  sur  le  blé 
et  un  sur  l'avoine  au  Manitoba  et  un  concours  d'avoine  de  semence  à  Emo,  Ont. 

Les  nouvelles  maladies  sont  une  cause  d'inquiétude,  la  pourriture  de  la  base 
de  la  glume  sévit  sur  le  blé  dans  la  moitié  nord  de  ces  deux  provinces. 

INSPECTIONS 

Il  a  été  fait  722  visites  aux  points  qui  ont  besoin  d'inspection.  Il  a  été  fait 
2,323  visites  aux  entrepôts  et  aux  magasins  pour  la  semence  et  1,030  visites  pour 
les  aliments.  On  a  découvert  63  contraventions  suspectes  en  ce  qui  concerne  la 
semence  et  52  contraventions  suspectes  en  ce  qui  concerne  les  aliments.  Deux 
cultivateurs  et  une  compagnie  ont  été  poursuivis  aux  termes  de  la  loi  du  contrôle 
des  semences.  Une  minoterie  de  Winnipeg  a  été  poursuivie  aux  termes  de  la  loi 
des  aliments  à  bétail  pour  avoir  vendu  des  scalpures  d'avoine  comme  moulée 
d'avoine  n°  2. 

Les  inspecteurs  signalent  qu'il  s'est  expédié  moins  de  wagons  de  semences 
que  d'habitude  et  que  les  marchands  de  détail  ont  également  moins  de  semences 
en  vrac.  A  tout  prendre,  il  y  a  eu  une  amélioration  dans  la  qualité,  et  les  règle- 
ments ont  été  assez  bien  observés.  On  a  trouvé  des  cultivateurs  qui  vendaient 
de  la  graine  non  classée  en  contravention  à  l'article  3  de  la  loi  des  semences 
1923.  L'application  de  la  nouvelle  loi  a  résulté  en  un  nombre  plus  considérable 
d'échantillons  pour  l'épreuve  au  laboratoire  et  le  classement  en  catégories. 

Contrairement  aux  attentes,  le  maïs  importé  dans  ce  district  pour  les 
semailles  de  1924  avait  une  assez  haute  vitalité,  sans  doute  parce  qu'il  avait  été 
acheté  soigneusement  et  que  nos  grainetiers  désiraient  vendre  toute  la  semence 
de  la  catégorie  n°  1.  Les  importations  de  graine  de  carottes,  de  panais  et  d'épi- 
nards  avaient  tout  juste  la  vitalité  qui  leur  fallait  pour  obtenir  leur  congé  à  la 
douane  et  quelques  lots  ont  dû  être  déportés.  Il  a  fallu  nettoyer  quelques  lots 
de  graine  de  légumes  pour  enlever  la  graine  de  mauvaises  herbes  dangereuses 
avant  que  leur  congé  soit  donné  par  les  douaniers.  Les  arrivages  en  douane 
atteignaient  un  total  de  3,293,520  livres. 

L'inspection  des  récoltes  pour  l'enregistrement  par  l'association  canadienne 
des  producteurs  de  semences  a  obligé  à  visiter  172  districts  et  plus  de  300  fermes 
représentant  19,000  acres  en  blé,  avoine,  orge,  lin,  seigle  et  autres  récoltes  de 
semences.  Il  n'y  a  qu'un  petit  pourcentage  de  producteurs  qui  ont  demandé 
l'inspection  des  semences  à  la  maison  en  sacs  cachetés.  Le  peu  d'activité  de  la 
demande,  les  mauvais  systèmes  de  nettoyage  et  de  vente  ont  fait  que  le  grain 
s'est  vendu  comme  grain  ordinaire  pour  de  l'argent  comptant. 

Inspections  faites  jusqu'au  31  mars: 


— 

Enregistré 

Extra  n°  1 

Blé 

boiss. 

10,322 

5,384 

150 

60 

boiss. 
1,538 

Avoine 

2,150 

Orge 

Lin 

Total 

15,916 

3,688 

Les  fabricants  d'aliments  et  les  commerçants  sont  tenus  sous  observation 
et  manifestent  une  tendance  à  observer  la  loi  et  la  qualité  de  leurs  produits 
s'est  améliorée.  Les  criblures  ont  été  soumises  à  un  examen  rigoureux,  spéciale- 
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ment  à  Fort- William,  et  Ton  a  constaté  que  les  criblures  modèles  renettoyées 
et  les  scalpures  d'avoine  avaient  une  qualité  satisfaisante.  L'inspecteur  posté  à 
Fort- William  avait  un  échantillon  de  chaque  expédition  et  il  a  fait  connaître 
aux  inspecteurs  de  district  la  qualité  des  expéditions  à  destination  de  leurs 
districts  et  les  détails  nécessaires  à  leur  sujet. 

PROPAGANDE  INSTRUCTIVE 

L'inspecteur  de  district  a  assisté  à  la  réunion  annuelle  de  l'association  cana- 
dienne des  producteurs  de  semences,  et  préparé  une  discussion  relativement  à  un 
travail  sur  le  contrôle  des  semences.  Il  a  assisté  aux  expositions  provinciales  de 
semence  et  a  rempli  les  fonctions  de  juge  à  l'exposition  Eaton  des  produits  des 
fermes  de  l'Ouest  canadien.  La  division  avait  une  installation  à  l'exposition 
de  Eaton  pour  rencontrer  le  public  et  faire  des  démonstrations.  L'inspecteur  de 
district  a  porté  la  parole  à  des  réunions  de  producteurs  de  semences.  Les  ins- 
pecteurs de  campagne  ont  assisté  à  plusieurs  réunions  locales  et  une  conférence 
a  été  donnée  aux  élèves  de  Saskatoon. 

Des  cours  ont  été  donnés  au  collège  d'agriculture  du  Manitoba  et  à  celui 
de  la  Saskatchewan  pour  les  agents  qui  se  préparent  à  faire  l'inspection  des 
récoltes.  Après  une  conférence  du  personnel  à  Ottawa,  l'inspecteur  de  district  a 
rassemblé  ses  agents  de  campagne  pour  tracer  un  programme  des  opérations  et 
pour  étudier  la  nouvelle  loi  des  semences. 

ALBERTA   ET    COLOMBIE-BRITANNIQUE 

L'organisation  dans  ce  district  comprend  un  bureau  d'inspection  et  un 
laboratoire  de  eemences  à  Calgary.  L'analyse  chimique  des  aliments  et  des 
engrais  est  faite  par  un  analyste  officiel  à  l'université  de  l'Alberta,  à  Edmonton. 
Le  commerce  est  contrôlé  par  un  inspecteur  de  district,  deux  inspecteurs  per- 
manents, un  dans  chaque  province,  et  quatre  inspecteurs  temporaires  ou  de 
saison.  L'inspecteur  permanent  en  Colombie-Britannique  est  également  un 
spécialiste  dans  la  production  des  semences. 

PRODUCTION   ET   OFFRE  DE   SEMENCES 

Les  cultivateurs  de  l'Alberta  prennent  toujours  un  intérêt  de  plus  en  plus 
vif  à  la  production  de  la  semence  pure.  Les  producteurs  se  rendent  compte 
aujourd'hui  qu'ils  ne  peuvent  compter  obtenir  la  meilleure  qualité  du  grain 
commercial  et  par  conséquent  les  meilleurs  prix  qu'à  condition  de  semer  des 
variétés  pures  de  grain.  Les  producteurs  de  l'Alberta  se  sont  encore  distingués 
cette  année  et  ont  fait  connaître  leur  province  et  le  Canada  par  les  nombreux 
prix  qu'ils  ont  obtenus  à  l'exposition  de  foin  et  de  grain  de  Chicago.  Le  major 
H.  G.  L.  Strange  a  remporté  le  premier  prix  et  le  grand  championnat  sur  le  blé 
tandis  qu'un  autre  producteur  de  l'extrême  nord,  à  Grande-Prairie,  a  obtenu  la 
troisième  place.  Le  producteur  qui  a  obtenu  la  plus  haute  récompense  pour 
l'avoine  l'année  dernière,  M.  J.  W.  Biglands,  de  Lacombe,  a  remporté  cette 
année  encore  le  premier  prix  et  le  grand  championnat.  Cela  fait  quatre  années 
de  suite  que  cet  honneur  a  été  remporté  par  nos  producteurs.  MM.  Nunemaker, 
de  Brooks,  ont  remporté  le  premier  prix  sur  la  graine  de  trèfle  rouge  et  le  major 
Strange  le  premier  prix  sur  les  pois  jaunes  de  grande  culture.  Au  total,  nos 
producteurs  ont  obtenu  vingt-deux  prix  sur  vingt-cinq  pour  l'avoine,  cinq  prix 
pour  le  blé,  un  pour  le  trèfle  rouge,  deux  pour  le  mil,  trois  pour  la  luzerne,  trois 
pour  les  pois  de  grande  culture,  un  pour  le  blé  durum,  un  pour  le  blé  blanc 
d'hiver,  quatre  pour  l'orge,  un  pour  le  seigle  et  un  pour  le  lin.  Tous  ces  prix 
constituent  une  excellente  réclame  pour  l'Alberta,  car  il  est  admis  que  cette 
exposition  est,  sans  conteste,  la  meilleure  du  genre  dans  l'univers.  Tous  les  pro- 
ducteurs de  l'Alberta  qui  concouraient  dans  les  catégories  de  céréales  ont  pré- 
senté de  la  semence  certifiée  et  ils  sont  membres  de  l'association  des  producteurs 
de  semences  de  l'Alberta. 
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Les  champs  de  tous  les  producteurs  de  grain  certifié  ont  été  inspectés,  grâce 
à  l'aimable  concours  de  l'université  de  PAlberta  et  du  ministère  provincial  de 
l'Agriculture,  nous  avons  pu  nous  procurer  des  fonctionnaires  compétents  pour 
aider  nos  inspecteurs  dans  ce  travail.  Il  a  été  fait,  au  total,  375  inspections  de 
céréales  et  182  de  récoltes  de  luzerne  Grimm.  Nos  inspecteurs  ont  classé  comme 
semence  enregistrée  et  extra  n°  1  les  espèces  et  les  quantités  suivantes  de 
semences: — 


— 

Variété 

Enregistrée 

Extra  n°  1 

Blé 

Rubis 

boiss. 

2,528 
18,547 

9,650 

16,751 

640 

boiss. 

172 

Marquis 

3,313 

Avoine 

Victoire 

3,501 

5,645 

15 

Bannière 

Orge 

Bark's 

Totaux 

48,116 

12,646 

L'établissement  provincial  pour  le  nettoyage  des  graines  à  Edmonton  a 
nettoyé  et  vendu  environ  quatre  cinquièmes  de  ce  grain.  Cette  installation  a 
été  fournie  par  le  gouvernement  provincial  qui  l'a  fait  fonctionner  pour  l'avan- 
tage des  producteurs.  La  commission  provinciale  des  semences  est  formée  par 
des  représentants  du  comité  exécutif  de  l'association  des  producteurs  de  semen- 
ces de  l'Alberta  et  des  services  fédéraux  et  provinciaux  de  semences;  cette  com- 
mission agit  en  capacité  consultative  dans  le  fonctionnement  de  cette  installa- 
tion et  la  vente  de  la  semence.  L'expérience  a  très  bien  réussi,  elle  a  permis  de 
mettre  sur  le  marché  une  qualité  uniforme  de  semence  qui  a  été  sans  doute  pour 
beaucoup  dans  le  succès  que  nos  producteurs  ont  remporté  dans  la  vente  avan- 
tageuse de  ce  produit. 

La  saison  a  été  très  mauvaise  pour  la  graine  de  luzerne  mais  il  s'est  produit 
quelque  100,000  livres  dont  les  quantités  suivantes  ont  été  inspectées: — 


Variété 


Enregistrée 


Extra  n°  1 


Luzerne. 


Grimm . 


livres 
14,961 


livres 
4,940 


Il  s'est  produit  approximativement  4-10,000  livres  de  graine  de  mil  et  sur 
cette  quantité  le  district  de  Pincher  Creek  a  produit  et  vendu  212,000  livres. 

L'union  des  producteurs  de  semences  de  Penticton  a  pu  liquider  toutes  les 
dettes  qu'elle  avait  contractées  pendant  les  années  de  guerre  mais  cette  organi- 
sation ne  reçoit  pas  l'appui  de  la  majorité  des  producteurs  de  semences  de  la 
Colombie- Britannique  et  elle  a  demandé  au  gouvernement  provincial  de  prendre 
son  installation  pour  la  conduire  de  la  même  façon  que  l'installation  de  net- 
toyage de  l'Alberta  est  conduite  par  le  gouvernement  de  cette  dernière  province. 
Les  quantités  suivantes  de  semences  ont  été  produites: — 

Livres 

Pois  (pour  conserves) 132, 016 

Pois  (de  jardin) 39, 798 

Fèves  (de  jardin) 8, 000 

Carottes  (de  jardin) 250 

Oignons 4, 125 

Rutabagas 711 

Betteraves  fourragères 6, 210 

M  aïs  sucré 10, 100 

Autres  petites  graines 500 
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Les  producteurs  se  préparent  à  produire  de  la  semence  enregistrée  et  extra 
n°  1,  car  ils  se  rendent  compte  qu'il  n'y  a  que  la  semence  des  plus  hautes  qualités 
qui  rapporte  un  bénéfice  satisfaisant.  On  a  déjà  reconnu  240  livres  de  graine 
de  betterave  fourragère  Sludstrup,  qui  a  été  classée  extra  n°   1. 

INSPECTION 

Les  inspecteurs  ont  fait  641  visites  à  350  villages  et  villes,  au  total  2,033 
inspections.  Ces  inspections  portaient  sur  843  grainetiers,  721  marchands  d'ali- 
ments, 82  marchands  d;cngrais  chimiques,  49  fabricants  d'aliments  et  14  fabri- 
cants d'engrais  chimiques.  Il  n'a  été  intenté  qu'un  seul  procès  aux  termes  de  la 
loi  des  semences  et  un  autre  aux  termes  de  la  loi  des  produits  alimentaires  à 
bétail.  Les  inspecteurs  ont  passé  beaucoup  de  temps  à  renseigner  les  grainetiers 
et  les  commerçants  sur  les  nouvelles  dispositions  de  la  loi  des  semences,  1923. 
Les  marchands  qui  comprennent  la  loi  ont  hautement  approuvé  ses  nouvelles 
dispositions,  qui  reconnaissent  la  semence  de  la  meilleure  qualité. 

Les  inspecteurs  ont  soumis  57  échantillons  d'engrais  chimiques  pour  analyse 
officielle.  Les  résultats  ont  fait  voir  que  beaucoup  de  fabricants  mettent  sur  le 
marché  des  engrais  dont  la  qualité  est  inférieure  à  la  garantie  donnée.  Il  semble 
que  c'est  parce  que  les  dispositions  de  la  loi  n'ont  pas  été  bien  comprises  et  l'on 
s'efforce  de  renseigner  les  fabricants  sous  ce  rapport. 

Les  inspecteurs  ont  soumis  également  pour  analyse  chimique  138  échantil- 
lons d'aliments.  En  raison  des  changements  apportés  pendant  l'année  à  la  loi 
des  produits  alimentaires,  en  ce  qui  concerne  le  mélange  des  sous-produits  de 
meunerie,  les  petits  fabricants  qui  mélangent  pour  le  commerce  de  détail  ont 
présenté  beaucoup  d'opposition.  Il  a  été  constaté  que  les  meuniers  se  conforment 
à  la  loi. 

PROPAGANDE   INSTRUCTIVE 

L'inspecteur  de  district  a  agi,  cette  année  encore,  comme  président  de  la 
commission  provinciale  des  semences  et  également  comme  vice-président  de 
l'association  des  producteurs  de  semences  de  l'Alberta.  Ces  organisations  s'effor- 
cent de  promouvoir  l'intérêt  dans  la  production  des  semences,  elles  donnent  des 
conseils  aux  producteurs  et  au  gouvernement  provincial  sur  le  fonctionnement 
des  installations  pour  le  nettoyage  des  graines,  la  vente  des  graines,  l'organisation 
d'expositions  locales  et  provinciales  de  semences,  les  concours  de  récoltes  sur 
pied  et  de  graine  nettoyée.  On  a  jugé  qu'il  valait  mieux  attendre  à  plus  tard 
pour  établir  une  autre  installation  provinciale  de  nettoyage  de  semence  dans  le 
sud  de  l'Alberta  mais  celle  d'Edmonton  a  fonctionné  jour  et  nuit.  Deux  inspec- 
teurs de  semences  ont  été  pourvus  pour  ce  travail. 

Une  commission  provinciale  de  semences  a  été  organisée  également  pour  la 
Colombie-Britannique.  L'inspecteur  local  est  membre  de  cette  commission  et 
l'inspecteur  de  district  en  est  membre  honoraire.  A  la  requête  du  ministère 
provincial  de  l'agriculture,  la  commission  dresse  un  relevé  complet  des  possibi- 
lités de  la  production  et  de  la  vente  des  semences,  et  lorsque  tous  les  faits  seront 
connus,  il  est  possible  que  des  modifications  soient  apportées  au  système  actuel 
d'assistance  à  la  production  des  semences. 

Dans  le  district  de  Brooks,  les  producteurs  de  luzerne  ont  formé  l'association 
des  producteurs  de  luzerne  Grimm  de  l'Alberta,  limitée,  et  avec  l'aide  du  chemin 
de  fer  Pacifique-Canadien,  ils  ont  construit  une  installation  pour  le  nettoyage 
des  semences,  évaluée  à  $10,000  et  aménagée  des  appareils  les  plus  modernes. 

Les  producteurs  de  mil  du  district  de  Pincher  Creek  ont  organisé  la  coopéra- 
tive des  producteurs  de  Pincher  Creek;  ils  ont  installé  leurs  propres  machines 
de  nettoyage  cette  année  et  ce  système  fonctionne  d'une  façon  plus  satisfaisante 
que  l'ancien  système,  qui  consistait  à  expédier  la  semence  pour  la  faire  nettoyer 
à  l'élévateur  de  Calgary. 
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La  production  de  semence  de  maïs  dans  le  sud-est  de  PAlberta  suscite  beau- 
coup d'intérêt.  Les  producteurs  constatent  que  cette  récolte  est  avantageuse 
à  condition  d'avoir  de  bonnes  espèces.  Ils  se  proposent  de  tenir  une  exposition 
provinciale  de  maïs  à  Médecine  Hat  cette  année,  qui  stimulerait  l'intérêt  dans 
cette  voie. 

L'inspecteur  de  district  a  fait  l'appréciation  des  produits  aux  expositions 
provinciales  de  semences  de  l'Alberta  et  de  la  Colombie-Britannique  et  il  a 
donné  des  conférences  à  cette  occasion;  il  a  assisté  à  plusieurs  réunions  dans  les 
intérêts  de  la  production  des  semences. 


DIVISION  DE  L'ENTOMOLOGIE 

La  division  de  l'entomologie  est  chargée  de  l'application  de  la  loi  des 
insectes  et  fléaux  destructeurs,  mais  elle  fait  également  des  enquêtes  sur  les  in- 
sectes qui  nuisent  aux  plantes  de  grande  culture  et  de  jardin,  aux  arbres  de 
forêt  et  d'ombrage,  aux  arbres  fruitiers,  aux  plantes  de  serre  et  aux  plantes  d'or- 
nement et  aux  bestiaux.  Les  fonctionnaires  attachés  au  service  des  insectes  de 
grande  culture  et  de  jardin,  au  service  des  insectes  de  forêt,  au  service  de  la  lutte 
contre  les  insectes  étrangers,  au  service  de  l'entomologie  systématique,  ont  tous  été 
très  occupés  cette  année  et  la  division  a  acquis,  grâce  à  cette  activité,  de  nou- 
veaux renseignements  importants  sur  l'évolution  de  beaucoup  de  nos  pires  insectes 
nuisibles  et  sur  la  façon  de  les  combattre. 

Sous  la  direction  de  l'entomologiste  du  Dominion,  les  règlements  établis  pour 
l'application  de  la  loi  des  insectes  et  des  fléaux  destructeurs  ont  été  appliqués  dans 
la  mesure  où  ils  se  rapportent  aux  insectes  nuisibles.  Les  amendements  suivants 
aux  règlements  se  rapportant  aux  insectes  ont  été  édictés  pendant  l'année  allant 
du  1er  avril  1923  au  31  mars  1924. 

Un  arrêté  en  conseil  adopté  le  31  mai  1923  modifie  l'arrêté  en  conseil  adopté 
le  21  mai  1922  en  ajoutant  les  nouveaux  territoires  des  Etats-Unis,  où  la  pré- 
sence de  la  pyrale  européenne  du  maïs  a  été  constatée. 

Un  arrêté  en  conseil  adopté  le  26  juin  1923  rapporte  au  1er  jour  de  septembre 
1923  les  règlements  établis  pour  l'application  de  la  loi  des  insectes  et  fléaux  des- 
tructeurs par  l'arrêté  en  conseil  du  17  juillet  1917  et  tous  les  amendements  à  ces 
règlements  et  leur  substitue  des  règlements  revisés  qui  paraissent  maintenant 
sous  le  titre  de  règlements  généraux,  règlements  étrangers  et  règlements  domes- 
tiques. 

SERVICE  DES   INSECTES   DE   GRANDE   CULTURE   ET   DE   JARDIN 

Une  nouvelle  invasion  de  sauterelles  s'est  produite  en  1923  dans  les  pro- 
vinces des  Prairies,  spécialement  dans  l'Alberta  et  la  Saskatchewan.  Au  Mani- 
toba,  ces  insectes  ont  été  sensiblement  réduits  par  la  présence  d'ennemis  naturels 
et  des  maladies.  Nos  agents  ont  fait  une  enquête  sur  cette  invasion  en  Colombie- 
Britannique;  ils  ont  fait  des  collections  systématiques  d'espèces,  donné  des 
démonstrations  sur  le  mélange  et  la  distribution  des  appâts  empoisonnés  et 
répandu  des  renseignements  aux  réunions  de  cultivateurs.  Dans  cette  dernière 
province,  il  a  été  constaté  que  les  insectes  ne  causent  pas  des  dégâts  sérieux  à 
la  végétation  si  l'on  suit  un  bon  assolement  sur  la  terre  des  prairies.  Le  ministère 
des  terres  de  la  Colombie-Britannique  vient  en  aide  à  nos  agents  pour  que  les 
propriétaires  de  bestiaux,  de  chevaux  et  de  moutons  puissent  suivre  un  bon 
système  d'assolements.  On  peut  compter  qu'un  jour  les  immenses  régions  des 
districts  de  l'intérieur  de  la  Colombie-Britannique  pourront  porter  une  plus 
grande  quantité  de  bestiaux  qu'elles  ne  font  actuellement  et  que  la  végétation 
indigène  n'en  souffrira  pas  beaucoup. 

Les  rapports  transmis  par  nos  agents  font  voir  que  la  mouche  à  scie  de  la 
tige  du  blé  de  l'Ouest  se  rencontre  aujourd'hui  dans  presque  tous  les  districts  à 
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blé  du  Manitoba  et  qu'elle  s'est  portée  également  dans  la  Saskatchewan  et 
l'Alberta.  Les  cultivateurs  des  régions  infestées  ont  constaté  qu'il  est  utile  de 
couper  le  grain  tandis  qu'il  est  encore  vert,  en  d'autres  termes  quatre  ou  cinq 
jours  avant  l'époque  régulière  de  la  coupe.  Les  pertes  causées  par  cet  insecte 
au  Manitoba  ont  été  sérieuses  en  1923  mais  elles  n'ont  pas  été  cependant  aussi 
répandues,  ni  aussi  importantes  qu'en  1922  parce  qu'on  a  sauvé  la  récolte  dans 
bien  des  localités  en  la  coupant  tandis  qu'elle  était  encore  verte. 

L'invasion  de  la  pyrale  européenne  du  maïs  a  fait  l'objet  d'une  nouvelle 
enquête,  et  des  campagnes  de  nettoyage  parmi  les  cultivateurs  ont  été  organisées 
dans  le  comté  d'Elgin,  Ontario,  au  commencement  du  printemps  et  de  l'automne 
de  1923,  pour  déterminer  la  valeur  de  la  "  culture  verte  "  dans  la  lutte  contre 
cet  insecte.  Des  études  biologiques  ont  été  conduites  à  Port  Stanley,  Harrow 
et  à  d'autres  points  pour  découvrir  toutes  les  variations  possibles  dans  le  cycle 
évolutif  de  la  pyrale.  L'arrivée  de  cet  insecte  dans  la  région  à  maïs  a  démontré 
très  clairement  la  nécessité  absolue  qu'il  y  a  de  détruire  les  restes  des  récoltes, 
en  adoptant  de  meilleurs  systèmes  de  labour  à  intervalles  fixes  au  cours  de 
l'année  et  en  plantant  des  espèces  sélectionnées  de  maïs.  Ces  pratiques  agri- 
coles, tout  en  aidant  à  maîtriser  la  pyrale  européenne  du  maïs,  aident  indirecte- 
ment aussi  sans  doute  à  détruire  les  autres  insectes  nuisibles  et  à  obtenir  une 
meilleure  récolte.  Dans  les  régions  où  nos  agents  ont  fait  leurs  démonstrations, 
il  y  a  eu,  en  ces  deux  dernières  années,  une  réduction  sensible  dans  le  nombre 
de  la  pyrale  du  maïs  et  dans  les  régions  où  les  plantations  de  maïs  avaient  été 
gravement  endommagées  en  1921,  il  n'y  a  presque  pas  eu  de  dégâts  commer- 
ciaux. Cependant,  l'insecte  s'est  porté  sur  de  nouveaux  cantons  et  cent 
soixante-dix  cantons  couvrant  une  étendue  de  13,266  milles  carrés  dans  l'Ontario 
en  sont  aujourd'hui  infestés. 

Dans  la  province  de  l'Alberta,  la  destruction  du  ver  gris  pâle  de  l'Ouest  a 
été,  depuis  plusieurs  années,  le  problème  principal.  Nos  agents  ont  fait  des 
études  minutieuses  et  nous  pouvons  aujourd'hui,  en  nous  basant  sur  la  hauteur 
de  pluie  tombée  la  saison  précédente,  prédire  les  districts  qui  peuvent  s'attendre 
à  de  graves  dégâts.  Nous  avons  pu  également  recommander  des  moyens  de 
lutte  satisfaisants,  se  rattachant  à  la  culture  du  sol  ou  à  l'absence  de  culture 
dans  certaines  saisons  de  l'année  qui  correspondent  avec  le  cycle  évolutif  de 
l'insecte.  Il  en  est  résulté  naturellement  une  grande  économie  de  récoltes  dans 
la  partie  sud  de  la  province  où  ces  recommandations  ont  été  faites  spécialement. 

Dans  la  région  à  luzerne  de  l'Alberta,  le  thrips  de  la  luzerne  et  le  chalcidé 
de  la  graine  de  luzerne  prennent  tous  deux  des  proportions  importantes.  L'étude 
de  ces  deux  insectes  ne  fait  que  commencer  mais  nous  avons  déjà  recueilli  suffi- 
samment de  renseignements  pour  dire  qu'une  coupe  hâtive  de  la  luzerne,  deux 
ou  trois  semaines  plus  tôt  que  l'époque  normale,  suffit  pour  détruire  ces  insectes 
dans  les  luzernières,  sans  endommager  le  rendement  du  foin  ou  de  la  graine. 

D'autres  recherches  faites  par  les  agents  de  ce  service  se  rapportent  à  la 
mouche  du  chou,  à  la  mouche  des  racines  ou  altise,  au  ver  fil  de  fer  et  aux  insectes 
nuisibles  à  la  pomme  de  terre. 

SERVICE  DES  INSECTES  DE  FORET 

Des  études  importantes  du  ver  du  bourgeon  de  l'épinette  ont  été  complétées 
et  seront  bientôt  publiées.  En  1923,  les  agents  de  ce  service  se  sont  procuré  de 
nouveaux  renseignements  en  étudiant  les  arbres  morts  dans  différentes  localités. 
Cet  insecte  n'a  pas  déployé  beaucoup  d'activité  en  1923  dans  Québec  et  les  pro- 
vinces maritimes.  Une  petite  invasion  a  été  étudiée  dans  le  district  de  Rivière 
la  Pluie,  Ontario.  Nos  recommandations  touchant  les  invasions  futures  de  cet 
insecte  concluent  à  l'enlèvement  des  sapins  baumiers  adultes  et  des  systèmes 
spéciaux  de  coupe  du  bois,  en  vue  de  maintenir  une  pousse  saine  et  vigoureuse 
d'arbres  dans  toutes  les  forêts  de  conifères  de  l'Est. 
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L'étude  du  charançon  de  Pécorce  de  l'épinette  dans  la  péninsule  de  Gaspé, 
dans  la  province  de  Québec,  a  été  continuée.  Des  reconnaissances  ont  été  faites 
dans  la  région  infestée  à  la  suite  desquelles  des  recommandations  ont  été  données 
aux  compagnies  de  bois  intéressées.  Ces  recherches  seront  continuées  tant  que 
l'occasion  s'en  prêtera,  afin  de  pouvoir  donner  les  renseignements  nécessaires  à 
l'avenir  et  tant  que  les  invasions  actuelles  se  maintiendront. 

Les  recherches  sur  les  moyens  de  détruire  les  coléoptères  qui  s'attaquent  à 
l'écorce  du  pin  dans  la  Colombie-Britannique  ont  été  continuées  en  1923,  de 
concert  avec  la  division  provinciale  des  forêts.  Ces  recherches  ont  déjà  sauvé  de 
la  destruction  une  quantité  immense  de  bois  précieux  et  nous  comptons  que  ces 
travaux  coopératifs  se  continueront  et  porteront  sur  tous  les  peuplements  de  pin 
jaune  infestés  de  la  Colombie-Britannique  ainsi  que  sur  les  autres  arbres  de  forêt. 
En  août  1923,  un  entomologiste  a  été  nommé  pour  conduire  des  recherches  sur 
les  insectes  qui  nuisent  aux  arbres  d'ombrage  dans  les  provinces  des  Prairies  et 
un  laboratoire  pour  ce  travail  a  été  établi  à  Indian  Head,  Sask.  Ces  travaux  sont 
conduits  en  coopération  avec  la  division  fédérale  des  forêts  et  la  division  fédérale 
des  fermes  expérimentales.  Ces  recherches  couvrent  les  points  suivants:  (1) 
étude  générale  de  la  situation  en  ce  qui  concerne  les  insectes  qui  attaquent  les 
arbres  d'ombrage;  (2)  enquête  détaillée  sur  les  problèmes  les  plus  importants 
et  les  plus  urgents;  (3)  moyens  de  lutte.  Notre  agent  a  fait  une  étude  des  inva- 
sions des  chenilles  à  tente  et  de  forêt  en  1923  dans  le  sud  de  la  Saskatchewan 
et  dans  le  sud  et  l'ouest  de  PAlberta,  au  sud  d'Edmonton.  L'étude  des  insectes 
qui  nuisent  aux  arbres  d'ombrage  a  été  continuée  dans  l'est  du  Canada  et  spécia- 
lement au  laboratoire  des  insectes  de  forêt,  près  d'Aylmer,  Québec.  L'établisse- 
ment de  parcelles-échantillons  d'arbres  de  forêt  dans  différentes  sections  de  l'est 
du  Canada  nous  a  permis  de  recueillir  une  somme  considérable  de  renseignements 
précieux  touchant  les  dégâts  causés  par  les  insectes  et  les  autres  ennemis.  De 
nouvelles  parcelles  ont  été  établies  en  1923  dans  les  provinces  du  Nouveau- 
Brunswick  et  de  Québec. 

Une  étude  détaillée  des  insectes  qui  percent  le  bois  dans  les  billots  et  les 
arbres  détruits  par  le  feu  a  été  ouverte  dans  la  province  du  Nouveau-Brunswick 
et  déjà,  grâce  aux  études  faites  par  nos  agents,  nous  avons  pu  donner  des  recom- 
mandations importantes  qui  ont  permis  au  ministère  des  Terres  du  Nouveau- 
Brunswick  d'épargner  bien  des  milliers  de  dollars  en  droits  d'essouchage.  D'autres 
recherches  conduites  par  les  agents  de  ce  service  se  rapportaient  au  papillon 
satiné;  à  la  mouche  à  scie  du  mélèze,  au  scarabée  du  pin  Douglas,  au  scarabée  du 
pin  Lodge  pôle,  etc. 

SERVICE  DE  LA  LUTTE   CONTRE  LES  INSECTES  ÉTRANGERS 

Les  agents  de  ce  service  sont  chargés  de  l'application  immédiate  des  règle- 
ments établis  sous  les  termes  de  la  loi  des  insectes  et  fléaux  destructeurs  en  ce 
qui  concerne  les  insectes  nuisibles.  Ces  travaux  ont  beaucoup  augmenté  depuis 
que  les  règlements  établis  sous  cette  loi  ont  été  modifiés  pour  devenir  exécutoires 
le  1er  septembre  1923.  Ces  travaux  comportent  l'émission  de  permis  pour  les 
importations  proposées  de  produits  de  pépinière  venant  de  pays  étrangers,  l'im- 
portation de  produits  de  pépinière  entrant  au  Canada  et  venant  de  tous  les  pays 
autres  que  les  Etats-Unis,  la  surveillance  des  quartiers  généraux  d'inspection 
aux  ports  d'importation,  savoir  à  St.  John,  N.-B.;  Montréal,  Que.;  Niagara  Falls, 
Ont.;  Ottawa,  Ont.  et  Vancouver,  C.-B.,  l'établissement  et  le  maintien  de  qua- 
rantaine et  d'embargo  contre  les  insectes  étrangers,  l'étude  de  fléaux  étrangers 
qui  peuvent  s'introduire  au  Canada.  Ces  travaux,  qui  sont  principalement  d'une 
nature  préventive,  se  sont  beaucoup  développés  en  1923.  Nos  agents  ont  été 
appelés  à  examiner  des  produits  de  pépinière  importés  pour  découvrir  certains 
fléaux  comme  la  spongieuse  et  les  autres  insectes  qui  sont  portés  sur  ces  produits, 
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et  ils  ont  dû  également  conduire  des  travaux  importants  de  reconnaissance  au 
Canada  et  qui  ont  permis  de  prévenir  la  propagation  de  certains  insectes  comme 
la  psylle  européenne  du  pommier  et  la  pyrale  européenne  du  maïs.  Comme  nous 
l'avons  déjà  dit,  l'expérience  a  montré  qu'il  est  nécessaire  d'empêcher  autant  que 
possible  l'introduction  et  la  propagation  des  maladies  et  des  insectes  destructeurs. 
En  ce  qui  concerne  la  pyrale  européenne  du  maïs,  la  quarantaine  double  qui  a 
été  imposée  aux  comtés  de  Middlesex  et  d'Elgin,  dans  l'Ontario,  a  sans  doute 
beaucoup  aidé  à  restreindre  l'infection  de  la  pyrale,  du  moins  dans  ces  sections 
de  la  province.    Il  est  absolument  interdit  de  sortir  du  maïs  de  ces  comtés. 

Pendant  la  saison  d'exportation  de  1922-23,  il  est  entré  au  Canada  au  total 
2,883,122  plantes  classées  comme  produits  de  pépinière  et  venant  de  France, 
Belgique,  Hollande,  Grande-Bretagne,  Japon,  Italie,  Luxembourg,  Allemagne, 
Pologne  et  Etats-Unis.  Toutes  ces  plantes  ont  été  examinées  par  nos  inspecteurs 
et  71  expéditions  ont  été  trouvées  infestées  d'insectes  étrangers.  La  valeur  des 
plantes,  des  arbres,  arbrisseaux,  vignes  et  produits  de  fleuristes,  sans  compter 
les  fleurs  coupées,  importés  au  Canada  pendant  l'année  finissant  le  31  mars  1923 
était  de  $928,078. 

Le  nouveau  bâtiment  de  fumigation  et  d'inspection  établi  par  le  ministère 
fédéral  de  l'Agriculture  et  le  ministère  provincial  de  l'Agriculture  en  Colombie- 
Britannique  a  été  complété  au  printemps  de  1923.  C'est  l'un  des  bâtiments 
d'inspection  les  plus  modernes  qui  existent. 

Les  nouveaux  règlements  établis  sous  la  loi  des  insectes  et  des  fléaux  des- 
tructeur?, qui  sont  devenus  exécutoires  le  1er  septembre  1923,  obligent  tous  les 
importateurs  de  produits  de  pépinière,  arbres,  arbustes,  tiges,  racines,  fleurs 
vivaces,  fleurs  de  serre,  etc.,  à  se  procurer  des  permis.  Toutes  les  plantes  et 
tous  les  produits  végétaux  venant  de  pays  autres  que  les  Etats-Unis  sont  sujets 
à  l'inspection. 

L'entomologiste  du  Dominion  est  président  de  la  commission  consultative 
des  insectes  et  fléaux  destructeurs  et  le  chef  du  service  de  la  lutte  contre  les 
fléaux  étrangers  en  est  le  secrétaire. 

La  psylle  européenne  du  maïs  se  répand  graduellement  tous  les  ans  en 
Nouvelle- Ecosse.  11  s'est  fait  des  reconnaissances  tous  les  ans  pour  déterminer 
les  progrès  de  cette  propagation  et  toutes  les  régions  infestées  sont  mises  en 
quarantaine.  Il  est  interdit  de  transporter  les  produits  de  pépinière  à  moins 
qu'ils  ne  soient  accompagnés  d'un  certificat  ou  d'un  permis.  L'étendue  totale 
actuellement  infestée  par  la  psylle  européenne  du  pommier  couvre  une  étendue 
de  3,750  milles  carrés.  En  1923,  il  s'est  émis  237  certificats  et  311  permis  pour 
le  transport  de  103,381  plantes. 

La  chasse  à  la  spongieuse  a  été  continuée  en  automne  de  1923  dans  la  pro- 
vince de  Québec,  l'étendue  à  l'étude  est  adjacente  aux  frontières  internationales 
du  Nouveau  Hampshire  et  du  Vermont.  Ces  reconnaissances  ont  été  faites 
parce  que  cet  insecte  se  porte  graduellement  vers  le  nord.  Au  commencement 
d'octobre,  une  invasion  très  sérieuse  de  la  spongieuse,  qui  comprenait  environ 
5,000  paquets  d'œufs,  a  été  trouvée  dans  le  canton  d'Albany,  Vermont,  à  un 
demi-mille  de  la  frontière  de  Québec.  Pour  aider  dans  ces  recherches,  le  mi- 
nistère de  l'Agriculture  des  Etats-Unis  nous  a  obligeamment  fourni  deux  éclai- 
reurs  experts.  Il  n'a  pas  encore  été  trouvé  de  masses  d'œufs  de  la  spongieuse 
dans  la  province  de  Québec. 

La  guerre  au  bombyx  cul-brun  au  Nouveau-Brunswick  et  en  Nouvelle- 
Ecosse  a  été  continuée  pendant  l'année.  Il  n'a  pas  été  trouvé  de  nids  au  Nou- 
veau-Brunswick. Il  a  été  trouvé  492  nids  en  1922-23  en  Nouvelle-Ecosse,  contre 
979  la  saison  précédente. 

Dans  la  province  de  l'Alberta,  en  1923,  les  recherches  contre  le  charançon 
de  la  luzerne  ont  été  continuées.  Il  a  été  visité  au  total  491  fermes.  Aucun 
spécimen  de  ce  fléau  important  n'a  encore  été  trouvé  au  Canada. 
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LE  SERVICE  DE  L'ENTOMOLOGIE  SYSTÉMATIQUE 

Le  maintien  et  le  développement  de  la  collection  nationale  d'insectes  ont 
constitué  l'activité  principale  du  service  de  l'entomologie  systématique.  Pen- 
dant l'été,  le  personnel  du  service  s'occupe  principalement  de  faire  des  collections 
des  spécimens  les  plus  intéressants,  et  plus  de  30,000  spécimens  ont  été  ajoutés 
en  1923  à  la  collection  nationale.  Cent  cinquante  espèces  d'insectes  nouveaux 
à  la  science  ont  été  décrites  pendant  l'année,  et  des  spécimens  de  ces  insectes 
ont  été  déposés  clans  la  collection.  La  valeur  de  la  collection  nationale  devient 
de  plus  en  plus  apparente.  Les  agents  de  campagne  peuvent  aujourd'hui  faire 
déterminer  promptement  et  d'une  façon  sûre  les  insectes  qu'ils  rencontrent  dans 
leurs  districts  respectifs,  et  qui  souvent  ont  une  grande  importance  économique. 
Les  écoles  et  les  autres  institutions  mettent  souvent  à  contribution,  au  cours 
de  l'année,  les  services  de  nos  entomologistes. 

Il  s'est  fait  des  études  importantes  de  la  faune  éphéméride  du  Canada  dont 
les  insectes  ont  une  grande  importance  économique  comme  nourriture  pour  les 
poissons.  De  nouvelles  études  ont  été  faites  également  des  Tabanidés  canadiens, 
désignés  communément  les  taons  des  chevaux.  Il  s'est  fait  d'autres  études  im- 
portantes sur  les  Tortricidés  (enrouleuses  des  feuilles)  dont  plusieurs  espèces 
ont  une  importance  économique;  les  Diptères,  spécialement  les  Asiladés  (mou- 
ches pillardes)  ;  les  Syrphidés,  les  Aphides  (pucerons  des  plantes)  ;  les  Orthop- 
tères (sauterelles)  et  les  Thysanoptères  (thrips),  etc. 

RECHERCHES  SUR  LES  AGENTS  NATURELS  DE  LUTTE 

Grâce  à  l'obligeance  du  ministère  de  l'Agriculture  des  Etats-Unis  qui  a 
fourni  à  nos  agents  des  spécimens  d'un  parasite  important  de  la  pyrale  euro- 
péenne du  maïs  importé  de  France,  nous  avons  pu  installer  une  forte  colonie 
de  ces  parasites  en  1923  à  notre  laboratoire  de  St-Thomas,  Ont.  Ce  parasite, 
que  l'on  appelle  Habrobracon  brevicornis,  est  très  actif;  les  sujets  reproducteurs 
originaux  nous  ont  donné  585,000  adultes  qui  ont  été  mis  en  liberté  dans  les 
districts  les  plus  infestés  de  la  pyrale  du  maïs  en  Ontario.  Le  fait  suivant 
fournit  une  indication  des  travaux  nécessités  par  l'élevage  de  ces  matériaux: 
il  a  été  nécessaire  de  recueillir  à  la  main  plus  de  50,000  larves  de  la  pyrale  pour 
servir  d'hôtes  à  ces  parasites. 

La  mite  de  proie  H  emisarcoptes  malus,  introduite  en  Colombie-Britannique 
en  1917  pour  faire  la  guerre  au  kermès  coquille  d'huître,  a  presque  exterminé 
le  kermès  sur  les  arbres  dans  certains  districts  où  elle  était  introduite.  Un 
examen  récent  des  superficies  adjacentes  fait  voir  que  les  mites  sont  nombreuses 
et  qu'elles  sont  parfaitement  établies  dans  les  vergers  environnants. 

En  Nouvelle-Ecosse,  le  champignon  de  la  psylle  du  pommier,  Entomophthora 
sphœrosperma,  a  reçu  beaucoup  d'attention  et  il  s'est  fait  beaucoup  de  progrès 
dans  la  propagation  artificielle  de  ce  champignon.  Pour  la  première  fois,  cette 
maladie  a  été  cultivée  artificiellement  en  cage,  puis  propagée  au  moyen  de  ces 
cages  dans  des  vergers  infestés  par  la  psylle  du  pommier.  Nous  avons  réussi, 
par  ce  moyen,  à  établir  une  épidémie  parmi  les  psylles  du  pommier  près  d'un 
mois  plus  tôt  qu'il  n'avait  été  possible  de  le  faire  l'année  précédente.  La  pro- 
pagation artificielle  du  champignon  de  la  psylle  du  pommier  dans  la  Vallée 
d'Annapolis,  Nouvelle-Ecosse,  spécialement  dans  le  secteur  dont  Wolf ville  est 
le  centre,  a  contribué  à  un  degré  important  à  augmenter  la  récolte  de  pommes 
dans  un  district  où  se  trouvent  de  nombreux  vergers  importants. 

Nous  avons  recueilli  de  nouvelles  données  importantes  sur  les  agents  natu- 
rels de  destruction  de  la  grande  mouche  à  scie  du  mélèze,  de  la  chenille  à  tente 
et  autres  fléaux  impoitants. 
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RECHERCHES    SUR   LES   INSECTES    QUI    NUISENT   AUX   FRUITS 

En  1923,  une  étude  importante  sur  la  pyrale  de  la  pomme  dans  la  province 
d'Ontario  a  été  entreprise.  L'objet  principal  était  de  découvrir  un  moyen  simple 
de  déterminer  à  quelle  époque  l'application  d'une  pulvérisation  en  couverture 
donne  les  meilleurs  résultats  pour  empêcher  les  dégâts  que  l'on  appelle  "piqûre 
latérale".  Cette  recherche  comporte,  entre  autres,  une  étude  soigneuse  et  pro- 
longée de  l'effet  des  facteurs  météorologiques  sur  la  façon  dont  les  insectes  se 
comportent.  En  1923,  une  augmentation  sensible  dans  le  nombre  de  l'enrou- 
leuse des  feuilles  sur  les.  arbres  fruitiers  a  été  notée  en  Colombie-Britannique. 
L'objet  principal  des  recherches  était  d'établir  la  valeur  des  pulvérisations 
d'huile  miscible.  Nous  avons  recueilli  des  renseignements  importants  sur  le 
cycle  évolutif  de  cet  insecte. 

Dans  la  province  de  Québec,  nos  agents  ont  démontré  qu'il  est  possible  de 
maîtriser  la  mouche  de  la  pomme,  dans  des  conditions  commerciales,  en  pulvé- 
risant les  arbres  dans  les  vergers  infestés  avec  de  l'arséniate  de  plomb  ou  des 
mélanges  d'arséniate  de  calcaire.  Les  vergers  dans  lesquels  les  fruits  avaient 
été  détruits  il  y  a  deux  ans  par  ce  fléau,  ont  donné  d'excellents  rendements  en 
1923.  Le  pommier  Fameuse  est  la  variété  généralement  attaquée  par  cet  insecte, 
dont  la  larve  se  creuse  des  galeries  dans  la  chair  et  rend  le  fruit  impropre  à  la 
consommation. 

Le  charançon  du  pommier  et  le  charançon  du  prunier  ont  encore  exigé  de 
l'attention,  le  premier  dans  la  province  de  Québec  et  le  dernier  dans  l'Ontario 
ainsi  que  dans  Québec.  Nous  avons  continué  nos  observations  et  obtenu  de 
nouvelles  preuves  relativement  à  la  valeur  des  pulvérisations  d'arséniate  de 
plomb  à  certaines  périodes  définies.  Les  moyens  de  destruction  contre  ces  deux 
fléaux  du  verger  sont  très  semblables. 

Dans  la  vallée  d'Okanagan,  en  Colombie-Britannique,  la  mite  vésiculeuse 
du  pommier  est  devenue  un  fléau  important.  Des  expériences  ont  été  conduites 
en  1923  avec  le  concours  du  Ministère  provincial  d'horticulture.  Ces  travaux 
ont  démontré  dans  les  conditions  commerciales  la  valeur  des  applications  dor- 
mantes de  chaux  sulfurée  (1-9)  pendant  une  période  au  printemps,  pour  détruire 
les  mites  qui  passent  l'hiver  sur  les  écailles  des  boutons. 

Grâce  à  une  campagne  de  publicité  conduite  de  concert  avec  les  produc- 
teurs de  vigne,  dans  le  district  de  Niagara,  en  Ontario,  la  plupart  des  vignobles 
infestés  de  la  cicadelle  de  la  vigne  ont  été  pulvérisés  en  1923,  et  cette  invasion  a 
pu  être  maîtrisée  dans  une  large  mesure.  A  la  suite  des  recherches  conduites  par 
nos  agents,  les  moyens  de  combattre  la  cicadelle  du  pommier  ont  été  perfec- 
tionnés à  tel  point  que  l'on  peut  aujourd'hui,  non  seulement  prévenir  les  dégâts, 
mais  réduire  les  insectes  à  un  nombre  insignifiant. 

Une  étude  spéciale  du  charançon  du  rosier  a  été  entreprise  dans  l'Ontario. 
Nos  expériences  ont  démontré  encore  une  fois  que  l'on  peut  prévenir,  par  une 
bonne  pulvérisation,  les  dégâts  que  cause  cet  insecte  aux  vignes,  aux  cerisiers, 
etc.  Plusieurs  invasions  importantes  de  cet  insecte  se  sont  produites  dans  la 
plupart  des  sections  sablonneuses  du  sud-ouest  d'Ontario. 

D'autres  recherches  importantes  sur  les  insectes  nuisibles  aux  fruits  se 
rapportaient  à  la  biologie  et  à  la  destruction  de  l'otiorhynque  du  fraisier,  diffé- 
rents insectes  nuisibles  aux  petits  fruits,  etc. 

RECHERCHES  SUR  LES  INSECTICIDES 

Des  développements  importants  se  sont  produits  dernièrement  dans  l'emploi 
de  poussières  améliorées  et  meilleur  marché  et  il  en  est  résulté  des  économies 
considérables  dans  bien  des  sections.  Des  progrès  importants  ont  été  faits  en 
Nouvelle-Ecosse  dans  la  destruction  des  poux  des  plantes  sur  les  plantes  maraî- 
chères par  l'application  de  poussière  imprégnée  de  nicotine,  exigeant  l'invention 
et  la  construction  de  bons  appareils  et  de  moyens  d'application. 
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La  mouche  du  pommier,  un  des  pires  fléaux  du  pommier,  est  généralement 
maîtrisée  par  des  pulvérisations  appliquées  par  force  motrice.  En  1923,  en 
Nouvelle-Ecosse,  nos  agents  ont  réussi  à  perfectionner  un  moyen  de  destruction 
beaucoup  plus  rapide  et  plus  efficace  par  l'emploi  de  poussière  empoisonnée  spé- 
cialement préparée.  En  1922,  les  producteurs  dans  certains  districts  de  la  Vallée 
d'Annapolis  ont  perdu  bien  des  milliers  de  barils  de  pommes  par  le  fait  des  ravages 
de  cet  insecte,  et  en  1923,  grâce  à  l'application  des  poussières  recommandées,  les 
insectes  n'ont  causé  aucun  dégât  et  les  arbres  ont  donné  d'excellentes  récoltes. 

L'étude  des  moyens  de  destruction  contre  l'otiorhynque  du  fraisier  a  donné 
de  bons  résultats,  et  nos  agents  peuvent  maintenant  recommander  des  moyens 
satisfaisants  de  lutte  contre  ce  fléau.  Une  série  d'expériences  pour  l'améliora- 
tion des  bains  à  moutons  a  été  entreprise  en  1923.  On  donne  beaucoup  de  temps 
tous  les  ans  à  l'étude  et  à  l'essai  des  insecticides  réguliers  vendus  sur  le  marché. 

RECHERCHES   SUR  LES   MOUSTIQUES 

De  nouvelles  recherches  et  de  nouveaux  moyens  de  lutte  ont  été  conduits  à 
Banff,  Alberta,  en  1923,  de  concert  avec  la  division  fédérale  des  parcs  du  Minis- 
tère de  l'Intérieur.  Les  opérations  de  contrôle  ont  été  entreprises  du  16  avril  au 
15  septembre,  et  pendant  cette  période,  la  plus  grande  partie  du  temps  d'un  ento- 
mologiste expert  a  été  occupée  par  la  surveillance.  L'application  d'une  huile 
améliorée  aux  lieux  de  propagation  des  moustiques  pour  la  destruction  des  larves 
a  été  faite,  et  ce  moyen  de  lutte  est  celui  qui  a  été  spécialement  pratiqué.  En 
somme,  on  a  assez  bien  réussi  à  maîtriser  les  moustiques  dans  le  district  de  Banff. 

RECHERCHES  SUR  LES  INSECTES  QUI  NUISENT  AUX  ANIMAUX 

Une  étude  spéciale  sur  les  insectes  qui  nuisent  aux  animaux  a  été  entreprise 
pendant  l'année,  en  vue  de  préparer  un  bulletin  spécial  sur  ce  sujet.  Ce  bulletin 
a  été  publié.  Il  traite  de  certains  fléaux  importants  comme  les  taons,  les  poux 
des  différents  animaux,  les  tiques,  etc.  Plusieurs  de  nos  laboratoires  entomolo- 
giques  ont  fait  également  des  observations  sur  les  insectes  qui  attaquent  les 
bestiaux. 

TRAVAUX  DANS  LES  VERGERS  INDIENS 

Les  travaux  du  surveillant  des  vergers  indiens  en  Colombie-Britannique 
sont  sous  la  direction  de  l'entomologiste  du  Dominion.  Cet  agent  est  employé  par 
le  ministère  des  Affaires  Indiennes.  Les  progrès  de  ces  travaux  ont  été  très 
encourageants  en  1923.  Il  se  produit  maintenant  d'excellents  fruits  sur  quelques- 
unes  des  réserves  indiennes;  ces  fruits  sont  emballés,  classés  par  catégories  et 
vendus  à  des  prix  satisfaisants.  Dans  certains  districts  il  se  cultive  principale- 
ment du  foin  et  du  grain,  ailleurs  on  donne  une  attention  spéciale  à  l'industrie 
laitière,  à  la  culture  des  petits  fruits,  etc.  Des  instructions  spéciales  sont  données 
aux  Indiens  sur  la  façon  de  maîtriser  les  insectes  ordinaires  du  verger  et  de  la 
ferme,  et  des  démonstrations  sur  la  pulvérisation  ont  été  entreprises. 

COMMISSION  CONSULTATIVE  SUR  LES  ANIMAUX  SAUVAGES 

En  1923,  l'entomologiste  du  Dominion,  à  titre  de  représentant  du  ministère 
de  l'Agriculture,  à  la  Commission  consultative  sur  les  animaux  sauvages,  a 
assisté  aux  réunions  de  cette  commission.  Les  ministères  représentés  sur  cette 
commission  sont:  l'agriculture,  les  affaires  indiennes,  les  mines,  l'intérieur,  les 
pêcheries  et  la  police  montée.  Les  6,  7  et  8  février  1924,  l'entomologiste  du 
Dominion  a  agi  comme  président  à  une  conférence  importante  des  fonctionnaires 
provinciaux  et  fédéraux  intéressés  dans  la  protection  des  animaux  sauvages,  qui 
a  été  tenue  à  Ottawa,  sous  les  auspices  de  la  division  nationale  canadienne  des 
parcs. 
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Au  cours  de  l'année,  l'entomologiste  adjoint  du  Dominion  a  été  nommé 
représentant  du  ministère  de  l'Agriculture  sur  le  comité  qui  précède  et  dont  les 
membres  agissent  à  titre  consultatif  sur  les  questions  qui  se  rapportent  aux 
travaux  d'aviation  entrepris  par  les  différents  services  du  gouvernement.  Ce 
fonctionnaire  a  assisté  pendant  l'année  aux  réunions  de  cette  commission. 

EXPOSITIONS 

La  division  de  l'entomologie  a  préparé  au  cours  de  l'année  des  étalages 
spéciaux  d'insectes  et  de  leur  travail  qui  ont  été  présentés  aux  grands  centres 
d'exposition  comme  Toronto,  Ottawa  et  London.  Des  installations  attrayantes 
ont  été  présentées  également  à  bien  des  petites  expositions  tenues  dans  plusieurs 
provinces.  A  chacune  de  ces  expositions,  un  agent  de  cette  division  était  présent, 
et  il  donnait  des  renseignements  utiles  sur  la  façon  de  détruire  les  insectes,  etc. 
Ces  étalages  ont  suscité  beaucoup  d'intérêt  et  ont  sans  doute  beaucoup  aidé  à 
faire  connaître  les  travaux  de  la  division  au  public  en  général. 

BIBLIOTHÈQUE 

Un  certain  nombre  d'ouvrages  importants  sur  l'entomologie  économique  et 
iaxonomique  ont  été  ajoutés  pendant  l'année  à  la  bibliothèque  de  la  division  de 
l'entomologie,  et  des  progrès  considérables  ont  été  faits  dans  la  préparation  d'un 
catalogue  décrivant  les  livres,  les  feuillets,  etc. 

LABORATOIRES  DE  CAMPAGNE 

Annapolis  Royal,  N.-E. — Les  préposés  à  ce  laboratoire  ont  déployé  des 
efforts  spéciaux  pour  aider  les  producteurs  de  fruits  et  autres  à  maîtriser  les 
espèces  destructives  d'insectes.  La  mouche  du  pommier,  qui  abondait  cette 
année  dans  certains  districts  à  fruits,  a  reçu  une  attention  spéciale,  grâce  à 
laquelle  beaucoup  de  producteurs  ont  appris  à  connaître  les  bons  moyens  de  lutte 
et  ont  conservé  ainsi  leurs  récoltes.  L'otiorhynque  du  fraisier  a  été  également 
l'objet  de  recherches  spéciales,  et  des  renseignements  sur  les  moyens  de  le  dé- 
truire ont  été  répandus  parmi  les  producteurs.  Des  progrès  importants  ont  été 
faits  pendant  l'année  dans  le  développement  d'insecticides  meilleur  marché  et 
plus  utiles  pour  la  destruction  des  insectes.  Il  s'est  fait  beaucoup  de  travaux 
instructifs,  des  conférences  ont  été  données  aux  réunions  de  cultivateurs  et  de 
producteurs  de  fruits,  des  démonstrations  ont  été  faites  sur  la  pulvérisation  et 
le  saupoudrage  des  arbres  de  vergers  et  des  renseignements  utiles  ont  été  publiés 
en  temps  opportun. 

Wolf ville,  N.-E. — Les  recherches  faites  à  ce  laboratoire  portaient  spéciale- 
ment sur  la  façon  de  maîtriser  la  psylle  européenne  du  pommier  par  le  cham- 
pignon Entomophthora.  Nous  avons  continué  également  à  faire  l'étude  du 
parasite  Empusa  de  la  punaise  verte  du  pommier.  Les  travaux  de  recherche  se 
rapportant  à  la  propagation  de  la  psylle  du  pommier  étaient  dirigés  principale- 
ment par  ce  laboratoire.  Nous  avons  fait  des  recherches  également  sur  les 
moyens  naturels  de  lutte  contre  les  pucerons  qui  attaquent  les  pommiers.  Les 
pucerons  pullulaient  dans  ce  voisinage,  ce  qui  a  fourni  l'occasion  de  se  procurer 
des  insectes  de  proie  et  des  parasites. 

Kentville,  N.-E. — Les  études  sur  les  moyens  de  détruire  les  vers  fil-de-fer 
qui  attaquent  les  légumes,  ont  été  conduites  par  ce  laboratoire  temporaire  en 
1923.  Les  insectes  porteurs  de  mosaïque  aux  pommes  de  terre  ont  également 
reçu  de  l'attention,  de  même  que  le  perfectionnement  des  machines  à  saupoudrer 
et  des  matériaux.  On  étudie  également  le  cycle  évolutif  de  bien  des  insectes  nui- 
sibles aux  légumes  et  les  moyens  de  les  maîtriser. 
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Fredericton,  N.-B. — Ce  laboratoire  conduit  des  recherches  sur  les  insectes 
des  forêts,  des  fruits  et  autres.  Les  insectes  perceurs  de  bois  détruisent  tous  les 
ans  de  grandes  quantités  de  bois  parmi  les  arbres  qui  ont  passé  au  feu,  les 
arbres  tombés,  les  billots,  etc.,  et  nos  agents  ont  entrepris  une  étude  élaborée 
de  ce  problème,  en  vue  de  trouver  le  moyen  de  prévenir  cette  forme  de  dégâts. 
Ils  ont  entrepris  également  de  nouvelles  études  de  la  mouche  à  scie  du  mélèze, 
qui  redevient  abondante  et  menace  de  détruire  les  jeunes  pousses  de  mélèze. 
Une  recherche  pour  déterminer  dans  quel  état  les  arbres  de  forêts  attirent  le  plus 
différentes  espèces  d'insectes,  et  qui  comportait  des  coupes  mensuelles  des  diffé- 
rentes espèces  d'arbres,  a  été  entreprise  en  1923  près  de  Fredericton,  de  concert 
avec  la  division  provinciale  des  forêts  et  le  personnel  de  l'Université  du  Nou- 
veau-Brunswick.  Les  renseignements  obtenus  devraient  nous  aider  à  perfec- 
tionner nos  moyens  de  lutte.  De  grandes  opérations  de  coupe  ont  été  conduites 
également  par  nos  agents,  de  concert  avec  l'une  des  compagnies  de  bois,  pour 
voir  l'utilité  qu'il  peut  y  avoir  de  couper  les  sapins  baumiers  infestés  d'insectes, 
afin  de  prévenir  de  nombreux  dégâts  dans  l'étendue  envahie.  Sur  deux  superficies 
représentant  différents  types  de  forêts,"  des  études  élaborées  ont  été  faites  pour 
déterminer  la  quantité  de  bois  tué  par  le  ver  du  bourgeon  qui  peut  encore  servir 
comme  bois  de  charpente  et  comme  pulpe. 

Les  insectes  nuisibles  aux  vergers  et  à  la  ferme  abondaient  au  Nouveau- 
Brunswick  en  1923.  On  nous  a  demandé  à  maintes  reprises  des  moyens  de 
lutte  contre  les  chenilles  à  tente,  les  vers  des  fruits,  les  mouches  des  pommes, 
les  chenilles  à  toile  d'automne,  les  pique-boutons,  les  limaces  du  poirier,  les 
altises,  les  pucerons,  les  poux  des  plantes,  les  vers  gris,  etc.  Dans  bien  des  cas, 
nos  agents  ont  visité  des  fermes  et  des  vergers  et  ils  ont  donné  dans  certains 
districts  des  démonstrations  de  lutte  dans  des  conditions  commerciales. 

Hemmingford,  Que. — Le  préposé  à  ce  laboratoire  a  donné  beaucoup  d'atten- 
tion au  cycle  évolutif  de  la  mouche  du  pommier  et  aux  moyens  de  détruire  cet 
insecte,  qui  est  l'un  des  plus  importants  dans  la  province  de  Québec.  Des  recom- 
mandations précises  sur  la  pulvérisation  ont  été  employées  dans  la  destruction 
de  cet  insecte.  D'autres  études  dans  lesquelles  d'excellents  moyens  de  lutte  ont 
été  développés  se  rapportent  au  charançon  du  pommier,  au  charançon  du  prunier, 
au  perce  pommier  à  tête  ronde,  au  porte-case  en  cigare  et  en  pistole.  Une  propa- 
gande instructive  considérable  a  été  conduite  parmi  les  producteurs  de  fruits  et 
des  articles  ont  été  publiés  dans  les  journaux  locaux  en  temps  opportun.  En 
vue  d'attirer  suffisamment  l'attention  sur  les  travaux  exécutés  par  ce  laboratoire, 
il  a  été  préparé  des  installations  spéciales  pour  un  certain  nombre  d'expositions 
d'automne,  et  un  agent  était  posté  à  ces  installations  pour  fournir  les  renseigne- 
ments désirés.  Outre  les  invasions  des  insectes  ci-dessus  mentionnés,  d'autres 
fléaux  comme  les  vers  gris,  les  vers  blancs,  les  chenilles  à  tente,  les  chenilles  à 
toile  d'automne,  etc.,  pullulaient  et  ont  exigé  de  l'attention. 

Aylmer,  Que. — De  même  que  par  les  années  précédentes,  cette  station  de 
campagne  a  conduit  des  recherches  sur  les  insectes  importants  des  arbres  d'om- 
brage dans  l'est  du  Canada  et  sur  la  biologie  de  nombreuses  espèces  d'insectes 
nuisibles  aux  forêts.  Elle  a  conduit  des  études  spéciales  sur  la  façon  de  combattre 
les  insectes  perceurs  nuisibles.  Elle  a  donné  une  attention  spéciale  au  rapport 
qui  existe  entre  les  conditions  de  température  et  l'activité  des  insectes.  Il  a  été 
fait  des  coupes  mensuelles  des  différentes  espèces  d'arbres,  pour  déterminer  dans 
quelle  condition  le  bois  et  l'écorce  attirent  le  plus  les  différents  insectes  perceurs. 
Ce  laboratoire  reçoit  des  matériaux  des  forêts  des  provinces  d'Ontario  et  de 
Québec  pour  conduire  des  études  biologiques. 

Station  de  Vineland,  Ont. — Les  travaux  sur  la  cicadelle  de  la  vigne  ont  été 
continués  dans  le  district  de  Niagara,  dans  la  province  d'Ontario.  Grâce  aux  ren- 
seignements que  possèdent  actuellement  nos  agents,  il  sera  sans  doute  possible 


96  MINISTÈRE  DE  L'AGRICULTURE 

15  GEORGE  V,  A.  1925 

d'enrayer  en  une  saison  une  invasion  de  cet  insecte.  De  nouveaux  progrès  impor- 
tants ont-  été  faits  dans  la  destruction  du  charançon  du  rosier  lequel,  en  ces  der- 
nières années,  a  été  un  ennemi  important  des  vignobles,  cerisiers,  etc.  De  concert 
avec  le  laboratoire  de  pathologie  des  plantes  de  St.  Catharines,  Ont.,  une  en- 
quête conjointe  sur  la  mosaïque  du  framboisier  a  été  instituée.  La  phase  entomo- 
logique  de  cette  recherche  comporte  l'étude  de  la  transmission  de  la  maladie  par 
l'intermédiaire  des  autres  insectes,  pucerons,  etc.  Une  étude  extensive  de  la 
pyrale  du  pommier  a  été  entreprise,  et  de  nouveaux  progrès  ont  été  faits  dans 
l'étude  de  la  psylle  du  poirier,  des  punaises  des  pêchers,  de  la  mineuse  de  la 
feuille  du  mûrier,  de  la  mite  rouge  européenne,  etc. 

Strathroy,  Ont. — Ce  laboratoire  permanent  sert  de  quartiers  généraux  pour 
tous  les  travaux  de  grande  culture  dans  l'étude  des  insectes  communs  nuisibles 
aux  plantes  de  grande  culture  et  potagères  de  l'ouest  d'Ontario,  et  on  y  dresse  un 
programme  d'opérations  pratiques  et  extensives  contre  les  insectes  nuisibles. 
En  outre,  comme  ce  laboratoire  est  situé  dans  un  centre  de  culture  mixte  et 
d'industrie  laitière,  on  y  fait  l'étude  des  insectes  qui  attaquent  les  plantes  four- 
ragères et  le  foin,  en  donnant  une  attention  spéciale  aux  insectes  nuisibles  au 
trèfle,  à  la  mouche  de  Hesse,  aux  vers  blancs  et  à  la  punaise  de  Chinch.  Le  préposé 
à  ce  laboratoire  a  continué  de  venir  en  aide  dans  l'inspection  des  produits  de  pépi- 
nière importés  qui  entrent  dans  l'ouest  dOntario. 

Port  Stanley,  Ont. — Ce  laboratoire  temporaire  est  spécialement  maintenu 
pour  l'étude  de  la  pyrale  européenne  du  maïs,  entreprise  dans  le  comté  d'Elgin, 
Ont.,  qui  représente  actuellement  le  centre  de  l'invasion.  Il  sert  également  de 
quartiers  généraux  pour  toutes  les  études  biologiques  faites  sur  cet  insecte  dans 
tout  l'Ontario,  ayant  été  fondé  en  1921. 

St.  Thomas,  Ont. — Ce  laboratoire  est  consacré  à  l'élevage  des  parasites  de 
la  pyrale  européenne  du  maïs  et  à  leur  établissement  dans  les  étendues  de  l'On- 
tario où  l'invasion  de  la  pyrale  a  été  sérieuse.  Le  parasite  étudié  et  élevé  en  1923 
est  l'espèce  désignée  Habrobracon  brevicornis.  Le  bureau  d'entomologie  des 
Etats-Unis  nous  a  fourni  des  sujets  d'élevage  de  ce  parasite  importés  d'Europe. 
Nous  disions  dans  une  autre  partie  de  ce  rapport  que  595,000  individus  de  ce 
parasite  ont  été  élevés  à  ce  laboratoire  et  mis  en  liberté  dans  des  champs  où  la 
pyrale  avait  pris  des  proportions  sérieuses.  Des  dispositions  ont  été  prises  égale- 
ment pour  recevoir  des  sujets  d'élevage  d'un  autre  parasite  important  de  la 
pyrale  du  maïs  en  Europe,  savoir,  Exoristes  roborata.  Tandis  qu'il  était  dans 
l'Ouest  d'Ontario,  l'entomologiste  du  Dominion  a  trouvé  un  parasite  indigène  de 
la  pyrale  du  maïs  qui  appartient  également  au  genre  Habrobracon  et  des  maté- 
riaux de  cette  espèce  étaient  à  l'étude  dans  le  laboratoire  de  St.  Thomas. 

Treesbank,  Man. — La  diminution  qui  s'est  produite  en  ces  dernières  années 
dans  les  invasions  des  sauterelles  au  Manitoba  a  permis  de  donner  plus  de  temps 
à  cet  insecte,  moins  grandiose  mais  peut-être  plus  important,  la  mouche  à  scie 
de  la  tige  du  blé.  Cet  insecte  s'est  propagé  sur  une  grande  étendue  des  prairies 
en  ces  dernières  années,  et  il  est  actuellement  à  l'étude  dans  ce  laboratoire  qui  est 
situé  dans  la  région  la  plus  envahie.  On  y  entreprend  également  l'étude  des 
insectes  qui  attaquent  les  tournesols,  le  mélilot,  la  luzerne  et  ces  récoltes  qui  ont 
de  l'importance  dans  les  centres  de  culture  mixte.  Lorsque  le  temps  le  permet, 
on  conduit  des  observations  sur  les  insectes  nuisibles  aux  bestiaux  et  également 
sur  ceux  qui  nuisent  aux  arbres  d'ombrage. 

Indian  Head,  Sask. — Les  arbres  d'ombrage  dans  les  provinces  des  Prairies 
ont  beaucoup  souffert  des  dégâts  causés  par  les  insectes  en  ces  dernières  années. 
On  plante  un  grand  nombre  de  ces  arbres  tous  les  ans  sur  les  fermes  de  la  Prairie 
et  nous  faisons  actuellement  des  efforts  spéciaux  pour  aider  à  les  protéger  contre* 
ces  insectes.    Un  laboratoire  a  été  établi  à  Indian  Head  pour  conduire  des  inves- 
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tigations  sur  la  façon  de  combattre  les  insectes  qui  nuisent  aux  arbres  d'ombrage 
et  pour  recommander  l'adoption  de  moyens  utiles  pour  prévenir  et  maîtriser  leurs 
dégâts.  Le  sujet  le  plus  important  à  l'étude  a  été  une  forte  invasion  de  chenilles 
à  tente  des  forêts,  et  une  circulaire  sur  ce  sujet  a  été  publiée  et  distribuée  dans 
les  régions  infestées.  Plus  de  trente  autres  espèces  d'insectes  importants  des 
arbres  d'ombrage  demandaient  plus  ou  moins  d'attention.  Les  travaux  de  ce 
laboratoire  sont  conduits  en  coopération  intime  avec  le  service  de  plantation 
d'arbres  de  la  division  des  forêts,  ministère  de  l'Intérieur. 

Saskatoon,  Sask. — Ce  laboratoire  s'efforce  actuellement,  avec  le  concours 
de  l'Université  de  la  Saskatchewan,  qui  lui  fournit  d'excellentes  facilités,  d'étudier 
la  faune  du  sol  dans  une  série  de  champs  soumis  à  certains  assolements.  Il  fait 
également  une  analyse  des  habitats  typiques  de  ces  insectes  qui  infestent  le  sol 
comme  les  vers  gris  et  les  vers  fil-de-fer,  et  l'on  espère  que  les  résultats  indique- 
ront les  meilleurs  assolements  au  point  de  vue  de  la  faune  du  sol.  Il  continue 
également  l'étude  du  cycle  évolutif  des  nombreux  insectes  nuisibles  au  grain 
comme  les  punaises  chinch,  les  mouches  à  scie  du  blé,  les  vers  fil-de-fer  et  les 
vers  gris,  ainsi  que  les  moyens  de  les  combattre. 

Lethbridge,  Alta. — Les  études  les  plus  importantes  entreprises  à  ce  labora- 
toire se  rapportent  aux  sauterelles  et  aux  vers  gris  pâle  de  l'Ouest.  Ces  deux 
insectes  ont  causé  de  grands  dégâts  en  ces  dernières  années,  et  des  efforts  spéciaux 
sont  tentés  pour  étudier  leurs  parasites  et  les  autres  moyens  naturels  de  destruc- 
tion, afin  de  pouvoir  prédire  avec  quelque  degré  de  certitude  leur  retour  possible. 
Le  développement  de  la  culture  du  foin  de  luzerne  et  de  trèfle  et  de  la  semence 
de  ces  plantes  a  nécessité  l'entreprise  de  recherches  spéciales  sur  les  insectes 
qui  nuisent  à  ces  récoltes.  Il  s'est  fait  également  des  investigations  spéciales 
sur  le  parasite  de  la  semence  et  les  thrips.  Les  maraîchers  de  l'Alberta  ont  exigé 
aussi  certaines  études  sur  les  mouches  de  l'oignon  et  du  choux. 

Banff,  Alberta. — Les  recherches  entreprises  à  ce  laboratoire  se  rapportaient 
spécialement  à  différentes  espèces  de  moustiques  présentes  dans  le  parc  national 
des  Montagnes  rocheuses.  Il  a  été  démontré  que  l'on  pouvait  fort  bien  maîtriser 
ces  insectes  nuisibles,  ce  qui  a  sans  doute  beaucoup  augmenté  le  trafic  des  tou- 
ristes dans  ce  merveilleux  parc  des  montagnes.  Nos  agents  ont  eu  dans  ce 
travail  la  coopération  intime  de  la  division  des  parcs  du  ministère  de  l'Intérieur. 

Vernon,  C.-B. — Ce  laboratoire  conduit  des  recherches  sur  les  nombreux 
insectes  forestiers;  il  a  fait  des  efforts  spéciaux  pour  maîtriser  les  invasions 
d'insectes  nuisibles  à  l'écorce  du  pin  dans  les  peuplements  de  pins  jaunes.  Il  a 
été  conduit  des  recherches  pour  déterminer  le  rapport  qui  existe  entre  les  abattis 
négligés  et  les  invasions  des  insectes  de  l'écorce.  Ces  résultats  indiquent  que 
le  brûlage  de  ces  déchets  doit  continuer  à  former  une  partie  essentielle  de  nos 
travaux  de  lutte  contre  ces  insectes  nuisibles  à  l'écorce  des  arbres.  De  même 
que  par  les  années  précédentes,  nos  agents  ont  dressé  le  programme  des  opéra- 
tions conduites  par  la  division  provinciale  des  forêts  contre  les  insectes  de 
l'écorce  et  ils  ont  surveillé  la  conduite  de  ces  opérations.  Les  reconnaissances 
sur  les  insectes  forestiers  faites  par  nos  agents  dans  différentes  parties  de  l'inté- 
rieur de  la  province  ont  révélé  des  superficies  où  des  travaux  de  lutte  sont  néces- 
saires et  des  plans  ont  été  élaborés  pour  la  conduite  de  ces  travaux.  Les  recher- 
ches sur  les  insectes  de  l'écorce  et  les  moyens  de  lutte  portent  spécialement  sur 
les  dégâts  causés  au  pin  jaune,  au  pin  lodgepole,  au  pin  blanc  de  l'Ouest  et  au 
sapin  Douglas.  Il  a  été  conduit  des  études  sur  beaucoup  d'autres  insectes  im- 
portants des  forêts,  spécialement  en  ce  qui  concerne  la  biologie  de  ces  espèces 
nuisibles. 

A  ce  .laboratoire,  d'autres  agents  étaient  également  chargés  de  recherches 
spéciales  sur  les  insectes  qui  nuisent  aux  fruits  et  aux  légumes.    L'enrouleuse 
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de  la  feuille  des  arbres  fruitiers,  qui  devient  un  fléau  sérieux  dans  la  vallée 
d'Okanagan,  a  été  l'objet  d'une  attention  spéciale,  et  de  concert  avec  le  ministère 
provincial  de  l'Horticulture,  un  essai  de  pulvérisation  d'huile  a  été  fait  à  la 
suite  duquel  on  a  pu  faire  des  recommandations  précises  aux  producteurs  de 
fruits.  On  a  étudié  également  d'autres  chenilles  qui  mangent  les  feuilles,  ainsi 
que  des  espèces  de  thrips,  de  mites,  etc. 

Victoria,  C.-B. — Les  travaux  exécutés  à  ce  laboratoire  consistaient  en  une 
continuation  des  essais  de  barrières  contre  l'otiorhynque  de  la  racine  du  fraisier, 
la  destruction  des  insectes  qui  nuisent  au  houx,  la  destruction  des  enrouleuses 
des  feuilles,  le  rassemblement  et  l'élevage  de  spécimens  de  parasites  de  pique- 
boutons  et  des  expériences  sur  les  insectes  qui  portent  les  germes  de  la  mosaïque 
aux  pommes  de  terre.  Des  progrès  importants  ont  été  faits  dans  tous  ces  tra- 
vaux. Les  recherches  sur  l'otiorhynque  du  fraisier  ont  démontré  la  valeur  des 
barrières  comme  moyen  de  lutte. 

Agassiz,  C.-B. — Le  préposé  à  ce  laboratoire  a  étudié  les  altises,  les  vers  des 
racines,  etc.,  ainsi  que  les  insectes  nuisibles  aux  petits  fruits.  Il  s'est  procuré 
de  nouvelles  données  sur  le  papillon  satiné,  un  insecte  européen  qui  s'est  intro- 
duit dans  la  Colombie-Britannique  et  qui  se  répand  graduellement.  Il  a  entre- 
pris des  études  systématiques  et  autres  sur  les  différentes  espèces  de  pucerons 
de  la  province.  Ce  laboratoire  est  venu  en  aide  également  dans  l'inspection  et 
la  fumigation  des  produits  importés  de  pépinière. 

Nicole,  C.-B. — En  1923  un  laboratoire  temporaire  de  campagne  à  cet  endroit 
a  donné  son  attention  aux  moyens  de  détruire  les  sauterelles  qui  nuisent  aux 
conditions  des  ranches  et  du  bétail  dans  les  "régions  sèches"  de  l'intérieur  de  la 
province.  Il  s'est  fait  également  des  études  écologiques  et  des  études  sur  le 
cycle  évolutif  sur  beaucoup  d'insectes  des  prairies. 

PUBLICATIONS 

Les  ouvrages  suivants  ont  été  publiés  par  la  division  de  l'entomologie  au 
cours  de  l'année: — 

BULLETINS 

N°   22. — Notes  biologiques  sur  les  parasites  des  vers  gris  des  Prairies.     Par 

E.  H.  Strickland. 
N°  23. — Les  larves  ccrambycides  de  l'Amérique  du  Nord.    Par  F.  C.  Craighead. 
N°  24. — Insectes  qui  nuisent  au  bétail.    Par  S.  Hadwen. 

CIRCULAIRES 

Nc  10. — L'enrouleuse  de  la  feuille  des  arbres  fruitiers  et  les  moyens  de  la  com- 
battre en  Colombie-Britannique.     Par  E.  P.  Venables. 

N°  12. — Comment  prédire  les  invasions  du  ver  gris  pâle  de  l'Ouest  dans  les 
provinces  des  Prairies.     (Revisé)  Par  H.  L.  Seamans. 

N°  14. — La  chenille  à  toile  de  la  betterave.    Par  E.  H.  Strikland  et  N.  Criddle. 

N°  19. — Le  moyen  de  combattre  les  chenilles  à  tente  des  forêts  dans  les  pro- 
vinces des  Prairies.    Par  J.  J.  de  Gryse. 

N°  21. — La  chenille  du  noyer  et  son  contrôle.     Par  C.  B.  Hutchings. 

N°  22. — Deux  insectes  qui  nuisent  aux  arbustes  fruitiers  en  Colombie-Britan- 
nique.   Par  W.  Downes  et  R.  Glendenning. 

FEUILLETS 

N°  6. — La  mouche  à  scie  de  la  tige  du  blé  de  l'Ouest  et  les  moyens  de  la  com- 
battre.    (Revisé)  Par  N.  Criddle. 

N°  14. — Directions  pour  faire  des  collections  d'insectes  et  les  conserver.  (Re- 
visé) Par  J.  H.  McDunnough. 


RAPPORT  DU  MINISTRE  99 

DOC.   PARLEMENTAIRE  No  16 

N°  31.- -Pucerons  ou  poux  des  plantes.     (Revisé)  Par  W.  A.  Ross. 

N°  32.-  -Mouches  des  racines  et  les  moyens  de  les  détruire.    Par  R.  C.  Treherne. 

N°  33. — Moyens  de  combattre  le  ver  fil-de-fer.    Par  R.  C.  Treherne. 

Outre  les  publications  ministérielles  qui  précèdent,  les  fonctionnaires  de 
la  division  ont  contribué  des  articles  à  la  Gazette  agricole  du  Canada  ainsi 
qu'aux  journaux  d'entomologie  comme  The  Canadian  Entomologist,  aux  trans- 
actions des  différentes  sociétés,  etc.  Nos  entomologistes  ont  préparé  également 
un  grand  nombre  d'articles  pour  la  presse  agricole  et  horticole. 


LA  DIVISION  DES  FRUITS 

SERVICE    D'INSPECTION 

En  1923-24,  le  service  d'inspection  comptait  soixante-quinze  inspecteurs 
contre  soixante  et  onze  en  1922-23;  les  trois  inspecteurs  de  surplus  étaient  des 
agents  temporaires  qui  ont  été  employés  à  appliquer  la  loi  des  racines  pota- 
gères en  1922.  Ce  personnel  est  employé  principalement  pour  faire  des  travaux 
d'inspection  aux  termes  de  la  loi  des  fruits  et  des  racines  protagères;  ils  donnent 
en  même  temps  des  démonstrations  pratiques  sur  les  moyens  approuvés  de 
cueillette,  d'emballage,  de  classement  et  de  chargement  des  fruits  pour  les  dif- 
férents marchés  domestiques  et  étrangers.  Us  s'efforcent  également  de  satis- 
faire la  demande  toujours  croissante  pour  les  inspections  spéciales  de  fruits  et 
de  légumes  aux  points  d'expédition  et  aux  centres  de  distribution.  Les  produc- 
teurs, le  commerce  et  les  voituriers  publics  trouvent  que  les  services  de  ces 
inspecteurs  leur  sont  très  utiles  et  qu'il  y  a  beaucoup  d'avantage  à  ne  trans- 
porter que  des  expéditions  certifiées.  Le  rapport  impartial  de  l'inspecteur  est 
presque  toujours  accepté  par  l'expéditeur  et  le  consignataire  et  ce  rapport  forme, 
dans  la  plupart  des  cas,  une  base  satisfaisante  de  règlement  pour  les  lots  en 
litige. 

De  concert  avec  les  différents  ministères  provinciaux  de  l'Agriculture,  des 
réunions  ont  été  organisées  pendant  l'hiver  et  nos  inspecteurs  ont  pu  démontrer 
la  façon  d'emballer  les  fruits  et  donner  des  renseignements  sur  l'emballage,  le 
classement  par  catégories  et  la  vente.  Dans  bien  des  cas,  ils  ont  fait  l'appré- 
ciation des  produits  aux  expositions. 

La  demande  toujours  croissante  de  pommes  en  caisses  sur  les  marchés  de 
l'Est  du  Canada  et  du  Royaume-Uni  a  stimulé  l'intérêt  dans  l'emballage  des 
pommes  en  caisses,  et  nos  spécialistes  en  emballage  et  en  verger,  de  concert 
avec  les  inspecteurs  compétents  pour  donner  des  instructions  sur  l'emballage  en 
caisse,  ont  fait  un  excellent  travail  en  donnant  des  instructions  pratiques  aussi 
bien  aux  producteurs  qu'aux  classes  d'emballage. 

Pendant  la  saison  de  1922,  il  a  été  constaté  que  les  marchés  à  fruits  tendres, 
spécialement  dans  l'est  du  Canada,  étaient  encombrés  de  fruits  qui  arrivaient 
en  mauvais  état  et  que  cet  état  de  choses  était  causé  principalement  par  un 
mauvais  emballage  et  une  mauvaise  manutention  aux  points  d'expédition.  Ces 
fruits  étaient  vendus  en  concurrence  avec  les  fruits  importés  emballés  d'après 
les  meilleures  méthodes;  aussi,  ils  se  sont  vendus  à  des  prix  très  réduits.  Il  a 
donc  été  décidé  d'engager  les  services  d'un  expert  emballeur  de  fruits  pour  venir 
en  aide  au  spécialiste  permanent.  Ces  deux  experts  ont  donné  tout  leur  temps 
pendant  la  saison  d'expédition  à  des  démonstrations  dans  les  districts  à  fruits 
tendres  d'Ontario,  et  grâce  à  leurs  efforts  il  s'est  produit  une  amélioration  sen- 
sible dans  la  condition  des  marchés  et  des  prix.  La  portée  de  ces  travaux  a  plus 
tard  été  élargie  de  façon  à  comprendre  des  instructions  spéciales  sur  la  fabrica- 
tion des  caisses  et  des  cageots  à  pommes,  l'emballage  en  caisse  et  la  direction 
des  entrepôts. 
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L'assistance  rendue  aux  expéditeurs  et  aux  commerçants  de  bluets  dans  la 
province  de  Québec  a  été  continuée  la  saison  dernière  et  deux  agents  ont  été 
postés  dans  le  district  du  lac  Saint-Jean  pendant  la  saison  de  presse. 

Les  inspecteurs  dans  les  districts  affectés  ont  de  nouveau  coopéré  avec  la 
division  de  l'entomologie,  en  se  tenant  sur  leurs  gardes  pour  découvrir  les  con- 
traventions à  la  quarantaine  de  la  pyrale  européenne  du  maïs. 

L'inspection  des  parties  de  tonneaux  et  des  fabriques  de  barils  a  été  vigou- 
reusement poursuivie,  afin  d'obtenir  un  approvisionnement  ,de  barils  d'une 
dimension  régulière  pour  les  pommes  et  les  pommes  de  terre.  Des  condamnations 
ont  été  obtenues  contre  trois  fabricants  de  barils  trop  petits;  une  condamnation 
a  été  obtenue  également  relativement  à  la  fabrication  et  l'emploi  de  cageots  de 
pommes  trop  petits.  Les  fabriques  de  paniers  et  les  contenants  de  fruits  en 
général  ont  été  systématiquement  inspectés  et  il  a  été  fait  quelque  375  inspec- 
tions. 

LA  LOI  DES  FRUITS 

Cette  législation,  qui  est  une  consolidation  de  la  partie  IX  de  la  loi  de 
l'inspection  et  des  ventes  et  des  amendements  établis  conformément  aux  réso- 
lutions adoptées  à  la  conférence  fédérale  des  fruits  en  1922,  est  devenue  exécutoire 
le  13  juin  1923.  Elle  pourvoit  de  nouvelles  désignations  de  catégories  et  de 
nouvelles  définitions  pour  les  pommes,  les  pommettes  et  les  poires  lorsqu'elles 
sont  emballées  dans  des  caisses;  quelques  légers  changements  dans  les  définitions 
couvrant  les  pommes  en  barils  et  la  standardisation  des  paquets  supplémentaires. 
Pendant  toute  l'année  dernière,  une  propagande  instructive  a  été  entreprise  au 
moyen  d'explications  données  aux  réunions  publiques  et  par  la  presse  pour  faire 
connaître  les  nouveaux  règlements  au  commerce,  spécialement  en  ce  qui  concerne 
l'emballage  en  caisse. 

Le  nombre  des  contraventions  à  la  loi  des  fruits  signalées  l'année  dernière 
a  été  de  953,  contre  1,280  en  1922-23.  Toutes  ces  contraventions  ont  été  l'objet 
d'une  enquête  soigneuse,  et  des  procès  ont  été  intentés  pour  dix-neuf  d'entre 
elles. 

Le  tableau  suivant  indique  le  nombre  de  lots  de  différentes  espèces  de  fruits 
inspectés  et  le  nombre  de  paquets  inspectés  pendant  l'année  finissant  le  31 
mars  1924: — 


Nombre 

Nombre 

Nombre 

Variété 

de  lots 

de  paquets 

de  paquets 

inspectés 

dans  les  lots 

inspectés 

Pommes 

Barils 

11,820 

1,550,473 

66,473 

Pommes 

Caisses 

5,036 

1,817,246 

72,695 

Pommes 

Paniers 

303 

33,564 

3,280 

Poires 

Paquets 

593 

116,324 

7,770 

Pêches 

" 

1,136 

252,775 

14,034 

Prunes 

" 

877 

228,391 

10,593 

Tomates 

« 

592 

94,660 

5,375 

Petits  fruits 

« 

3,428 

459,908 

58, 162 

Raisins 

Paniers 

232 

285,091 

9,420 

Autres  fruits 

72 

72 

Total 

24, 089 

4,838,504 

247,802 

LA  LOI  DES  RACINES  POTAGERES 


Des  progrès  considérables  ont  été  faits  dans  l'application  de  la  loi  des 
racines  potagères  qui  fonctionne  maintenant  depuis  près  de  deux  ans.  Il  y  a 
encore  quelques  points  d'ordre  secondaire  qui  demandent  à  être  réglés  et  peut- 
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être  modifiés,  mais  les  opérations,  la  saison  dernière  ont  confirmé  l'opinion  des 
producteurs,  des  expéditeurs  et  des  commerçants  que  la  loi  est  une  mesure  légis- 
lative progressive  et  que  son  application  aide  à  stabiliser  l'industrie. 

A  l'exception  de  quatre  agents  temporaires  chargés  spécialement  des  travaux 
dans  les  districts  où  se  fait  la  culture  commerciale  des  pommes  de  terre,  la  loi 
des  racines  potagères  a  été  appliquée  par  le  personnel  d'inspecteurs  de  fruits, 
et  il  n'a  fallu  que  très  peu  de  frais  supplémentaires  pour  appliquer  les  règlements 
sur  le  classement  des  pommes  de  terre  et  des  oignons.  Il  serait  encore  nécessaire 
de  faire  une  propagande  instructive  pour  faire  connaître  ces  règlements  au 
public,  spécialement  dans  quelques-uns  de  nos  grands  districts  de  pommes  de 
terre  où  les  fruits  ne  sont  pas  cultivés  pour  le  commerce  et  où,  par  conséquent, 
notre  service  d'inspecteurs  est  peu  nombreux.  Le  nombre  de  contraventions 
signalées  sous  l'empire  de  la  loi  des  racines  potagères  pendant  l'année  fiscale  de 
1923-24  a  été  de  1,315;  des  procès  ont  été  intentés  pour  dix  d'entre  elles.  Trois 
se  rapportaient  à  la  fabrication  de  barils  de  pommes  de  terre  inférieurs  à  la 
dimension-type. 

L'état  suivant  indique  le  nombre  de  lots  de  pommes  de  terre  et  d'oignons 
et  le  nombre  de  paquets  inspectés  pendant  l'année  finissant  le  31  mars  1924: — 


Nombre 
total 

d'inspec- 
tions 


Nombre 
de  paquets 
dans  les  lots 


Nombre 

de  paquets 

inspectés 


Pommes  de  terre  (sacs  de  90  liv.). 
Pommes  de  terre  (sacs  de  180  liv.) 

Pommes  de  terre  (barils) 

Pommes  de  terre  (en  vrac) 

Autres  légumes 

Oignons  (sacs) 

Total 


3,170 

65 

110 

1,609 

58 
585 


714,439 
14,090 

22,783 


36,995 
2,318 
1,958 


122,385 


6,181 


5,597 


873,697 


47,452 


SAISON  DES  FRUITS,   1923 

Dans  toutes  les  provinces  à  fruits,  à  l'exception  de  la  Colombie-Britannique, 
la  saison  a  été  d'environ  deux  semaines  en  retard  sur  la  normale,  venant  après 
un  hiver  pendant  lequel  il  n'avait  été  fait  que  peu  ou  point  de  dégâts  aux  arbres 
et  aux  arbustes  fruitiers.  La  floraison  était  abondante,  et  tout  faisait  prévoir 
que  la  récolte  de  fruits  serait  légèrement  supérieure  à  la  récolte  déjà  abondante 
de  1922.  Les  gelées  légères  et  les  conditions  moins  favorables  vers  la  fin  de  la 
saison  ont  abaissé  les  prévisions,  si  bien  qu'à  l'époque  de  la  cueillette,  le  rende- 
ment total  de  presque  toutes  les  espèces  de  fruits  était  inférieur  à  celui  de  l'année 
précédente. 

La  récolte  totale  de  pommes  au  Canada  a  été  de  4,399,969  barils,  soit  un 
peu  moins  que  celle  de  1922,  alors  qu'il  a  été  produit  5,048,405  barils  et  que  celle 
de  1920  alors  que  la  récolte  a  été  de  5,828,632  barils.  Le  tableau  suivant  donne 
une  comparaison  entre  les  rendements  des  autres  fruits  en  1922  et  en  1923: — 




1922 

1923 

Poires 

461,227  boiss. 
408,438     " 
577,561     " 
37,766     " 
202,740     " 
8, 678, 200  pintes 
6,271,725     " 
2,837,549     " 
70,308,462  livres 

227,335  boiss. 

Prunes  et  pruneaux 

348,482     " 

Pêches 

403,660     " 

Abricots 

32,850     " 

Cerises 

203,125     " 

Fraises 

8, 652, 200  pintes 

Framboises 

4,496,840     " 

Autres  petits  fruits 

2,527,700     " 

Raisins 

42, 185, 077  livres 
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On  estime  que  la  récolte  commerciale  de  toutes  les  espèces  de  fruits  en  1923 
avait  une  valeur  en  gros  de  $33,169,143. 

Les  conditions  ont  été  spécialement  favorables  à  la  végétation  en  Colombie- 
Britannique.  Tous  les  fruits  ont  bien  fleuri,  et  faisaient  espérer  une  récolte  très 
satisfaisante.  Dans  la  vallée  d'Okanagan,  la  saison  a  été  de  deux  semaines  en 
avance  sur  celle  de  1922.  Les  premières  évaluations  faisant  prévoir  une  récolte 
de  pommes  dépassant  celle  de  1922  ont  été  remplies,  les  évaluations  finales 
étaient  de  3,700,000  caisses,  contre  3,082,000  caisses  l'année  précédente  et 
1,819,995  caisses  en  1920.  Les  pommes  d'été  ont  été  moins  abondantes,  les 
pommes  d'automne  à  peu  près  égales,  mais  les  pommes  d'hiver  étaient  beaucoup 
plus  abondantes,  surtout  en  ce  qui  concerne  les  variétés  Wagener,  Beauté  de 
Rome,  Spy  et  Jonathan.  La  récolte  de  poires,  de  pêches,  de  cerises,  de  fraises 
et  de  framboises  dépassait  celle  de  1922,  mais  la  récolte  de  prunes,  de  pruneaux 
et  d'abricots  accusait  une  légère  diminution. 

La  saison  a  été  un  peu  en  retard  en  Ontario,  mais  les  conditions  au  début 
ont  été  très  favorables;  la  floraison  était  spécialement  abondante  sur  les  pom- 
miers et  même  sur  les  autres  arbres  fruitiers.  Cependant,  les  conditions  de  tem- 
pérature n'ont  pas  été  favorables  au  nouage  des  fruits  pendant  la  saison  de 
floraison,  et  il  en  est  résulté  que  la  récolte  totale  de  pommes  n'a  pas  dépassé 
1,304,400  barils  contre  1,739,000  barils  l'année  précédente  et  3,257,483  barils  en 
1920.  Les  Baldwins,  Spies  et  Starks  ont  rapporté  abondamment,  mais  la  récolte 
d'autres  fruits,  et  notamment  des  pêches,  des  poires,  des  prunes,  des  cerises  et 
des  petits  fruits  était  grandement  déficitaire  par  comparaison  à  celle  de  1922. 

Les  arbres  fruitiers  étaient  en  très  bon  état  au  sortir  de  l'hiver  dans  la 
province  de  Québec,  mais  malgré  la  floraison  abondante  dont  ils  étaient  chargés, 
très  peu  de  fruits  ont  noué,  si  bien  que  les  premières  indications  donnaient  à 
craindre  que  la  récolte  totale  de  pommes  ne  serait  pas  supérieure  à  la  moitié  de 
celle  de  l'année  précédente.  Et  même  ces  prévisions  n'ont  pas  été  maintenues, 
car  malheureusement  au  commencement  de  juillet  une  violente  chute  de  grêle  a 
visité  les  districts  de  St-Hilaire  et  de  Rougemont  et  a  causé  des  dégâts  sensibles 
dans  la  récolte.  Dans  certains  districts,  et  spécialement  là  où  certaines  variétés 
avaient  peu  rendu  en  1922,  la  récolte  totale  a  été  plus  forte,  mais  dans  toute  la 
province,  le  rendement  définitif  n'a  pas  dépassé  65,094  barils,  tandis  qu'il  avait 
été  de  216,984  barils  en  1922  et  de  334,045  barils  en  1920. 

Au  Nouveau-Brunswick,  la  saison  a  été  bien  en  retard  sur  l'époque  habitu- 
©11e.  Les  pommiers  n'avaient  toutes  leurs  fleurs  que  dans  la  semaine  du  8  juin. 
Les  Duchesse,  Dudley,  Ben  Davis,  Reinettes,  Wealthy  et  Mclntosh  portaient  une 
floraison  abondante  et  paraissaient  devoir  donner  une  pleine  récolte.  Les  che- 
nilles à  tente  ont  causé  des  dégâts  considérables,  mais  en  somme,  les  fruits 
étaient  d'une  bonne  grosseur  et  tout  à  fait  propres.  Tandis  que  la  récolte  de 
pommes  de  1920  atteignait  un  total  de  130,876  barils  et  en  1922  un  total  de 
173,236  barils,  celle  de  1923  ne  donnait  que  69,292  barils.  La  récolte  de  fraises 
a  été  évaluée  à  500,000  pintes  contre  672,000  pintes  l'année  précédente  et  les 
framboises  à  16,995  pintes  contre  28,324  pintes  en  1922. 

Tous  les  arbres  et  arbustes  fruitiers  ont  bien  hiverné  en  Nouvelle-Ecosse, 
c'est  à  peine  s'il  y  avait  des  symptômes  de  dégâts  causés  par  l'hiver,  soit  par  les 
froids  ou  les  grandes  tempêtes.  Dans  quelques  cas  les  branches  d'arbres  se 
sont  brisées  sous  le  poids  de  la  neige  fondante,  mais  les  dégâts  totaux  résultant 
de  cette  cause  n'ont  pas  été  considérables.  La  saison  était  d'environ  dix  jours 
en  retard  sur  la  date  habituelle,  mais  la  floraison  des  pommiers  était  beaucoup 
plus  abondante  que  d'habitude  et  presque  tous  les  arbres  en  étaient  presqu'en- 
tièrement  recouverts.  D'après  les  premières  indications,  la  récolte  a  été  évaluée 
à  10  pour  cent  de  plus  que  celle  de  1923  et  spécialement  abondante  sur  les  Ben 
Davis,  Reinettes  dorées,  Kings,  Greenings,  Spies  et  Blenheims.  La  qualité  des 
fruits  était  bonne,  mais  la  couleur  laissait  à  désirer.     Des  ouragans  en  août, 
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suivis  par  un  violent  orage  au  commencement  d'octobre,  ont  causé  de  très 
lourdes  pertes,  si  bien  que  la  récolte  totale,  au  moment  de  la  cueillette,  a  été  à 
peu  près  la  même  que  celle  de  l'année  dernière,  savoir  1,821,064  barils,  contre 
1,891,852  barils  en  1922  et  1,440,812  barils  en  1920. 

La  récolte  de  fraises,  135,000  pintes,  et  celle  de  framboises,  36,000  pintes, 
dépassaient  légèrement  celles  de  1922. 

Malgré  les  chutes  de  neige  exceptionnellement  fortes  sur  l'île  du  Prince- 
Edouard,  les  arbres  fruitiers  n'ont  subi  que  peu  de  dégâts  et  tous  les  arbres  et 
toutes  les  plantes  ont  passé  l'hiver  en  bon  état.  Les  pommes,  les  cerises  et  les 
fraises  forment  la  plus  grande  partie  de  la  petite  quantité  de  fruits  produite  dans 
cette  province.  D'après  le  recensement  de  1921,  la  récolte  de  1920  formait  un 
total  d'environ  50,000  barils  de  pommes,  2,400  boisseaux  de  cerises  et  91,600 
pintes  de  fraises. 

MARCHÉS  D'EXPORTATION 

Le  commissaire  canadien  du  commerce  des  fruits  en  Angleterre  a  soumis 
bien  des  rapports  complets  et  très  favorables  sur  l'état  du  commerce  des  fruits, 
sur  les  principaux  marchés  de  la  Grande-Bretagne  et  du  continent.  Il  a  agi 
également  à  titre  de  représentant  du  Canada  sur  le  comité  impérial  des  exposi- 
tions de  fruits. 

La  saison  d'exportation  des  pommes  s'est  ouverte  d'une  façon  très  satisfai- 
sante en  1923;  les  prix  en  septembre  et  octobre  sont  restés  à  un  niveau  réelle- 
ment remarquable,  si  l'on  tient  compte  de  l'état  général  de  dépression  de  l'indus- 
trie, du  grand  nombre  des  sans-travail,  et  par  conséquent  de  la  diminution  de 
la  puissance  d'achat  d'une  grande  partie  du  public  consommateur  et  du  fait  qu'il 
s'est  expédié  deux  fois  autant  de  pommes  en  barils  et  trois  fois  autant  de  pommes 
en  caisses  pendant  la  période,  par  comparaison  à  l'année  précédente.  Le  facteur 
important  de  la  situation  cependant  était  le  déficit  des  récoltes  continentales,  et 
le  fait  que  la  récolte  anglaise  n'atteignait  peut-être  pas  plus  du  tiers  d'une  pleine 
récolte  normale. 

La  quantité  de  pommes  exportée  en  novembre  était  tout  juste  le  double  de 
celle  de  l'année  précédente  et  la  réaction  du  marché  à  ces  approvisionnements 
abondants  a  été  naturellement  désastreuse;  les  prix  ont  baissé  de  2s.  à  3s.  sur  les 
pommes  en  barils  et  en  caisses,  par  comparaison  aux  valeurs  de  la  mi-octobre, 
et  de  5s.  à  8s.  par  baril,  par  comparaison  aux  valeurs  de  fin  septembre  et  du  com- 
mencement d'octobre.  Les  prix  des  pommes  en  barils  ne  dépassaient  pas  en 
moyenne  20s.  à  22s.  pour  les  n°  1  et  12s.  à  16s.  pour  les  n°  3,  tandis  que  les  prix 
des  pommes  en  caisses  sont  tombés  au-dessous  des  chiffres  avantageux;  les  Jona- 
thans,  très  belles,  sont  rarement  arrivées  à  10s.,  elles  sont  restées  généralement 
à  8/6  à  9/6. 

Les  bas  prix  qui  ont  sévi  sur  tous  les  marchés  ont  contrarié  les  expéditions 
en  décembre.  Les  pommes  en  caisses  accusaient  spécialement  une  réduction  con- 
sidérable. La  quantité  de  pommes  en  barils  est  restée  bien  supérieure  à  la  quan- 
tité reçue  au  cours  de  la  même  période  l'année  dernière.  Ces  quantités  réduites 
et  l'effet  stimulant  du  commerce  de  Noël  ont  réagi  favorablement  sur  les  prix 
qui  accusaient  une  légère  augmentation  dans  la  valeur  des  pommes  en  barils 
variant  de  ls.  à  6s.  au  maximum  et  de  3s.  à  4s.  au  minimum.  Il  y  a  eu  égale- 
ment une  amélioration  de  ls.  à  2s.  dans  les  prix  payés  pour  les  caisses  de  la 
Colombie-Britannique. 

En  janvier,  les  arrivages  ont  été  relativement  modérés,  surtout  en  ce  qui 
concerne  les  caisses,  qui  étaient  un  peu  moins  nombreuses  que  pendant  le  même 
mois  en  1923;  les  barils,  sans  encombrer  le  marché,  dépassaient  de  beaucoup  les 
quantités  offertes  au  cours  de  la  même  période  l'année  dernière.  Les  prix  de 
toutes  les  pommes  ont  avancé  de  2s.  à  4s.  pour  toutes  les  catégories,  par  compa- 
raison aux  prix  de  décembre.    En  février,  les  arrivages  ont  été  abondants  pour 
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la  saison;  les  pommes  en  barils  accusaient  une  augmentation  considérable  sur 
les  arrivages  reçus  sur  le  marché  en  février  de  l'année  dernière  et  l'expédition  de 
pommes  en  caisses  était  près  de  deux  fois  plus  considérable  qu'en  1922. 

Au  30  avril,  les  expéditions  totales  de  pommes  canadiennes  venant  de  la 
récolte  de  1923  étaient  de  1,326,056  barils  et  568,545  caisses,  contre  1,169,685 
barils  et  340,085  caisses  pour  la  récolte  de  1922. 

RAPPORTS  SUR  LA  RECOLTE  DE  FRUITS  ET  DE  LEGUMES 

Les  rapports  sur  la  récolte  de  fruits  et  de  légumes  ont  été  publiés  chaque 
mois,  de  juin  à  octobre  inclusivement,  et  un  rapport  spécial  sur  la  récolte  de 
pommes  de  terre  a  paru  en  novembre.  Chaque  rapport  contenait  une  analyse 
des  prévisions  de  la  récolte  au  Canada  et  un  rapport  détaillé  des  prévisions  dans 
chacune  des  sections  productrices  du  Dominion,  des  Etats-Unis  et  de  l'Europe. 
Il  y  avait  en  outre  des  notes  sur  les  questions  de  transport  et  sur  les  insectes 
nuisibles  aux  fruits  et  aux  légumes;  ces  dernières  étaient  préparées  par  la  divi- 
sion de  l'entomologie  de  ce  ministère.  Un  grand  nombre  de  demandes  ont  été 
reçues  pour  ce  rapport  et  la  liste  des  adresses  a  été  augmentée  d'environ  800 
noms  pendant  l'année,  ce  qui  porte  la  liste  totale  à  un  peu  plus  de  10,000. 

RAPPORTS  TÉLÉGRAPHIQUES  SUR  LES  MARCHÉS 

Le  bureau  d'Ottawa  a  publié  au  cours  de  l'année  soixante  et  onze  rapports 
télégraphiques  sur  les  marchés,  une  fois  toutes  les  semaines  et  deux  fois  par 
semaine  au  plus  fort  de  la  saison  de  la  vente  des  fruits;  ces  rapports  étaient  pu- 
bliés en  même  temps  à  Vancouver,  Winnipeg  et  Ottawa.  Ils  donnent  les  prix 
de  tous  les  fruits  et  légumes  soumis  à  la  division  des  fruits  par  voie  télégraphique, 
par  tous  les  principaux  centres  commerciaux  du  Canada.  Pendant  la  saison 
d'exportation  ils  contiennent  également  les  cours  des  fruits  transmis  par  câblo- 
gramme  des  marchés  d'exportation  les  plus  importants.  La  liste  des  adresses 
pour  ce  rapport  contient  approximativement  4,500  noms  à  l'heure  actuelle. 

EXPOSITIONS 

En  vue  d'encourager  l'emploi  des  fruits  et  des  légumes  canadiens,  une  ins- 
tallation a  été  présentée  aux  expositions  suivantes:  Brandon,  Calgary,  Edmonton, 
Saskatoon,  Regina,  Exposition  nationale  canadienne  de  Toronto,  Exposition 
centrale  du  Canada,  à  Ottawa,  Exposition  royale  d'agriculture,  Toronto,  et  l'expo- 
sition de  la  Compagnie  T.  Eaton,  Winnipeg. 

Une  démonstratrice  expérimentée  en  science  ménagère  a  donné  des  démons- 
trations quotidiennes  sur  différents  moyens  d'emboîter  et  de  préparer  les  fruits  et 
les  légumes. 

Des  bulletins  contenant  un  grand  nombre  de  recettes  couvrant  les  moyens 
pratiques  et  faciles  d'emboîter  et  de  conserver  les  fruits  et  les  légumes  ont  été 
publiés  et  distribués  aux  ménagères. 

D'après  les  rapports  transmis  par  le  commerce  des  fruits  et  des  légumes  dans 
les  districts  intéressés,  cette  diffusion  de  renseignements  a  beaucoup  encou- 
ragé ces  industries. 

Pour  l'exposition  impériale  de  fruits  tenue  à  Manchester,  Angleterre,  du  25 
octobre  au  5  novembre  1923,  la  division  des  fruits  a  rassemblé  et  préparé  un  éta- 
lage des  meilleures  variétés  de  pommes  d'exportation.  Cet  étalage,  qui  était 
l'un  des  clous  de  l'exposition,  a  beaucoup  contribué  à  faire  connaître  les  fruits 
cultivés  au  Canada.  Il  était  confié  à  un  représentant  de  la  division  des  fruits 
qui  a  représenté  également  le  Canada  sur  une  commission  de  trois  juges  pour  la 
section  de  l'Empire  britannique.  Dans  la  section  concurrente,  les  étalages  cana- 
diens n'étaient  pas  aussi  nombreux  que  par  les  années  précédentes,  à  cause  de  la 
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date  précoce  à  laquelle  l'exposition  était  tenue  et  de  l'état  peu  favorable  de  la 
saison  des  fruits,  mais  cependant  les  fruits  étaient  d'une  qualité  tout  à  fait  supé- 
rieure et  ils  ont  attiré  beaucoup  d'attention  et  nous  ont  valu  des  commentaires 
favorables  de  la  part  du  public,  des  producteurs  de  fruits  et  du  commerce  de 
fruits  en  Grande-Bretagne.  Il  est  à  noter  qu'en  plus  des  récompenses  données 
aux  produits  canadiens,  consistant  en  une  coupe  d'or,  deux  coupes  d'argent,  qua- 
torze médailles  d'or  et  deux  médailles  d'argent,  le  premier  prix  de  l'exposition  a 
été  accordé  à  une  présentation  de  pommes  rouges  Mclntosh,  venant  de  la  Colom- 
bie-Britannique. C'est  la  première  fois  qu'une  variété  de  pommes  autre  que  la 
Cox  Orange  a  remporté  le  premier  prix  dans  la  catégorie  des  pommes  à  couteau 
à  une  exposition  de  fruits  tenue  en  Grande-Bretagne. 

EXPOSITION  DE  L'EMPIRE  BRITANNIQUE 

Cette  division,  de  concert  avec  le  commissaire  canadien  des  expositions  du 
Ministère  de  l'Immigration  et  de  la  Colonisation,  a  réussi  à  se  procurer  des 
pommes  pour  l'exposition  de  l'Empire  britannique.  Nos  emballeurs  experts, 
aidés  par  les  inspecteurs  locaux,  ont  recherché  les  vergers  où  les  fruits  d'une 
qualité  suffisante  pour  l'exposition  se  trouvaient,  ils  ont  choisi,  emballé  et  ex- 
pédié les  pommes  trouvées  dans  la  province  d'Ontario,  la  province  de  Québec  et 
les  provinces  maritimes,  se  montant  au  total  à  1,000  caisses. 

AMOLLISSEMENT  DE  LA  JONATHAN 

Nous  sommes  venus  en  aide  à  la  division  des  fermes  expérimentales  de  la 
Colombie-Britannique  dans  l'enquête  spéciale  conduite  sur  la  pourriture  de  la 
Jonathan.  Entre  le  15  septembre  et  le  31  octobre,  un  inspecteur  a  consacré 
presque  tout  son  temps  à  la  cueillette  et  à  l'emballage  des  Jonathans  à  Summer- 
land,  Kelowna,  Okanagan  Centre,  Vernon  et  Salmon  Arm  deux  fois  par  semaine, 
pour  déterminer  l'effet  de  la  maturité  à  l'époque  de  l'emballage  sur  le  développe- 
ment de  la  pourriture  dans  l'entrepôt. 


Le  conseil  canadien  d'horticulture,  organisé  à  la  conférence  de  fruits  du 
Dominion  en  1922,  à  la  requête  des  industries  horticoles  et  annexes,  a  continué 
à  fonctionner  de  la  façon  la  plus  satisfaisante  pour  tous  les  intérêts  représentés. 
Un  certain  nombre  de  réunions  auxquelles  assistaient  des  représentants  des  indus- 
tries de  fruits  et  de  légumes  de  toutes  les  sections  du  Canada,  ont  été  tenues,  et 
des  questions  d'importance  vitale  pour  ces  industries  ont  été  discutées  et  réglées. 
Un  grand  nombre  de  nouvelles  variétés  d'arbres,  d'arbustes  et  de  plantes  horti- 
coles venant  de  toutes  les  sections  du  Dominion  ont  été  notées,  et  on  en  fait 
actuellement  l'essai  en  vue  de  les  enregistrer.  On  trouvera  des  renseignements 
complets  relatifs  aux  travaux  de  ce  conseil  dans  le  rapport  annuel  de  ce  conseil 
publié  en  1923. 

TRANSPORT 

La  diffusion  de  renseignements  et  la  surveillance  du  transport  des  fruits  ont 
pris  une  importance  de  plus  en  plus  grande  l'année  dernière.  Les  mesures  actives 
prises  par  les  chemins  de  fer  pour  réduire  les  pertes  et  les  motifs  de  plainte  ont 
eu  des  résultats  encourageants.  C'est  dans  la  prévention  des  pertes  que  Ton  a  eu 
le  plus  de  succès,  tandis  que  la  proportion  des  réclamations  pour  les  dégâts  a 
augmenté  en  proportion  correspondante,  surtout  pour  les  charges  de  wagons. 
Le  problème  des  réclamations  se  borne  graduellement  aux  dégâts  causés  pendant 
le  transport  en  wagon,  et  le  service  du  transport  coopère  avec  les  expéditeurs  et 
les  voituriers  pour  améliorer  les  moyens  de  chargement  et  de  manutention  aux- 
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quels  on  peut  attribuer  la  dépréciation  de  ces  produits  périssables  au  cours  du 
transport.  Le  rapport  entre  le  montant  payé  en  réclamations  et  le  revenu  brut 
du  chemin  de  fer  National-Canadien,  en  ces  trois  dernières  années,  fournit  un 
exemple  typique  du  succès  obtenu  dans  cette  voie:  ce  rapport  était  de  1.4  pour 
100  en  1921,  .8  pour  100  en  1922  et  .7  pour  100  en  1923.  Les  expéditeurs  ad- 
mettent que  jamais  les  compagnies  de  chemins  de  fer  et  d'express  n'ont  fonc- 
tionné d'une  façon  aussi  satisfaisante  qu'en  1923,  et  nous  avons  l'espoir  que  cette 
proportion  relative  continuera  de  croître  à  mesure  que  les  expéditeurs  et  les 
voituriers  continueront  à  s'efforcer  de  prévenir  les  dégâts  et  la  dépréciation  au 
cours  du  transport.  Les  moyens  améliorés  de  tranport  étendent  graduellement 
leur  rayon  de  distribution. 

On  reconnaît  que  la  circulation  de  wagons  réfrigérés  pour  les  fruits  tendres 
est  un  facteur  essentiel  dans  la  distribution  des  fruits.  Les  wagons  réfrigérés 
les  plus  modernes  offrent  un  moyen  sûr  de  transport,  à  condition  qu'ils  soient 
bien  chargés,  bien  consolidés  et  bien  munis  de  glace  en  route.  La  responsabilité 
ne  repose  pas  entièrement  sur  l'expéditeur  ou  sur  le  voiturier.  Nous  continuons 
notre  propagande  instructive  en  vue  de  mieux  faire  comprendre  aux  expéditeurs 
les  principes  en  jeu,  et  nous  continuons  à  faire  des  expériences,  de  concert  avec 
les  voituriers,  de  façon  à  perfectionner  l'équipement  et  la  mise  de  la  glace. 

Les  expéditeurs  nous  ont  demandé  d'entreprendre  pendant  la  saison  qui 
vient  des  recherches  expérimentales  sur  le  transport  des  cerises  en  wagons  ven- 
tilés au  lieu  de  wagons  réfrigérés.  Cet  essai  comporte  également  des  comparai- 
sons de  l'humidité.  Nous  ferons  aussi  des  comparaisons  d'humidité  dans  diffé- 
rents types  de  wagons  réfrigérés. 

La  nouvelle  boîte  à  petits  fruits,  permise  par  la  loi  des  fruits  de  1923,  a  été 
mise  à  l'essai  la  saison  dernière  ;  on  a  trouvé  que  cet  emballage  est  satisfaisant 
et  se  vend  bien. 

Pendant  l'hiver  1922-23,  alors  que  les  pommes  étaient  transportées  de  la 
Nouvelle-Ecosse  en  Grande-Bretagne,  beaucoup  d'entre  elles  ont  été  gelées,  et  à 
la  recommandation  des  expéditeurs  de  la  vallée  d'Annapolis,  une  réunion  a  été 
arrangée  en  juillet  dernier,  entre  les  agents  des  chemins  de  fer,  les  compagnies 
de  navigation  et  les  producteurs,  et  il  a  été  décidé  de  prendre  des  mesures  pré- 
ventives pour  toutes  les  phases  du  transport.  Un  résultat  encourageant  c'est  que 
pendant  le  transport  de  l'hiver  dernier  il  n'y  a  eu  presque  pas  d'accidents  causés 
par  la  gelée.  i  ! 

Il  se  fait  maintenant  des  expériences  sur  l'installation  de  ventilateurs  dans 
les  wagons  non  réfrigérés,  dans  le  transport  par  express  des  fruits  venant  des  dis- 
tricts producteurs.  On  compte  que  ces  ventilateurs  aideront  à  supprimer  les 
hautes  températures  qui  ont  sévi  dans  les  chargements  encore  à  la  chaleur  du 
champ. 

Un  nouvel  hangar  à  fruits  a  été  ouvert  à  la  station  Bonaventure,  à  Montréal, 
en  août  dernier,  ce  qui  a  beaucoup  amélioré  les  moyens  de  manutention  et  de 
vente  pour  les  arrivages  quotidiens.  Les  manutentions  à  la  gare  de  la  Pointe 
St.  Charles  avaient  été  une  cause  continuelle  de  critiques,  car  cet  endroit  est 
trop  éloigné  de  la  section  des  marchands  de  gros. 

Nous  avons  aidé  les  producteurs  de  fraises  dans  les  environs  de  Sackville, 
N.-B.,  à  améliorer  leurs  moyens  de  transport  par  charges  de  wagons.  C'est  ce 
district  qui  a  <la  plus  forte  production  de  fraises  dans  les  provinces  maritimes, 
et  il  existe  des  marchés  avantageux  dans  les  villes  et  endroits  de  villégiature  de 
l'Est  du  Canada  et  de  la  Nouvelle-Angleterre.  Pour  aider  au  développement  de 
ce  trafic  par  charges  de  wagons,  nous  avons  négocié  pour  obtenir  des  taux  supplé- 
mentaires d'express  et  une  réduction  du  minimum  pendant  la  saison  qui  vient. 
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Les  compagnies  propriétaires  des  navires  qui  recueillent  des  expéditions  de 
fruits  et  de  légumes  venant  des  ports  du  lac  Okanagan,  ont  promis  de  faire  des 
améliorations  avant  l'ouverture  de  cette  saison,  pour  protéger  les  fruits  contre 
la  chaleur  des  bouilloires  et  pour  faire  circuler  de  l'air  frais  dans  la  cargaison. 

Il  a  été  conduit  des  expériences  l'hiver  dernier  sur  le  transport  des  pommes 
en  wagons  réfrigérés  non  chauffés,  allant  de  la  Colombie-Britannique  aux  mar- 
chés des  Prairies  et  à  l'est  du  Canada.  Outre  la  protection  donnée  par  le  wagon 
réfrigéré,  la  charge  était  recouverte  de  foin  ou  de  paille.  Ces  expériences  ont 
pour  but  d'éviter  l'excès  de  maturité  et  la  dépréciation  de  qualité  qui  se  pro- 
duisent si  souvent  dans  les  wagons  chauffés,  chargés  de  fruits  presque  entière- 
ment mûrs  au  sortir  de  l'entrepôt  et  d'abaisser  les  frais  de  transport.  Ces  essais 
de  chargement  seront  repris  l'hiver  suivant. 

L'hiver  dernier  les  compagnies  canadiennes  d'express  se  sont  adressées  à  la 
Commission  des  chemins  de  fer  pour  faire  relever  les  taux  d'express.  Notre  ser- 
vice des  transports  a  aidé  les  expéditeurs  des  différents  districts  à  faire  connaître 
à  la  commission  la  situation  où  ils  se  trouvent  en  ce  qui  concerne  les  rapports 
entre  les  frais  de  transport  et  le  problème  de  vente.  On  a  jugé  raisonnable  de 
demander  aux  voituriers  de  considérer  la  valeur  du  transport  plutôt  que  le  coût 
proportionnel  du  service,  en  établissant  leurs  taux  sur  ces  produits  ayant  une 
valeur  par  tonne  relativement  faible. 

Un  effort  a  été  tenté  pour  introduire  des  taux  préférentiels  afin  d'encourager 
un  échange  plus  grand  et  plus  général,  de  pommes  de  terre  de  semence  certifiées 
entre  districts  et  entre  provinces.  Nous  espérons  qu'avant  qu'une  autre  saison 
se  soit  écoulée  les  chemins  de  fer  nous  prêteront  leur  aide  pour  améliorer  la 
qualité  et  la  quantité  de  production. 


LE  BUREAU  DES  PUBLICATIONS 

Modes  de  distribution. — Les  publications  de  ce  Ministère  sont  préparées  et 
distribuées  par  les  différentes  divisions.  Le  bureau  des  publications  fonctionne 
comme  agence  de  distribution.  Dès  qu'une  publication  paraît,  le  chef  de  la 
division  dont  elle  émane  en  donne  avis  au  directeur  de  la  publicité,  avec  toutes 
les  instructions  spéciales  qui  peuvent  être  nécessaires  pour  sa  distribution. 

Le  système  général  est  de  distribuer  les  publications  à  ceux  qui  les  deman- 
dent et  à  ceux  dont  les  noms  paraissent  sur  la  liste  spéciale  générale.  C'est  une 
liste  permanente  qui  comprend  les  fonctionnaires,  les  bibliothèques  publiques, 
les  membres  du  Parlement  et  les  législatures  provinciales,  la  presse,  les  institu- 
tions et  les  échanges.  Cette  liste  .comprend  2,485  noms  anglais  et  535  noms  fran- 
çais. 

Il  y  a  deux  exceptions  cependant  à  ce  système  de  distribution  sur  demande, 
la  première  s'applique  aux  "Conseils  pour  la  saison",  une  publication  des  fermes 
expérimentales  qui  paraît  trois  fois  par  année,  et  les  rapports  préliminaires  des 
fermes  et  des  stations  expérimentales.  Les  "Conseils  pour  la  saison"  sont  envoyés 
à  la  liste  générale  et  aux  listes  supplémentaires,  qui  comprennent  273,173  noms. 
Ces  publications  sont  également  envoyées  en  petites  quantités  aux  banques,  aux 
compagnies  d'élévateur  pour  distribution  et  aux  cultivateurs. 

La  deuxième  exception  porte  sur  les  rapports  intérimaires  des  divisions  des 
fermes  et  des  stations  expérimentales.  Ces  rapports  sont  distribués  aux  noms  de 
la  liste  générale  qui  couvre  la  province  ou  la  partie  de  la  province  dans  laquelle 
se  trouve  cette  ferme  ou  cette  station. 

Les  publications  du  Ministère  sont  annoncées  de  deux  manières.  Première- 
ment, avec  chaque  exemplaire  des  "Conseils  pour  la  saison"  est  inclus  une  liste 
supplémentaire  des  nouvelles  publications.  Par  ce  moyen  tous  ceux  dont  les 
noms  paraissent  sur  la  liste  générale  sont  tenus  au  courant  des  nouvelles  publi- 
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cations,  et  du  fait  qu'ils  peuvent  se  procurer  ces  nouvelles  publications  sur 
demande.  Il  est  aussi  publié  tous  les  ans  une  liste  régulière  des  publications. 
Par  ce  moyen  plus  de  270,000  personnes,  la  plupart  des  cultivateurs,  sont  tenus 
au  courant  des  publications  offertes.  La  deuxième  méthode  d'annonces  consiste 
en  avis  et  en  courts  articles  envoyés  à  la  presse.  Ces  articles  sont  préparés  de 
manière  à  faire  ressortir  l'utilité  et  la  valeur  de  ces  publications  et  à  en  stimuler 
la  demande.  Beaucoup  de  journaux  hebdomadaires  du  pays  profitent  de  ce  moyen 
pour  rendre  service  à  leurs  abonnés  de  la  campagne. 

Distribution. — Le  tableau  comparatif  suivant  indique  la  quantité  totale 
d'ouvrages  distribués  par  ce  bureau  en  1922-23  et  en  1923-24  respectivement. 

1922-23  1923-24 

Rapports 173, 566  155,521 

Bulletins 39,068  17,923 

«Conseils  pour  la  saison  » 774, 910  921 ,  255 

Feuillets  et  circulaires 1 ,  626, 899  1 , 329, 960 

«La  Gazette  Agricole  » 49,173  51,975 

2,663,616  2,476,634 

Sous  l'en-tête  "Feuillets  et  circulaires"  sont  compris  dans  ce  tableau  les 
rapports  périodiques  suivants,  multigraphiés  ou  imprimés,  que  nous  distribuons 
pour  la  division  qui  les  publie,  tout  en  maintenant  la  liste  des  adresses. 


Titre 

Rapport  sur  les  cours  des  produits  laitiers 

Rapport  sur  les  cours  des  œufs  et  des  volailles . . 

Lettre — nouvelles  sur  l'industrie  laitière 

Lettre — nouvelles  entomologique 

Rapport  sur  la  récolte  de  fruits 

Cours  des  semences,  des  aliments  et  des  engrais 
chimiques. 

Liste   descriptive  des  ouvrages   ajoutés  à  la 
bibliothèque. 


Période 

Hebdomadaire 

Hebdomadaire 

Mensuelle 

Mensuelle 

Mensuelle  (mai-octo- 
bre). 

(A  toutes  les  deux 
semaines  (impri- 
mé), 

A  tous  les  deux  mois . 


Division  qui  les  publie 


Division  de  l'industrie  laitière. 
Division  de  l'industrie  animale. 
Division  de  l'industrie  laitière. 
Division  de  l'entomologie. 
Division  des  fruits. 

Division  des  semences. 


Institut  international  de  l'agriculture 


Le  nombre  d'enveloppes  adressées  pour  les  "Conseils  de  la  saison"  indique 
approximativement  la  quantité  d'exemplaires  de  cette  publication  expédiés  par 
le  bureau  des  publications.  Ce  chiffre  est  donné  dans  le  tableau  suivant,  qui 
compare  le  mois  de  mars  1923  au  même  mois  en  1924,  accusant  une  augmentation 
de  10,395  exemplaires: — 


— 

Anglais 

Français 

Total 

Mars  1923 

216,968 
217,490 
220,139 
221,563 

45,810 
49,143 
50,272 
51,610 

262,778 

Juillet  1923 

266,633 

Novembre  1923 

270,411 

Mars  1924...                                                                                 

273,173 

Les  périodiques  suivants  ont  été  multigraphiés  ou  miméographiés  par  le 
bureau,  mais  à  l'exception  de  la  lettre-nouvelles  entomologique,  ils  ont  été  dis- 
tribués par  la  division  qui  les  a  préparés,  savoir: — 


Titre 

Période 

Division  qui  les  a  préparés 

Lettre-nouvelles  entomologique 

Mensuelle 

Mensuelle 

Mensuelle 

Division  de  l'entomologie. 

Revue  sur  les  insectes  et  fléaux  destructeurs 

Division  de  l'entomologie. 

Rapport  sur  les  progrès  accomplis 

Division  de  l'entomologie. 
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Duplication. — Outre  les  périodiques  donnés  dans  les  tableaux  qui  précèdent, 
les  travaux  de  duplication  comprennent  les  circulaires,  lettres,  etc.,  ainsi  que  les 
articles  spéciaux  pour  distribution  à  la  presse  couvrant  au  total  171,806  feuilles 
contre  172,304  feuilles  en  1922-23. 

La  Gazette  Agricole  du  Canada. — Ce  périodique,  qui  paraît  à  tous  les  deux 
mois,  compilé  et  édité  au  Bureau  des  publications,  est  envoyé  à  tous  les  fonction- 
naires, instructeurs  agricoles,  sénateurs,  membres  du  Parlement  fédéral  et 
et  provincial,  agronomes  de  districts,  secrétaires  et  présidents  de  sociétés  agricoles, 
la  presse,  aux  bibliothèques,  consuls  et  à  267  abonnés  payants.  La  liste  de  distri- 
bution comprend  6,883  noms  anglais  et  1,518  noms  français. 

La  publication  de  la  Gazette  Agricole  a  pris  fin  au  bout  de  l'année  fiscale. 

Rapport  sur  les  marchés  de  semences,  d'aliments  et  d'engrais. — La  publica- 
tion de  ce  rapport,  à  tous  les  deux  mois,  en  anglais  et  en  français,  a  été  com- 
mencée par  la  division  des  semences,  pendant  l'année,  et  nous  avons  entrepris 
de  le  distribuer  à  une  liste  d'abonnés  gratuits  et  payants. 

Listes  de  divisions. — Nous  avons  maintenu  des  listes  de  divisions,  au  nombre 
de  soixante,  pour  différentes  divisions  du  Ministère,  au  total  39,460  noms  anglais 
et  5,986  noms  français.  Les  listes  de  la  division  de  l'entomologie  ont  été  revisées 
au  cours  de  l'année  et  six  listes  nouvelles  ont  été  ajoutées.  Le  service  de  l'avicul- 
ture a  ajouté  trois  nouvelles  listes  et  la  division  de  l'industrie  laitière  a  revisé 
la  liste  des  beurreries  et  des  fromageries. 

Additions  et  revisions. — Au  cours  de  l'année,  17,048  noms  ont  été  enlevés  des 
différentes  listes  d'adresses,  principalement  par  l'entremise  d'enveloppes  ren- 
voyées; 32,765  noms  ont  été  ajoutés  et  2,821  changements  d'adresses  ont  été 
faits. 

On  augmente  la  liste  générale  des  adresses  en  y  inscrivant  les  noms  de  tous 
ceux  qui  demandent  des  publications  pour  la  première  fois  ainsi  que  les  noms 
inscrits  aux  expositions  et  ailleurs. 

Nous  avons  envoyé  des  cartes  de  demande  pendant  l'année  à  tous  les  pro- 
priétaires de  boîtes  de  poste  sur  les  routes  rurales  dans  les  secteurs  postaux  de 
Charlottetown,  Halifax,  St.  John,  Québec,  Sherbrooke  et  Montréal.  Sur  les  61,572 
cartes  envoyées,  6,596  ou  11  pour  cent  ont  été  renvoyées. 

Adresses  faites  à  la  machine. — Le  nombre  d'enveloppes  adressées  d'après  les 
listes  au  moyen  de  machines  automatiques  a  été  de  2,190,843  contre  1,567,582 
l'année  précédente. 

Voici  le  classement: — 

Bulletins,  adressés  à  la  machine,  etc — 1,302,619 

Rapports  sur  les  marchés  adressés  à  la  machine 686, 331 

Avis  de  presse,  circulaires 39, 170 

Adresses  imprimées  pour  les  divisions 58, 758 

2,086,878 

Listes  des  adresses 139,019 

Total 2, 225, 897 

Publications  adressées  à  la  main. — Toutes  les  publications  expédiées  en 
réponse  à  une  demande  individuelle  sont  adressées  à  la  main  à  la  machine.  Le 
nombre  d'enveloppes  adressées  de  cette  façon  a  été  de  123,347  comparé  à  126,670 
en  1922-23. 

Articles  de  presse. — Les  articles  de  presse  distribués  par  la  division  ont  pour 
but  de  faire  connaître  les  travaux  du  Ministère  et  d'encourager  la  demande  de 
publications.  Ils  se  composent  de  nouvelles,  d'avis  de  publications  et  d'articles 
sommaires,  transmettant  aux  cultivateurs  des  renseignements  intéressants  et 
utiles.     Ils  sont  préparés  principalement  par  la  division  et  sont  transmis  aux 
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différents  districts  de  la  presse  canadienne — journaux  quotidiens,  hebdomadaires 
et  agricoles.  Le  nombre  total  d'articles  de  presse  publiés  pendant  l'année  a  été 
de  481  contre  578  en  1922-23. 

Publications  spéciales. — Trois  livrets  illustrés  pour  distribution  à  l'exposition 
de  l'Empire  britannique  ont  été  compilés  par  la  division  pendant  l'année;  c'étaient 
"L'industrie  laitière  canadienne",  "Le  blé  et  la  farine  du  blé  canadien"  et  "Les 
industries  des  bestiaux  et  des  viandes  au  Canada",  et  la  préparation  d'un  qua- 
trième "Le  miel,  les  fruits  et  les  légumes  canadiens"  a  été  commencée.  Le  premier 
de  ces  livrets  a  été  employé  au  Congrès  mondial  de  l'industrie  laitière  et  à  l'expo- 
sition nationale  d'industrie  laitière  tenue  aux  Etats-Unis  en  1923. 

Changement  de  quartiers. — Comme  les  quartiers  que  nous  occupions  au 
n°  72  rue  Queen  ont  été  loués  à  un  autre  Ministère,  de  nouveaux  quartiers  ont 
été  assignés  au  Bureau  des  publications  dans  le  bâtiment  des  transports  (Trans- 
portation Building) ,  et  ils  ont  été  occupés  au  commencement  de  1924. 

Publications  distribuées.- — Suit  une  liste  des  publications  imprimées  publiées 
par  le  Ministère  pendant  l'année;  le  titre  de  la  publication  est  donné  avec  son 
classement,  le  nombre  d'exemplaires  et  le  nombre  reçu  et  distribué  par  le  bureau. 
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OUVRAGES  PUBLIÉS  PAR  LE  MINISTÈRE  ET  DISTRIBUTION  FAITE  PAR  LE  BUREAU 

DES  PUBLICATIONS  EN  1923-24 


Titre 


Nombre 
d'exem- 
plaires 
imprimés 


Nombre 
reçu  par  le 
bureau  des 

publica- 
tions 


Nombre 
distribué 

par  le 
bureau  des 
publica- 
tions 


Association   canadienne   des   producteurs   de   semences,    rapport 

1922-23 

Ministère  de  l'agriculture,  rapport,  1923 


500 


Division  de  l'industrie  laitière  et  de  la  réfrigération — 

L'industrie  laitière  en  Nouvelle-Zélande  et  en  Australie,  bul.  n° 

34,  N.S 

Lait,  crème  et  sous-produits  laitiers,  épreuve  des,  au  moyen  de 

l'essai  Fiabcock,  bul.  n°  14,  N.S 

Soin  de  la  crème  pour  la  fabrication  du  beurre,  feuil.  n°  37,  N.S. 

Conservation  de  la  glace,  simples  méthodes,  feuil.  n°  2,  N.S 

Consommons  du  lait,  feuil.  n°  36,  N.S 

Causes  des  variations  dans  le  pourcentage  en  gras  de  la  crème 

provenant  de  petits  séparateurs,  cir.  n°  18,  N.S 

Le  numéro  de  bassin  et  de  barattage  sur  les  boîtes  de  beurre  et 

de  fromage,  cir.  n°20,  N.S 

Loi  concernant  l'industrie  laitière  et  règlements,  L.A.R.,  n°  13. 
Loi  concernant  les  produits  laitiers  et  règlements,  L.A.R.,  n°  6. 

Division  de  V entomologie — 

Vers  gris,  notes  biologiques,  parasites  des  prairies,  bul.  n°  26, 

N.S 

Insectes  nuisibles  aux  bestiaux,  bul.  n°  29,  N.S 

Pucerons  ou  poux  de  plantes,  feuil.  n°  31,  N.S 

Les  mouches  des  racines  et  moyens  de  les  détruire,  feuil.  n°  32, 

N.S 

La  mouche  à  scie  de  la  tige  du  blé  de  l'Ouest,  feuil.  n°  6,  N.S. . 

Ver  fil  de  fer,  destruction,  feuil.  n°  33,  N.S 

La  chenille  à  toile  de  la  betterave,  cir.  n°  14,  N.S 

Vers  gris — comment  prédire  les  invasions  du  ver  gris  pâle  de 

l'Ouest,  cir.  n°  12,  N.S 

Chenilles  à  tente — moyens  de  les  combattre  dans  les  provinces 

des  prairies,  cir.  n°  19,  N.S 

Loi  des  insectes  et  des  fléaux  destructeurs  et  règlements,  L.A.R. 


Division  des  fermes  expérimentales — 

Agassiz,  C.-B.,  ferme  expérimentale,  rapport  préliminaire,  1922. 

Service  de  l'exploitation  animale,  rapport  préliminaire,  1922. . 

Service  de  l'apiculture,  rapport  préliminaire,  1922 

Service  de  la  botanique,  rapport  préliminaire,  1922 

Brandon,  Man.,  ferme  expérimentale,  rapport  préliminaire,  1922 

Cap  Rouge,  Que.,  station  expérimentale,  rapport  préliminaire, 
1922 

Service  des  céréales,  rapport  préliminaire,  1922 

Service  de  la  chimie,  rapport  préliminaire,  1922 

Charlottetown,  I.P.-E.,  rapport  préliminaire  de  la  station  expé- 
rimentale, 1922 

Directeur  des  fermes  expérimentales  fédérales,  rapport  préli- 
minaire, 1922-23 

Service  des  fibres  économiques,  rapport  préliminaire,  1921-22. 

Service  de  la  grande  culture,  rapport  préliminaire,  1922 

Service  des  plantes  fourragères,  rapport  préliminaire,  1922 

Fredericton,  N.-B.,  rapport  préliminaire  de  la  station  expéri- 
mentale, 1922 

Service  de  l'horticulture,  rapport  préliminaire,  1922 

Service  des  stations  de  démonstration,  l'ouest  du  Canada,  rap- 
port préliminaire,  1922 

Service  des  stations  de  démonstration,  l'est  du  Canada,  rap- 
port préliminaire,  1922 

Invermere,  C.-B.,  rapport  préliminaire  de  la  station  expérimen- 
tale, 1922 

Kapuskasing,  Ont.,  rapport  préliminaire  de  la  station  expéri- 
mentale, 1922 

Lacombe,  Alberta,  rapport  préliminaire  de  la  station  expéri- 
mentale, 1922 

Kentville,  N.-E.,  rapport  préliminaire  de  la  station  expérimen- 
tale, 1922 
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Division  des  fermes  expérimentales — Suite 

Lennoxville,  Que.,  rapport  préliminaire  de  la  station  expérimen- 
tale, 1922 

Lethbridge,  Alberta,  rapport  préliminaire  de  la  station  expéri- 
mentale, 1922 

Morden,  Man.,  rapport  préliminaire  de  la  station  expérimentale 
1922 

Napnan,  N.-E.,  rapport  préliminaire  de  la  station  expérimen- 
tale, 1922 

Service  de  l'aviculture,  rapport  préliminaire,  1922 

Rosthern,  Sask.,  rapport  préliminaire  de  la  station  expérimen- 
tale, 1922 

Ste-Anne  de  la  Pocatière,   Que.,  rapport  préliminaire  de  la 
station  expérimentale,  1922 

Scott,  Sask.,  rapport  préliminaire  de  la  station  expérimentale, 
1922 

Sidney,  C.-B.,  rapport  préliminaire  de  la  station  expérimentale, 
1922 

Summerland,  C.-B.,  rapport  préliminaire  de  la  station  expéri- 
mentale, 1922 

Sous-stations — Beaverlodge,  Alberta — 

Fort  Vermilion,  Alberta;  Grouard,  Alberta;  Fort  Smith, 
T.N.-O.;  Fort  Résolution,  T.N.-O.;  Swede  Creek, 
Yukon;  Salmon  Arm,  C.-B.;  rapport  préliminaire,  1922 

Swift-Current,  Sask.,  rapport  préliminaire  de  la  station  expéri- 
mentale, 1922 ;•.••;••; 

Service  des  tabacs,  rapport  préliminaire,  1922 

Abeilles  et  comment  les  élever,  bul.  n°  33,  N.S 

Canneberge,  l'industrie  de  la  et  ses  possibilités  au  Canada,  bul. 
n°19,  N.S 

Aliments  de  la  ferme,  bul.  n°  24,  N.S 

Roses  rustiques,  bul.  n°  17,  N.S 

Plantes  médicinales,  bul.  n°  36,  N.S 

Pratiques  modernes  du  verger,  bul.  n°  18,  N.S 

Pigeons,  bul.  n°  15,  N.S 

Basse-cour,  préparation  des  produits  pour  la  vente,  bul.  n°  20, 
N.S 

Lapins,  bul.  n°  28,  N.S 

Sols  alcalins,  leur  nature  et  leur  amendement,  bul.  n°  21,  N.S. . 

Sol,  la  fertilité  du,  bul.  n°  23,  N.S 

Sols  des  prairies  de  l'Ouest,  bul.  n°  22,  N.S 

Bovins  de  boucherie,  leur  exportation,  feuil.  n°  39,  N.S 

Index  complet  des  "  Conseils  pour  la  saison  '  ' ,  feuil 

Fromage  Meilleur,  feuil.  n°  27,  N.S 

"  Conseils  pour  la  saison  ",  périodique 

Ensilage  et  construction  du  silo  pour  les  provinces  maritimes, 
feuil.  n°  35,  N.S 

Bœufs,  engraissement  dans  l'Ile  du  Prince-Edouard,  feuil.  n° 
23,  N.S 

Maladies  des  pruniers  et  moyens  de  les  combattre,  cir.  n°  15, 
N.S 

Division  des  fruits — 

Conservation  des  fruits  et  légumes,  emboîtage,  entreposage  et 

séchage,  feuillet 

Pommes,  grosseur,  couleur  et  minima  pour  les,  cir.  n°  16,  N.S. . 

Fruits  et  légumes,  recettes,  cir.  n°  17,  N.S 

Loi  concernant  les  fruits  et  règlements,  L.A.R.  n°  7 

Division  de  l'hygiène  des  animaux — 

Directeur  général  vétérinaire,  rapport,  1922 

Renards,  leur  élevage  au  Canada,  bul.  n°  12,  N.S 

Gale  des  chevaux  et  des  bovins,  bul.  n°  31,  N.S 

Goitre,  comment  le  prévenir  chez  les  veaux,  agneaux  et  autres 
animaux  nouveau-nés,  cir.  n°  3,  N.S 
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Division  de  l'industrie  animale — 

Contrôle  de  la  production,  vaches  laitières  de  race  pure,  rapport 

n°15 

Contrôle  de  la  ponte,  sec.  «A  »,  volailles  de  race  pure,  rapport 

n°4 • 

Bestiaux  de  commerce  vendus  au  Canada,  origine  et  qualité, 

rapport  n°  3 

Basse-cour,  la  coopération  dans  la  vente  des  produits  de  la,  bul. 

n°  25,  N.S 

Classement  des  porcs  et  des  porcs  à    bacon,    manuel    sur   le, 

feuil.  n°  40,  N.S 

Marchés  à  bétail  et  commerce  des  viandes,  état  des,  revue 

annuelle  de  1922,  feuil.  n°  34,  N.S 

Bétail,  guide  de  l'expéditeur  de,  feuil.  n°  38,  N.S 

Œufs,  catégories  officielles,  feuil.  n°  6 

Œufs,  règlements  concernant  le  classement  et    le  marquage  des, 

L.A.R.,  1923 

Œufs,  qualités  commerciales  et  officielles,  leur  définition  et  leur 

place  dans  les  pratiques  culinaires,  affiche 

Assistance  fédérale  à  l'élevage  des  porcs,  livret 

Assistance  fédérale  à  l'élevage  des  chevaux,  livret 

Petits  éleveurs  de  bovins,  livret 

Décornez  vos  animaux  d'engrais,  feuil.  n°  15 

Caisse  pour  les  œufs,  feuil.  n°  8 

Bovins  d'engrais,  comment  les  expédier,  feuil 

Règlements  concernant  les  œufs  et  amendements,  L.A.R.... 

Bureau  des  publications — 

Gazette  Agricole  du  Canada,  la,  périodique 

L'industrie  laitière  canadienne,  livret,  exposition  de  l'Empire 

britannique 

Le  blé  et  la  farine  du  blé  canadien,  livret,  exposition  de  l'Em- 
pire britannique 

Liste  des  publications,  feuil.  n°  42,  N.S 

L'industrie  du  sucre  d'érable  au  Canada,  bul.  n°  30,  N.S 

Division  des  semences — 

Engrais,  échantillons,  1922-23,  feuil.  n°  41,  N.S 

Semences,  aliments  et  engrais  chimiques,  feuil 

Loi  concernant  les  aliments  à  bétail  et  règlements,  L.A.R.  n° 

10 

Loi  concernant  les  engrais  chimiques  et  règlements,  L.A.R. , 

n°9 

Loi  concernant  les  semences  et  règlements,  L.A.R.  n°  11 
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L'INSTITUT  INTERNATIONAL  D'AGRICULTURE 

A  la  convention  de  1905,  le  nombre  de  gouvernements  qui  adhéraient  alors 
à  l'Institut  international  d'agriculture  était  de  quarante;  ce  nombre  est 
aujourd'hui  de  soixante-deux.  Voici  la  liste  des  seuls  Etats  indépendants  qui 
n'ont  pas  encore  adhéré  à  la  convention:  en  Europe,  le  royaume  d'Albanie 
(800,000  habitants),  la  république  d'Andorre  (5,231),  la  principauté  de  Monaco 
(19,121),  la  principauté  de  Lichtenstein  (9,900);  en  Amérique,  la  république  de 
Bolivie  (2,265,000),  le  Honduras  (554,000),  le  Panama  (350,000),  San  Domingue 
(700,000),  Venezuela  (2,750,000);  en  Afrique,  la  république  de  Libérie 
(1,500,000);  en  Asie,  le  sultanat  d'Oman  (500,000),  l'Afghanistan  (6,000,000), 
l'Etat  de  Bhutan  (250,000),  le  royaume  de  Siam  (6,500,000).  C'est-à-dire  que 
sur  la  population  totale  du  globe,  évaluée  à  1,800,000,000  habitants,  il  n'y  a  pas 
beaucoup  plus  de  27,000,000  appartenant  à  des  Etats  indépendants  qui  ne  sont 
pas  encore  adhérents  à  l'Institut  international  d'agriculture. 
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La  direction  de  l'Institut  est  exercée  par  l'assemblée  générale  et  le  comité 
permanent.  L'association  se  réunit  tous  les  deux  ans  au  siège  de  l'institut  pour 
considérer  les  travaux  exécutés  et  les  déboursés  faits  pendant  les  deux  années 
précédentes  arrêter  le  programme  des  travaux  et  voter  les  fonds  pour  les  deux 
années  suivantes.  L'assemblée  suivante  se  tiendra  en  mai  prochain  et  le  Ca- 
nada y  sera  représenté  par  Sir  Thomas  Elliott,  Bart.,  K.C.B.,  le  délégué  au  comité 
permanent  pour  la  Grande-Bretagne,  et  également  délégué  suppléant  pour  le 
Canada  et  les  autres  Dominions  britanniques.  Le  comité  permanent,  qui 
comprend  les  délégués  permanents  ou  résidents  des  pays  adhérents  qui  forment 
le  bureau  de  direction,  est  chargé  de  voir  à  ce  que  le  programme  élaboré  par 
l'assemblée  générale  soit  exécuté  aussi  complètement  que  possible  et  d'une  façon 
aussi  utile  que  les  circonstances  le  permettent.  Quelques-uns  des  rapports 
préparés  au  cours  de  l'année  par  les  membres  du  comité  permanent  marquent 
un  changement  important  dans  les  initiatives  et  les  activités  de  l'institut. 

Les  contributions  des  Etats  adhérents  varient  suivant  le  groupe  auquel  ils 
appartiennent;  il  y  a  cinq  groupes.  Ceux  qui  adhèrent  au  premier  groupe  sont 
appelés  à  payer  seize  unités  de  contribution  et  ont  cinq  voix;  ceux  qui  adhèrent 
au  cinquième  groupe  n'ont  qu'une  unité  de  contribution  à  payer  et  ont  une 
seule  voix.  Quinze  pays  adhèrent  au  premier  groupe  et  il  y  a,  parmi  eux,  la 
Grande-Bretagne  qui  paye,  au  taux  actuel  du  change,  de  $17,000  à  $18,000. 
Le  Canada,  qui  adhère  au  deuxième  groupe,  ne  paye  que  la  moitié  de  cette 
somme.  A  un  taux  du  change  légèrement  supérieur  au  taux  actuel,  qui  concède 
une  valeur  de  cinq  centins  à  la  lire  italienne,  le  total  des  contributions  actuelle- 
ment imposées  sur  les  gouvernements  adhérents  n'est  que  légèrement  en  excès 
de  la  somme  totale  qui  a  été  dépensée  en  chacune  des  deux  dernières  années, 
savoir  $165,000.  Sur  ce  montant,  le  roi  d'Italie  contribue  régulièrement 
300,000  lires  par  an:  $60,000  au  taux  normal  du  change,  ou  $15,000  au  taux 
actuel.  Si  l'institut  peut  rendre  tant  de  services  importants,  c'est  grâce  à  la 
très  grande  économie  pratiquée  par  le  comité  permanent.  Pendant  la  guerre, 
le  fonds  de  réserve  s'est  monté  à  plus  de  $400,000  mais  il  a  presque  complètement 
disparu  depuis  deux  ans.  On  recommence  à  accumuler  une  réserve,  grâce  au 
paiement  d'arrérages  dus  par  quelques-uns  des  gouvernements  centraux  qui 
s'étaient  appauvris  pendant  la  guerre. 

Le  programme  de  l'institut  comporte  de  nombreux  objets,  et  jusqu'à  ces 
deux  dernières  années,  il  s'est  occupé  principalement  du  premier  de  ces  objets, 
c'est-à-dire  "  recueillir,  étudier  et  publier  aussi  promptement  que  possible  des 
renseignements  statistiques,  techniques  ou  économiques  concernant  les  produits 
agricoles,  végétaux  ou  animaux,  le  commerce  des  produits  agricoles  et  les  prix 
qui  sévissent  sur  les  différents  marchés."  Dans  un  rapport  présenté  au  comité 
permanent  par  rassemblée  générale  de  1924,  l'institut  donne  plus  d'attention  à 
un  autre  de  ses  objets,  savoir:  "  soumettre  à  l'approbation  des  Ministères,  s'il 
y  en  a  lieu,  des  mesures  tendant  à  la  protection  des  intérêts  communs  des  culti- 
vateurs et  à  l'amélioration  de  leurs  conditions,  après  avoir  utilisé  toutes  les 
sources  nécessaires  de  renseignements,  telles  que  les  voeux  exprimés  par  les 
congrès  internationaux  ou  autres  ou  par  les  congrès  de  science  appliquée  à 
l'agriculture,  aux  académies  agricoles  ou  aux  corps  savants,  etc." 

La  dernière  clause  de  la  convention  de  1905  accorde  à  l'institut  des  prérogatives 
étendues  pour  le  traitement  des  problèmes  agricoles  de  la  nature  la  plus  variée 
ainsi  qu'il  appert  par  ce  que  l'on  verra  plus  loin  dans  ce  rapport.  Le  succès  par 
l'Institut  dans  la  compilation  de  la  statistique  des  récoltes  mondiales  pendant  la 
guerre  et  immédiatement  après  la  guerre,  lui  a  valu  des  éloges  de  la  part  de  la  con- 
férence économique  de  Genève,  des  puissances  alliées  et  autres,  et  c'est  alors  que 
l'Institut  a  été  formellement  chargée  de  fournir  à  la  Ligue  des  nations  tous  les 
renseignements  économiques  dont  la  Ligue  peut  avoir  besoin  au  sujet  de  l'agricul- 
ture mondiale.    Une  protestation  lancée  par  l'assemblée  générale  de  l'Institut  en 
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1920  contre  l'action  du  bureau  international  de  la  ligue  qui  proposait  dans  son  pro- 
gramme une  journée  de  huit  heures  pour  la  main-d'œuvre  agricole,  a  soulevé  la 
question  de  la  juridiction  de  l'Institut  dans  la  matière  de  la  main-d'œuvre  agri- 
cole. Cette  question  a  été  référée  par  adjudication  au  tribunal  de  la  ligue  de  La 
Haye  et  il  en  est  résulté  qu'un  comité  mixte  de  la  Ligue  et  de  l'Institut  a  été 
formé  récemment  pour  traiter  cette  question  à  l'avenir. 

Lorsque  le  palais  de  l'Institut  a  été  agrandi  cette  année,  il  a  été  réservé 
beaucoup  d'espace  supplémentaire  pour  l'emploi  de  la  bibliothèque  de  l'institut, 
qui  comprend  actuellement  plus  de  100,000  volumes  reliés  et  non  reliés,  et  pour 
la  chambre  des  revues  périodiques  qui  y  est  attachée.  Les  fonds  manquaient 
pour  fournir  le  matériel  exigé  par  les  nouveaux  quartiers  et  un  don  de  50,000 
lires  a  été  mis  généreusement  à  la  disposition  de  l'Institut  par  D.  Roffredo 
Caetani,  prince  de  Basoiano.  L'une  des  assemblées  générales  avait  proposé  que 
des  dons  seraient  reçus  avec  reconnaissance.  L'un  des  premiers  à  répondre  à 
cette  proposition  a  été  M.  de  Vilmorin,  de  Paris,  le  fameux  savant  et  expérimen- 
tateur agricole.  Au  printemps  de  cette  année,  lorsque  la  commission  italienne 
pour  l'encouragement  de  la  culture  des  fruits  du  genre  citrus  a  dissout  son  organi- 
sation, elle  avait  dans  son  trésor  la  somme  de  100,000  lires,  fournie  par  l'Etat 
italien.  La  commission  a  créé  un  fonds  ayant  pour  objet  la  distribution  de  primes 
pour  l'entreprise  de  recherches  et  d'études  scientifiques  au  sujet  de  la  culture  des 
fruits  du  genre  citrus,  et   l'administration  de  ce  fonds  a  été  confiée  à  l'institut. 

Au  cours  de  l'année,  le  comité  permanent  a  donné  une  réception  à  Leurs 
Majestés  le  roi  et  la  reine  d'Espagne,  accompagnées  de  Leurs  Majestés  le  roi  et 
la  reine  d'Italie.  Un  autre  visiteur  distingué  était  l'ancien  ministre  pour  l'agri- 
culture de  la  Grande-Bretagne,  sir  Arthur  Griffits-Boscawen. 

Reconnaissant  l'importance  primordiale  du  lait  et  des  produits  laitiers  dans 
tous  les  pays,  l'institut  a  déployé  une  activité  spéciale  cette  année  pour  préparer 
un  programme  de  service  utile  de  renseignements  internationaux,  portant  sur  la 
production  et  le  commerce  du  lait  dans  les  différentes  formes,  ainsi  que  sur  le 
beurre  et  le  fromage,  variétés  à  pâte  ferme  et  à  pâte  molle.  Comme  base  du 
service,  on  espère  que  dans  les  recensements  de  l'avenir  et  la  statistique  annuelle 
des  différents  gouvernements,  on  aura  soin  de  classer  séparément  les  femelles  qui 
produisent  du  lait  pour  la  consommation  humaine  et  celles  dont  le  lait  ne  sert 
que  pour  l'élevage  des  veaux.  La  proportion  de  vaches  produisant  du  lait  pour 
la  consommation  humaine,  relativement  au  nombre  total  des  femelles  laitières, 
varie  beaucoup.  En  France,  cette  proportion  n'est  que  de  70  pour  cent.  Un 
système  a  déjà  été  élaboré  en  1914  et  a  été  consulté  par  l'assemblée  générale  de 
1922.  Les  difficultés  que  présente  cette  entreprise  pour  l'institut  proviennent 
principalement  du  manque  de  statistique  dans  la  majorité  des  pays  et  des  statis- 
tiques non  complètes  et  non  comparables  dans  d'autres  pays.  L'institut  trouve 
que  ce  problème  est  dans  le  même  état  de  chaos  où  se  trouvait  la  statistique 
mondiale  des  récoltes  lorsqu'il  s'est  chargé,  en  1908,  de  recommander  aux  gou- 
vernements qui  n'avaient  pas  de  services  statistiques,  d'en  organiser  un,  et  aux 
gouvernements  dont  le  service  était  incomplet,  de  le  réorganiser  afin  que  l'on 
puisse  faire  des  comparaisons  entre  les  produits  classés  d'une  façon  uniforme. 
Il  a  fallu,  une  fois  de  plus,  rencontrer  et  surmonter  la  diversité  des  langues,  des 
types  modèles  de  qualité,  des  poids,  des  mesures  et  des  monnaies.  La  décision 
que  l'Institut  a  prise  de  continuer  énergiquement  ce  travail  a  été  influencée,  dans 
une  certaine  mesure,  par  les  résolutions  suivantes.  La  première  est  celle  du 
Congrès  international  d'agriculture,  tenu  à  Paris  en  mai  et  l'autre  du  Congrès 
international  du  bétail  tenu  à  La  Haye  en  août  1923.  Congrès  de  Paris:  "Con- 
sidérant le  rôle  qui  a  été  confié  à  l'Institut  international  et  les  choses  qu'il  a  déjà 
accomplies,  qu'il  soit  résolu  que  l'on  organise,  d'accord  avec  l'Institut  interna- 
tional d'agriculture,  un  bureau  permanent  international  du  bétail  qui  sera  chargé 
de  continuer  l'étude  des  questions  présentées  à  ce  congrès  (questions  d'élevage, 
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de  production,  maintien  des  Livres  généalogiques,  la  réorganisation  des  méthodes 
de  sélection,  notamment  des  bêtes  laitières,  etc.)  et  de  travailler  à  leur  réalisa- 
tion." Le  congrès  favorise  en  outre  une  entente  entre  les  différents  Etats  en  vue 
de  fixer  une  unité  commune  de  mesure  et  de  la  valeur  alimentaire  des  différents 
aliments  et  d'arriver  à  l'unification  des  systèmes  de  rationnement.  Congrès  de 
La  Haye:  "Le  congrès,  appréciant  les  travaux  déjà  accomplis  par  l'Institut 
international  d'agriculture  et  considérant  les  résultats  pratiques  obtenus  en  ce 
qui  concerne  la  statistique  du  commerce  des  produits  animaux,  du  contrôle  du 
lait  et  de  la  reproduction  des  animaux,  prie  l'Institut  de  continuer  à  développer 
ces  travaux  sur  ces  bases." 

Il  est  dit  dans  le  rapport  actuel  de  l'Institut  que  l'énumération  directe  des 
quantités  de  lait  fournies  par  les  cultivateurs  est  si  coûteuse  que  l'on  ne  peut  en 
faire  le  recensement  que  tous  les  dix  ans,  et  que  ce  recensement  ne  peut  être  fait 
que  par  un  petit  nombre  de  gouvernements.  Au  début  du  fonctionnement  du 
service  "l'Institut  se  basera,  pour  connaître  la  production  de  lait  d'un  pays,  sur 
le  nombre  de  vaches  laitières  et  sur  la  production  moyenne  annuelle  par  tête,  ou 
encore  sur  les  données  se  rapportant  à  une  partie  seulement  de  la  production, 
comme  par  exemple,  les  quantités  de  lait  fournies  aux  beurreries  coopératives  et 
converties  en  beurre,  fromage  et  autres  produits  laitiers.  Sans  être  absolument 
sûre  au  début,  la  statistique  basée  sur  ces  données  sera  utile  et  elle  peut  être 
fournie  immédiatement  tous  les  ans  par  un  grand  nombre  de  pays  importants. 
Pour  commencer,  ce  service  sera  pourvu  tous  les  ans,  et  plus  fréquemment  par 
la  suite  dès  que  les  gouvernements,  ayant  amélioré  leur  service  de  statistique, 
pourront  fournir  ces  renseignements.  En  ce  qui  concerne  le  commerce  mondial 
de  produits  laitiers,  la  tâche  de  l'Institut  sera  facile,  parce  que  les  importations 
et  les  exportations  sont  notées  dans  le  rapport  du  ministère  des  Douanes.  La 
diversité  dans  la  classification  des  produits  présente  une  difficulté.  Pour  le 
moment  l'Institut  devra  compter  principalement  sur  la  simple  classification  pro- 
posée par  la  convention  de  Bruxelles  de  1913,  qui  pourvoit  à  l'enregistrement 
des  données  sous  trois  en-têtes,  lait,  beurre  et  fromage,  parce  que  les  données 
statistiques  réelles  de  ces  pays  adhérents  peuvent  facilement  être  ramenées,  sous 
ces  trois  en-têtes  mais  on  cherchera  plus  tard  à  se  procurer  des  renseignements 
plus  détaillés  sur  les  autres  produits  du  lait. 

Dans  le  rapport  dont  nous  venons  de  parler,  M.  Anders  Fjelstad,  délégué 
de  la  Norvège  au  comité  permanent,  fournit  un  long  compte  rendu  statistique 
de  la  situation  mondiale,  en  ce  qui  concerne  le  nombre  de  vaches  laitières  et  le 
commerce  du  lait  et  des  produits  laitiers,  qui  permet  d'apprécier  toute  l'étendue 
des  difficultés  qu'il  a  fallu  surmonter  pour  obtenir  un  bon  service  international. 
Ce  rapport  établit  une  comparaison,  au  point  de  vue  du  nombre  des  vaches,  entre 
l'année  1913  et  chacune  des  années  de  1918  à  1922;  les  chiffres  du  commerce 
couvrent  toutes  les  années  de  1909  à  1922. 

Le  Dr  Asher  Hobson,  délégué  des  Etats-Unis  au  comité  permanent,  a 
introduit  dans  son  rapport  le  sujet  d'une  classification  universelle  pour  le  coton. 
Les  Etats-Unis,  dit-il,  ont  établi  une  classification  nationale  pour  le  coton  ainsi 
que  pour  la  majeure  partie  des  autres  produits  agricoles.  (Le  rapporteur  aurait 
pu  appliquer  cette  dernière  déclaration  au  Canada  également) .  Il  serait  bon 
maintenant  d'avoir  une  classification  internationale.  Il  y  a  dix  ans,  aux  Etats- 
Unis,  cette  question  était,  au  point  de  vue  national,  à  peu  près  dans  la  même 
position  où  elle  se  trouve  aujourd'hui  au  point  de  vue  international.  C'est  pour- 
quoi, sur  l'instance  du  Dr  Hobson,  le  comité  permanent  a  adopté  une  résolution, 
reconnaissant  que  tous  les  pays  intéressés  devraient  établir  une  classification 
universelle  des  qualités  types  de  coton,  afin  d'établir  un  système  uniforme  de 
classification,  semblable  à  celui  que  l'Institut  s'est  efforcé  d'obtenir  pour  les 
autres  produits  agricoles,  en  vue  de  promouvoir  et  de  faciliter  le  commerce  inter- 
national des  produits  agricoles.     L'Institut  doit  insister  auprès  des  gouverne- 
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ments  intéressés  sur  les  avantages  d'une  classification  universelle  pour  le  coton, 
et  se  procurer  l'opinion  des  producteurs,  des  fabricants  et  des  associations  com- 
merciales, ainsi  que  des  consommateurs,  afin  de  former  une  saine  base  d'action 
pour  l'avenir. 

Le  vice-président  de  l'Institut,  M.  Louis  Dop,  présenta  une  autre  série  de 
rapports  importants  sur  la  météorologie  agricole,  qui  passent  en  revue  l'activité 
mondiale  sur  le  sujet.  Ces  recommandations  pour  l'avenir  sont  basées  principale- 
ment sur  la  résolution  de  la  conférence  des  directeurs  météorologiques,  assem- 
blés à  Utrecht  en  septembre  1923.  Le  comité  international  de  météorologie 
agricole  doit  se  réunir  à  Rome  au  mois  de  mai  pour  donner  son  opinion,  à  titre 
d'expert,  sur  les  différentes  recommandations,  et  l'institut  international,  à  son 
assemblée  générale,  doit  indiquer  sa  décision  et  adresser  un  appel  aux  différents 
gouvernements  pour  inviter  leurs  stations  météorologiques  à  coopérer,  par  la 
coordination  des  efforts,  la  systématisation,  la  centralisation  et  la  publication  de 
toutes  les  questions  dans  leurs  rapports  aux  produits  agricoles.  Mention  spé- 
ciale est  faite  de  la  collaboration  canadienne  avec  l'Institut,  la  station  de  mété- 
orologie du  Canada  ayant  fait  des  contributions  utiles. 

Le  rapport  du  Dr  Asher  Hobson  sur  la  statistique  agricole  forme  la  base 
des  recommandations  suivantes  du  comité  permanent  (ici  résumées).  Que  des 
dispositions  soient  prises  pour  assurer  la  compilation  et  la  transmission  rapide 
des  renseignements  officiels  et  non  officiels,  après  s'être  procuré,  au  préalable,  la 
permission  des  gouvernements  pour  la  transmission  des  renseignements  non 
officiels;  que  les  gouvernements  continuent  à  déployer  des  efforts  pour  amplifier 
leurs  services  de  statistiques,  de  façon  à  y  faire  entrer  tous  les  renseignements 
concernant  les  nouvelles  indications  (au  sujet  du  coton  et  des  produits  laitiers) 
que  l'Institut  désire;  que  le  service  télégraphique  soit  à  la  longue  développé  dans 
la  mesure  justifiée  par  l'extension  que  donnent  tous  les  gouvernements  adhérents 
à  leurs  services  de  statistiques,  que  l'on  donne  plus  d'attention  à  la  préparation 
des  monographes  et  des  études  spéciales  sur  les  méthodes  de  statistiques  s'appli- 
quant  à  l'agriculture.  Le  rapport  insiste  sur  l'utilité  qu'il  y  aurait,  pour  tous 
les  pays  adhérents,  de  faire  un  recensement  général,  à  la  même  date,  en  1930-31, 
sur  une  base  uniforme.  Il  souligne  l'importance  qu'il  y  a  d'engager  les  gouverne- 
ments adhérents  à  suivre  ces  recommandations  et  à  conduire  une  étude  bien 
conçue,  comme  base  et  préparation  d'un  programme  qui  serait  soumis  en  1926 
à  une  conférence  internationale  d'experts. 

Le  rapport  détaillé  du  Dr  Valentino  Dore,  chef  du  service  de  statistiques  de 
l'Institut,  contient  des  tableaux  d'une  importance  frappante,  démontrant  l'amé- 
lioration progressive  des  services  de  l'Institut,  même  en  ces  trois  dernières  années, 
de  1921-23,  et  le  nombre  total  et  exact  de  pays  qui  ont  perfectionné  leurs  systèmes 
des  statistiques  en  vue  de  fournir  des  données  de  la  manière  et  avec  la  promptitude 
désirées  pour  les  différents  produits.  Toutes  ces  données  statistiques,  résultant 
des  travaux  que  l'Institut  s'est  imposés  depuis  qu'il  est  entré  en  fonctions  il  y  a 
une  quinzaine  d'années,  sont  aujourd'hui  considérées  comme  un  bien  commun  par 
la  presse,  agricole  ou  autre,  de  l'Amérique  du  Nord. 

Sir  Thomas  Elliott  doit  présenter  les  propositions  suivantes  au  gouverne- 
ment britannique: — 

1.  Qu'en  vertu  de  l'artiole  9  (b)  de  la  convention  dlu  7  juin  1906,  l'Institut  devrait  être 
considéré  comme  Te  siège  et  le  centre  de  toute  action  volontaire  internationale  tendant  au 
progrès  agricole.  2.  Que  les  organisations  agricoles  srintéressant  à  l'agriculture  ou  désirant 
obtenir  l'opinion  des  agronomes,  soient  invitées  à  se  mettre  en  communication  avec  l'Institut, 
en  vue  d'assurer  la  coordination  des  dispositions  qui  doivent  être  prises  relativement  aux 
suivantes  :— - 

(a)  Lieux  et  dates  des  réunions. 

(b)  Publication  de  leurs  résolutions,  procès  verbaux,  et  rapports. 

(c)  Constitution  de  leurs  bureaux  permanents,  s'il  y  a  lieu. 

(d)  Toutes  les  autres  questions  de  nature  à  intéresser  les  agronomes  en  général. 

3.  Que  les  gouvernements  adhérents  soient  invités  à  prendre  les  résolutions  qui  précèdent 
en  considération,  et  à  adopter  les  mesures  qu'ils  peuvent  juger  utiles  pour  leur  donner  effet. 
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Un  rapport  du  gouvernement  français  se  termine  par  les  recommandations 
suivantes  : 

Que  la  septième  assemblée  de  l'Institut  international  de  l'agriculture:  1.  Prie  les  états 
adhérents  d'organiser,  parmi  les  sociétés  et  les  associations  agricoles,  une  propagande  active 
pour  encourager  parmi  les  cultivateurs  l'idée  du  progrès  agricole,  qui  est  indispensab'lement 
lié  au  développement  paisible  des  relations  internationales. 

2.  Charge  le  comité  permanent  d'entrer  en  communication  avec  les  différentes  sociétés 
en  vue  de  découvrir,  d'accord  avec  elles,  les  meilleurs  moyens  pratiques  d'influencer  l'opinion 
publique  dans  l'univers,  en  basant  cette  propagande  sur  la  nécessité  de  maintenir  l'ordre, 
la  tranquillité  et  la  paix  dans  la  population  agricole  de  chaque  pays. 

Le  gouvernement  des  Etats-Unis  doit  introduire  la  résolution  que  voici: 

"Que  l'on  considère  l'opportunité  d'admettre  les  sociétés  d'agriculture  et  les  autres 
sociétés  comme  membres  associés  de  l'Institut.  Madame  Olivia  Rossetti  Agresti, 
secrétaire  de  feu  David  Lubin,  a  fortement  appuyé  cette  recommandation.  Elle 
disait  (en  janvier  1924)  que  "l'intention  originale  du  fondateur  de  l'Institut  était 
d'établir  une  chambre  mondiale  d'agriculture,  à  laquelle  les  sociétés  volontaires 
d'agriculture  nommeraient  leurs  représentants.  On  aurait  ainsi  un  corps  inter- 
national consultatif  pour  promouvoir  les  intérêts  de  l'agriculture,  plus  spéciale- 
ment dans  le  champ  des  institutions  économiques. 

Mais  ces  rapports  de  l'Institut  n'ont  pas  seulement  pour  but  de  provoquer 
des  décisions.  Us  sont  utiles  également  par  les  faits  et  les  renseignements  qu'ils 
contiennent  et  qui  n'ont  pas  jusqu'ici  été  rassemblés  dans  une  seule  autre  série 
de  publications.  Sur  les  $15,000  que  le  Parlement  canadien  a  votés  à  l'Institut 
international  d'agriculture,  environ  $9,500  sont  affectées  à  des  contributions 
directes  et  environ  $5,500  au  maintien  du  bureau  canadien.  La  majeure  partie 
de  ce  dernier  fonds  sert  à  l'acquisition  de  livres  ou  de  revues  périodiques  et  de 
papeterie  pour  la  bibliothèque  de  l'Institut.  Ce  bureau  canadien  a  été  établi  en 
1910;  son  organisation  s'imposait  à  cause  de  la  distance  à  laquelle  où  il  se  trouve 
des  quartiers  généraux  de  l'Institut,  et  qui  exige  de  vingt  à  trente  jours  pour  un 
échange  de  correspondance.  La  fonction  principale  du  bureau  canadien  est  de 
reproduire  au  Canada  les  traits  essentiels  des  travaux  de  l'institut  à  Rome,  de  les 
adapter  autant  que  possible  aux  conditions  canadiennes  et  de  faire  en  sorte  que 
les  décisions  de  l'Institut  exercent  une  influence  directe  sur  l'agriculture  cana- 
dienne. C'est  ce  qu'il  a  pu  faire  jusqu'à  un  certain  point  par  ses  communications 
à  la  Gazette  Agricole,  à  la  presse  agricole  et  par  l'entremise  de  sa  bibliothèque. 

En  dehors  de  la  diffusion  des  renseignements  utiles,  émanant  de  l'Institut, 
diffusion  qui  est  la  tâche  de  l'Institut,  les  publications  mensuelles  et  annuelles 
de  l'Institut  ont  fait  connaître  le  Canada  à  l'étranger,  ses  produits,  ses  progrès 
agricoles  et  ses  experts  principaux.  Si  le  Canada  occupe  ainsi  une  place  impor- 
tante dans  les  travaux  de  l'Institut,  c'est  aux  efforts  du  bureau  d'Ottawa  que 
nous  le  devons,  car  ce  bureau  a  été  chargé  de  fournir  constamment  à  l'Institut 
des  renseignements  sur  l'agriculture  canadienne  et  des  détails  complets  par 
câblogrammes  toute  l'année  sur  ses  différents  produits.  Les  publications  de  l'Ins- 
titut ont  maintes  fois  fait  mention  de  la  place  importante  que  le  pays  occupe 
parmi  les  pays  agricoles  du  monde,  spécialement  au  point  de  vue  de  la  produc- 
tion des  céréales.  Ces  publications  ont  une  grande  circulation  parmi  ceux  qui 
achètent  nos  produits  en  Europe. 

L'Institut  compile  et  publie  des  renseignements  agricoles  autres  que  la  sta- 
tistique, et  ce  bureau  répand  ces  renseignements  sous  forme  sommaire  en  autant 
que  ses  moyens  le  lui  permettent.  Les  cultivateurs  canadiens  ont  un  intérêt 
vital,  par  exemple,  à  savoir  comment  il  se  fait  que  l'Allemagne  a  plus  de  grain 
et  plus  de  bestiaux  à  l'acre  que  les  autres  pays,  pourquoi  la  république  d'Ar- 
gentine et  l'Australie  réussissent  dans  leur  industrie  de  viandes  refroidies,  et 
leurs  systèmes  d'expédition  et  de  vente,  pourquoi  le  Danemark  bat  l'univers  sur 
le  marché  Anglais  avec  son  bacon  et  son  beurre  (Extrait  du  discours  du  très 
honorable  Lloyd  George  en  octobre  1919) .  Nos  fonctionnaires  s'intéressent  aux 
travaux  locaux  ou  nationaux  canadiens,  en  contact  direct  avec  les  cultivateurs, 
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ils  assistent  aux  réunions,  aux  conférences,  aux  conventions  et  aux  congrès  inter- 
nationaux. L'Institut  intervient  en  dernière  analyse,  ainsi  qu'aux  réunions  de 
l'assemblée  générale  et  du  comité  permanent,  et  discute  les  résultats  de  ces 
publications  et  formule  des  décisions  pour  l'adoption  universelle.  C'est  l'institu- 
tion permanente  qui  a  été  établie  pour  donner  un  effet  universel  et  pratique  aux 
résolutions  des  congrès,  et  c'est  pourquoi  l'Institut,  en  dehors  des  autres  moyens 
qui  visent  à  l'accomplissement  de  cet  objet,  compile  également  et  prépare  pour 
chaque  pays  les  résultats  publiés  de  ses  travaux  locaux  ou  nationaux,  en 
compilant  les  recherches   et  les  investigations   scientifiques. 

Le  bureau  de  l'Institut  à  Ottawa  développe  et  publie  souvent  les  données 
fournies  par  l'Institut  sur  le  stock  mondial  de  produits  alimentaires  et  d'aliments 
à  bestiaux,  qui  sont  des  facteurs  importants  dans  l'établissement  des  prix  du 
marché,  de  façon  à  ce  que  les  producteurs,  les  agents  et  les  expéditeurs  puissent 
clairement  comprendre  la  loi  de  l'offre  et  de  la  demande  et  en  profiter.  Le 
commerce  a  dû  vendre  à  l'étranger  cette  année  une  moyenne  d'environ  un 
million  de  boisseaux  de  blé  par  jour. 

L'annuaire  international  de  statistique  agricole  pour  1922  a  été  publié 
en  septembre  dernier.  A  partir  de  ce  numéro,  l'annuaire,  qui  ne  paraissait 
autrefois  que  tous  les  deux  ans,  est  devenu  une  publication  annuelle,  il  est 
également  rédigé  sous  une  forme  plus  commode  pour  le  lecteur  anglais  que 
n'étaient  les  numéros  précédents.  Il  contient  des  données  complètes  sur  la 
population,  l'étendue  et  la  production  des  récoltes,  le  commerce  international, 
les  prix  des  produits  agricoles,  le  taux  de  fret  océanique,  le  nombre  de  bestiaux, 
etc.,  dans  tous  les  pays  pour  les  années  de  1919  à  1922,  et  la  moyenne  pour  la 
période  de  1909-1913. 

Le  douzième  volume  de  l'annuaire  international  de  législation  agricole  qui 
contient  les  lois  les  plus  importantes  édictées  en  1922  par  les  différents  pays  vient 
de  paraître.  Il  contient  le  texte  complet  de  nombreuses  lois  sur  le  commerce 
des  produits  agricoles,  des  machines,  de  ferme,  les  bestiaux,  ainsi  que  des  lois 
destinées  à  stimuler  l'activité  de  ceux  qui  sont  engagés  dans  l'agriculture,  et 
réglant  la  coopération  et  le  crédit  coopératif.  Il  y  a  aussi  un  bon  nombre  de  lois 
d'intérêt  local  dont  les  titres  seulements  sont  cités. 

Le  bureau  a  fourni  au  cours  de  l'année,  les  renseignements  nécessaires  con- 
cernant le  Canada  pour  ces  deux  annuaires,  ainsi  que  tous  les  autres  renseigne- 
ments exigés  par  l'Institut,  et  il  publie  les  rapports  réguliers  sur  l'agriculture 
canadienne  et  la  statistique  des  importations  et  des  exportations.  Les  articles 
et  les  monographies  ont  été  préparés  pour  être  publiés  dans  les  revues  de 
l'Institut.  Plusieurs  articles  analysant  la  situation  mondiale  des  récoltes  ont 
été  publiés. 

Les  publications  originales  de  l'Institut  ont  été  distribuées  à  des  listes 
sélectionnées  de  fonctionnaires  et  d'agronomes  au  Canada.  Des  analyses 
sommaires  des  articles  publiés  dans  ces  revues,  ainsi  que  des  articles  spéciaux  sur 
la  situation  du  blé  et  sur  les  bestiaux  de  l'univers  ont  été  publiés  dans  la  Gazette 
Agricole.  Le  service  de  renseignements  sur  l'agriculture  à  l'étranger  a  fourni 
beaucoup  de  données  aux  correspondants  pendant  l'année.  Des  renseignements 
sur  les  sujets  discutés  par  le  comité  ont  été  fournis  au  comité  spécial  de  la 
Chambre  des  Communes,  qui  était  chargé  de  faire  une  enquête  sur  les  conditions 
agricoles,  et  en  ce  qui  concerne  le  crédit  agricole,  au  conseil  consultatif  honoraire 
pour  les  recherches  scientifiques  et  industrielles. 

La  bibliothèque. — La  division  offre  les  ressources  considérables  de  sa 
bibliothèque  aux  étudiants  et  autres  qui  viennent  en  grand  nombre  ou  qui 
écrivent  pour  consulter  l'index  de  la  bibliothèque,  empruntent  des  livres  et 
obtiennent  des  bibliographies.  Les  registres  de  la  division  montrent  que  le 
nombre  des  spécialistes  et  des  administrateurs  qui  profitent  de  ces  ressources  en 
dehors  du  ministère  de  l'Agriculture  est  plus  considérable  qu'à  l'intérieur  du 
ministère,  sans  doute  parce  que  les  objets  de  l'Institut  sont  si  considérables  et  si 
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universels  et  que  les  ressources  accumulées  de  la  bibliothèque  sont  en  proportion 

de  Ces  objets: —  Emprunteurs    Livres 

Ministère  de  l'Agriculture 117  1,303 

Ottawa  (en  dehors  du  Ministère  de  l'agriculture) 152  1 ,  013 

Ontario  (en  dehors  d'Ottawa) 90  452 

Québec 92  436 

Manitoba 37  206 

Saskatchewan 42  200 

Alberta 22  117 

Colombie-Britannique 39  254 

Nouvelle-Ecosse. 19  157 

Nouveau-Brunswick 16  104 

Ile  du  Prince-Edouard 11  95 

Etats-Unis 1  13 

Total 638  4, 340 

Voici  la  liste  des  livres  prêtés  aux  collèges  d'agriculture: — 

Emprunteurs        Livres 

Collège  d'agriculture  de  l'Ontario 18  190 

Université  de  la  Colombie-Britannique 16  135 

Collège  d'agriculture  du  Manitoba Il  57 

Université  de  l'Alberta 28  31 

Collège  Macdonald 23  118 

Institut  Agricole  d'Oka 9  36 

Collège  d'agriculture,  Ste-Anne  de  la  Pocatière,  Que 13  145 

Collège  d'agriculture  de  Truro,  N.-E 8  65 

Université  de  la  Saskatchewan 15  77 

Catalogues  de  riches.  Le  nombre  de  fiches  dans  les  catalogues  est  d'environ 
245,548:— 

Liste  sur  rayons 8 ,  975 

Ministère  de  l'Agriculture  des  Etats-Unis 35,775 

Stations  expérimentales 39 ,  100 

Continuations  de  séries 2 ,  888 

Catalogue  spécial  de  vétérinaire 3, 350 

Catalogue  de  la  bibliothèque  du  congrès 92, 500 

Catalogue  général 58, 675 

Cartes  non  classées 4, 285 

Accessions. — Neuf  cent  quarante-deux  volumes  reliés  ont  été  acquis  par 
achats,  dons,  échanges  et  reliure  comme  suit:  par  échange,  don  et  reliure,  199; 
par  entrée  sur  la  liste  des  revues  miméograp'hiées,  177;  par  échange  de  la  Gazette 
Agricole  et  des  autres  publications  du  ministère,  286;  par  don,  86;  par  achat,  194. 
Le  coût  moyen  des  livres  achetés  est  bien  inférieur  au  coût  des  livres  reliés  pour 
la  bibliothèque  par  le  bureau  de  l'imprimerie.  Il  y  a  une  diminution  dans  le 
nombre  total  de  volumes  reçus  parce  que  le  nombre  de  volumes  reliés  a  été  bien 
inférieur  au  chiffre  de  d'année  précédente.  Dix  mille  sept  cent  trente-sept  livres  et 
pamphlets  ont  été  reçus,  dont  8,731  sont  des  continuations  de  séries.  Il  y  a 
actuellement  dans  la  bibliothèque  12,768  volumes  reliés,  mais  comme  les 
matériaux  non  reliés  dépassent  de  beaucoup  les  reliés,  nous  estimons  que  la 
bibliothèque  représente  22,500  volumes  d'un  pouce  et  demi  chacun. 

Revues  périodiques. — Le  bureau  a  reçu  11,665  revues  périodiques  se  décom- 
posant ainsi:  114  canadiennes,  170  américaines,  58  des  Iles-Britanniques  et  251 
des  autres  pays,  soit  un  total  de  593  titres.  Nous  avons  payé  l'abonnement  sur 
152  de  ces  revues;  les  autres  étaient  fournies  gratuitement. 

Liste  de  livres  reçus.  —  Des  listes  des  livres  les  plus  importants  en  dehors  des 
bulletins,  procès-verbaux,  rapports,  etc.,  ont  été  envoyées  à  une  liste  d'adresses 
des  fonctionnaires  agricoles  et  des  professeurs  quatre  fois  par  an. 

Travaux  nouveaux. — La  bibliothèque  du  Congrès  a  consenti  à  imprimer  des 
fiches  de  catalogues  pour  les  séries  les  plus  importantes  des  bulletins  du 
ministère  fédéral  de  l'Agriculture,  le  bureau  a  préparé  les  fiches  pour  les  bulletins 
des  nouvelles  séries  et  des  bulletins  de  la  division  de  l'entomologie.  Le  nombre 
des  fiches  reçues  jusqu'à  date  couvre  trente  bulletins  et  d'autres  sont  en  cours 
d'impression.  Respectueusement  soumis, 

W.  R.  MOTHERWELL, 

Ministre  de  l'Agriculture. 


DOMINION  DU  CANADA 
RAPPORT  DU 

MINISTÈRE  DE  LA  DÉFENSE  NATIONALE 

DU  CANADA 
POUR  L'EXERCICE  CLOS  LE  31  MARS 

1924 


(SERVICE  DE  LA  MILICE) 


IMPRIMÉ  PAR  ORDRE  DU  PARLEMENT 


25-9-24 

H.Q.  650-5-28 


OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1925 


15  GEORGE  V  DOCUMENT  PARLEMENTAIRE   No  17  A.   1925 


A  Son  Excellence  le  très  honorable  lord  Byng  de  Vimy,  G. C.B.,  G.C.M.G.,  M.V.O., 

Général,  Gouverneur  général  et  Commandant  en  chef  du  Dominion 
Plaise  à  Votre  Excellence: 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  soumettre  à  Votre  Excellence  le  rapport  du 
ministère  de  la  Défense  nationale  (service  de  la  milice),  pour  l'exercice  clos  le 
31  mars  1924. 

Respectueusement  soumis, 

E.  M.  MACDONALD, 

Ministre  de  la  Défense  nationale. 
Ministère  de  la  Défense  nationale, 

Ottawa,  le  15  novembre  1924. 
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Ottawa,  le  12  novembre  1924. 

A  l'honorable  ministre  de  la  Défense  nationale, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre,  pour  le  déposer  devant  la 
Chambre,  le  présent  rapport  annuel  du  ministère  de  la  Défense  nationale  (service 
de  la  milice) ,  pour  l'exercice  1923-24. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 


G.  J.  DESBARATS, 

Sous-ministre. 


84751— 17— li 
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RAPPORT  DU 

MINISTÈRE  DE  LA  DÉFENSE  NATIONALE  DU  CANADA 

(SERVICE  DE  LA  MILICE) 

POUR  L'EXERCICE  CLOS  LE  31  MARS  1924 

RAPPORT  DU  CHEF  DE  L'ÉTAT-MAJOR 
(1)  Politique  Militaire  et  Organisation  pour  la  Défense 

L'organisation  du  ministère  de  la  Défense  nationale  a  progressé  lentement 
durant  l'année,  surtout  en  ce  qui  regarde  l'inclusion  de  la  marine  et  l'amalgama- 
tion, de  ses  services  auxiliaires  avec  ceux  de  la  milice  et  de  l'aviation. 

Le  Conseil  de  la  Défense  nationale  a  commencé  à  fonctionner  le  31  janvier 
1924  et  la  formation  du  comité  départemental  est  encore  à  l'étude. 

On  attire  encore  l'attention  sur  le  fait  que  nous  n'avons  pas  d'équipement 
de  gaz  pour  la  défensive  et  que  nous  n'avons  pu  acheter  de  chars  d'assaut  ni 
de  tracteurs. 

Les  rapports  de  l'état-major  général  ont  été  subdivisés  comme  suit: 

(2)  Opérations  militaires  et  service  des  renseignements. 

(3)  Instruction  militaire  et  devoirs  des  officiers. 

(4)  Service  des  cadets. 

(5)  Section  historique. 

(6)  Corps  d'aviation  royal  canadien. 

Ces  rapports  font  connaître  en  détail  les  divers  aspects  du  travail  effectué 
par  les  différentes  sections  de  l'état-major  général,  mais  il  serait  peut-être  à 
propos  de  faire  quelques  commentaires  sur  les  faits  principaux. 

Arpentage 

Il  est  intéressant  de  constater  que,  depuis  son  établissement,  la  division  des 
arpentages  militaires  a  fait  le  relevé  et  tracé  la  carte  d'une  superficie  de  39,207 
milles  carrés.  Le  bureau  des  relevés  topographiques  et  de  la  cartographie  fonc- 
tionne, et  des  représentants  du  ministère  de  l'Intérieur  ont  travaillé  en  coopéra- 
tion avec  les  arpenteurs  de  la  milice  dans  la  préparation  de  la  carte  Warwick, 
Québec. 

Instruction  militaire 

En  ce  qui  regarde  l'instruction  militaire,  l'argent  disponible  fut  dépensé 
pour  la  formation  des  officiers,  des  sous-officiers  et  des  spécialistes,  vu  qu'on  ne 
pouvait  disposer  de  fonds  suffisants  pour  l'instruction  militaire  sur  une  plus 
grande  échelle.  A  ce  propos,  les  officiers  sont  devenus  fatigués  de  former  des 
détachements  peu  nombreux  et  l'intérêt  qu'ils  portent  à  l'instruction  militaire 
ne  peut  que  diminuer.  C'est  très  décourageant  pour  les  commandants  qui,  par 
un  travail  enthousiaste  et  souvent  à  leurs  frais  personnels,  ont  organisé  leurs 
unités  avec  effectif  complet,  de  ne  pouvoir  donner  à  ces  unités  une  instruction 
militaire  satisfaisante.  Il  est  par  conséquent  important  que  des  efforts  soient 
faits  pour  qu'un  plus  grand  nombre  d'hommes  puissent  suivre  les  exercices 
annuels. 


6  DÉFENSE  NATIONALE  (SERVICE  DE  LA  MILICE) 

15  GEORGE  V,  A.  1925 

Le  nombre  de  soldats  qui  ont  reçu  l'instruction  militaire  durant  la  période 
sous  revue  aux  quartiers  généraux  locaux  et  dans  les  camps  a  été  à  peu  près  de 
38,000  comparé  à  34,000  Tannée  précédente.  L'effectif  complet  comprend  envi- 
ron 130,000  hommes  de  tous  les  grades  et  si  les  crédits  ne  peuvent  être  augmentés 
la  seule  alternative  qui  nous  restera  sera  de  réduire  et  de  réorganiser  le  nombre 
des  unités  que  nous  essaj^ons  de  maintenir.  Pour  obtenir  les  résultats  désirés,  tout 
l'effectif  de  paix  de  la  milice  canadienne  devrait  suivre  les  exercices  annuels  de 
12  à  16  jours. 

Notre  dépense  pour  la  défense  du  pays  est  de  $1.46  per  capita  ou  environ 
$2.99  pour  chaque  $100  de  la  dépense  totale.  Nous  pouvons  faire  la  compa- 
raison avec  les  autres  pays  de  l'univers  comme  suit:  — 


Dépense 

pour  la 

défense  per 

capita  de  la 

population 


Montant 

consacré 

à  la 

défense  par 

chaque  $100. 

de  la  dépense 

totale 


Canada 

Grande  Bretagne 

Australie 

Nouvelle  Zélande 

Afrique  du  Sud 

Etats-Unis 

Republique  Argentine 

Belgique 

France 

Italie 

Japon 

Les  Pays  Bas 

Suisse 


2  99 

19  96 
5  95 
2  08 
5  38 

16  96 

17  55 
10  96 

20  16 
15  87 
36  00 

14  17 

15  43 


Par  suite  du  besoin  d'économiser,  l'instruction  des  troupes  permanentes  fut 
maintenue  à  son  minimum  et  pour  la  même  raison  il  fut  impossible  de  se  pro- 
curer le  nombre  d'instructeurs  et  le  personnel  nécessaires  pour  des  fins  de  dé- 
monstration en  rapport  avec  l'instruction  de  la  milice  active  non  permanente. 
Comme  le  dit  le  rapport,  le  corps  des  instructeurs  a  beaucoup  de  mérite  pour  le 
travail  accompli  par  son  effectif,  si  l'on  tient  compte  que  le  personnel  de  la 
milice  active  non  permanente  qui  assistait  aux  cours  des  écoles  royales  et  per- 
manentes était  le  double  de  celui  de  l'année  précédente.  Le  besoin  d'une  instruc- 
tion plus  complète  dans  l'artillerie  se  fait  sentir  surtout  en  ce  qui  regarde  l'exer- 
cice à  cheval  pour  les  unités  d'artillerie  légère  et  moyenne. 

Le  cours  d'état-major  de  la  milice  fut  encore  très  populaire.  Quarante-cinq 
candidats  en  suivirent  la  partie  pratique  durant  l'été  1923,  et  tous  obtinrent  le 
certificat  "m.s.c." 

Co^ps  des  signaleurs  royaux  canadiens 

On  attire  l'attention  sur  le  rapport  du  corps  des  signaleurs  royaux  canadiens 
surtout  en  ce  qui  î égard e  la  partie  qui  traite  de  la  radiotélégraphie  conjointe- 
ment avec  le  corps  d'aviation  royal  canadien  et  pour  le  département  de  l'Inté- 
rieur. Le  travail  commencé  pour  le  corps  d'aviation  royal  canadien  en  1921 
se  continua  avec  succès.  Les  stations  à  Winnipeg,  à  Norway  House  et  à  Vic- 
toria Beach,  sur  le  lac  Winnipeg,  ont  été  installées  et  sont  exploitées  par  le  corps 
d'aviation  royal  canadien  conjointement  avec  les  patrouilles  de  forêts  pour  le 
gouvernement  du  Manitoba.  Le  travail  radiotéléphonique  à  High  River,  Alta, 
a  été  d'un  grand  secours  dans  la  suppression  des  nombreux  feux  de  forêt.     Les 


DÉFENSE  NATIONALE  (SERVICE  DE  LA  MILICE)  7 

DOC.   PARLEMENTAIRE  No   17 

communications  entre  High  River,  Alta,  et  le  système  radiotélégraphique  du 
Manitoba  ont  été  continuées,  et  la  distance  est  d'environ  790  milles. 

Un  système  de  radiotélégraphie  s'étendant  d'Edmonto,  en  haut  de  la 
rivière  Mackenzie  et,  à  travers,  jusqu'au  Yukon,  a  été  inauguré  par  le  départe- 
ment de  l'Intérieur.  Le  sy&tème  complet  comprend  des  stations  à  Dawson  City 
et  à  Mayo,  dans  le  Yukon,  et  à  l'île  Herschel,  au  Fort  Simpson  et  au  Fort  Smith, 
dans  le  bassin  du  Mackenzie,  avec  un  terminus  à  Edmonton.  L'équipement 
nécessaire  fut  construit  pai  le  corps  des  signaleurs  royaux  canadiens  et  le  pre- 
mier appareil  de  haute  puissance  fut  terminé  en  juillet  1923.  Les  premières  deux 
stations  commencèrent  à  fonctionner  en  octobre  1923,  entre  Dawson  et  Mayo, 
et  elles  fonctionnent  d'une  manière  satisfaisante. 

Ecole  canadienne  des  armes  portatives 

Les  résultats  obtenus  par  l'école  des  armes  portatives  sont  très  encoura- 
geants, surtout  en  ce  qui  concerne  les  cours  d'exercice  avec  l'arme,  tant  pour  la 
milice  active  permanente  que  non  permanente.  Le  maximum  d'efficacité  atteint 
par  les  unités  permanentes  se  compare  favorablement  avec  celui  des  troupes 
britanniques. 

Section  historique 

Le  rapport  de  la  Section  historique  est  très  intéressant.  Il  est  regrettable 
qu'un  délai  imprévu  se  soit  produit  dans  l'impression  de  l'historique  des  services 
de  santé  de  l'armée  canadienne  dans  la  grande  guerre,  et  il  est  à  espérer  que  ce 
travail  sera  repris  durant  l'été  prochain. 

Cette  division  a  beaucoup  aidé  au  comité  des  honneurs  du  champ  de  bataille. 
La  préparation  des  états  faisant  connaître  la  composition  de  chaque  bataillon 
sur  le  champ  de  bataille,  à  la  fin  de  chaque  mois,  pendant  toute  la  guerre,  exigea 
de  nombreuses  recherches. 

Cadets 

Quant  aux  cadets,  vu  la  réduction  de  $100,000  dans  le  crédit  pour  l'année 
précédente,  il  fallut  canceller  les  exercices  annuels,  ce  qui  fut  la  cause  que  plu- 
sieurs unités  perdirent  tout  intérêt  dans  ces  exercices  et  furent  réduites  en  nom- 
bre. Cependant,  maigre  cette  perte,  65  unités  furent  organisées  durant  la  période 
sous  revue,  portant  à  110,120  le  nombre  total  des  cadets  enrôlés.  On  remar- 
quera que  les  garçons  canadiens  firent  beaucoup  de  progrès  dans  le  tir,  pratique- 
ment une  équipe  sur  quatre  ayant  atteint  la  liste  des  prix,  ce  qui  est  une  amé- 
lioration de  100  p.  100  sur  l'année  précédente.  Ceci  est  à  l'honneur  des  instruc- 
teurs des  unités  prenant  part  aux  concours. 

Il  est  un  fait  certain,  c'est  qu'à  moins  qu'on  ne  veuille  mettre  de  côté  l'ins- 
truction des  cadets  qui  reçoit  actuellement  tout  le  support  voulu  des  maisons 
d'éducation  et  des  autorités  médicales,  il  faudra  augmenter  le  crédit  des  cadets. 
Durant  l'année  1913-14,  avec  un  effectif  de  47,039,  la  somme  de  $390,500.00  fut 
votée  pour  le  service  des  cadets.  En  1923-24,  avec  un  effectif  de  110,120,  on  ne 
vota  que  la  somme  de  $450,000. 

Corps  d'aviation  Royal  Canadien 

Le  corps  d'aviation  royal  canadien  fut  placé  sur  une  base  permanente  et 
fait  partie  maintenant  de  la  division  du  chef  de  l'état-major.  Les  ordonnances 
et  règlements  royaux  pour  le  corps  d'aviation  royal  canadien,  ainsi  que  les  règle- 
ments concernant  la  solde,  ont  été  promulgués. 

Des  officiers  cadets  pour  le  corps  d'aviation  royal  canadien  sont  fournis 
par  le  collège  militaire  royal  et  le  corps  de  formation  des  officiers,  des  arran- 
gements ayant  été  pris  pour  former  ces   cadets   au   camp  Borden  durant  les 
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vacances  de  l'été,  et  ce  système  réussit  admirablement.  Le  rapport  ci-annexé 
contient  des  renseignements  détaillés  touchant  ce  sujet. 

Le  travail  en  rapport  avec  l'arpentage  aérien  et  la  protection  des  forêts  s'est 
étendu  jusqu'aux  provinces  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta. 

Des  renseignements  complets  touchant  ce  travail  sont  compris  dans  le  rap- 
port se  rapportant  à  l'aviation  civile  et  aux  opérations  du  corps  d'aviation  royal 
canadien  pour  les  départements  civils  durant  1923,  lequel  rapport  a  déjà  été 
publié. 

(2)  Opérations  Militaires  et  Service  de  Renseignements 

Opérations 

On  s'est  occupé  de  nouveau  du  travail  dont  il  est  fait  mention  dans  le  rap- 
port annuel  de  1922-23.  Presque  toutes  les  questions  de  politique  militaire  ont 
été  référées  à  cete  direction  pour  qu'elle  enquête  et  fasse  rapport.  On  a  donné 
une  grande  attention  à  toutes  les  questions  internationales  en  ce  qui  regarde 
les  arrangements  pour  la  défense  nationale.  Quelques-unes  des  questions  à 
l'étude  étaient: — 

1.  Les  grands  lacs  et  le  Saint-Laurent. 

2.  Le  chemin  de  fer  et  la  route  de  la  baie  d'Hudson. 

3.  La  revision  du  traité  Rush-Bagot. 

4.  Ligue  des  nations  et  divers  rapports  demandés  par  la  Commission  mixte 

temporaire. 
Le  contrôle  de  la  fabrication  des  armes  et  des  munitions  par  des  compa- 
gnies privées.     Le  colonel  David  Carnegie  consulta  ce  département 
avant  de  soumettre  son  projet  concernant  la  limitation  de  la  fabri- 
cation privée  au  sous-comité  nommé  à  cet  effet. 

Mobilisation 

On  a  fait  d'autres  études  et  travaux  en  ce  qui  regarde  la  mobilisation. 

Le  directeur  a  été  nommé  président  du  sous-comité  chargé  de  la  préparation 
des  règlements  de  mobilisation  pour  la  mobilisation  générale  de  la  milice  cana- 
dienne. 

Renseignements 

La  compilation,  la  collation  et  la  distribution  des  renseignements  militaires 
ont  été  effectuées  avec  autant  d'efficacité  que  possible,  si  l'on  prend  en  consi- 
dération le  manque  de  fonds. 

La  direction  peut  fournir,  dans  un  court  délai,  un  rapport  convenable  sur 
n'importe  quelle  question  militaire. 

Organisation  et  liaison 

Les  questions  de  l'organisation  militaire,  de  l'emplacement  des  unités  de 
la  milice  non  permanente  et  des  effectifs,  ont  été  référées  à  cette  direction  pour 
qu'elle  y  donne  son  approbation. 

Les  officiers  de  cette  direction  ont  dû  prendre  une  grande  partie  de  leui 
temps  pour  agir  comme  présidents  ou  membres  des  divers  conseils  militaires,  des 
commissions  et  des  comités. 

Le  sous-directeur  des  renseignements  militaires  a  dû  consacrer  une  grande 
partie  de  son  temps  à  l'étude,  la  correction  et  la  circulation  des  rapports  de 
l'inspection  annuelle.  Ce  travail  se  faisait  autrefois  par  la  division  de  l'inspec- 
teur général. 

Les  officiers  de  cette  direction  ont  consacré  un  temps  considérable  à  faire 
des  recherches  et  à  donner  des  cours. 
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Bibliothèque  départementale 

Le  travail  de  la  reclassification  et  du  nouveau  cataloguement,  tel  que  men- 
tionné dans  le  rapport  de  l'année  dernière,  s'est  continué  et  à  la  fin  de  l'année 
financière,  6,046  volumes  avaient  été  classifiés  et  catalogués  de  nouveau;  il  reste 
encore  environ  4,000  volumes  reliés  et  beaucoup  de  brochures,  etc.,  qu'il  faudra 
reclassifier. 

On  a  commandé,  durant  l'année,  147  nouveaux  volumes  traitant  des  ques- 
tions militaires,  dont  104  volumes  ont  été  reçus  ainsi  que  20  autres  qui  avaient 
été  commandés  l'année  dernière. 

9  volumes  ont  été  donnés  à  la  bibliothèque. 

Divers  magazines  et  autres  publications  d'intérêt  général  pour  le  service 
ont  été  reçus  et  mis  en  circulation. 

Des  extraits  de  journaux  susceptibles  d'intéresser  les  officiers  de  la  milice, 
du  service  naval  et  de  l'aéronautique,  ont  été  mis  en  circulation  chaque  jour  dans 
le  département. 

Division  des  relevés  militaires 

On  a  fait  des  relevés  dans  Ontario,  Québec  et  Alberta. 

Le  cours  d'instruction  en  arpentage  commencé  le  1er  février  1923  se  termina 
le  22  décembre;  sur  les  dix  personnes  qui  suivirent  ce  cours,  cinq  obtinrent  leur 
certificat  d'arpenteur  topographique.  Un  nouveau  cours  fut  commencé  le  2 
janvier  1924  et  se  terminera  à  Noël. 

La  division  des  relevés  fut  établie  en  1902  et  les  levés  topographiques  ainsi 
que  la  préparation  des  cartes,  de  cette  date  jusqu'à  aujourd'hui,  ont  toujours 
été  faits  d'une  manière  systématique.  Actuellement  le  territoire  arpenté  et  car- 
tographie est  comme  suit: — 

Territoire  arpenté  et  cartes  publiées 30,637  m.  carrés 

Territoire  complètement  arpenté  mais  non  encore  cartographie 3,440         " 

Territoire  arpenté  en  partie 5, 160         " 

Total 39,207 

Cartes  réglementaires  publiées  de  1"  à  1  mille 90 

Cartes  réglementaires  publiées  de  §"  à  1  mille 8 

On  a  employé  la  nouvelle  presse  topographique  rotative  pour  imprimer 
toutes  les  dernières  cartes  de  1"  ainsi  que  beaucoup  d'autres,  et  on  a  pu  en 
démontrer  sa  grande  valeur.  L'élimination  du  vieux  procédé  long,  difficile  et 
dispendieux,  de  cartographie,  va  réduire  considérablement  le  coût  de  la  repro- 
duction, et  d'un  autre  côté,  la  beauté  et  l'exactitude  de  l'impression  sont  des 
plus  satisfaisantes. 

Cinq  arpenteurs  fédéraux  envoyés  par  le  directeur  général  des  arpentages, 
ministère  de  l'Intérieur,  à  la  demande  du  département  de  la  Défense  nationale, 
pour  travailler  en  coopération  dans  les  arpentages  faits  dans  Québec  par  la 
division  des  arpentages,  travaillèrent  dans  ce  bureau  pendant  environ  un  mois, 
et  deux  semaines  en  campagne  sous  la  direction  des  topographes  de  ce  départe- 
ment. Ceci  était  pour  l'instruction  en  topographie  avant  d'entreprendre  le  tra- 
vail topographique  de  campagne  de  la  carte  Warwick,  Québec;  le  contrôle  com- 
plet ayant  été  terminé  par  la  division  des  arpentages  en  1922.  Cette  équipe, 
avec  des  assistants,  partirent  le  1er  juin  pour  Québec  et  durant  la  saison  y 
complétèrent  cent  soixante  dix-sept  milles  de  la  carte  Warwick.  Ce  travail  a 
été  effectué  sous  notre  direction.  Un  montant  spécial  de  $7,500  fut  accordé  par 
le  ministère  de  l'Intérieur  pour  l'année  1923  et  fut  porté  à  $9,000  en  1924  pour 
permettre  de  compléter  la  carte  Warwick. 

Contrôle. — Les  arpentages  pour  le  contrôle  des  nouvelles  cartes  de  1"  étant 
faits  pour  une  année  en  avance  du  travail  des  topographes  aucun  nouveau  travail 
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de  cette  nature  ne  sera  fait  excepté  au  camp  Sarcee.    Trois  arpenteurs,  avec  le 
reviseur  du  contrôle,  partirent  pour  Calgary  au  mois  de  juin  et  terminèrent  le 
contrôle  au  complet  pour  la  carte  du  camp  Sarcee  à  la  fin  d'août. 
Ce  travail  était  comme  suit: — 

Lignes  chaînées  à  la  méridienne 85  milles 

Lignes  arpentées  au  stadia 70       " 

Nivellement 155       " 

Déclinaison  magnétique. — Le  reviseur  du  contrôle  détermina  la  déclinaison, 
à  un  point  donné  sur  le  terrain,  pour  dix-huit  cartes,  dont  cinq  étaient  des  nou- 
velles cartes.  Le  reste  du  travail  consistait  à  faire  des  visites  répétées  sur  le 
territoire  où  Ton  avait  obtenu  la  déclinaison  il  y  a  dix  ou  quinze  ans. 

Arpentage  de  Long  Branch. — De  bonne  heure,  en  octobre,  instruction  fut 
donnée  de  faire  un  arpentage  minutieux  sur  une  échelle  de  200  pieds  au  pouce 
avec  contours  de  2  pieds  de  toutes  les  propriétés  du  gouvernement  à  Long  Branch, 
près  de  Toronto  ;  ce  qui  représente  environ  450  acres.  Une  équipe  de  6  hommes, 
et  plus  tard  de  8  hommes,  partit  pour  Toronto  le  12  octobre  et  détermina  l'arpen- 
tage à  peu  près  un  mois  plus  tard.  Le  travail  fut  fait  avec  beaucoup  de  soin  tant 
sous  le  rapport  de  l'arpentage  que  des  plans,  et  afin  de  représenter  avec  beaucoup 
de  précision  le  travail  sur  le  terrain,  l'impression  fut  faite  avec  de  l'encre  noire 
seulement. 

Revision. — Un  officier  accompagné  de  trois  topographes  commença  la  revi- 
sion sur  le  terrain  des  quatre  cartes  de  1" — Toronto,  Brampton,  Markham  et 
Bolton.  Ceci  était  nécessaire  pour  que  le  travail  fut  à  date  avant  de  produire 
la  carte  de  \"  de  Toronto,  laquelle  comprendra  les  détails  et  les  quatre  cartes 
ci-dessus  mentionnées.    La  revision  fut  terminée  le  22  décembre. 

Topographie. — Le  17  avril  fut  commencée  la  revision  de  la  carte  Ottawa  qui 
fut  terminée  le  1er  juillet.  Tout  changement  qui  pourrait  être  apporté  à  cette 
carte  dans  les  revisions  futures  devra  consister  en  des  additions  plutôt  que  des 
corrections. 

Après  avoir  terminé  leur  travail  dans  le  district  d'Ottawa,  les  topographes 
partirent  pour  Québec,  à  l'exception  de  trois  qui  partirent  le  1er  juin  pour  faire 
l'arpentage  du  camp  Sarcee,  le  contrôle  de  ce  travail  relevant  du  reviseur  du 
contrôle  de  la  topographie,  et  l'examen  du  travail  sur  le  terrain  étant  sous  la 
direction  d'un  topographe  expérimenté. 

Dans  Québec,  les  cartes  Arthabaska  et  Scottstown  furent  complétées  ainsi 
que  la  carte  Mégantic. 

En  deux  circonstances,  le  directeur  des  opérations  militaires  et  le  directeur 
du  service  des  renseignements  examinèrent  le  travail  sur  le  terrain.  L'intérêt 
porté  par  les  hommes  à  leur  travail  fut  beaucoup  apprécié. 

Total  des  travaux  de  topographie  terminés  : 

Cartes  Echelle  Territoire 

Ottawa 2"  440  milles 

Scottstown 2"  110       " 

Mégantic 2"  405 

Arthabaska 2"  94       " 

Sarcee 4"  76       " 

Total 1, 125       " 

L'état  actuel  des  travaux  de  campagne  et  du  tirage  des  lignes  est  comme 
suit: 

Districts  complètement  contrôlés,  prêts  pour  le  travail  des  topographes. — 
Ontario,  6 — Grand  Bend,  St.  Marys,  Stratford,  Alliston,  Barrie,  Beaverton. 
Québec,  6 — Saint-Sylvestre,  Thetford,  Disraeli,  Warwick,  Saint-Evariste,  Arm- 
strong. 
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Districts  entièrement  prêts  pour  le  tirage  des  lignes. — Québec,  3 — Artha- 
baska.  Scottstown,  Mégantic.    Nouvelle-Ecosse,  3— Bras  d'Or,  Mira,  Louisbourg. 

Prêts  pour  l'impression.— 2 — Malvina  1",  Drummond  i" '. 

Dessins. — Aux  mains  des  dessinateurs  et  des  graveurs. — 6  cartes:  1'  Ottawa; 
Lyster,  Que.;  Sydney,  Louisbourg  et  Glace  Bay,  N.-E.;  £"  Toronto. 

Impression. — On  a  imprimé  les  nouvelles  cartes  et  les  nouveaux  diagrammes 
suivants  : 

Cartes  réglementaires  de  1": — Uniacke,     Yamaska,     Bécancour,    Aston,     Trois 

Rivières,  La  Patrie,  Woburn 6, 262 

Autres  cartes,  20: Truro,  Gallipoli  Campaign  (6),  History  P.P.C.L.I. 

(11),  LongBranch  (2) 20,290 

Diagrammes,  etc.,  49 "divers 8,813 

Réimpressions  de  cartes  de  1"  et  Y  (14) 9,990 


51.361 

Cartes  et  diagrammes   distribués — 

Cartes  de  1"  et  de  \"  envoyées  gratuitements  à  divers  ministères  de  l'Etat 7, 408 

Cartes  de  1"  et  de  \"  vendues  au  public 7, 050 

Cartes  spéciales 25, 390 

Diagrammes 8, 813 


48,727 

Photographies  (80) 953 

Verres  de  lanterne  magique 729 


Total 50, 409 

Comme  par  les  années  dernières  tout  le  personnel  a  travaillé  individuelle- 
ment et  collectivement  d'une  manière  des  plus  satisfaisantes.  Ils  commencèrent 
à  travailler  sur  le  terrain  de  bonne  heure  le  printemps  et  restèrent  jusqu'à  Noël. 

(3)  Instruction  Militaire  et  Devoirs  des  Officiers 
INSTRUCTION 

Observations. — Le  crédit  des  exercices  annuels  n'était  pas  suffisant  pour 
permettre  d'augmenter  d'une  manière  sensible  le  programme  de  l'instruction. 
Comme  les  fonds  disponibles  ne  pouvaient  suffire  pour  l'instruction  d'une  petite 
partie  des  unités  choisies,  il  devint  excessivement  difficile  de  maintenir  dans  la 
milice  active  l'intérêt  et  l'ardeur  essentiels  au  succès.  Quoique  l'organisation  des 
unités  existantes  demeura  la  même,  on  ne  pouvait  s'attendre  à  ce  que  les  troupes 
fissent  un  progrès  sensible. 

Comme  l'année  dernière,  les  fonds  disponibles  furent  employés  principale- 
ment pour  la  formation  des  officiers  et  des  sous-officiers,  et  quoique  sous  ce  rap- 
port des  progrès  satisfaisants  aient  été  faits,  on  ne  peut  se  convaincre  que  ce 
programme  seul  pourra  conduire  la  milice  du  Canada  à  un  degré  d'efficacité 
satisfaisante. 

Il  faut  de  toute  nécessité  que  l'instruction  des  unités  sur  une  grande  échelle 
soit  rétablie. 

TROUPES  PERMANENTES 

Vu  la  diminution  de  son  effectif,  et  ses  nombreux  devoirs  en  ce  qui  regarde 
l'instruction  de  la  milice  active  non  permanente,  il  est  impossible  de  réunir 
le  personnel  des  unités  des  troupes  permanentes  pour  les  exercices  annuels  et 
l'instruction  militaire. 

L'instruction  du  personnel  disponible  fut  donnée,  par  conséquent,  dans  les 
divers  districts  d'après  les  arrangements  faits  par  le  commandant  de  district. 
Les  unités  suivantes  se  rendirent  à  leurs  camps  respectifs  pour  y  suivre  les  exer- 
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cices  annuels  mais,  à  l'exception  des  unités  dont  le  nom  est  suivi  du  signe,  elle  se 
retirèrent  avant  la  fin  de  la  saison  par  suite  des  grèves  de  la  Nouvelle-Ecosse. 


Unités 


De 


Au 


la  station 


camp 


Via 


Date 


Du 


Au 


Observa- 
tions 


R.C.D.— 

Quartier  général  (Esca 
dron  "B"(  moins  le  dé 
tachement) 

Détachement 

Escadron  "A" 

L.S.H.  (R.C.)— 

Quartier  général  % 

Ascadron  "A" 

Escadron  "B"% 

A.  H. R.C  — 

Quartier  général 

Batterie  "A" 

Batterie  "B" 

Batterie  "C"# 

Fanfare  A.H.R.C.  % 

Ecole  d'êquitation  C.M.R.. . . 

(Détachement  seulem.) 
A.R.C— 

Batterie  n°  1  A. R.C.  # 
(A.C.) 

Batterie  n°  2,    A.R.C.    * 

(A.C.) 

Batterie  n°  3,  A.R.C.  (A.M.) 
Batterie  n°  5  A.R.C.  (A.C). 


G.R.C.— 

Détachement  n°  2 . . . . 
Détachement  n°  6%.. 

Détachement  n°  11%. 
R.R.C.— 

Quartier  général 

Compagnie  "A"%. . .. 
Compagnie  "B"  (M.) 
Compagnie  "C" 

Compagnie"D" 


P.P.C.L.L— 

Quartier  général 

Compagnie  "A" 

Compagnie  "B"%.... 
Compagnie  "D"  (M.) 

R.  22nd  Régiment— 

Quartier  général 

Compagnie  "A" 

Compagnie  "B" 


Toronto 

Toronto — 

St-Jean .... 

Calgary 

Winnipeg... 
Calgary 

Kingston... 
Kingston... 
Kingston... 
Winnipeg... 

Kingston... 
Kingston.. . 

Halifax. . . . 

Halifax 

Kingston... 
Esquimalt. 


Toronto 

Halifax 

Esquimalt.. 

London 

HaHfax 

Toronto 

London 

Montréal 


Niagara.  . . 
Petawawa . 
Niagara. . . 
Local 


Ch.  de  fer. 
Ch.  de  fer. 


27  mai. 
27  mai. 
25     juil.. 


21    août. 
21    août. 


Sarcee . . 
Hughes. 
Sarcee. . 


A  pied 

Ch.  de  fer. 
A  pied 


Petawawa . 
Petawawa. 
Petawawa . 
Hughes. . . . 

Sarcee 

Petawawa. 
Petawawa. 


McNab  Is. . 
Sandwich  Bty 


Ch.  de  fer. 
Ch.  de  fer. 
Ch.  de  fer. 
Ch.  de  fer. 
Ch.  de  fer. 
Ch.  de  fer. 
Ch.  de  fer. 


Par  eau. 
Par  eau. 


Pe  t  awawa . 
Rodd  Hill. 


Ch.  de  fer. 
A  pied 


Niagara. . . 
McNab  Is. 

Rodd  Hill. 


Par  eau. 
Par  eau . 

A  pied.. 


Niagara. . . 
McNab  Is. 
Niagara.  . . 
Niaraga . . . 


Winnipeg... 
Winnipeg... 

Esquimalt. 

Winnipeg... 

Québec. . . . 
Québec. . . . 
Québec .... 


Pte  aux  Trem 
blés    Lon- 
gueuil  Pte. 
aux      Trem 
blés  Niagara 


Hughes 

St.  Charles 
Hughes  — 

Heals 

St.  Charles 
Hughes. . . . 

Lévis 


4  juin. 

18  juin. 

4  juin. 

27  mai. 

27  mai. 

27  mai. 

27  mai. 

24  juin. 


Ch.  de  fer. 
Par  eau.. . . 

Par  eau 

Ch.  de  fer. 


Ch.  de  fer. 


A  pied 

Ch.  de  fer. 
Ch.  de  fer. 

Ch.  de  fer. 

A  pied 

Ch.  de  fer. 

A  pied 

A  pied 

Ch.  de  fer. 

Par  eau — 


juin, 
juil.. 


7  mai. 

18  juin. 

6  août. 

27  mai. 

20  août. 


6  juil.. 

18  juin. 

6  août. 

4  juil. 

15  août. 

15  sep. 

31  mai. 

15  août. 


juin. 


juin. 

juil. 

août. 

juin, 
juin, 
juin  . 
juil. 
juin, 
juin. 


1     juin. 


6  sept.. 

15  août. 

6  sept . 

3  août. 

3  août. 

3  août. 


24  août. 
3  août. 
3    août. 


16  juin. 

28  juin. 

19  sept. 

3  août. 

1  oct. 


6  août. 

28  juin. 

6  oct. 

15  août. 

15  sept. 

10  oct. 

15  sept. 

15  sept. 


1 

iBataille 
[     simulée 
J     8    oct.-13 

Bataille  si- 
mulée du 
24  sept,  au 
1er  oct. 


Exercices 
avec  armes 
portatives 
à  Cove 
Ranges. 


15  sept. 

15  août. 

14  juin. 

15  août. 
15  août. 
27  juin. 
15  août. 


15     sept. 
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MILICE  ACTIVE   NON   TERMANENTE 

Instruction  des  unités. — Les  exercices  dans  les  camps  centraux  ont  été 
très  limités,  mais  l'instruction  des  unités  (sauf  l'artillerie)  s'est  faite  dans  des 
camps  locaux  ou  au  quartier  général  pendant  une  période  de  9  jours  et  les  unités 
en  général  furent  nécessairement  limitées  à  un  effectif  moyen  de  40  p.  100. 

Des  détachements  des  batteries  d'artillerie  mobile  eurent  la  permission  de 
suivre  des  exercices  pendant  2  jours  au  quartier  général  local  et  8  jours  au  camp. 
L'artillerie  côtière  put  pratiquer  8  jours  au  quartier  général  et  4  jours  aux  forts. 

Le  tableau  suivant  fait  connaître  l'instruction  suivie  par  les  unités  de  la 
milice  active  no  a  permanente  durant  l'exercice  1923-24. 


Unité 


Tous  grades  Hom.  Jours 


Instruction  locale 


Camps  et 
écoles  de  camps 


Tous  grades  Hom.  Jours 


District  militaire  n°  1 — 

Ist  Hussars 

9th  (Grey's)  Horse 

7e  brigade  A.  de  C.C 

12e  batterie  (London) 

Ile  brigade  A.  de  C.C 

16e  batterie 

29e  batterie 

1er  Génie  divisionnaire 

Ile  compagnie  de  campagne 

1er  Signaleurs  C.S.O 

Compagnie  de  signaleurs  n°  1 

Cie  de  cyclistes  n°  1  C.  des  G 

Contingent  de  l'université  Western,  C.D.O.C.. .  . . 
Contingent    du    collège    d'agriculture    d'Ontario, 

C.F.O.C 

1er  bat.  The  Perth  Regt 

1er  bat.  Middlessex  Light  Infantry 

1er  bat.  Huron  Régiment 

1er  bat.  The  Western  Ontario  Regt 

1er  bat.  Bruce  Regt 

1er  bat.  Oxford  Rifles 

1er  bat.  Highland  Light  Infantry  of  Canada 

'  1er  bat.  Wellington  Rifles 

1er  bat.  North  Waterloo  Régiment 

1er  bat.  Elgin  Régiment 

1er  bat.  Lamoton  Régiment 

1er  bat.  Essex  Fusiliers 

1er  bat.  Kent  Régiment 

2e  brigade  de  mitrailleuses 

1er  train  divisionnaire  Compagnie  n°  2 

Ambulance  de  campagne  n°  15 


District  militaire  n°  2 — 

Governor  General's  Body  Guard. . . 

2nd  Dragoons 

Ist  Regt.  Ontario  Mounted  Rifles. . . 

lOth  Brant  Dragoons 

3e  brigade  A.  de  C.C 

9e  batterie  Toronto 

15e  batterie 

30e  batterie 

53e  batterie 

8e  brigade,  A.  de  C.C. — 

lie  batterie  (Hamilton) 

10e  batterie  (Ste.  Catherine). . . 

40e  batterie 

54e  batterie 

2e  génie  divisionnaire 

2e  compagnie  de  campagne 

8e  compagnie  de  campagne 

2e  bataillon  de  Signaleurs  C.S.C. — 

Quartier  général 

Compagnie  de  signaleurs  n°  2. . . 

Compagnie  de  signaleurs  n°  14 . . 


269 
66 

35 

33 
31 

24 

50 

13 

71 

116 

177 

116 

218 

346 

217 

54 

195 

319 

194 

216 

35 

211 

610 

340 

27 
37 


135 
32 

44 
46 
42 
44 

44 
38 
42 
42 

17 
20 


81 


2,326 
564 

70 


62 

129 

282 

101 

588 

672 

1,255 

940 

1,602 

2,139 

1,792 

478 

1,111 

2,334 

1,197 

1,637 

288 

1,383 

3,536 

2,069 

243 
114 


989 
171 

338 
352 
320 
297 

340 
338 
259 

378 

110 
113 


527 


39 


35 


291 
136 


259 

272 
269 


327 


315 


2,147 


21 

288 

27 

317 

29 

232 

35 

280 

37 

296 

35 

280 

36 

250 

34 

272 

37 

296 

50 

629 

14 
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Unité 

Instruction  locale 

Camps  et 
écoles  de  camps 

Tous  grade? 

Hom.  Jour? 

Tous  grade? 

Hom.  Jours 

District  militaire  n°  2 — 

Contingent  de  l'université  de  Toronto,  C.F.O.C 

266 
370 
324 
162 
366 
228 

3,144 
2,890 
2,261 
1,224 
3,348 
1,811 

1er  bat.  Royal  Hamilton  Régiment 

1er  bat.  Dufferin  Rifles  of  Canada 

1er  bat.  Wentworth  Régiment 

11 

132 

1er  bat.  P.L.  (A.  &  S.),  Highlanders  of  Canada... 

1er  bat.  Lincoln  Régiment 

1er  bat.  Haldimand  Rifles 

89 
10 
94 

970 

1er  bat.  Norfolk  Rifles 

184 

880 

120 
947 

1er  bat.  Lincoln   and  Welland  Regt 

Queen's  Own  Rifles  of  Canada — 

Quartier  général  régimentaire 1 

1er  bat.  (83e  bat.  T.E.C.) \ 

2e  bat.  (95e  bat.  T.E.C.) J 

1er  bat.  Royal  Grenadiers 

660 

346 
745 

258 
393 
482 

4,666 

2,734 
6,513 
1,739 
2,069 
3,772 

1er  bat.  48th  Regt.  (Highlanders) 

1er  bat.  Irish  Régiment 

1er  bat.  Toronto  Régiment 

1er  bat.  Toronto  Scottish  Regt 

1er  bat.  Grey  Regt 

123 
118 

33 

1  419 

1er  bat.  Simcoe  Foresters 

1  130 

The  York  Rangers — 

1er  bat 

279 

2e  bat 

349 

2,669 

1er  bat.  Peel  and  Dufferin  Regt 

82 
111 

7 

756 

1er  bat.  Halton  Rifles 

1  189 

1er  bat.  Ontario  Régiment 

162 
223 

1,014 
1,709 

84 

3e  brigade  de  mitrailleuses 

2e  train  divisionnaire — 

Compagnie  n°  1 

46 

45 

36 

16 

4 

4 

33 

4 

5 

5 

125 

127 

56 

37 
41 

1 
37 
35 

1 
38 

899 

Compagnie  n°  2 

261 

Ambulance  de  campagne  n°  2 

20 

180 

221 

Ambulance  de  campagne  n°  5 

106 

Ambulance  de  cavalerie  de  campagne  n°  7 

Ambulance  de  campagne  n°  16 

58 
16 

27 

522 
126 
183 

44 
44 

Ambulance  de  campagne  n°  19 

289 

Détachement  n°  2  C.M.M.C 

Détachement  n°  2,  T.M.C 

51 

26 

Détachement  n°  2  C.D.M.C 

District  militaire  n°  3 — 

Princess  Louise  Dragoon  Guards 

25 

179 

55 
904 

3rd  Prince  of  Wales  Can.  Dragoons 

1,166 

4th  Hussars 

509 

Ire  brigade  A.  de  C.C.  Q.G 

8 

2e  batterie  (Ottawa) 

40 
30 

80 
80 

292 

Ire  batterie 

324 

4e  brigade  A.  de  C.C.  Q.G 

4e  batterie 

8 
304 

2e  batterie  lourde  .(attachée) 

29 

58 

200 

9e  brigade  A.  de  C.C.  Q.G 

9 

34e  batterie 

38 

2 

91 

51 

8 

49 

97 

280 

213 

227 
101 
255 
175 

209 
152 
206 
148 
254 

97 

18 

640 

335| 

46 

352 
1,746 
1,747 

1,638 

777 

2,171 

1,304 

1,827 
1,368 
1,851 
1,240 
1,954 

265 

3e  génie  divisionnaire  Q.G 

3e  compagnie  de  campagne 

28 

84 

5e  compagnie  de  campagne 

3e  bat.  de  signaleurs  C.S.C 

Quartier  général 

Compagnie  de  signaleurs  n°  3 

66 
40 

484 

Compagnie  de  signaleurs  n°  16 

231 

Contingent  de  l'université  Queen  C.F.O.C    . 

1er  bat.  Princess  of  Wales  Own  Regt  . . 

1er  bat.  Argyll  Light  Infantry     . 

186 

1,714 

1er  bat.  Frontenac  Regt 

1er  bat.  Brockville  Rifles. . . 

1er  bat.  Grenville  Regt. . . 

1er  bat.  Stormont  Dundas  and    Glengarry    High- 
landers  

1er  bat.  Durham  Regt 
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Unité 

Instructi 

on  locale 

Camps  et 
écoles  de  camps 

Tous  grades 

Hom.  Jours 

Tous  grades 

Hom.  Jours 

District  militaire  n°  3 — 

1er  bat.  Peterboro  Rangers 

209 
267 

47 

72 
101 

1,663 
2,293 

335 
372 
666 

1er  bat.  Governor  General's  Foot  Guards 

Compagnie  n°  1 

Compagnie  n°  2 

Compagnie  n°  3 

3e  train  divisionnaire  I.M.C 

Compagnie  n°  1 

44 

378 

Ambulance  de  campagne  n°  1 

36 
36 

271| 
243 

Ambulance  de  campagne  n°  23 

Détachement  n°  3  C.M.M.C 

District  militaire  n°  4 — 

14 

56 
65 

57 
28 

49 

17th  Duke  of  York's  R.C.  Hussars 

896 

Ist  Regt.  lst  Eastern  Townships  Mounted  Rifles. 

990 

6e  brigade  A.  de  C.C 

911 

26 
33 
31 
37 

38 
39 
38 
34 

3 

51 
48 
55 
52 

6 
100 

39 

52 
207 
310 
333 

76 

78 

76 

306 

6 

152 

96 

110 

437 

54 
890 

351 

224 

35e  batterie 

81e  batterie 

79e  batterie 

2e  brigade  A.  de  C.C. — 

7e  batterie  (Montréal) 

37 
35 
31 

296 

5e  batterie  (Westmount) 

245 

66e  batterie 

248 

27e  batterie 

2e  brigade  lourde — 

Quartier  général 

Ire  batterie  lourde 

52 
40 
34 

416 

3e  batterie  de  siège 

320 

7e  batterie  de  siège 

368 

10e  batterie  de  siège 

2nd  Montréal  Regt.  A.C.— 

4e  génie  divisionnaire — 

Quartier  général 

Compagnie  de  campagne  n°  4 

4e  bat.  de  signaleurs  C.S.C. — 

Compagnie  de  signaleurs  n°  4 

2 
1 

30 

3e  troupe  de  signaleurs 

16 

Compagnie  de  cyclistes  n°  4  C.  des  G 

25 

139 

46 

96 

192 
147 
113 

225 
lf183| 

552 
1,122 

1,551$ 

1,162 
916è 

Contingent  de  l'université  McGill,  C.F.O.C 

Contingent  de  l'université  de    Bishop's    Collège 

C.F.O.C 

Contingent  du  Collège  Loyola  C.F.O.C 

1er  bat.  Sherbrooke  Regt 

1er  bat.  les  Carabiniers  de  Sherbrooke 

1er  bat.  Le  rég.  de  St-Hyacinthe 

1er  bat.  Le  rég.  de  Chateauguav 

102 

1,526 

1er  bat.  Les  Carabiniers  Mont- Royal 

399 

3,442 

1er  bat.  Le  rég.  de  Joliette 

72 

1,017 

1er  bat.  Le  rég.  de  Trois-Rivières 

150 
305 

778 
270 
337 
168 
61 
75 

543 
2,378 

6,991 
2,376 
2,934 
1,340 
549 
545 

1er  bat.  Le  rég.  de  Maisonneuve 

106 

1,217 

1er  bat.  Victoria  Rifles  of  Canada 

The    Royal    Highlanders   of    Canada,    Quartiers 

1er  bat.  Royal  Montréal  Regt.     . 

Ire  brigade  de  mitrailleuses  automobiles 

4e  train  divisionnaire. . . 

District  militaire  n°  5 — 
7th  Hussars 

72 
153 

1,152 

llth  Hussars 

1,317 

13e  brigade  A.  de  C.C. — 

2 

36 

38 

56 

260 

14 

72 

76 

208 

1,862 

57e  batterie  (Québec) 

36 

37 

2 

288 

82e  batterie 

407 

94e  batterie 

10 

6th  Québec  and  Levis  Regt.   A    de  P.C. 

« 

16 
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Unité 

Instruction  locale 

Camps  et 
écoles  de  camps 

Tous  grades 

Hom.  Jours 

Tous  grades 

Hom .  Jou  rs 

District  militaire  n°  5 — Fin 
5e  génie  divisionnaire — 

Quartier  général 1 

6e  troupe  de  campagne \ 

38 

46 
19 
15 
88 
42 

264 

382 
137 
116 
672 
504 

15e  compagnie  de  campagne J 

5e  bat.  de  signaleurs  C.S.C. — 

Compagnie  de  signaleurs  n°  5 

Troupe  de  signaleurs  n°  4 

Compagnie  de  cyclistes  n°  5  C.  des  G 

Contingent  de  l'université  Laval,  C.F.O.C 

Contingent  Lasalle  C.F.O.C 

Ire  bat.  le  rég.  de  Montmagny 

66 
68 
43 
79 

536 

1er  bat.  Le  rég.  de  Beauce 

563 

1er  bat.  Fusiliers  du  St.  Laurent 

502 

1er  bat.  Le  rég.  de  Lévis 

652 

1er  bat.  Les  Voltigeurs  de  Québec 

277 
177 

2,406 
1,562 

1er  bat.  Le  rég.  de  Québec 

1er  bat.  Les  Chasseurs  Canadiens 

75 

58 

626 

1er  bat.  Les  Franc-Tireurs  du  Saguenay 

468 

5e  train  divisionnaire,  I.M.C.,  Compagnie  n°  2. . . 

35 

315 

Détachement  n°  5,  C.V.M.C 

Détachement  n°  5,  T.M.C 

8 
2 

103 

86 

2 
35 
38 

2 

36 

38 

81 

38 

219 

2 

4 

123 

79 
19 

District  militaire  n°  6 — 

P.E.I.  Light  Horse 

1  218 

lst  Regt.  King's  Nova  Scotia  Mounted  Rifles. . . . 

1,135 

14e  brigade  A.  de  C.C.— 

Quartier  général 

1 
35 
34 

2 
37 
39 

2 
70 
68 

4 
74 

78 

42 

52e  batterie 

350 

87e  batterie 

476 

16e  brigade  A.  de  C.C.— 

Quartier  général 

22 

6e  batterie  Sydney 

376 

36e  batterie 

418 

83e  batterie 

648 

86e  batterie 

38 

70è 

418 

Ire  brigade  lourde  I.P.-E 

1,423 

lst  Halifax  Regt.  A.  de  P.C 

180 
50 

l,325è 

452± 

14 

9e  batterie  de  siège 

48 

6e  bat.  de  signaleurs  C.S.C 

Compagnie  de  signaleurs  n°  8 

926 

Compagnie  de  signaleurs  n°  7  (forteresse) 

14 

167§ 

17e  brigade  d'infanterie,  Quartier  général 

2 

2 

1er  bat.  Halifax  Rifles 

192 
155 

1,015| 
l,212è 

1er  bat.  P.L.  Fusiliers 

1er  bat.  Lunenburg  Regt 

13 
473 
75 
286 
79 
80 
83 

181 

1er  bat.  Pictou  Highlanders 

4,547 

1er  bat.  Cumberland  Regt 

941 

1er  bat.  Cape  Breton  Highlanders 

2,758 

1er  bat.  P.E.I.  Régiment 

1,009 

1er  bat.  Annapolis  Régiment 

990 

1er  bat.  Colchester  and  Hants  Regt 

982 

Contingent  du  collège  technique  de  la  Nouvelle 
Ecosse,  C.F.O.C 

35 
34 

414 
246 

6e  brigade  de  mitrailleuses 

83 
2 

128 
108 

2 

38 
38 

2 
52 
52 
53 
59 

649 

Détachement  n°  6  T.M.C... 

22 

District  militaire  n°  7~— 

8th  P.  L.  N.B.  Hussars 

1,057 

The  New  Brunswick  Dragoons  . . 

900 

12e  brigade  A.  de  C.C.— 

Quartier  général 

3 
36 

38 

6 

72 
76 

20 

8e  batterie 

380 

90e  batterie  (Newcastle) 

380 

3e  brigade  lourde,  N.B. — 

Quartier  général 

24 

15e  batterie  lourde 

56 
52 
54 

112 
104 
108 

520 

4e  batterie  de  siège 

520 

6e  batterie  de  siège 

530 

Ire  Compagnie  de  campagne  Brighton  G.C 

531 

6e  bat.  de  signaleurs  C.S.C. — 

Compagnie  de  signaleurs  n°  6 

•    18 
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Unité 


Instruction  locale 


Tous  grades  Hom.  Jours 


Tous  grades  Hom.  Jours 


Camps  et 
écoles  de  camps 


District  militaire  n°  7- — 

Compagnie  de  cyclistes  n°  7  C.  des  G 

Contingent    de    l'université    du    N.-B.  C.F.O.C. 
Contingent  de  l'univ.  de  Mount  Allison,  C.F.O.C. 

16e  brigade  d'infanterie,  Quartier  général 

1er  bat.  Carleton  Light  Infantry —  . .~ 

1er  bat.  York  Regt 

1er  bat.  North  Shore  (N.B.)  Regt 

1er  bat.  New  Brunswick  Rangers 

7e  brigade  de  mitrailleuses 

6e  train  divisionnaire,  I.M.C. — 

Compagnie  n°  1 

Ambulance  de  campagne  n°  14 

1er  bat.  St.  John  Fusiliers 

District  militaire  n°  10 — 

6e  brigade  à  cheval,  Quartier  général 

Fort  Garry  Horse 

12th  Manitoba  Dragoons 

The  Border  Horse 

lst  Regt.  Manitoba  Mounted  Rifles 

5e  brigade  A.  de  C.C. — 

Quartier  général 

13e  batterie  Winnipeg 

38e  batterie 

17e  batterie 

19e  batterie 

10e  bat.  de  signaleurs  C.S.C 

Contingent  de  l'université  du  Manitoba,  C.F.O.C 

20e  brigade  d'infanterie,  Quartier  général 

1er  bat.  Winnipeg  Rifles 

1er  bat.  Winnipeg  Grenadiers 

1er  bat.  Cameron  Highlanders  of  C 

1er  bat.  Winnipeg  Light  Infantry 

1er  bat.  Lake  Superior  Regt 

1er  bat.  Kenora  Light  Infantry 

1er  bat.  Manitoba  Rangers 

1er  escadron  de  mitrailleuses 

2e  brigade  de  mitrailleuses  automobiles 

10e  brigade  de  mitrailleuses 

10e  train  divisionnaire,  Compagnies  n°  1  et  2 

Ambulance  de  campagne  n°  3 

Ambulance  de  campagne  n°  4 

Section  n°  10  C.V.M.C 

District  militaire  n°  11 — 

5  th.  British  Columbia  Light  Horse 

lst  Regt.  B.C.  Mounted  Rifles 

15e  brigade,  A.  de  C.C. — 

Quartier  général 

31e  batterie 

68e  batterie 

85e  batterie 

5e  batterie  de  siège  (attachée) 

5th  B.C.  Regt.  A.  de  P.C.— 

Quartier  général 

Compagnie  n°  1 

Compagnie  n°  2 

58e  batterie  A.  de  C.C.  (attachée) 

12e  batterie  de  siège  (attachée) 

Ile  génie  divisionnaire — 

Quartier  général 

6e  compagnie  de  campagne 

Ile  bat.  de  signaleur,  C.S.C. — 

Compagnie  de  signaleurs  n°  21 

Compagnie  de  signaleurs  n°  11  (forteresse). . 

23e  brigade  d'infanterie,  Quartier  général 

lst  B.C.  Regt.  Duke  of  Connaught's  Own— 

1er  bataillon 

2e  bataillon 

3e  bataillon 

1er  bat.  Seaforth  Highlanders  of  C 

1er  bat.  Irish  Fusiliers  of  Canada 

1er  bat.  Rocky  Mountain  Rangers 

1er  bat.  North  B.C.  Regt 

1er  bat.  Canadian  Scottish  Regt 
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175 


37 

28 

38 

38 

102 

184 

1 

327 

178 

252 

172 

202 

134 

297 

78 

120 

202 


3 
38 
38 
36 
55 

18 
40 
40 

37 
26 

3 
74 

20 

13 

2 

341 

171 
51 
175 
173 
225 
83 
139 


422 
570 


1,475 


74 

m 

66 
201 
883 
1,512 
9 
1.25U 
1,427' 
1,252e 
1,400 
1,190 
884 
1,612 
561 
475^ 
1,058| 


301 
183 


76 
76 
72 
10 

116| 

331 

331 

74 


27 
515 

168 
117 

18 

2,914 
1,372 

459 
1,547 
1,349 
1,738 

689 
1,191 


18 


114 
123 
117 
103 


32 

9 

214 

7 
156 
154 
128 
131 

3 
37 


66 


161 
113 

1 
38 
38 
28 
42 

4 
31 
32 

38 


162 


29 
953 

957 
950 

844 


320 

81 

1,348 


1,150 
1,093 
1,018 
1,095 

22 
383 
288 
294 


485 


320 
45 


12 


1,481 
1,084 

14 

380 
380 
280 
420 


16 
132 
172 
38  0 


18 
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Unité 

j        Instruction  locale 

Camps  et 
écoles  de  camps 

Tous  grades 

Hom.  Jours 

Tous  grades 

Hom.  Jours 

District  militaire  n°  11 — Suite 

154 

53 

21 

6 

1 

1,288 

412| 
151 

42 

27 

lie  train  divisionnaire,  I.M.C. — 

Détachement  n°  11,  C.M.M.C 

District  militaire  n°  12 — 

153 
132 
159 
129 

1,253 

1,089 

1,154 

2 

21 
30 

34 
20 
17 
141 
19 
70 

76 
166 

7 

175 
279 

68 

40 

149 

l,116è 

144 

842 

694 
1,464 

1,052 

10e  brigade  A.  de  C.C.— 

77e  batterie 

17e  brigade  A.  de  C.C.— 

21e  batterie 

34 
38 

330 

352 

12e  bat.  de  signaleurs  C.S.C 

Conting.  de  l'univ.  de  la  Saskatchewan,  C.F.O.C. 
South  Saskatchewan  Regt. — 

98 

93 

126 

883| 

832 

936 

North  Saskatchewan  Regt. — 

138 
148 

1,229 
1,2911 

55 

476 

58 

116 

40 

298 
360 

District  militaire  n°  13 — 

138 
118 

20 
43 

26 

1,103 

19th  Alberta  Dragoons 

112 

112 

1,069 

Albert  a  Mounted  Rifles — 

288 

688 

19e  brigade  A.  de  C.C.— 

22e  batterie 

26 
33 
29 

52 
207 

58 

208 

91e  batterie 

29 

2 
38 
33 
37 

232 

20e  brigade  A.  de  C.C.— 

20 

61e  batterie 

38 
33 
37 
13 
21 

32 

76 
66 
74 
82 
116 

203§ 

304 

78e  batterie 

264 

92e  batterie 

296 

13e  compagnie  de  campagne 

18 

51 

13e  bat.  de  signaleurs  C.S.C. — 

7 

63 

Contingent  de  l'université  d'Alberta,  C.F.O.C. — 
29e  brigade  d'infanterie — 

204 

2,407 

3 

138 
145 

7 

The  Edmonton  Régiment — 

1,008 

1,187 

24e  brigade  d'infanterie — 

2 
185 

18 
1,095 

Calgary  Régiment — 

1er  bataillon 

1 

2 

Alberta  Régiment — 

1er  bataillon 

28 
29 

448 

464 

13e  train  divisionnaire,  I.M.C. — 

6 

96 

31 
15 

156| 
101| 

Ambulance  de  campagne  de  cavalerie  n°  17 

Ecole  de  camp  d'artillerie  de  Sarcee 

"  ièè 

672 
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ÉCOLES  D'INSTRUCTION 

Observation. — Le  travail  d'instruction  militaire  dut  être  limité  considéra- 
blement encore  cette  année  à  cause  de  la  situation  financière. 

Troupes  permanentes. — L'assistance  des  candidats  aux  cours  en  Angleterre 
pour  l'éducation  militaire  supérieure  des  officiers  et  des  sous-officiers  des  troupes 
permanentes  fut  nécessairement  maintenue  à  son  minimum.  Pour  des  raisons 
d'économie,  on  a  dû  refuser  un  grand  nombre  de  demandes  de  candidats  qui 
désiraient  se  rendre  en  Angleterre  pour  y  suivre  des  cours  d'instruction. 

Quoiqu'il  soit  essentiel  que  le  personnel  technique  des  troupes  permanentes 
soit  maintenu  à  son  maximum,  la  chose  était  impossible  dans  les  conditions 
économiques  qui  existaient. 

Milice  active  non  permanente. — Il  fait  plaisir  de  constater  que  le  nombre 
des  membres  du  personnel  de  la  milice  active  non  permanente  qui  suivirent  les 
cours  des  écoles  royales  et  permanentes,  a  doublé  celui  de  1922. 

Vu,  cependant,  la  force  réduite  des  troupes  permanentes,  on  ne  pouvait 
disposer  que  d'un  nombre  insuffisant  d'instructeurs  pour  les  fins  de  démonstra- 
tion; par  conséquent,  dans  plusieurs  écoles  il  fut  impossible  de  donner  toute 
l'attention  voulue  aux  membres  de  la  milice  active  non  permanente  qui  assis- 
taient aux  écoles  d'instruction.  On  doit  cependant  accorder  tout  le  mérite  voulu 
à  ceux  qui  s'occupent  du  travail  d'instruction,  si  l'on  prend  en  considération  les 
facilites  restreintes  avec  lesquelles  ils  pouvaient  accomplir  leur  travail. 

Les  cours,  tant  pour  la  milice  active  permanente  que  pour  la  milice  active 
non  permanente,  ont  été  donnés  et  suivis  par  le  personnel  comme  suit: — 

COURS   EN    ANGLETERRE 

Troupes  permanentes  : 

Ecole  de  guerre,  Camberley 

Le  major  (lieut.-col.  à  brevet)  W.  G.  Beeman,  D.S.O.,  A.R.C.,  janvier  1922 
à  décembre  1923. 

Le  capitaine  (lieut.-col.  à  brevet)  R.  J.  Brook,  C.B.E.,  D.S.O.,  R.R.C., 
janvier  1922  à  décembre  1923. 

Le  major  (lieut.-col.  à  brevet)  H.  D.  G.  Crerar,  D.S.O.,  A.R.C.,  janvier  1923 
à  décembre  1924. 

Le  major  G.  P  Vanier,  D.S.O.,  M.C.,  Royal  22nd  Regt.,  janvier  1923  à 
décembre  1924. 

Le  lieut.-col.  E.  W.  Sansom,  D.S.O.,  E.C.  des  A. P.,  janvier  1924  à  décembre 
1925. 

Le  capitaine  (major  à  brevet)  M.  A.  Pope,  M.C.,  G.R.C.,  janvier  1924  à 
décembre  1925. 

Ecole  de  guerre,  Quetta 

Le  capitaine  J.  K.  Lawson,  The  R.C.R.,  février  1924  à  décembre  1925. 

Stages  et  école  supérieure  d}  officiers 

Le  major  (lieut-col.  à  brevet)  W.  H.  Bell,  D.S.O.,  D.R.C.,  février  1924  à 
août  1924. 

Le  major  C.  E.  Connolly,  D.S.O.,  L.S.H.,  (R.C.),  février  1924  à  août  1924. 
Le  major  E.  A.  S.  Smith,  the  R.C.R.,  février  1924  à  août  1924. 

Cours  des  intendants  des  magasins 

Le  lieut.  (capitaine  temp.)  V.  A.  Curmi,  C.M.M.R.C.,  février  1924  à  janvier 
1925. 
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Cours  d'élat-major  de  Vécole  de  cartonnage 

Le  capitaine  C.  C.  Shaw,  A.R.C.,  octobre  1922  à  juillet  1924. 
Le  capitaine  R.  L.  Fcrtt,  A.R.C.,  octobre  1922  à  juillet  1924. 
Le  lieut.  (capitaine  à  brevet)  R.  O.  G.  Morton,  A.H.R.C.,  septembre  1923 
à  juin  1924. 

Ecole  des  maîtres  canonniers 

S.Q.-M.  n°  8008  I.  S.  G.  Williams,  A.H.R.C.,  avril  1923  à  mars  1924. 
Sergent  n°  4011  D.  McCarthy,  A.  de  P.R.C.,  avril  1923  à  mars  1924. 

Cours  du  tir  avec  armes  portatives 

Le  major  A.  K.  Hemming,  the  R.C.R.,  mars  1923  à  novembre  1923. 

Le  capitaine  K.  C.  Burness,  M.C.,  P.P.C.L.L,  mars  1923  à  novembre  1923. 

Cours  de  culture  physique 

Le  capitaine  F.  M.  W.  Harvev,  V.C.,  M.C.,  L.S.H.  (C.R.),  avril  1922  ,à 
juillet  1923. 

Ecole  du  génie  militaire 

Le  capitaine  J.  E.  Lyon,  G.R.C.,  septembre  1922  à  juillet  1924. 

Cours  des  artificiers  d'équipement 

N°  34756  Sergent  d'E.-M.  H.  W.  Thomas,  C.M.M.R.C.,  avril  1923  à  mars 
1924. 

Ecole  d'administration  militaire 

Le  lieutenant  (capitaine  à  brevet)  J.  E.  H.  Tidswell,  I.M.R.C.,  septembre 
1923  à  janvier  1924. 

Cours  des  contremaîtres  de  laboratoire 

N°  34606  Soldat  W.  S.  McFarlane,  C.M.M.R.C.,  septembre  1923  à  janvier 
1924. 

Spécial — pour  faire  la  visite  des  établissements  des  armuriers 

Le  major  R.  B.  Whyte,  C.M.M.R.C.,  juillet  1923  à  octobre  1923. 

Milice  active  non  permanente: 

Cours  spéciaux  de  signaleurs 

Le  major  P.  F.  H.  M.  Jones,  M.C.,  6e  bataillon  de  signaleurs,  avril  1923  à 
août  1923. 

COURS    AU    CANADA 

Cours  préparatoire  à  l'école  de  guerre 

Le  troisième  cours  depuis  la  guerre  pour  les  officiers  qui  se  préparent  à 
l'examen  d'admission  à  l'école  de  guerre  fut  donné  du  1er  octobre  1923  au  26 
février  1924,  au  Collège  militaire  royal  à  Kingston.  Ce  cours  fut  suivi  par  cinq 
officiers  de  la  milice  active  permanente,  et  tous  prirent  part  au  concours  pour 
l'admission  à  l'école  de  guerre  pour  les  deux  vacances  accordées  au  Canada. 

Reprise  de  matières,  C.M.R. 

Concurremment  avec  le  cours  ci-dessus,  on  a  conduit  un  cours-revue  pour 
les  officiers  de  la  milice  permanente  du  1er  octobre  à  la  fin  de  décembre,  et  ce 
cours  fut  suivi  par  onze  officiers. 
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Cours   d'état-major   d'artillerie 

Le  deuxième  cours  d'état-major  d'artillerie  depuis  la  guerre  commença 
durant  le  dernier  exercice  financier  (janvier  1923)  et  se  continua  pendant  neuf 
mois.    Quatre  officiers  et  cinq  sous-officiers  subirent  les  examens  avec  succès. 

Ecole  du  génie  militaire,  Halifax 

On  a  donné  des  cours  aux  préposés  des  projecteurs,  aux  contremaîtres  des 
travaux  et  aux  ingénieurs  de  campagne  de  l'école  du  génie  militaire.  Un  officier 
et  neuf  autres  militaires  ont  suivi  les  cours  pendant  l'année. 

Corps  des  magasins  militaires  royaux  canadiens,  Ottawa 

Des  cours  d'instruction  ont  été  donnés  à  Ottawa  au  personnel  du  C.M.M.R.C. 
Quarante-deux  autres  grades  suivirent  ces  cours  durant  l'année. 

Cours  de  signaux  et  de  tir  avec  armes  portatives 

Voir  sous  "Service  de  signaux"  et  "Exercices  avec  armes  portatives". 

Cours  d'état-major  militaire 

Le  prospectus  du  cours  d'état-major  militaire  est  préparé  de  manière  à 
permettre  aux  officiers  de  la  milice  active  non  permanente  de  devenir  compétents 
pour  remplir  des  positions  dans  le  personnel  des  formations  en  campagne. 

La  partie  théorique  du  1er  cours  d'après-guerre  fut  donnée  en  1922.  La 
partie  pratique  de  ce  cours  (d'une  durée  de  douze  jours)  fut  donnée  durant 
l'été  de  1923  à  St-Jean,  P.Q.  pour  les  candidats  de  l'est  du  Canada,  et  au  camp 
Sarcee,  Alta,  pour  les  candidats  de  l'ouest  du  Canada.  Quarante-cinq  can- 
didats suivirent  ces  cours  et  tous  obtinrent  leur  certificat  "m.s.c". 

La  partie  théorique  du  second  cours  d'après-guerre  fut  donnée  dans  les 
divers  districts  durant  les  mois  d'hiver  et  fut  très  populaire.  Cent  soixante- 
quatorze  officiers  suivirent  les  cours  de  cette  partie,  tandis  que  plusieurs  autres 
y  assistèrent  de  temps  à  autre  quand  l'occasion  se  présentait. 
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Cours  spéciaux  et  d'aptitudes 

Des  cours  spéciaux  et  d'aptitudes  pour  la  milice  active  non  permanente 
furent  donnés  aux  écoles  royales  et  permanentes  d'instruction  comme  suit: 


D.M. 


École 


Du 


Au 


Nombre  de  personnes 
présentes 


Officiers 


Autres 
grades 


École  royale  de  cavalerie,  Toronto 

"  St-Jean 

a  it  u 

Winnipeg , 

II  II  II 

Calgary 

École  royale  d'artillerie,  Kingston 

it  n  il 

Halifax 

ii  a  ii 

"  "  Winnipeg 

ii  a  il 

Esquimalt 

n  ii  ii 

it                 a                      n 
École  royale  d'infanterie,  London 

Toronto 

il  a  ii 

Montréal 

ii  ii  ii 

"  "  Québec 

Halifax 

a  n  n 

St-Jean , 

Winnipeg 

ii  ii  ii 

Esquimalt 

ii  ii  a 

École  royale  de  mitrailleuses,  Toronto... 

Winnipeg. . 
ii  ii  ii 

École  d'instruction  I.M.R.C.,  Toronto... 
Winnipeg. . 

Esquimalt 


8     oct. 


oct. 
janv. 


8  oct. 
14  janv. 
25     fév. 

8     oct, 
janv. 

nov. 
janv. 

nov. 
déc. 

nov. 

janv. 

nov. 
janv. 
janv. 

oct. 
janv. 

fév. 
fév. 

oct. 
janv. 

janv. 

oct. 
janv. 

janv. 


14 


8     oct. 


janv. 
fév. 


oct. 
janv. 


janv. 
mars 


nov. 
fév. 


14  janv, 


28 


oct. 
janv. 


12    nov. 

12    nov. 

18     fév. 

12  nov. 
25     fév. 

24  mars 

12    nov. 

25  fév. 

10  déc. 

11  fév. 

31  mars 

17  mars 

10  déc. 

11  fév. 

31  déc. 
28  janv. 
21     fév. 

26  nov. 

18  fév. 

31  fév. 
24  mars 

12  nov. 
18     fév. 

18     fév. 

12  nov. 
18     fév. 

20  janv. 

12  nov. 
18  fév. 
31  mars 

13  nov. 
18     fév. 

31  janv. 
24  mars 

17  déc. 
24  mars 

23     fév. 

11  déc. 
11  mars 

6     juin 
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En  plus  des  cours  ci-dessus,  il  y  avait  le  nombre  suivant  d'écoles  provisoires 
pour  les  armes  diverses: 


M.D. 

Armes 

Nombre 
d'écoles 

Nombre  des  personnes 
présentes 

Officiers 

Autres' 
grades 

1 

Cavalerie 

2 

1 
1 
1 
1 
1 
2 

2 

1 
1 

1 

8 
11 
5 
5 
1 
2 
3 
5 
2 
10 
3 

2 
1 
3 
1 
1 
2 
2 
5 
1 

1 
1 
1 

2 

2 
2 
2 
3 
1 
2 
1 

1 

22 
15 
5 
4 
1 
1 
6 

10 
4 
3 

5 

68 

119 

56 

55 

43 

2 

18 

3 

« 

7 

10 

<< 

29 

11 

« 

24 

12 

« 

16 

13 

a 

27 

1 

Arti  llerie 

29 

4 

<< 

13 

12 

" 

8 

12 

Génie 

15 

1 

Infanterie 

82 

2 

197 

3 

(( 

98 

4 

" 

133 

5 

M 

31 

6 

« 

11 
21 
34 

27 
50 
33 

12 
12 
6 
9 
6 
6 
4 
16 
3 

7 
13 
15 

7 

7 

« 

27 

10 

« 

56 

11 

" 

22 

12 

130 

13 

« 

51 

1 

Mitrailleuses 

24 

2 

16 

3 

<« 

40 

4 

16 

5 

« 

8 

10 

" 

14 

11 

u 

12 

12 

45 

13 

« 

6 

2 

Intendance  militaire  canadienne. . .                 

42 

5 

11 

H                                 u 

3 

1 

Service  des  cadets 

78 

2 

63 

3 

« 

85 

4 

21 

5 

« 

44 

11 

<< 

22 

12 

« 

95 

13 

« 

52 

3 

Services  de  santé  de  l'armée  canadienne 

8 

Le  nombre  des  officiers  et  des  sous-officiers  qui  obtinrent  leurs  certificats  aux 
écoles  ci-dessus  mentionnées  apparaît  dans  les  tableaux  des  pages  26  à  29. 

Voyages  de  V état-major — Jeux  de  guerre,  etc. 

Des  tournées  de  l'état-major,  des  jeux  de  guerre  et  des  exercices  stratégiques 
ont  eu  lieu  à  plusieurs  endroits  et  en  différents  temps,  selon  les  arrangements 
conclus  par  les  commandants  de  districts.  Ces  exercices  ont  été  suivis  par  un 
grand  nombre  et  ont  produit  de  bons  résultats. 
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EXAMENS 

Examens  de  promotions  des  officiers  de  la  milice  active  permanente. — 29 
officiers  se  sont  présentés  aux  examens  écrits  en  avril  et  en  octobre.  Sur  ce  nom- 
bre, 5  ont  réussi  dans  un  ou  plusieurs  sujets  pour  le  grade  de  major,  et  18  pour 
le  grade  de  capitaine. 

Langues  étrangères. — Des  examens  d'interprète  français,  sous  le  régime 
des  règlements  des  commissaires  du  service  britannique,  ont  été  tenus  à  divers 
endroits  du  Canada  en  juin  1923  et  en  janvier  1924.  Les  officiers,  candidats  à 
ces  examens,  se  sont  qualifiés  comme  suit: 

Interprète   Ire  classe 2 

Interprète  2e  classe 7 

Corps  de  formation  des  officiers  canadiens. — En  outre  des  exercices  annuels 
des  contingente  du  corps  de  formation  des  officiers  canadiens,  tel  qu'expliqué 
plus  haut  sous  la  rubrique  "instruction",  l'assistance  des  cadets  aux  examens 
semi-annuels  pour  l'obtention  des  certificats  ('A"  et  "B"  a  été  très  satisfaisante. 
Le  premier  certificat  donne  droit  à  une  commission  dans  la  milice  active  non 
permanente  et  le  dernier  équivaut  à  un  grade  de  capitaine. 
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ARTILLERIE 

Armement 

Les  deux  canons  de  6-pouces  à  tir  rapide  et  les  affûts  reçus  du  département 
du  Service  naval,  l'année  dernière,  ont  été  montés  en  remplacement  des  deux 
canons  à  éclipses  de  6-pouces  qui  étaient  devenus  hors  d'usage.  Deux  autres 
canons  de  6-pouces  à  tir  rapide  et  leurs  affûts  ont  été  obtenus  du  Service  naval, 
et  on  se  propose  de  les  monter  à  la  place  des  canons  hors  d'usage  aussitôt  qu'on 
pourra  disposer  des  fonds  nécessaires. 

On  ne  s'est  servi  des  armements  qu'en  autant  que  les  fonds  disponibles  nous 
le  permettaient.  Les  réserves  de  munitions  de  l'artillerie  côtière  et  de  l'artillerie 
mobile  sont  loin  d'être  suffisantes  pour  l'approvisionnement  des  divers  canons. 

Instruction  d'artillerie,  1923-24 

La  reprise  des  exercices  à  cheval  pour  les  unités  de  l'artillerie  légère  et 
moyenne  est  absolument  nécessaire.  Le  système  actuel  de  faire  suivre  les  ins- 
tructions militaires  à  de  petits  détachements  seulement  de  chaque  unité,  lequel 
a  été  imposé  au  département  par  suite  de  la  situation  financière,  ne  peut  conti- 
nuer bien  longtemps  sans  avoir  un  effet  désastreux  sur  la  compétence  de  l'artil- 
lerie de  la  milice  canadienne. 

Ecoles  royales  d'artillerie 

Des  cours  d'instruction  ont  été  suivis  dans  toutes  les  écoles  durant  l'au- 
tomne 1922  et  l'hiver  1923  et  les  résultats  ont  été  satisfaisants.  Le  nombre  de 
ceux  qui  ont  profité  de  ces  cours  d'instruction  est  encore  au-dessous  des  besoins 
de  l'artillerie  non  permanente. 

L'assistance  totale  de  l'artillerie  N.P.  était  composée  de  53  officiers  et  de 
100  sous-officiers. 

Il  s'est  fait  une  demande  générale  pour  des  écoles  provisoires  d'artillerie  et 
dans  certains  cas,  ces  demandes  ont  dû  être  exaucées.  Ces  écoles  ne  peuvent 
préparer  des  candidats  que  dans  des  sujets  théoriques  et,  dans  tous  les  cas,  ne 
peuvent  donner  satisfaction  car  l'assistance  n'est  pas  régulière;  et  il  est  impos- 
sible de  se  procurer  aux  centres  locaux  l'équipement  et  les  appareils  nécessaires 
pour  un  cours  convenable  en  canonnage.  Les  écoles  provisoires  sont  par  consé- 
quent autorisées  dans  des  circonstances  exceptionnelles  seulement. 

Les  moyens  d'instruction  de  l'artillerie  des  troupes  permanentes  ont  été 
augmentés  considérablement  par  le  fait  que  quatre  officiers  et  cinq  sous-officiers 
ont  subi  avec  succès  les  examens  du  cours  d'état-major  d'artillerie.  On  a  donné 
toute  l'attention  ordinaire  aux  cours  spéciaux  qui  se  donnent  dans  le  but  de 
qualifier  le  personnel  pour  des  promotions  dans  les  grades  juniors  de  l'artillerie 
des  troupes  permanentes. 

SERVICE  DES  SIGNAUX 

Le  travail  de  l'année  sous  revue  a  eu  pour  résultat  un  avancement  considé- 
rable dans  l'organisation  et  l'instruction  des  signaleurs  tant  pour  la  milice  active 
permanente  et  non  permanente  que  pour  les  cadets. 

Corps  des  signaleurs  royaux  canadiens 

L'effectif  restreint  du  corps  des  signaleurs  royaux  canadiens  n'est  pas  suffi- 
sant pour  lui  permettre  de  fournir  à  la  milice  les  personnels  d'administration  et 
d'instruction,  et  les  services  spéciaux  de  communication  qui  sont  maintenant 
effectués  par  le  département  de  la  Défense  nationale,  pour  les  autres  départe- 
ments et  divisions  du  gouvernement  fédéral. 
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Le  système  radiotélégraphique  des  territoires  du  Nord-Ouest  et  du  Yukon 
et  le  service  radiotélégraphique  pour  le  corps  d'aviation  royal  canadien  ne  com- 
portent pas  une  marge  suffisante  de  sûreté  en  ce  qui  regarde  l'instruction,  le  génie 
et  le  contrôle  de  l'état-major  et  du  personnel. 

Le  cadre  des  instructeurs. — Le  cadre  des  instructeurs  signaleurs  a  été  très 
occupé,  durant  l'année,  aux  écoles  provisoires  et  royales  de  signaux,  aux  camps 
d'instruction  et  à  la  surveillance  de  l'instruction  des  signaleurs  avec  les  autres 
unités  de  la  milice  active  permanente  et  non  permanente  et  les  corps  des  cadets. 

Durant  l'année  1923-24,  66  écoles  provisoires  de  télégraphie  optique  ainsi 
que  huit  école  de  télégraphie  ordinaire  et  72  cours  de  cadets  signaleurs  ont  été 
suivis. 

Comparaison  avec  le  nombre  des  cours  donnés  dans  les  années  précédentes: 


— 

T.V. 

T.O. 

Cadets 

Total 

Année  1921-22 

47 
49 
66 

1 
6 
8 

44 
53 

72 

92 

Année  1922-23 

108 

Année  1923-24 

146 

Nombre  de  certificats  accordés  en  comparaison  des  années  précédentes: 


1921 


1922 


1923 


Télégraphie  optique — 

Officiers,  Grade  "A" 

Officiers,  Grade  "B" 

Autres  grades  "A" 

Autres  grades  "B" 

Autres  grades  "Signaleurs". 


48 
21 

134 

284 


Totaux. 


487 


Télégraphie  ordinaire — 
Officiers,  Grade  "A' 
Officiers,  grade  "B" 
Autres  grades  "A" . . 
Autres  grades  "B". . 


Totaux. 


12 


55 

8 

219 

174 

60 


516 


1S 


61 


57 

8 

233 

183 

57 


538 


81 


Quoique  ces  chiffres  font  preuve  d'un  progrès  continuel  et  quoique  le  per- 
sonnel d'instruction  militaire  disponible  ait  été  employé  continuellement,  on  ne 
doit  pas  oublier  que  le  nombre  de  certificats  émis  est  encore  trop  peu  élevé  pour 
les  besoins  de  la  milice  canadienne.  On  a  besoin  de  plus  grandes  facilités  pour 
l'instruction  des  signaleurs. 


Ecoles  des  signaleurs  royaux  canadiens 

Des  cours  d'aptitudes  en  télégraphie  optique  pour  des  candidats  choisis  parmi 
la  milice  active  permanente  et  non  permanente  ont  été  donnés  au  camp  Borden  et 
à  Winnipeg  durant  l'été  1923. 

Treize  officiers  se  sont  qualifiés  comme  instructeurs  et  26  sous-officiers 
comme  assistants  instructeurs  en  télégraphie  optique. 
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Classe  des  cadets  signaleurs 

La  majorité  des  72  cours  de  cadets  suivis  durant  l'année  fut  donnée  en 
même  temps  que  les  cours  des  écoles  provisoires  des  signaux  de  la  milice  active 
non  permanente.  Le  nombre  de  cours  tenus  ainsi  que  le  total  des  cadets  heu- 
reux dans  leurs  examens  témoignent  qu'il  y  eut  une  amélioration  appréciable 
sur  les  années  précédentes. 


— 

1921 

1922 

1923 

Certificats  de  cadets  accordés — 

Sémaphores — Ire  année 

993 
100 

1,186 

242 

60 

1,422 

246 

67 

Totaux 

1,093 

1,488 

1,736 

Opérations  radiotélégraphiques — C.S.R.C. 

C.A.R.C. — Le  travail  radiotélégraphique  que  ce  département  a  entrepris 
pour  le  Corps  d'aviation  royal  canadien  durant  1921  a  été  continué  avec  succès 
durant  l'année  courante. 

Les  trois  postes  terrestres  du  Manitoba  ont  été  ouverts  de  nouveau  durant 
le  mois  de  mai  1923  et  ont  été  exploités  sans  interruption  jusqu'à  la  fin  d'octobre. 
Ces  stations  étaient  situées  à  Winnipeg,  à  Norway  House  et  à  Victoria  Beach 
sur  le  lac  Winnipeg.  Elles  sont  exploitées  par  le  C.A.R.C.  en  coopération  avec 
les  patrouilles  forestières  pour  le  gouvernement  du  Manitoba,  et  on  se  proposa 
de  placer  à  bord  des  hydroplanes  en  usage  au  Manitoba  des  appareils  radio- 
téléphoniques  durant  la  saison  prochaine  pour  que  le  système  de  patrouille  de 
l 'Alberta  puisse  être  le  même  au  Manitoba. 

Le  travail  radiotéléphonique  en  rapport  avec  les  aéronefs  à  High  River, 
Alberta,  a  été  continué  durant  l'été  et  les  résultats  ont  été  des  plus  satisfaisants. 
I]  n'y  eut  aucun  changement  dans  l'équipement  ou  les  aéroplanes  et  comme 
pendant  la  saison  1922,  on  ne  se  servit  de  la  communication  que  dans  une  seule 
direction. 

On  a  maintenu  une  portée  moyenne  de  150  milles  pour  communications 
commerciales  entre  les  aéroplanes  de  patrouille  et  les  stations  terrestres. 

Le  but  principal  de  la  station  aérienne  à  High  River,  Alberta,  est  la  patrouille 
des  réserves  de  forets  de  Bow  et  de  Crow  sur  les  pentes  orientales  des  montagnes 
Rocheuses,  aux  fins  de  découvrir  les  feux  de  forêts  dans  ces  régions,  et  l'installa- 
tion de  la  radiotéléphonie  a  été  d'une  valeur  incalculable  pour  la  suppression  des 
nombreux  incendies. 

On  a  encore  maintenu,  cette  année,  les  communications  entre  High  River, 
Alberta,  et  le  système  radiotéléphonique  du  Manitoba;  la  distance  est  d'à  peu 
près  790  milles. 

Une  nouvelle  station  est  en  construction  pour  le  C.A.R.C.  et  sera  installée 
à  la  station  aéronautique  de  Jéricho  Branch,  Vancouver.  Cette  station  travail- 
lera en  coopération  avec  les  patrouilles  de  forêt  et  de  pêcherie  du  C.A.R.C.  pour 
le  gouvernement  de  la  Colombie-Britannique. 

Poste  radiotélégraphique  d'Ottaiva 

Le  poste  d'Ottawa  fut  transporté,  durant  l'année,  de  Rockliffe  à  un  nouvel 
endroit  que  l'on  a  choisi  pour  éviter  l'interférence  causée  par  le  système  des 
tramways.  Cette  station  est  identique  à  celle  construite  pour  les  autres  dépar- 
tements du  gouvernement,  et  on  s'en  sert  pour  les  communications  radiotélégra- 
phiques entre  Ottawa  et  le  camp  Borden  pour  le  compte  du  C.A.R.C,  et  pour 
des  fins  d'expérience  au  moyen  d'un  appareil  radiotélégraphique  désigné  et 
construit  dans  le  département  des  épreuves  et  de  l'inspection  des  signaux.- 
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Travail  radiotélégraphique  pour  le  compte  du  département  de  l'Intérieur 

Un  système  radiotélégraphique  s'étendant  d'Edmonton  jusqu'au  fleuve 
Mackenzie  et  à  travers  le  Yukon,  a  été  inauguré  pour  le  compte  du  département 
de  l'Intérieur. 

Le  système  complet  comprend  des  stations  à  Dawson  et  à  Mayo,  dans  le 
Yukon,  à  l'île  Herschel,  au  Fort  Simpson  et  au  Fort  Smith,  dans  le  bassin  Mac- 
kenzie avec  un  terminus  situé  à  Edmonton. 

Les  principales  distances,  sur  ce  réseau,  sont  d'à  peu  près  600  milles  chacune, 
et  comme  il  était  impossible  de  se  procurer  au  Canada  des  appareils  militaires 
capables  de  transmettre  à  de  telles  distances,  on  dut  en  construire  des  spéciaux. 

Vu  l'isolement  de  la  plus  grande  partie  des  stations,  sur  ce  réseau,  il  fallait 
de  toute  nécessité  qu'elles  puissent  se  suffire  à  elles-mêmes.  En  faisant  le  choix 
des  divers  éléments  qui  comprennent  l'équipement  d'un  poste,  on  s'est  efforcé 
d'employer  des  articles  fabriqués  sur  ce  continent  afin  de  faciliter  l'acquisition 
des  pièces  de  rechange. 

La  construction  de  l'équipement  nécessaire  fut  entreprise  par  les  construc- 
teurs mécaniciens  radiotélégraphistes  du  Corps  des  signaleurs  royaux  canadiens, 
et  le  premier  appareil  complet  à  haute  puissance  fut  construit  dans  les  ateliers  des 
signaleurs  durant  le  mois  de  juillet  de  l'année  dernière. 

Comme  on  n'avait  pu  se  procurer  les  fonds  nécessaires  de  bonne  heure,  il  fut 
impossible  de  terminer  la  construction  et  l'installation  du  réseau  entier  en  une 
seule  saison.  Après  avoir  consulté  le  département  de  l'Intérieur,  il  fut  décidé 
de  donner  toute  l'attention  au  chaînon  de  Dawson-Mayo;  ceci  était  pour 
s'exempter  d'avoir  à  construire  une  ligne  télégraphique  de  165  milles  entre  les 
nouveaux  districts  miniers  de  Mayo. 

A  cet  endroit  se  trouvait  la  plus  petite  distance  dans  la  chaîne  et  afin  de 
pouvoir  terminer  le  travail  avant  la  gelée,  un  appareil  portatif  militaire  de 
120-Watt  fut  envoyé  à  Mayo  et  le  seul  poste  réglementaire  qu'on  a  pu  se  pro- 
curer fut  installé  dans  la  ville  de  Dawson.  L'appareil  à  Mayo  sera  remplacé 
par  un  équipement  réglementaire  cet  été. 

Une  équipe  de  deux  officiers  et  six  hommes  du  Corps  des  signaleurs  royaux 
canadiens  fut  envoyée  d'Ottawa,  pour  installer  ces  deux  stations.  Le  travail 
fut  terminé  et  la  première  partie  du  réseau  commença  à  fonctionner  en  octobre 
1923.  Depuis  cette  date  ces  deux  stations  ont  été  en  communication  continuelle 
et  les  résultats  obtenus  furent  des  plus  satisfaisants. 

Actuellement  le  trafic  n'est  pas  très  fort  mais  il  est  rémunératif  et,  avec 
l'installation  des  nouvelles  stations  qui  seront  reliées  au  Canadian  National 
Telegraphs  à  Edmonton,  on  peut  s'attendre  à  une  forte  augmentation  du  trafic. 
En  outre  des  services  qu'il  pourra  rendre  au  gouvernement,  et  pour  l'avancement 
des  intérêts  commerciaux  dans  le  Yukon  et  le  bassin  du  Mackenzie,  ce  réseau 
sera  aussi  d'une  grande  valeur  pour  les  fins  du  commerce  de  fourrures  et  le 
développement  de  ces  districts;  et  il  sera  d'une  grande  aide  à  la  police  en  même 
temps  qu'il  pourra  fournir  des  rapports  météorologiques  au  service  météorolo- 
gique fédéral  touchant  une  partie  du  monde  qui,  jusqu'à  présent,  n'avait  pu 
faire  l'objet  de  recherches  météorologiques. 

Division  de  V inspection  et  de  l'essai  des  signaux 

Cette  division  a  été  occupée,  pendant  toute  l'année,  à  la  préparation  des 
plans  et  à  la  construction  des  appareils  réglementaires,  en  vue  de  les  installer 
dans  les  stations  radiotélégraphiques  en  fonctionnement  ou  projetées  par  le 
ministère  de  la  Défense  nationale.  Jusqu'à  aujourd'hui  huit  stations  complètes 
ont  été  fabriquées,  et  les  nombreuses  parties  constituantes  des  mâts,  des  antennes 
et  des  intallations  d'énergie  assemblées.  Le  travail  d'expériences  et  de  recherches 
fut  effectué,  durant  l'année  et  des  appareils  spéciaux  portatifs  furent  construits 
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dans  les  ateliers,  dont  l'un  pour  le  directeur  des  arpentages,  ministère  de  l'Inté- 
rieur, et  l'autre  pour  l'inspecteur  fédéral  des  forêts  du  Manitoba.  Dans  chaque 
cas  les  instruments  ont  donné  entière  satisfaction  dans  le  travail  pour  lequel  ils 
avaient  été  spécialement  désignés. 

Un  grand  nombre  d'appareils  de  téléphone  et  de  sans-fil  ont  été  examinés, 
réparés  et  essayés  pour  le  compte  du  C.A.R.C.  et  de  la  milice  active  non  per- 
manente. 

Dépôt  de  signaux 

Le  Dépôt. — Le  Corps  des  signaleurs  royaux  canadiens,  situé  à  camp 
Borden,  a  été  occupé  pendant  toute  l'année  à  exercer  des  recrues  et  à  donner 
des  cours  de  télégraphie  optique,  ordinaire  et  sans-fil  pour  l'instruction  du  per- 
sonnel, soit  pour  de  l'emploi  comme  radiotélégraphistes  électriciens  dans  le  dépar- 
tement des  stations  radiotélégraphiques  de  la  Défense  nationale,  soit  pour  rem- 
plir les  fonctions  d'assistants  instructeurs  signaleurs. 

EXERCICE  AVEC  ARMES  PORTATIVES 

Durant  la  période  qui  nous  concerne,  l'exercice  du  fusil  avec  la  baïonnette, 
des  mitrailleuses  automatiques  (Lewis  et  Hotchkiss),  de  la  mitrailleuse  Vickers 
et  du  revolver  fut  effectué  par  la  milice  active  permanente  et  non  permanente. 
En  plus  de  l'instruction  générale,  les  cours  annuels  suivants  furent  donnés: 

Milice  active  permanente 

Les  cours  d'exercices  avec  l'arme  furent  à  peu  près  identiques  à  ceux  de 
l'armée  britannique,  sauf  qu'ils  furent  quelque  peu  modifiés  pour  convenir  aux 
conditions  de  notre  pays. 

Les  recrues  des  unités  de  la  cavalerie,  du  génie  et  de  l'infanterie  suivirent 
tous  les  exercices  au  fusil.  Les  recrues  des  autres  unités  suivirent  un  cours 
modifié.  Les  soldats  dressés  de  la  cavalerie  et  de  l'infanterie  suivirent  les  exer- 
cices de  classification  et  ceux  des  autres  unités,  un  cours  plus  abrégé  qui  conve- 
nait mieux  à  leurs  besoins. 

Les  cours  de  mitrailleuses  automatiques  Hotchkiss  et  Lewis  furent  suivis 
par  la  cavalerie  et  l'infanterie;  tous  les  hommes  rendus  à  cette  étape  suivirent 
un  cours  abrégé  et  trois  hommes  par  canon  suivirent  le  cours  complet. 

Les  compagnies  de  mitrailleuses  d'infanterie  suivirent  le  cours  de  l'armée 
régulière. 

Tous  les  militaires  armés  de  revolvers  suivirent  les  cours  énoncés  pour  les 
diverses  branches  du  service. 

Les  résultats  obtenus  dans  les  exercices  ci-dessus  ont  démontré  une  amélio- 
ration sensible  sur  ceux  de  l'année  précédente  et  pouvaient  être  comparés  d'une 
manière  favorable  avec  les  résultats  obtenus  dans  l'armée  britannique. 

Milice  active  non  permanente 

Le  programme  des  exercices  avec  l'arme  fut  publié  dans  le  "Mémoire  pour 
les  fins  d'instruction,  Partie  I,  1923",  les  divers  cours  étant  basés  sur  ceux  de 
l'armée  britannique  territoriale  et  modifiés  de  manière  à  convenir  aux  conditions 
de  notre  pays.  L'intérêt  porté  à  cette  branche  de  l'instruction  militaire  fut  plus 
grand  que  l'année  dernière  et  les  résultats  obtenus  furent  satisfaisants. 

Coupe  du  concours  Cambridge 

Durant  l'année  1923  les  diverses  unités  de  la  milice  active  permanente 
prirent  part  au  concours  de  la  coupe  Cambridge  et  cette  coupe  fut  gagnée  par 
la  batterie  n°  3  A.R.C.,  Kingston,  Ont.,  avec  une  moyenne  de  148.7  points. 
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Ce  trophée  qui  avait  été  donné  par  les  officiers  de  l'armée  régulière  de  Sa 
Majesté  à  leur  départ  du  Canada,  est  accordé  à  l'escadron  de  cavalerie,  à  'hi 
batterie  ou  la  compagnie  d'artillerie  ou  la  compagnie  du  génie,  de  l'infanterie 
ou  du  corps  des  signaleurs,  de  la  trésorerie,  de  l'intendance  militaire,  du  corps 
des  commis  militaires  d'état-major  ou  aux  quartiers  généraux  des  unités  ou  des 
détachements  ayant  un  effectif  de  40  grades  ou  plus,  qui  obtient  le  plus  grand 
nombre  de  points  dans  certains  des  exercices  du  cours  annuel  du  tir  au  fusil. 

Un  escadron,  une  batterie,  une  compagnie  ou  un  détachement  ne  peut  pren- 
dre part  au  concours  à  moins  que  80  pour  cent  de  l'effectif  réel,  tel  qu'indiqué 
dans  les  états  des  parades  les  jours  du  tir,  pour  le  trophée,  n'aient  pris  part  aux 
exercices. 

Insignes  des  meilleurs  tireurs 

Les  insignes  pour  les  meilleurs  tireurs,  pour  l'année  1923,  furent  décernés 
aux  meilleurs  tireurs  du  collège  militaire  royal  et  de  chaque  escadron,  batterie, 
ou  compagnie  de  la  cavalerie,  de  l'artillerie,  du  génie  (y  compris  la  troupe  de 
campagne  attachée),  du  corps  des  signaleurs,  du  corps  des  guides,  du  corps  de 
formation  des  officiers  canadiens,  de  l'infanterie,  du  corps  des  mitrailleuses  et  du 
corps  de  l'intendance  militaire  de  la  milice  active  non  permanente. 

L'insigne  porté  sur  l'avant-bras  gauche  est  décerné  au  sous-officier  ou  au 
soldat  qui  obtient  le  plus  grand  nombre  de  points  dans  les  exercices  de  classi- 
fication du  cours  annuel  de  tir. 

Les  noms  des  vainqueurs  ont  été  publiés  dans  les  ordres  de  milice. 

Sociétés  de  tir 

Le  31  mars  1924,  il  existait  154  sociétés  militaires  avec  un  total  de  25,382 
membres,  et  112  sociétés  de  tir  civiles  avec  un  total  de  6,898. 

Les  prix  du  Dominion  du  Canada,  qui  consistent  de  plateaux  en  argent 
couverts  des  armoiries  du  Canada  et  gravés  du  nom  du  vainqueur  et  de  la 
société,  furent  l'objet  d'un  concours  auquel  prirent  part  17  sociétés  de  tir  civiles; 
les  noms  des  vainqueurs  ont  été  publiés  dans  les  ordres  de  milice. 

Pour  avoir  droit  à  ce  prix,  la  société  doit  tenir  quatre  concours  durant  la 
saison  et  au  moins  40  pour  cent  de  ses  membres  doivent  prendre  part  à  chacun 
de  ces  concours.  Les  candidats  doivent  être  des  membres  enrôlés  dans  la  société 
qu'ils  représentent. 

Les  distances  pour  le  concours  sont  de  200,  300,  500  et  600  verges,  cinq 
coups  étant  tirés  à  chaque  distance,  les  cibles  employées  étant  des  cibles  régle- 
mentaires. 

La  société  de  tir  fédérale  et  toutes  les  sociétés  de  tir  provinciales  prirent 
part  à  des  concours  de  tir  durant  la  période  qui  nous  occupe. 

Cours  des  écoles  canadiennes  de  tir  avec  armes  portatives. 

Les  cours  annuels  des  écoles  canadiennes  de  tir  avec  armes  portatives  furent 
donnés  durant  l'été  de  1923. 

En  plus  des  cours  à  l'école  principale,  une  école  auxiliaire  fut  établie  à 
Camp  Hughes,  Manitoba,  pour  accommoder  les  candidats  des  districts  militaires 
de  l'Ouest. 

En  juillet  1923,  la  principale  école  fut  transférée  du  champ  de  tir  de  Rock- 
cliffe  au  champ  de  tir  de  Connaught.  Le  nouveau  champ  de  tir  qui  se  trouve 
situé  à  14  milles  d'Ottawa  couvre  une  superficie  de  2,800  acres  et  est  moderne 
sous  tous  rapports. 
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Voici  les  résultats  des  examens: — 

COURS  N°  5  CAMP  HUGHES) 

Assistance — 

Officiers 22 

Sous-officiers  et  sous-officiers  à  brevet 4 

Résultats —  Ont  réussi    Ont  échoué 

Officiers 21  1 

Sous-officiers  et  sous-officiers  à  brevet 4     

COURS  N°  6  (CAMP  HUGHES) 
Assistance — 

Officiers 6 

Sous-officiers  et  sous-officiers  à  brevet 17 

Résultats —  Ont  réussi    Ont  échoué 

Officiers 6     

Sous-officiers  et  sous-officiers  à  brevet 15  2 

COURS  N°  7  (OTTAWA) 
Assistance — 

Officiers 55 

Sous-officiers 13 

Résultats —                                                                                                     Ont  réussi  Ont  échoué 

Officiers 55  

Sous-officiers  et  sous-officiers  à  brevet 11  2 

COURS  N°  8  (OTTAWA) 
Asssitance — 

Officiers. 3 

Sous-officiers  et  sous-officiers  à  brevet 6 

Résultats —  Ont  réussi    Ont  échoué 

Officiers 3     

Sous-officiers  et  sous-officiers  à  brevet 6     

COURS  N°  9  (OTTAWA) 
Assistance — 

Officiers 6 

Sous-officiers  et  sous-officiers  à  brevet 25 

Résultats —                                                                                                     Ont  réussi  Ont  échoué 

Officiers 6  

Sous-officiers  et  sous-officiers  à  brevet 24  1 

COURS  N°  10  (OTTAWA) 
Assistance — 

Officiers 2 

Sous-officiers  et  sous-officiers  à  brevet 10 

Résultats —                                                                                                 Ont  réussi  Ont  échoué 

Officiers 2     

Sous-officiers  et  sous-officiers  à  brevet 4  6 


(4)    Services  de  cadets 

Par  suite  de  la  réduction  de  $100,000  dans  le  crédit  des  cadets  pour 
l'année  1922-23,  on  cancella  les  camps  et  dans  plusieurs  centres  le  nombre  des 
cadets  diminua  considérablement  et  on  perdit  tout  intérêt  dans  l'instruction 
militaire  des  cadets.  D'un  autre  côté,  cependant,  soixante-cinq  nouvelles  unités 
furent  organisées  durant  l'année  courante  et  le  nombre  total  des  cadets  enrôlés 
se  chiffre  maintenant  à  110,120. 

Les  changements  dans  le  prospectus  d'instruction  militaire  dont  il  a  été 
fait  mention  dans  le  rapport  de  l'année  dernière,  ont  été  profitables  et  des 
rapports  venant  de  toutes  les  provinces  accusent  une  amélioration  dans  l'appa- 
rence des  cadets  comme  résultat  de  l'attention  qu'on  a  portée  aux  exercices  de 
culture  physique. 

Pour  permettre  à  tous  les  instituteurs  de  se  qualifier  comme  instructeurs 
dans  ces  exercices,  des  classes  de  culture  physique  ont  été  tenues  aux  écoles  nor- 
males dans  tout  le  pays,  avec  une  assistance  de  12,184  élèves-instructeurs,  dont 
5,876  terminèrent  leurs  cours  et  reçurent  leurs  certificats  d'aptitudes. 


DÉFENSE  NATIONALE  (SERVICE  DE  LA  MILICE)  37 

DOC.   PARLEMENTAIRE  No   17 

Mille  quarante-quatre  instituteurs  gradués  suivirent  les  cours  revue  et  en 
retirèrent  de  grands  avantages. 

Quatre  cent  onze  instituteurs  obtinrent  leurs  certificats  d'instructeurs  de 
cadets,  et  36,  leurs  certificats  d'aptitudes  à  l'école  des  armes  portatives. 

Le  nombre  des  cadets  qui  ont  étudié  les  signaux,  a  encore  augmenté. 
Soixante-douze  classes  ont  été  tenues  et  1,422  certificats  ont  été  accordés  pour 
la  première  année,  246  pour  la  deuxième  année  et  67  pour  la  troisième  année. 

Par  suite  de  l'introduction  des  nouveaux  fusils  de  22  pouces,  on  a  fait  un 
progrès  sensible  dans  les  pratiques  à  la  cible.  Dans  tous  les  concours  le  nombre 
des  demandes  d'admission  dépassa  celui  de  l'année  précédente. 

Pour  les  concours  de  la  coupe  impériale — tir  réduit  pour  garçons  de  l'em- 
pire— 2,578  équipes  s'enregistrèrent,  241  étant  du  Canada  dont  134  retournèrent 
leurs  feuilles  de  cible. 

Le  rapport  de  la  société  de  tir  fédérale  touchant  la  part  que  le  Canada  a 
prise  dans  les  concours  se  lit  comme  suit: — "Les  garçons  canadiens  ont  fait  un 
progrès  considérable  en  ce  qui  regarde  l'adresse  au  tir,  une  équipe  sur  quatre 
ayant  réussi  à  se  faire  placer  sur  la  liste  de  prix;  ceci  est  une  amélioration  de 
100  pour  cent  sur  l'année  dernière  et  est  à  l'honneur  des  instructeurs  des  unités 
qui  ont  pris  part  au  concours. 

"Le  Canada  gagne  les  trois  premières  places  dans  le  concours  senior,  les 
Boy  Scouts  de  Calgary  arrivant  premiers  avec  la  jolie  moyenne  de  97.6  points. 

"Les  résultats  en  ce  qui  regarde  le  nombre  de  cadets  canadiens  (134  équipes), 
continuent  cependant  d'être  au-dessous  de  la  moyenne  des  autres  Dominions, 
principalement  l'Afrique  du  Sud  (609  équipes)  et  la  Nouvelle-Zélande  (574 
équipes).  Il  est  à  espérer  que  le  Canada  mettra  bientôt  de  l'avant  tout  son 
effectif  et  aura  au-dessus  de  1,000  équipes  qui  prendront  part  au  concours." 

Le  corps  des  cadets  du  "  Collegiate  Institute  "  de  Peterboro  a  remporté 
le  deuxième  prix,  et  le  corps  des  cadets  de  l'Académie  Commerciale  de  Québec, 
le  troisième  prix. 

Au  fur  et  à  mesure  que  les  cadets  se  familiariseront  avec  les  nouveaux  fusils, 
nous  espérons  qu'il  y  aura  une  amélioration  sensible  tant  dans  le  nombre  des 
compétiteurs  que  dans  la  qualité  du  tir. 

Dans  ce  concours,  la  coupe  généreusement  donnée  par  Son  Excellence  le 
Gouverneur  général,  pour  être  décernée  à  l'organisation  qui  a  le  plus  de  compé- 
tence, a  été  gagnée  par  le  corps  des  cadets  du  Trinity  Collège  School  Cadet 
Corps,  Port-Hope,  Ont. 

Le  progrès  le  plus  sensible  s'est  rencontré  durant  l'année  dans  le  concours 
de  tir  réduit  de  la  société  de  tir  fédérale,  auquel  233  équipes  de  cadets  ont  pris 
part  comparé  à  176  l'année  précédente.  Le  concours  des  seniors  fut  gagné  par 
les  cadets  de  l'académie  de  Colchester,  Truro,  N.-E.,  et  le  concours  des  juniors 
par  le  Trinity  Collège  School,  Port  Hope,  Ont. 

On  a  remarqué  une  grande  amélioration  dans  le  concours  de  tir  au  fusil. 
Vingt-sept  équipes  ont  pris  part  au  concours  pour  la  coupe  du  roi  Georges  qui 
a  été  gagnée  pour  la  deuxième  fois  par  le  corps  des  cadets  des  Winnipeg  Grena- 
diers, et  le  Trinity  Collège,  Port-Hope,  est  arrivé  deuxième. 

Cinquante-huit  équipes  prirent  part  au  concours  intercollégial  annuel  du 
collège  militaire  royal  et  le  Hamilton  Collegiate  Institute  remporta  de  nouveau 
le  trophée  avec  le  Kingston  Collegiate  Institute  en  deuxième  place. 

Le  trophée  donné  par  feu  Earl  Grey,  alors  qu'il  était  gouverneur  général 
du  Canada,  pour  être  décerné  chaque  année  à  la  province  ayant  le  plus  grand 
nombre  de  cadets,  en  proportion  de  l'assistance  aux  écoles,  a  été  de  nouveau 
décerné  à  la  province  de  Québec,  et  sera  retenu  pendant  six  mois  par  le  corps  des 
cadets  du  Lower  Canada  Collège,  Montréal,   et  pendant  les   autres  six  mois 
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par  le  corps  des  cadets  de  l'Académie  Commerciale  de  Québec,  ces  deux  corps  de 
cadets  ayant  été  trouvés  les  plus  compétents  de  la  province. 

Durant  l'année  scolaire  1913-14,  47,039  cadets  suivirent  les  cours  d'instruc- 
tion militaire,  et  sur  ce  nombre,  10,581  reçurent  une  instruction  supplémentaire 
dans  les  camps.  Le  crédit  pour  les  services  des  cadets  était  alors  de  $390,500 
et  cette  année,  avec  un  crédit  augmenté  de  $60,000  seulement,  on  a  pu  faire  suivre 
un  cours  d'instruction  militaire  à  110,120  cadets  aux  quartiers  généraux  locaux 
et  permettre  à  9,287  des  cadets  seniors  d'aller  camper  pour  des  périodes  variant 
de  cinq  à  huit  jours. 

A  moins  que  l'instruction  militaire  des  cadets  qui  reçoit  maintenant  le 
support  complet  des  autorités  médicales  et  éducationnelles  soit  sérieusement 
abrégée,  on  devra  voter  à  l'avenir  des  crédits  plus  considérables  à  cet  effet.  On 
constate  avec  plaisir  l'action  que  le  gouvernement  de  la  province  de  Québec  a 
faite  tout  dernièrement  en  votant  une  somme  de  $5,000  pour  encourager  la  culture 
physique  dans  les  écoles. 

Voici  un  état  comparatif  des  effectifs  enrôlés  par  province,  pour  les  années 
1913-14  et  1923-24,  avec  les  montants  votés  pour  les  services  des  cadets  pour 
chacune  de  ces  années: 


Province 

1913-14 

1923-24 

Effectif 
enrôlé 

Effectif 
enrôlé 

14,610 

18,148 
1,675 
471 
763 
4,164 
3,778 
1,937 
1,493 

34,293 

50,266 

2,524 

807 

1,838 

5,079 

5,513 

4,500 

5,300 

Total     . 

47,039 

110,120 

Crédits  votés  pour  les  services  d 

es  cadets 

1913-14 
$390,500  00 

1923-24 
1450,000  00 

(5)    Section  Historique 

Compilation,  classification  et  disposition  des  documents  historiques 

Vu  qu'une  partie  du  personnel  des  commis  doit  être  transférée  à  la  division 
qui  s'occupe  des  honneurs  du  champ  de  bataille,  la  tâche  de  classifier,  répertorier 
et  mettre  en  dossiers  l'énorme  quantité  de  documents  se  rapportant  à  la  grande 
guerre  et  contenus  dans  des  grandes  boîtes  et  des  paquets,  a  été  considérable- 
ment restreinte.  Durant  l'année,  cependant,  5,700  dossiers  ont  été  étudiés  afin 
d'en  obtenir  tous  les  renseignements  nécessaires  pour  référence  immédiate;  en 
outre  on  a  préparé  un  nombre  considérable  de  cartes  et  de  plans.  On  a  placé 
une  grande  partie  du  matériel  dans  diverses  couvertures  par  ordre  chronologi- 
que, afin  que  le  procédé  final  d'abstraction  puisse  être  fait  sans  ennui.  Il  reste 
encore  cependant  de  nombreux  documents  accumulés  durant  la  guerre,  et  d'une 
grande  valeur  historique,  qui  se  trouvent  encore  dans  la  division  des  archives 
et  il  faudra  les  examiner  et  les  placer  pour  référence  future. 

On  a  découvert  beaucoup  de  matériel  consistant  en  documents  d'artillerie, 
en  cartes,  en  états  nominatifs,  etc.,  assez  pour  remplir  deux  grands  casiers,  et  qui 
n'étaient  pas  en  la  possession  de  la  section  historique  auparavant:  on  a  examiné 
îe  tout  après  quoi  un  inventaire  fut  préparé. 
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Pour  faciliter  le  travail  concernant  la  préparation  de  l'histoire  de  la  grande 
guerre,  certains  officiers  ont  bien  voulu  donner  ou  prêter  des  notes  personnelles, 
des  agendas,  des  copies  de  rapports,  des  dépêches  de  campagne,  des  lettres,  des 
plans  de  cartes,  des  photographies  aériennes,  des  statistiques,  etc.,  se  rapportant 
à  leurs  expériences  outre-mer,  et  ceci  est  d'une  grande  valeur.  La  section  est 
tout  particulièrement  reconnaissante,  à  ce  sujet,  au  lieutenant-général  Sir  R.  E. 
W.  Turner,  au  major-général  Sir  E.  W.  B.  Morrison,  au  major-général  J.  H. 
MacBrien,  au  brigadier-général  A.  G.  L.  McNaughton,  au  lieut.-colonel  W. 
Bovey  et  au  major  R.  In  ordheimer.  Il  doit  cependant  y  avoir  beaucoup  d'autres 
ex- officiers  et  autres  grades  des  troupes  expéditionnaires  canadiennes  qui  ont 
en  leur  possession  de  semblables  documents  officiels  et  personnels  qui  seraient 
d'une  grande  importance  pour  la  section  historique  si  on  pouvait  les  mettre  à 
sa  disposition.  Dans  le  cas  où  on  désirerait  que  ces  documents  soient  retournés, 
la  section  historique  ne  manquera  pas,  après  en  avoir  fait  des  copies  ou  pris 
des  extraits,  de  retourner  le  tout  sous  le  plus  court  délai  possible.  Souvent  une 
expérieuce  personnelle  peut  jeter  de  la  lumière  sur  certains  points  que  les  archi- 
ves officielles  ont  laissés  obscurs,  alors  qu'il  arrive  quelquefois  qu'il  est  impos- 
sible de  se  procurer  les  originaux  ou  les  copies  de  documents  officiels  qui  ont  été 
retenus  par  des  officiers  ou  des  unités. 

Historique  officiel  des  troupes  expéditionnaires  canadiennes  au  Canada 

La  préparation  des  monographies  des  unités  de  la  milice  active  non  perma- 
nente avant  la  guerre  a  été  entreprise  et  terminée.  A  part  quelques  détails  de 
routine  touchant  l'organisation,  la  réorganisation,  etc.,  on  y  trouve  les  rensei- 
gnements suivants: 

Officiers  commandants  1914-20. 

Date  à  laquelle  l'unité  a  été  placée  en  activité  de  service. 

Recrutement  des  unités  des  T.E.C. 

Contribution  d'hommes  aux  troupes  expéditionnaires  canadiennes. 

Localité  où  l'unité  a  eu  l'autorisation  de   faire  du  recrutement  pour  les 

troupes  expéditionnaires  canadiennes. 
Autres  fonctions  remplies  par  l'unité  durant  la  grande  guerre. 

De  nouveaux  renseignements  pourront  être  ajoutés  couvrant  la  période 
d'existence  des  unités  antérieurement  à  1914. 

En  rapport  avec  le  travail  du  comité  des  honneurs  du  champ  de  bataille,  la 
section  historique  a  compilé  un  grand  nombre  de  renseignements,  ce  qui  a  exigé 
beaucoup  de  recherches  pendant  toute  l'année  qui  nous  occupe.  La  préparation 
des  états  pour  chaque  bataillon  sur  le  champ  de  bataille,  faisant  connaître  sa 
composition  à  la  fin  de  chaque  mois,  pendant  toute  la  guerre,  en  ce  qui  regarde 
les  renforts  reçus  de  bataillons  épuisés  des  troupes  expéditionnaires  canadiennes, 
a  été  complétée,  ce  qui  était  essentiel  dans  la  détermination  des  honneurs  du 
champ  de  bataille  des  unités  de  la  milice  qui  perpétuent  les  bataillons  des 
troupes  expéditionnaires  canadiennes  licenciées  en  Angleterre.  Les  honneurs 
dus  aux  unités  de  la  milice  qui  perpétuent  ces  bataillons  épuisés,  ont  été  com- 
pilés en  se  basant  sur  les  renseignements  ci-dessus,  aux  fins  de  s'assurer  com- 
ment les  suggestions  du  comité  des  honneurs  du  champ  de  bataille  pourraient 
être  mises  en  pratique.  De  même,  on  a  préparé  des  listes  des  honneurs  du 
champ  de  bataille  pour  toutes  les  T.E.C.  des  unités  de  cavalerie  et  d'infanterie, 
y  compris  les  honneurs  alternatifs  dans  certains  cas,  en  se  basant  sur  le  système 
du  comité  des  honneurs  du  champ  de  bataille  et  sur  les  services  des  unités,  et  on 
a  fait  des  résumés  sur  lesquels  on  a  pu  se  baser  pour  préparer  une  analyse  des 
honneurs.  Si  les  recommandations  du  comité  sont  approuvées  sans  modification 
importante,  il  ne  sera  pas  nécessaire  de  retarder  la  publication  de  la  liste  des 
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honneurs  de  bataille  de  la  grande  guerre,  auxquels  les  unités  de  la  milice  active 
et  les  anciens  régiments  et  bataillons  des  T.E.C.  ont  droit. 

Le  directeur  de  cette  division  a  reçu  les  remerciements  et  l'appréciation  du 
président  au  nom,  du  comité  des  honneurs  du  champ  de  bataille  pour  la  grande 
somme  de  travail  qui  avait  été  effectuée  par  la  section  afin  d'aider  à  en  arriver 
à  des  recommandations  définitives.  Les  rapports  ordinaires  et  les  rapports  sup- 
plémentaires du  comité  ont  aussi  été  préparés  par  la  section  historique  ainsi 
que  les  divers  états  y  annexés. 

On  a  préparé  des  rapports  statistiques  d'après  les  renseignements  fournis 
par  le  soldat  lors  de  son  enrôlement,  pour  déterminer  le  nombre  de  militaires  qui 
se  sont  enrôlés  volontairement  pour  servir  dans  l'infanterie  du  premier  contingent, 
afin  d'arriver  à  des  faits  et  des  chiffres  touchant  le  service  d'avant  guerre  du 
personnel  des  dix-sept  bataillons  originaux  des  T.E.C. 

Compilation  du  compte  rendu  historique  des  troupes  canadiennes  pendant  la 

grande  guerre 

Il  est  survenu  un  délai  imprévu  dans  la  publication  de  l'histoire  des  services 
de  santé  de  l'armée  canadienne  dans  la  grande  guerre  (la  première  série  des  volu- 
mes officiels  traitant  de  l'histoire  des  troupes  canadiennes  1914-1920)  et  ce  travail 
n'a  pas  encore  été  placé  entre  les  mains  de  l'imprimeur.  Il  est  entendu  cependant 
que  l'autorisation  nécessaire  à  cet  effet  sera  donnée  sous  peu. 

Le  manuscrit  de  la  monographie  écrite  par  le  sous-directeur  général  des 
services  de  santé  au  sujet  "Des  services  de  santé  de  l'armée  canadienne  faisant 
partie  des  corps  canadiens  durant  les  cent  derniers  jours,  août-novembre,  1918", 
a  été  examiné  en  vue  de  vérifier  certains  détails.  Les  épreuves  de  ce  travail  ont 
aussi  été  vérifiées  et  huit  cartes  ont  été  compilées  dans  la  section  historique. 

Le  travail  consistant  à  transcrire  les  articles  touchant  les  canadiens  qui  ont 
servi  dans  le  corps  royal  d'aviation,  le  service  aéronautique  de  la  milice  royale 
et  les  troupes  royales  d'aviation,  et  la  compilation  de  "Who's  Who"  des  aviateurs 
canadiens  dans  la  grande  guerre,  ont  été  complétés  autant  qu'on  a  pu  le  faire, 
d'après  les  renseignements  dont  on  pouvait  disposer  dans  ce  pays.  Une  liste  des 
noms  d'environ  1,300  officiers  et  cadets  canadiens  qui  se  sont  enrôlés  dans  les 
services  d'aviation,  sans  avoir  à  passer  par  les  T.E.C.,  a  été  envoyée  en  Angle- 
terre et  les  renseignements  nécessaires  nous  seront  fournis  à  même  les  archives 
du  corps  royal  d'aviation  par  l'officier  canadien  de  liaison  au  ministère  de  l'aéro- 
nautique. 

D'autres  progrès  ont  été  faits  en  ce  qui  regarde  la  compilation  de  l'histoire 
officielle  des  troupes  canadiennes  dans  la  grande  guerre,  mais  on  en  est  rendu 
à  un  point  où  il  est  absolument  essentiel  d'avoir  accès  aux  agendas  et  autres 
archives  des  unités  britanniques,  australiennes,  indiennes  et  françaises  qui  ont 
servi  dans  les  quartiers  généraux  canadiens  ou  sur  le  flanc  des  troupes  cana- 
diennes dans  diverses  opérations.  Sans  l'aide  de  ces  archives,  il  est  impossible 
de  donner  des  appréciations  justes  ou  d'écrire  une  histoire  complète  et  exacte  des 
opérations  auxquelles  les  troupes  canadiennes  ont  pris  part.  Toute  histoire 
basée  sur  la  connaissance  des  opérations  des  formations  purement  canadiennes 
seulement,  manquerait  nécessairement  de  poids  et  constituerait  un  rapport  bien 
imparfait  des  événements.  De  plus,  ces  rapports,  contradictoires  touchant  les 
événements  se  répètent  souvent,  et  des  questions  ont  été  soulevées  auxquelles  on 
ne  pouvait  répondre  avec  les  documents  dont  on  pouvait  disposer;  ces  questions 
ne  peuvent  être  relevées  seulement  qu'après  des  discussions  personnelles  avec 
l'auditeur  de  l'histoire  officielle  britannique.  Il  est  absolument  nécessaire  qu'un 
représentant  de  cette  section  parfaitement  au  courant  de  ce  dont  on  a  besoin, 
se  rende  le  plus  tôt  possible  en  Angleterre  pour  obtenir  des  copies  ou  des  extraits 
de  fartes,  des  plans,  des  ordres,  des  dépêches  de  campagne,  des  agendas,  etc., 
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qui  se  rapportent  aux  opérations  canadiennes  et  que  nous  ne  pouvons  trouver 
dans  nos  archives,  et  lequel  devra  se  consulter  avec  l'officier  général  et  son  état- 
major  à  la  section  historique,  comité  de  la  défense  impériale,  dont  le  travail  con- 
siste à  compiler  l'histoire  officielle  britannique.  On  est  à  prendre  des  arrange- 
ments à  cet  effet. 

Pour  illustrer  jusqu'à  quel  point  des  unités  autres  que  des  unités  canadiennes 
se  sont  trouvées  engagées  dans  des  opérations  canadiennes,  qu'il  soit  permis  de 
mentionner  que  six  régiments  de  cavalerie  britannique  et  37  bataillons  d'infan- 
terie britannique  étaient  attachés  à  la  Ire  division  canadienne  et  en  firent  tem- 
porairement partie  pendant  à  peu  près  10  jours  durant  la  bataille  d'Ypres  en 
1915.  Leur  histoire  est  mêlée  d'une  manière  inextricable  à  l'histoire  de  la  Ire 
division  canadienne  durant  cette  période  et  tout  autant  qu'un  bataillon  canadien. 

On  a  pris  des  arrangements  pour  la  compilation  d'une  histoire  du  génie 
canadien  dans  la  grande  guerre,  sur  les  même  lignes  que  l'histoire  déjà  écrite  des 
services  médicaux. 

On  a  fait  beaucoup  de  travail  en  rapport  avec  la  préparation  des  nouvelles 
cartes  aux  fins  d'illustrer  les  batailles  auxquelles  ont  pris  part  les  troupes  cana- 
diennes durant  la  grande  guerre  afin  de  les  inclure  dans  l'histoire  officielle. 

Des  arrangements  ont  été  faits  avec  le  War  Office  pour  la  fourniture  des 
cartes  qui  n'ont  pas  encore  été  reçues.  Celles-ci  sont  absolument  nécessaires  pour 
la  reproduction  et  le  travail  de  compilation.  En  attendant,  ce  travail  est  déjà 
en  marche  ou  terminé  en  ce  qui  regarde  les  cartes  et  les  impressions  à  encre  noire 
sont  déjà  disponibles. 

La  section  a  continué  de  donner  toute  l'aide  possible  aux  historiens  régimen- 
taires. 

Les  manuscrits  et  les  cartes  de  l'histoire  du  P.P.C.L.I.,  une  des  histoires 
régimentaires  les  plus  remarquables  qui  aient  jamais  été  écrites  dans  l'Empire 
britannique,  ont  été  lus  et  commentés  avant  d'en  faire  la  publication.  L'aide 
accordée  par  la  section  historique  de  temps  à  autre  durant  la  compilation  de  cette 
histoire,  à  partir  de  juin  1921  jusqu'à  ce  jour,  a  été  généreusement  reconnue  dans 
la  préface  lors  de  la  publication  de  ce  livre. 

L'historien  s'occupant  des  archives  du  4e  C.  à  C.C.  passa  quelque  temps 
dans  cette  section  où  tous  les  documents  se  rattachant  à  ces  régiments  furent 
placés  à  sa  disposition.  Plus  tard,  on  compila  une  carte  avec  légende  pour  son 
usage;  cette  carte  fait  connaître  chaque  mouvement  de  ce  bataillon  durant  la 
grande  guerre.  Le  dernier  combat  sur  le  front  occidental  est  considéré  comme  une 
guerre  presque  entièrement  stationnaire,  sauf  le  commencement  et  la  fin  de  cette 
guerre,  et  il  n'y  a  que  ceux  qui  ont  réellement  servi  au  front  qui  peuvent  réaliser 
jusqu'à  quel  point  les  unités  individuelles  se  transportent  d'une  place  à  l'autre. 
Le  cas  du  4e  C.  à  C.C.  est  typique.  Durant  les  42  mois  de  service  de  ce  bataillon 
en  France,  ses  quartiers  généraux  changèrent  de  place  plus  de  200  fois. 

Les  autres  histoires  régimentaires  en  cours  de  préparation,  pour  lesquelles 
on  a  pu  se  procurer  de  l'aide  au  moyen  d'avis  ou  par  la  fourniture  de  nouveau 
matériel  aux  historiens,  sont: — 

The  Royal  Canadian  Dragoons. 

The  Royal  Canadian  Régiment. 

13e  bataillon  R.H.C. 

42e  bataillon  R.H.C. 

1er  bataillon  de  pionniers  (9e  troupe  de  chemin  de  fer  canadien). 

Le  Y.M.C.A.  est  à  compiler  une  histoire  des  activités  de  la  guerre  en  ce  qui 
regarde  cette  organisation.  Pour  leur  venir  en  aide,  des  copies  des  ordres  de 
routine  O.M.F.C.  traitant  de  l'organisation  et  de  rétablissement  des  "Départe- 
ments des  services  militaires  du  Y.M.C.A.",  sur  le  champ  de  bataille  et  en  Angle- 
terre, ont  été  fournis  au  Conseil  national  du  Y.M.C.A. 
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Des  notes  se  rapportant  à  l'histoire  des  bataillons  canadiens  affiliés,  c'est-à- 
dire  les  13e,  42e  et  73e  bataillons  R.H.C.,  ont  été  préparées  et  transmises  au 
Black  Watch,  Perth,  Ecosse,  pour  être  incluses  dans  l'histoire  de  ce  régiment. 

On  est  à  faire  la  préparation  et  la  collection  du  matériel  pour  préparer  un 
dossier  de  chaque  unité  des  troupes  expéditionnaires  canadiennes  qui  ont  servi 
sur  le  champ  de  bataille.  Ceci  sera  d'une  grande  valeur  pour  les  historiens  régi- 
mentaires  dont  la  principale  difficulté  est  de  se  trouver  une  base  des  faits  qui 
conviendra  le  mieux  à  l'histoire  intime  de  l'unité  en  question.  On  se  propose  de 
donner  une  copie  de  cette  histoire  aux  unités  de  la  milice  active  qui  perpétuent 
les  unités  des  troupes  expéditionnaires  canadiennes.  Chaque  dossier  contiendra 
ce  qui  suit: — 

Monographie. 

Origine  et  formation. 

Honneurs  de  bataille,  drapeaux,  insignes,  etc. 

Les  opérations  détaillées  de  chaque  bataille  et  les  mouvements  du  bataillon. 

Les  commandants  de  la  tactique  avec  les  dates. 

Etats  nominatifs  et  archives  des  services  des  officiers. 

Honneurs  et  récompenses. 

Statistiques: — 

(a)  Pertes. 

(b)  Unités  des  troupes  expéditionnaires  canadiennes  et  personnel  fourni 

au  bataillon. 

(c)  Total  des  autres  grades  qui  ont  fait  du  service. 

Monographies  historiques  sur  les  questions  militaires  se  rapportant  à  l'histoire 

du  Canada 

Un  compte  rendu  complet  des  opérations  militaires  de  la  campagne  faite  au 
nord-ouest  du  Canada,  en  1885,  a  été  préparé  au  moyen  d'illustrations  du 
théâtre  des  opérations  avec  les  mouvements  de  plusieurs  colonnes  notés  sur  une 
carte.  Un  récit  semblable  des  opérations  militaires  qui  suivirent  les  incursions 
des  Fénians  en  1866  et  en  1870  a  aussi  été  préparé  à  même  les  archives  contem- 
poraines. De  plus,  afin  de  décider  d'une  réclamation  pour  un  honneur  sur  le 
champ  de  bataille,  la  section  historique  fit  une  investigation  spéciale  des  archives 
un  peu  confuses  de  la  bataille  à  Ridgeway,  le  2  juin  1866,  et  prépara  pour  le 
comité  des  honneurs  sur  le  champ  de  bataille  un  récit  très  clair  des  faits. 

On  a  fait  une  étude  complète  des  rapports  de  la  milice,  des  lois  de  la  milice 
et  de  toutes  les  autres  sources  nécessaires  pour  faire  une  monographie  touchant 
le  développement  des  troupes  militaires  du  Canada  à  partir  de  1855,  lorsque  la 
première  loi  de  la  milice  pour  le  Canada  uni  fut  édictée,  jusqu'à  la  déclaration 
de  la  guerre.  Cette  monographie  est  maintenant  en  voie  de  préparation  et  on  s'en 
servira  pour  le  chapitre  d'introduction  qui  sera  inclus  dans  l'histoire  des  troupes 
militaires  du  Canada  dans  la  grande  guerre,  faisant  connaître  l'évolution  gra- 
duelle de  l'organisation  de  la  milice  telle  qu'elle  existait  en  1914.  On  a  préparé 
un  résumé  des  opérations  de  la  brigade  canadienne  de  cavalerie,  comprenant 
toutes  les  batailles  auxquelles  les  régiments  de  cavalerie  ont  pris  part. 

Un  résumé  de  la  deuxième  bataille  d'Ypres  a  été  fourni  à  la  société  Saint- 
Georges  de  Hamilton,  Ont.  et  comprenait  une  copie  de  la  liste  officielle  allemande 
des  divers  engagements  pour  illustrer  l'offensive  au  point  de  vue  allemand. 

Divers  officiers  de  la  milice  et  autres  ont  reçu  les  documents  nécessaires  pour 
se  préparer  à  donner  des  conférences  et  écrire  des  articles  littéraires.  Parmi  ces 
documents  se  trouvaient  les  suivants: — 

Une  carte  et  un  résumé  de  la  bataille  de  Festubert. 
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Un  résumé  de  l'historique  du  premier  bataillon  d'infanterie  canadienne 
avec  la  liste  chronologique  des  commandants,  un  état  des  pertes,  les  détails  du 
personnel  fourni  par  les  bataillons  de  renfort,  et  une  liste  complète  des  décora- 
tions accordées  au  personnel  du  bataillon. 

Des  renseignements  semblables  touchant  le  54e  bataillon  des  troupes  expé- 
ditionnaires canadiennes. 

Des  informations  touchant  les  services  de  la  2e  brigade  de  mitrailleuses 
canadiennes. 

En  réponse  à  une  demande  faite  par  l'Ecosse,  relativement  à  l'histoire  du 
tartan  Davidson  et  les  services  des  unités  dans  tout  l'Empire  britannique  qui 
portaient  cet  uniforme  distinctif,  on  a  préparé  un  aperçu  historique  du  48e  régi- 
ment (écossais)  à  partir  de  la  date  de  l'organisation,  en  1891,  jusqu'à  1914,  et 
des  services  durant  la  grande  guerre  de  ses  unités  des  troupes  expéditionnaires 
canadiennes — les  15e,  92e  et  134e  bataillons, — faisant  connaître  les  faits  princi- 
paux des  opérations  de  ces  unités  durant  la  période  de  leur  existence. 

Renseignements  touchant  la  bataille  de  la  Crête  de  Vimy,  au  moyen  de 
verres  de  lanterne  magique. 

En  réponse  à  une  autre  demande,  on  a  pu  fournir  des  renseignements  venant 
de  diverses  sources  et  un  état  compilé  faisant  connaître  le  nombre  approximatif 
d'hommes  qui  passèrent  par  le  camp  à  Valcartier  en  1914,  1915,  1916,  1917  et 
1918,  et  à  Borden  en  1916,  1917  et  1918. 

Renseignements  fournis  aux  investigateurs  historiques 

On  a  répondu  à  de  nombreuses  demandes  de  renseignements  et  de  documents 
faites  à  la  section  historique  sous  cette  rubrique.  Parmi  les  documents  deman- 
dés se  trouvent  les  suivants: — 

Journaux  de  guerre  en  triplicata  vérifiés,  avec  copie  des  originaux  pour  rem- 
placer toutes  les  feuilles  qui  manquent  et  se  chiffrent  à  2,050,  et  les  copies  com- 
plètes en  triplicata  fournies  aux  unités  ou  aux  historiens  autorisés: 

Brigade  de  cavalerie  canadienne. 

Lord  Strathcona's  Horse. 

Fort  Garry  Horse. 

Canadian  Corps  Cavalry  Régiment. 

Canadian  Light  Horse. 

5e  batterie  de  siège  canadienne. 

Ile  brigade  d'infanterie  canadienne. 

8e  bataillon,  T.E.C. 

42e  bataillon,  T.E.C.  (R.H.  of  C). 

102e  bataillon,  T.E.C. 

Le  régiment  Fort  Garry  Horse  reçut  une  copie  des  diverses  archives  d'un 
caractère  historique,  pour  remplacer  des  documents  semblables  qui  avaient  été 
perdus. 

On  demanda  à  cette  section  de  fournir  le  matériel  et  les  renseignements 
voulus  pour  le  train  d'exhibition  canadien  qui  devait  faire  le  tour  de  la  France 
sous  la  direction  du  sénateur  Beaubien.  Des  cartes,  des  états  des  effectifs,  des 
pertes  et  des  captures  furent  fournis  sous  une  forme  facile  à  étaler  devant  le 
public,  ainsi  que  des  listes  des  verres  de  lanterne  magique  disponibles. 

Pour  le  musée  militaire  tchéco-slovaque  de  Prague,  certains  rapports  officiels 
et  mémoires  imprimés  furent  fournis,  en  sus  d'une  série  d'insignes  en  bronze 
(feuille  d'érable)  tels  que  portés  par  les  troupes  canadiennes  durant  la  grande 
guerre. 

Diverses  publications  officielles  et  semi-officielles  dont  des  exemplaires  sup- 
plémentaires étaient  disponibles  dans  la  section  historique,  ont  été  données  à 
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La  bibliothèque  du  département. 
La  bibliothèque  du  parlement. 
Le  bibliothèque  des  Archives  fédérales. 
Le  Musée  impérial  de  guerre. 

D'autre  matériel,  (en  plus  de  celui  dont  il  est  question  dans  le  dernier  rap- 
port annuel)  fut  fourni  au  collège  militaire  royal  de  Kingston,  pour  être  inscrit 
sur  les  panneaux  ou  les  plaques  de  la  salle  de  Sir  Arthur  Currie,  y  compris  des 
notes  et  des  cartes  sur  le  convoi  qui  portait  le  premier  contingent  canadien  et  les 
listes  de  batailles  auxquelles  les  troupes  canadiennes  prirent  part. 

Le  Comité  du  monument  commémoratif  de  la  guerre,  d'Oshawa,  a  reçu  une 
Jisto  des  noms  des  villes,  des  villages  et  autres  endroits  où  les  Canadiens  prirent 
part  à  des  batailles  durant  la  grande  guerre,  et  dont  on  pourrait  se  procurer 
des  pierres  commémoratives  pour  être  placées  dans  les  monuments  ainsi  qu'une 
liste  des  batailles  et  autres  engagements  sous  une  forme  facile  à  graver. 

La  direction  des  archives,  (laquelle,  à  son  tour,  a  fourni  des  statistiques  et 
autres  renseignements  à  cette  section)  a  reçu,  à  sa  demande,  des  renseignements 
touchant  les  emplacements  des  unités,  les  places  de  sépulture  et  les  mortalités. 

Des  extraits  des  ordres  de  milice,  des  ordres  généraux,  des  annuaires  de  la 
milice  et  des  rapports  annuels  du  département,  touchant  l'organisation,  la  dési- 
gnation et  les  circonstances  se  rapportant  à  la  formation  du  régiment  Lord 
Strathcona's  Horse  (R.C.)  ont  été  préparés  et  transmis  à  l'officier  commandant. 

Cette  section  dut  fournir  un  état  nominatif  faisant  connaître: — 

Les  grades  outre-mer, 

Les  nominations  outre-mer, 

Les  décorations, 

Les  grades  actuels, 

Les  adresses  actuelles, 

de  tous  les  officiers  supérieurs  survivants  appartenant  à  certaines  catégories  qui 
ont  servi  dans  le  corps  canadien  durant  la  période  pendant  laquelle  ce  corps 
était  commandé  par  le  Gouverneur  général  actuel.  Le  nombre  total  des  officiers 
compris  dans  la  liste  était  d'environ  400,  et  pour  s'assurer  qu'aucun  officier  ne 
fut  omis,  et  aux  fins  d'obtenir  tous  les  renseignements  nécessaires,  on  a  dû 
prendre  beaucoup  de  temps  et  faire  un  travail  laborieux. 

En  réponse  à  une  demande  venant  du  dehors,  le  département  prépara  une 
autre  liste  de  tous  les  officiers  supérieurs  survivants  (lieutenants-colonels  et  au- 
dessus)  qui  ont  fait  du  service  dans  le  corps  canadien,  faisant  connaître  les 
diverses  positions  occupées  par  eux  et  leurs  grades  actuels  ainsi  que  leurs  déco- 
rations et  adresses.     Il  y  avait  un  total  de  382  officiers. 

A  part  cette  demande,  un  grand  nombre  d'autres  ne  cessèrent  d'affluer 
pendant  toute  l'année,  de  sources  officielles  et  privées.  Parmi  ces  demandes,  il 
s'en  est  trouvé  une  où  on  s'informait  de  l'origine  du  nom  de  la  pointe  Nepean, 
Ottawa;  aussi  une  autre  venant  de  Shanghai,  Chine,  touchant  le  service  des 
Danois  que  s'enrôlèrent  dans  les  troupes  expéditionnaires  canadiennes.  Chaque 
cas  fut  étudié  avec  soin  et  on  a  dû  faire  souvent  des  recherches  très  minutieuses 
avant  de  pouvoir  donner  les  renseignements  voulus. 
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(6)  LE  CORPS  D'AVIATION  ROYAL  CANADIEN 

On  a  terminé,  au  cours  de  la  période  sous  revue,  la  réorganisation  du  corps 
canadien  d'aviation  commencée  à  la  suite  de  la  fusion  des  services  de  la  marine, 
de  la  milice  et  de  l'aéronautique  en  un  seul  ministère,  celui  de  la  Défense  natio- 
nale. Cette  force,  actuellement  désignée  sous  le  nom  de  "Corps  d'aviation  royal 
canadien'",  Sa  Majesté  ayant  gracieusement  accordé  la  permission  d'employer  le 
titre  "Royal",  se  compose,  d'après  les  nouveaux  règlements: — 

(a)   du  corps  d'aviation  actif. 

(6)   du  corps  d'aviation  de  réserve. 

(a)  Le  corps  d'aviation  actif  permanent  du  Canada  est  composé  d'officiers 
et  d'aviateurs  employés  en  permanence  dans  un  service  régulier,  et  est  disponible 
pour  le  service  général.  Ce  corps  est  maintenu  pour  l'instruction  du  corps 
d'aviation  actif  non  permanent. 

Le  corps  d'aviation  actif  non  permanent  se  compose  d'unités,  de  détache- 
ments et  de  toute  autre  formation  que  nomme  de  temps  à  autre  le  Gouverneur  en 
conseil. 

(b)  Le  corps  d'aviation  royal  canadien  de  réserve  comprend  des  officiers  et 
des  aviateurs  compétents.  Le  personnel  est  susceptible  d'être  convoqué  pour 
telle  période  d'instruction  qui  pourra  être  prescrite. 

La  durée  du  service  dans  le  corps  d'aviation  royal  canadien,  en  temps  de 
paix,  est  de  trois  ans  pour  le  corps  d'aviation  actif.  Pour  le  corps  d'aviation  de 
réserve,  la  durée  en  est  déterminée  par  le  Gouverneur  en  conseil. 

Le  manque  de  fonds  a  rendu  impossible  la  formation  d'unités  du  corps  d'avia- 
tion actif  non  permanent  et,  pour  la  même  raison,  il  n'a  pas  été  possible  de  pour- 
voir à  l'instruction  militaire  des  réserves  du  corps  d'aviation. 

Au  cours  de  l'année,  la  réorganisation  et  la  formation  du  corps  d'aviation 
permanent  ont  nécessité  une  revision  complète  des  règlements  régissant  cette 
force.  Les  ordonnances  et  règlements  royaux  pour  le  C.d'A.R.C,  furent  dûment 
approuvés  par  Son  Excellence  le  Gouverneur  en  conseil,  le  15  janvier  1924.  Les 
règlements  concernant  la  solde,  les  ordres  de  tenue,  etc.,  ont  dû  aussi  être  entière- 
ment refondus  pendant  l'année.  Les  sous-comités  préposés  à  la  revision  des 
règlements  ont  terminé  leur  travail;  les  nouveaux  règlements  sont  maintenant 
sanctionnés  et  prendront  date  le  1er  avril  1924. 

D'après  les  anciens  règlements,  le  corps  d'aviation  se  trouvait  sur  une  base 
de  milice  non  permanente,  les  officiers  et  les  hommes  étant  ordinairement  appelés 
pour  un  service  d'un  mois  à  tous  les  deux  ans.  Certains  officiers  qui  servaient 
d'instructeurs  ou  occupaient  un  poste  dans  l'état-major  étaient  employés  plus 
longtemps.     Ces  derniers  étaient  choisis  parmi  les  officiers  les  plus  compétents. 

Maintenant,  les  officiers  et  les  hommes  du  corps  d'aviation  permanent,  telle 
que  cette  force  est  actuellement  constituée,  peuvent  être  attachés  en  permanence 
à  ce  service  et  faire,  de  cette  profession  d'aviateur,  leur  carrière,  tout  comme  les 
matelots  et  les  soldats  des  services  de  la  marine  et  de  la  milice.  En  autant  que 
les  conditions  le  permettent,  les  règlements  du  corps  d'aviation  sont  préparés 
sur  les  mêmes  lignes  que  ceux  des  services  de  la  marine  et  de  la  milice  du  Canada. 

On  copiera,  sur  une  petite  échelle  et  en  tenant  compte  des  conditions  natu- 
relles des  deux  pays,  le  plan  d'organisation,  d'instruction  et  d'équipement  du 
corps  d'aviation  royal. 

Les  opérations  pour  le  compte  des  ministères  du  gouvernement  étaient  entre- 
prises, lors  de  l'ancienne  administration,  par  une  organisation  civile  nommée  par 
la  Commission  du  Service  Civil.  Cette  division  a  maintenant  été  abolie  et  les 
travaux  qu'elle  accomplissait  sont  confiés  au  corps  d'aviation  permanent.  D'après 
l'ancienne  organisation,  tous  les  postes,  sauf  celui  du  Camp  Borden,  étaient 
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administrés  sur  une  base  civile.  Ces  stations  font  maintenant  partie  du  corps 
d'aviation  permanent,  soumises  à  la  discipline  de  cette  force  et  équipées  entière- 
ment d'officiers  brevetés  et  d'hommes  enrôlés. 

Un  rapport  embrassant  l'aviation  civile  et  les  opérations  du  C.  d'A.R.Cj. 
pour  le  compte  des  départements  du  gouvernement  au  cours  de  l'année  1923, 
a  déjà  été  publié.  (On  peut  s'en  procurer  des  exemplaires  sur  demande  au  secré- 
taire du  C.  d'A.R.C,  ministère  de  la  Défense  nationale,  à  Ottawa.)  Dans  ce 
rapport  sont  donnés  des  renseignements  détaillés  sur  l'aviation  civile 
au  pays,  y  compris  les  opérations  des  compagnies  d'aviation  com- 
merciales et  celles  du  C.  d'A.R.C.  entreprises  conjointement  avec  d'autres  minis- 
tères du  gouvernement  en  vue  de  la  protection  plus  efficace  des  forêts,  l'arpentage 
aérien,  le  travail  d'exploration,  le  transport  dans  les  endroits  reculés  du  pays, 
la  protection  des  pêcheries,  etc.  Il  ne  sera  donc  pas  nécessaire  de  traiter  de  ce 
travail  dans  le  présent  rapport  qui  est  consacré  entièrement  aux  fonctions  du 
corps  d'aviation. 

Organisation  du  C. d'A.R.C. 

Le  C. d'A.R.C.  fait  partie  de  la  division  du  chef  de  l'état-major,  au  ministère 
de  la  Défense  nationale,  et  se  divise  en  trois  sections,  comme  suit: — 
Directeur  du  C.d'A.R.C. 

(1)  Sous-directeur,  état-major  et  personnel  de  l'aéronautique. 

(2)  Sous-directeur,  approvisionnements  et  recherches. 

(3)  Sous-directeur  et  secrétaire. 

(1)  La  division  du  sous-directeur  de  l'état-major  et  du  personnel  de  l'aéro- 
nautique se  subdivise  en  quatre  sections,  savoir: 

{a)  Personnel. 

(6)  Instruction. 

(c)  Opérations  civiles. 

{d)  Service  des  renseignements. 

Chacune  de  ces  sections  est  sous  la  direction  d'un  officier  d'état-major. 

(a)  De  cette  section  relèvent  les  nominations,  les  promotions,  les  permuta- 
tions, les  conseils  d'enquête,  les  règlements,  la  solde,  la  tenue  et  toute  autre 
question  de  nature  semblable. 

(6)  Cette  section  est  chargée  de  l'instruction  du  C.d'A.R.C,  y  compris 
l'instruction  des  cadets,  les  opérations  faites  conjointement  avec  les  services  de 
la  milice  et  de  la  marine,  les  cours  d'instruction  et  toutes  les  autres  questions  se 
rapportant  à  l'instruction  et  aux  opérations  du  corps  d'aviation. 

(c)  Cette  section  ne  s'occupe  que  des  opérations  entreprises  de  concert  avec 
les  divisions  civiles  du  service  du  gouvernement  en  rapport  avec  la  surveillance 
et  la  protection  des  forêts  et  des  pêcheries,  l'arpentage  aérien,  la  photographie, 
le  transport,  la  patrouille,  etc. 

(d)  Les  devoirs  de  l'officier  du  service  de  renseignements  de  l'aéronautique 
consistent  à  recueillir,  compiler  et  disséminer  tous  les  renseignements  touchant 
le  corps  d'aviation.  Cet  officier  travaille  en  collaboration  avec  le  personnel  des 
services  de  renseignements  de  la  milice  et  de  la  marine,  et  se  tient  bien  au  courant 
du  travail  de  ces  deux  services,  afin  d'éviter  la  répétition  d'un  même  travail. 

(2)  La  division  du  sous-directeur  des  approvisionnements  et  des  recherches 
se  subdivise  en  deux  sections,  savoir: 

(a)   la  section  technique  et  des  recherches, 

(6)   la  section  de  l'équipement  et  des  approvisionnements. 

(a)  La  section  technique  et  des  recherches  étudie  l'évolution  de  l'aéronau- 
tique, le  plan  et  la  construction  des  aéronefs,  des  moteurs  et  de  leurs  accessoires, 
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leur  entretien,  la  navigabilité  des  aéronefs  civils  et  toute  autre  question  touchant 
le  génie  aéronautique. 

(6)  De  cette  section  relèvent  la  fourniture  de  l'équipement,  les  devoirs  des 
gardes-magasins,  les  dépôts  d'emmagasinage,  la  vente  de  l'équipement  de  surplus 
et  toute  autre  fonction  de  même  nature  ou  de  nature  semblable.  Cette  section 
est  astreinte  à  rendre  compte  de  toutes  les  réquisitions  faites  à  la  division  des 
contrats  pour  l'achat  d'approvisionnements  en  vue  d'avoir  continuellement  en 
mains  des  stocks  suffisants  d'articles  de  toutes  sortes  pour  les  besoins  du  corps 
d'aviation. 

(3)  Le  contrôle  de  l'aviation  civile  est  fait  par  la  division  du  secrétaire;  les 
fonctions  de  cette  division  comprennent  également  la  distribution  de  brevets  aux 
pilotes  et  aux  mécaniciens  d'aéronefs,  l'immatriculation,  la  vérification  de  la 
navigabilité  des  machines  volantes  et  le  marquage  des  aéronefs  commerciaux; 
l'inspection  et  la  distribution  de  licences  aux  ports  aéronautiques  et,  en  général, 
la  surveillance  des  opérations  de  la  navigation  aérienne  commerciale.  Cette  divi- 
sion est  aussi  responsable  de  la  préparation  des  estimés  du  corps  d'aviation  et  la 
compilation  des  rapports  traitant  du  travail  du  corps  d'aviation,  du  contrôle  du 
personnel  civil  et  des  autres  fonctions  civiles.  Le  contrôle  de  l'aviation  civile 
est  fait  sous  la  direction  du  Contrôleur  de  l'aviation  civile  qui  est  un  officier  du 
corps  d'aviation  permanent  nommé  à  ce  poste  dans  la  division  du  secrétaire. 

Unités  duC.d'A.R.C. 

Station  aéronautique  de  Vancouver. — Cette  station  fut  établie,  au  cours  de 
l'été  de  1920,  à  Jéricho  Beach,  sur  la  baie  English,  aux  limites  de  la  ville.  Le 
site  est  idéal;  cet  emplacement  fut  cédé  gratuitement  par  le  gouvernement  pro- 
vincial. Ce  terrain  faisait  autrefois  partie  d'une  ancienne  réserve  navale  et 
appartenait  au  gouvernement  impérial  qui  le  donna  à  la  province  lorsqu'il  ne  lui 
fut  plus  d'aucune  utilité. 

La  station  est  bien  outillée,  et  une  grande  plate-forme  en  béton  pour  le 
maniement  des  machines  avec  une  cale  de  lancement  pour  leur  mise  à  l'eau  a  été 
construite  en  1920-21.  Des  hangars  et  des  ateliers  ont  été  bâtis  en  1922.  Un 
poste  radiotélégraphique  est  en  voie  de  construction  afin  d'établir  des  communi- 
cations avec  les  aéronefs  en  marche. 

Les  opérations  effectuées  à  cette  station  sont  les  suivantes: — 

Fonctions  du  C.d'A.R.C. 

Opérations  et  instruction  conjointement  avec  les  forces  de  la  marine  et 

de  la  milice. 
Travail  de  protection  des  pêcheries  pour  le  compte  des  gouvernements 

fédéral  et  provincial. 
Photographie  et  arpentage  aériens. 
Protection  des  pêcheries. 
Patrouille  préventive  de  la  contrebande. 
Envolée  pour  le  service  d'immigration  et  le  transport  de  la  police. 

Station  aéronautique  de  High  River. — Cette  station  fut  d'abord  établie  à 
Morley,  sur  la  voie  principale  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien,  au  cours  de 
l'automne  de  1920,  pour  la  surveillance  des  réserves  boisées  du  penchant  est  des 
montagnes  rocheuses.  La  protection  de  ces  forêts  est  des  plus  importantes,  car 
elles  couvrent  la  pente  des  montagnes  rocheuses  où  prennent  source  les  grandes 
rivières  qui  sillonnent  la  région  des  prairies.  La  dénudation  de  ces  réserves 
serait  néfaste  pour  tout  l'approvisionnement  d'eau  du  sud  de  l'Alberta,  de  la  Sas- 
katchewan  et  du  Manitoba.  Morley  ayant  été  trouvé  trop  à  proximité  des  mon- 
tagnes pour  pouvoir  fournir  des  conditions  favorables  à  l'aviation,  la  station  fut 
changée  d'endroit  et,  au  printemps  de  1921,  fut  fixée  à  High  River,  à  environ 
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40  milles  au  sud  de  Calgary  où  un  site  admirable  fut  trouvé  aux  confins  de  la 
ville.  Au  cours  des  trois  dernières  années,  les  constructions  nécessaires  furent 
graduellement  érigées,  y  compris  trois  hangars  pour  la  mise  à  l'abri  des  machines, 
des  ateliers  de  réparations  et  des  entrepôts,  des  bureaux  et  un  poste  de  télégraphie 
sans  fil,  de  sorte  que  cette  base  est  maintenant  bien  outillée.  Une  station 
auxiliaire  à  Eckville,  aux  confins  nords  de  la  patrouile  forestière,  et  une  autre  à 
Pincher  Creek,  près  de  l'extrémité  sud,  ont  été  louées.  Ces  deux  postes  d'atter- 
rissage apportent  un  précieux  concours  au  service  de  protection  en  faisant  une 
patrouille  complète  dans  les  réserves  de  forêts  deux  fois  par  jour. 
Les  opérations  effectuées  à  cette  station  sont  les  suivantes: — 

Fonctions  du  C.d'A.R.C. 

Opérations  et  instruction  conjointement  avec  les  forces  militaires. 
Protection  contre  les  feux  de  forêts. 
Arpentage  aérien. 
Photographie  aérienne. 

Station  aéronautique  de  Winnipeg. — Les  quartiers  généraux  de  cette  unité 
furent  établis  à  la  caserne  de  Fort  Osborne  en  1922.  Antérieurement  à  cette  date, 
les  quartiers  généraux  étaient  situés,  pour  l'été,  à  Victoria  Beach  sur  le  lac  Win- 
nipeg et,  pour  l'hiver,  dans  un  local  loué  dans  la  ville  de  Winnipeg  où  se  faisait 
la  réparation  des  hydroplanes  employés  pour  la  surveillance  des  forêts  et  l'arpen- 
tage dans  la  partie  nord  du  Manitoba.  Quoique  cet  arrangement  fut  trouvé 
satisfaisant  tant  que  l'unité  fut  administrée  sur  une  base  civile,  il  fut  néanmoins 
jugé  essentiel  de  donner  une  meilleure  base  aux  quartiers  généraux  lorsque  cette 
unité  fut  réorganisée  en  un  corps  d'aviation.  Heureusement,  l'on  put  pourvoir 
au  logement  du  personnel  à  la  caserne  de  Fort  Osborne,  et  le  terrain  y  attenant 
fut  acheté  pour  servir  d'aérodrome. 

Jusqu'à  présent,  le  manque  de  fonds  a  rendu  impossible  l'érection  de  hangars 
et  d'ateliers  de  réparations  sur  le  terrain  de  l'aérodrome,  mais  on  s'attend  à  pou- 
voir combler  cette  lacune  dans  un  avenir  rapproché. 

Victoria  Beach  est  maintenant  une  base  auxiliaire  de  la  station  de  Winnipeg 
et,  avec  Norway  House  et  Le  Pas,  sert  de  base  pour  les  opérations  d'été  faites 
pour  le  compte  des  autres  ministères  du  gouvernement,  dans  le  Manitoba  et  la 
partie  nord  de  la  Saskatchewan.  Le  corps  des  signaleurs  royaux  canadiens  a 
coopéré  à  l'établissement  de  communications  radiotélégraphiques  entre  les  bases 
annexes  et  les  quartiers  généraux  à  Winnipeg.  Une  cale  de  lancement,  une  plate- 
forme et  des  hangars  ont  été  construits  à  Victoria  Beach  pour  l'entretien  et  la 
réparation  des  machines  pendant  ]es  mois  d'été.  Durant  l'hiver,  les  trois  bases 
auxiliaires  sont  fermées  et  le  personnel,  ainsi  que  les  machines,  sont  envoyés  à 
Winnipeg,  pour  la  réparation  des  aéronefs  et  des  moteurs,  l'instruction  du  corps 
d'aviation  et  les  cours  d'instruction. 

Les  opérations  effectuées  à  cette  station  sont  les  suivantes: — 

Fonctions  du  C.d'A.R.C. 

Opérations  et  instruction  conjointement  avec  les  forces  militaires. 
Protection  contre  les  feux  de  forêts. 
Arpentage  aérien. 

Transport  pour  le  compte  des  ministères  des  Affaires  indiennes,  des 
Mines,  de  la  Gendarmerie  à  cheval  et  d'autres  services. 

Camp  Borden,  Ont. — La  station  aéronautique  de  Camp  Borden  fut  cons- 
truite, au  cours  de  la  guerre,  par  le  Bureau  Impérial  de  Munitions,  dans  le  but 
de  servir  de  terrain  d'exercice  pour  les  unités  du  C.d'A.R.  recrutées  au  Canada. 
Après  l'Armistice,  la  station  avec  ses  bâtisses  fut  cédée  au  Canada  par  le  gou- 
vernement impérial.    Cette  station,  qui  convenait  à  merveille  pour  des  opérations 
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sur  une  grande  échelle,  est  cependant  trop  grande  pour  l'effectif  actuel  du  C.d'A. 
R.C.  De  plus,  les  frais  d'entretien  sont  tout  à  fait  disproportionnés  à  l'effectif 
actuel  de  notre  corps  d'aviation.  Les  édifices  sont  vastes  et  n'étant  que  des 
constructions  temporaires,  les  frais  d'entretien  sont  trop  élevés  et  le  coût  du 
chauffage  constitue  une  lourde  charge  pour  le  budget  relativement  restreint  du 
corps  d'aviation.  En  outre,  Camp  Borden  est  isolé  et  d'abord  difficile.  C'est  un 
endroit  très  éloigné  des  centres  de  population  et  ses  facilités  de  transport  laissent 
beaucoup  à  désirer;  les  dépenses  qu'occasionne  le  transport  sur  les  embranche- 
ments des  principales  lignes  de  chemin  de  fer  et  l'entretien  des  chemins  qui  con- 
duisent au  camp  sont  considérables.  Pour  ces  raisons  il  est  à  espérer  qu'une  sta- 
tion plus  appropriée  et  dont  les  frais  d'entretien  seraient  beaucoup  moindres, 
puisse  être  bientôt  trouvée  pour  l'instruction  du  C.d'A. R.C.  On  se  propose  de 
transporter  la  base  d'instruction  sur  un  emplacement  plus  convenable  à  Long 
Branch,  près  de  Toronto,  qui  est  plus  facile  d'accès  et  d'entretien  moins 
coûteux.  Les  crédits  votés  jusqu'à  présent  ont  été  insuffisants  pour 
consacrer  un  montant  quelconque  à  ce  nouvel  emplacement,  mais  on  devra 
bientôt  y  voir  si  l'on  veut  procurer  toutes  les  facilités  nécessaires  à  l'instruction 
des  officiers  et  des  mécaniciens  du  corps  d'aviation. 

Les  opérations  à  cette  station  se  limitent  à  l'instruction  du  C.d'A. R.C.  et 
aux  opérations  faites  de  concert  avec  le  service  de  la  milice. 

Station  aéronautique  d'Ottawa. — Les  quartiers  généraux  actuels  se  trouvent 
sur  l'île  Victoria  et  font  partie  du  chantier  de  construction  du  département  des 
Travaux  publics.  Le  corps  d'aviation  emploie  ce  local  vu  que  le  département  ne 
s'en  sert  plus.  L'emplacement,  quoique  satisfaisant  aux  exigences  du  moment  n'est 
cependant  pas  tout  à  fait  approprié  pour  une  station  aéronautique.  Cet  endroit 
est  trop  près  des  rapides  des  Chaudières,  et  bien  que  les  machines  puissent  être 
mises  à  la  cale  de  lancement,  l'abord  en  est  difficile.  D'ailleurs,  les  bâtisses  ne 
conviennent  pas  pour  la  construction  et  l'emmagasinage  des  aéronefs.  Un  local 
plus  approprié  et  répondant  mieux  aux  besoins  de  cette  unité  devra  être  trouvé, 
à  Ottawa,  dans  un  avenir  rapproché.  Tl  est  préférable  que  les  principaux  ateliers 
de  réparations  et  dépôts  de  matériel  du  corps  d'aviation  soient  situés  ici,  sous  la 
surveillance  immédiate  du  personnel  technique  et  de  l'équipement  des  quartiers 
généraux.  La  base  d'opération,  à  Rockliffe,  fait  partie  de  l'ancien  champ  de 
tir  à  quelque  trois  milles  au  sud  d'Ottawa.  Les  hydroplanes  peuvent  facilement 
atterrir  sur  la  rivière  Ottawa,  mais  l'aérodrome  est  petit  et  d'abord  quelque  peu 
difficile.  De  plus,  la  rive  est  haute  et  le  coût  de  construction  d'une  cale  de  lance- 
ment serait  trop  élevé.  Les  communications  entre  la  ville  et  cet  endroit  sont 
difficiles. 

Les  travaux  effectués  à  cette  station  sont  les  suivants: — 

Fonctions  du  C.d'A.R.C. 

Instruction  et  opérations  conjointement  avec  les  unités  de  la  milice. 

Entrepôt  central  du  C.d'A.R.C. 

Vols  d'expérimentation. 

Arpentage  aérien. 

Photographie  aérienne. 

Transport. 

Dartmouth,  N.-E. — La  base  d'hydroplanes  de  Dartmouth  est  située  sur  le 
côté  est  de  l'avant-port  de  Halifax,  à  trois  milles  au  sud  de  Dartmouth.  Elle 
fut  construite  en  1918  pour  servir  de  quartiers  généraux  aux  forces  aéronautiques 
de  la  marine  engagées  dans  le  service  de  patrouille  anti-sousmarine  sur  le  littoral 
de  l'Atlantique  pour  la  protection  des  convois  de  troupes  et  de  matériel  à  leur 
arrivée  et  à  leur  départ.    Cette  base  fut  transférée  en  1920  du  ministère  du  Service 
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naval  au  Service  aéronautique  et,  depuis,  sert  de  base  d'opérations  pour  les 
machines  dont  se  sert  le  C.d'A.R.C.  dans  les  Provinces  maritimes.  Cette  station 
d'hydroplanes  est  la  seule  qui  fonctionne  pendant  toute  l'année  dans  la  partie  est 
du  Canada  et  ne  peut  être  mieux  située  pour  l'instruction  dont  profitent  les 
membres  du  C.d'A.R.C.  au  cours  des  opérations  faites  conjointement  avec  les 
forces  navales  et  militaires  pour  la  défense  côtière  à  Halifax. 
Les  opérations  à  cette  station  sont  les  suivantes: — 

Fonctions  du  C.d'A.R.C. 

Instruction  conjointement  avec  les  forces  navales  et  militaires. 
Photographie  et  arpentage  aériens. 

Instruction  du  C.d'A.R.C. 

L'instruction  du  corps  d'aviation  peut  être  divisée  en  deux  catégories,  savoir: 
la  formation  des  officiers  et  l'instruction  des  hommes. 

La  formation  des  officiers  comprend  aussi  l'instruction  des  cadets. 

Formation  des  officiers. — Des  arrangements  ont  été  conclus  avec  les  autorités 
des  services  de  la  milice  et  de  la  marine  afin  de  permettre  aux  officiers  du  C.d'A. 
R.C.  de  suivre  des  cours  d'instruction  au  Canada,  soit  au  Collège  Militaire  Royal, 
soit  ailleurs.  Des  cours  spéciaux  d'instruction  sur  divers  sujets  sont  donnés  aux 
quartiers  généraux  des  diverses  unités.  Des  mesures  ont  aussi  été  prises  pour 
permettre  aux  officiers  supérieurs  du  C.d'A.R.C.  de  suivre  les  cours  du  "Air  Force 
Staff  Collège"  de  Andover,  Angleterre,  et  de  prendre  part  aux  cours  d'état-major 
en  compagnie  des  officiers  du  C.d'A.R.  et  des  autres  dominions.  Le  commandant 
d'escadrille  J.  S.  Scott,  M.C.,  A.F.C.,  suit  actuellement  un  cours  au  collège  de 
guerre  et,  à  l'expiration  de  ce  cours,  le  commandant  d'escadrille  J.  L.  Gordon, 
D.F.C.,  se  rendra  au  collège  pour  y  suivre  le  même  cours.  Les  autorités  impé- 
riales consentent  à  accepter  les  officiers  qui  désirent  suivre  des  cours  spéciaux  dans 
les  établissements  d'instruction,  en  attendant  que  l'effectif  du  corps  d'aviation 
canadien  démontre  la  nécessité  d'instituer  ces  cours  spéciaux  ici. 

Instruction  des  cadets. — Le  but  fondamental  du  projet  d'instruction  des 
cadets  est  d'obtenir,  le  plus  économiquement  possible,  une  classe  de  jeunes  officiers 
possédant,  en  sus  de  leurs  connaissances  de  pilote,  une  éducation  complète  et  des 
aptitudes  spéciales  sur  les  sujets  techniques.  Dans  ce  but,  des  arrangements 
ont  été  conclus  avec  les  universités  canadiennes  pour  que  ces  dernières  acceptent 
un  certain  nombre  d'étudiants  en  première  année  des  sciences  appliquées  et  du 
génie,  et  pour  qu'elles  s'occupent  de  leur  instruction  durant  leurs  vacances  d'été 
à  Camp  Borden  pendant  toute  la  durée  de  leur  cours  universitaire.  Ce  projet 
est  très  encouragé  et  un  nombre  de  volontaires,  suffisant  pour  assurer  le  succès 
de  ce  mouvement,  se  sont  déjà  présentés.  Un  certain  nombre  de  cadets-gentil- 
hommes  du  Collège  Militaire  Royal  sont  acceptés  de  cette  façon  chaque  année. 
Le  projet  d'instruction  est  décrit  ci-après. 

Le  cours  d'instruction  se  divise  en  trois  termes  d'une  durée  respective  de 
trois  mois  et  demi  à  quatre  mois  (environ  du  15  mai  au  1er  septembre).  La 
durée  du  cours  est  de  trois  années  consécutives. 

Pour  être  admis  à  suivre  ce  cours  le  candidat  doit  être  élève  d'une  université 
canadienne  ou  du  Collège  Militaire  Royal  du  Canada.  Dans  le  cas  d'un  élève 
d'une  université  canadienne,  il  est  exigé  de  celui-ci: 

(a)  qu'il  fasse  partie  du  corps  de  formation  des  officiers  canadiens  et  qu'il 
ait  accompli  le  service  nécessaire  et  ait  satisfait  à  l'examen  pour  l'obten- 
tion du  certificat  "A",  C.F.O.C, 

(b)  qu'il  suive  un  cours  d'études  en  qualité  de  sous-gradué  dans  le  but  d'ob- 
tenir un  degré  dans  les  sciences  appliquées. 
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(c)  qu'il  soit  physiquement  bon  pour  servir  dans  le  corps  d'aviation  en 
qualité  de  pilote, 

(d)  qu'il  soit  célibataire, 

(e)  qu'il  soit  âgé  de  moins-de  21  ans  à  l'ouverture  du  cours, 

(/)   qu'il  soit  recommandé  par  le  comité  militaire  de  l'université  comme 

étant  apte  à  devenir  un  officier  aviateur  compétent, 
(g)   qu'il  exprime  son  intention  de  suivre  le  cours  complet. 

Avant  de  pouvoir  être  admis  au  deuxième  terme,  le  candidat  doit  être  en 
possession  du  certificat  "A",  C.F.O.C. 

Les  cadets-gentilshommes  du  Collège  Militaire  Royal  qui  désirent  participer 
à  la  deuxième  partie  du  cours  doivent: — 

(a)  être  étudiants  de  première  année  et  être  recommandés  par  le  comman- 
dant comme  étant  aptes  à  devenir  des  officiers  aviateurs  compétents  ou, 
étant  élèves  de  deuxième  année  au  Collège  Militaire  Royal,  avoir  l'in- 
tention de  continuer  leur  instruction  en  aviation  après  s'être  faits  gra- 
duer à  ce  Collège  et  être  recommandés  par  le  commandant  comme 
étant  susceptibles  de  devenir  des  officiers  aviateurs  compétents, 

(b)  être  physiquement  bons  pour  servir  comme  pilote  dans  le  corps  d'avia- 
tion, 

(c)  être  âgés  de  plus  de  dix-sept  ans  le  premier  janvier  de  l'année  au  cours 
de  laquelle  sera  donné  le  cours, 

(d)  être  consentants  à  suivre  le  cours  complet. 

Aux  commandants  des  divers  districts  militaires  du  Canada  incombe  le  soin 
de  fournir  tous  les  renseignements  concernant  l'instruction  des  cadets  aviateurs 
dans  les  universités  situées  dans  leurs  subdivisions  respectives,  et  de  transmettre 
les  demandes  au  ministère  de  la  Défense  nationale. 

Statut. — Alors  qu'ils  se  trouvent  à  la  station  d'instruction  du  corps  d'avia- 
tion royal  canadien,  les  candidats  reçoivent  une  commission  temporaire  à  titre 
d'officier  pilote  provisoire,  et  la  solde  et  les  indemnités  leur  seront  payés,  aux 
taux  suivants,  conformément  aux  règlements  concernant  la  solde  et  les  indemnités 
du  corps  d'aviation  royal  canadien. 

Solde. — Durant  le  premier  terme,  $3.00  par  jour;  pendant  le  deuxième  terme, 
$3.50  par  jour  et  au  cours  du  troisième  terme,  $4.00  par  jour. 

Indemnités. — Les  candidats  seront  transportés  gratuitement  et  auront  droit 
à  une  indemnité  de  déplacement  de  $5.00  par  jour  lorsqu'ils  voyageront  de  et  à 
destination  de  la  station  d'instruction  du  corps  d'aviation  royal  canadien. 

Mess. — Les  candidats  à  la  station  d'instruction  du  corps  d'aviation  royal 
canadien  sont  tenus  de  prendre  pension  au  mess.  En  sus  de  la  ration  fournie 
gratuitement,  chaque  candidat  doit  payer  approximativement  soixante-quinze- 
cents  par  jour  pour  défrayer  le  coût  supplémentaire  du  mess. 

Quartiers,  unijorme  et  soins  médicaux. — Les  candidats  sont  pourvus  gra- 
tuitement, au  besoin,  pendant  la  période  de  leur  instruction,  d'un  uniforme,  du 
matériel  de  campement  et  de  soins  médicaux. 

A  l'expiration  du  cours  le  candidat  peut — 

(a)  être  affecté  en  permanence,  comme  officier  pilote,  au  corps  d'aviation 
royal  canadien,  (le  nombre  de  vacances  pour  ce  poste  sera,  en  toute 
probabilité,  fort  restreint) , 

(b)  être  nommé  à  titre  d'officier  pilote  dans  le  corps  d'aviation  royal  cana- 
dien pour  un  service  actif  de  vingt-huit  jours  à  tous  les  deux  ans  et  en 
temps  critique, 
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(c)  être  versé  dans  la  réserve  des  officiers  et,  dans  ce  cas,  le  candidat  ne  sera 
pas  astreint  à  un  service  supplémentaire,  sauf  en  cas  de  danger  ou 
d'urgence. 

Comme  conséquence  du  retard  inévitable  dans  l'annonce  du  projet  d'instruc- 
tion du  corps  d'aviation  canadien  en  1923,  seuls  neuf  candidats  furent  admis  au 
cours  N°  1  qui  commença  le  15  mai  1923.  Sur  ces  neuf  candidats,  huit  satisfi- 
rent aux  examens  et  poursuivent  actuellement  leurs  cours  d'instruction. 

Il  a  été  décidé  de  choisir  vingt  candidats  pour  le  cours  N°  2.  Dix  de  ces 
élèves  seront  nommés  par  les  diverses  universités  et  dix  par  le  commandant  du 
Collège  Militaire  Royal. 

Le  second  terme  du  cours  N°  1  et  le  premier  terme  du  cours  N°  2  commence- 
ront le  15  mai  1924  à  la  station  d'instruction  du  C.  d'A.R.C.  Les  candidats  des 
universités  devront  se  présenter  le  jour  de  l'ouverture,  mais  vu  que  l'année 
scolaire  du  Collège  Militaire  Royal  se  termine  au  début  du  mois  de  juin,  les 
candidats  de  cette  institution  ne  seront  pas  tenus  de  se  présenter  avant  le  15  juin 
1924.  Etant  donné  que  ces  derniers  candidats  se  sont  déjà  spécialisés  dans  l'ins- 
truction militaire,  ce  retard  d'un  mois  ne  leur  sera  d'aucun  préjudice. 

Instruction  des  aviateurs 

Jusqu'à  présent  les  crédits  affectés  au  corps  d'aviation  n'ont  pas  été  suffi- 
sants pour  permettre  l'établissement  d'une  école  d'instruction  pour  jeunes  gar- 
çons. Les  aviateurs  sont  donc  recrutés  directement  de  la  vie  civile  et  leur  ins- 
truction leur  est  donnée  à  l'unité  à  laquelle  ils  sont  attachés.  Des  cours  spéciaux 
sont  donnés  à  Camp  Borden  et  ailleurs  afin  que  les  recrues  puissent  recevoir  une 
instruction  préliminaire  aussi  étendue  que  les  circonstances  le  permettent.  Néan- 
moins, pour  que  l'instruction  des  aviateurs  fût  plus  complète,  il  faudrait  un  éta- 
blissement approprié  où  les  jeunes  mécaniciens  pourraient  se  familiariser  avec 
les  travaux  du  corps  d'aviation  avant  d'être  affectés  à  une  unité. 

Opérations  faites  conjointement  avec  les  forces  de  la  milice  et  de  la  marine 

Le  service  aéronautique  a  profité  de  chaque  occasion  pour  coopérer  avec  les 
forces  militaires  et  navales  dans  les  cours  d'instruction  et  les  exercices.  On  ne 
peut  trop  insister  sur  l'importance  de  ces  opérations.  La  coopération  du  service 
aéronautique  est  devenue  indispensable  au  succès  des  opérations  des  forces  de 
terre  et  de  mer.  De  même,  les  opérations  aériennes,  sans  le  concours  des  services 
de  la  marine  et  de  la  milice,  ne  peuvent  que  difficilement  donner  de  bons  résultats. 
Une  connaissance  approfondie  du  travail  et  de  l'organisation  de  la  marine  et  de 
l'armée  est  donc  essentielle  au  corps  d'aviation,  et  vice  versa.  L'instruction,  en 
temps  de  paix,  des  forces  de  défense  du  Canada  ne  permet  pas,  pour  le  moment, 
des  opérations  sur  une  grande  échelle,  mais  ces  trois  services  ont  profité  de  chaque 
occasion  de  travailler  en  coopération.  Le  tableau  ci-dessous  donne  un  aperçu 
des  opérations  et  des  cours  d'instruction  de  l'année  sous  revue: — 


Endroit 


But 


Du 


Au 


Heures  de  vol 


Camp  Sarcee,  Alberta 
Camp  Sarcee,  Alberta 

St-Jean,  P.Q 

Darmouth,  N.-E... . 
Darmouth,  N.-E — 

Camp  Borden,  Ont. 


Cours  d'état-major , 

Observations  d'artillerie. . . 

Cours  d'état-major 

Bataille  simulée _ 

Coopération  avec  la  batterie 

de  Sandwich 

Observations  d'artillerie.  . 


7  août  1923 
13  août  1923 
16  juillet  1923 

8  oct.  1923 

11  nov.  1923 

19  nov.  1923 


9  août  1923 

14  août  1923 

27  juillet  1923 

13  oct.  1923 

11  nov.  1923 

5  déc.  1923 


Heures 

18 


Minutes 
30 
15 
20 
40 

05 
30 
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Pendant  ces  cours  d'instruction  il  fut  permis  aux  officiers  des  autres  services 
de  faire  des  observations  en  aéroplane  en  vue  d'acquérir  de  l'expérience  en  navi- 
gation aérienne,  et  de  se  familiariser  avec  les  méthodes  d'observation,  de  repé- 
rage, etc.,  dans  les  airs.  Le  personnel  du  C.d'A.R.C.  eut  souvent  l'occasion  de 
s'initier  au  travail  des  autres  services.  L'échange  de  communications  radiotélé- 
graphiques  entre  les  aéronefs  en  marche  et  la  terre  fut  une  des  caractéristiques 
de  ces  cours.  Le  corps  des  signaleurs  royaux  canadiens  participa  au  travail  et 
surveilla  l'échange  de  communications.  De  cette  façon,  le  personnel  du  C.d'A. 
R.C.  acquit  une  expérience  précieuse,  et  il  est  à  espérer  que  les  conditions  per- 
mettront, dans  les  années  à  venir,  le  développement,  sur  une  grande  échelle,  des 
exercices  faits  en  coopération,  pour  le  bénéfice  de  tous  les  services  y  prenant  part. 

En  sus  de  ces  cours  réguliers,  les  officiers  des  autres  services  eurent  l'avantage 
de  prendre  part  aux  envolées  faites  dans  un  but  de  communication  ou  de  trans- 
port, se  renseignant,  de  cette  façon,  sur  les  conditions  de  la  navigation  aérienne 
et  s'initiant  à  la  reconnaissance  dans  les  airs.  Le  tableau  ci-dessous  donne  un 
aperçu  des  opérations  effectuées  par  le  C.d'A.R.C.  au  cours  de  l'année,  le  nombre 
des  envolées,  leur  nature  et  leur  durée. 

RÉSUMÉ  DES  ENVOLÉES  FAITES  EN  1923-21 


Protection  contre  les  'feux  de  forêts 

Reconnaissance  des  forêts  et  indication  des  différentes  essences  d'arbres 

Arpentage  aérien. 

Photographie  aérienne 

Protection  des  pêcheries 

Service  pour  la  prévention  de  la  contrebande 

Transport 

Expériences 

Transport  des  machines 

Vols  de  service  (milice  et  C.d'A.R.C.) 

Divers 

Grand  total 


Heures  de  vol 

Heures 

Minutes 

750 

18 

3 

25 

223 

21 

45 

30 

67 

11 

22 

55 

142 

20 

4 

10 

94 

40 

681 

30 

55 

05 

2,090 


25 
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RAPPORT  DE  L'ADJUDANT  GÉNÉRAL 
(1)    Milice   active  permanente 

Durant  le  dernier  exercice  financier,  des  modifications  ont  été  faites  dans 
'effectif  de  paix  de  quelques-unes  des  unités  des  troupes  permanentes: — 


— 

Officiers 

Autres 
grades 

Total 

Chevaux 

R.C.D 

L.S.H.  (R.C.) 

28 
28 
15 
37 

498 

498 

87 

103 

526 
526 
102 
140 

437 
437 

C.S.R.C 

S.  de  S.  de  l'A. R.C 

L'effectif  réel  des  troupes,  durant  la  dernière  année,  à  été  réduit  en  nombre 
en  proportion  des  fonds  votés  par  le  Parlement  à  la  dernière  session. 

Le  tableau  suivant  comprend  l'effectif  de  paix,  l'effectif  réduit  et  l'effectif 
réel  des  unités  de  la  milice  active  permanente:  — 

MILICE  ACTIVE  PERMANENTE 


Unités 

Cadre  autorisé 

Cadre  limité 

Effectif  actuel 

Off. 

A. G. 

Total 

Off. 

A. G. 

Total 

Off. 

A.G. 

Total 

Officiers  employés  en  per- 
manence  et  non   portés 
sur     l'effectif     régimen- 
taire  (officiers  des  cadets 

33 

50 
17 

16 

56 
31 

13 
25 

29 
13 

27 

30 

34 

7 

19 

8 

5 

"'242' 

183 

617 
239 

83 
379 

240 

176 

243 

92 

426 

7 

68 

188 

2 

33 

Officiers  des  effectifs  régi- 
mentaires    placés     hors 
cadre — non  payés  à  mê- 
me le  vote  des  T.P 

50 

Royal  Canadian  Dragoons 
Lord   Strathcona's   Horse 

(Royal  Canadian) 

Artillerie  royale  canadien- 
ne  

28 
28 

65 

48 

15 

36 

29 
15 

33 

37 

35 

7 
25 
32 

4 

498 

498 

999 
360 

87 
924 

690 
422 

412 

103 

691 

23 

100 

199 

2 

526 

526 

1,064 
408 

al02 
960 

719 
437 

445 

140 

726 

30 

125 

231 

6 

18 

18 

63 
32 

14 

29 

28 
13 

26 

29 

34 

7 

19 
8 
6 

250 

192 

637 
249 

87 
400 

248 
177 

247 

95 

438 

7 

71 

192 

2 

268 

210 

700 
281 

alOl 
429 

276 
190 

273 

124 

472 

14 

90 

200 

8 

259 
199 
673 

Génie  royal  canadien 

Corps  des  signaleurs  roy- 

270 
696 

Royal  Canadian  Régiment 

Princess  Patricia's  Cana- 
dian Light  Infantry 

Royal  22nd  Régiment 

Intendance  militaire  royale 
canadienne 

404 

269 
189 

270 

Services  de  santé  de  l'ar- 
mée royale  canadienne.  . 

Corps  des  magasins  mili- 
taires royaux  canadiens. 

Corps  des  vétérinaires  de 
l'armée    royale     cana- 
dienne  

122 

460 

14 

Trésorerie  militaire  royale 
canadienne 

87 

Corps   des   commis   mili- 
taires de  l'état-major. . . 

Ecole  canadienne  des  ar- 
mes portatives 

196 

7 

437 

6,008 

6,445 

344 

3,292 

3,636 

413 

3,185 

0,598 

a  Comprend  5  officiers  et  36  autres  grades  employés  dans  les  postes  radiotélégraphiques  maintenus 
en  rapport  avec  le  corps  d'aviation  royal  canadien  et  le  ministère  de  l'Intérieur  (Division  T.N.-O.). 

b  Comprend  4  officiers  et  36  autres  grades  dont  la  solde  ei  les  allocations  sont  recouvrables  à  même 
les  fonds  du  corps  d'aviation  royal  canadien  et  du  ministère  de  l'Intérieur  (Division  T.N.-O.). 
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Organisation 

Les  cours  d'instruction  pour  les  unités  de  l'intendance  militaire  canadienne 
ont  été  autorisés  à  Toronto,  à  Halifax,  à  Winnipeg  et  à  Victoria,  et  sont  donnés 
à  ces  stations  par  des  détachements  de  l'intendance  militaire  royale  canadienne. 

Nomenclature 

L'artillerie  de  place  royale  canadienne  a  été  désignée  de  nouveau  comme 
suit: 

Ancienne  nomenclature  Nouvelle  nomenclature 

Compagnie  n°  1  A.  de  P.R.C.  Batterie  n°  1  A.R.C.  (artillerie  côtière.) 

Compagnie  n°  2  A.  de  P.R.C.  Batterie  n°  2  A.R.C.  (artillerie  côtière.) 

Compagnie  n°  3  A.  de  P.R.C.  Batterie  n°  3  A.R.C.  (artillerie  moyenne.) 

Compagnie  n°  4  A.  de  P.R.C.  Batetrie  n°  4  A.R.C.  (artillerie  côtière.) 

Compagnie  n°  5  A.  de  P.R.C.  Batterie  n°  5  A.R.C.  (artillerie  côtière.) 

(2)  Milice  active  non  permanente 

On  a  fait  les  changements  suivants  dans  l'organisation: — 

Cavalerie 

Quartiers  généraux,  8e  brigade  à  cheval,  à  London,  Ont. 
Quartiers  généraux,  9e  brigade  à  cheval,  à  St.  John,  N.-B. 

Artillerie 

94e  batterie,  13e  brigade,  A.  de  C.C.,  à  Québec,  Que. 

39e  batterie,  18e  brigade,  A.  de  C.C.,  à  Lethbridge,  Alberta. 

Signaux 

Bataillon  de  signaleurs  n°  13,  quartiers  généraux  à  Calgary,  Alta. 
Compagnie  de  signaleurs  n°  2  à  Edmonton,  Alta. 

Corps  de  formation  des  officiers  canadiens 

Contingent  LaSalle  C.F.O.C.,  à  Québec,  Que. 

Contingent  du  collège  d'agriculture  d'Ontario,  C.F.O.C.,  à  Guelph,  Ont. 
Le  contingent  de  l'université  de  Toronto,  C.F.O.C.,  à  Toronto,  a  main- 
tenant six  compagnies  au  lieu  de  quatre. 

Infanterie 

29e  bataillon  d'infanterie  à  Edmonton,  Alta. 

La  14e  brigade  d'infanterie,  district  militaire  n°  2,  a  été  reconstituée 
et  ne  comprend  maintenant  que  les  unités  urbaines  situées  dans 
la  cité  de  Toronto,  Ont. 

Services  de  santé 

Ambulance  de  campagne  n°  4,  S.  de  S.  de  l'A.C.  à  Port-Arthur,  Ont. 
Ambulance  de  campagne  n°  10,  S.  de  S.  de  l'A.C.  à  Moose  Jaw,  Sask. 

Unités  de  réserve 

Section  topographique  de  réserve,  génie  canadien. 

Emplacement 

L'emplacement  des  unités  de  la  milice  active  non  permanente  fut  changé 
de  temps  à  autre  suivant  les  conditions  et  la  population  du  pays. 

Alliances 

Sa  Majesté  le  Roi  a  autorisé  plusieurs  unités  à  s'allier  avec  les  régiments 
de  l'armée  britannique  durant  l'année  écoulée. 
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Discipline 

La  discipline  dans  la  milice  active  permanente  et  non  permanente  a  été  des 
plus  satisfaisante  durant  l'année  écoulée. 

Services  dentaires 

Le  traitement  dentaire  a  été  trouvé  satisfaisant  dans  les  diverses  stations. 

(3)  Services  du  personnel 

La  nomination  des  officiers  dans  les  unités  de  la  milice  active  non  perma- 
nente a  fait  un  grand  progrès  durant  l'année  qui  nous  occupe.  Il  se  fit  environ 
9,900  changements  dans  le  personnel  des  officiers. 

Vu  les  conditions  incertaines  dans  lesquelles  se  trouve  le  pays,  plusieurs 
jeunes  officiers  ont  été  forcés  d'abandonner  leur  commission  dans  le  cadre  actif, 
et  ont  été  versés  soit  dans  des  unités  de  réserve  ou  dans  la  réserve  des  officiers. 
Ces  officiers  sont  disponibles  et  reprendront  leurs  fonctions,  le  cas  échéant. 

Les  formations  de  réserves  ont  un  grand  nombre  d'officiers  bien  qualifiés 
qui  maintenant  ont  acquis  l'expérience  de  la  guerre;  mais  ce  nombre  diminuera 
graduellement  à  cause  des  règlements  qui  se  rapportent  à  la  limite  d'âge,  et  des 
autres  modifications  qui  se  font  ordinairement  dans  le  cours  des  événements. 

Les  unités  de  réserve  progressent  et  les  officiers  commandants  apportent 
beaucoup  plu^  d'attention  maintenant  à  l'organisation  de  ces  unités. 

La  liste  de  la  réserve  des  officiers  qui  s'est  vue  augmenter  considérablement 
par  le  nombre  d'officiers  qui  durent  être  absorbés  au  licenciement  des  troupes 
expéditionnaires  canadiennes,  a  été  vérifiée  en  vue  de  disposer  de  tous  les  offi- 
ciers qui  ont  atteint  la  limite  d'âge,  en  les  plaçant  sur  la  liste  des  retraités  en 
conformité  des  règlements.  La  liste  de  la  réserve  des  officiers  ne  comprend 
maintenant  que  ceux  qui  remplissent  les  conditions  nécessaires  pour  pouvoir 
être  nommés  de  nouveau  dans  les  cadres  actifs  au  cas  où  leurs  services  seraient 
requis. 

L'état  suivant  indique  le  nombre  des  officiers  (y  compris  les  grades  provi- 
soires) nommés  dans  la  milice  active  (non  permanente)  pendant  les  douze  mois 
qui  se  terminaient  le  31   mars  1924: 

Cavalerie 119 

Artillerie 125 

Génie 31 

Gorps  des  guides 11 

Corps  de  formation  des  officiers  canadiens 73 

Infanterie 664 

Corps  des  mitrailleuses  canadiennes 63 

Intendance  militaire  canadienne 23 

Corps  des  signaleurs  canadiens 38 

Services  de  santé  de  l'armée  canadienne 36 

Sœurs  hospitalières,  S.  de  S.  de  l'A.C 94 

Corps  dentaire  de  l'armée  canadienne 2 

Corps  des  vétérinaires  de  l'armée  canadienne 3 

Service  postal  canadien 

Corps  des  magasins  militaires  canadiens  (N.P.) 4 

Corps  des  instructeurs  des  cadets  d'écoles 59 

Milice  canadienne  (liste  générale) 12 

Nominations  temporaires  (liste  générale) 5 

Services  des  aumôniers  canadiens 8 

Réserve  des  officiers 4 

Total 1,374 

Brevets  documentaires 

Quatorze  cent  trois  brevets  documentaires  ont  été  préparés  et  émis  aux 
officiers  qui  avaient  satisfait  aux  examens  durant  l'année. 
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Brevets  des  sous-officiers 

Cent  onze  brevets  documentaires  ont  été  autorisés  pour  être  distribués  à 
ceux  qui  étaient  promus  au  grade  de  sous-officiers  à  brevet,  classe  1,  durant 
l'année. 

Réduction  dans  l'effectif  (officier) 

Pour  des  fins  d'économie,  on  a  dû  réduire  de  21  le  nombre  des  officiers  des 
troupes  permanentes. 

Annuaire  de  la  milice 

On  a  éprouvé  beaucoup  de  difficulté  relativement  à  la  publication  de  l'an- 
nuaire de  la  milice  durant  l'année  écoulée,  et  on  n'a  pu  se  procurer  qu'un  exem- 
paire  avec  modifications  jusqu'au  23  janvier  1924.  Par  suite  de  la  réorganisation 
de  la  milice  canadienne,  ce  livre  a  dû  être  complètement  revisé. 

Vu  que  cette  publication  est  un  livre  de  référence  concernant  toutes  les 
foi  mations  militaires  dans  le  Dominion,  ainsi  qu'un  guide  touchant  leur  empla- 
cement, des  éditions  revisées  seraient  d'une  grande  aide  pour  tous  ceux  qui  sont 
responsables  de  l'administration  des  unités  militaires,  et  il  est  à  espérer  qu'une 
distribution  régulière  sera  reprise  et  faite  à  des  intervalles  beaucoup  plus  rap- 
prochés que  durant  les  dernières  années.  Vu  le  grand  nombre  de  renseigne- 
ments contenus  dans  cette  publication,  il  est  devenu  nécessaire  de  l'imprimer 
en  deux  parties,  mais  dans  un  but  d'économie  la  partie  I,  dont  la  distribution 
est  la  plus  fréquente,  ne  devra  comprendre  que  les  parties  qui  se  rapportent  aux 
listes  du  personnel  des  officiers  qui  sont  portés  sur  l'effectif  actif  c'est-à-dire  les 
listes  qui  peuvent  être  changées  constamment  par  des  modifications  promulguées 
hebdomadairement  dans  la  Gazette  du  Canada.  Ce  sont  ces  modifications  qui 
doivent  être  tenues  à  date  dans  l'annuaire  de  la  milice  et,  par  conséquent,  il  est 
nécessaire  que  la  publication  en  soit  plus  fréquente. 

Toutes  les  listes  comprenant  les  officiers  qui  ne  servent  pas  dans  les  cadres 
des  unités  ainsi  que  la  liste  de  la  milice  active  permanente,  la  réserve  des  offi- 
ciers, les  services  de  guerre  des  officiers,  la  liste  des  retraités  et  beaucoup  d'autres 
renseignements  ont  été  assignés  à  la  partie  II,  laquelle  comprendra  aussi  les 
services  de  guerre  des  officiers,  maintenant  en  cours  de  préparation,  et  on  se 
propose  d'avoir  ce  volume  prêt  pour  les  imprimeurs  au  commencement  de  décem- 
bre prochain. 

(4)  Services  de  santé 

Corps  permanent — Services  de  santé  de  l'armée  royale  canadienne 

Durant  l'exercice  financier  se  terminant  le  31  mars  1924,  le  travail  accru 
de  cette  division,  par  suite  de  la  fusion  de  la  marine  royale  canadienne,  du  corps 
d'aviation  royal  canadien  et  de  la  milice  et  de  la  défense  en  un  seul  départe- 
ment appelé  ministère  de  la  Défense  nationale,  a  été  effectué  avec  succès  et,  sauf 
dans  le  cas  d'un  médecin  et  de  trois  infirmiers,  il  n'a  pas  été  nécessaire  d'aug- 
menter le  personnel. 

Un  médecin  fut  nommé  au  service  de  santé  de  l'armée  royale  canadienne  le 
1er  juillet,  pour  remplacer  le  médecin  de  la  milice  active  non  permanente  qui 
était  en  fonctions  à  camp  Borden,  depuis  1919;  trois  autres  grades  furent  aussi 
enrôlés  pour  être  attachés  à  cet  hôpital.  Dans  le  rapport  annuel  de  l'année  der- 
nière, on  faisait  remarquer  la  nécessité  qu'il  y  avait  d'avoir  plus  d'espace  pour 
accommoder  les  malades  à  l'hôpital  du  camp  Borden.  On  a  construit  un  bâtiment 
bien  aménagé  pour  cette  fin  où  un  hôpital  avec  tout  le  confort  voulu  est  mainte- 
nant à  la  disposition  des  malades. 
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Le  travail  se  rapportant  au  service  de  santé  s'est  fait  assez  facilement  dans 
la  marine  royale  canadienne,  et  tous  les  malades  ont  été  admis  aux  hôpitaux 
militaires  à  Halifax  et  à  Esquimalt.  Un  médecin  tout  récemment  enrôlé  dans  la 
marine  royale  suit  actuellement  un  cours  au  collège  militaire  naval  à  Chatham, 
en  Angleterre. 

Durant  l'année  on  a  donné  des  cours  d'instruction  au  personnel  des  autres 
grades  des  services  de  santé  de  l'armée  royale  canadienne.  Vu  l'effectif  réduit 
de  divers  détachements  dans  les  districts,  on  a  abandonné  les  exercices  en  cam- 
pagne et  on  a  dû  se  contenter  de  faire  les  exercices  en  ce  qui  regarde  les  premiers 
soins  et  les  devoirs  d'hôpital. 

Il  existe  des  hôpitaux  avec  pension  dans  tous  les  districts,  sauf  dans  les 
districts  militaires  7,  12  et  13,  dans  chacun  desquels  se  trouvent  une  chambre 
d'inpection  et  une  chambre  de  détention.  Dans  le  district  militaire  n°  3,  à 
Kingston,  on  a  fait  des  démarches  vers  la  fin  de  l'année  pour  faire  de  l'hôpital 
militaire  Sydenham  un  hôpital  stationnaire. 

Durant  le  mois  de  juin  le  directeur  général  des  services  de  santé  fit  une  vi- 
site officielle  à  la  côte  du  Pacifique,  y  compris,  en  route,  les  diverses  unités  des 
services  de  santé  ainsi  que  le  corps  d'aviation  à  High  River  et  les  camps  d'exer- 
cices annuels.  Il  trouva  l'administration  des  services  de  santé  satisfaisante  dans 
les  divers  districts  militaires. 

Milice  active  non  permanente — Services  de  santé  de  l'armée  canadienne 

Les  nominations  dans  les  unités  des  services  de  santé  de  la  milice  active  non 
permanente  ont  continué  de  se  faire  d'une  manière  satisfaisante  durant  l'année. 
Le  tableau  suivant  fait  connaître  l'effectif  des  officiers  et  des  infirmières  au  31 
mars  1924: — 


Unités 

Officiers 
de  santé 

Quartiers- 
maîtres 

Infirmières 

Ambulances  de  campagne 

191 

6 

49 

86 

134 

4 

25 

Postes  d'évacuation  des  blessés 

4 
3 
6 

77 

198 

Hôpitaux  stationnaires 

88 

Autres  unités 

Totaux 

470 

39 

38 
5 

363 

Réserve  des  corps 

Totaux 

509 

43 

363 

Liste  générale  (attachés  aux  unités) 

213 

12 

14 

4 

Liste  générale  (non  attachés) 

Services  de  santé  du  régiment 

Réserve  des  corps  du  régiment 

Totaux 

752 

43 

363 

Durant  l'année  l'instruction  des  unités  des  services  de  santé  de  l'armée  fut 
plus  complète.  Une  ambulance  de  campagne  de  cavalerie  et  14  ambulances 
de  campagne  suivirent  des  exercices  aux  quartiers  généraux  locaux,  tandis  qu'une 
ambulance  de  campagne  de  cavalerie  et  4  ambulances  de  campagne  firent  des 
exercices  aux  camps  d'instruction.  A  Niagara  un  détachement  composé  du  per- 
sonnel des  services  de  santé  de  l'armée  canadienne,  de  l'ambulance  de  campagne 
de  cavalerie  n°  7  et  des  ambulances  de  campagne  nos  2,  5,  16  et  19  suivit  des 
exercices  sous  la  direction  de  l'officier  supérieur  présent. 

On  a  fait  des  distributions  du  matériel  de  surplus  aux  départements  du  gou- 
vernement sans  remboursement  pour  un  montant  de  $8,769.24. 
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Comme  par  les  années  dernières,  le  pharmacien  expert  fabriqua  plusieurs 
préparations  à  un  prix  beaucoup  moins  élevé  que  si  on  avait  dû  les  acheter.  De 
la  même  manière,  en  employant  le  mécanicien  pour  réparer  les  instruments  et 
fournitures  d'hôpitaux  ainsi  que  les  instruments  de  chirurgie,  on  a  pu  économiser 
une  somme  considérable  des  fonds  publics. 

Santé  des  troupes 

La  santé  des  troupes  de  la  force  permanente,  durant  l'année,  a  été  générale- 
ment bonne  et  il  ne  se  déclara  aucune  épidémie  de  maladie  contagieuse.  Une 
épidémie  sans  importance  de  petite  vérole  volante,  qui  s'était  déclarée  parmi  les 
parents  des  soldats  qui  vivaient  dans  les  casernes  à  Winnipeg,  fut  vite  enrayée, 
et  il  ne  s'en  suivit  rien  de  sérieux.  Il  y  eut  environ  quarante  cas  de  grippe 
parmi  les  cadets-gentilshommes  du  collège  militaire  royal,  mais  cette  grippe  était 
bénigne  et  il  ne  s'en  suivit  aucune  complication  sérieuse.  Durant  l'exercice 
annuel  au  camp  Niagara,  district  militaire  n°  2,  il  se  déclara  un  cas  de  petite 
vérole,  mais  cette  maladie  fut  enrayée  sans  retard  au  moyen  de  la  vaccination 
et  de  la  quarantaine. 

Le  nombre  total  des  patients  traités  du  1er  avril  1923  au  31  mars  1924  fut 
de  2,980,  se  composant  comme  suit: 

Troupes  permanente 1 ,  735 

Milice  active  non  permanente 148 

Collège  militaire  royal 181 

Corps  d'aviation  royal  canadien 166 

Marine  royale  canadienne 149 

Marine  royale 5 

Cadets 589 

Civils 7 

Total 2,980 


Il  y  eut  14  mortalités  durant  cette  période,  11  dans  les  troupes  permanentes, 
1  dans  le  corps  d'aviation  et  2  civils. 

Il  y  eut  deux  mille  huit  cent  soixante-trois  réunions  des  conseils  médicaux 
durant  l'année. 

Divers 

Durant  l'année,  la  formation  d'un  centre  de  Défense  nationale  de  la  société 
ambulancière  de  Saint-Jean  fut  autorisée.  Les  classes  furent  organisées  et  des 
conférences  données  sur  les  premiers  soins,  par  des  médecins  des  troupes  perma- 
nentes et  de  la  milice  active  non  permanente.  Des  examens  ont  été  tenus  et  237 
certificats  de  la  société  ont  été  émis  aux  candidats  heureux,  par  l'entremise  du 
centre  de  la  Défense  nationale. 

La  société  des  officiers  de  santé  de  la  milice,  qui  s'est  assemblée  en  février 
1914,  a  été  réorganisée  à  une  assemblée  tenue  le  9  avril  1924,  et  cette  question 
sera  traitée  dans  le  prochain  rapport  annuel. 

L'assemblée  finale  du  comité  exécutif  du  bureau  de  publication  du  musée 
de  guerre  canadien,  à  laquelle  le  directeur  général  des  services  de  santé  était  re- 
présenté, fut  tenue  à  l'Université  McGill  le  19  septembre  1923.  On  a  reçu  un 
rapport  complet  touchant  les  progrès  faits  dans  les  diverses  sections  du  catalo- 
gue descriptif.  Le  matériel  est  maintenant  prêt  pour  l'imprimeur  et  on  n'attend 
que  l'autorisation  de  le  publier.  Des  arrangements  spéciaux  pour  l'entretien  du 
musée  ont  été  faits  et  on  en  est  arrivé  à  une  entente  entre  le  département  de  la 
Défense  nationale  et  les  autorités  de  l'Université  McGill. 

Le  livre  officiel  "Instructions  for  the  Canadian  Médical  Service"  a  été  revisé 
et  une  nouvelle  édition  publiée.    Ceci  comprend  les  renseignements  et  instructions 
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sous  une  forme  complète  et  concise  pour  la  Marine  royale  canadienne  et  le  Corps 
d'aviation  royal  canadien. 

L'histoire  générale  des  services  de  santé  durant  la  grande  guerre  par  Sir 
Andrew  Macphail,  O.B.E-,  B.A.,  M.D.,  CM.,  L.L.D.,  quoique  la  publication  en 
ait  été  retardée,  est  maintenant  entre  les  mains  de  l'imprimeur  et  sera  bientôt 
publiée  sous  forme  de  livre. 

L'histoire  des  services  de  santé  de  l'armée  canadienne  avec  le  corps  cana- 
dien pendant  les  derniers  cent  jours  de  la  grande  guerre,  par  le  colonel  A.  E. 
Snell,  C.M.G.,  D.S.O.,  est  maintenant  imprimée  et  sera  distribuée  sans  retard. 

(5)  Services  de  la  solde 

La  situation  dans  le  département  de  la  solde  pour  l'année  1923-24  demeure 
à  peu  près  la  même  que  l'année  précédente,  sauf  que  le  travail  en  rapport  avec 
la  guerre  a  continué  de  diminuer  et  bientôt  les  devoirs  qui  s'y  rattachent  seront 
remplis  entièrement  par  le  personnel  régulier. 

Les  membres  de  l'intendance  militaire  royale  canadienne  et  le  personnel 
civil  employés  dans  cette  division,  doivent  être  complimentés  sur  la  manière  effi- 
cace dont  ils  ont  rempli  les  fonctions  qui  leur  avaient  été  assignées  durant  l'an- 
née dernière. 

Les  états  financiers  ordinaires  faisant  connaître  la  dépense  de  l'exercice  se 
terminant  le  31  mars  1924,  dans  les  divers  districts,  en  rapport  avec  la  milice 
active  permanente  et  non  permanente,  sont  compris  dans  l'appendice  "B"  comme 
suit: — 

1.  Allocations  payées  à  la  milice  active  dans  les  divers  districts. 

2.  Déboursés  par  garnison,  au  compte  de  la  solde  et  des  allocations  des 

troupes  permanentes. 

3.  Etat  des  déboursés  au  compte  de  la  solde  et  des  allocations  des  officiers 

et  des  sous-officiers  à  brevet  des  troupes  permanentes. 

4.  Etat  des  déboursés  au  compte  de  la  solde  et  des  allocations  des  officiers 

et  des  sous-officiers  à  brevet  des  troupes  permanentes,  avec  les  détails 
des  déboursés  par  garnison. 

5.  Etat  des  déboursés  au  compte  de  la  solde  et  des  allocations  des  sous- 

officiers  et  des  hommes  des  troupes  permanentes. 

6.  Etat  des  déboursés  au  compte  de  la  solde  et  des  allocations  des  sous- 

officiers  et  des  hommes  des  troupes  permanentes,  avec  les  détails  de  ses 
déboursés  par  garnison. 

(6)  Archives 

L'organisation  administrative  des  archives  et  les  fonctionnaires  de  ses  diffé- 
rentes sections,  durant  la  période  sous  revue,  restent  telles  qu'ébauchées  dans  le 
rapport  annuel  de  l'exercice  1922-23.  Il  y  eut  cependant  une  diminution  de  137 
personnes  dans  le  personnel  employé,  mais  malgré  cette  diminution  on  a  fait  un 
progrès  des  plus  satisfaisants  dans  toutes  les  branches  des  problèmes  d'après- 
guerre  qui  relèvent  de  cette  division. 

Aucun  effort  n'a  été  épargné  pour  localiser  les  anciens  soldats  qui  ont  droit 
à  des  médailles,  et  le  département  du  Rétablissement  civil  des  soldats  nous  a 
apporté  toute  son  aide  à  ce  sujet.  Cependant,  il  reste  encore  à  distribuer  environ 
2,809  étoiles  de  1914-15,  91,013  médailles  de  guerre  britannique,  54,255  médailles 
de  la  victoire,  1,129  médailles  commémoratives,  5,886  plaques  commémoratives 
et  5,608  listons  commémoratifs. 

On  a  reçu  424  demandes  pour  des  médailles  de  service  autres  que  celles  de  la 
grande  guerre  et  le  bureau  de  distribution  des  récompenses,  après  avoir  étudié  ces 
demandes,  accorda  280  de  ces  médailles  qui  furent  transmises  pour  être  présentées 
à  leurs  destinataires. 
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L'envoi  total  des  récompenses  est  comme  suit:  — 

Médailles  de  services  de  guerre 67l 

Certificats  du  Roi 79 

Médailles  et  décorations 83 

Etoiles  1914-15 424 

Médailles  de  long  service  et  de  bonne  conduite 55 

Décorations  des  officiers  du  Corps  d'aviation  canadien 92 

Médailles  de  long  service  du  Corps  d'aviation  canadien 117 

Incursion  des  Fénians 8 

Rébellion  du  N.-O 796 

Listons 1,839 

Plaques 1,796 

Médailles  de  guerre  britanniques 20, 609 

Médailles  de  la  victoire 14, 325 


Total 40, 902 


On  a  reçu  quatre  cent  soixante-onze  nouvelles  successions  pour  être  distri- 
buées; cinq  cent  soixante-dix-neuf  successions  complètes  ont  été  distribuées  et  il 
en  reste  encore  886  à  distribuer.  Les  fonds  déposés  entre  les  mains  de  cette 
division,  pour  être  distribués,  s'élèvent  à  $164,034.19  et  la  somme  de  $27,258.94 
est  gardée  en  fidéicommis. 

Durant  cette  année,  on  a  dû  faire  des  recherches  beaucoup  plus  minutieuses 
que  par  le  passé,  à  cause  du  grand  nombre  de  renseignements  qui  nous  ont  été 
demandés.  Des  rapports  statistiques  ont  été  envoyés  à  cinq  régiments,  cinq 
villes,  sept  districts  et  comtés,  trois  universités  et  neuf  clubs  et  organisations 
fraternelles. 

A  l'approche  de  l'achèvement  des  cimetières  militaires  d'outre-mer,  il  est 
évident  que  le  travail  de  la  section  des  tombes  de  guerre  semble  diminuer  gra- 
duellement. Durant  l'année,  cependant,  on  a  enregistré  503  nouvelles  tombes 
sur  tous  les  théâtres  de  la  guerre  et  981  rapports  de  sépulture  ont  été  envoyés, 
7,118  formules  pour  la  vérification  des  registres  de  cimetière  et  les  inscriptions 
sur  les  pierres  tumulaires  ont  été  adressées  aux  plus  proches  parents;  3,036  regis- 
tres de  cimetière  d'outre-mer  ont  aussi  été  envoyés  aux  parents. 

(7)    Extrait  du  rapport  du  commandant  du  Collège  militaire  royal 

du  Canada. 

Discipline 

L'année  scolaire  1923-24  s'est  ouverte  sous  d'heureux  auspices,  avec  une  pre- 
mière classe  dans  laquelle  nous  avions  une  confiance  implicite,  moi  plus  que  les 
autres.  Des  privilèges  spéciaux  furent  accordés  aux  cadets  de  cette  classe  en  ce 
qui  regarde  les  congés,  etc.,  et,  jusqu'en  février  1924,  la  discipline  imposée  sem- 
blait au  premier  abord,  être  tout  ce  que  l'on  pouvait  désirer.  Cependant,  par 
suite  d'un  incident  regrettable,  on  a  cru  devoir,  après  une  investigation  minu- 
tieuse, agir  avec  sévérité  dans  le  cas  de  certains  membres  dans  la  classe  des 
seniors,  et  de  prendre  des  mesures  rigides  pour  faire  observer  les  règlements  à 
la  lettre. 

Depuis,  sauf  dans  le  cas  où  deux  cadets  des  classes  des  juniors  ont  manqué 
à  la  discipline,  celle-ci  a  été  bien  observée. 

Le  travail,  tant  académique  que  militaire,  des  cadets,  a  été  satisfaisant  et  le 
progrès  accompli  a  été  beaucoup  plus  remarquable  que  par  les  années  dernières. 
Les  cadets  ont  témoigné  d'un  grand  amour  pour  le  travail  et  ont  apporté  toute 
l'attention  voulue  à  leurs  études. 

.    Sports 

^  Durant  l'exercice  écoulé  on  a  fait  preuve  d'activité  dans  les  sports  au  collège, 
et  l'équipe  de  rugby  (football)  a  remporté  le  championnat  du  Dominion. 
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Assistance 

Soixante-sept  candidats  ont  été  admis  au  collège  en  septembre  1923.  Alors 
le  nombre  des  candidats  était  de  171  (avec  quatre  cadets  absents  en  attendant 
leur  renvoi) .  Durant  l'année  un  cadet  dut  se  retirer  par  suite  de  mauvaise  santé, 
et  cinq  furent  renvoyés  à  la  demande  de  leurs  parents. 

Les  trois  candidats  dont  il  était  fait  mention  dans  mon  rapport  de  l'année 
dernière,  comme  devant  laisser  le  collège  par  suite  de  mauvaise  santé,  et  qui  de- 
vaient probablement  retourner  cette  année,  ne  se  sont  pas  présentés. 

Le  quartier  général  de  la  Défense  nationale  a  été  avisé  qu'il  y  aurait  proba- 
blement, l'automne  prochain,  des  vacances  pour  50  recrues. 

Mortalités 

Je  regrette  d'avoir  à  annoncer  la  mort  soudaine  du  lieutenant-colonel  J.  A. 
Scroggie,  D.S.O.,  M.C.,  P.P.C.L.I.,  membre  du  personnel  de  l'école  de  guerre. 

Jusqu'en  septembre  1923  il  était  membre  du  personnel  du  collège,  et  tous 
les  grades  du  collège  militaire  royal  reconnaissent  avoir  perdu  un  ami  réel,  moi 
plus  que  tout  autre. 

Comme  c'était  un  officier  extrêmement  loyal,  galant,  et  sur  lequel  on  pouvait 
compter,  il  sera  longtemps  regretté  de  ses  nombreux  amis  de  l'ancienne  pre- 
mière division.  En  temps  de  guerre,  comme  en  temps  de  paix,  il  était  toujours 
le  même;  plein  de  courage,  sincère,  laborieux  et  compétent;  tout  le  monde  l'ad- 
mirait comme  officier  et  il  était  reconnu  comme  un  ami  sincère. 

Santé  des  cadets 

Durant  l'année  dernière  la  santé  des  cadets-gentilshommes  a  été  très  bonne. 
Il  n'y  eut  aucune  mortalité.  Une  épidémie  de  grippe  se  déclara  en  mars,  et 
environ  quarante  cadets  en  furent  atteints.  Ces  cas  furent  traités  dans  notre 
propre  hôpital  et  dans  une  salle  improvisée  dans  la  principale  bâtisse,  sans  aide 
du  dehors,  sauf  deux  infirmiers  qui  avaient  été  prêtés  par  le  quartier-maître. 
L'épidémie,  cette  année,  n'a  pas  été  très  sérieuse  et  il  n'en  résulta  aucune  compli- 
cation grave. 

Cent  quatre-vingt-un  cadets-gentilhommes  furent  admis  à  l'hôpital  pour  y 
suivre  des  traitements  durant  l'année,  et  614  ne  se  rendirent  à  l'hôpital  que  pour 
y  suivre  leurs  traitements. 

Personnel  subalterne 

Militaire. — Le  travail  effectué  par  le  personnel  militaire  subalterne  a  été 
satisfaisant  sous  tous  rapports,  et  je  suis  enchanté  de  la  conduite  de  ses  membres 
pendant  l'année.    Je  ne  voudrais  pour  rien  au  monde  en  perdre  un  seul. 

Civil. — Le  travail  du  personnel  civil  subalterne  a  été  satisfaisant,  et  je  suis 
d'opinion  que  tous  les  membres  qui  en  faisaient  partie  firent  tout  leur  possible 
pour  donner  satisfaction. 

Instruction  militaire 

Ce  sujet  a  été  étudié  à  fond  par  le  bureau  consultatif  durant  sa  visite 
annuelle,  et  ses  remarques  générales  se  trouvent  dans  son  rapport  de  cette  année. 
Un  rapport  détaillé  a  été  soumis  par  le  commandant  et,  après  examen,  on  l'a 
trouvé  adéquat  et  satisfaisant. 

Les  cadets  ont  fait  un  progrès  sensible  dans  l'équitation,  et  le  prospectus 
ordinaire  d'instruction  a  été  suivi,  y  compris  l'instruction  dans  le  ferrage  des 
chevaux,  l'ajustement  et  l'assemblage  des  harnais,  etc. 
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Améliorations  au  collège 

On  a  fait  plusieurs  améliorations  aux  terrains  et  aux  bâtisses  du  collège 
durant  l'année. 

De  nombreuses  améliorations  ont  été  effectuées  sur  le  terrain  en  général, 
et  le  capitaine  F.  Vokes,  G.R.C.,  officier  de  district,  mérite  les  plus  grands  éloges, 
pour  ces  efforts  incessants. 

Officiers  affiliés 

Durant  Tannée  dernière,  la  branche  de  l'état-major  général  du  collège  mili- 
taire royal  a  donné  deux  cours  au  collège — un  cours  préparatoire  pour  les  officiers 
qui  désirent  être  admis  à  l'école  de  guerre  et  un  cours-revue  pour  les  officiers 
des  troupes  permanentes. 

Le  cours  préparatoire  commença  le  1er  octobre  1923,  pour  se  terminer  le 
25  février  1924.  Cinq  officiers  des  troupes  permanentes  suivirent  ce  cours  et 
un  officier  du  corps  d'aviation  royal  canadien  fut  affilié.  Le  travail  se  faisait 
de  manière  à  ce  que  les  officiers  du  cours-revue  puissent  étudier  avant  Noël  la 
partie  qui  leur  convenait  le  mieux. 

Le  cours-revue  qui  a  été  suivi  par  onze  officiers  des  troupes  permanentes 
et  trois  officiers  affiliés  du  corps  d'aviation  royal  canadien,  commença  aussi  le 
1er  octobre  et  se  termina  le  21  décembre  1923.  Durant  cette  période  les  officiers 
des  deux  cours  firent  le  même  travail  ensemble. 

Cours  d'état-major  de  la  milice 

Le  nombre  des  officiers  qui  suivirent  ce  cours  a  augmenté  considérablement. 
Trois  cent  vingt-cinq  copies  de  chaque  conférence  ont  été  distribuées  à  divers 
districts  et  172  candidats  se  sont  présentés  aux  examens. 

Les  examens,  cette  année,  ont  eu  lieu  à  différentes  reprises,  durant  le  cours, 
au  lieu  de  se  faire  à  la  fin  du  cours,  comme  l'année  dernière.  Ceci  permettait 
aux  candidats  de  prendre  le  temps  nécessaire  pour  se  présenter  aux  examens. 

Cours  des  officiers — Notes  générales 

Dans  les  divers  cours  des  officiers,  qui  ont  été  donnés  par  la  division  de 
l'état-major  général  du  collège,  la  milice  permanente  et  non  permanente  a  béni- 
fiçié  d'une  instruction  militaire  très  considérable,  et  il  est  à  espérer  que  cette 
sphère  de  travail  du  collège  continuera  d'augmenter.  Il  faut  cependant  s'assurer 
que  le  coût  de  cette  branche  du  travail  sera  tenu  séparément  des  autres  dépenses 
qui  se  rapportent  au  collège,  et  ne  devra  pas  apparaître  dans  les  dépenses  encou- 
rues pour  l'instruction  des  cadets-gentilshommes. 

Le  travail  du  colonel  T.  V.  Anderson,  D.S.O.,  p.s.c,  a  été  effectué  avec 
grand  succès.  Il  s'est  donné  beaucoup  de  peine  pour  l'avancement  de  ceux  qui 
suivaient  les  cours,  et  il  est  considéré  comme  un  membre  des  plus  important 
du  personnel  du  collège  militaire  royal;  toujours  prêt  à  faire  tout  en  son  pouvoir 
pour  l'avancement  du  collège. 

Coupes  et  trophées 

Monsieur  T.  L.  Church,  M. P.,  fit  encore  cadeau  d'un  magnifique  trophée 
pour  le  vainqueur  dans  la  course  des  recrues. 

Par  l'entremise  de  l'honorable  ministre  de  la  Défense  nationale  et  du  major 
général  J.  H.  McBrien,  C.B.,  CM. G.,  D.S.O.,  le  gouvernement  a  permis  que  la 
magnifique  collection  d'argenterie  du  premier  bataillon  The  Leinster  Régiment 
(Royal  Canadians)  fut  placée  au  collège  militaire  royal,  où  le  public  peut  l'ad- 
mirer dans  un  endroit  spécialement  préparé  à  cette  fin. 
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La  collection  du  premier  bataillon,  the  Prince  of  the  Wales'  Leinster  Régi- 
ment (Royal  Canadians),  est  la  plus  belle  qui  soit  connue,  et  il  est  douteux 
que  sa  valeur  historique  puisse  jamais  être  évaluée  par  un  expert.  Les  cent 
cinq  différents  morceaux  sont  d'une  jolie  variété,  et  ils  représentent  la  grande 
tradition  et  les  faits  des  officiers  et  des  hommes  du  régiment,  et  rappellent  presque 
tous  les  endroits  de  l'empire  britannique  car  ce  régiment  a  servi  dans  à  peu  près 
tous  les  domaines  où  flotte  le  Union  Jack. 

L'honorable  ministre  de  la  Défense  nationale  a  aussi  présenté  au  collège 
une  collection  magnifique  de  médailles  de  la  dernière  guerre  et  des  guerres  pré- 
cédentes, et  ces  médailles  ont  été  placées  à  l'entrée  du  collège  avec  d'autres 
trophées  de  guerre,  augmentant  par  là  même  la  collection  qui  s'y  trouvait  déjà. 

Tous  les  cadets  du  collège  sont  des  plus  reconnaissants  à  l'honorable  minis- 
tre de  leur  avoir  donné  un  si  joli  cadeau. 

Le  collège  apprécie  vraiment  la  bonté  des  personnes  ci-après  mentionnées 
qui  ont  bien  voulu  donner  des  livres  à  la  bibliothèque  durant  l'année: — 

M.  J.  R.  Brown,  de  New-York. 

M.  W.  W.  Gibson,  de  Kingston. 

M.  F.  McLennan,  C.R.,  de  Montréal. 

Le  major  H.  T.  Cook,  M.C.,  The  R.C.R. 

Le  capitaine  F.  Vokes,  G.R.C. 

M.  P.  C.  Stevenson,  d'Ottawa. 

Le  lieutenant  colonel  J.  A.  Scroggie,  D.S.O.,  M.C.,  P.P.C.L.I. 
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RAPPORT  DU  QUARTIER-MAÎTRE  GÉNÉRAL 

Notes  générales 

A  la  suite  de  la  fusion  des  services  de  la  marine,  de  l'aviation  et  de  la 
milice  en  un  seul  département,  appelé  la  Défense  nationale,  la  division  du 
.quartier-maître  a  pris  charge  de  certaines  fonctions  en  rapport  avec  tous  les 
services  où  on  a  cru  qu'il  en  résulterait  plus  d'économie  et  d'efficacité. 

Ces  détails  comprennent  les  questions  se  rapportant  aux  trois  subdivisions 
suivantes  qui  composent  cette  division: 

1.  Fourniture  et  transport. 

2.  Equipement  et  matériel  militaire. 

3.  Services  du  génie  et  des  travaux. 

Le  rapport  de  chaque  service  est  soumis. 

(1)    Division  des  fournitures  et  du  transport 

Cette  division  comprend  tous  les  services  se  rapportant  à  l'intendance  mili- 
taire, aux  corps  vétérinaire  et  postal,  y  compris: 

L'alimentation  et  le  logement  des  troupes  et  des  chevaux. 

Le   loyer  des  bâtiments   conjointement  avec    le    ministère    des    Travaux 

publics. 
Le  chauffage  et  l'éclairage  des  bâtisses. 

Le  transport  par  terre  et  par  mer  (océan,  voie  ferrée,  et  automobile). 
Le  transport  hippomobile  et  fournitures  des  chevaux  à  l'Etat. 
Services  vétérinaires. 
Services  de  téléphone. 
Services  de  caserne. 

On  a  reconnu  la  nécessité  de  s'en  tenir  à  la  plus  stricte  économie,  et  on  a 
dû  adopter  une  politique  en  conséquence.  On  considère  cependant  que  tous  les 
services  sont  maintenant  à  leur  effectif  minimum. 

Intendance  militaire  royale  canadienne 

Pour  que  ce  corps  puisse  fonctionner  d'une  manière  satisfaisante  on  a  dû 
apporter  des  modifications  à  l'effectif  de  l'Intendance  militaire  royale  cana- 
dienne, en  vertu  desquelles  on  a  pu  augmenter  le  personnel  de  17  autres  grades. 
Le  31  mars  1924,  l'effectif  de  cette  unité  se  composait  de  24  officiers  et  241  autres 
grades. 

Approvisionnement  des  troupes  et  des  chevaux  (milice  active  permanente  et  non 

permanente) 

Durant  l'exercice  sous  revue,  1,585  contrats  pour  divers  services  et  unités 
ont  été  accordés  par  le  directeur  des  contrats  à  la  demande  de  cette  division. 
Les  approvisionnements  suivants  sont  distribués: 

Rations 583,824 

Repas  à  l'hôpital 22,786 

Rations  pour  fourrage 285, 795 

La  nourriture  et  le  fourrage  étaient  d'excellente  qualité  et  on  a  pu  les  obtenir 
à  des  prix  très  raisonnables.  Le  coût  moyen  par  jour  pour  la  nourriture  était  de 
,00112  cents  plus  élevé  que  l'année  dernière,  mais  d'un  autre  côté  le  coût  du 
fourrage  a  diminué  de  .00478  cents. 

Voici  une  comparaison  du  coût  par  ration  pour  les  quatre  dernières  années 

Mars  1921— Nourriture $  0-47423        Fourrage S  0-4763 

Mars  1922— Nourriture 0-33418        Fourrage 0-37312 

Mars  1923— Nourriture 0-31265        Fourrage 0-30092 

Mars  1924— Nourriture 0-31377        Fourrage z 0-29614 
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Logement  en  général 

Les  remarques  comprises  dans  les  rapports  de  cette  division  pour  les  années 
1921-22  et  1922-23,  relatives  au  logement  des  troupes  permanentes,  peuvent 
s'appliquer  au  rapport  actuel.  Un  autre  incendie  se  déclarait  en  mars  1924  à 
Rosedale  Heights,  alors  qu'une  seule  bâtisse  fut  épargnée.  Cette  bâtisse  sera 
bientôt  évacuée  vu  que  le  terrain  doit  être  vendu  par  le  département  des  Travaux 
publics.  Le  coût  de  l'entretien  de  toutes  les  casernes  sauf  les  nouveaux  groupes 
(comme  la  caserne  du  Fort  Osborne)  et  maintenant  très  considérable  et  conti- 
nuera de  l'être  jusqu'à  ce  qu'on  puisse  disposer  des  fonds  nécessaires  pour  la  cons- 
truction de  nouvelles  casernes. 

Eclairage  et  chauffage  des  bâtisses 

On  n'a  pas  éprouvé,  cette  année,  la  difficulté  qu'on  avait  eue  par  le  passé,  à 
se  procurer  le  combustible  nécessaire  au  chauffage  des  bâtisses,  L'approvisionne- 
ment était  suffisant  et  généralement  de  bonne  qualité.  On  a  continué  à  se  servir 
du  charbon  bitumineux  au  lieu  de  l'anthracite,  lorsque  la  chose  était  possible,  et 
le  danger  d'incendie  par  l'emploi  de  cette  sorte  de  charbon  a  diminué  de  beaucoup, 
par  le  fait  que  les  gardiens  et  les  chauffeurs  se  sont  familiarisés  avec  l'emploi  de 
cette  sorte  de  charbon.  Il  existera  toujours  cependant  un  certain  degré  de  danger 
là  où  les  systèmes  de  chauffage  et  les  cheminées  ne  sont  pas  construits  pour1 
l'emploi  du  charbon  bitumineux. 

Le  système  d'éclairage  de  toutes  les  bâtisses  a  été  satisfaisant  et  écono- 
mique. 

Transport  par  eau  et  par  chemin  de  fer 

Le  transport  par  eau  se  limite  presqu'entièrement  au  personnel  de  l'armée 
canadienne  qui  suit  des  cours  d'instruction  en  Angleterre. 

Il  nous  arrive  nombre  de  réclamations  pour  des  frais  de  transport  non 
p^yés,  en  rapport  avec  les  troupes  expéditionnaires  canadiennes,  et  ces  récla- 
mations sont  étudiées  dès  qu'elles  sont  reçues  des  compagnies  de  transport  inté- 
ressées. 

Cette  division  est  responsable  de  l'émission  des  mandats  de  transport  que 
l'on  a  soin  de  tenir  à  son  minimum. 

Les  chemins  de  fer  ont  donné  satisfaction  en  ce  qui  regarde  le  transport  des 
troupes  de  et  à  destination  des  camps  d'exercices  annuels. 

Transport  mécanique 

Le  nombre  de  véhicules  mécaniques  que  le  département  de  la  Défense 
nationale  avait  en  sa  possession  le  31  mars  1924  dépassait  quelque  peu  celui  de 
la  même  date  en  1923.  Ceci  est  dû  en  grande  partie  aux  nombreuses  demandes 
de  transport  par  véhicules  mécaniques  de  la  part  de  divers  services. 

Le  31  mars  1923,  ce  département  avait  en  sa  possession  les  véhicules 
suivants  : 

Automobiles 19 

Camions  lourds .   7 

Camionnettes 24 

Ambulances 20 

Motocyclettes 5 


Total 75 


Durant  l'exercice  dernier,  sept  automobiles  et  six  camionnettes  ont  été  ache- 
tés au  coût  de  $29,245.50.  Deux  camions  lourds  Leyland  furent  aussi  cédés  par 
le  corps  d'aviation  royal  canadien. 
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Après  s'être  servi  constamment  des  véhicules  suivants  durant  les  cinq  ou 
six  dernières  années  on  a  dû  en  disposer  car  ils  étaient  impropres  au  service. 

Automobiles 4 

Ambulances 2 

Motocyclettes 3 

Total 9 


Le  département  avait  donc  à  sa  disposition,  le  31  mars  1924,  les  véhicules 
mécaniques  suivants: 

Automobiles 22 

Camions  lourds 9 

Camionnettes 30 

Ambulances : 18 

Motocyclettes 2 

Total 81 

Effectif  en  chevaux,  milice  active  permanente 

Le  31  mars  1923,  le  nombre  total  des  chevaux  dans  les  troupes  permanentes, 

y  compris  la  cavalerie,  l'artillerie,  l'infanterie,  l'intendance  militaire  et  les  autres 

unités,  était  de  754,  dont  109  ont  été  vendus,  19  sont  morts  ou  ont  été  détruits, 
et  11  ont  été  transférés,  laissant  une  balance  de  615. 

On  se  procura  d'autres  chevaux  de  la  manière  suivante:  par  achat,  103; 
par  transfert,  11;  retrouvé,  1,  formant  un  total  de  115. 

L'effectif  actuel  en  chevaux  est  de  730  réparti  comme  suit: 

Royal  Canadian  Dragoons 155 

Lord  Strathcona's  Horse  (Royal  Canadians) 137 

Collège  militaire  royal 52 

Artillerie  hippomobile  royale  canadienne 224 

Artillerie  royale  canadienne  (artillerie  côtière  et  artillerie  mobile) 33 

Génie  royal  canadien 25 

Royal  Canadian  Régiment 17 

Princess  Patricia's  Canadian  Light  Infantry 13 

Royal  22nd  Régiment 9 

Intendance  militaire  royale  canadienne 61 

Services  de  santé  de  l'armée  royale  canadienne 3 

Corps  des  magasins  militaires  royaux  canadiens 1 

Total 730 


Le  camionnage  s'est  effectué  en  grande  partie  au  moyen  du  transport  méca- 
nique et  du  service  hippomobile  de  l'Intendance  militaire  royale  canadienne, 
mais  dans  tous  les  districts  on  a  dû  faire  des  arrangements  avec  des  entrepre- 
neurs civils  pour  suppléer  au  service  ci-dessus  quand  c'était  nécessaire. 

Service  vétérinaire 

Cette  division  du  service  s'occupe  du  soin  et  de  la  santé  des  chevaux,  et 
quoique  l'effectif  ait  été  réduit  à  son  minimum,  ces  fonctions  ont  été  remplies 
d'une  manière  satisfaisante. 

Téléphones 

En  vue  de  la  nécessité  qui  existe  de  pratiquer  un  grande  économie,  la  dé- 
pense encourue  par  l'emploi  des  téléphones  fut  maintenue  à  son  minimum.  Par 
suite  de  la  réouverture  de  plusieurs  salles  d'armes  qui  avaient  été  fermées  durant 
l'année  précédente,  à  cause  du  manque  de  combustible  et  l'organisation  de  nou- 
velles unités,  le  coût  des  téléphones  dépasse  quelque  peu  celui  de  l'exercice 
1922-23. 

Le  total  des  dépenses  durant'1923-24  fut  de  $14.167.22  comparé  à  $13,611.80 
durant  l'année  1922-23,  ce  qui  représente  une  augmentation  de  $555.42. 
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Casernes 

Ce  service  est  responsable  de  tout  ce  qui  touche  de  près  ou  de  loin  à  la 
réception,  la  conservation,  l'émission  et  la  comptabilité  pour  le  combustible, 
l'éclairage,  le  gaz,  l'eau  et  la  paille  à  paillasse  ainsi  que  le  logement. 

(2)  Division  des  services  de  l'équipement  et  du  matériel  militaire 

Durant  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1924,  la  division  du  directeur 
des  services  de  l'équipement  et  du  matériel  militaire  s'occupa  comme  d'habitude 
de  l'approvisionnement  et  de  la  distribution  des  effets  d'habillement,  des  arti- 
cles nécessaires,  de  l'équipement  et  des  munitions.  Vu  le  manque  de  fonds, 
plusieurs  services  importants  ont  dû  être  retranchés  ou  remis  à  plus  tard,  avec 
le  résultat  que  la  question  d'approvisionnement  général  est  loin  maintenant 
d'être  satisfaisante. 

Avec  les  fonds  limités  dont  disposait  le  département,  celui-ci  pouvait  à 
peine  maintenir  un  semblant  de  service  pour  les  troupes  dressées. 

Système  universel  d'emballage  pour  les  effets  d'habillement  et  les  tissus  en  général 

Durant  l'année  on  a  adopté,  dans  tous  les  dépôts  des  magasins  militaires,  un 
système  universel  de  ballots  pressés  pour  les  effets  d'habillement  et  articles  di- 
vers. On  a  aussi  adopté  des  quantités  déterminées  de  chaque  classe  de  vêtements 
pour  que  la  pesanteur  des  ballots  complets  soit  d'environ  100  livres-  Il  en  est 
résulté  les  avantages  suivants: — 

(a)  Une  grande  réduction  dans  l'espace  réservé  à  l'emmagasinage. 

(b)  Une  réduction  dans  les  frais  de  transport.  Les  ballots  autrefois  étaient 
pesants  et  lorsque  le  parcours  était  très  long,  les  frais  étaient  fort 
élevés. 

(c)  Aucun  danger  de  vol  en  route.  Une  fois  ouvert,  le  ballot  ne  peut  être 
refermé  sans  être  placé  dans  une  machine  d'emballage. 

(d)  En  plaçant  une  doublure  en  papier  au-dedans  des  ballots  on  a  constaté 
que  c'est  une  meilleure  protection  contre  les  mites. 

(e)  La  manipulation  du  matériel  dans  les  dépôts  des  magasins  militaires 
se  fait  beaucoup  plus  facilement,  et  l'apparence  des  magasins  n'en  est 
que  meilleure. 

Le  personnel  des  magasins  militaires  a  été  employé  d'une  manière  active 
à  l'emballage  des  stocks  d'effets  d'habillement  et  autres  matières  textiles  qui  se 
trouvaient  dans  les  dépôts. 

Roues 

D'après  le  rapport  général  reçu  des  inspecteurs  de  la  mécanique  des  bouches 
à  feu  par  tout  le  Canada,  on  a  constaté  que  le  bois  dans  les  roues  de  tous  les 
véhicules  d'artillerie  revenus  d'outre-mer  s'était  tellement  contracté  que  l'on  a 
dû  faire  des  réparations  considérables.  Ce  service  de  réparations  entraînait  l'em- 
ploi de  machines  très  compliquées  et  le  travail  a  été  très  bien  exécuté.  En  tout, 
4,000  roues  ont  été  réparées. 

Incendie  de  Petawawa 

Le  17  juillet  1923,  un  incendie  désastreux  se  déclara  dans  le  dépôt  des  ma- 
gasins militaires,  au  camp  de  Petawawa,  et  les  dommages  causés,  tant  au  maté- 
riel qu'à  la  propriété,  s'élevaient  à  $97,285.23. 

Un  conseil  d'enquête  se  rendit  à  Petawawa  le  18  juillet  et  fit  une  investi- 
gation complète  des  circonstances  qui  entouraient  cet  incendie.  Cependant,  il  fut 
impossible,  d'après  les  témoignages,  d'en  établir  la  cause.     Toutes  les  précautions 
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possibles  avaient  été  prises,  et  il  ne  semblait  y  avoir  eu  aucune  négligence  ou 
incurie  de  la  part  du  personnel. 

Inspection  des  trophées  de  guerre 

Ce  département  fit  examiner  par  des  inspecteurs  les  trophées  de  guerre  qui 
avaient  été  distribués  par  le  sous-ministre  des  archives  publiques,  aux  cités, 
villes,  villages,  etc.,  par  tout  le  Canada.  Des  listes  provisoires  complètes  furent 
fournies  à  ce  département-  Ces  listes  furent  préparées  par  les  districts  militaires 
et  transmises  aux  commandants  de  district,  pour  que  des  inspections  soient  faites 
et  que  des  rapports  soient  fournis  pour  l'information  du  sous-ministre  des  archi- 
ves publiques,  Ces  rapports  doivent  traiter  tout  particulièrement  de  la  condition 
générale  des  trophées  de  guerre  et  le  service  doit  fonctionner  sans  frais  addition- 
nels pour  le  public. 

Déménagement  des  effets  d'habillement  de  l'édifice  de  la  rue  Georges  à  l'édifice 

Castle 

Le  stock  des  effets  d'habillement  qui  se  trouvait  au  dépôt  du  quartier  général 
à  Ottawa,  a  été  transporté  de  l'édifice  de  la  rue  Georges  à  l'édifice  Castle. 

Ce  déménagement  dura  environ  un  mois  et  se  fit  d'une  manière  très  satis- 
faisante. 

Revolvers  et  munitions  de  revolvers  défectueux 

Durant  l'exercice  écoulé,  plusieurs  revolvers  ont  été  endommagés.  Cette 
question  est  à  l'étude  et  a  été  référée  au  War  Office  pour  avoir  son  opinion  à  ce 
sujet. 

Shrapncl  à  tir  rapide  18-pr 

Durant  les  exercices  annuels  de  1923  à  Petawawa,  plusieurs  éclatements  se 
produisirent  dans  l'emploi  des  munitions  de  Shrapnel  à  tir  rapide  Q.F.  18-pr. 
Une  investigation  fut  commencée  immédiatement  et  on  constata  que  les  éclate- 
ments étaient  dus  à  une  défectuosité  dans  les  étuis  de  cartouches,  connue  sous  le 
nom  de  "annular  ring".  On  examina  tous  les  étuis  de  cartouches  qui  avaient  été 
tirées  à  Petawawa  durant  la  saison,  et  l'on  trouva  que  cette  défectuosité  se  ren- 
contrait dans  une  grande  partie  de  ces  étuis.  Des  spécimens  des  étuis  défectueux 
furent  envoyés  au  War  Office  pour  être  placés  devant  le  comité  d'artillerie  pour 
que  celui-ci  fasse  rapport,  et  sur  réception  de  ce  rapport,  il  fut  décidé  que  tous 
les  étuis  seraient  examinés  entièrement  et  que  ceux  qui  seraient  défectueux  ne 
seraient  plus  employés  comme  charge  pour  tir  régulier.  L'examen  et  la  rectifica- 
tion se  font  à  l'arsenal  fédéral  de  Québec. 

Inspecteur  des  services  d'armurerie,  Québec 

Durant  l'exercice  qui  nous  occupe  l'inspecteur  des  services  d'armurerie  per- 
fectionna une  ligne  de  mire  pour  permettre  d'adapter  les  hausses  du  fusil  Ross 
au  Lee-Enfield.  Le  département  adopta  un  nouveau  système  et  des  arrange- 
ments furent  pris  pour  se  procurer  un  approvisionnement  initial  de  ces  lignes  de 
mire. 

On  a  continué  à  examiner  et  à  réparer  les  fusils  reçus  d'outre-mer  comme 
équipement  divisionnaire. 

Inspecteur  en  chef  des  munitions 

Cette  division  fit  l'inspection  de  tout  le  matériel  fabriqué  à  l'arsenal  fédéral 
de  Québec,  et,  en  outre,  on  inspecta  le  travail  qui  se  rapporte  tout  particulière- 
ment aux  munitions  des  armes  portatives. 
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Arsenal  fédéral,  Québec 

Le  tableau  suivant  fait  connaître  la  quantité  d'articles  fabriqués  durant 
l'année: — 

Cartouches  à  balle  A. P.  •  455"  Revolver,  Marque  II 800, 000 

blanc  A.P.             "                    "         II 100,000 

•22"  pour  fusils  longs 730,700 

•22"     "                  "     service  naval 200,000 

à  balle  A.P.  -303"  Marque  VII 3,718, 500 

S.  deT.F 200,000 

"             "         cartouches  de  salle 1, 000, 000 

"             "                 "           à  blanc 500,000 

chargement  par  la  culasse  15  ou  12-pr.  If  liv.  à  blanc 6, 009 

Q.F.  12-pr.  12  cwt.  amorce  à  blanc 606 

Q.F.  12-pr.  12  cwt.  amorce  2  Ivs.   Cordite  M.D.  grandeur  11  avec 

allonge  Marque  III 2, 134 

Obus,  Q.F.  explosifs  à  haute  puissance  12-pr  &  14-pr.  Marque  V 2, 134 

Disques,  marquage,  crosse 5, 200 

Chargeurs  neufs,  -303" 98,500 

Chargeurs  réparés  •  303" 54, 441 

Boîtes  à  pistolets 3, 139 

Boîtes  -303"  nouvelles 3, 615 

Boîtes  -303"  réparées 1,803 

Boîtes  -22"  calibre 25 

Boîtes,  Marques  I,  XI,  et  XV 371 

Boîtes  12-pr  réparées 277 

Boîtes  12-pr  pour  explosifs  à  haute  puissance 357 

Boîtes  doublées  en  métal 67 

Véhicules  réparés 57 

Les  faits  suivants  en  rapport  avec  le  travail  de  l'année  dernière  sont  inté- 
ressants: 

(1)  L'atelier  de  chargement,  situé  auparavant  sur  la  rue  Saint- Valier,  a  été 
transporté  sur  le  terrain  de  l'arsenal.  On  a  dû  faire  ce  changement  parce  que  la 
bâtisse  dans  laquelle  se  trouvait  l'atelier  avait  été  vendue. 

(2)  Une  fournaise  à  l'huile  a  été  installée  dans  la  fabrique  d'obus  pour  les 
obus  Howitzer  de  4.5  pouces.  Ceci  est  la  première  fournaise  à  l'huile  installée 
dans  cet  atelier. 

(3)  Durant  l'année  2,000  obus  à  grande  puissance  de  12-pr.  et  chargés  de 
T.N.T.,  ont  été  fabriqués.  Ces  obus  furent  éprouvés  à  Halifax  par  l'inspecteur 
en  chef  des  munitions  et  furent  trouvés  des  plus  satisfaisants. 

La  fabrication  d'obus  à  grande  puissance  est  une  innovation,  en  ce  qui 
regarde  l'arsenal  fédéral  de  Québec,  et  les  résultats  obtenus  sont  des  plus  rassu- 
rants. 

(4)  Tout  le  système  de  chauffage  de  l'usine  fut  examiné  et  remplacé  par  un 
système  plus  moderne.  On  s'attend  à  ce  que  ceci  constitue  une  grande  amélio- 
ration et  que  l'on  pourra  ainsi  faire  une  grande  économie  de  combustible. 

(5)  Des  expériences  ont  été  faites  dans  la  fabrication  des  munitions  avec 
indicateur  de  trajectoire  (tracer)  et  ces  expériences  sont  assez  avancées  pour  nous 
permettre  d'espérer  que  l'arsenal  fédéral  pourra  bientôt  fabriquer  toutes  les 
munitions  de  ce  genre. 

Les  états  financiers  pour  l'arsenal  fédéral  de  Québec  apparaissent  à  l'appen- 
dice "C". 

Inspecteurs  de  la  mécanique  des]  bouches  à  feu 

Les  inspecteurs  de  la  mécanique  des  bouches  à  feu  visitèrent  toutes  les  batte- 
ries d'artillerie  du  pays  et  examinèrent  les  équipements  d'une  manière  générale. 
La  condition  des  canons  et  des  véhicules  est  bonne  mais  il  existe  certaines  batte- 
ries, surtout  à  Winnipeg,  où  l'équipement  a  été  considérablement  endommagé 
par  le  manque  d'espace  pour  l'emmagasinage.  On  a  fait  des  efforts  pour  obtenir 
plus  d'espace  mais  le  département  s'est  trouvé  handicappé  par  le  manque  de 
fonds. 
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Approvisionnement  de  cordite  pour  les  munitions  d'armes  portatives  pour 
l'arsenal  fédéral  de  Québec 

En  vertu  d'un  contrat  de  cinq  ans,  passé  le  31  mars  1911,  la  Compagnie 
Canadian  Explosives  Limited  fabriqua  de  la  cordite,  longueur  5/2,  pour  la  pro- 
duction des  munitions  pour  armes  portatives.  Le  contrat  expira  durant  la  guerre 
et  ne  fut  pas  renouvelé.  Durant  l'année,  le  département  fut  avisé  qu'à  moins 
qu'un  nouveau  contrat  ne  soit  passé,  la  Canadian  Explosives  devra  se  défaire  de 
son  atelier.  On  a  cru  qu'il  serait  préférable  de  retenir  cet  atelier  et  des  arrange- 
ments nécessaires  ont  été  faits  cette  année  pour  obtenir  de  la  Canadian  Explosives 
Limited,  la  quantité  voulue  de  cordite  de  5/2  pour  l'arsenal  fédéral. 

Inspection  par  les  officiers  inspecteurs  du  Corps  des  magasins  militaires  royaux 

canadiens,  des  armes,  des  effets  d'habillement,  de  l'équipement 

et  du  matériel  en  général  des  unités  non  permanentes. 

Six  cent  quatre-vingts  rapports  d'inspection  des  unités  non  permanentes  ont 
été  reçus,  vérifiés  et  inscrits  durant  l'année  dernière.  On  a  reçu  des  états  de  tous 
les  débits  et  crédits  touchant  les  pertes  et  les  recouvrements  subséquents  des 
armes,  des  effets  d'habillement,  de  l'équipement  et  du  matériel  de  toutes  les  unités. 

Il  a  été  décidé  que,  dans  les  circonstances,  tous  les  articles  doivent  être  pro- 
duits chaque  année  pour  être  examinés,  en  ce  qui  concerne  les  unités  non  perma- 
nentes; mais  que  les  commandants  de  district  peuvent  faire  exception  dans  le 
cas  des  effets  d'habillement  pourvu  qu'une  garantie  soit  obtenue  dans  chaque  cas 
ainsi  qu'une  signature  dans  les  six  mois  qui  précèdent  la  date  de  l'inspection. 

Conseils  d'enquête  et  commissions  des  officiers 

Des  enquêtes  au  nombre  de  450  ont  été  faites  durant  l'année  par  les  conseils 
d'enquête  et  les  commissions  des  officiers.  Ces  enquêtes,  dans  la  plus  grande 
partie  des  cas,  se  rapportaient  à  des  vols  et  à  des  pertes,  en  général,  d'armes, 
d'effets  d'habillement  et  d'articles  d'équipement  qui  se  trouvent  entre  les  mains 
des  unités  des  troupes  non  permanentes,  des  sociétés  de  tir  et  des  corps  de  cadets. 

Les  nombre  des  enquêtes  est  encore  très  considérable  quoiqu'il  y  ait  eu  une 
réduction  sensible  sur  le  nombre  de  l'année  dernière. 

Rapports  sur  les  enquêtes  et  les  opérations  de  la  gendarmerie  à  cheval  royale 
canadienne  relativement  aux  armes  disparues 

En  vertu  des  arrangements  faits  avec  le  commissaire  des  autorités  de  la 
gendarmerie  à  cheval  royale  canadienne,  on  a  fait  des  enquêtes  sur  toutes  les 
pertes  d'armes  portatives  et  autres  lorsqu'il  y  avait  eu  vol.  D'une  manière  géné- 
rale, les  résultats  ont  été  assez  heureux.  Plusieurs  fusils  ont  été  recouvrés  d'indi- 
vidus qui  ont  été  trouvés  illégalement  en  possession  d'armes,  et  des  arrangements 
ont  été  faits  pour  que  les  armes  recouvrées  soient  retournées  au  dépôt  des  maga- 
sins militaires  ou  à  l'unité,  suivant  le  cas. 

Dans  plusieurs  cas  les  coupables  furent  amenés  devant  des  cours  de  justice. 

Mesures  prises  aux  fins  de  faire  diminuer  les  pertes  d'effets  d'habillement    et 
d'équipement,  etc.,  des  unités  des  troupes  non  permanentes 

Un  système  de  garantie  a  été  introduit,  en  vertu  duquel  certaines  armes  et 
certains  effets  d'habillement  et  d'équipement  ne  peuvent  être  enlevés  des  salles 
d'armes  des  unités  non  permanentes  que  lorsque  l'individu  intéressé  signe  une 
formule  de  garantie  sur  laquelle  sont  indiqués  tous  les  renseignements  touchant 
les  articles  qui  doivent  être  enlevés  et  le  nom  et  l'adresse  au  complet  du  membre 
de  l'unité  qui  accepte  les  articles. 
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Une  copie  de  la  formule  de  garantie  dûment  complétée  est  donnée  au  membre 
de  l'unité  intéressée  et  une  copie  est  retenue  par  l'officier  comptable  respon- 
sable. 

Nombres  sériels  des  armes  qui  devront  être  inscrits 

Aux  fins  de  faciliter  les  enquêtes  sur  les  pertes  d'armes  faites  par  les  auto- 
rités de  la  gendarmerie  à  cheval  royale  canadienne,  tous  les  commandants  de 
district  ont  reçu  l'ordre  d'aviser  les  commandants  des  unités  non  permanentes 
des  districts  militaires,  qu'un  registre  complet  des  nombres  sériels  de  toutes  les 
armes  en  leur  possession  sera  conservé,  à  l'avenir,  et  que  les  armuriers  du 
Corps  des  magasins  militaires  royaux  canadiens  devront  s'arranger  de  manière 
à  vérifier  tous  ces  registres  des  nombres  sériels  d'armes  lorsqu'ils  feront  leur 
inspection  annuelle. 

Contrats  pour  le  blanchissage 

Les  aperçus  estimatifs  ordinaires  ont  été  préparés  en  ce  qui  regarde  le 
blanchissage  des  couvertes  et  de  la  literie,  etc.,  et  les  services  du  nettoyage  en 
général,  et  ils  ont  été  soumis  au  directeur  des  contrats  pour  que  les  contrats 
nécessaires  soient  accordés  dans  chaque  district  militaire. 

Vente  du  matériel  de  surplus,  de  rebut,  etc. 

Le  matériel  et  les  effets  d'habillement  condamnés  et  de  surplus,  pour  une 
valeur  de  $71,925.98,  ont  été  vendus  ou  transférés  à  d'autres  départements  du 
gouvernement. 

Inventaire 

Malgré  la  réduction  du  personnel,  il  s'est  fait  un  progrès  sensible  dans  tous 
les  dépôts  des  magasins  militaires  en  ce  qui  regarde  l'inventaire.  Des  rapports 
hebdomadaires  sont  reçus  régulièrement  au  quartier  général  de  la  Défense 
nationale  de  tous  les  dépôts  de  district  des  magasins  militaires,  y  compris  le 
camp  Petawawa. 

Divers 

Environ  25,000  dossiers  du  quartier  général  ont  été  reçus  durant  l'année. 
Seize  mille  huit  cent  lettres  ont  été  reçues  et  21,600  lettres  ont  été  trans- 
mises. 

Administration  des  Corps 

Effectif. — L'effectif  limité  du  Corps  se  compose  actuellement  de  35  officiers 
(non  compris  les  officiers  hors  cadre,  4)  et  415  autres  grades  (y  compris  75 
gardiens  enrôlés  mais  non  compris  2  tailleurs  surnuméraires  au  collège  militaire 
royal  de  Kingston).  Au  commencement  de  l'année,  l'effectif  limité  fut  quelque 
peu  augmenté,  mais  par  suite  du  manque  de  fonds  il  diminua  de  nouveau  avec 
le  résultat  qu'il  se  trouve  actuellement  à  peu  près  le  même  que  celui  de  l'année 
dernière.  La  bonne  condition  du  corps  est  jusqu'à  un  certain  point  altérée  par 
suite  d'une  réduction  de  l'effectif.  On  a  éprouvé  de  la  difficulté,  durant  l'année, 
à  obtenir  des  hommes  expérimentés  tels  que  des  commis  dactylographes,  des 
ajusteurs  de  vêtements,  des  tailleurs  et  des  selliers,  Ceci  eut  pour  résultat 
d'effectuer  plusieurs  changements  dans  le  personnel  entre  les  diverses  stations 
afin  de  remédier  à  la  situation. 

Gardiens — Salles  d'armes  et  d'exercice — Le  manque  de  gardiens  pour 
les  diverses  salles  d'armes  et  d'exercice  dans  tout  le  Canada,  existait  encore 
durant  l'année,  le  nombre  actuel  des  gardiens  autorisés  étant  de  75  enrôlés,  7  du 
grade  civil  n°  III  (gardiens  en  chef),  105  du  grade  II  (emploi  régulier),  et  57 
du  grade  I    (emploi  discontinu).     Ce  nombre  n'est  pas  suffisant  pour  pouvoir 


DÉFENSE  NATIONALE  (SERVICE  DE  LA  MILICE)  73 

DOC.   PARLEMENTAIRE  No   17 

suffire  au  besoin  actuel  et  en  employant  des  hommes  disponibles  de  la  manière 
la  plus  avantageuse,  on  n'a  pu  faire  face  à  la  situation  qu'à  demi.  Il  faudrait 
35  gardiens  supplémentaires  pour  prendre  charge  de  la  propriété  du  public.  Il 
est  impossible  de  se  les  procurer  à  même  les  fonds  dont  le  département  peut 
disposer. 

Services  d'armurerie  et  d'armement. — L'inspecteur  des  services  d'armurerie 
se  rendit  de  Québec  en  Angleterre,  durant  l'année  dernière,  en  voyage  d'études. 
Il  visita  plusieurs  des  dépôts  des  magasins  militaires  en  Angleterre,  et  ila  section 
des  armes  portatives  à  Weedon  où  il  acquit  des  connaissances  précieuses  touchant 
les  armes  portatives  et  les  mitrailleuses;  il  étudia  aussi  les  méthodes  les  plus 
modernes  du  corps  des  magasins  militaires  royaux  en  ce  qui  regarde  les  ateliers, 
l'emmagasinage,  l'entretien  et  la  conservation  des  armes  en  général,  et  la  meil- 
leure manière  de  faire  les  inspections  annuelles  et  d'entretenir  les  armes  qui  sont 
entre  les  mains  des  unités. 

On  a  l'intention  de  mettre  en  pratique,  autant  que  possible,  au  Canada,  la 
procédure  suivie  dans  l'armée  impériale. 

Depuis  son  retour  au  Canada,  l'inspecteur  des  services  d'armurerie  a  exa- 
miné les  armes  qui  se  trouvent  dans  les  magasins  militaires,  et  les  services  d'ar- 
murerie en  général  à  London,  Toronto  et  Kingston.  Des  arrangements  ont  été 
pris  pour  visiter  toutes  les  stations  durant  l'année  courante. 

Cours  d'instruction. — Durant  l'année  écoulée,  deux  membres  du  corps  des 
magasins  militaires  royaux  canadiens  ont  suivi  des  cours  d'instruction  au  collège 
d'artillerie  à  Woolwich,  Angleterre;  l'un  suivait  le  cours  des  artificiers  d'arme- 
ment (ajusteurs)  et  l'autre,  un  cours  d'inspecteur  de  munitions.  Tous  les  deux 
subirent  leurs  examens  avec  succès  et  les  rapports  reçus  à  leur  sujet  sont  des  plus 
favorables. 

L'artificier  d'armement  est  maintenant  en  fonctions  dans  le  district  mili- 
taire n°  6,  et  l'inspecteur  de  munitions,  dans  le  district  militaire  n°  11. 

Le  lieutenant  (capitaine  temporaire)  V.  A.  Curmi,  C.M.M.R.C.  se  trouve 
actuellement  en  Angleterre  où  il  suit  le  cours  d'inspecteur  de  munitions. 

Deux  cours  d'aptitudes  pour  les  armuriers  ont  été  donnés  durant  l'année, 
sous  la  direction  de  l'inspecteur  des  services  d'armurerie.  Cinq  armuriers  sui- 
virent ces  cours  et  obtinrent  le  grade  de  sergent  armurier  de  l'état-major  au 
premier  cours  et  huit  au  cours  qui  se  termina  le  30  juin  dernier. 

Révision  des  ordres  permanents  et  des  formules  de  corps 

Les  ordres  permanents  pour  le  corps  des  magasins  militaires  royaux  cana- 
diens ont  été  revisés  et  compilés  de  nouveau  durant  l'année.  Ces  ordres  ont 
été  approuvés  et  sont  maintenant  sous  presse  ;  la  distribution  en  sera  faite  aussi- 
tôt que  des  exemplaires  seront  disponibles. 

Durant  l'année  il  y  eut  61  enrôlements  dans  ce  corps  et  les  licenciements 
suivants  ont  été  effectués: — 

Pour  des  raisons  ordinaires 25 

Par  nécessité  (par  suite  de  la  réduction  de  l'effectif) ....     31 

(3)  Services  et  travaux  du  génie,  1923-24 

Nature  du  travail  effectué  à  même  le  crédit  du  service  du  génie 

Le  crédit  des  services  et  travaux  du  génie  comprend  les  fonds  nécessaires 
pour, — 

(a)  Les  plans,  la  construction  et  l'entretien  des  travaux,  des  bâtisses,  des 
machines  et  leurs  accessoires,  du  ministère  de  la  Défense  (service  de  la  milice)  ; 
les  systèmes  d'eau  et  d'éclairage;  les  égouts,  les  places  d'armes,  les  chemins,  les 
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ponts,  les  rigoles,  les  quais,  les  fortifications,  les  travaux  de  campagne,  etc. 
Certains  travaux  considérables  de  la  nature  de  ceux  mentionnés  plus  haut  sont 
confiés  au  ministère  des  Travaux  publics. 

(6)  La  charge  et  l'entretien  des  terrains,  du  matériel,  des  bâtisses  inoccu- 
pées, des  campements,  de  l'équipement,  des  champs  de  tir  au  fusil  et  au  canon, 
qui  appartiennent  à  la  Défense  nationale  ou  sont  loués  par  ce  département. 

(c)  Les  téléphones  militaires,  les  lumières  électriques  de  défense,  les  sys- 
tèmes d'approvisionnement  d'eau  et  d'éclairage,  le  transport  de  l'eau,  etc. 

(d)  La  préparation  et  la  conservation  de  tous  les  plans  de  défense  et  docu- 
ments se  rapportant  aux  sujets  ci-dessus. 

Personnel  des  services  du  génie 

Le  quartier-maître  général  a  la  surveillance  des  services  ci-dessus  men- 
tionnés, et  sous  sa  direction  se  trouve  le  directeur  des  services  du  génie  qui  a  la 
charge  directe  de  tous  les  travaux  et  du  personnel  au  quartier  général.  Il  y  a, 
au  quartier  général,  un  personnel  très  nombreux  pour  les  fins  de-  l'administration 
et  de  l'inspection.  Dans  chaque  district  se  trouvent  un  ou  plusieurs  officiers 
du  génie  avec  le  personnel  nécessaire  pour  les  besoins  des  divers  services.  Le 
travail  se  fait,  soit  par  la  main-d'œuvre  militaire  soit  par  le  main-d'œuvre 
civile,  sous  la  surveillance  d'un  personnel  militaire  ou  encore  par  des  entrepre- 
neurs civils. 

Distribution  de  la  dépense 

Les  fonds  votés  pour  1923-24  ont  été  dépensés  presque  entièrement  pour 
l'entretien  des  bâtisses  et  des  travaux.  Le  tableau  suivant  fait  connaître  le 
pourcentage  des  fonds  dépensés  suivant  la  classe  de  bâtisses  et  de  travaux: — 

p.c. 

Entretien  des  champs  de  tir 11-1 

"  casernes,  y  compris  le  bureau  du  quartier  général,  les  étables,  les 

ateliers,  etc 34-2 

"               bâtisses  des  magasins  militaires 6-3 

"                salles  d'exercices 19-7 

"                terrains  de  campement 10-2 

"               fortifications 5-7 

arsenaux 2-1 

du  collège  militaire  royal 6-4 

Nouvelle  construction,  champ  de  tir  de  Connaught 4-3 


100- 

Les  dépenses  dans  les  divers  districts  étaient  réparties  comme  suit: — 

p.c. 

D.M.  N°  1— Q.G.  London,  Ont 7-0 

D.M.  N°  2— Q.G.  Toronto,  Ont 7-4 

D.M.  N°3— Q.G.  Kingston,  Ont 8-3 

Collège  militaire  royal,  Kingston 6-5 

Services  d'Ottawa 1-2 

Camp  Petawawa 3-1 

Champ  de  tir  de  Connaught 9-1 

D.M.  N°    4— Q.G.  Montréal,  P.Q 6-0 

D.M.  N°   5— Q.G.  Québec,  P.Q 14-5 

D.M.  N°    6— Q.G.  Halifax,  N.-E 180 

D.M.  N°    7— Q.G.  St-John,  N.-B 2-3 

D.M.  N°  10— Q.G.  Winnipeg,  Man 7-5 

D.M.  N°  11— Q.G.  Esquimalt,  C.B 5-3 

D.M.  N°12— Q.G.  Regina,  Sask 1-3 

D.M.  N°  13— Q.G.  Calgary,  Alta 2-5 

Les  bâtisses  actuelles  et  les  travaux  ont  été  entretenus  en  bonne  condition, 
sauf  les  toits  de  quelques  salles  d'exercices  lesquels,  nous  l'espérons,  seront 
renouvelés  durant  l'année  1924-25.  On  remarquera  que  les  seuls  nouveaux 
travaux  ont  été  faits  au  champ  de  tir  de  Connaught.    On  a  érigé  une  nouvelle 
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bâtisse  pour  l'usage  en  commun  de  la  société  de  tir  fédérale,  des  unités  locales 
de  la  milice  et  de  l'école  des  armes  portatives,  ce  qui  constitue  une  grande  amé- 
lioration pour  les  exercices  sur  ce  champ  de  tir.  On  a  construit,  pour  le  contre- 
maître des  travaux,  une  maison  qu'il  pourra  occuper  en  permanence,  ce  qui  lui 
permettra  d'entretenir  le  champ  de  tir  d'une  manière  beaucoup  plus  efficace. 

Besoins  futurs 

Le  local  actuel  qui  sert  de  logement  aux  troupes  permanentes  ne  donne  pas 
satisfaction  et  le  besoin  de  construire  des  nouvelles  casernes  à  Toronto  et  à 
Halifax  se  fait  sentir  depuis  longtemps.  On  a  préparé  les  plans  préliminaires 
pour  la  construction  de  nouvelles  casernes  à  Long  Branch,  Toronto,  et  l'on  est 
à  étudier  les  améliorations  qui  pourraient  être  faites.  Toutes  les  stations  des 
troupes  permanentes  ont  besoin  de  quartiers  pour  les  hommes  mariés.  Le  service, 
en  général,  serait  plus  attrayant  et  une  meilleure  classe  d'hommes  serait  recrutée 
si  on  pouvait  disposer  d'un  plus  grand  local  pour  les  hommes  mariés. 

Plusieurs  salles  d'armes  ont  besoin  d'être  réparées  sans  délai.  On  a  besoin 
de  plusieurs  nouveaux  champs  de  tir,  car  plusieurs  des  champs  de  tir  actuels 
sont  des  zones  de  danger  à  cause  de  la  grande  portée  des  munitions  modernes. 
On  demande  de  nouveaux  champs  de  tir  pour  l'usage  non  seulement  de  la  milice, 
mais  aussi  des  sociétés  de  tir  civiles  et  des  corps  de  cadets.  On  aurait  aussi 
besoin  de  poudrières  convenables  à  plusieurs  endroits  au  Canada,  vu  que  les 
munitions  sont  actuellement  emmagasinées  dans  de  vieilles  bâtisses.  A  Halifax, 
il  faut  de  toute  nécessité  construire  une  poudrière  qui  pourra  servir  tant  à  la 
milice  qu'à  la  marine.  Les  plans  pour  une  telle  poudrière  ont  été  préparés,  et 
il  est  à  espérer  que  des  fonds  nécessaires  seront  disponibles  en  1924-1925  pour 
pouvoir  mettre  les  travaux  en  marche. 

Notes  relatives  aux  divers  arrangements  faits  durant  Vannée 

Les  notes  suivantes  se  rapportent  à  quelques-uns  des  plus  importants  arran- 
gements faits  durant  l'année  sous  revue: — 

(a)  On  a  fait  des  nouveaux  travaux  au  champ  de  tir  Connaught  qui  a  servi 
à  la  réunion  annuelle  de  la  société  de  tir  fédérale,  aux  cours  d'instruction  de 
l'école  canadienne  des  armes  portatives  et  comme  terrain  de  campement  pour 
la  milice  locale  non  permanente.  Ce  champ  de  tir  a  été  d'une  très  grande  utilité 
pour  les  fins  ci-dessus.  On  s'attend  à  ce  qu'il  n'y  ait  plus  d'exercices  de  tir  au 
fusil  au  champ  de  tir  Rockcliffe,  et  des  arrangements  préliminaires  ont  été  faits 
pour  pouvoir  y  aménager  le  logement  nécessaire  aux  unités  militaires  locales  et 
aux  sociétés  de  tir. 

(b)  On  en  est  venu  à  une  entente  avec  la  division  des  forêts,  ministère  de 
l'Intérieur,  en  vertu  de  laquelle  cette  division  assume  la  responsabilité  en  ce  qui 
regarde  la  protection  contre  les  feux  de  forêt  au-dessus  d'une  grande  partie  de 
la  réserve  militaire  de  Petawawa,  mais,  en  retour,  on  lui  permet  de  faire  des  expé- 
riences en  sylviculture.  Cet  arrangement  est  des  plus  avantageux  pour  les  deux 
départements. 

(c)  L'entente  avec  le  département  de  l'Agriculture,  par  laquelle  ce  départe- 
ment a  l'usage  du  champ  de  tir  Connaught  pour  le  pâturage  et  la  fenaison,  s'est 
continuée  à  l'avantage  des  deux  départements. 

(d)  Des  arrangements  préliminaires  ont  été  conclus  avec  le  département 
des  Travaux  publics  touchant  la  répartition  des  dépenses  pour  les  deux  départe- 
ments, en  rapport  avec  les  bâtisses  employées  par  ce  département.  Pendant 
quelque  temps  il  n'y  avait  pas  de  règle  absolue  gouvernant  les  dépenses  de  cette 
nature  et  chaque  cas  était  considéré  séparément.  Ceci  entraînait  une  correspon- 
dance volumineuse.  On  s'attend  à  pouvoir  en  arrive]?  à  une  entente  qui  donnera 
satisfaction  aux  deux  départements. 
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(e)  Ce  département  et  la  division  des  parcs  du  ministère  de  l'Intérieur  ont 
travaillé  en  coopération  touchant  les  sites  et  les  bâtisses  d'un  intérêt  historique, 
et  quelques-uns  de  ces  sites  ont  été  transférés  à  la  division  des  parcs  durant 
l'année  sous  revue. 

Emploi  du  charbon  bitumineux 

On  a  continué,  comme  Tannée  dernière,  à  employer  le  charbon  bitumineux. 
L'expérience  nous  a  démontré  que,  sauf  quelques  exceptions,  ce  charbon  pouvait 
être  employé.  D'une  manière  générale,  lorsqu'on  emploie  ce  charbon,  le  coût  de 
la  main-d'œuvre  pour  le  chauffage  et  le  ramonage  des  cheminées,  etc.,  est  plus 
élevé  et  la  fumée  est  très  nuisible.  Dans  quelques  cas  l'emploi  de  l'anthracite 
a  été  autorisé,  après  qu'il  eut  été  démontré  d'une  manière  évidente  que  l'emploi 
du  charbon  bitumineux  était  impraticable.  Dans  d'autres  cas  l'expérience  dans 
le  chauffage  au  moyen  du  charbon  bitumineux  nous  a  donné  de  meilleurs  résultats. 
Les  nouvelles  installations  d'appareils  de  chauffage  ont  toutes  été  d'un  modèle 
adapté  à  l'usage  du  charbon  bitumineux. 

Bâtisses  temporaires  construites  durant  la  guerre 

Depuis  la  fin  de  la  dernière  guerre,  on  a  fait  un  effort  pour  utiliser  les 
bâtisses  temporaires  qui  avaient  été  construites  durant  la  guerre  pour  des  fins 
diverses.  Vu  la  nature  inflammable  de  ces  bâtisses,  on  a  pris  des  précautions 
spéciales  pour  se  protéger  contre  le  feu.  Malgré  ces  précautions,  plusieurs  incen- 
dies sérieux  se  sont  déclarés  et,  vu  le  danger  qu'il  y  avait  tant  pour  la  vie  que 
pour  la  propriété,  il  fut  décidé  de  discontinuer  l'usage  de  ces  bâtisses  à  London  et 
à  Toronto.  Le  fait  d'abandonner  ces  bâtisses  diminue  encore  l'espace  consacré 
au  logement  des  hommes  mariés,  et  plus  que  jamais  le  besoin  se  fait  sentir  d'ob- 
tenir des  fonds  pour  pouvoir  construire  des  bâtisses  permanentes.  On  se  propose 
de  vendre  les  propriétés  militaires  dont  on  n'a  plus  besoin,  et  il  est  à  espérer  que 
le  produit  de  ces  ventes  pourra  être  employé  sans  frais  pour  le  public,  pour  la 
construction  de  ces  bâtisses  dont  le  besoin  se  fait  tant  sentir. 

Services  du  génie  pour  le  Corps  d'aviation  royal  canadien 

Tous  les  travaux  de  construction  faits  par  le  Corps  d'aviation  royal  cana- 
dien l'ont  été  sous  la  surveillance  du  service  du  génie,  et  les  montants  dépensés 
étaient  imputables  au  crédit  de  l'aviation. 

Des  plans  et  des  spécifications  ont  été  préparés  pour  les  postes  radiotélégra- 
phiques  et  la  baraque  pour  une  station  construite  à  Ottawa  et  devant  servir  au 
Corps  des  signaleurs  royaux  canadiens. 

Vu  l'emplacement  isolé  du  camp  Borden,  il  a  été  proposé  de  transporter  ce 
poste  aéronautique  à  Long  Branch,  et  des  plans  ont  été  préparés  à  cet  effet  en 
même  temps  que  ceux  de  la  caserne  qui  doit  être  érigée  sur  cette  même  propriété. 

Camps  d'instruction 

Les  travaux  temporaires  du  génie  pour  les  camps  d'instruction  ont  été  effec- 
tués par  les  services  du  génie.  Des  arrangements  satisfaisants  ont  été  faits  mais 
il  est  impossible  de  procurer  le  même  confort  aux  troupes  que  dans  le  cas  où  les 
exercices  annuels  se  feraient  sur  une  plus  grande  échelle  et  auraient  lieu  à  des 
camps  permanents. 

Crédit  pour  le  règlement  des  réclamations  de  guerre 

L'hôpital  militaire  Sydenham  de  Kingston  qui  a  été  placé  temporairement 
à  la  disposition  du  ministère  du  rétablissement  civil  des  soldats,  a  été  fermé  par 
ce  département  et  la  propriété  retournée  au  ministère  de  la  Défense,  sauf  certaines 
bâtisses  détruites  par  le  feu. 
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L'aménagement  de  nouveaux  bureaux  pour  un  petit  hôpital  militaire  et  des 
magasins  militaires  à  Kingston  fut  pendant  quelque  temps  une  question  de 
grande  importance. 

Après  avoir  étudié  cette  question  avec  soin  à  Kingston,  il  fut  décidé  que  le 
vieil  hôpital  Sydenham  pourrait,  en  y  apportant  quelques  changements,  fournir 
un  logement  excellent  pour  les  lins  ci-dessus.  Les  travaux  commencèrent  tard, 
l'automne,  et  il  est  à  espérer  que  tous  les  changements  nécessaires  seront  terminés 
de  bonne  heure  en  1924-25. 

Ceci  est  le  seul  travail  d'importance  qui  ait  été  entrepris  durant  l'année. 

Services  de  la  manne 

Des  travaux  de  peu  d'importance  en  ce  qui  regarde  l'aménagement  du  quar- 
tier pour  la  réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale  canadienne,  ont  été 
exécutés  à  même  le  crédit  naval,  sous  la  surveillance  des  services  du  génie. 

Services  des  cadets 

Des  travaux  temporaires  du  génie,  au  camp  des  cadets,  furent  exécutés  par 
les  services  du  génie,  à  même  le  crédit  des  services  des  cadets. 

Travaux  exécutés  en  1923-24 

Voici  une  liste  des  travaux  les  plus  importants  qui  ont  été  exécutés  en  1923- 
24  et  qui  étaient  imputables  au  crédit  des  services  et  travaux  du  génie: — 

District  militaire  n°  1 

London. — Caserne  Wolseley,  aménagement  et  rénovation  des  quartiers  du 
R.C.R.  ;  installation  d'un  gymnase  pour  le  R.C.R.  ;  salles  d'armes,  installation 
de  nouveaux  réservoirs. 

Stratford. — Salles  d'armes,  renouvellement  des  réservoirs  à  eau  chaude. 

District  militaire  n°2 

Toronto. — Caserne  Stanley,  peinturage  à  l'extérieur;  cabinets  de  toilette 
au  complet;  étables,  remplacer  les  séparations  mobiles  par  des  cloisons. 

Oshawa. — Salles  d'armes,  peinturage  intérieur. 

Hamilton. — Nouvelles  salles  d'armes,  nouveau  toit. 

Camp  Niagara. — Lignes  de  cavalerie,  extension  du  drainage. 

Camp  Borden. — Base  en  ciment  pour  les  mâts,  installation  radiotélégra- 
phique. 

District  militaire  n°  3 

Kingston. — Tête  du  Pont,  réparations  générales  aux  étables  en  briques; 
aplanissement  du  terrain  de  la  caserne;  chauffage  de  la  bâtisse  "E".  Calderwood 
House,  réparation  au  toit.  Fort  Henry,  réparation  aux  poudrières.  Artillery 
Park,  modifications  aux  étables.  Caserne  de  la  Tête  du  Pont,  réparations  occa- 
sionnées par  le  feu;  réparation  des  fils  électriques. 

A'lexandria. — Reniveler  le  terrain  de  la  salle  d'exercices,  semer  du  gazon, 
construire  des  entrées  en  ciment. 

Gananoque. — Réparations  aux  allées,  aux  extrémités  est  et  ouest  de  la  salle 
d'exercice. 

Renfrew. — Réparations  au  briquetage,  aux  extrémités  du  pignon. 

Napanee. — Réparations  à  la  tuyauterie  et  au  stand  de  la  salle  d'armes. 

Pembroke. — Placer  un  garde-neige  sur  le  toit  de  la  salle  d'armes  pour  empê- 
cher la  glace  et  la  neige  de  glisser. 

Peterboro. — Réparations  au  toit  de  la  salle  d'armes. 
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District  militaire  n°  4 

Pointe-aux-Trembles. — Renouveler  la  plateforme  et  son  abri. 

Saint- Jean. — Nivellement  et  drainage,  etc.,  du  terrain  de  la  caserne  qui 
constitue  la  zone  des  exercices;  peinturage  de  l'intérieur  et  de  l'extérieur  des 
étables. 

Montréal. — Changement  et  rénovation  à  l'intérieur  de  la  salle  d'exercice  de 
la  rue  Craig;  réparation  du  plancher  dans  la  salle  principale;  renouveler  les 
rigoles  d'égout  et  le  tuyau  de  conduit;  blanchissage  à  la  chaux  du  mur  à  l'inté- 
rieur; peinturage,  etc.  Toiture  et  tuyautage  de  la  salle  d'armes  des  carabiniers; 
réparation  du  toit,  briquetage,  etc.,  de  la  salle  d'armes  du  Victoria  Rifles  of 
Canada. 

Sherbrooke. — Peinturage  du  nouveau  portique,  etc.,  de  la  vieille  salle  des 
réunions. 

District  militaire  n°  5 

Lévis. — Aménager  le  logement  pour  dix  sociétés  de  tir.  Réparer  le  chemin 
de  la  rue  Saint-Georges  au  fort  n°  2. 

Québec. — Remise  pour  le  matériel  du  génie  à  la  société  de  Saint-Louis.  Nou- 
veau plancher  et  vasistas  de  la  chambre  des  outils  de  la  fabrique  d'obus;  enlever 
la  souche  de  la  cheminée. 

District  militaire  n°  6 

Halifax. — Citadelle,  étables  de  1T.M.R.C,  réparer  les  égouts  et  la  chaussée. 
Agrandir  la  chambre  des  fournaises  de  la  bibliothèque  Cambridge.  Réparer  le 
toit  des  quartiers  des  hommes  mariés  de  Sackville.  Réparer  les  dommages  causés 
par  le  feu  au  parc  de  l'A.R.C.  et  au  mess  des  officiers  du  G.R.C.  Réparer  le  che- 
min de  la  rue  Sackville  à  la  porte  de  la  citadelle.  Aménager  une  salle  vacante 
pour  servir  de  pharmacie.  Renouveler  la  toiture  en  ardoises  du  magasin  "A", 
H. M. G.;  démolir  et  reconstruire  la  cheminée;  réparation  des  dommages  causés 
par  le  feu  à  la  salle  des  machines.  Renouveler  en  partie  le  principal  plancher  de 
la  salle  d'armes.  Renouveler  la  clôture  en  fils  de  fer  au  poste  de  la  direction  du 
tir  de  Sandwich,  autour  de  la  cellule  du  goniomètre  et  du  poste  de  la  direction  du 
tir.  Poste  de  repère  pour  les  instruments  goniométriques  à  Portuguese  Cove  et 
Devil's  Island.  Réparations  au  quai  de  la  cour  du  génie.  Pavage  en  face  de  la 
propriété  de  la  milice,  rue  Brunswick.  Pavage  en  face  de  la  propriété  de  la  milice, 
rue  Cunard.  Pavage  de  l'extrémité  est  du  côté  "E"  et  l'extrémité  sud  du  côté 
"E"  rue  Queen.  Construire  un  abri  de  mobilisation  à  Fort  McNab;  installer  une 
nouvelle  fournaise  au  quartier  des  maîtres  canonniers.  Eriger  une  nouvelle  bâ- 
tisse, installer  des  bains,  un  lavabo  et  des  cabinets  d'aisance  à  la  batterie  de  Ives 
Point;  réparations  au  toit  de  la  poudrière  des  canons  12  pr.  Installer  un  système 
de  chauffage  dans  la  chambre  d'équipement  du  Fort  Ogilvie. 

District  militaire  n°  7 

Sussex. — Réparer  la  butte  d'arrêt  du  champ  de  tir. 
Woodstock. — Nouvel  appareil  de  chauffage  à  la  salle  d'armes. 
St.  John. — Réparations  au  toit  de  la  salle  d'armes. 

Camp.  Sussex. — Nettoyer,  labourer  et  semer  le  terrain;  construire  et  trans- 
porter des  cuisines,  etc.;  réparation  des  dommages  causés  par  l'inondation. 

District  militaire  n°  10 

Winnipeg. — Réparations  à  la  résidence  du  gardien  du  champ  de  tir  de  Saint- 
Charles;  huttes  des  compétiteurs;  peinturage  à  l'extérieur  des  salles  d'armes  de 
la  rue  principale.  Linoléum  à  l'hôpital  de  la  station  de  la  caserne  du  Fort 
Osborne. 
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Brandon. — Réparations  à  la  résidence  du  gardien  du  champ  de  tir. 
Camp  Hughes. — Réparations  temporaires  à  la  bâtisse  des  magasins  mil- 
itaires. 

District  militaire  n°  11 

Esquimalt. — Renouveler  les  planchers  dans  les  chambres  de  la  caserne  de 
Work  Point;  construire  neuf  entrées  au  quartier  des  hommes  mariés;  installer 
un  appareil  de  chauffage  à  l'hôpital;  peinturer  à  la  kalsomine  les  chambres  et  les 
quartiers  des  officiers  où  il  est  nécessaire  de  le  faire;  améliorer  les  terrains  de 
jeux  et  de  parade;  embrochage  électrique  de  l'hôpital.  Aménager  quatre  remises 
à  charbon  de  la  marine  pour  l'usage  des  magasins  militaires. 

New  Westminster. — Réparations  générales  à  la  salle  d'exercice. 

District  militaire  n°  12 

Moosomin. — Nouvelle  toiture  à  la  salle  d'armes. 
Maple  Creek. — Nouvelle  toiture  à  la  salle  d'armes. 

District  militaire  n°  13 

Calgary. — Recouvrir  de  bardeaux  le  toit  de  la  bâtisse  du  mess  des  hommes 
au  camp  Sarcee,  du  mess  de  l'artillerie  et  de  l'hôpital  (travail  exécuté  par  la 
compagnie  Baird  Construction  Co.,  Ltd).  Nettoyage  du  champ  de  tir  de  l'artil- 
lerie, à  la  réserve  des  indiens  de  Sarcee. 

Liste  des  propriétés  militaires  vendues  durant  l'exercice  1923-24: — 

Propriétés  militaires  vendues  ou  transférées  à  d'autres  départements 

Beamsville,  Ont. — Vieille  salle  d'exercice  et  son  site  vendus  à  la  municipalité 
de  Leeds  et  Landsdowne  pour  $400,  en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil  du  30  juillet 
1923. 

Burlington  Heights,  Ont. — Vieux  cimetière  militaire  transféré  au  départe- 
ment de  l'Intérieur,  en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil  du  16  juillet  1923. 

Campbellville,  Ont. — Vieille  salle  d'exercice  vendue  pour  $205;  site  trans- 
féré au  donateur  M.  Félix  Devlin,  en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil  du  19  octobre 
1923. 

Oshawa,  Ont. — Un  morceau  de  terrain  de  240  pieds — site  de  la  salle  d'exer- 
cice— vendu  pour  $420  en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil  du  25  novembre  1923. 

Kingston,  Ont. — Partie  du  site  de  l'hôpital  Sydenham  vendue  à  M.  T.  A. 
McGinnis  pour  $10,000  en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil  du  12  décembre  1923. 

Kingston,  Ont. — La  tour  Old  Shoal  et  le  lot  riverain  faisant  face  à  la  bat- 
terie Market  ont  été  transférés  au  département  de  l'Intérieur,  en  vertu  d'un 
arrêté  en  conseil  du  18  janvier  1924. 

Cobourg,  Ont. — Site  de  la  vieille  salle  d'armes  donné  à  la  ville  de  Cobourg, 
en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil  du  19  octobre  1923. 

Prescott,  Ont. — Le  fort  Wellington  et  son  site  transférés  au  département 
de  l'Intérieur  en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil  du  19  avril  1923. 

Montréal,  P.Q. — Le  site  de  la  salle  d'exercice  de  l'Université  McGill  remis 
au  donateur  en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil  du  14  octobre  1923. 

Trois-Rivières,  P.Q. — Un  droit  de  passage  pour  ligne  d'énergie  électrique 
sur  le  champ  de  tir  a  été  vendu  à  la  Shawinigan  Water  and  Power  Company 
pour  $300  en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil  du  17  août  1923. 

Québec,  P.Q.— Une  partie  du  glacis  de  la  citadelle  comprenant  1,185  pieds 
carrés  a  été  vendue  à  M.  J.  R.  Strang  pour  $1,500  en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil 
du  30  décembre  1922. 
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Lévis,  P.Q. — Une  partie  de  la  réserve  militaire  de  Lévis  comprenant  6.95 
acres  a  été  transférée  au  département  de  l'Intérieur  pour  être  vendue  en  vertu 
d'un  arrêté  en  conseil  du  19  décembre  1922. 

Shelburne,  N.-E. — Neuf  anciennes  réserves  militaires,  contenant  environ 
1,500  acres  ont  été  transférées  au  département  de  l'Intérieur  pour  être  vendues 
en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil  du  26  mai  1923. 

Yarmouth,  N.-E. — La  réserve  militaire  du  Cap  For  chu,  comprenant  8.9 
acres,  a  été  transférée  au  département  de  l'Intérieur  pour  être  vendue  en  vertu 
d'un  arrêté  en  conseil  du  18  mai  1923. 

St.  John,  N.-B. — La  vieille  tour  Martello,  le  blockaus  et  le  site,  compre- 
nant environ  5  acres,  ont  été  transférés  au  département  de  l'Intérieur,  en  vertu 
d'un  arrêté  en  conseil  du  30  juin  1923. 

New  Westminster,  C.-B. — Le  site  du  champ  de  tir,  comprenant  130.4  acres, 
a  été  transféré  au  département  de  l'Intérieur  pour  être  vendu,  en  vertu  d'un 
arrêté  en  conseil  du  23  juin  1923. 

St-Jean,  P.Q. — 2.3  acres  du  côté  sud  vendus  à  M.  A.  E.  Brunet  pour  $375 
en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil  du  30  janvier  1924. 

St-Jean,  P.Q. — Environ  750  pieds  carrés  transférés  au  département  de  l'In- 
térieur, pour  y  installer  une  plaque,  en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil,  C.P.  n°  461, 
en  date  du  26  mars  1924. 

Truro,  N.-E.—  Champ  de  tir — environ  5  acres  au  sud-est  du  réseau  de  la 
compagnie  des  chemins  de  fer  nationaux,  transféré  au  département  des  Affaires 
indiennes,  en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil,  C.P.  n°  486  du  26  mars  1924. 

Sarnia,  Ont. — Champ  de  tir — Les  droits  de  propriété  autrefois  permis  par 
le  département  de  l'Intérieur  sont  maintenant  abandonnés. 

Aucune  propriété  militaire  n'a  été  achetée  durant  l'exercice  1923-24. 
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RAPPORT  DU  COMPTABLE  EN  CHEF  POUR  L'EXERCICE  FINANCIER. 

1923-24 

Les  divisions  de  la  comptabilité  des  services  de  la  milice,  de  la  marine  et 
de  l'aéronautique  furent  amalgamées  le  1er  avril  1923,  et  la  fusion  des  divers  sys- 
tèmes de  comptabilité  a  été  effectuée  avec  succès  depuis  cette  date.  Par  suite 
de  cette  amalgamation,  le  personnel  de  la  comptabilité  à  Ottawa  fut  réduit  de 
16  employés,  c'est  à-dire  17  pour  cent.  Il  n'y  eut  aucun  changement,  soit  dans 
la  procédure  ou  dans  le  personnel,  en  rapport  avec  le  travail  effectué  par  les 
employés  de  la  division  extérieure. 

Les  états  de  la  dépense  et  du  revenu,  et  les  remarques  comprises  dans  ce 
rapport  se  rapportent  aux  services  de  la  milice  et  de  l'aéronautique  seulement, 
la  dépense  de  la  marine  étant  comprise  dans  le  rapport  du  Service  naval. 

La  dépense  pour  les  services  de  la  milice  durant  l'exercice  financier  1923-24 
fut  à  peu  près  la  même  que  l'année  précédente.  Celle  du  règlement  des  récla- 
mations de  guerre  fut  cependant  beaucoup  moins  élevée  que  pour  l'exercice 
1922-23,  par  le  fait  que  le  paiement  d'un  compte  de  £375,000  représentant  l'in- 
térêt réclamé  par  la  British  Shipping  Liquidation  a  été  différé  en  attendant  le 
règlement  de  plusieurs  comptes  en  suspens  dus  au  Canada  par  le  gouvernement 
impérial.  Il  y  eut  aussi  une  réduction  importante  de  la  dépense  se  rapportant 
aux  réclamations  en  retard  pour  les  allocations  de  famille  et  la  gratification  du 
service  de  guerre,  et  pour  l'achat  de  médailles. 

La  dépense  du  service  de  l'aéronautique  pour  1923-24  représente  une  aug- 
mentation de  $244,195  sur  l'année  1922-23,  ce  qui  est  dû  au  crédit  de  $250,000 
voté  pour  l'achat  de  nouveaux  aéronefs  et  équipements. 

Tableaux  comparatifs  de  la  dépense,  des  remboursements  et  de  la  recette 
pour  les  exercices  1922-23  et  1923-24.  Le  gouvernement  civil  n'est  pas  compris 
dans  ces  tableaux,  et  on  pourra  le  trouver  dans  l'état  n°  3,  Appendice  "A". 


DÉPENSES— SERVICES 

DE  LA  MILICE  ET  DE  L'AÉRONAUTIQUE 



Crédits  de 
la  milice 

Crédits 

de 
l'aéro- 
nautique 

Règlement 
des  récla- 
mations de 
guerre 

Tombes 
de  guerre 
impériales 

Monuments 
commé- 
moratifs 

de  la  guerre 

Total 

1922-23 

9,797,408 
9,675,341 

$ 

1,004,983 
1,249,178 

$ 

4,279,236 
678,320 

S 

378,442 
371,785 

$ 

174,945 
108,773 

$ 
15,635,014 

1923-24 

12,083,397 

Diminution 

122,067 

3,600,916 

6,657 

66. 172 

3,551,617 

Augmentation 

244,195 

CRÉDITS— REMBOURSEMENTS    ET    RECETTES— SERVICES    DE    LA    MILICE    ET    DE 

L'AÉRONAUTIQUE 


Recettes 

Remboursements 

— 

Services 
de  la 
milice 

Services 
de  l'aéro- 
nautique 

Crédits 
de  la 
milice 

Démobilisa- 
tion et  règle- 
ment des 
réclamations 
de  guerre 

Crédits 
de  l'aéro- 
nautique 

Total 

1922-23 

$ 

466,714 
296,784 

l 

27,092 
11,532 

% 

293,045 

460,087 

l 

1,281,335 
106,890 

$ 

311,170 
261,273 

$ 
2,379,356 

1923-24 

1,136,566 

Diminution 

169,930 

15,560 

1,174: 445 

49,897 

1.242.79C 

Augmentation 

167,042 

84751—17—6 


82  DÉFENSE  NATIONALE  (SERVICE  DE  LA  MILICE) 

15  GEORGE  V,  A.  1925 

Les  états  ci-après  de  la  dépense  et  des  recettes  se  trouvent  dans  l'Appendice 

"A". 

(1)  Comptes  des  crédits  1923-24. 

(2)  Recettes  1923-24. 

(3)  Etat  comparatif  de  la  dépense  pour  dix  ans,  de  1914-15  à  1923-24. 

(4)  Déboursés  au  compte  des  réclamations  de  guerre  1923-24. 

Réclamations  pour  le  transport  des  troupes  et  des  marchandises 

2,261  réclamations  pour  frais  de  transport  ont  été  vérifiées  et  payées  durant 
l'année  qui  nous  occupe;  le  montant  en  souffrance  depuis  le  31  mars  1924  étant 
de  $11,905.82. 

Les  réductions  faites  dans  les  réclamations  payées  durant  l'année  ont  eu 
pour  résultat  une  économie  de  $9,681.34. 

Les  règlements  suivants  furent  effectués  durant  l'année: — 

8  réclamations  pour  pertes  et  dommages  en  transit $  2, 767  96 

57  demandes  de  remboursement  pour  des  parties  de  billets  non  employées. . .         1, 103  56 

Comptes  recouvrables 

On  a  recouvré  durant  l'année  écoulée  des  montants  qui  avaient  été  dépensés 
pour  le  gouvernement  impérial  et  les  départements  du  gouvernement  canadien. 
Quelques-unes  des  réclamations  qui  avaient  été  envoyées  au  gouvernement  im- 
périal, sont  encore  à  l'étude  et  exigent  des  recherches  considérables  et  une  corres- 
pondance volumineuse. 

Cette  divisions  s'occupe  aussi  de  la  comptabilité  touchant  les  dépenses  en- 

aonuments  comm  ifs  canadiens  et  la  commission  impériale 

bes  de  guerre   (agence  canadienne),  ainsi  que  plusieurs  autres  comptes 

recouvrables  touchant  les  services  de  la  milice,  de  la  marine  et  de  l'aéronautique. 

Les  recouvrements  effectués  durant  l'exercice  1923-24  furent  les  suivants: — 

Gouvernement  britannique — 

Sommes  recouvrées  en  espèces $428, 803  36 

Autres  départements  du  gouvernement — 

Sommes  recouvrées  en  espèces  ou  par  l'entremise  du  ministère  des  finances    199, 631  73 

Excédent  du  matériel 

Il  y  eut  une  augmentation  marquée  dans  la  valeur  de  l'excédent  du  matériel 
vendu  durant  l'exercice  1923-24,  la  somme  perçue  et  déposée  au  crédit  du  rece- 
veur général  étant  de  $31,070.02,  comparée  à  $122,542  pour  l'exercice  antérieur. 

Coût  et  statistique 

Comme  on  a  pu  le  voir  dans  le  rapport  de  l'année  dernière  on  a  inauguré 
un  nouveau  système  touchant  le  coût  de  revient  et  le  travail  statistique  en  ce 
qui  regarde  l'instruction  de  la  milice  active  non  permanente. 

Le  but  de  ce  travail  est  de  fournir  au  chef  de  l'état-major,  des  données 
financières  et  autres  qui  peuvent  l'aider  dans  l'administration  du  programme 
de  l'instruction  et  fournir  en  même  temps  des  informations  générales  pour  l'usage 
du  département. 

Les  divers  systèmes  d'instruction  militaire  sont  contrôlés  par  les  montants 
votés  à  chaque  district  militaire,  tandis  que  les  sommes  dépensées  pour  l'ins- 
truction en  général  sont  contrôlées  au  quartier  général. 

Les  commandants  de  district  recevaient  du  quartier  général  des  états  men- 
suels faisant  connaître  tous  les  déboursés,  ce  qui  leur  permettait  de  contrôler 
les  montants  qui  leur  étaient  alloués. 
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On  fit  une  analyse  complète  de  toutes  les  dépenses  relatives  à  l'instruction 
militaire,  comprenant  les  données  suivantes: — 

Pour  les  troupes  de  chaque  district  et  chaque  système  d'instruction  mili- 
taire:— 

1.  Nombre  de  personnes  par  unité  qui  ont  suivi  les  exercices. 

2.  Analyse  du  coût  de  la  dépense  directe. 

3.  Analyse  du  coût  de  la  dépense  générale. 

Les  résultats  du  travail  de  la  première  année  ont  été  des  plus  satisfaisants, 
et  tous  les  intéressés  en  ont  bénéficié.  Il  est  tenu  un  état  détaillé  du  coût  et 
de  la  statistique  en  rapport  avec  le  Corps  d'aviation  royal  canadien,  faisant 
connaître  la  valeur  de  l'actif,  le  coût  des  opérations,  le  nombre  d'hommes,  de 
jours,  d'envolées,  de  milles  parcourus  dans  les  envolées,  de  l'heure  des  envolées, 
de  la  consommation  de  la  gazoline  et  de  l'huile,  des  rations  distribuées,  etc. 
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RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE  ADJOINT 

Suivent  les  rapports  relatifs  (1)  aux  employés  civils,  (2)  à  la  division  des 
impressions  et  de  la  papeterie  et  (3)  au  service  des  archives  de  la  correspon- 
dance. 

(1)    FONCTIONNAIRES   CIVILS 

Durant  l'exercice  financier  certaines  questions  se  rapportant  à  la  réparti- 
tion, aux  fonctions  et  à  l'organisation,  ont  été  étudiées  conjointement  avec  la 
Commission  du  Service  civil.  On  a  constaté  que  les  organisations  créées  pour  la 
division  de  la  comptabilité  et  celles  du  service  naval  n'ont  pas  donné  les  résultats 
qu'on  en  attendait.  La  Commission  du  Service  civil  est  maintenant 
(31  mars  1924)  a  réorganiser  cette  division  et  nous  espérons  qu'elle  sera  placée 
sur  une  base  plus  satisfaisante  dans  un  avenir  rapproché. 

Le  personnel  civil  du  département  a  été  réduit  de  nouveau  durant  l'année- 
Un  certain  nombre  d'employés,  tant  permanents  que  temporaires,  ont  été  mis  à 
leur  retraite  ou  renvoyés  et  leurs  positions  abolies. 

Le  tableau  suivant  fait  connaître  le  nombre  d'employés  civils  dans  le  dé- 
partement de  la  Défense  nationale,  à  Ottawa,  (permanents  et  non  permanents) 
ainsi  que  le  montant  payé  en  appointements  le  1er  avril  1923  et  le  31  mars  1924. 


Fonctionnaires  à 
Ottawa 

Montant  total  payé  en 
appointements 

1er  avril 
1923 

31  mars 
1924 

1er  avril 
1923 

31  mars 
1924 

Permanents 

433 
275 

405 
86 

$        c. 

57,247  65 
23,349  97 

$        c. 
52,423  56 

Temporaires 

8,713  73 

708 

491 

80,597  62 

61,137  29 

Les  chiffres  donnés  ci-dessus  dans  la  colonne  du  1er  avril  1923  sont  plus 
élevés  que  ceux  compris  dans  le  rapport  annuel  pour  l'exercice  1922-23  à  la  date 
du  31  mars  1923.  Cette  différence  est  due  au  fait  que  les  noms  des  employés  des 
services  naval  et  de  l'aéronautique  qui  font  partie  du  ministère  de  la  Défense 
nationale,  depuis  l'amalgamation,  n'ont  été  inscrits  dans  les  archives  de  ce  dé- 
partement qu'au  commencement  de  l'année  financière,  c'est-à-dire  le  1er  avril 
1923. 

(2)    IMPRESSIONS    ET    PAPETERIE 

Etat  statistique  faisant  connaître  la  dépense  et  le  travail  effectué: 


1922-23 


1923-24 


Augmentation 
ou 

Diminution 


Réquisitions  pour  impressions 
Réquisitions  pour  papeterie. . . 
Ventes  de  livres  de  la  milice. . 

Frais  d'impression 

Frais  de  papeterie 

Messagerie  et  petite  vitesse.. . 


530 

1,607 

$    1,595  14 

37,098  17 

39,183  21 

4,755  40 


653 

2,364 

1,438  80 

46,414  04 

20,874  23 

4,034  03 


*123 

*757 

tl56  34 

*9,315  87 

|18,308  98 

|761  37 


*  Augmentation.        |  Diminution. 
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(3)    ARCHIVES  DE  LA   CORRESPONDANCE 

Rapport  statistique  sur  le  travail  du  bureau  central  de  la  correspondance 
et  de  l'enregistrement  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1924. 


1922-23 


1923-24 


Augmentation 

ou 

Diminution 


Dossiers  transmis 

Dossiers  inscrits  ou  transmis 

Dossiers  transmis  à  l'édifice  Daly 

Documents  détachés  reçus 

Nouveaux  dossiers 

Allocations  de  famille  et  délégations  de  solde. 


275,080 

303,475 

23,742 

171,975 

12,249 
5,528 


Trav 


318,539 
367,957 
terminé 
171,636 
8,153 
619 


43,459  (Aug.) 
64,482  (Aug.) 

339  (Dim.) 
4,096  (Dim.) 
Travail 
complété 


Total  des  dossiers  manipulés 


792,049 


866,904 


Personnel — 1er  avril  1922. 
31  mars  1923. 


1er  avril  1923 47 

31  mars  1924 46 


L'augmentation  apparente  dans  le  personnel  le  1er  avril  1923  comparé  au 
personnel  du  31  mars  1923  est  due  au  fait  qu'à  cette  dernière  date  le  départe- 
ment ne  comprenait  que  le  personnel  de  la  milice  et  de  l'aviation,  tandis  que  le 
1er  avril  1923,  le  personnel  du  service  naval  fut  ajouté  par  suite  de  l'amalga- 
mation. 
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RAPPORT  DU  JUGE-AVOCAT  GÉNÉRAL 

Aux  termes  de  la  loi  de  la  Défense  nationale  de  1922,  le  bureau  du  juge- 
avocat  général  cessa  de  faire  partie  de  la  division  de  l'adjudant  général,  et 
depuis  le  1er  janvier  1923,  le  juge-avocat  général  relève  directement  du  sous- 
ministre. 

Trente-trois  cours  martiales  ont  été  tenues  au  Canada  durant  l'exercice  se 
terminant  le  31  mars  1924,  et  elles  étaient  toutes  régionales.  Ceci  est  une  dimi- 
nution de  16  cours  martiales  sur  l'année  précédente,  et  les  offenses,  en  général, 
n'étaient  pas  d'une  nature  sérieuse.  Ceci  prouve  qu'il  y  eut  une  grande 
amélioration  dans  la  discipline  des  troupes  permanentes. 

Les  procédures  de  ces  cours  martiales  témoignent  d'une  amélioration  sen- 
sible dans  la  connaissance  du  code  militaire  que  possèdent  les  officiers  siégeant  à 
ces  cours.  Il  est  tout  à  fait  désirable,  cependant,  que  les  officiers  connaissent  bien 
à  fond  le  code  militaire  et  les  dispositions  des  règlements  du  Roi  touchant  la 
discipline;  et  il  est  à  remarquer,  à  ce  propos,  que  les  diverses  procédures  des 
cours  martiales  et  des  conseils  d'enquête  qui  ont  été  référées  au  juge-avocat 
général,  pour  être  revisées,  indiquent  qu'il  y  a  encore  beaucoup  à  faire  en  fait 
d'amélioration. 

Tel  que  mentionné  dans  le  rapport  de  l'année  précédente,  lors  de  la  création 
du  ministère  de  la  Défense  nationale,  le  juge-avocat  général  remplit  maintenant 
les  mêmes  fonctions  en  ce  qui  regarde  la  marine  royale  canadienne  et  le  corps 
d'aviation  royal  canadien  que  celles  qu'il  remplissait  dans  la  milice  canadienne. 
Durant  la  période  qui  nous  occupe  les  ordonnances  et  règlements  royaux  pour  le 
corps  d'aviation  royal  canadien  ont  été  préparés  par  cet  officier  et  sont  mainte- 
nant en  vigueur. 

Durant  le  même  exercice,  deux  modifications  ont  été  apportées  à  la  loi  des 
pensions  de  la  milice,  dont  une  traite  de  la  suspension  et,  dans  quelques  cas,  de 
la  continuation  de  la  pension  lorsque  le  pensionnaire  est  employé  dans  le  Service 
civil  du  Canada,  et  l'autre  remet  à  vingt  ans  la  période  de  service  requise  pour 
donner  droit  à  une  pension,  comme  antérieurement  à  la  modification  de  1919  qui 
réduisait  cette  période  à  10  ans.  Ces  deux  projets  de  modifications  furent  pré- 
parés par  le  juge-avocat  général. 

Ce  dernier  faisait  partie  des  comités  des  divers  départements,  et  il  en  est 
résulté  pour  lui  un  accroissement  de  travail. 

Plusieurs  procès  ont  eu  lieu  par  suite  de  certaines  disputes  relativement  à 
de  nombreuses  propriétés  de  la  Couronne  qui  se  trouvent  sous  le  contrôle  du 
département.  Ce  fut  le  juge-avocat  général  qui  dut  préparer  tous  les  documents 
nécessaires,  en  collaboration  avec  le  département  de  la  Justice,  et  il  est  à  espérer 
que  les  points  en  litige  qui  existent  depuis  longtemps  seront  réglés  d'une  manière 
définitive. 

Dans  le  but  de  diminuer  autant  que  possible  le  nombre  de  pertes  d'effets 
d'habillement  et  d'équipement  dans  les  unités  de  la  milice  active  non  permanente, 
des  procédures  ont  été  prises  par  l'intermédiaire  du  ministère  de  la  Justice,  con- 
tre les  officiers  que  le  département  considère  financièrement  responsables.  La 
préparation  de  ces  cas  et  la  référence  nécessaire  au  département  de  la  Justice  ont 
été  faites  par  le  juge-avocat  général. 

Tous  les  rapports  importants  adressés  au  Conseil  privé  ont  été  préparés  par 
lui  ou  lui  ont  été  soumis  et,  de  plus,  il  est  responsable  de  la  rédaction  de  certains 
ordres  et  règlements. 

A  titre  de  membre  du  bureau  des  pensions  et  des  réclamations,  le  juge-avocat 
général  a  dû  donner  de  nombreuses  opinions  et  préparer  des  mémoires  sur  les 
questions  se  rapportant  aux  pensions. 

Un  système  simplifiant  la  procédure  suivie  dans  l'émission  des  ordres  et 
règlements,  a  été  inauguré  par  le  juge-avocat  général  et  est  maintenant  en  vigueur. 
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RAPPORT  DU  DIRECTEUR  DES  CONTRATS 

Durant  l'exercice  sous  revue,  le  travail  de  la  division  des  contrats  fut  à  peu 
près  le  même  que  celui  de  l'année  précédente.  Il  comprend  l'achat  des  articles, 
de  quelque  nature  qu'ils  soient,  requis  par  les  services  de  la  marine,  de  l'aéro- 
nautique et  de  la  milice;  la  préparation  des  contrats  pour  l'exécution  de  certains 
travaux  et  l'inspection  du  matériel,  livré  par  contrat. 

Les  achats  comprenaient  tous  ceux  requis  durant  l'exercice  financier,  et  con- 
sistaient de  provisions,  d'appareils  médicaux,  de  chauffage  et  de  fourrage  pour 
le  collège  militaire  royal,  l'arsenal  fédéral,  la  milice  permanente,  le  service  naval 
et  le  corps  d'aviation,  ainsi  que  les  camps  d'instruction;  d'effets  d'habillement  de 
divers  modèles;  de  meubles;  d'équipement  divers  pour  service  en  campagne;  de 
canons  et  d'affûts;  d'automobiles;  de  camions  et  autres  véhicules  militaires;  de 
munitions  d'armes  portatives;  de  peinture,  de  vernis,  d'huiles,  de  quincaillerie; 
d'accessoires  électriques;  d'appareils  de  télégraphie  et  de  sans  fil;  de  matériel 
d'armement  et  de  torpilles;  de  chaloupes  et  d'équipement  d'aéronefs;  et  d'une 
grande  quantité  d'autres  articles  requis  pour  les  services  de  la  milice,  de  l'aéro- 
nautique et  de  la  marine. 

Durant  l'année,  des  contrats  ont  été  donnés  pour  l'éclairage  à  l'électricité; 
l'enlèvement  de  la  neige;  le  blanchissage  et  le  nettoyage  à  sec;  le  camionnage; 
l'enlèvement  des  vidanges;  la  réparation  des  automobiles,  des  camions,  des  va-' 
peurs,  des  allèges  et  des  bateaux  à  essence  à  divers  centres  du  Dominion,  et  pour 
divers  autres  services  se  rapportant  au  maintien  des  troupes  permanentes  et  non 
permanentes  de  la  milice,  de  la  marine  et.  de  l'aviation. 

Des  quantités  considérables  d'approvisionnements  furent  aussi  achetés  pour 
le  compte  des  navires  du  service  impérial,  ainsi  que  pour  faire  face  aux  demandes 
du  chantier  des  Bermudes. 

Avant  d'accorder  des  contrats,  des  soumissions  furent  demandées  dans  les 
journaux  dans  presque  tous  les  cas. 

La  politique  du  département  qui  consiste  à  acheter  des  articles  fabriqués  au 
Canada  à  même  les  produits  du  Canada,  a  été  continuée,  mais  lorsqu'on  ne  pou- 
vait se  procurer  des  articles  canadiens,  la  préférence  était  donnée  aux  produits 
anglais.  Dans  quelques  cas  seulement,  des  contrats  ont  été  donnés  à  des 
compagnies  étrangères,  mais  ce  n'était  que  lorsqu'il  était  impossible  de  se  pro- 
curer des  articles  convenables  sur  le  marché  canadien  ou  en  Angleterre. 

Durant  l'exercice  qui  nous  occupe,  la  coordination  du  travail  fait  antérieu- 
rement par  les  divisions  d'achat  des  services  de  la  milice,  de  la  marine  et  de 
l'aviation,  fut  terminée  avec  le  résultat  que  nous  avons  maintenant  un  système 
uniforme  qui  nous  permet  de  faire  face  aux  nombreuses  demandes,  et  qui,  dans 
un  cas  d'urgence,  pourrait  être  aisément  étendu  sans  nuire  en  aucune  manière 
au  travail  ordinaire  de  cette  division. 
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Etat  N°  2.— Revenu  1923-24 

Services  de  la  Milice — 

Publicité $  15  00 

Dommages  aux  casernes 128  71 

Location  de  propriétés  militaires 18, 819  85 

Vente   de   munitions,    de   matériel   et   d'effets 

d'habillement 390  86 

Vente  de  livres  et  de  cartes 2, 385  04 

"Vente  de  chevaux  réformés 3, 980  25 

Vente   de  médailles  et  de  rubans    (perdus  et 

remplacés) 17  04 

Vente  de  matériel  de  rebut 59, 694  20 

Vente  de  propriétés  du  gouvernement,  vieilles 

bâtisses,  etc 4,257  11 

Licenciements  par  achat 6, 090  00 

Remboursement  des  dépenses  des  années  précé- 
dentes    8, 799  56 

Divers 11  53 

%  104,589  15 

Loi  des  pensions,  1901— Réductions 124, 654  11 

Collège  militaire  royal — Frais  de  scolarité  reçus  des  cadets..      66, 105  09 

295,348  35 

Prime,  escompte  et  change 1,319  06 

Amendes  et  confiscations 81  22 

Subventions  aux  chemins  de  fer 35  57 

$  296,784  20 

Services  de  V Aéronautique — 

Navigabilité S  70  00 

Frais  d'immatriculation 120  00 

Licences  de  ports  aéronautiques 80  00 

Certificats  de  pilotes 2  00 

$  272  00 

Location 1,018  65 

Divers  (remboursement  des  dépenses  des  années  précédentes 

et  ventes  diverses) 10, 195  91 

$    11,486  56 

Prime,  escompte  et  change 45  39 

$    11,531  95 


Note. — Pour  le  revenu  du  service  naval  voir  le  rapport  séparé  de  ce  service. 
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Etat  N°  4. — Règlement  des  Réclamations  de  Guerre 

ÉTAT  DES  DÉBOURSÉS  POUR  L'EXERCICE  CLOS  LE  31  MARS  1924 


Nature  de   dépenses 


Montant 


Solde  et  indemnités  (y  compris  la  subsistance,  les  rations  et  la  délégation  de  solde) 

Allocations  de  famille 

Gratifications  pour  service  de  guerre 

Services  et  travaux  du  génie 

Services  des  magasins  militaires 

Services  médicaux  et  dentaires 

Frais  de  déplacements  et  de  transports  (par  mer) 

Frais  de  déplacements  et  de  transports  (par  terre) 

Traitement  des  employés  civils. 

Location,  eau,  combustible  et  éclairage 

Télégrammes,  téléphones  (y  compris  la  location),  câblogrammes  et  frais  de  port. . . . 

Impression  et  papeterie 

Frais  funéraires ; 

Gratifications  à  la  M.A.N.P.  lors  de  la  réorganisation 

Trophées  de  guerre 

Section  historique 

Médailles 

Indemnité  pour  dommages  à  la  propriété,  perte  du  petit  équipement,  etc 

Publicité 

Dépenses  autorisées 

Dépendants  de  soldats-transport 

Tombes  de  guerre  canadiennes 

Conservation  et  dépenses  casuelles 

Total 

Dépenses  pour  services  de  guerre,  antérieures  au  1er  avril  1923 


158,480  90 

39,285  30 

115,173  22 

9,563  97 

127,669  33 

1,130  52 

86,587  00 

42,510  01 

46,560  59 

12,944  78 

5,637  04 

2,821  75 

1,104  00 

1,000  00 

513  70 

31  50 

2,115  79 

1,450  00 

26  30 

1,113  94 

2,404  68 

17,393  37 

2,602  47 

678,320  16 

1,557,652,276  00 

1,558,330,596  16 
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APPENDICE  "B" 

Suivent  les  états  pour  le  dernier  exercice,  faisant  voir: 

1.  Les  allocations  payées  à  la  milice  active  dans  les  divers  districts. 

2.  Les  déboursés  par  garnison  au  compte  de  la  solde  et  des  allocations  de  la 
force  permanente. 

3.  L'état  des  déboursés  au  compte  de  la  solde  et  des  allocations  des  officiers 
et  des  sous-officiers  brevetés  de  la  force  permanente. 

4.  L'état  des  déboursés  au  compte  de  la  solde  et  des  allocations  des  officiers 
et  des  sous-officiers  brevetés  de  la  force  permanente  avec  les  détails  des  déboursés 
par  garnison. 

5.  L'état  des  déboursés  au  compte  de  la  solde  et  des  allocations  des  sous- 
officiers  et  des  hommes  de  la  force  permanente. 

6.  L'état  des  déboursés  au  compte  de  la  solde  et  des  allocations  des  sous- 
officiers  et  des  hommes  de  la  force  permanente  avec  les  détails  de  ces  déboursés 
par  garnison. 

ÉTAT  N°  1.— INDEMNITÉS  PAYÉES  À  LA  MILICE  ACTIVE  NON  PERMANENTE  DANS 
LES  DIVERS  DISTRICTS  MILITAIRES  POUR  L'EXERCICE  1923-24 


District  militaire 

Solde  de 
commande- 
ment et 
instruction 
pratique 

Entretien 

des 

armes 

Frais  de  port 

et 

papeterie 

Gratifica- 
tions aux 
signaleurs. 
Prix  de 
mousqueterie 

Dépense 
nette 

1S 

o    1 

S        c. 

*18  711 
6,231  30/ 
10,304  80 
29  85 
6,480  91 
3,290  98 
3,883  54 
2,184  95 
3,315  65 
3,359  60 
3,449  68 
2,642  35 

$        c 

2.134  94 
3,933  82 
2.55É 
1,9 

2,859  30 
1,971  29 
524  25 
1,705  17 
1,310  00 
2,201  50 
1,440  00 

S         c. 

788  00 
1,51 

987  00 
564  10 
650  97 
419  00 
699  63 
630  00 
797  52 
614  50 

$        c 

519  00 
■     1,471  30 
87  45 
320  50 
905  00 
687  05 
391  50 
976  55 
784  00 
841  27 
273  40 

S        c. 

/          *18  71 

\      9,673  24 

17,228  42- 

'     2 

1     3 

10.959  80 

*     4 

9,765  26 

<     5 * 

7,619  38 

'     6 

7,192  85 

«     7 

3,519  70 

'10 

■   11 

6,697  00 
6,083  60 

1   12 

«   13 

7,289  97 
4,970  25 

Total 

50,692  32 

22,615  12 

8,553  72 

9,157  02 

91,018  18 

*Payé  par  le  comptable  en  chef. 

ÉTAT    N°   2.— INDIQUANT    LA    DÉPENSE    DÉTERMINÉE,    PAR    GARNISON,    PAR    LA 

SOLDE  ET  LES  ALLOCATIONS  DE  LA  MILICE  ACTIVE  PERMANENTE, 

POUR  L'EXERCICE  1923-24 


Garnison 


London,  Ont 

Toronto,  Ont 

Kingston,  Ont.... 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

Halifax,  N.-E.... 
St.  John,  N.-B.... 

Winnipeg,  Man 

Victoria,  C.-B 

Regina,  Sask 

Calgary,  Alberta. 

Total 


Effectif, 

tous 

grades, 

31  mars 

1923 


209 
420 
364 
306 
273 
304 
527 

50 
486 
280 

44 
156 


3,419 


Effectif, 

tous 

grades, 

31  mars 

1924 


198 
441 
369 
329 
271 
288 
526 

52 
502 
267 

49 
158 


3,450 


Solde  et  allo- 
cations des 
officiers  et 
sous-officiers 
à  brevet 


81,680  14 
206,258  46 
191,260  84 
308,369  86 
117,636  57 
100,753  34 
256,202  38 

40,230  23 
197,429  88 
158,086  97 

34,865  69 

80,222  31 


1,772,996  67 


Solde  et 
allocations 

des 
sous-officiers 
et  hommes 


163,421  26 
314,676  15 
269,199  59 
272,414  97 
203,128  91 
245,316  89 
366,249  78 

40.490  82 
338,397  73 
199,641  98 

41,394  01 
126,845  98 


2,581,178  07   4,354,174  74 


Total  de  la 
solde  et  des 
allocations 


245,101  40 
520,934  61 
460,460  43 
580,784  83 
320,765  48 
346,070  23 
622,452  16 

80,721  05 
535,827  61 
357,728  95 

76,259  70 
207,068  29 
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APPENDICE   "C" 

RAPPORT  DU  SURINTENDANT  DE  L'ARSENAL  FÉDÉRAL  DE 

QUÉBEC 

FONCTIONNAIRES 

Moyenne  du  nombre  de  fonctionnaires  en  service  pendant  Tannée,  245. 

ÉTATS  FINANCIERS 

1.  Crédits  et  déboursés. 

2.  Etat  des  argents  reçus  et  déposés  au  crédit  du  receveur  général. 

3.  Détails  des  déboursés. 

4.  Etat  de  l'actif  et  du  passif. 

5.  Compte  du  capital. 

6.  Etat  de  la  production. 

7.  Bilan. 

CRÉDITS  ET  DÉBOURSÉS,  1923-24 

Total  des  crédits  accordés $  389, 000  00 

Solde  tombé  en  déchéance 3, 692  66 


Déboursés  bruts  à  Québec $  385, 307  34 

Déboursés  bruts  à  Ottawa 12, 276  41 


$  397, 583  75 
Moins  crédits  portés  aux  déboursés  de  l'année  courante — 

Remboursements  divers $  117  05 

Vente  de  200,000  cartouches  de  •  22"  au  chantier  de  Halifax 1 ,  700  00 

1,817  05 

Dépenses  nettes  portées  au  compte  du  crédit  de  l'arsenal  fédéral  de  Québec $  389, 997  02 

Dépenses  nettes  portées  au  compte  du  crédit  de  la  gratification  n°  435 3, 763  72 

Dépenses  nettes  portées  au  compte  du  crédit  des  douanes 2, 005  96 


$  395,766  70    $  395,766  70 


ÉTAT  DES  ARGENTS  REÇUS  ET  DÉPOSÉS  AU  CRÉDIT  DU  RECEVEUR  GÉNÉRAL, 

1923-24 

Menue  monnaie $  50  00 

Montant  avancé  pour  frais  de  voyage,  mais  non  utilisé 12  49 

Remboursement  de  taxes  de  vente 1  06 

Ajustement  de  l'indemnité  de  vie  chère 53  50 

Produit  de  la  vente  de  2,000  composants  de  cartouches  de  -303",  à  la  Canadian 

Explosives,  Limited 96  14 

$  213  19 

Montant  porté  au  compte  des  dépenses  de  l'année  courante $  117  05 

Montant  porté  au  compte  des  recettes  imprévues 96  14 

Montant  porté  au  compte  du  crédit  de  l'arsenal  fédéral  de  Québec 63  55 

Montant  porté  au  compte  du  crédit  de  la  gratification  n°  435 53  50 

Montant  porté  au  compte  des  recettes  imprévues 96  14 

$  213  19    $         213  19 
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DÉTAILS  DES  DÉBOURSÉS 

Gages $  209,829  70 

Appointements 48, 412  12 

Autres  matériaux,  y  compris  les  huiles,  la  quincaillerie,  la  fonte,  les  acides,  le 

matériel  de  fabrique  et  des  composés  chimiques 32, 963  05 

Combustible 24, 08.5  03 

Cuivre 23, 828  71 

Plomb 9,317  07 

Cordite 7, 713  00 

Energie  motrice  et  éclairage 6, 130  22 

Bois  de  construction 5, 375  59 

Nouvelles  machines 4, 128  70 

Transport  de  marchandises  et  de  passagers  (sauf  le  camionnage) 3, 624  69 

Camionnage 3, 243  74 

Fer-blanc 2,206  68 

Eau 2, 100  00 

Equipement 1, 777  76 

Aluminium 1,770  00 

Acier 1 ,  055  02 

Télégrammes,  téléphones  et  frais  de  port 752  08 

Impressions  et  papeterie 634  86 

Frais  de  voyage 461  14 

Courroies 157  25 

Divers 430  61 

$  389,997  02 

Droits  de  douane 2,005  96 

Gratification  de  vie  chère 3,763  72 


$  395,766  70 


ÉTAT  DE  L'ACTIF  ET  DU  PASSIF  AU  31  MARS  1924 

Actif  Passif 

Matériel  en  magasin $  188, 727  79 

Inventaire  d'objets  dont  la  fabrication  est  commencée  et  d'objets  dont  la  fabri- 
cation est  terminée 184, 270  82 

Terrains 299, 000  00 

Bâtisses 281, 109  92 

Machines 204,396  92 

Equipement  en  général 13, 297  70 

Courroies 1, 073  70 

Jauges 7, 500  00 

Outils  détachés 40, 689  37 

Mobilier  de  bureau,  garnitures  et  matériel 1, 889  26 

Comptes  payables $      2,532  16 

Surplus,  ministère  de  la  Défense  nationale 1,219,  23  32 

$1,221,955  48  $1,221,955  48 
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BILAN 

Inventaire  du  travail  commencé  et  des  articles  terminés  au  3  mars  1923 $      212, 690  55 

Inventaire  du  matériel  en  magasin  au  31  mars  1923 234, 041  95 

Valeur  de  l'actif  au  31  mars  1923 820, 258  87 

Dépense  nette  1923-24 395, 766  70 

Agrandissements  et  renouvellements  par  les  ingénieurs  du  D.  M.  N°  5,  (non 

payés  à  même  les  crédits  de  l'arsenal) 6, 760  28 

Machines  transférées  de  Lindsay  (frais  de  transport  non  payés) 3,874  19 

Comptes  payables  au  31  mars  1924 2, 532  16 

Inventaire  du  travail  commencé  et  des  articles  terminés  au  31  mars  1924 r $      184, 270  82 

Inventaire  du  matériel  en  magasin  au  31  mars  1924 188, 727  79 

Valeur  de  l'actif  au  31  mars  1924 848, 956  87 

Articles  terminés  et  livrés  durant  l'année 449, 727  05 

Machines  transportées  au  camp  Petawawa  (non  payées) 935  00 

Remboursement  porté  au  compte  des  recettes  imprévues 96  14 

Comptes  payables  au  31  mars  1923 : 3, 211  03 

$  1,675,924  70    $  1,675,924  70 
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Ottawa,  1er  juillet  1924 

A  Son  Excellence  le  très  honorable  Lord  Byng  de  Vimy,  général,  G. C.B., 
G.C.M.G.,  M.V.O.,  Gouverneur  général  et  Commandant  en  chef  du  Domi- 
nion du  Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence: 

J'ai  l'honneur  de  soumettre,  pour  l'information  de  Votre  Excellence  et  du 
Parlement  du  Canada,  le  deuxième  rapport  annuel  du  mini-stère  de  la  Défense 
nationale  (Service  naval),  pour  l'exercice  1923-24. 

J'ai  l'honneur  d'être,  de  Votre  Excellence, 

Le  très  obéissant  serviteur, 

E.  M.  MACDONALD, 
Ministre  de  la  Défense  nationale. 


86464— 17a— 1* 
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Ottawa,    1er   juillet   1924. 


L'honorable  ministre 

de  la  Défense  nationale, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  annuel  du  ministère 
de  la  Défense  nationale  (Service  naval)  pour  l'exercice  financier  clos  le  31  mars 
.1924. 

J'ai  l'honneur  d'être,  Monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

G.  J.  DESBARATS, 

Sous-ministre. 
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Ottawa,  1er  juillet  1924. 

Monsieur  G.  J.  Desbarats,  CM. G., 

Sous-ministre,  ministère  de  la  Défense  nationale, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  sur  l'administra- 
tion du  ministère  de  la  Défense  nationale  (Service  naval)  pour  l'exercice  financier 
se  terminant  le  31  mars  1924.    Ce  rapport  se  divise  en  huit  sections,  savoir: — 

1.  Navires  canadiens  de  Sa  Majesté. 

2.  Etablissements  de  la  marine  royale  canadienne. 

3.  Chantiers  maritimes  canadiens  de  Sa  Majesté. 

4.  Service  des  renseignements  de  la  marine. 

5.  Personnel  de  la  marine  royale  canadienne. 

6.  Matériel. 

7.  Observations  générales. 

8.  Etat  financier. 

1.  NAVIRES  CANADIENS  DE  SA  MAJESTÉ 

Les  navires  suivants,  qui  appartiennent  à  la  marine  royale  canadienne,  fu- 
rent en  armement  durant  l'année: — 

Côte  de  l'Atlantique: 

H.M.C.S.  Patriot. 
H.M.C.S.  Festubert. 
H.M.C.S.  Ypres. 

Côte  du  Pacifique: 

H.M.C.S.  Patrician. 
H.M.C.S.  Armentières 
H.M.C.S.  Thiepval 

On  a  opéré  le  désarmement  du  navire  Aurora  et  de  tous  les  autres  navires  de 
la  classe  de  celui-ci. 

Les  sous-marins  C.H.  14  et  C.H.  15  sont  en  réserve.  Ils  sont  tenus  en  bon 
état  de  navigabilité  et  peuvent  être  armés  au  premier  avis. 

h.m.c.s.  "patriot" 

Le  Patriot  est  un  contre-torpilleur.  Ci-après  est  donné  un  résumé  descrip- 
tif de  ce  navire: — 

Tonnage 1, 004 

Longueur 271  pds. 

Travers 27|  " 

Tirant  d'eau 10?   " 

Vitesse 35  nœuds 

Effectif 74  officiers  et  matelots. 

Armement Canons  3-4  pcs. 

1-2-pdr.  pom  pom 
4-Lewis. 
Tubes  lance-torpilles 4-21  pcs. 

5 
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En  1920,  l'amirauté  anglaise  fit  don  du  Patriot  au  gouvernement  canadien. 
Le  navire  est  armé  depuis  son  arrivée  au  Canada  et  sert  de  vaisseau  école  pour 
le  personnel  de  la  marine  royale  canadienne  et  de  la  réserve  des  volontaires  de 
la  marine  royale  canadienne. 

Au"  cours  de  l'été  de  1923,  le  Patriot  croisa  le  long  de  la  côte  canadienne  eo 
remonta  le  fleuve  Saint-Laurent  jusqu'à  Montréal.  En  route  il  fit  escale  à  Sorel, 
Trois-Rivières,  Québec  et  Pictou.  La  croisière  fut  entreprise  le  2  juin  et  le 
retour  s'effectua  le  24  juillet.  En  sus  de  son  équipage  le  Patriot  avait  à  bord  26 
matelots  et  un  officier  de  la  réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale  cana- 
dienne. 

Pendant  que  le  navire  était  en  marche,  le  personnel  de  la  marine  royale 
canadienne  et  de  la  réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale  canadienne  fit  des 
exercices  de  canonnage  et  de  torpillage  et  étudia  le  matelotage  ainsi  que  l'ensem- 
ble des  travaux  ayant  rapport  à  la  chambre  des  machines.  Les  matelots  de  la 
division  des  signaux  et  de  la  télégraphie  sans  fil  firent  aussi  une  période  d'ins- 
truction et  tous  les  matelots  firent  des  exercices  d'ensemble  et  de  discipline. 
Des  classes  régulières  furent  tenues  à  bord  du  navire.  Pour  les  mousses  et  les 
matelots  de  pont  l'assistance  à  ces  cours  était  obligatoire,  mais  les  matelots  d'un 
'  grade  supérieur  n'étaient  pas  tenus  d'y  assister.  Les  classes  furent  bien  suivies 
et  les  élèves  firent  beaucoup  de  progrès. 

A  Montréal  et  à  Québec,  les  matelots  de  la  réserve  des  volontaires  de  la 
marine  royale  canadienne  recrutés  dans  ces  villes  s'embarquèrent  et  suivirent  les 
exercices  avec  le  personnel  du  navire.  A  Montréal,  le  ministre  de  la  Défense 
nationale  et  le  directeur  du  Service  naval  passèrent  l'inspection  du  Patriot. 

A  Pictou,  l'équipage  prit  part  à  la  célébration  de  la  commémoration  de  l'ar- 
rivée, au  Canada,  des  premiers  colons  écossais. 

Le  29  juillet,  le  navire  était  de  retour  d'une  tournée  à  Lunenburg  qui  dura 
cinq  jours. 

Le  Patriot  se  rendit  ensuite  à  Québec  et,  en  route,  s'arrêta  aux  endroits  sui- 
vants: La  Malbaie,  Gaspé,  Campbellton,  Chatham,  Charlottetown  et  Baddeck. 

Le  navire  avait  à  bord  trente-trois  matelots  de  la  réserve  des  volontaires  de 
la  marine  royale  canadienne  et,  à  Québec  et  à  Charlottetown,  des  matelots  de 
cette  réserve  recrutés  dans  ces  deux  villes  vinrent  s'ajouter  à  ce  nombre  et  prirent 
part  aux  exercices,  Au  cours  de  la  croisière,  le  matelotage,  le  canonnage,  etc., 
leur  furent  enseignés. 

Le  Patriot  se  trouvait  à  Chatham  lors  de  la  visite,  à  cette  ville,  de  Son  Ex- 
cellence le  Gouverneur  général.  Une  garde  d'honneur  formée  de  matelots  fut 
détachée  pour  recevoir  ce  dernier  qui  fit  une  visite  d'inspection  au  navire  et  passa 
le  personnel  en  revue.    Le  Patriot  retourna  à  Halifax  le  14  septembre. 

Aux  courses  internationales  de  goélettes,  le  Patriot  représentait  le  Canada. 
Le  comité  chargé  de  l'organisation  de  ces  régates  fit  un  rapport  favorable  sur 
les  bons  services  rendus  par  le  navire  et  la  compétence  du  personnel. 

Au  cours  des  mois  d'hiver,  le  Patriot  se  rendit  aux  Bermudes  comme  par 
les  années  précédentes  et  y  séjourna  quelque  temps  avec  les  navires  de  l'escadre 
de  la  marine  royale  de  l'Amérique  du  Nord  et  des  Indes  Occidentales. 

Pendant  son  séjour  aux  Bermudes,  le  Patriot  profita  de  toutes  les  occasions 
favorables  pour  faire,  avec  les  navires  de  l'escadre,  des  exercices  simultanés. 
Outre  la  manœuvre,  ces  exercices  comprenaient  le  canonnage,  le  torpillage,  les 
signaux  et  la  télégraphie  sans  fil.  Ceci  offrait  au  jeune  personnel  canadien  du 
Patriot  une  excellente  occasion  de  manœuvrer  à  bord  de  plus  gros  navires  et  de 
se  familiariser  avec  les  coutumes  et  habitudes  du  personnel  de  la  marine  royale. 
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Les  matelots  de  la  chambre  des  machines  profitèrent  de  leur  passage  aux 
Bermudes  pour  suivre  un  cours  auxiliaire  de  mécanique,  avantage  qui  ne  pou- 
vait leur  être  donné  à  bord  d'un  navire  de  la  classe  du  Patriot.  Ce  cours  donna 
d'excellents  résultats  et  prépara  les  matelots  aux  cours  de  mécanique  qu'ils 
pourront  suivre  dans  les  établissements  d'instruction  de  la  marine  royale,  en 
Angleterre. 

Le  rapport  du  commandant  en  chef  de  l'escadre  de  l'Amérique  du  Nord  et 
des  Indes  Occidentales  et  celui  du  commandant  du  Patriot  sont  très  encoura- 
geants, et  démontrent  que  la  compétence  des  officiers  et  des  matelots  de  la 
marine  canadienne  peut  être  favorablement  comparée  à  celle  des  officiers  et  des 
matelots  de  la  marine  royale.  Le  ministère  est  aussi  très  heureux  de  noter  que 
les  rapports  font  également  mention  de  l'ardeur,  de  l'enthousiasme  et  de  la 
conduite  exemplaire  du  personnel. 

H. M. C.S.    PATRICIAN 

Le  Patrician  est  un  contre-torpilleur  et  est  la  gemelle  du  Patriot.  Le 
Patrician  mouille  l'ancre  à  Esquimalt  et  sert  de  vaisseau  école  pour  le  personnel 
de  la  marine  royale  canadienne  et  de  la  réserve  des  volontaires  de  la  marine 
royale  canadienne. 

Le  navire  entreprit  une  croisière  à  Nanaïmo  en  mai  1923  et,  en  route,  fit 
escale  à  Comox  et  à  Drew  Harbour.  * 

A  Comox,  le  personnel  pratiqua  la  direction  de  tir  et  un  groupe  de  matelots 
prirent  part  à  des  exercices  de  mousqueterie  aux  champs  de  tir.  Le  public  eut 
accès  au  Patrician  et  la  Boys  Naval  Brigade  de  Comox  fut  reçue  à  bord  et  visita 
le  navire.    Les  visiteurs  furent  aussi  admis  à  Nanaïmo. 

Pendant  toute  la  durée  de  la  croisière  le  personnel  étudia  le  matelotage,  le 
canonnage,  le  torpillage,  les  signaux  et  la  télégraphie  sans  fil. 

Au  cours  d'une  croisière  à  Prince  Rupert  entreprise  en  juin,  les  endroits 
suivants  furent  visités:  Port  Alberni,  Forward  Inlet  (Quatsino  Sound)  et  Port- 
land,  Orégon. 

A  Forward  Inlet,  le  navire  fit  la  topographie  de  la  partie  supérieure  du  port 
Winter.    Cette  étendue  ne  figure  pas  sur  la  carte. 

Après  avoir  laissé  Forward  Inlet,  le  Patrician  prit  le  large  et  rencontra  le 
Curlew  qui  est  un  croiseur  léger  appartenant  à  la  marine  royale.  Des  exercices 
de  portée  et  d'inclinaison  furent  faits  conjointement  avec  le  Curlew.  Les  deux 
navires  se  dirigèrent  alors  vers  Prince  Rupert.  A  cet  endroit,  le  commandant 
du  Curlew  passa  l'inspection  du  Patrician.  Ce  navire  fut  alors  ouvert  aux  visi- 
teurs. 

Le  1er  juillet  1923,  le  Curlew  et  le  Patrician  quittèrent  Prince  Rupert  pour 
se  rendre  à  Portland,  Orégon.  Cette  croisière  fut  entreprise  afin  de  permettre  au 
Patrician  de  faire  des  exercices  conjointement  avec  le  Curlew. 

Pendant  le  séjour  du  Patrician  à  Portland,  Orégon,  quelques  visites  offi- 
cielles furent  faites  au  navire  à  bord  duquel  le  public  était  admis. 

Pendant  que  le  navire  accompagnait  le  Curlew,  le  personnel  des  deux  navi- 
res fit  des  exercices  simultanés  de  canonnage,  de  torpillage  et  de  manœuvre,  et 
les  matelots  de  la  division  des  signaux  suivirent  un  cours  d'instruction  à  bord 
du  Curlew  quand  ce  navire  était  au  port. 

Le  23  juillet,  le  Patrician  se  dirigea  vers  Vancouver  afin  d'escorter  un 
contre-torpilleur  des  Etats-Unis  qui  se  rendait  à  cet  endroit,  ayant  à  bord  le 
président  Harding. 
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En  route  vers  Vancouver  en  compagnie  du  Cwrlew,  ces  deux  navires  effec- 
tuèrent un  torpillage  de  surprise  à  petite  distance  et  le  personnel  effectua  aussi 
le  feu  fichant.  Dans  le  détroit  de  Géorgie,  le  personnel  des  deux  navires  fit  des 
exercices  de  canonnage,  de  torpillage  et  de  manœuvre. 

A  l'arrivée  à  Vancouver  du  Patrician  et  du  Curlew,  une  réception  fut  faite 
aux  officiers  de  ces  deux  navires. 

Le  26  juillet,  le  Patrician  et  le  Curlew  prirent  la  mer  et  firent  la  rencontre 
du  vapeur  américain  Henderson  qui  avait  à  son  bord  le  président  Harding.  Des 
membres  de  l'équipage  du  Patrician  formèrent  une  garde  d'honneur  au  prési- 
dent. Quelques  officiers  du  Patrician  prirent  part  aux  fêtes  officielles  données  à 
Vancouver  en  l'honneur  du  président.  Une  réception  fut  donnée  à  bord  du 
Patrician,  en  l'honneur  des  officiers  du  vapeur  américain  Henderson,  et  l'équi- 
page de  ce  navire  fut  reçu  par  le  Curlew. 

Le  4  septembre,  le  Patrician  se  rendit  à  San  Francisco  et  revint  le  14  du 
même  mois.  Cette  tournée  fut  faite  dans  le  but  de  rencontrer  le  Curlew  à  bord 
duquel  les  matelots  de  la  réserve  de  la  marine  royale  canadienne  venaient  de 
faire  une  période  de  manœuvre  de  six  semaines. 

En  route  vers  San  Francisco,  les  équipages  firent  des  exercices  et  les  mate- 
lots de  la  réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale  canadienne  étudièrent  les 
variations  de  la  boussole  et  le  fonctionnement  de  la  roue  du  gouvernail.  Les 
équipages  firent  aussi  des  exercices  généraux. 

Le  7  septembre,  le  Patrician  rejoignit  le  Curlew  et  fit,  avec  ce  navire,  des 
exercices  simultanés. 

A  l'arrivée  du  navire  à  San  Francisco,  le  commandant  du  Patrician  et  le 
capitaine  du  Curlew  rendirent  visite  aux  amiraux  des  navires  américains  qui 
mouillaient  dans  ce  port.  Ces  deux  officiers  firent  également  d'autres  visites 
officielles. 

Le  Curlew  et  le  Patrician  quittèrent  San  Francisco  le  9  septembre  pour 
prendre  le  large  où  furent  effectués  des  exercices  simultanés  de  canonnage, 
de  torpillage  et  de  signaux.  Le  Patrician  se  sépara  alors  du  Curlew  et  se  dirigea 
vers  Esquimalt  où  il  arriva  le  11  septembre. 

Pendant  la  croisière,  le  Patrician  profita  de  toutes  les  occasions  pour  faire, 
conjointement  avec  le  Curlew,  des  exercices  de  signaux  et  de  tactique. 

Les  quinze  matelots  de  la  réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale  cana- 
dienne, qui  avaient  fait  une  période  d'instruction  à  bord  du  Curlew,  se  rembar- 
quèrent sur  le  Patrician  et  retournèrent  à  Esquimalt. 

Le  17  septembre,  le  navire  se  rendit  à  Comox  en  compagnie  du  navire  cana- 
dien ThiepvaL 

Au  cours  de  la  croisière,  les  équipages  des  deux  navires  firent  des  exercices 
de  torpillage  et  essayèrent  le  circuit  d'inflammation. 

A  Comox,  les  matelots  de  la  réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale 
canadienne  suivirent  un  cours  d'instruction  en  matelotage  et  une  équipe  atterrit 
pour  faire  des  exercices  de  mousqueterie.    Les  équipages  firent  des  exercices  dev 
canonnage  et  de  torpillage. 

Le  navire  canadien  Armentieres  rejoignit  le  Patrician  et  le  Thiepval  à 
Comox,  le  19  septembre. 

Des  exercices  simultanés  de  matelotage  et  de  canonnage  furent  faits  par  les 
matelots  de  la  réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale  canadienne  et  les  ma- 
telots de  la  marine  royale  canadienne  des  trois  navires. 

Alors  que  le  navire  se  trouvait  à  Comox,  les  cadets  de  marine  visitèrent  le 
Patrician. 

Le  24  septembre,  le  Patrician  se  rendit  au  détroit  Bay  pour  faire  des  exer- 
cices de  torpillage  conjointement  avec  le  Thiepval  et  V Armentieres.  Les  navires 
retournèrent  à  Comox  dans  la  soirée. 
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Une  équipe  fut  envoyée  à  terre  pour  l'exercice  du  canon  sur  un  champ  de 
tir  et  les  matelots  de  la  réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale  canadienne 
firent  une  période  d'instruction  en  torpillage  et  en  canonnage. 

Pendant  le  retour,  des  exercices  de  tir  réduit  furent  effectués  au  large  de  la 
baie  Tribune,  après  quoi  le  navire  retourna  à  Esquimalt. 

Le  13  octobre,  le  Patrician,  qui  avait  à  son  bord  le  sous-ministre  de  la 
Marine  et  des  Pêcheries,  se  dirigea  vers  Bamfield.  Le  sous-ministre  examina 
le  canot  de  sauvetage  stationné  à  ce  dernier  endroit,  après  quoi  le  navire  se 
rendit  à  Esquimalt  où  devait  débarquer  le  sous-ministre. 

Le  14  octobre,  le  Patrician  partit  pour  Prince-Rupert  et  revint  à  Esquimalt 
le  8  novembre. 

Le  navire  fit  escale  aux  ports  suivants:  Quatsino  Sound,  Lowe  Inlet,  Caugh- 
lan  Anchorage,  Alert  Bay,  Blinkinsop  Bay,  Drew  Harbour  et  Vancouver. 

A  Quatsino  Sound,  le  médecin  du  bord  visita  la  colonie  indienne  et  porta 
secours  à  quelques  malades. 

A  cet  endroit,  Je  Thiepval  rejoignit  le  Patrician.  Ces  deux  navires  voya- 
gèrent de  conserve  pendant  le  reste  de  la  croisière. 

A  Prince-Rupert,  les  officiers  firent  une  visite  officielle  au  maire  et  au  minis- 
tre de  la  Marine  et  des  Pêcheries. 

Au  cours  de  la  croisière,  le  gros  temps  empêcha  l'équipage  de  faire  du  canon- 
nage  et  du  torpillage,  mais  lui  fournit  l'occasion  de  faire  des  exercices  de  mate- 
lotage. 

A  Vancouver,  des  exercices  simultanés  furent  effectués  avec  les  membres  du 
corps  d'aviation. 

Le  25  janvier,  le  Patrician  se  dirigea  vers  Bamfield  où  il  rejoignit  le 
Thiepval.  Le  navire  toucha  aussi  à  Port  Alberni  et  à  Christy  Bay.  Pendant  la 
croisière,  l'équipage  étudia  la  télégraphie  sans  fil.  Etant  données  les  fortes  pluies, 
la  communication  du  sans  fil  à  Bamfield  fut  très  difficile  et,  bien  que  des  dépêches 
furent  reçues,  le  Patrician  ne  put  en  transmettre  par  suite  d'isolement  causé  par 
l'humidité. 

Le  1er  février,  le  Patrician  croisa  jusqu'à  San  Diego  et,  en  route,  fit  escale 
à  San  Pedro  et  à  San  Francisco. 

A  San  Pedro,  des  visites  officielles  furent  faites  au  navire  lorsque  les  visi- 
teurs purent  y  avoir  accès.    Les  navires  retournèrent  à  Esquimalt  le  29  février. 

Pendant  la  croisière  le  gros  temps  rendit  difficiles  les  exercices  de  canonnage 
et  de  torpillage  en  mer.  Cependant  les  exercices  de  matelotage  que  firent  les 
jeunes  matelots  leur  furent  d'un  grand  profit. 

Au  port  le  personnel  fit  des  exercices  à  la  rame  ainsi  que  divers  autres 
exercices  à  bord  du  navire. 

Au  cours  de  l'année  quatre-vingt  matelots  de  la  réserve  des  volontaires  de 
la  marine  royale  canadienne  firent  du  service  volontaire  avec  une  période  d'ins- 
truction à  bord  du  Patrician. 

Les  rapports  des  commandants  du  Curlew  et  du  Patrician  témoignent  de  la 
compétence  et  de  l'ardeur  au  travail  du  personnel  des  deux  navires. 

Le  département  est  heureux  de  constater  le  progrès  accompli  au  cours  de 
l'année  courante  dans  l'instruction  de  l'équipage  du  navire. 

DRAGUEURS  DE   MINES   H.M.C.S.   YPRES  ET   FESTUBERT 

Les  navires  Ypres  et  Festubert  stationnèrent  à  Halifax  et  furent  en  arme- 
ment durant  toute  l'année.  Ces  deux  navires  n'entreprirent  aucune  longue  croi- 
sière mais  servirent,  à  Halifax,  de  bâtiments  écoles  pour  les  officiers  et  les  ma- 
telots de  la  réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale  canadienne,  du  1er  avril 
au  1er  octobre. 
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Les  officiers  de  la  réserve  de  la  marine  royale  canadienne  firent  une  période 
d'instruction  qui  dura  du  1er  octobre  au  1er  mars. 

L'instruction  donnée  à  bord  de  ces  deux  navires  comprenait  le  canonnage, 
le  matelotage,  les  signaux  et  la  discipline. 

Les  rapports  indiquent  que  les  navires  ont  rendu  de  grands  services  pendant 
toute  l'année.  Les  officiers  et  les  hommes  ont  accompli  leurs  devoirs  d'une 
manière  digne  d'éloge  et  les  rapports  sur  l'instruction  des  forces  de  réserve  font 
voir  tout  le  progrès  accompli. 

H. M. C.S.  THIEPVAL  ET  ARMENTIÈRES 

Les  navires  Thiepval  et  Armentières  furent  armés  durant  toute  l'année. 
Au  cours  de  l'été  de  1923,  ces  deux  navires  stationnèrent  à  Esquimalt  et  servirent 
de  vaisseaux  écoles  pour  l'instruction  des  matelots  de  la  réserve  des  volontaires 
de  la  marine  royale  canadienne. 

Ces  navires,  de  conserve  avec  le  Patrician,  rirent  quelques  tournées  à  Van- 
couver, Comox  et  autres  ports  de  la  côte  occidentale  du  Canada. 

En  septembre,  les  deux  navires  passèrent  dix  jours  à  Comox  en  compagnie 
du  Patrician. 

Au  cours  de  ces  croisières,  les  équipages  firent  des  exercices  simultanés  de 
tactique,  de  canonnage  et  de  signaux. 

Pendant  les  mois  d'hiver,  le  Thiepval  et  Y  Armentières,  à  la  demande  du 
ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  furent  alternativement  affectés  au  service 
de  protection  des  pêcheries  au  large  de  Bamfield,  jusqu'au  1er  mars. 

Les  matelots  de  la  réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale  canadienne 
firent  des  exercices  et  reçurent  de  l'instruction  alors  que  les  navires  faisaient  la 
patrouille.  L'emploi  de  ces  navires  pour  ces  divers  services  était  de  nature  à 
perfectionner  leur  instruction  navale. 

Le  27  février,  le  Thiepval  fut  armé  et  voyagea  par  la  voie  de  l'Alaska,  des 
îles  Aleuthiennes,  de  la  côte  nord-est  de  la  Russie  et  des  îles  du  Japon,  aussi  loin 
que  Hakodate,  afin  de  déposer  des  réserves  d'huile  et  de  pétrole  pour  l'envolée 
autour  de  la  terre  qui  devait  être  effectuée  sous  la  direction  du  major  Stuart 
MacLaren.  Le  dépôt  du  pétrole  et  de  l'huile  dans  les  caches  se  faisait  sous  la 
surveillance  du  colonel  C.  E.  Broome. 

Au  cours  de  la  croisière,  l'effectif  du  navire  fut  placé  sur  un  pied  de  guerre. 
Le  lieutenant  R.  Shipley,  commandant  de  compagnie  de  la  demi-compagnie 
d'Ottawa  de  la  réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale  canadienne,  avec  un 
certain  nombre  de  matelots  de  cette  réserve,  furent  assignés  au  Thiepval  pour 
la  durée  de  la  croisière.    Le  navire  quitta  Esquimalt  le  27  février. 

Des  approvisionnements  d'huile  et  de  pétrole  furent  expédiés  à  Vancouver 
et  le  Thiepval  se  dirigea  vers  Prince-Rupert  où  il  arriva  le  4  mars. 

De  Prince-Rupert  le  navire  se  rendit  sur  la  côte  de  l'Alaska,  faisant  escale 
à  Dutch  Harbour.  A  l'expiration  de  l'exercice  financier,  le  Thiepval  se  trouvait 
à  ce  dernier  endroit,  attendant  des  instructions  afin  de  continuer  sa  croisière. 

La  croisière  entreprise  par  le  Thiepval  sera  très  avantageuse  pour  les  jeunes 
matelots  canadiens  qui  composent  son  équipage  ainsi  que  pour  le  personnel  de  la 
réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale  canadienne. 

On  s'attend  à  ce  que  la  croisière  soit  terminée  et  le  Thiepval  de  retour  vers   j 
la  fin  d'août  1924.  La  distance  parcourue  par  ce  navire  est  de  plus  de  onze  mille 
milles. 

Le  Thiepval  et  V Armentières  ont  été  fort  utiles  pour  l'instruction  des  mate- 
lots canadiens  d'une  part,  et  l'instruction  des  officiers  et  des  hommes  de  la  réserve 
des  volontaires  de  la  marine  royale  canadienne  d'autre  part. 
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2.  ÉTABLISSEMENT  DE  LA  MARINE  ROYALE  CANADIENNE 

Les  casernes  navales  de  la  marine  royale  canadienne,  à  Halifax  et  à  Esqui- 
malt,  servent  de  dépôts  pour  notre  marine  et  d'établissements  pour  l'instruction 
des  matelots  de  la  marine  royale  canadienne,  de  la  réserve  des  volontaires  de  la 
marine  royale  canadienne  et  de  la  réserve  de  la  marine  royale  canadienne. 

L'équipement  nécessaire  à  l'instruction  des  matelots,  installé  en  1923,  a  été 
perfectionné  et  un  nouvel  équipement  installé  au  cours  du  dernier  exercice. 

CASERNE  DE   HALIFAX 

L'effectif  fut  porté  de  69  à  110  officiers  et  hommes.  Cette  augmentation  a 
été  faite  en  vue,  1°  de  fournir  un  personnel  d'instructeurs  pour  l'instruction  des 
officiers  et  des  hommes  de  la  réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale  cana- 
dienne et  de  la  réserve  de  la  marine  royale  canadienne,  2°  de  maintenir  en  dispo- 
nibilité un  certain  nombre  de  matelots  de  la  marine  royale  canadienne  pour  rem- 
plir les  vacances  créées,  à  bord  des  navires  et  dans  les  établissements,  par  la 
maladie  ou  les  accidents,  et  3e  de  permettre  à  un  nombre  restreint  de  matelots  de 
notre  marine  de  suivre  des  cours  d'instruction  en  Angleterre.  Les  moyens  à  la 
disposition  du  département  pour  l'instruction  navale  au  Canada  ne  sont  pas 
suffisants  pour  faire  bénéficier  les  matelots  des  diverses  divisions  de  la  marine 
royale  canadienne  d'une  instruction  égale  à  celle  que  reçoivent  les  matelots  de  la 
marine  royale.  L'amirauté  anglaise  a  permis  aux  matelots  canadiens  de  suivre 
les  cours  d'instruction  donnés  dans  les  établissements  de  la  marine  royale,  leur 
accordant  par  là  l'avantage  de  se  perfectionner  et  de  se  placer,  au  point  de  vue 
de  la  compétence,  sur  le  même  pied  que  les  matelots  de  la  marine  royale. 

L'équipement  décrit  ci-après  est  maintenant  installé  à  la  caserne  de  Halifax: 

Canons  modernes  et  instruments  pour  la  direction  du  tir.  Les  matelots  ont 
un  directeur  et  des  instructeurs  de  tir.  Les  établissements  sont  maintenant 
équipés  pour  l'instruction  des  matelots  canonniers. 

Salle  des  cours  de  torpillage  et  d'électricité:  l'équipement  qui  y  est  installé 
permet  aux  matelots  de  se  spécialiser  comme  matelots  torpilleurs. 

Un  manège  moderne  est  en  voie  de  construction  et  sera  terminé  au  début  de 
l'exercice  1924-25. 

La  question  de  l'établissement  d'un  terrain  d'exercice  à  proximité  de  la 
caserne  est  à  l'étude  et  sera  décidée  au  cours  de  l'année  prochaine. 

Etant  donné  le  grand  nombre  de  matelots  qui  prend  part  aux  exercices  à  la 
caserne  de  Halifax,  il  a  été  nécessaire  de  rendre  le  local  plus  spacieux,  ce  qui  a 
été  fait  en  convertissant  les  quartiers  des  officiers  pour  le  logement  des  hommes 
et  en  aménageant,  pour  les  officiers,  un  nouveau  local  aux  maisons  9  et  10  situées 
près  de  la  caserne. 

En  sus  de  l'instruction  technique  qui  est  donnée  aux  matelots,  ceux-ci  ont 
l'avantage  de  recevoir,  d'un  instituteur  civil  compétent  nommé  à  cette  fin,  un  en- 
seignement qui  comprend  tous  les  sujets  du  cours  académique.  L'assistance  à  ce 
cours  n'est  pas  obligatoire.  L'instruction  des  matelots  est  par  là-même  assurée, 
et  il  leur  est  possible  de  se  présenter  à  l'examen  préliminaire  et  aussi  à  l'examen 
supérieur  auxquels  ils  doivent  satisfaire  pour  être  promus  respectivement  aux 
grades  de  sous-officier  et  d'officier  marinier. 

Le  progrès  sensible  remarqué  chez  les  matelots,  tant  au  point  de  vue  de  la 
formation  professionnelle  qu'au  point  de  vue  de  la  formation  intellectuelle,  a 
motivé  les  efforts  faits  par  le  département  pour  donner  aux  matelots  toutes  faci- 
lités voulues  de  recevoir,  au  Canada,  leur  instruction  navale.  De  plus,  les  frais 
encourrus  par  l'envoi  de  matelots  en  Angleterre  dans  le  but  d'y  faire  une  période 
d'instruction  qui  peut  maintenant  être  faite  au  Canada,  ont  été  éliminés.  Au 
cours  de  l'année,  deux  cent  cinquante-six  matelots  de  la  réserve  des  volontaires 
de  la  marine  royale  canadienne  et  soixante  et  onze  de  la  réserve  de  la  marine 
royale  canadienne  ont  pris  part  aux  exercices. 
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CASERNE  d'eSQUIMALT 

La  caserne  de  la  marine  royale  canadienne,  à  Esquimalt,  fut  organisée  sur 
la  même  base  que  celle  de  Halifax.  L'effectif  fut  augmenté  et  les  exercices  furent 
suivis  avec  des  résultats  très  satisfaisants. 

Une  batterie  de  canons  comprenant  des  canons  de  tous  les  calibres  jusqu'à 
6"  et  du  type  le  plus  moderne  fut  installée,  mais  les  instruments  pour  la  con- 
duite du  tir,  commandés  à  l'amirauté,  n'ont  pas  encore  été  reçus.  On  s'attend  à 
ce  que  la  batterie  soit  entièrement  montée  à  temps  pour  les  exercices  que  feront, 
l'été  prochain,  les  matelots  de  la  réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale 
canadienne. 

On  se  sert  actuellement  du  manège  et  de  la  salle  de  cours  de  torpillage  et 
d'électricité  qui  furent  récemment  terminés.  Des  terrains  de  manœuvre  furent 
aussi  établis. 

Au  début  de  l'année,  les  bâtisses  servant  d'hôpital  furent  converties  en 
casernes  navales.    Ce  travail  a  exigé  un  grand  nombre  de  modifications. 

Les  matelots  de  la  marine  royale  canadienne  et  ceux  des  forces  de  réserve 
prirent  part  à  tous  les  exercices  et  les  classes  de  canonnage,  de  torpillage,  de 
signaux  et  de  matelotage  furent  maintenues  pendant  toute  l'année.  Un  institu- 
teur civil  fut  nommé  pour  l'instruction  des  matelots.  Le  personnel  de  la  marine 
royale  canadienne  a  su  profiter  des  facilités  d'instruction  que  le  département 
mettait  à  sa  disposition. 

Deux  cent  cinq  matelots  de  la  réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale 
canadienne  et  dix  de  la  réserve  de  la  marine  royale  canadienne  prirent  part  aux 
exercices  au  cours  de  l'année. 

OBSERVATIONS  GENERALES 

Les  sports,  y  compris  le  baseball,  le  football  et  le  hockey,  furent  pratiqués 
tant  à  Halifax  qu'à  Esquimalt.  Des  équipes  de  matelots  se  sont  coalisés  avec 
des  équipes  locales  et  ont  remporté  d'assez  beaux  succès  dans  tous  les  sports. 

Qu'il  s'agisse  de  sport  ou  de  travail,  les  hommes  restent  toujours  pénétrés 
de  l'esprit  de  corps  qui  leur  est  infusé,  et  leur  enthousiasme  démontre  leur  em- 
pressement à  accomplir  les  durs  devoirs  de  leur  service. 

3_ARSENAUX  MARITIMES 

CHANTIER  MARITIME  D'HALIFAX 

Ce  chantier  a  repris  son  activité  au  cours  de  l'année  et  le  Patriot,  ainsi  que 
les  dragueurs  de  mines  Ypres  et  Armentières,  ont  pu  être  radoubés.  On  y  fit 
aussi  du  travail  pour  le  compte  du  service  impérial;  on  s'occupa  de  plus  de  la 
surveillance  des  réparations  aux  navires  des  autres  services  du  gouvernement 
ainsi  que  de  l'entretien  du  chantier  et  des  casernes,  de  leur  équipement  et  de 
leur  machinerie. 

Les  personnels  techniques  dont  le  nombre  avait  déjà  été  réduit  ne  furent 
pas  augmentés  en  dépit  du  travail  plus  considérable  qui  leur  était  confié.  Bien 
que  le  chantier  maritime  soit  en  partie  fermé  il  lui  est  cependant  possible  de 
reprendre  toute  son  activité  au  premier  avis.  L'équipement  général  est  en  bonne 
condition  et  les  divers  éléments  qui  composent  l'établissement  sont  maintenus 
en  bon  ordre. 

ARSENAL    MARITIME   D'ESQUIMALT 

Antérieurement  à  cette  année,  très  peu  de  travail  avait  été  effectué  à  ce 
chantier  maritime  qui  avait  été  fermé  en  1920.  Cette  année,  la  présence  d'une 
escadre  et  d'un  établissement  d'instruction  sur  la  côte  du  Pacifique  a  créé  plus 
d'activité. 
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Le  travail  consiste  dans  la  préparation  et  le  contrôle  des  contrats  se  rap- 
portant à  la  mise  au  bassin  et  au  radoub  des  navires  stationnés  sur  la  côto 
occidentale;  les  relevés  topographiques,  la  préparation  des  devis  et  la  surveil- 
lance des  réparations  aux  navires  des  autres  services  du  gouvernement;  l'entre- 
tien général  de  l'arsenal  maritime,  des  casernes,  des  machines  et  de  leurs  acces- 
soires. 

En  général,  cet  établissement  fut  tenu  en  bonne  condition. 

4— SERVICE    DE    RENSEIGNEMENTS    DE    LA    MARINE 

Le  service  de  renseignements  de  la  marine  canadienne  fait  partie  du  sys- 
tème de  renseignements  universels  de  l'amirauté. 

Le  service  fournit  des  rapports  périodiques  sur  les  renseignements  concer- 
nant la  marine,  la  navigation,  les  routes  commerciales,  etc.,  pour  la  région 
d'Ottawa,  et  se  maintient  aussi  en  communication  avec  d'autres  zones  de  ren- 
seignements. 

Le  ministère  des  Travaux  publics,  celui  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  et  le 
département  des  Chemins  de  fer  et  des  Canaux,  ainsi  que  les  commissaires  du 
port  de  Montréal  ont  apporté  leur  concours  à  la  compilation  de  ce  rapport. 

Les  services  naval,  aéronautique  et  de  la  milice  coopèrent  aussi  étroitement 
que  possible  dans  le  service  des  renseignements. 

5.  PERSONNEL  DE  LA  MARINE  ROYALE  CANADIENNE 

PERSONNEL 

Matelots  de  la  marine  royale  canadienne: — Pendant  l'année  on  a  continué 
de  mettre  en  pratique  la  politique  d'armer  les  navires  canadiens  de  Sa  Majesté 
avec  des  officiers  et  des  hommes  canadiens.  Les  matelots  de  la  marine  royale 
prêtés  à  la  marine  royale  canadienne  et  dont  la  période  de  service  expirait  au 
cours  de  l'année,  furent  renvoyés  en  Angleterre,  et  les  vacances  créées  par  leur 
départ  furent  remplies  par  des  matelots  canadiens  compétents. 

Un  nombre  restreint  de  matelots  compétents  en  canonnage  et  en  torpillage 
furent  empruntés  de  la  marine  royale  pour  de  courtes  périodes  de  service  en 
attendant  qu'un  nombre  suffisant  de  matelots  se  soient  spécialisés  dans  ces  lignes. 

Les  exercices  à  bord  des  navires  et  dans  les  casernes  furent  suivis  d'une 
manière  satisfaisante  pendant  toute  l'année. 

Les  diverses  croisières  faites  par  les  navires  ont  fourni  aux  matelots  une  ex- 
cellente occasion  de  se  familiariser  avec  le  service  en  mer  et,  étant  données  les 
facilités  d'instruction  accordées  aux  matelots,  ceux-ci  purent,  aux  casernes,  sui- 
vre des  cours  de  torpillage  et  de  canonnage. 

On  s'occupa  également  de  l'éducation  des  matelots,  de  sorte  que  quatre- 
vingt-un  purent  se  présenter  aux  examens  (partie  I)  ;  neuf  matelots  satisfirent 
à  l'examen  supérieur;  quinze  suivirent  avec  succès  les  cours  de  canonnage  donnés 
en  Angleterre,  et  dix  les  cours  de  torpillage. 

On  s'efforça  de  recruter  le  personnel  de  <la  chambre  des  machines  parmi  les 
matelots  canadiens  et  tous  les  chauffeurs  et  chefs  de  chauffe  sont  maintenant  des 
matelots  de  la  marine  royale  canadienne. 

L'amirauté  a  coopéré  avec  la  marine  canadienne  en  permettant  aux  mate- 
lots de  la  marine  précitée  de  suivre  des  cours  d'instruction  en  Angleterre  afin  de 
se  perfectionner  dans  certaines  lignes,  ce  qui  ne  leur  aurait  pas  été  possible  au 
Canada. 
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Il  y  a  actuellement  trois  cent  quatre-vingt-quatorze  matelots  dans  la  marine 
royale  canadienne  dont  neuf  appartiennent  à  la  marine  royale. 

Officiers. — La  marine  royale  canadienne  comprend  actuellement  soixante- 
treize  officiers  brevetés  et  officiers  mariniers.  De  ce  nombre,  quatre  officiers  bre- 
vetés et  deux  officiers  mariniers  sont  prêtés  par  la  marine  royale.  Le  reste  se 
compose  d'officiers  permanents  de  la  marine  royale  canadienne. 

Ces  officiers  sont  affectés  aux  navires  suivants: — 

H.M.C.S.  Armentières 1 

H.M.C.S.  Festubert 1 

H.M.C.S.  Naden  (caserne  d'  Esquimalt) 10 

H.M.C.S.  Patrician 5 

H.M.C.S.  Patriot 5 

H.M.C.S.  Stadacona  (caserne  de  Halifax) 11 

Quartier  général 8 

H.M.C.S.  Thiepval 2 

H.M.C.S.  Ypres 1 

En  Angleterre  pour  une  période  d'instruction 29 

73 


Les  officiers  de  la  marine  royale  canadienne  sont  formés  à  bord  des  navires 
et  dans  les  établissements  de  la  marine  royale  jusqu'à  ce  qu'ils  obtiennent  les 
connaissances  de  lieutenant  et  soient  nommés  à  ce  grade.  Ceux  qui  désirent  se 
spécialiser  dans  une  ligne  quelconque  peuvent  suivre  des  cours  aux  établissements 
de  la  marine  royale.  A  l'expiration  de  'ces  cours,  ces  officiers  sont  assignés  à  des 
postes  dans  la  marine  royale  canadienne. 

Les  nominations  alternent  approximativement  à  tous  les  deux  ans,  en  autant 
que  le  permettent  les  besoins  du  service,  et  consistent: — 

D'un  cours  de  deux  ans  en  Angleterre  ou  à  bord  des  navires  de  Sa  Majesté. 
D'un  service  de  deux  ans  à  bord  des  navires  canadiens  de  Sa  Majesté. 
D'un  service  de  deux  ans  sur  terre  (au  quartier  général  et  aux  casernes  de 
la  marine  royale  canadienne) . 

RÉSERVE  DES  VOLONTAIRES  DE  LA   MARINE  ROYALE  CANADIENNE 

L'effectif  autorisé  pour  la  réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale  cana- 
dienne est  de  soixante-dix  officiers  et  neuf  cent  trente  hommes.  L'effectif,  tel 
qu'organisé  au  quartier  général,  est  fixé  aux  endroits  suivants  et  le  nombre  de 
réservistes  apparaissant  au  tableau  ci-dessous  a  été  recruté: — 


Endroit 

Officiers 

Hommes 

Charlotte  town 

2 
5 
2 
4 
3 
3 
2 
3 
9 
5 
2 
4 
4 
2 

28 

St.  John 

82 

Québec 

54 

Montréal  (anglais) 

39 

Montréal  (français) 

27 

Ottawa 

50 

Toronto 

60 

Hamilton 

57 

Winnipeg 

107 

Régina 

65 

Saskatoon 

51 

Edmonton 

54 

Calgary 

51 

Vancouver 

39 

Total 

50 

764 
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L'effectif  des  compagnies  susmentionnées  est  au  complet,  sauf  l'effectif  des 
compagnies  de  Charlottetown,  de  Montréal  et  de  Vancouver.  Les  compagnies 
autorisées  pour  Halifax  et  Victoria  n'ont  pas  encore  été  organisées. 

Quatre  cent  soixante  et  un  matelots  de  la  réserve  des  volontaires  de  la  ma- 
rine royale  canadienne  firent  une  période  d'exercices  aux  bases  de  Halifax  et 
d 'Esquimalt  au  cours  de  l'année.  Trente-deux  officiers  suivirent  leurs  exercices 
annuels  obligatoires. 

Une  grande  partie  des  matelots  qui  furent  astreints  aux  exercices  annuels 
firent  aussi  du  service  volontaire  sur  mer  d'une  durée  de  un  à  trois  mois.  On  se 
servit  des  navires  Patriot  et  Patrician  affectés  au  service  canadien  de  Sa  Majesté, 
et  des  vaisseaux  Curlew,  Calcutta  et  Constance  du  service  de  Sa  Majesté,  pour 
le  service  volontaire  sur  mer. 

Les  exercices  aux  quartiers  généraux  des  compagnies  furent  bien  suivis,  la 
plupart  des  matelots  s'intéressant  vivement  au  succès  de  leurs  compagnies  res- 
pectives. Les  quelques  matelots  qui  ne  prirent  pas  part  aux  exercices  exigés  par 
les  règlements  furent  renvoyés  et  les  vacances  ainsi  créées  furent  remplies  par 
des  candidats  plus  désirables. 

Chaque  quartier  général  de  compagnie  a  été  pourvu  d'une  pièce  de  campa- 
gne, de  fusils  et  d'un  cotre  entièrement  équipé  à  bord  duquel  se  font  les  exer- 
cises. Des  yachts  ont  aussi  été  prêtés  aux  compagnies  de  St.  John,  de  Charlotte- 
town et  de  Vancouver  pour  la  manœuvre  de  leur  personnel. 

Les  compagnies  de  la  réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale  canadienne 
ont  fait  du  sport  et  pratiqué  le  football,  le  baseball  et  le  hockey.  Les  membres 
des  diverses  compagnies  adoptèrent  pour  leurs  équipes  les  couleurs  de  la  réserve. 
Dans  les  sports  comme  au  travail  les  matelots  ont  fait  preuve  d'ardeur,  d'en- 
thousiasme et  de  compétence. 

RÉSERVE   DE    LA    MARINE    ROYALE    CANADIENNE 

L'effectif  autorisé  pour  la  réserve  de  fa  marine  royale  canadienne  comprend 
soixante-dix  officiers  et  quatre  cent  trente  hommes  recrutés  parmi  des  hommes 
de  mer.  Pour  s'engager  les  hommes  doivent  se  présenter  devant  le  commandant 
du  bureau  de  recrutement  établi  dans  la  subdivision  de  leur  domicile.  Un  officier 
recruteur  fut  nommé  à  Halifax,  Lunenburg,  St.  John,  Charlottetown,  Québec, 
Montréal,  Prince-Rupert,  Vancouver  et  Victoria.  Cet  officier  fournit,  à  ceux  qui 
en  font  la  demande,  des  renseignements  concernant  l'engagement  dans  cette  force, 
s'occupe  de  l'examen  médical  et  de  l'instruction  des  hommes  et  garde  une  liste 
complète  des  réservistes  recrutés  dans  leur  subdivision.  Vingt-quatre  officiers 
(y  compris  neuf  officiers  recruteurs)  et  quatre- vingt  un  hommes  furent  engagés 
et  suivirent  les  exercices  à  Halifax  ou  à  Esquimalt.  L'instruction  des  réservistes 
de  la  marine  royale  canadienne  leur  est  donnée  au  cours  des  mois  d'hiver. 

On  s'attend  à  'Ce  que  l'effectif  soit  au  complet  l'année  prochaine. 

6.  DIVISION  DU  MATÉRIEL 

La  division  du  matériel  du  Service  naval  a  fonctionné  comme  par  le  passé. 
Cette  division  se  subdivise  en  deux  sections,  savoir:  celle  du  ravitaillement  qui 
comprend  les  dépôts  d'approvisionnements  aux  arsenaux  maritimes,  et  celle  des 
approvisionnements  d'armes  et  de  munitions  qui  comprend  les  dépôts  d'appro- 
visionnement à  Halifax  et  à  Esquimalt. 

Le  travail  d'approvisionnement  est  organisé  essentiellement  en  vue  de  ravi- 
tailler et  d'équiper  les  navires  de  guerre  et  les  services  auxiliaires  avec  toute  la 
célérité  possible,  et  de  leur  apporter  l'assistance  nécessaire  pour  les  maintenir 
sur  un  pied  d'efficacité.  Cette  organisation,  quoique  maintenant  remise  sur  un 
pied  de  paix,  est  cependant  telle  que  dans  l'éventualité  d'un  danger,  toutes  les 
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sections  peuvent  s'accroître  et  se  développer  à  court  délai  de  façon  à  pouvoir  faire 
face  à  tous  les  besoins.  Le  personnel  compétent  et  les  facilités  d'emmagasinage 
aux  arsenaux  maritimes  et  aux  dépôts  d'approvisionnements  d'armes  et  de  muni- 
tions satisfont  aux  exigences  actuelles  et,  de  plus,  constituent  une  base  ou  un 
point  de  départ  pour  une  organisation  plus  complète  en  cas  d'urgence. 

Les  opérations  de  la  division  ont  progressé  sensiblement  au  cours  de  l'année 
par  suite  de  la  fourniture  d'uniformes  au  personnel  de  la  réserve  des  volontaires 
de  la  marine  royale  canadienne  et,  aux  quartiers  généraux  de  compagnie  aux 
divers  centres,  de  matériel  d'armement  pour  l'instruction  des  volontaires  et  les 
besoins  des  unités  en  général.  De  plus,  des  uniformes  furent  donnés  aux  matelots 
de  la  réserve  de  la  marine  royale  canadienne  recrutés  jusqu'à  ce  jour.  Afin  de 
poursuivre  la  politique  du  département  en  disposant  de  tous  les  vaisseaux  d'au- 
cune utilité  pour  le  service,  le  Canada  fut  vendu  au  cours  de  l'année.  Ce  navire 
est  le  dernier  que  le  ministère  offrait  en  vente  l'année  précédente. 

SECTION  DU  RAVITAILLEMENT 

Les  fonctions  de  cette  division  sont  restées  les  mêmes  et,  comme  par  le  passé, 
embrassent  toutes  les  phases  du  travail  d'approvisionnement. 

Au  cours  de  l'année,  les  navires  et  les  établissements  du  Service  naval  cana- 
dien furent  ravitaillés.  On  économisa  sensiblement  en  transférant  du  matériel 
d'un  chantier  à  l'autre  et  en  en  expédiant,  lorsque  nécessaire,  à  divers  autres 
endroits.  On  a  également  pourvu  aux  besoins  du  Service  naval  impérial  et  des 
navires  des  autres  départements  du  gouvernement.  Des  dépôts  de  ravitaillement 
sont  maintenus  aux  arsenaux  maritimes  de  Halifax  et  d'Esquimalt.  Ces  dépôts 
sont  confiés  à  la  charge  d'officiers  expérimentés  qui  dirigent  le  travail  et  sont 
astreints  à  rendre  compte,  au  directeur  du  matériel  naval,  des  fonctions  qui  leur 
sont  assignées.  Il  est  de  leur  devoir  d'être  prêts  à  fournir  en  toute  occasion  le 
matériel  d'une  nature  quelconque  requis  par  les  navires  et  établissements  qui 
relèvent  du  département  ou  par  ceux  autorisés  par  le  quartier  général.  Ces  offi- 
ciers sont  aussi  chargés  de  la  comptabilité  se  rapportant  à  ces  distributions  et 
doivent  voir  à  ce  que  les  marchandises  achetées  répondent  exactement  aux  be- 
soins du  service.  La  matériel  est  nécessairement  d'une  très  grande  diversité  et 
pour  les  vaisseaux  de  guerre  principalement  la  qualité  de  ce  matériel  est  d'une  im- 
portance vitale.  A  cet  effet,  la  standardisation  du  matériel  et  le  système  d'ins- 
pection minutieuse  constituent  les  deux  facteurs  importants  de  cette  organisa- 
tion. Etant  donnée  la  nature  de  ces  services,  de  grandes  réserves  doivent  être 
gardées  à  chaque  base  navale  afin  d'être  disponibles  en  tout  temps.  En  temps 
de  paix,  les  besoins  des  navires  peuvent  être  prévus  avec  assez  de  précision,  leur 
approvisionnement  étant  soigneusement  réglé.  Ordinairement,  ces  réserves  sont 
basées  sur  les  besoins  des  navires  pour  une  période  de  six  mois.  En  raison  de  la 
quantité  considérable  de  matériel  restant  entre  les  mains  du  département  à  la 
fin  de  la  guerre,  le  matériel  non  périssable  fut  mis  en  réserve  pour  les  besoins  des 
cinq  ou  dix  années  à  venir.  Dans  le  cas  de  certain  autre  matériel  également  non 
périssable,  des  quantités  supplémentaires  furent  ajoutées  à  celui-ci  pour  consti- 
tuer une  réserve  de  guerre  devant  servir  à  l'équipement  du  personnel  naval  en- 
gagé au  cours  des  premiers  mois  qui  suivraient  la  déclaration  des  hostilités, 
et  à  l'armement  des  navires  qui  pourraient  alors  être  requis.  A  l'expiration  de 
l'exercice  financier  1923-24,  la  valeur  du  matériel  à  Halifax  se  chiffrait  à 
$1,234,610.50  et  à  Esquimalt  à  $487,950.85. 

En  plus  du  matériel  actuellement  en  magasin  à  la  base  d'approvisionne- 
ments on  maintient  les  contrats  sur  le  littoral  pour  la  fourniture  des  provisions 
de  bouche,  de  charbon,  de  glace,  etc..  en  vue  d'accommoder  les  navires  qui  se 
trouvent  dans  les  eaux  environnantes.  Les  navires  du  service  impérial  peuvent 
profiter  des  avantages  que  leur  offrent  ces  contrats. 
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Les  stocks  des  chantiers  maritimes,  particulièrement  à  Halifax,  furent  ins- 
pectés afin  de  les  débarrasser  de  tout  le  matériel  de  surplus,  vieilli  et  hors  d'usage. 
Une  nomenclature  de  ces  articles  est  dressée  et  placée  entre  les  mains  de  l'officier 
préposé  à  la  vente  du  matériel  de  rebut. 

Le  tableau  suivant  donne  un  aperçu  de  la  valeur  des  transactions  effectuées 
en  1923-24  aux  deux  arsenaux  maritimes: — 

Nombre  de 

Chantier  de  Halifax —  transactions 

Valeur  des  arrivages S  103,360  89  1,181  (commandes) 

Valeur  des  marchandises  retournées 3,306  62  890 

Valeur  des  distributions 347, 483  54  5, 946 

Chantier  d'Esquimalt — 

Valeur  des  arrivages $  216,636  05  1,444  (commandes) 

Valeur  des  marchandises  retournées 3, 698  81  717 

Valeur  des  distributions 169, 283  96  *  5, 379 

Le  coût  d'administration  des  arsenaux  maritimes  en  ce  qui  regarde  le  ravi- 
taillement de  tous  les  navires  et  établissements  fut,  durant  Tannée  écoulée,  de 
16.22  pour  cent  à  Halifax  et  de  10.28  pour  cent  à  Esquimalt.  Ces  chiffres  cou- 
vrent les  dépenses  de  toute  nature  se  rapportant  à  l'entretien  et  à  l'opération  des 
bases  d'approvisionnements  ainsi  qu'à  la  réparation  de  quelques-uns  des  maga- 
sins. 

On  a  fait  la  vérification  des  comptes  se  rapportant  au  matériel,  et  ce  avec 
des  résultats  satisfaisants.  Non  seulement  les  arsenaux  maritimes  mais  aussi  les 
navires  et  établissements  relevant  du  ministère  tiennent  leurs  comptes  dans  les- 
quels sont  inscrits  les  arrivages  et  les  distributions.  Ces  comptes  sont  vérifiés 
au  quartier  général  du  Service  naval  afin  de  contrôler  la  dépense  et  de  s'assurer 
que  le  matériel  de  toute  sorte  est  entré  dans  les  livres.  Dans  les  cas  de  comptes 
touchant  le  matériel  des  arsenaux  maritimes  on  a  continué,  au  quartier  général, 
le  système  de  vérification  concurrente.  Cette  méthode  donne  des  résultats  très 
appréciables,  vu  qu'elle  permet  au  quartier  général  d'avoir  en  mains,  en  tout 
temps  de  l'année,  les  renseignements  nécessaires  concernant  le  matériel. 

Le  système  d'inventaire  biennal  par  lequel  le  matériel  des  deux  chantiers  est 
inspecté  dans  le  cours  de  deux  ans,  fut  continué  et  on  a  réalisé  des  progrès  appré- 
ciables dans  ce  domaine.  Les  résultats  de  cet  inventaire  sont  très  satisfaisants  à 
tous  les  points  de  vue  et  témoignent  de  la  façon  efficace  dont  les  personnels  inté- 
ressés s'acquittent  de  leurs  fonctions. 

On  a  continué,  avec  des  résultats  satisfaisants,  le  système  de  ravitaillement 
général  par  lequel  les  équipages  des  navires  et  établissements  sont  ravitaillés 
directement  par  le  département.  Les  principales  caractéristiques  du  système  de 
ravitaillement  général  'consistent  dans  la  surveillance  immédiate  des  commis  aux 
vivres,  l'approvisionnement  des  marchandises  achetées  par  contrat  et  la  vérifi- 
cation spéciale  faite  au  quartier  général  du  Service  naval.  Cette  méthode  a  eu 
pour  résultat  une  économie  considérable  dans  le  coût  du  ravitaillement  des  na- 
vires du  département.  La  moyenne  du  coût  de  ravitaillement  fut,  pendant  l'an- 
née sous  revue,  de  49  cents  par  jour,  pour  chaque  homme. 

SECTION  DE  L'APPROVISIONNEMENT  DES  ARMES  ET  MUNITIONS 

Les  fonctions  de  cette  section  consistent  dans  la  surveillance  et  le  contrôle 
de  tout  ce  qui  se  rattache  à  la  fourniture,  la  réception,  la  distribution,  la  garde, 
la  conservation,  la  réparation,  l'essai,  l'examen,  la  comptabilité  et  la  vérification 
des  approvisionnements  d'armes  et  de  munitions  du  Service  naval  canadien,  à 
Halifax  et  à  Esquimalt. 

L'entente  conclue  avec  l'amirauté  britannique  dans  le  but  de  maintenir  des 
réserves  suffisantes  de  munitions  pour  être  distribuées,  contre  remboursement, 
aux  navires  canadiens  de  Sa  Majesté,  a  donné  de  bons  résultats.  L'approvision- 
nement de  tous  les  stocks  impériaux  qui  doivent  être  finalement  distribués,  soit 
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au  service  canadien,  soit  au  service  impérial,  entrepris  par  le  département  en  re- 
tour de  la  même  faveur  accordée  par  d'amirauté,  a  donné  satisfaction  aux  deux 
services. 

Les  stocks  impériaux  à  Halifax  furent  récemment  examinés  par  l'inspecteur 
des  magasins  militaires  de  l'amirauté  et  le  rapport  qu'il  rédigea  à  la  suite  de 
cette  inspection  fut  des  plus  favorable. 

Les  stocks  des  dépôts  d'armement,  à  Halifax  et  à  Esquimalt,  sont  tenus  en 
bon  ordre  et  ont  été  débarrassés  de  tout  le  matériel  démodé  et  hors  d'usage.  Ce 
matériel  sera  remplacé,  lorsqu'il  sera  nécessaire  de  le  faire,  par  de  l'équipement 
et  des  articles  plus  modernes  et  de  fabrication  plus  récente. 

Les  comptes  se  rapportant  au  matériel  des  deux  dépôts,  des  navires  et  des 
établissements  canadiens  de  Sa  Majesté,  furent  tenus  d'une  manière  satisfai- 
sante. 

Une  certaine  quantité  de  matériel  d'armements  dont  le  Service  naval  ne  pou- 
vait plus  se  servir,  fut  transférée  gratuitement  au  Service  de  la  milice.  La 
valeur  de  ce  matériel  s'élevait  à  $46,163. 

Le  tableau  ci-dessous  représente  la  valeur  du  matériel  reçu  et  distribué,  au 
cours  de  l'année,  pour  le  compte  du  Service  naval  canadien: — 

Arrivages  à  Halifax $188, 035  00 

Esquimalt 254, 538  00 

Distributions  à  Halifax 467, 528  00 

Esquimalt 176, 644  00 

Etant  donné  le  système  d'inventaire  en  usage,  les  stocks  entiers  des  armes  et 
des  munitions  appartenant  aux  services  impérial  et  canadien  sont  examinés  cha- 
que année.  A  la  suite  de  la  comparaison  périodique  des  listes  de  stocks  avec  les 
balances  des  grands  livres,  des  certificats  sont  soumis.  Toute  différence,  sauf 
celle  résultant  d'une  erreur  dans  la  nomenclature  ou  d'une  faute  très  évidente 
d'inattention,  fait  l'objet  d'une  investigation  minutieuse  afin  de  pouvoir  récon- 
cilier les  chiffres.     Ces  inventaires  ont  donné  de  bons  résultats. 

ACHATS 

La  valeur  totale  du  matériel  d'armement  et  de  ravitaillement  acheté  pour  le 
compte  du  Service. naval  et  livré  aux  arsenaux  maritimes,  aux  dépôts  d'approvi- 
sionnements d'armes  et  de  munitions  et  aux  services  directement,  s'est  élevée, 
pendant  l'année,  à  $429,101. 


7.  OBSERVATIONS  GENERALES 

Je  désire  exprimer  mon  appréciation  pour  la  façon  compétente  dont  les  offi- 
ciers et  les  hommes  de  la  marine  royale  canadienne  et  des  forces  de  ré'serve,  et  les 
fonctionnaires  civils  du  Service  naval  se  sont  acquittés  de  leurs  fonctions  au  cours 
de  l'année  dernière. 

La  conduite  des  matelots  a  été  exemplaire  tant  au  pays  qu'à  bord  des  na- 
vires impériaux  et  dans  les  établissements  d'instruction  de  la  marine  royale.  Les 
officiers  commandants  des  navires  de  la  marine  royale  ont  complimenté  le  ser- 
vice pour  la  bonne  conduite  des  matelots  qui  suivent  l'instruction  navale  sous 
leur  commandement. 

La  santé  générale  du  service  a  été  excellente.  Au  cours  de  l'année,  tous  les 
officiers  et  les  hommes  qui  ont  servi  durant  la  guerre  ont  été  examinés  dans  le 
but  de  s'assurer  s'ils  ne  souffraient  pas  de  maladies  attribuables  à  leur  service  en 
temps  de  guerre.  Dans  presque  tous  les  cas  les  hommes  ont  été  trouvés  physique- 
ment aptes  au  service. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

WALTER  HOSE, 

Commodore,  R.C.N. 

Directeur  du  Service  naval. 
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RAPPORT  DU  CHEF  DE  LA  COMPTABILITÉ 

Revenu  total  du  Service  naval  pour  l'exercice  financier  se  terminant  le  31 

mars  1924 $      113,649  45 

Démobilisation— Remboursements  des  années  précédentes 57, 596  95 

$       171,256  40 

Dépense  nette  de  l'année  à  même  les  crédits  du  Service  naval $  1 ,  405, 090  59 

Valeur  du  travail  effectué  et  des  matériaux  fournis  pour  le  compte  d'autres 
départements  du  gouvernement  canadien,  de  l'amirauté  anglaise  et  des 
gouvernements  étrangers 401, 356  98 

Dépenses  totales  de  l'année $  1 ,  806, 447  57 
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ÉTAT  DES  COMPTES  DE  CRÉDIT  POUR  L'EXERCICE  FINANCIER  1923-24 


Service 

Crédits 

Dépenses 

Balance 
en  mains 

$       c 

1,500,000  00 

15,000  00 

500  00 

274,000  00 

$       c. 

1,354,527  00 

6,188  08 

91  56 

44,283  95 

$       c. 

145,473  00 

8,811  92 

408  44 

229,716  05 

1,789,500  00 

1,405,090  59 

384,409  41 

Gouvernement  impérial  (compte  spécial) — 

Déboursés 

Rapporté  de  1922-23 


130,477  74 
37,968  05 


168,445  79 


Moins — Remboursements $ 

Reporté  à  1924-25 


138,292  59 
30,153  20 
$       168,445  79 


ÉTAT  DU  REVENU  POUR  L'EXERCICE  FINANCIER  SE  TERMINANT  LE  31    MARS    1924 


Revenu  casuel $  110, 830  24 

Revenu  divers 2, 551  55 

Prime,  escompte  et  change 152  66 

Amendes  et  confiscations 125  00 


Démobilisation,  années  précédentes. 


$   113,659  45 
57,596  95 

$   171,256  40 
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COMPTES  EN  SUSPENS— DONNANT  LA  VALEUR  DU  TRAVAIL  EFFECTUÉ  ET  DES  MA- 
TÉRIAUX FOURNIS  POUR  LE  COMPTE  D'AUTRES  DÉPARTEMENTS  DU  GOUVER- 
NEMENT CANADIEN,  DE  L'AMIRAUTÉ  ANGLAISE  ET  DES  GOUVERNEMENTS 
ÉTRANGERS. 


Dt. 

et. 

Balance 

Reportée  à 
1924-25 

En 

mains 

$       c. 

99,899  44 
5,876  80 

62,669  55 
810  51 
367  80 
2,827  13 
2,475  29 
1,740  70 
3,059  49 

29,113  55 

5,726  23 

333  71 

1,120  23 

1,116  69 

945  00 

128  75 

183,146  11 

%       c. 
102,788  31 

$        c. 

Cr.  2,888  87 

5,876  80 

27,165  27 

22  95 

36  90 

9  10 

119  00 

233  64 

6  93 

2,447  55 

87  80 

36  00 

354  39 

369  64 

36  00 

49  62 

Cr.  7,519  97 

$       c. 

Gouvernement  impérial,  fonds  des  prises  maritimes. . . 

Marine  marchande  du  gouvernement  canadien 

Chemins  de  fer  nationaux  du  Canada 

35,504  28 

787  56 

330  90 

2,818  03 

2,356  29 

1,507  06 

3,052  56 

26,666  00 

5,638  43 
297  71 
765  84 
747  05 
909  00 
79  13 
189,478  67 

Ministère  des  Douanes 

Ministère  de  la  Santé 

Ministère  de  l'Intérieur 

Ministère  de  la  Défense  nationale — 

Service  de  l'aéronautique 

Ministère  des  Travaux  Publics. 

Département  de  la  G.  à  C.R.C 

Ministère  du  Rétablissement  civil  des  soldats 

Gouvernement  des  Etats-Unis 

Divers 

1,187  41 

401,356  98 

373,726  82 

26,442  75 

1,187  41 

RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE 
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Au  général,  Son  Excellence  le  très  honorable  lord  Byng  de  Vimy,  G.C.B.,  G.C. 
M.G.,  M.V.O.,  etc.,  etc.,  Gouverneur  général  et  Commandant  en  chef  du 
Dominion  du  Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence, 

J'ai  l'honneur  de  transmettre  à  Votre  Excellence  et  au  Parlement  du  Canada 
le  Rapport  annuel  du  Ministère  de  la  Santé,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1924. 

H.-S.  BÉLAND, 

Ministre  de  la  Santé. 

Ottawa,  le  1er  septembre  1924. 
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RAPPORT 

DU 

MINISTÈRE   DE  LA   SANTÉ 

POUR   L'EXERCICE   CLOS   LE   31    MARS    1924 


Ottawa,    le   28    août    1924. 


A  l'honorable  H.-S.  Béland, 

Ministre  de  la  Santé, 
Ottawa. 


Monsieur  le  Ministre, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  ci-joint  le  rap- 
port du  ministère  de  la  Santé,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1924.  Ce  rapport 
comporte  les  titres  suivants: 

1.  Service  de  quarantaine  (comprenant  les  léproseries). 

2.  Service  médical  de  l'immigration. 

3.  Service  des  hôpitaux  de  marine. 

4.  Contrôle  des  maladies  vénériennes. 

5.  Section  du  logement — hospitalisation  et  hygiène. 

6.  Opium  et  drogues  narcotiques. 

7.  Médicaments  brevetés  ou  "proprietary". 

8.  Service  du  bien-être  de  l'enfance. 

9.  Laboratoires  des  substances  alimentaires  et  des  drogues. 

10.  Loi  d'hygiène  des  Travaux  publics. 

11.  Contamination  des  eaux  limitrophes. 

12.  Etats  financiers. 

J.-A.  AMYOT, 

Sous-ministre    de    la   Santé. 

(1)  SERVICE  DE  QUARANTAINE 

Durant  l'exercice  financier  clos  le  31  mars  1924,  des  stations  de  quarantaine 
organisées  ont  été  maintenues  aux  ports  océaniques  suivants: 

Charlottetown,  I.P.-E.,  (station  de  Keppoch), 
Chatham,  N.-B.,  (station  de  Middle  Island), 
Halifax,  N.-E.,  (station  de  Lawlor's  Island), 
Louisbourg,  N.-E., 
Sydney-nord,  N.-E., 

Québec,  P.Q.,  (station  de  la  Grosse-Ile), 
Saint-Jean,  N.-B.,  (station  de  Partridge  Island), 
Victoria,  C.B.,  (station  de  William  Head). 

Le  tableau  suivant  indique  le  nombre  de  vaisseaux  inspectés  ou  visités,  ainsi 
que  le  nombre  de  personnes  qui  ont  subi  l'examen  médical  aux  différentes  sta- 
tions: 
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Nombre  de 
personnes 
examinées 
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Sept  cent  cinquante-huit  personnes  ont  été  détenues  aux  diverses  stations 
de  quarantaine.  De  ce  nombre,  189  étaient  réellement  malades.  Les  autres, 
c'est-à-dire  569,  étaient  des  contacts  ou  encore  des  personnes  qui  accompagnaient 
les  malades.  Dans  les  contacts  sont  compris  une  foule  de  passagers  débarqués 
à  la  quarantaine  de  William  Head,  pour  y  être  placés  sous  observation,  et  prove- 
nant de  navires  arrivés  avec  de  la  variole  à  leur  bord. 

RÉPARTITION  DES  HOSPITALISÉS  ET  DES  DÉTENUS  DANS  LES  DIVERSES 

STATIONS 


Total 

Contacts  et 

des  jours 

Jours 

personnes 

Nombre   de 

Nombre  de 

passes  a 

Station 

Malades 

passes  a 

accompa- 

jours de 

personnes 

l'hôpital 

l'hôpital 

gnant  les 
malades 

détention 

détenues 

et  aux 
postes  de 
détention 

Halifax,  N.-É.,  (Lawlor's  Island). 

32 

407 

36 

460 

68 

867 

Québec,  P.Q.,  (Grosse  Ile) 

127 

1,435 

219 

1,849 

346 

3,284 

St-Jean,  N.-B.,  (Partridge  Island) 

19 

190 

48 

378 

67 

568 

Victoria,  C.-B.,  (William  Head).. 

11 

155 

266 

1,806 

277 

1,961 

Totaux 

189 

2.187 

569 

4,493 

758 

6,680 

NATURE  DES  DIVERSES  MALADIES  OBSERVÉES  CHEZ  LES  HOSPITALISÉS  ET  DANS 

LES  POSTES  DE  DÉTENTION 


Diagnostic 


Rhume  aigu* 

Affection  biliaire* 

Bronchite* , 

Picote  volante  (varicelle) 

Coryza* 

Abcès  d'origine  dentaire* 

Diarrhée* 

Diphtérie 

Éruption  causée  par  les  médica- 
ments*  

Dysenterie 

F ièvre  entérique 

Érysipèle 

Éruption  causée  par  les  aliments* 

Gastrite* 

Impétigo* 

Rougeole 

Oreillons 

Péritonite* 

Pneumonie* 

Pyrexie  (d'origine  inconnue) 

Refus  de  vaccination 

Rhinite* 

Gale* 

Fièvre  scarlatine 

Variole 

Mal  de  gorge* 

Éruption  causée  par  la  dentition* 

Amygdalite* 

Typhus 

Urticaire* 

Vaccine 

Angine  de  Vincent* 


Totaux. 


Patients 


189 


Nombre 

de  jours 

passés 

à 

l'hôpital 


7 
31 
475 
2 
4 
5 
7 

7 

4 

85 

93 

9 

4 

11 

600 

68 

8 

15 

39 


3 

94 

127 

216 

14 

5 

88 

50 

4 


2,187 


Contacts  et 
personnes 
accompa- 
gnant les 
malades 


3 
4 

1 

116 

17 

2 


11 
267 
3 
3 
33 
6 
6 
1 
3 


569 


Nombre   de 
jours  de 
détention 


43 
14 
16 

472 
2 


49 


12 

20 

4 

3 

1,061 

94 

16 


119 
35 


36 

207 

1,841 

12 

15 
238 
129 

24 
4 

15 


4,493 


Nombre 

total 

des 

personnes 

détenues 


2 

3 

173 

26 
3 
1 

37 
5 
1 

12 

15 

278 

5 

4 

43 
8 
7 
3 
4 


758 


Total 
des  jours 
passés  à 
l'hôpital 

et  aux 
postes  de 
détention 


141 

21 

47 

947 

4 

12 

5 

56 


85 

105 

29 


14 


162 

24 

15 

158 

35 

3 

130 

334 

2,057 

26 

20 

326 

179 

28 

12 

21 


,680 


*Ces  patients  ont  été  débarqués  à  la  quarantaine  pour  y  être  placés  sous  observation,  par  suite  de  leur 
état  fébrile  qui  pouvait  indiquer  la  présence  d'une  maladie  infectieuse.  Le  diagnostic  subséquemment 
effectué  est  mentionné  ici. 
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A  l'ouverture  de  la  navigation  sur  le  fleuve  Saint-Laurent,  au  printemps  de 
1923,  le  lieu  d'inspection  de  quarantaine  a  été  transféré  de  la  Grosse-Ile  à  la 
Pointe-au-Père,  l'officier  de  quarantaine  montant  maintenant  à  bord  des  navires 
en  même  temps  que  le  pilote.  Tous  les  navires  qui  ont  à  bord  des  maladies 
quarantenaires  ou  toutes  autres  maladies  contagieuses  de  moindre  gravité  ont 
reçu  l'ordre  de  faire  escale  à  la  Grosse-Ile  pour  y  débarquer  les  malades  et  les 
contacts.  Par  la  mise  en  œuvre  de  ce  nouveau  procédé,  de  même  que  par  la 
méthode  récemment  adoptée  d'accorder  la  libre  pratique  aux  navires  qui  passent 
à  la  Pointe-au-Père  durant  la  nuit — pourvu  que  le  capitaine  et  le  médecin  du 
bord  fournissent  une  déclaration  assermentée  que  les  passagers  et  l'équipage  ne 
souffrent  d'aucune  maladie  quarantenaire  ni  d'aucune  autre  maladie  infectieuse — 
on  se  trouve  à  faciliter  de  beaucoup  la  rapidité  de  mouvement  de§  navires  qui 
remontent  le  Saint-Laurent. 

Les  extraits  suivants  proviennent  des  rapports  fournis  respectivement  par 
les  divers  officiers  de  quarantaine: 

Grosse-Ile,  P.Q.  (Surintendant  médical,  M.  le  docteur  G.-E.  Martineau) . — 
''L'inspection  quarantenaire  des  navires  arrivant  par  la  route  du  Saint-Laurent, 
inspection  qui,  depuis  1886,  se  faisait  à  la  Grosse-Ile,  a  été  effectuée,  cette  année, 
à  Ja  Pointe-au-Père.  Les  navires  n'ont  fait  escale  à  la  Grosse-Ile  que  lorsqu'ils 
avaient  à  débarquer  certains  cas  de  maladies  contagieuses,  ou  encore,  pour  une 
raison  ou  pour  une  autre,  que  lorsqu'ils  ne  pouvaient  obtenir  leur  libre  pratique 
à  la  Pointe-au-Père.  Pour  concorder  avec  ce  nouvel  état  de  choses,  le  surinten- 
dant médical  adjoint  de  la  Grosse-Ile  a  été  transféré  à  la  Pointe-au-Père  comme 
officier  de  quarantaine  en  charge  de  cette  station.  En  outre,  un  quatrième  méde- 
cin a  été  nommé  à  cet  endroit,  de  même  qu'un  commis  aux  vivres  pour  assurer 
le  ravitaillement  des  médecins.  Deux  maisons  ont  été  achetées  à  la  Pointe-au- 
Père  pour  y  loger  les  médecins  de  quarantaine  ainsi  que  leurs  familles. 

"Huit  cent  soixante-deux  navires  sont  arrivés  à  la  Pointe-au-Père  et  y  ont 
subi  l'inspection  requise.  De  ce  nombre,  vingt  seulement  n'y  ont  pas  obtenu  la 
libre  pratique  dès  leur  entrée  au  port.  Des  vingt  navires  qui  ont  passé  à  la 
Pointe-au-Père  sans  y  avoir  obtenu  libre  pratique,  dix-huit  l'ont  obtenue  ici,  un 
à  Chicoutimi  et  un  à  Lévis — ces  deux  derniers  ayant  franchi  la  station  de  qua- 
rantaine par  suite  d'un  malentendu,  alors  que  le  bateau  d'inspection  se  trouvait 
hors  de  service. 

"Des  862  navires  inspectés,  142,  soit  environ  16  pour  cent,  étaient  des  paque- 
bots, les  autres  720  étant  des  navires  à  cargaison,  dont  quatre-vingt-douze 
avaient  cependant  à  leur  bord  d'un  à  trente-sept  passagers.  Un  de  ces  vaisseaux 
contenait  même  63  passagers. 

"Le  nombre  total  de  personnes  examinées  s'est  élevé  à  198,658,  soit  une 
augmentation  de  56,457  comparativement  à  l'an  dernier,  bien  que  le  nombre  de 
navires  à  passagers  ait  été,  cette  année,  de  treize  en  moins  que  l'an  dernier.  Cette 
remarquable  augmentation  est  principalement  due  au  fait  que  les  passagers  de 
troisième  ont  été  de  beaucoup  plus  nombreux  cette  année  que  d'habitude.  En 
effet  on  a  compté  seulement  32,837  passagers  de  cette  classe  en  1922,  alors  qu'en 
1923,  leur  nombre  s'est  élevé  à  86,198,  soit  une  augmentation  de  53,361. 

"Après  inspection  sanitaire,  on  a  découvert  et  signalé  cinquante-neuf  cas  de 
maladies  contagieuses.  Les  maladies  ainsi  découvertes  et  déclarées  compre- 
naient le  typhus,  la  variole,  la  fièvre  scarlatine,  la  diphtérie,  la  rougeole,  l'érysi- 
pèle,  les  oreillons,  la  fièvre  entérique  et  un  cas  de  pyrexie  qui  a  été  placé  sous 
observation.  En  maintes  occasions  des  passagers  d'entrepont  ont  refusé  au 
médecin  du  bord  de  les  vacciner  ainsi  que  leurs  enfants,  mais  ils  ont  toutefois 
permis  à  l'officier  de  quarantaine  de  leur  inoculer  le  vaccin. 
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"Les  décès  et  les  naissances  qui  ont  eu  lieu  à  bord  des  navires,  en  cours  de 


traversée,  se  sont  répartis  comme  suit: 


Nom  du  navire 

Nombre 

de 

décès 

Cause  du  décès 

Nombre 

de 
naissances 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

Bronchite 

Regina 

Tuberculose 

Bronchite 

Keyingham 

Péritonite 

Epilepsie 

Metagama 

Œdème  pulmonaire 

Pneumonie 

Delaware 

Accident 

Bruton. . 

3 

Totaux 

8 

3 

"Les  navires  Swijtswre,  Conia  et  San  Macedonia  venant  de  Tampico,  Mexi- 
que, où  Ton  signalait  la  présence  de  variole  au  moment  du  départ,  en  mai  der- 
nier, ont  reçu  Tordre  de  faire  escale  à  la  Grosse-Ile  pour  y  obtenir  Heur  certificat 
final  de  libre  pratique,  et  pour  y  compléter  les  quatorze  jours  qui  doivent  s'écouler 
depuis  la  date  du  départ,  en  conformité  des  règlements  de  quarantaine. 

"On  trouvera  ci-après  un  tableau  des  navires  arrivés  à  la  Pointe-au-Père  et 
ayant  à  leur  bord  des  cas  douteux  ou  positifs  de  maladies  quarantenaires,  lesquels 
patients  ont  été  envoyés  à  la  Grosse-Ile  pour  y  faire  le  diagnostic  voulu  et  y 
prendre  les  mesures  nécessaires: 


Nom  du  navire 

Date 

de 

l'arrivée 

Maladie 
soupçonnée 

Maladie 
diagnosti- 
quée 

Libre 
pratique 
accordée 

21     mai   

Alastrim 

Varicelle 

Rougeole 

Varicelle 

Rougeole 

Typhus 

Varicelle 

23     mai 

30     juin 

1      juil 

8      juil 

12     oct 

7    nov 

24    nov 

Variole 

Typhus 

Variole 

Typhus 

Typhus 

Variole 

30     juin 
1      juil 

Regina 

Megantic 

8      juil. 

Montcalm 

12     oct. 

Empress  of  France 

Montlaurier 

9    nov. 
24    nov. 

"Le  navire  de  la  marine  marchande  du  Gouvernement,  le  Canadian  Logger, 
est  arrivé  à  la  Grosse-Ile  venant  des  Barbades,  le  21  mai,  avec  un  cas  d'alastrim 
parmi  ses  vingt-sept  membres  d'équipage.  La  patente  de  santé  signalait  cinq  cas 
d'alastrim  à  Santa-Lucia  où  le  vaisseau  avait  fait  escale.  Tout  l'équipage,  qui 
avait  été  débarqué  pour  être  désinfecté,  avec  bagages,  literie,  etc.,  a  été  détenu 
en  quarantaine  et  a  été  placé  sous  observation,  à  l'exception  de  deux  marins  qui 
avaient  eu  la  variole.  Après  désinfection  complète,  on  permit  au  navire  de 
continuer  sa  route  le  23,  après  qu'un  nouvel  équipage,  envoyé  de  Montréal  à 
cette  fin,  en  eût  pris  charge.  Les  membres  de  l'équipage  placés  sous  observation 
ayant  été  vaccinés  puis  revaccinés,  on  les  relâcha  dès  qu'on  eut  la  preuve  que  la 
vaccination  avait  été  effectuée  avec  succès  et  dès  qu'une  réaction  définitive 
d'immunité  devint  apparente.  C'est-à-dire  que  l'on  libéra  les  membres  de  l'équi- 
page comme  suit:  dix-sept,  le  29  mai,  six  le  2  juin,  et  un  le  5  juin.  Le  patient 
traité  à  l'hôpital  fut  renvoyé  comme  guéri  le  16  juin. 

"L'Empress  of  France,  venant  de  Southampton  via  Cherbourg  avec  83  pas- 
sagers de  première,  129  de  seconde,  739  d'entrepont  et  492  membres  d'équipage, 
est  arrivé  à  la  station  de  quarantaine  le  7  novembre,  à  une  heure  de  l'après-midi, 
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avec  un  cas  de  haute  pyrexie  accompagnée  de  rash  et  offrant  tous  les  symptômes 
du  typhus.  La  malade,  une  enfant  de  cinq  ans  qui  appartenait  aux  passagers 
d'entrepont,  fut  immédiatement  débarquée,  de  même  que  les  six  membres  de  sa 
famille,  et  tous  ces  passagers  furent  dirigés  sur  l'hôpital  de  la  station.  Avant  de 
permettre  au  navire  de  continuer  sa  route,  on  fit  l'essai  Weil-Félix  afin  de  se 
rendre  compte  de  l'état  de  la  patiente.  Bien  que  la  réaction  Weil-Félix  ait  été 
négative,  les  symptômes  cliniques  et  l'histoire  du  cas  furent  trouvés  si  patho- 
gnomoniques  que  nous  ne  pûmes  faire  autrement  que  de  conclure  à  la  présence  du 
typhus,  surtout  après  nous  être  rappelés  que  la  Commission  de  recherches  sur  le 
typhus  et  la  Ligue  des  sociétés  de  la  Croix-Rouge  de  Pologne  avaient  déjà 
rapporté  l'existence  de  réactions  négatives  dans  une  proportion  de  3  à  3.6  pour 
cent  des  cas,  et  que  Léonard  Rogers  avait  lui-même  constaté  une  réaction  néga- 
tive dans  10  pour  cent  des  cas.  Les  397  passagers  d'entrepont  qui  occupaient 
cette  partie  du  navire  où  la  maladie  était  apparue,  et  les  41  membres  d'équipage 
qui  étaient  chargés  de  prendre  soin  de  ces  passagers  furent  débarqués  aux  édifices 
de  l'ouest  de  la  station  pour  y  être  mis  en  quarantaine  et  y  être  placés  sous 
observation.  On  procéda  immédiatement  à  la  fumigation  de  la  section  déserte 
du  navire  ainsi  qu'à  la  fumigation  des  hôpitaux  du  bord,  représentant  un  cubage 
de  133,000  pieds,  et  l'on  brûla  ainsi  413  livres  de  soufre.  Tous  les  passagers  de 
seconde,  de  même  que  tous  les  autres  passagers  d'entrepont  qui  se  trouvaient  à 
bord  furent  examinés.  Toutefois,  comme  on  trouva  qu'ils  n'étaient  dévorés 
d'aucune  vermine  et  qu'ils  n'avaient  nullement  été  exposés  à  la  contagion,  on 
leur  permit  de  continuer  leur  route  à  bord  du  navire  qui  quitta  la  station  de 
quarantaine  le  9  novembre,  à  une  heure  et  quarante-cinq  minutes  du  matin. 
Aucun  cas  nouveau  ne  fit  son  apparition  parmi  les  passagers  et  l'équipage  détenu 
dans  les  édifices  de  l'ouest  de  la  quarantaine  et,  conséquemment,  toutes  ces  per- 
sonnes furent  libérées  le  20  novembre,  après  avoir  pris  un  bain  désinfectant  à 
l'arrivée  et  après  qu'on  eût  désinfecté  tous  leurs  effets  à  usage,  leurs  bagages,  etc. 
Au  cours  de  la  détention  une  naissance  a  eu  lieu,  et  nous  avons  dû  transférer  un 
contact  féminin  à  l'hôpital  par  suite  d'avortement. 

"Six  heures  après  le  débarquement,  un  cas  secondaire  de  typhus  se  manifesta 
à  l'hôpital  parmi  les  enfants  de  la  famille  détenue  sous  observation  pour  le 
typhus.  Toutefois  ce  cas  était  beaucoup  moins  grave  que  le  cas  original  qui,  lui, 
recouvra  lentement.  Ce  patient,  souffrant  d'une  forme  secondaire  de  typhus, 
fut  en  état  de  quitter  l'hôpital  avec  les  autres  membres  de  sa  famille  le  1er 
décembre. 

"Le  nombre  total  de  jours  durant  lesquels  passagers  et  équipages  précités 
ont  été  détenus  se  répartit  comme  suit: 

Canadian  Logger 206 

Empress  of  France 5, 256 

Total 5, 462 

"Les  cas  suivants  de  rougeole  déjouèrent  l'inspection  à  la  Pointe-au-Père, 
ou  apparurent  durant  le  trajet  vers  Québec  où  on  les  découvrit  à  l'arrivée  du 
navire.  Les  patients  furent  immédiatement  retournés  à  la  station  à  bord  du 
bateau  de  quarantaine: 


Nom  du  navire 

Date 

Maladie 

Nombre 
de  cas 

Nombre 

de 
contacts 

Regina 

28     juil 

25   août.... 
10    nov 

Rougeole. . . 

3 
2 

1 

7 

Regina 

3 

Montclure 

2 

Total 

6 

12 
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"Au  cours  de  l'année,  les  vaccinations  ont  été  effectuées  comme  suit  à  la 
station  de  quarantaine: 

Personnel  proprement  dit  et  subalternes 74 

Equipage  du  Canadian  Loggcr 29 

Personnes  détenues  à  l'hôpital 3 

Total 106 

"Au  point  de  vue  de  leur  nationalité,  les  personnes  admises  à  l'hôpital  ont 
été  réparties  comme  suit: 

Britannique 212  Flamande 5 

Allemande 22  Belge 5 

Russe 20  Hongroise 4 

Polonaise 16  Américaine 4 

Russo- Allemande 12  Grecque 4 

Roumaine 10  Yougo-slave 4 

Canadienne S  Suisse 4 

Suédoise 7  Tchéko-slave 2 

Finlandaise 6  Norvégienne 1 

Total 346 

''Six  cas  de  picote  volante  (varicelle) ,  cinq  cas  de  rougeole  et  un  cas  de 
typhus  ont  fait  leur  apparition  parmi  les  contacts  détenus  sous  observation  à 
l'hôpital.  Pour  ce  qui  concerne  les  cas  de  varicelle,  deux  apparurent  neuf  jours 
après  débarquement;  trois,  onze  jours  après,  et  un,  15  jours  après  débarquement. 
Trois  cas  de  rougeole  se  déclarèrent  presque  en  même  temps  que  l'entrée  du 
patient  à  l'hôpital;  un  cas,  deux  jours  après,  et  un  autre,  trois  jours  après  inter- 
nement. Le  cas  de  typhus  apparut  six  heures  après  le  débarquement  des  passa- 
gers. Tous  ces  cas  avaient  été  désinfectés  et  isolés  dès  leur  entrée  à  l'hôpital, 
sauf  pour  trois  cas  de  rougeole  qui  accusaient  des  symptômes  d'infection  avant 
d'être  admis;  sauf  également  le  cas  d'un  enfant  atteint  de  rougeole  et  qui  était 
trop  jeune  pour  être  séparé  de  sa  mère. 

"Une  naissance  a  eu  lieu  dans  les  édifices  de  l'ouest  durant  la  détention  des 
passagers  de  YEmpress  of  France.  Aucun  décès  n'a  été  enregistré  durant  l'année 
à  la  station  de  quarantaine. 

"En  outre  des  examens  d'urine  effectués  à  l'hôpital,  les  analyses  chimiques 
et  les  examens  bactériologiques  suivants  sont  signalés: 

Fausses  membranes  de  la  gorge  et  du  nez 10 

Expectorations 3 

Sang  (pour  fièvre  entérique) 5 

Sang  (pour  le  typhus ) 5 

Eau  (analyse  chimique) 13 

Eau  (analyse  bactériologique) 1 

Fèces 2 

Total 39 

Station  de  Lawlor's  Island,  N.-E. —  (Le  docteur  Judson  V.  Graham,  médecin 
intérimaire  de  cette  station  de  quarantaine,  fournit  le  rapport  suivant)  : 

"Il  y  a  eu  un  décès  à  l'hôpital  durant  l'année.  Un  enfant,  que  l'on  détenait 
à  l'édifice  de  l'Immigration  pour  être  déporté  comme  un  imbécile  mongol,  a  été 
atteint  de  picote  volante.  Il  fut  immédiatement  transporté  à  l'hôpital  de  la 
quarantaine  où  il  est  mort  de  septicémie. 

"Une  femme  qui  refusait  d'être  vaccinée  (et  qui  n'avait  pas  été  antérieure- 
ment vaccinée),  fut  emmenée  à  la  station  pour  y  compléter  la  période  de  déten- 
tion requise  par  les  règlements.  Toutefois,  après  trois  jours  de  détention,  et  à 
sa  propre  demande,  elle  fut  vaccinée  puis  remise  en  liberté. 

"Le  Caronia.  est  arrivé  ici  le  21  juillet,  signalant  deux  cas  de  variole  parmi 
les  passagers  de  troisième  classe.    Le  premier  cas  fut  découvert  par  le  médecin 
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du  bord  le  16  juillet,  avec  rash  abondant.  Le  patient  ainsi  que  toute  sa  famille, 
neuf  personnes  en  tout,  furent  immédiatement  isolés  dans  l'hôpital  du  bord.  Le 
second  cas  de  variole  apparut  dans  la  même  famille  le  20  juillet,  l'éruption  se 
manifestant  le  21  juillet. 

"Les  passagers  de  première  eurent  la  permission  de  continuer  leur  route  le 
même  jour,  et  les  passagers  de  troisième  destinés  au  Canada,  au  nombre  de  400, 
y  compris  les  deux  cas  de  maladie,  furent  débarqués  à  la  quarantaine  le  jour  sui- 
vant, c'est-à-dire  le  22  juillet.  Le  délai  dans  le  débarquement  des  passagers  de 
troisième  fut  causé  par  la  demande  que  firent  les  agents  maritimes  que  la  question 
du  débarquement  fut  soumise  à  Ottawa  pour  y  être  approuvée,  avant  de  débar- 
quer un  seul  passager  à  la  station  de  quarantaine.  Après  avoir  débarqué  les 
passagers  en  destination  du  Canada,  le  navire  a  continué  sur  New-York  sans 
avoir  obtenu  libre  pratique  des  autorités  de  la  quarantaine. 

"Les  398  passagers  débarqués  à  la  quarantaine  furent  vaccinés  le  22  juillet. 
(Parmi  ces  passagers,  quatre  avaient  déjà  été  vaccinés.)  On  vaccina  également 
les  membres  d'équipage  qui  étaient  chargés  du  soin  de  ces  passagers.  On  se  vit 
dans  l'obligation  de  revacciner  cinquante  passagers,  la  première  vaccination 
n'accusant  pas  une  réaction  satisfaisante.  Dès  que  la  réaction  d'immunité  devint 
apparente  et  que  l'on  eût  constaté  que  la  vaccination  avait  été  efficace,  les  pas- 
sagers furent  relâchés  de  la  quarantaine,  sauf  ceux  qui  étaient  malades  et  sauf 
également  les  membres  immédiats  de  leurs  familles. 

"Le  Cedric  est  arrivé  le  8  mars  à  la  station  de  quarantaine,  le  médecin  du 
bord  déclarant  que,  lors  de  l'embarquement  à  Liverpool,  on  avait  refusé  l'entrée 
du  navire  à  trois  passagers  d'entrepont  souffrant  de  variole.  Ces  trois  patients 
furent  découverts  juste  au  moment  où  ils  venaient  de  franchir  la  passerelle  du 
navire.  On  les  isola  immédiatement  dans  l'un  des  hôpitaux  du  bord  jusqu'à  ce 
que  l'embarquement  fût  complété,  puis  on  les  ramena  ensuite  à  terre.  Le  médecin 
du  bord  prit  toutes  les  précautions  possibles  au  cours  de  la  traversée,  vaccinant 
tous  les  passagers  d'entrepont,  sauf  dans  le  cas  de  vingt-deux  passagers  qui  refu- 
sèrent de  se  soumettre  à  la  vaccination.  Ces  vingt-deux  passagers,  ainsi  que 
quatre  personnes  de  leurs  familles  qui  les  accompagnaient,  furent  débarqués  à 
la  station  de  quarantaine  pour  y  compléter  la  période  de  détention  requise  par 
les  règlements.  Toutefois,  après  avoir  expliqué  à  ces  passagers  la  raison  qui 
déterminait  le  médecin  du  bord  à  vouloir  les  vacciner,  ils  demandèrent  d'être 
vaccinés  à  la  quarantaine,  et  c'est  moi  que  leur  inoculai  le  vaccin.  Ils  furent 
libérés  dès  qu'apparut  une  réaction  satisfaisante  ou  que  la  période  de  détention 
requise  fut  complétée. 

"Si  l'on  comprend  les  passagers  et  ceux  qui  en  prirent  soin,  et  qui  prove- 
naient du  Caronia,  et  si  Ton  excepte  le  personnel  de  la  quarantaine  et  les  familles 
qui  en  relèvent,  on  calcule  que  476  vaccinations  ont  été  effectuées  à  la  station 
de  Lawlor's  Island  au  cours  de  l'année.  Les  résultats  obtenus  peuvent  se  répar- 
tir comme  suit:  prises  positives,  61;  réactions  d'immunité,  398.  Les  17  autres 
vaccinés  sont  partis  avant  que  les  résultats  aient  pu  être  déterminés. 

"En  conformité  des  règlements  établis,  le  personnel  de  la  station  de  qua- 
rantaine, au  grand  complet,  ainsi  que  les  membres  des  diverses  familles  demeu- 
rant à  la  station  ont  été  vaccinés  en  février,  sauf  un  enfant  qui  a  été  vacciné 
avec  succès  l'an  dernier,  sauf  également  quatre  autres  enfants  qui  sont  protégés 
par  le  fait  qu'ils  ont  déjà  eu  la  variole.  Les  résultats  obtenus  ont  été  les  sui- 
vants: prises  positives,  3;  réactions  d'immunité,  26." 

Station  de  William  Head,  C.B.  (Médecin  de  quarantaine,  M.  le  docteur 
C.-P.  Brown). — "On  a  débarqué  du  Président  Jefferson,  le  15  septembre,  vingt- 
cinq  victimes  du  tremblement  de  terre  japonais.  Tous  les  patients  étaient 
d'origine  anglaise.  La  station  de  William  Head  a  fait  tout  en  son  possible  pour 
abriter  et  pour  prendre  soin  de  ces  malheureuses  victimes.     M.   Skinner,   du 
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ministère  de  l'Immigration,  s'est  occupé  de  ces  passagers,  surtout  en  ce  qui  con- 
cernait leur  transport,  Mme  Fleming  s'occupa  des  secours  de  la  Croix-Rouge, 
et  son  assistance  porta  surtout  sur  l'équipement  et  sur  le  fait  de  trouver  des 
positions  pour  les  sinistrés.  L'honorable  M.  Oliver,  premier  ministre  de  la 
Colombie  britannique,  chargea  le  colonel  Ross  Napier  de  les  visiter  et  de  les 
secourir  par  tous  les  moyens  dont  pouvaient  disposer  les  autorités  provinciales. 
Miss  Williams,  garde- malade  diplômée,  qui  assistait  Mme  Fleming,  fit  preuve 
d'une  grande  générosité,  demeurant  constamment  à  la  station  sans  rémunération 
d'aucune  sorte.  Trois  familles  sont  demeurées  au  Canada.  La  dernière  de  ces 
familles  a  quitté  la  station  le  24  octobre. 

"Tous  les  édifices  ont  été,  cette  année,  mis  à  contribution.  On  a  trouvé 
qu'ils  étaient  tous  en  condition  convenable  pour  être  occupés  et  utilisés,  et  qu'ils 
répondaient  bien  aux  besoins  qu'on  était  en  lieu  d'en  attendre.  Les  travaux 
routiniers  de  réparation  ont  été  effectués  par  notre  propre  personnel,  et  l'on  s'est 
servi  des  matériaux  achetés  par  le  ministère  des  Travaux  publics.  Quelques 
réparations  d'ordre  secondaire  ont  été  effectuées,  et  ces  réparations  ont  consi- 
dérablement augmenté  l'utilité  des  édifices  précités.  L'amélioration  la  plus  im- 
portante a  été  l'installation  d'une  buanderie  plus  moderne  dans  l'édifice  de 
détention  destiné  aux  passagers  de  seconde  classe  et  dans  celui  des  postes  d'habi- 
tation des  passagers  orientaux  d'entrepont.  Certaines  pièces  de  mobilier,  dont 
on  avait  grandement  besoin,  ont  également  été  fournies. 

Maladies  quarantevaires. — L'épidémie  de  variole  qui  a  sévi  sur  la  côte 
asiatique  a  été  des  plus  graves  et  des  plus  virulentes.  Cinq  navires,  dont  trois 
à  passagers  et  deux  à  cargaison,  ont  amené  de  la  variole.  La  méthode  employée 
dans  ces  cas,  a  été  tout  d'abord  de  déterminer  où  s'était  logée  la  maladie  parmi 
les  passagers  et  l'équipage,  puis  de  décider  ensuite  quelles  classes  de  passagers 
et  quelle  partie  de  l'éeiuipage  devaient  être  considérées  comme  représentant  des 
contacts  suffisamment  rapprochés  pour  justifier  la  détention.  On  procédait  en- 
suite à  l'examen  de  ces  contacts  et  l'on  débarquait  ceux  qui  n'avaient  pas  été 
vaccinés  avec  succès  depuis  un  an,  ou  qui  avaient  déjà  eu  la  variole.  En 
troisième  lieu,  on  inspectait  toutes  les  autres  personnes  qui  étaient  demeurées 
à  bord,  et  l'on  vaccinait  les  passagers  qui  tombaient  dans  la  catégorie  précitée. 
Puis  on  faisait  la  fumigation  des  compartiments  où  avait  habité  le  patient. 
Enfin,  dès  que  les  patients  et  les  cas  de  détention,  de  même  que  leurs  effets  à 
usage  et  leurs  bagages  étaient  débarqués,  on  accordait  libre  pratique  au  navire. 
Cette  méthode  a  été  suivie  dans  le  cas  de  YEmpress  of  Australia  et  de  VEmpress 
of  Asia,  n'exigeant  que  trois  heures  et  demie  de  délai  pour  chacun  de  ces  navires. 
Comme  le  Canada  avait  à  son  bord  un  nombre  bien  plus  considérable  de  passa- 
gers, on  débarqua,  pour  épargner  du  temps,  tous  les  passagers  orientaux  d'entre- 
pont. On  se  rendit  compte,  cependant,  que  ces  passagers  auraient  pu  être 
examinés  tout  aussi  rapidement  à  bord.  Dans  le  cas  du  Capto,  un  navire  à 
cargaison,  on  se  vit  obligé  de  retarder  le  départ  du  navire  jusqu'à  ce  qu'un 
nombre  suffisant  de  membres  de  l'équipage  pût  être  trouvé  convenablement 
immunisé  par  la  vaccination,  pour  être  en  état  d'opérer  les  manœuvres  du  navire. 
Le  Kurdistan  possédait  à  son  bord  un  nombre  suffisant  de  marins  récemment 
vaccinés,  pour  permettre  au  navire  de  continuer  sa  route  en  moins  de  trois  heures 
de  délai. 

"Dans  le  même  domaine,  le  ministère  de  la  Santé  a  autorisé  la  mise  en 
vigueur  de  l'article  29  des  règlements  de  quarantaine  lorsqu'il  s'agissait  de 
navires  venant  dé  San  Pedro,  Californie,  à  partir  du  31  janvier  1924.  Comme 
conséquence  aux  ordres  reçus,  deux  navires  arrivèrent  et  furent  détenus  pour 
que  l'on  pût  procéder  à  la  vaccination.  Grâce  à  la  réaction  d'immunité,  on  se 
trouva  en  mesure  d'accorder  libre  pratique  à  ces  vaisseaux  dans  les  vingt-quatre 
heures. 
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"Notre  difficulté,  dans  les  cas  de  quarantaine  précités,  a  été  de  pouvoir 
faire  une  lecture  exacte  des  résultats  des  vaccinations  effectuées  par  les  méde- 
cins du  bord.  D'autre  part,  la"  difficulté  qui  a  confronté  les  médecins  a  été  de 
parvenir  à  vacciner  tous  les  membres  de  l'équipage,  et  particulièrement  lorsque 
l'équipage  se  composait  d'un  grand  nombre  de  Chinois.  Les  médecins  s'effor- 
cent de  vaincre  les  difficultés  auxquelles  ils  sont  en  butte,  en  tenant  les  meilleurs 
relevés  possibles  des  vaccinations  qu'ils  effectuent.  Quant  à  nous,  nous  nous 
sommes  efforcés  d'amener  les  médecins  à  effectuer  les  vaccinations  selon  la  mé- 
thode classique  sous-cutanée,  suivie  de  contrôle  ou  de  surveillance,  et  à  tenir 
des  registres  adaptés  à  cette  méthode.  En  utilisant  ce  procédé  à  la  station  de 
William  Head,  nous  sommes  parvenus  à  diminuer  la  période  de  détention  et  à 
restreindre  le  nombre  des  personnes  détenues. 

"Quant  à  ce  qui  concerne  les  dangers  de  la  variole,  nous  tenons  à  relever 
qu'au  mois  de  septembre  dernier  des  commencements  d'épidémie  de  variole  ont 
eu  lieu  parmi  les  sauvages  de  la  côte  du  Pacifique.  Nos  soupçons  portèrent  sur 
le  fait  que  les  sauvages,  retournant  de  l'Etat  de  Washington  après  la  récolte  du 
houblon,  rapportaient  la  picote  avec  eux.  Je  consultai  M.  le  docteur  Young, 
chef  du  Service  provincial  d'hygiène  de  la  Colombie  britannique,  et,  comme 
résultat,  le  ministère  de  la  Santé  demanda  aux  autorités  de  l'Immigration  d'isoler 
tous  les  sauvages  revenant  des  Etats-Unis,  dès  qu'ils  débarqueraient  des  cabotiers, 
et  de  les  faire  examiner  par  un  officier  de  l'immigration  qui  pourrait,  au  besoin, 
les  vacciner.  M.  le  docteur  Milne,  de  Victoria,  fut  chargé  de  ces  fonctions,  à 
partir  du  12  septembre  jusqu'au  23  novembre.     Il  vaccina  ainsi  271  sauvages. 

"Nous  tenons  également  à  faire  remarquer  le  grand  nombre  de  navires  qui 
arrivent  avec  des  patentes  de  santé  indiquant  la  présence  de  maladies  quaran- 
tenaires  en  certains  ports  d'escale.  Ainsi  on  a  signalé  de  la  variole  à  San  Pedro, 
à  San  Francisco,  à  Philadelphie,  à  Rio  de  Janeiro,  à  Alger,  à  Tokio,  à  Kôbé,  à 
Shanghaï  et  à  Honk-Kong.  On  a  trouvé  de  la  peste  à  Singapour,  à  Hong-Kong, 
à  Shanghaï,  à  Paita,  à  Callao  et  à  Sourabaya.  Du  typhus  a  été  trouvé  à  Alger, 
à  Sourabaya  et  à  Samarang. 

"Nous  avons  tenté,  l'hiver  dernier,  de  raccourcir  le  délai  occasionné  aux 
navires  par  le  fait  d'attendre  à  la  station  jusqu'au  grand  jour.  Conséquemment, 
des  navires  ont  été  inspectés  après  le  coucher  du  soleil.  A  vrai  dire  on  a  procédé 
à  l'inspection  jusqu'à  6  heures  de  l'après-midi,  dans  le  cas  de  certains  vaisseaux 
à  cargaison.  Pour  ce  qui  est  des  navires  à  passagers,  on  en  a  prolongé  la  visite 
jusqu'à  9  heures  du  soir,  après  s'être  assuré  que  l'éclairage  et  les  conditions  am- 
biantes comportaient  pleine  approbation.  Pour  tous  les  navires,  on  a  commencé 
l'inspection  à  6  heures  du  matin.  La  méthode  adoptée  nous  a  paru  satisfaisante, 
du  moins  jusqu'à  présent.  Au  cours  de  l'année,  environ  123  vaisseaux  ont  dû 
attendre  à  l'ancre  durant  une  moyenne  de  six  heures  chacun.  Nous  ne  voulons 
pas — cela  va  de  soi — dans  les  commentaires  que  nous  venons  de  formuler,  indi- 
quer que  tous  les  navires  précités  ont  souffert  financièrement  des  retards  subis. 
En  effet,  nombre  de  vaisseaux  n'ont  aucunement  souffert  de  cet  état  de  choses, 
vu  qu'ils  devaient  subséquemment  attendre  soit  pour  un  endroit  de  mouillage 
ou  pour  décharger  ou  prendre  leur  cargaison. 

"Le  nombre  total  de  navires  inspectés  ou  visités  durant  l'année,  s'est  élevé 
à  427,  comparativement  à  285  l'an  dernier,  ce  qui  fait  une  différence  de  50  pour 
cent.  La  diversité  du  trafic  est  clairement  démontrée  lorsqu'on  s'arrête  à  consi- 
dérer la  nationalité  des  navires.     On  remarquera,  toutefois,  que  les  vaisseaux 
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de  nationalité  britannique  prédominent  dans  une  proportion  de  46  pour  cent  du 
grand  total: — 

Britannique 196 

Japonaise 111 

Américaine 69 

Norvégienne 26 

Danoise 10 

Hollandaise 7 

Espagnole 3 

Italienne 2 

Française 1 

Niearaguienne 1 

Panamienne 1 

"Les  quais,  à  la  station  de  quarantaine,  ont  été  sous  la  surveillance  cons- 
tante de  M.  Ford,  ingénieur  de  district,  du  ministère  des  Travaux  publics.  M. 
Ford  a  fait  exécuter  des  réparations  importantes  aux  deux  quais,  mais  surtout 
au  plus  petit.  Ce  quai  était  en  effet  en  fort  mauvais  état  et  devra  subir  encore — 
dès  que  la  chose  sera  possible — des  réparations  considérables. 

"La  borne  d'amarrage  placée  à  l'extrémité  du  grand  quai  a  été  brisée  en 
décembre  dernier,  lors  de  l'accostage  du  Canada.  Cet  accident  a  fait  l'objet  d'un 
rapport  spécial  ainsi  que  de  certaines  recommandations  particulières.  Le  person- 
nel dirigé  par  M.  Ford  a  également  surveillé  le  système  d'aqueduc  et  a  aidé  à 
exécuter  les  réparations  que  nos  propres  employés  n'étaient  pas  en  mesure  de 
faire." 

LÉPROSERIES 

Il  existe  au  Canada  deux  léproseries.  L'une  est  située  à  Tracadie,  Nouveau- 
Brunswick,  et  elle  a  pour  surintendant  M.  le  docteur  J.-A.  Langis;  l'autre  est 
située  sur  la  côte  du  Pacifique,  à  l'Ile  Bentinck,  C.-B.,  et  M.  le  docteur  C.-P. 
Brown,  médecin  de  la  quarantaine  de  William  Heaci,  en  est  le  surintendant. 

Lazaret  de  Tracadie,  N.-B. — A  la  fin  de  l'exercice  en  cours,  il  y  avait  dix 
patients  au  Lazaret  de  Tracadie:  six  hommes  et  quatre  femmes,  comparativement 
à  onze  lépreux,  l'an  dernier.  La  différence  a  été  causée  par  la  mort  d'un  malade 
rendu  à  la  dernière  phase,  le  13  mars  1924.  Aucun  nouveau  lépreux  n'a  été  admis 
durant  les  douze  mois  qui  nous  occupent.  Le  patient  le  plus  âgé  a  soixante-dix- 
huit  ans  et  le  plus  jeune,  vingt-trois  ans.  Sept  patients  sont  des  Acadiens  nés  à 
Tracadie  ou  dans  les  environs.  On  compte,  en  outre,  un  Chinois,  un  Franco- 
écossais  et  un  Islandais. 

Dans  son  rapport,  M.  le  docteur  Langis  s'exprime  comme  suit: 
"Les  patients  qui  ont  été  signalés  dans  le  rappport  de  l'an  dernier  comme 
étant  des  cas  apparemment  enrayés,  sauf  une  seule  exception,  jouissent  encore 
d'une  bonne  santé  et  semblent  heureux  de  leur  sort.  Le  dernier  lépreux  admis, 
le  6  octobre  1922,  est  tellement  mieux  que  nous  espérons  pouvoir  le  renvoyer  dans 
sa  famille  au  cours  de  l'année  prochaine. 

"Dans  le  cas  de  notre  plus  jeune  malade,  nous  avons  dû  cesser  les  injections 
intramusculaires  des  dérivés  du  docteur  Dean,  "H.I.",  au  mois  de  novembre,  par 
suite  de  la  présence  de  la  fièvre  léprosique,  qui  possède  quelques  points  de  res- 
semblance avec  la  fièvre  hectique.  La  jeune  patiente  est  évidemment  fort  malade 
et  n'a  d'autre  désir  que  de  rester  au  lit.  Nous  avons  là  un  cas  de  ce  que  certains 
auteurs  ont  appelé  la  lèpre  papulaire.  Or,  d'après  l'expérience  de  ces  médecins, 
bien  que  les  nodules  ressemblent  intimement  à  ceux  de  la  lèpre  originale,  ce  ne 
sont  pas  de  vrais  nodules,  et  ils  ne  contiennent  pas  de  micro-organismes.  C'est 
pourquoi,  dans  le  cas  qui  nous  occupe,  nous  nous  attendons  à  recommencer  le 
traitement  avec  de  l'iode  ("H.L"),  dès  que  la  fièvre  précitée  aura  cessé. 
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"Les  expériences  que  j'ai  tentées  avec  la  préparation  arsenicale  Eparseno, 
du  docteur  Pomaret,  n'ont  pas  produit  les  résultats  anticipés,  surtout  après  avoir 
lu  tout  ce  que  l'on  disait  de  sa  grande  valeur  entre  les  mains  du  professeur  H. 
Gougerot,  du  docteur  Pomaret  et  d'autres.  Toutefois,  à  cet  égard,  je  tire  quelque 
consolation  des  paroles  que  prononçait  le  professeur  Jeanselme,  le  président  du 
troisième  Congrès  international  de  la  lèpre,  congrès  tenu  à  Strasbourg  en  1923, 
lorsqu'il  disait:  "Les  résultats  obtenus  par  l'emploi  de  l'aminoarsénophénol 
{V Eparseno) ,  devront  être  soumis  à  des  épreuves  sévères.  De  plus,  une  plus 
longue  période  d'expérimentation  s'impose  avant  que  l'on  puisse  juger  du  mérite 
de  ce  médicament".  Le  même  professeur  a  parlé  à  peu  près  dans  un  sens  analo- 
gue, après  avoir  lui-même  employé  les  esthers  éthyliques  de  l'huile  de  chaul- 
moogra  (ou  gynocarde),  et  en  avoir  obtenu  de  bien  piètres  résultats  dans  le  cas 
de  quatre  lépreux  sous  ses  soins.  Après  deux  ans  de  traitement  avec  "H.I.", 
mon  plus  vieux  patient  a  éprouvé  une  rechute  il  y  a  une  dizaine  de  mois.  Sur 
mon  conseil,  il  a  cependant  accepté  d'être  traité  avec  le  composé  arsenical,  pré- 
paration dont  on  entendait  dire  tant  de  bien  dans  le  traitement  de  la  lèpre.  Le 
deuxième  jour  d'octobre  je  donnai  la  première  injection,  soit  J  ce.  au  patient 
que  je  viens  de  mentionner.  Je  fis  de  même  pour  un  autre  lépreux  âgé  de  52  ans, 
qui,  quoique  progressant  bien  avec  le  traitement  à  l'iode,  me  supplia  de  le  traiter 
avec  YEparseno.  Les  instructions  du  traitement  furent  suivies  à  la  lettre,  mais 
après  deux  mois,  et  après  que  j'eus  injecté  23c. c,  le  vieillard  se  trouva  plus  mal. 
Après  la  dix-huitième  injection,  l'autre  patient  souffrit  d'un  abcès  d'assez  forte 
dimension  dans  la  région  fessière,  et  discontinua  le  traitement  sans  en  avoir 
retiré  de  résultats  apparents.  Depuis  le  mois  de  février,  il  a  repris  les  injections 
de  "H.I.".  C'est  la  première  fois  que,  depuis  quinze  ans  que  je  traite  des  lépreux, 
je  rencontre  un  abcès  à  la  suite  d'injections  hypodermiques,  intraveineuses  ou 
intramusculaires. 

"Un  directeur  de  la  station  de  recherches  sur  la  lèpre,  attaché  au  Service 
de  la  Santé  publique  des  Etats-Unis  à  l'hôpital  Kalihi,  à  Honolulu,  a  écrit  récem- 
ment ce  qui  suit:  "La  lèpre  est  une  maladie  si  lente,  si  chronique,  si  insidieuse 
et  si  apathique  dans  son  attaque  et,  jusqu'à  présent  du  moins,  si  rebelle  à  tous 
moyens  thérapeutiques,  qu'elle  met  à  contribution  tout  ce  que  peuvent  posséder 
de  patience  et  de  courage  et  la  victime  et  le  médecin  qui  la  soigne.  Aussi  bien 
faut-il  prendre  avantage  de  tous  les  moyens  possibles  qui  peuvent  favoriser  le 
maintien  d'une  ligne  de  conduite  solide,  constante  et  soutenue  dans  le  traitement 
commencé,  sans  donner  prise  ni  aux  défaillances  ni  au  découragement".  Et,  dans 
le  même  ordre  d'idées,  l'on  pourrait  également  rappeler  ici  les  sages  paroles  pro- 
noncées par  M.  le  docteur  Isadore  Dyer,  le  doyen  de  l'Université  de  Tulene,  en 
Louisiane:  "Par  dessus  tout,  individualisez  le  lépreux,  surveillez  de  près  la 
moindre  amélioration.  Si  le  mieux  ne  se  fait  pas  sentir  au  bout  de  trois  mois, 
attendez  un  an  et  plus.  Continuez  sans  relâche  le  traitement  jusqu'à  ce  que  le 
patient  meure  ou  revienne  à  la  santé".  Depuis  que  le  lazaret  de  Tracadie  a  eu 
un  médecin  résidant,  c'est-à-dire  depuis  1896,  on  y  a  toujours  suivi  la  pratique 
précitée.  Nous  avons  deux  patients  sous  liberté  conditionnelle,  le  premier  depuis 
1898,  et  le  second  depuis  1912.  Tous  les  deux  sont  aussi  bien  portants  que 
lorsqu'ils  quittèrent  le  lazaret.  Dans  nos  salles  nous  avons  présentement  six  cas 
apparemment  enrayés,  et  ces  patients  pourraient  être  libérés  conditionnellement 
s'ils  étaient  capables  de  se  suffire  à  eux-mêmes.  Toutefois,  ils  sont  tous  plus 
ou  moins  impotents. 

"C'est  pour  moi  un  agréable  devoir  que  d'exprimer  ma  vive  gratitude  au 
personnel  du  lazaret,  qui  a  si  diligemment  coopéré  à  assurer  le  bien-être  des 
lépreux". 

Lazaret  de  Bentinck  Island,  C.-B. — A  la  fin  de  l'exercice  financier  il  y  avait, 
à  cette  colonie,  sept  lépreux  sous  traitement,  savoir:  cinq  Chinois,  un  Juif  russe 
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et  un  Doukhobor.  M.  le  docteur  Brown  les  classe  comme  suit:  maladie  enrayée, 
quatre;  maladie  active,  mais  s'améliorant  sous  traitement,  deux;  commençant 
le  traitement,  un. 

Au  cours  de  l'année,  les  lépreux  ont  été  transférés  de  d'Arcy  Island  à  la 
nouvelle  léproserie  de  Bentinck  Island,  dès  que  la  construction  de  cette  léproserie 
a  été  terminée  par  le  ministère  des  Travaux  publics.  La  nouvelle  léproserie  est 
bien  mieux  à  portée  de  la  station  de  quarantaine  de  William  Head  que  ne 
Tétait  l'ancienne,  ne  se  trouvant  qu'à  une  distance  de  trois  milles,  alors  que  celle 
de  d'Arcy  Island  était  à  trente  milles.  Les  médecins  de  la  station  de  quarantaine 
se  trouvent  ainsi  en  mesure  de  surveiller  de  beaucoup  plus  près  la  colonie  de 
lépreux. 

Au  cours  de  l'année,  deux  nouveaux  cas  de  lèpre  ont  été  découverts  dans 
l'ouest  canadien,  et  l'on  s'est  promptement  arrangé  pour  leur  transport  au  lazaret. 

Un  patient  chinois,  qui  avait  passé  plusieurs  années  sous  traitement  à 
d'Arcy  Island,  a  été  relâché  sur  parole  le  22  août  1923  comme  débarrassé  de  la 
lèpre,  après  avoir  été  examiné  par  une  commission  médicale  composée  de  M.  le 
docteur  C.-P.  Brown,  surintendant  médical  de  la  station  de  quarantaine,  de  M. 
le  docteur  H.-E.  Young,  directeur  du  Service  provincial  d'hygiène  de  la 
Colombie  britannique,  de  M.  le  docteur  F. -F.  Underhill,  officier  de  santé  de 
Vancouver,  et  de  M.  le  docteur  R.-L.  Fraser,  de  Victoria,  Après  être  retourné 
pour  procéder  à  un  nouvel  examen,  le  29  mars  1924,  le  docteur  Brown  a  constaté 
une  réapparition  des  symptômes  qui  avaient  préalablement  disparu.  Par  suite 
de  ce  fait,  le  docteur  Brown  a  exigé  la  réadmission  du  patient  précité  afin  de  lui 
faire  subir  un  nouveau  traitement. 

M.  le  docteur  Brown  rapporte  que  l'état  des  deux  nouveaux  patients  admis 
durant  l'année  accuse  une  amélioration  encourageante  sous  le  traitement  admi- 
nistré, et  il  termine  son  rapport  en  marquant  toute  son  appréciation  pour  les 
fidèles  services  rendus  au  cours  de  Tannée  par  le  personnel  du  lazaret. 

(2)    SERVICE   MÉDICAL   DE    L'IMMIGRATION 

Aux  grands  ports  océaniques  du  Canada  auxquels  arrivent  régulièrement 
les  immigrants,  se  trouvent  en  permanence  des  officiers  du  service  médical  de 
l'Immigration  qui  ont  pour  devoir  d'examiner,  au  point  de  vue  médical,  tous  et 
chacun  des  immigrants  nouvellement  arrivés  au  Canada.  Ces  officiers  ont  égale- 
ment pour  mission  d'examiner  tous  les  autres  passagers  non-immigrants  qui 
relèvent  des  catégories  indiquées  dans  l'article  2  de  la  Loi  de  V immigration,  à 
l'exception  des  Canadiens  qui  reviennent  au  pays.  Les  immigrants  que  l'on 
trouve  gravement  affligés  de  quelque  défectuosité  physique  ou  mentale,  reçoi- 
vent des  certificats  impliquant  leur  état  anormal  et  défendant  leur  entrée  au 
Canada,  sous  l'empire  de  l'un  ou  de  l'autre  paragraphe  de  l'article  3  de  la  Loi 
de  V immigration.  Ces  immigrants  sont  ensuite  soumis  à  la  juridiction  d'un 
officier  du  ministère  de  l'Immigration,  qui  en  dispose  selon  les  faits  et  les  cir- 
constances. 

Les  fonctions  de  l'officier  médical  de  l'Immigration  consistent  à  découvrir 
les  personnes  qui  appartiennent  aux  catégories  refusées,  telles  qu'énumérées 
dans  la  Loi  de  l'immigration: 

(1)  Les  idiots7  imbéciles,  épileptiques,  faibles  d'esprit  ou  déments. — Article 
3  (a). 

(2)  Les  personnes  affligées  de  tuberculose  ou  de  toute  autre  maladie  con- 
tagieuse ou  répugnante  que  l'on  ne  peut  guérir  dans  un  délai  relativement  court. 
—Article  3  (b). 

(3)  Les  immigrants  qui  sont  muets,  aveugles  ou  autrement  affligés  de  quel- 
que défaut  physique  qui  les  rend  susceptibles  de  devenir  une  charge  publique. — 
Article  3  (c). 
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(4)  Les  personnes  affligées  d'une  constitution  psychopathique  anormale. — 
Article  3  (k). 

(5)  Les  personnes  atteintes  d'alcoolisme  chronique. — Article  3  (l). 

(6)  Les  personnes  (autres  que  celles  ci-dessus  énumérées)  qui  sont  affligées 
d'une  défectuosité  mentale  ou  physique  d'un  caractère  si  grave,  qu'elles  n'ont 
aucune  aptitude  à  gagner  leur  vie. — Article  3  (m). 

Au  cours  de  i'exercice  financier,  le  nombre  de  passagers  immigrants  et  non- 
immigrants  examinés  par  les  médecins  du  Service  d'immigration,  tant  aux  ports 
de  l'Atlantique  qu'à  ceux  du  Pacifique,  s'est  élevé  à  138,241.  C'est  là  une  aug- 
mentation de  71,761  passagers,  comparativement  aux  statistiques  de  l'exercice 
précédent.  En  outre,  8,169  personnes  en  destination  du  Canada,  via  les  ports 
de  New-York  et  de  Boston,  ont  subi  l'examen  médical,  examen  effectué  par  les 
officiers  du  Service  de  la  Santé  publique  des  Etats-Unis. 
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Le  tableau  suivant  indique  le  nombre  total  des  personnes  que  les  médecins 
d'immigration — au  moyen  d'un  certificat  à  cet  effet — ont  déclaré  comme  souf- 
frant de  quelque  défectuosité  physique  ou  mentale: 


Article  3,  paragraphe  (a) — Débilité  mentale 

Article  3,  paragraphe  (b) — Tuberculose  ou  maladie  répugnante 

Article  3,  paragraphe  (c)  et  (m) — Défauts  physiques 

Article  3,  paragraphe  (k) — Constitution  psychopathique  anormale. 
Article  3,  paragraphe  (l) — Alcoolisme  chronique 


38 

49 

1,278 

13 

2 


Total  des  personnes  déclarées  comme  souffrant  de  quelque  défec- 
tuosité physique  ou  mentale 


1,380 


On  trouvera  ci-après  des  relevés  indiquant,  pour  chaque  port,  les  maladies 
mentales  et  physiques  ou  les  défauts  spécifiques  qui  ont  déterminé  l'émission    ! 
d'un  certificat: 

IMMIGRANTS  DÉCLARÉS  PAR  LES  MÉDECINS  COMME  SOUFFRANT  DE  QUELQUE    | 
DÉFECTUOSITÉ    PHYSIQUE    OU    MENTALE,    SOUS    L'EMPIRE    DE    L'ARTICLE    3 
DE  LA  LOI  DE  L'IMMIGRATION 

Paragraphes  (a)  et  (k) — Affections  mentales 


Affection 

Québec 

Halifax 

St-Jean 

Montréal 

Victoria 

Sydney- 
nord 

Paragraphe  (a) — 

1 
8 

3 
1 

1 

1 
3 

1 

Débilité  mentale 

Idiotie 

1 

1 
9 

7 

1 
1 

1 

Aliénation  mentale 

2 
5 

2 

1 

1 

Paragraphe  (k) — 

Constitution   psychopathique   anor- 



Totaux 

26 

12 

7 

3 

1 

2 

Paragraphe  (b) — Personnes  souffrant  de  maladie  répugnante  ou    infectieuse 


Maladie 

Québec 

Halifax 

St-Jean 

Montréal 

Victoria 

Vancouver 

6 
1 

3 

4 

3 
2 

3 

8 
2 

1 

1 

2 

2 
2 

4 

2 

2 

Totaux 

18 

11 

7 

3 

8 

2 
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Paragraphes  (c)  et  (m) — Personnes  souffrant  de  défauts  physiques 


Défauts 

Québec 

Halifax 

St-Jean 

Montréal 

Vancouver 

Sydney- 
nord 

Abcès 

3 
60 

2 
1 
7 

32 
5 
2 

72 
8 
2 

35 
3 
3 

Absence  de  membres 

21 

43 

1 

Alcoolisme  chronique  (ss.  1) 

1 
1 
4 
5 

Cécité,  totale  ou  partielle 

1 
1 

Affection  des  vaisseaux  sanguins 

7 

Poitrine  mal  développée 

Surdité 

9 

2 

21 

23 

23 

6 

1 

Sourds  et  muets 

Difformités 

15 
3 

2 

1 

1 

Maladies  de  l'oreille 

Entéroptose 

3 

2 

Affection  oculaire 

2 

5 

3 

10 

15 

15 

1 

3 

7 
1 

12 
2 
1 

Affection  cardiaque 

57 

32 

2 

2 

Hydrocèle 

3 
2 

4 

2 

215 

2 

1 

1 
3 

Manque  de  développement  physique. . . . 

Impotence  des  membres 

15 

92 

1 
1 

Malaria 

6 
1 
5 
1 
7 
3 
7 

10 
1 

19 
1 
1 

Excroissances  malignes 

1 

2 

3 

5 

1 

2 
4 

1 

1 

1 

1 
21 

4 

6 
8 

Bégaiement.                                       

1 

1 

1 
1 

144 

6 

57 

Totaux 

766 

172 

327 

8 

2 

5 

22 
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Le  tableau  suivant  indique  le  nombre  de  passagers  océaniques  (immigrants 
et  non-immjgrants)  qui,  à  leur  arrivée  au  Canada,  ont  été  détenus  à  l'hôpital 
pour  y  subir  un  traitement  médical  ou  chirurgical: 


Traités  pour 

Québec 

Halifax 

Saint-Jean 

Montréal 

Vancouver 

Victoria 

Abcès 

4 
1 
1 
5 
2 

5 

2 

1 

Anthrax 

Appendicite 

Bronchite 

4 
2 

3 

1 

Cellulite 

2 

Chancroïde  ou  chancre  mou 

1 

Accouchement 

3 

1 

Cystite 

Débilité 

2 

Périostite  dentaire 

3 
1 
1 
1 

11 
1 

Affection  du  système  digestif 

*4 

Dislocations 

1 
4 
1 

Affection  oculaire 

11 
2 

8 

7 

Fractures 

Gonorrhée 

4 

Goutte 

4 
1 

Membres  infectés. . . 

2 

5 
5 

Blessures  aux  membres 

1 

1 

1 

*3 

Laryngite 

1 
2 
1 

tl 
1 
8 

4 

Grossesse 

2 

3 

1 
1 
1 
30 
3 
1 
2 

2 

Brûlures 

Maladie  de  la  peau 

14 

22 

1 

7 

25 

Amygdalite 

Trachome 

1 

2 

4 
tl 

4 

Tuberculose 

*2 

1 
1 

2 

1 

tl 

1 

1 

3 

Totaux 

88 

54 

72 

10 

19 

40 

fDécédé;        *1  de  décédé. 

Parmi  les  passagers  océaniques,  immigrants  et  non-immigrants,  soupçonnés 
d'être  affligés  de  quelque  défectuosité  physique  ou  mentale,  et  détenus  dans  le 
but  de  permettre  un  examen  plus  minutieux  que  lorsque  l'inspection  se  fait  à 
la  file  indienne,  on  a  trouvé  que  les  passagers  suivants  souffraient  de  défauts 
mineurs  insuffisants  pour  faire  insérer  ces  immigrants  dans  les  "catégories 
refusées",  énumérées  à  l'article  3  de  la  Loi  de  V immigration.  Pour  un  certain 
nombre  de  cas,  on  a  découvert  que  les  diagnostics  fournissaient  des  signes  néga- 
tifs, et  les  passagers  ont  alors  été  libérés  : 


Port 

Entrés 

sur  des 

fiches  et 

libérés 

Libérés 
comme 

fournissant 
un 

diagnostic 
négatif 

756 
202 
167 

53 

Halifax 

35 

51 

5 

1 

Totaux 

1,125 

145 
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(3)   SERVICE  DES  HÔPITAUX  DE  MARINE 

Durant  l'exercice  financier  1923-24,  le  ministère  de  la  Santé  a  maintenu  en 
activité  deux  hôpitaux,  l'un  à  Sydney  et  l'autre  à  Lunenbourg,  dans  la  province 
de  la  Nouvelle-Ecosse.  Conséquemment,  les  marins  malades  qui  arrivent  à  ces 
ports  et  aux  autres  ports  environnants  sont  dirigés  sur  ces  hôpitaux.  Dans  les 
ports  les  plus  importants,  où  se  trouvent  des  moyens  d'hospitalisation,  les  marins 
malades  sont  traités  à  ces  hôpitaux  suivant  un  tarif  fixe,  stipulé  par  contrat. 
Dans  certains  ports  où  les  soins  d'hospitalisation  ne  sont  qu'éventuels,  le  minis- 
tère de  la  Santé  fait  les  meilleurs  arrangements  possibles  pour  le  traitement  des 
marins  malades  dans  certains  domiciles  convenables.  A  tous  les  autres  ports, 
le  ministère  s'entend  avec  les  percepteurs  des  douanes  pour  que  ceux-ci  accor- 
dent aux  marins  malades  les  soins  dont  ils  ont  besoin. 

On  trouvera  ci-après  une  liste  des  hôpitaux  qui  sont  liés  par  contrat  avec 
le  ministère  de  la  Santé: 

NOUVELLE-ECOSSE 

Amherst Au  Highland  View  Hospital 

Antigonish Au  St.  Martha's  Hospital 

Bridgewater Au  Dawson  Mémorial  Hospital 

Glace  Bay Au  St.  Joseph's  Hospital 

Halifax Au  Victoria  General  Hospital 

Au  City  Health  Board  (Maladies  contagieuses) 
A  l'hôpital  des  tuberculeux 

Kentville Au  Sanatorium  de  la  Nouvelle-Ecosse 

Middleton Au  Soldiers'  Mémorial  Hospital 

New  Glasgow A  l'Aberdeen  Hospital. 

Sydney-nord Au  Hamilton  Mémorial  Hospital 

Pictou Au  Pictou  Mémorial  Hospital 

Springhill Au  Springhill  Cottage  Hospital 

Windsor Au  Payzant  Mémorial  Hospital 

Yarmouth Au  Yarmouth  Hospital 

NOUVEAU-BRUNSWICK 

Bathurst Au  James  H.  Dunn  Hospital 

Campbellton A  l'Hôtel-Dieu. 

Chatham Al'  Hôtel-Dieu 

Moncton Au  Moncton  Hospital 

River  Glade Au  Jordan  Mémorial  Sanatorium 

Saint-Jean Au  General  Public  Hospital 

A  l'hôpital  régional  (cas  tuberculeux) 

St.  Stephen Au  Chipman  Mémorial  Hospital 

Tracadie A  l'Hôtel-Dieu 

ILE  DU  PRINCE-ÉDOUARD 

Charlottetown Au  Charlottetown  Hospital 

Au  Prince  Edward  Island  Hospital 
Summerside Au  Prince  County  Hospital 

QUÉBEC 

Chicoutimi A  l'Hôtel-Dieu 

Lac-Edouard Au  sanatorium  du  Lac-Edouard 

Lévis.; A  l'Hôtel-Dieu 

Montréal A  l'hôpital  général  de  Montréal 

A  l'hôpital  Notre-Dame 

A  l'Hôtel-Dieu 

A  l'hôpital  Royal  Victoria 

A  l'hôpital  Saint-Paul  (Maladies  contagieuses) 

A  l'hôpital  Alexandra  (Maladies  contagieuses) 

Au  Grâce  Dart  Home  (cas  tuberculeux) 

Québec A  l'Hôtel-Dieu 

A  l'hôpital  Jeffrey  Haie 

A  l'hôpital  civique  (Maladies  contagieuses) 

A  l'hôpital  Laval  (cas  tuberculeux) 

gorel A  l'hôpital  général 

Samt-Jean A  l'hôpital  Saint-Jean. 

Les  Trois-Rivières A  l'hôpital  Saint-Joseph 
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COLOMBIE  BRITANNIQUE 

Anyox Au  General  Hospital 

Chemainus Au  General  Hospital 

Cumberland Au  Cumberland  General  Hospital 

Ladysmith Au  General  Hospital 

New  Westminster Au  St.  Mary 's  Hospital 

Océan  Falls A  l'Océan  Falls  Hospital 

Port-Alberni Au  West  Coast  General  Hospital 

Power  River Au  St.  Luke's  Hospital 

Prince- Rupert Au  General  Hospital 

Tranquille Au  Tranquille  Sanatorium 

Vancouver Au  St.  Paul's  Hospital 

Victoria Au  St.  Joseph's  Hospital 

Au  Royal  Jubilee  Hospital 

Des  hôpitaux  d'urgence  ont  été  maintenus  en  activité  aux  ports  suivants: 
Nouvelle-Ecosse. — Arichat,  Canso,  Liverpool,  Lockeport  et  Louisbourg. 
Ile  du  Prince-Edouard. — Souris. 
Québec. — Port- Alfred. 

Il  est  satisfaisant  de  noter  que,  durant  l'exercice  en  cours,  aucune  épidémie 
de  maladies  contagieuses  n'a  exercé  ses  ravages;  en  effet,  seuls  quelques  cas 
isolés  ont  été  signalés.  D'un  autre  côté,  la  navigation  a  été  beaucoup  plus  active 
que  durant  l'exercice  précédent,  comme  le  démontre  la  forte  augmentation 
remarquée  dans  le  paiement  des  droits  perçus  pour  les  marins  malades.  Cette 
augmentation  a  été  tout  particulièrement  visible  dans  les  ports  d'Halifax,  de 
Montréal,  de  Vancouver,  et  dans  quelques  autres  ports  de  la  Colombie  britanni- 
que. Comme  question  de  fait,  le  mouvement  maritime  a  dépassé  l'élan  qui  exis- 
tait avant  la  guerre.  Conséquemment,  et  plus  encore  que  dans  le  passé,  les 
hôpitaux  de  marine  ont  dû  s'occuper  d'accorder  leurs  soins  à  un  plus  grand  nom- 
bre de  marins  malades,  blessés  ou  indigents.  C'est  ce  qui  explique  également 
l'augmentation  proportionnelle  des  dépenses. 

Au  cours  de  l'exercice  écoulé,  le  nombre  total  de  marins  malades,  blessés  ou 
indigents  qui  ont  été  traités  dans  les  hôpitaux  de  marine,  s'est  élevé  à  2,745, 
comparativement  à  2,663  pour  l'exercice  1923.  On  se  trouve  donc  en  face  d'une 
augmentation  de  82  cas  d'hospitalisation.  Il  sied  de  mentionner  que  vu  que  les 
crédits  votés  par  le  Parlement  n'ont  pu  suffire  à  solder  le  paiement  de  toutes 
les  dépenses  de  l'année,  un  grand  nombre  de  comptes  ont  dû  être  imputés  à 
l'exercice  1924-25  pour  être  définitivement  payés.  Si  les  crédits  votés  par  le 
Parlement  avaient  été  suffisants  pour  faire  table  rase  des  dépenses  encourues 
durant  l'exercice  1923-24,  le  nombre  total  des  marins  malades  aurait  dû  s'élever 
à  2,985. 

Pour  ce  qui  est  des  jours  passés  à  l'hôpital  ainsi  que  dans  divers  domiciles, 
on  relève  le  chiffre  de  30,646  jours,  en  regard  de  32,679  au  cours  de  l'exercice 
précédent.  Apparemment  il  y  a  eu  une  diminution  dans  le  nombre  de  jours 
passés  à  l'hôpital,  mais,  pour  les  motifs  précités,  des  comptes  soldant  3,403  jours 
de  traitement  ont  été  payés  à  même  les  crédits  de  1924-25.  Le  nombre  exact  de 
jours  passés  à  l'hôpital,  durant  l'année  écoulée,  s'est  donc  élevé  à  34,049,  ce  qui 
fait  une  augmentation  de  1,370  jours  comparativement  à  l'exercice  antérieur. 

Le  personnel  n'a  subi  que  très  peu  de  changements  durant  1923-24.  s  Les 
hôpitaux  de  marine  de  Lunenbourg  et  de  Sydney  ont  subi  quelques  réparations 
et  améliorations  nécessaires,  et  leur  service  a  été  des  plus  satisfaisants.  Certains 
rajustements  ont  été  effectués  dans  le  salaire  de  quelques-uns  des  médecins  atta- 
chés aux  ports,  de  même  que  pour  ce  qui  concerne  certains  taux  d'hospitalisation 
sous  contrat.  La  politique  adoptée  en  1922,  et  qui  consiste  à  accorder  les  meil- 
leurs traitements  possibles  aux  marins  qui  souffrent  d'un  commencement  de 
tuberculose,  a  été  continuée  durant  l'année  qui  vient  de  finir.     Conséquemment, 
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le  ministère  de  la  Santé  bénéficie  maintenant  des  ententes  conclues  avec  les  sana- 
toria  des  diverses  provinces — tant  en  ce  qui  concerne  les  sanatoria  situés  sur  la 
côte  de  l'Atlantique  que  ceux  établis  sur  la  côte  du  Pacifique — pour  que  soient 
admis  et  traités  dans  ces  maisons  de  santé  les  marins  qui  sont  ainsi-  enclins  à 
la  tuberculose. 

On  trouvera  ci-après  des  relevés  indiquant  les  diverses  maladies  et  blessures 
pour  lesquelles  les  marins  ont  été  traités  durant  Tannée: 

TABLEAU    INDIQUANT    LES    DIVERSES    MALADIES    ET    BLESSURES    POUR 
LESQUELLES  LES  MARINS  ONT  ÉTÉ  TRAITÉS  DURANT  L'EXERCICE  1923-24 

Maladies  générales —  505 

Rougeole 6 

Diphtérie 2 

Variole 3 

Varicelle  (picote  volante) 1 

Fièvre  scarlatine 3 

Fièvre  typhoïde 20 

Paratyphoïde 3 

Erysipèle 6 

Tuberculose 26 

Malaria 8 

Syphilis 93 

Gonorrhée 92 

Gale 11 

Ténia 2 

Alcoolisme 1 

Diabète 4 

Rhumatisme 77 

Béribéri 2 

Anémie 7 

Excroissances — 

Malignes 6 

Bénignes 3 

Malformation 4 

Débilité  générale 14 

Kyste 15 

Neurasthénie 7 

Infiuenza 87 

Parasites 1 

Commotion 1 

Affections  locales — 

Troubles  du  système  nerveux 77 

1.  Des  nerfs 17 

Névrite 17 

2.  De  la  moelle  épinière  et  des  membranes 3 

Dégénérescence  de  la  colonne  latérale 3 

3.  Du  cerveau  et  des  membranes 1 

Inflammation 1 

4.  Troubles  fonctionnels  et  autres  affections  nerveuses 56 

Paralysie 1 

Hémiplégie 4 

Epilepsie 8 

Vertigo 3 

Névralgie 21 

Congestion  cérébrale 1 

Insomnie 1 

Manie 1 

Céphalalgie 5 

Chorée 2 

Hystérie 2 

Psychose 2 

Ptomaïne 3 

Hémorragie  cérébrale 2 

Affections  oculaires 46 

Conjonctivite 28 

Dacryocystite 1 

Ulcère  de  la  cornée 4 

Iritis 9 

Glaucome 2 

Trachome 1 

Cataracte 1 
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TABLEAU  INDIQUANT  LES  DIVERSES  MALADIES  ET  BLESSURES,  ETC.— Suite 

Affections  locales — Suite 

Affections  de  l'oreille 43 

Cérumen 11 

Otite 21 

Mastoïdite 8 

Surdité 3 

Affections  du  nez 13 

Rhinite 4 

Abcès 2 

Epistaxis 2 

Coryza 5 

Maladies  de  l'appareil  circulatoire 26 

Affection  cardiaque  (valvulaire) 16 

Endocardite 2 

Myocardite 3 

Tachycardie 1 

Artériosclérose 1 

Œdème 1 

Phlébite 2 

Maladies  de  l'appareil  respiratoire 206 

Bronchite 81 

Amygdalite 66 

Pneumonie 10 

Bronchopneumonie 3 

Laryngite 5 

Congestion  pulmonaire 3 

Hémorragie  pulmonaire 3 

Pleurésie 21 

Asthme 13 

Abcès  pulmonaire 1 

Maladies  de  l'appareil  digestif 457 

Carie  dentaire 84 

Mal  de  dents 3 

Abcès  alvéolaire 1 

Esquinancie 7 

Pharyngite 3 

Ulcère  stomacal 2 

Gastrite 59 

Indigestion 40 

Pyorrhée 5 

Cancer  stomacal 1 

Hémorroïdes 19 

Fistule 3 

Appendicite 55 

Colite 3 

Jaunisse 6 

Diarrhée 13 

Hépatite 2 

Hernie 62 

Constipation 19 

Dysenterie 6 

Entérite 24 

Dyspepsie 14 

Colique  hépatique 3 

Colique  intestinale 7 

Cholécystite 7 

Ulcère  duodénal 9 

Maladies  du  système  lymphatique 17 

Adénite 17 

Affections  des  voies  urinaires 45 

Néphrite 14 

Pyélite 4 

Colique  rénale 7 

Cystite 16 

Prostatite 2 

Rétention  urinaire 1 

Incontinence  d'urine 1 

Maladies  de  l'appareil  génital 94 

Uréthrite 14 

Balanite 2 

Rétrécissement 8 

Phimosis 4 

Paraphimosis 6 

Chancre  mou 12 

Varicocèle 15 

Hydrocèle 10 

Orchite 12 

Epididymite 11 
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TABLEAU  INDIQUANT  LES  DIVERSES  MALADIES  ET  BLESSURES,  ETC.— Suite 

Affections  locales — Suite 

Affections  des  organes  de  la  locomotion 95 

Sciatique 4 

Myalgie 14 

Lumbago 34 

Bursite 9 

Sinusite 1 

Périostite 1 

Ostéomyélite 2 

Synovite 7 

Arthrite 20 

Nécrose 1 

Tabès  dorsal 2 

Maladies  des  tissus  conjonctifs 206 

Cellulite 139 

Abcès 67 

Maladies  de  la  peau 137 

Furoncles 6 

Clous 40 

Erythème 5 

Herpès 3 

Urticaire 4 

Dermatite 8 

Panaris 5 

Impétigo 8 

Ulcères 23 

Eczéma 23 

Acné 5 

Phlegmon , 7 

Blessures — 

Blessures  générales 112 

Blessures  multiples 33 

Brûlures  et  lésions 79 

Blessures  locales 666 

Blessures  au  visage 14 

Contusions 56 

Blessures  aux  doigts. . .' 42 

Blessures  aux  mains 55 

Blessures  à  l'épaule 6 

Blessures  aux  membres  supérieurs 3 

Blessures  aux  yeux 10 

Blessures  aux  pouces 12 

Blessures  à  la  tête 32 

Blessures  au  dos 13 

Blessures  aux  côtes 8 

Blessures  au  thorax 4 

Fracture  du  nez 2 

Dislocation  du  pouce 2 

Fracture  du  crâne 6 

Fracture  de  la  colonne  vertébrale 3 

Commotion  cérébrale 3 

Fracture  des  côtes 19 

Corps  étrangers  dans  l'œil 22 

Fracture  du  maxillaire  inférieur 4 

Fracture  du  fémur 5 

Fracture  du  tibia  et  du  péroné 5 

Fracture  du  tibia 4 

Fracture  du  péroné 1 

Fracture  de  la  rotule 2 

Blessures  aux  membres  inférieurs 3 

Fracture  des  orteils 4 

Fracture  de  la  cheville  du  pied 1 

Fracture  des  doigts 5 

Fracture  du  poignet 1 

Fracture  de  la  clavicule 4 

Fracture  de  la  main 6 

Fracture  du  pied 4 

Fracture  du  bras 14 

Fracture  de  l'omoplate 1 

Blessures  au  pied 39 

Pied  plat 3 

Blessures  à  l'abdomen 2 

Blessures  au  dos 1 


28  MINISTÈRE  DE  LA  SANTÉ 

15  GEORGE  V,  A.   1925 

TABLEAU  INDIQUANT  LES  DIVERSES  MALADIES  ET  BLESSURES,  ETC.— Fin 

Blessures — Blessures  locales — Fin 

Blessures  au  côté : 9 

Blessures  au  poignet 2 

Blessures  au  genou 20 

Blessures  au  bras 9 

Blessures  à  la  jambe 15 

Dislocation  de  la  main 1 

Dislocation  du  coude 2 

Dislocation  d'un  doigt 1 

Entorse  du  bras 1 

Entorse  du  côté 5 

Entorse  dorsale 7 

Entorse  de  la  jambe 1 

Entorse  du  coude 2 

Entorse  de  la  cheville  du  pied 27 

Entorse  du  pied 3 

Entorse  du  poignet 6 

Entorse  du  genou 5 

Entorse  du  cou 1 

Insolation 1 

Congélation , 1 

Fatigue 1 

Blessures  par  arme  à  feu 1 

Blessures  par  arme  tranchante 1 

Simulation 1 

Paronychie 7 

Pas  de  diagnostic 52 

Sous  observation 39 

Examens  aux  rayons  X 24 

Nombre  total  des  marins  traités 2, 745 

(4)    CONTRÔLE   DES  MALADIES   VÉNÉRIENNES 

La  lutte  antivénérienne  inaugurée  en  1919,  et  qui  s'est  prolongée  durant  les 
quatre  années  qui  viennent  de  finir,  a  également  été  continuée  au  cours  de  l'exer- 
cice écoulé.  Le  résultat  le  plus  important  de  cette  campagne  a  été  le  fonctionne- 
ment de  cliniques  gratuites  pour  le  traitement  des  maladies  vénériennes.  Durant 
l'exercice  expiré,  cinquante-six  cliniques  gratuites  ont  été  maintenues  en  activité 
à  travers  tout  le  Canada.  Ces  cliniques  sont  échelonnées  d'un  océan  à  l'autre 
dans  les  provinces  suivantes; 

Nouvelle-Ecosse 5 

Nouveau-Brunswick 8 

Québec 10 

Ontario 17 

Manitoba 4 

Saskatchewan 6 

Alberta 4 

Colombie  britannique 2 

Il  existe,  en  outre,  un  grand  nombre  de  cliniques  subsidiaires  dans  les  hôpi- 
taux de  femmes,  les  maternités,  les  centres  de  bien-être  de  l'Enfance,  les  hôpitaux 
d'enfants,  les  pouponnières,  etc.  Le  traitement  est  gratuit  pour  tous  ceux  qui 
se  présentent.  Durant  l'année  écoulée,  les  traitements  suivants  ont  été  adminis- 
trés dans  les  diverses  cliniques: 

Nombre  total  des  patients  admis  aux  cliniques 12, 526 

Nombre  total  des  patients  traités  par  les  médecins 23, 022 

Nombre  total  des  traitements  dans  les  cliniques  et  autres  institutions 328, 963 

Nombre  total  des  examens  effectués  aux  différents  laboratoires 36, 334 

Nombre  total  des  réactions  de  Wassermann 20, 932 

Nombre  total  des  doses  d'arsphénamine 51, 133 

Durant  l'exercice  en  cours,  on  a  continué  à  donner  des  traitements  dans  les 
écoles  de  réforme  et  les  prisons  disséminées  à  travers  tout  le  Canada.  Avec 
l'approbation  et  le  concours  du  général  St.  Pierre  Hughes,  une  entente  a  été 
conclue  par  laquelle  tous  les  prisonniers  qui  entrent  au  pénitencier  sont  soumis 
à  l'essai  de  Wassermann  et  traités,  s'il  y  a  lieu. 
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Au  cours  de  l'année,  les  publications  suivantes  ont  été  distribuées: 

Nombre 
d 'exem- 

Titre  de  la  publication  plaires 

distribués 

N°  19:  Le  problème  universel  du  jour,  Stokes,  en  français 2, 500 

N°  19:                  "                 "                 "                 en  anglais 1,500 

N°  20:  Circulaire  générale  de  renseignements  sur  les  maladies  vénériennes,  en  français 14,000 

N°20:                  "                 "                  "                 "                 "                  "             en  anglais 1,500 

N°  21:  Maladies  vénériennes — Réaction  de  Wasserman,  en  français 4,000 

N°21:                  "                 "                 "                 "               en  anglais 1,600 

N°  22:  Maladies  vénériennes — Examen  microscopique,  en  français 8, 000 

N°22:                  "                 "                 "                  "              en  anglais.. 1,000 

N°  23:  Maladies  vénériennes — Diagnostic  et  traitement,  en  français 4, 000 

N°23:              >     "                 "                 "                  "                 en  anglais 1,000 

N°  24:  Renseignements  pour  les  hommes — Syphilis  et  blennorragie,  en  français 9, 000 

N°24:                  "                 "                 **                 "                 "                   en  anglais 10,000 

N°  25:  Renseignements  pour  les  jeunes  filles  sur  l'hygiène  sexuelie,  en  français 8, 000 

N°25:                  "                 "                  "                  "                 "                 en  anglais 10,000 

N°  26:  Renseignements  pour  les  parents — L'enseignement  de  l'hygiène  sexuelle  aux  enfants, 

en  français.. . .  8,000 

N°26                   "                 "                  "                 "                  "                 "                 "     en  anglais 10,000 

N°  27:  Prévention  de  la  cécité  chez  les  nouveau-nés,  en  français 12, 000 

N°27:                  "                  "                 "                 "         en  anglais 6,000 

N°  28:  Maladies  vénériennes — (Appendice  au  diagnostic  et  traitement\en  anglais 6,000 

t  Rapport  du  comité  médical  / 

Extraits  reproduits  de  certains  travaux  touchant  les  maladies  vénériennes  (Nos  13  à  24),  en  ang.  66,000 

(Approx.) 
Maladies  vénériennes,  Tract  éducatif  n°  4: 

«Instructions  pour  prévenir  la  transmission  de  la  gonorrhée,  en  français 1, 000 

"                                    "                 "                 "                  en  anglais 1,000 

Maladies  vénériennes,  Tract  éducatif  n°  5: 

«Instructions  pour  prévenir  la  transmission  de  la  syphilis,  en  français 1, 000 

"                  "                  "                 "                 "              en  anglais 1,000 

Feuillet  intitulé:  Au  matelot,  en  français —  ; 2, 000 

"            en  anglais 2,000 

au  capitaine,  en  français 1 ,  000 

"                         "             en  anglais 1,000 

Fascicule  concernant  les  maladies  vénériennes,  en  anglais 5, 000 

Un  grand  nombre  de  conférences  ont  été  faites  dans  tout  le  pays  et  ont 
attiré  des  foules  nombreuses.  Dans  notre  campagne  éducative,  nous  avons,  au 
cours  de  l'année,  employé  plusieurs  pellicules  éditées  par  la  Société  américaine 
d'hygiène  sociale.  Ces  pellicules  étaient  intitulées:  The  Health  Twins  at  Work, 
Social  Protective  MeasuPes,  Youth  and  Life  et  Keeping  Fit.  Notre  façon  de 
procéder,  à  cet  égard,  peut  se  résumer  comme  suit:  Grâce  à  la  coopération  du 
Conseil  canadien  d'hygiène  sociale  et  du  ministère  de  la  Santé,  le  théâtre  le  plus 
populaire  de  telle  ou  telle  ville  visitée,  est  retenu  pour  tel  dimanche  soir.  On 
s'assure,  en  outre,  que  l'assemblée  soit  annoncée  dans  les  journaux  locaux  et  dans 
les  églises  de  l'endroit  choisi.  Le  programme  commence  par  le  film  intitulé: 
The  Health  Twins  at  Worjc,  puis  on  donne  ensuite  Social  Protective  Measures. 
Vient  alors  la  conférence,  où  l'on  traite  de  certains  aspects  de  l'hygiène  sociale. 
Vu  que  ces  conférences  sont  faites  pour  les  adultes,  un  effort  tout  particulier  est 
tenté  pour  leur  faire  bien  saisir  la  nécessité  qu'il  y  a,  pour  les  parents,  d'instruire 
leurs  fils  et  leurs  filles  en  tout  ce  qui  concerne  les  principes  élémentaires  de  la 
vie,  afin  de  les  préparer  ainsi  à  bien  remplir  leur  rôle  de  citoyens  et  de  chefs  de 
famille.  Les  conférenciers  appuient  sur  la  question  de  faciliter  aux  jeunes  les 
exercices  récréatifs;  puis  on  discute  le  problème  de  la  prostitution,  de  même  que 
celui  des  maladies  vénériennes,  pour  terminer  la  conférence  par  quelques  consi- 
dérations appropriées  concernant  la  relation  qui  existe  entre  tel  mode  immodéré 
et  extravagant  de  brûler  les  étapes  de  la  vie;  entre  les  excès  de  toutes  sortes  et 
l'existence  malheureuse  qu'un  trop  grand  nombre  mène  aujourd'hui.  Après  la 
conférence,  quelques  clichés  de  projection  provenant  de  la  série  Youth  and  Life 
et  Keeping  Fit  sont  montrés  au  public.  Un  tel  programme  fournit,  sous  une 
forme  des  plus  attrayantes,  deux  bonnes  heures  d'instruction.  Nous  sommes 
d'avis  que,  de  cette  façon,  les  personnes  les  plus  représentatives  de  la  collectivité 
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sont  induites  à  prendre  ,plus  d'intérêt  dans  le  problème  complexe  d'élever  des 
garçons  et  des  filles.  Quelquefois  un  programme  analogue  à  celui  que  nous 
venons  de  mentionner,  est  exécuté  en  présence  d'un  auditoire  exclusivement 
féminin;  d'autres  fois  la  conférence  est  seulement  pour  les  hommes.  Cette 
méthode  nous  permet  d'atteindre  tous  ces  divers  groupes  en  utilisant  certains 
genres  particuliers  de  conférences. 

L'opportunité  de  se  procurer  un  certificat  de  médecin  avant  de  pouvoir 
contracter  mariage,  a  été  démontrée  à  différentes  assemblées  publiques,  et  a 
fait  l'objet  de  nombre  d'articles  parus  dans  diverses  publications.  La  propa- 
gande anticonceptionnelle  a  été  combattue  au  moyen  de  conférences  et  d'articles 
insérés  dans  divers  périodiques  et  magazines.  Le  besoin  d'une  éducation  plus 
approfondie  et  plus  relevée,  concernant  la  lutte  contre  la  prostitution  et  les 
maladies  vénériennes  a  été  également  signalé.  L'éducation  seule  fera  sans  doute 
beaucoup  pour  prévenir  la  prostitution,  mais  à  cette  éducation  générale  on  doit 
ajouter  une  connaissance  plus  étendue  de  la  vie.  Les  conférenciers  ont  attiré 
l'attention  de  leurs  auditoires  sur  les  devoirs  de  la  collectivité  envers  les  jeunes 
gens  et  les  jeunes  filles,  et  l'on  a  demandé  à  chaque  groupement  collectif  de 
fournir  à  la  jeunesse  les  moyens  de  se  récréer  honnêtement.  On  a,  en  outre, 
supplié  le  public  de  faire  disparaître  toutes  mauvaises  influences  qui  pourraient 
entourer  la  jeunesse.  On  a  également  beaucoup  insisté  sur  la  surveillance  des 
salles  de  danse,  des  salles  de  billard  et  de  poule,  des  cinémas  et  autres  endroits 
d'amusements  publics. 

Durant  l'exercice  en  cours,  on  a  continué  d'accorder  l'octroi  destiné  à  venir 
en  aide  aux  travaux  de  contrôle  des  maladies  vénériennes.  Chaque  province  a 
donc  reçu  la  somme  suivante  pour  l'année  qui  vient  de  finir: 

Nouvelle-Ecosse $  10, 744  33 

Nouveau-Brunswick 6, 710  35 

Québec 48, 430  14 

Ontario 60, 171  83 

Manitoba 8, 930  75 

Saskatchewan 15,537  16 

Alberta 12, 069  68 

Colombie  britannique = 10,759  61 

Le  Conseil  canadien  d'hygiène  sociale  a  travaillé  ferme  durant  toute  l'année, 
et  est  venu  en  contact  avec  des  milliers  de  personnes — tant  par  ses  conférences 
que  par  les  objets  exposés.  Nous  devons  de  sincères  félicitations  aux  autorités 
provinciales  pour  le  beau  travail  qu'elles  ont  accompli  durant  l'année.  On  n'a 
constaté  aucune  diminution  dans  le  nombre  de  traitements  administrés;  la  pré- 
sence aux  cliniques  progresse  constamment  et  les  traitements  antivénériens  que 
l'on  pratique  dans  les  diverses  institutions  marquent  une  augmentation  soutenue. 

Il  est  encore  bien  difficile  d'obtenir  des  statistiques  d'une  réelle  valeur.  Un 
questionnaire  transmis  à  tous  les  médecins  établis  au  Canada,  ne  nous  a  été 
retourné  que  par  un  quart  environ  de  ceux  à  qui  il  avait  été  adressé.  Sur  9,000 
médecins  qui  ont  reçu  le  questionnaire,  2,577  ont  répondu.  Ces  médecins  ont 
signalé  23,022  cas  de  maladies  vénériennes.  Sur  les  nombreux  spécialistes  de 
maladies  vénériennes,  de  Toronto,  deux  seulement  ont  retourné  le  questionnaire. 
Pour  ce  qui  est  de  Montréal,  trois  ou  quatre  spécialistes  seulement — sur  le 
grand  nombre  que  l'on  trouve  en  cette  ville — nous  ont  fait  parvenir  leurs  réponses. 
Des  gynécologistes  de  renom,  et  qui  quotidiennement  enlèvent  des  tubes  de  pus, 
n'ont  pas  un  seul  cas  de  gonorrhée  à  signaler.  L'un  des  névrologues  les  plus 
connus  et  les  plus  recherchés  du  Canada  nous  fait  rapport  qu'il  n'a  pas  rencontré, 
dans  sa  vaste  pratique,  un  seul  cas  de  syphilis.  Des  médecins-consultants  qui 
voient  des  centaines  de  "p'atients  par  année,  osent  nous  écrire  qu'ils  n'ont  pas 
découvert  un  seul  vénérien. 
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La  seule  conclusion  que  nous  puissions  tirer  de  ce  qui  précède,  c'est  que  les 
réponses  fournies  sont  des  plus  inadéquates  et  que  les  médecins  sont  absolument 
apathiques  lorsqu'il  s'agit  de  la  rédaction  des  rapports  demandés. 

Si  toutefois  l'on  prend  l'année  dans  son  ensemble,  les  progrès  accomplis  sont 
satisfaisants.  i         ||    Iftjftl 

(5)  SECTION  DU  LOGEMENT,  DE  L'HOSPITALISATION  ET  DE 

L'HYGIÈNE 

LOGEMENT 

A  la  date  du  31  mars  1924,  les  sommes  totales  prêtées  aux  différentes  pro- 
vinces depuis  l'entrée  en  vigueur  de  l'arrêté  ministériel  O.P.  2997,  en  date  du  3 
décembre  1918,  se  répartissent  comme  suit: 

Manitoba $  1 ,  975, 000  00 

Nouveau-Brunswick 1, 525, 000  00 

Ontario 9, 350, 000  00 

Colombie  britannique 1, 701, 500  00 

Québec 7, 369, 689  62 

Nouvelle-Ecosse 1, 537, 000  00 

Ile  du  Prince-Edouard 50,000  00 

$    23,508,189  62 

On  a  construit  en  tout,  6,244  logements. 

Dans  179  municipalités,  le  projet  du  logement  est  en  vigueur. 

Un  nouveau  vote  de  crédits,  pour  une  somme  de  quatre  millions  de  dollars, 
a  été  approuvé  par  le  Parlement  pour  l'exercice  financier  1923-24,  et  dans  le  but 
de  faire  des  prêts  aux  diverses  provinces  qui  veulent  bien  encourager  la  construc- 
tion d'habitations  selon  les  termes  et  conditions  stipulés  dans  l'arrêté  ministériel 
du  3  décembre  1918,  et  selon  les  amendements  que  comporte  ledit  arrêté.  Les 
octrois  ne  devront  être  accordés  qu'aux  gouvernements  provinciaux  qui  ont  déjà 
consenti  des  prêts  aux  municipalités  et  ils  cesseront  à  la  fin  de  l'exercice  finan- 
cier 1923-24. 

La  somme  totale  du  prêt  consenti  par  le  gouvernement  fédéral  aux  diverses 
provinces,  à  même  les  crédits  de  1923-24  destinés  à  la  construction  de  logements, 
s'élevait,  au  31  mars  1924,  à  $3,174,783.46.  Au  31  mars  1924,  il  restait  encore  en 
caisse — pour  les  fins  précitées — une  somme  de  $825,216.54  prise  à  même  le  vote 
supplémentaire  de  1923-24. 

Dans  le  nord  de  l'Ontario,  la  construction  de  logements  a  été  des  plus  actives. 
En  outre,  les  demandes  concernant  l'urbanisme  ont  été  de  plus  en  plus  nombreu- 
ses, et,  dans  ces  demandes,  l'on  a  surtout  pris  en  considération  les  besoins  de  la 
collectivité  sans  se  restreindre  aux  desiderata  individuels.  Or  c'est  là  une  preuve 
évidente  que  l'on  a  compris  que  les  éléments  qui  constituent  une  existence  sani- 
taire demeureront  toujours  en  défaut,  si  l'on  n'a  pas,  dès  le  début,  généreusement 
assuré  le  maintien  de  tout  ce  qui  peut  contribuer  à  créer  une  vie  sociale  intime 
et  vigoureuse. 

La  section  du  logement,  à  la  demande  de  la  Commission  royale  relative  aux 
pensions,  a  soumis  certains  faits  concernant  le  problème  de  construire  des  habi- 
tations destinées  aux  anciens  combattants.  Entre  autres  données  fournies,  les 
commentaires  suivants  font  ressortir  les  conditions  existantes  lorsque  les  faits 
précités  ont  été  soumis  à  la  Commission: 

Les  directeurs  de  Projets  du  logement  des  diverses  provinces  admet- 
tent que  la  crise  immobilière  est  maintenant  chose  du  passé,  du  moins 
jusqu'à  un  certain  point.  Cela  n'empêche  qu'il  existe  encore,  parmi  nos 
populations,  un  désir  clairement  exprimé  de  s'occuper  de  la  construction 
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de  logements,  si  l'on  peut  y  réussir  sans  trop  de  difficultés.  Or,  il  n'y  a 
pas  de  doute  que  ce  désir  de  s'occuper  de  construction  est  né  de  l'exemple 
fourni  par  ceux  qui,  dès  le  début,  ont  pris  part  au  mouvement  et  ont 
bénéficié  des  avantages  offerts  par  les  divers  projets  du  logement. 

Les  arrêts  momentanés  qui,  dans  certaines  villes,  ont  pu  se  manifester 
dans  la  construction,  ont  assurément  été  causés  par  le  désir  d'améliorer, 
d'une  façon  générale,  les  conditions  de  l'existence.  On  sait,  en  effet,  que 
nombre  de  personnes  ont  préféré  aller  demeurer  dans  les  banlieues  et  les 
centres  ruraux,  plutôt  que  d'aller  vivre  dans  les  habitations  surpeuplées, 
mal  éclairées  et  mal  ventilées  que  l'on  rencontre  trop  souvent  aujourd'hui 
dans  nombre  de  nos  villes  canadiennes. 

Pour  ce  qui  est  de  la  question  de  prêter  main-forte  aux  anciens  com- 
battants dans  l'amélioration  de  leurs  logements  et,  de  plus,  en  ce  qui 
concerne  l'opportunité  d'adopter  une  telle  ligne  de  conduite,  nous  tenons 
à  faire  remarquer  que,  dans  les  provinces  de  la  Colombie  britannique  et 
du  Manitoba,  de  tels  secours  ont  déjà  été  rendus — et  avec  d'excellents 
résultats — sous  l'empire  des  dispositions  des  Projets  du  logement. 

D'après  la  correspondance  que,  de  temps  à  autre,  le  ministère  de  la 
Santé  a  reçue  à  cet  égard,  les  anciens  combattants  et  d'autres  personnes 
demeurant  dans  les  districts  ruraux,  sembleraient  avoir  souffert  de  cer- 
tains désavantages  si  l'on  compare  leur  cas  à  celui  des  personnes  qui 
vivent  dans  les  limites  des  municipalités,  des  villes  ou  des  cités. 

Toutefois,  vu  que  le  gouvernement  fédéral,  sous  l'empire  des  dispo- 
sitions du  Projet  général  du  logement,  a  légiféré  que  des  sommes  prêtées 
aux  gouvernements  provinciaux  dans  le  but  d'aider  à  la  construction  de 
logements — à  condition  que,  à  leur  tour,  les  gouvernements  provinciaux 
prêtent  lesdites  sommes  aux  sociétés  de  construction,  aux  compagnies 
immobilières  ou  aux  particuliers  qui  possèdent  des  emplacements — il  sem- 
blerait que  le  soin  de  disposer  des  octrois  et  de  les  utiliser  pour  des  fins 
de  construction  dans  les  diverses  provinces,  doive  entièrement  retomber 
sur  les  gouvernements  provinciaux  en  cause,  pourvu  que  les  quatre  condi- 
tions stipulées  par  le  gouvernement  fédéral  soient  elles-mêmes  respectées. 

On  voudra  bien  remarquer  que  le  prix  actuel  de  construction  des  loge- 
ments, pour  les  personnes  qui  ne  peuvent  pas  payer  plus  que  $25  par  mois 
de  loyer,  est  trop  élevé  pour  permettre  qu'on  puisse  réclamer  un  loyer 
approprié  aux  dépenses  encourues. 

HOSPITALISATION 

La  Section  du  logement  a  été  consultée  par  plusieurs  syndics  et  surintendants 
d'hôpitaux,  de  même  que  par  nombre  d'autres  personnes  intéressées  dans  les 
œuvres  collectives  d'hospitalisation,  au  sujet  des  principes  fondamentaux  de  la 
pratique  courante  et  des  plans  et  devis  qui  se  rapportent  à  la  construction 
d'hôpitaux  destinés  à  desservir  de  faibles  agglomérations.  Tous  ceux  qui  nous 
ont  demandé  des  renseignements  à  ce  sujet,  nous  ont  paru  on  ne  peut  plus  dési- 
reux d'obtenir  la  plus  grande  somme  possible  d'informations.  Il  est  bien  évident 
que  l'on  recherche  de  plus  en  plus  à  se  renseigner  sur  ces  sortes  de  problèmes. 
D'autre  part,  s'il  faut  en  juger  par  la  correspondance  reçue  à  cet  égard,  les 
appréciations  fournies  démontrent  que  l'on  a  été  bien  satisfait  des  informations 
obtenues. 

L'hospitalisation — dans  ses  rapports  avec  le  Service  fédéral  de  quarantaine 
— a  bénéficié  des  nouveaux  changements  apportés  et — par  le  remarquable  accrois- 
sement d'efficacité  qui  s'est  fait  partout  sentir — on  a  été  à  même  de  juger  combien 
on  avait  raison  de  réclamer  de  telles  améliorations.    Les  hôpitaux  de  Rockhead, 
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à  Halifax,  Nouvelle-Ecosse,  et  du  Parc  Savard,  près  de  Québec,  qui  ont  été  réno- 
vés selon  les  données  et  les  principes  modernes,  ne  manqueront  pas  (c'est  du 
moins  notre  espoir)  de  faciliter  les  moyens  à  prendre  pour  éliminer  les  dangers 
d'infection  mixte,  dangers  qui  étaient,  dans  le  passé,  la  véritable  bête  noire  des 
médecins. 

Les  maladies  contagieuses,  envisagées  au  point  de  vue  de  l'aménagement 
efficace  des  hôpitaux  pour  enrayer  l'infection,  sont  l'objet  d'une  attention  toute 
particulière  de  la  part  des  syndics  des  divers  hôpitaux,  de  même  que  de  la  part 
des  médecins  et  architectes  établis  au  Canada.  La  Section  du  logement,  après 
avoir  bien  approfondi  le  sujet  en  cause,  a  donné  des  conseils  appropriés  aux 
questions  posées,  et  toujours — lorsqu'il  s'agissait  de  plans  schématiques  provi- 
soires— l'on  a  cherché  à  inculquer  l'application  des  principes  les  plus  modernes 
et  les  plus  généralement  acceptés  par  la  profession  médicale. 

Les  édifices  du  nouveau  lazaret,  y  compris  les  huttes  pour  les  lépreux,  l'hôpi- 
tal, la  maison  du  gardien  et  les  magasins  d'approvisionnement,  édifices  établis 
à  Bentinck  Island,  C.B.,  et  qui  ont  remplacé  ceux  de  d'Arcy  Island,  C.B.,  ont 
été  complétés.  Le  médecin  en  charge  du  nouveau  lazaret  annonce,  dans  son 
rapport,  que  les  patients  et  le  personnel  sont  maintenant  établis  dans  leurs  quar- 
tiers respectifs. 

Les  habitations  destinées  aux  médecins  qui  visitent  les  navires  à  la  station 
de  quarantaine  de  la  Pointe-au-Père,  ont  été  remodelées  pour  faciliter  le  service 
d'inspection,  et  les  travaux  de  réfection  ont  été  exécutés  par  les  ouvriers  attachés 
à  la  station  de  quarantaine  de  la  Grosse-Ile. 

HYGIÈNE 

La  Division  des  parcs  nationaux  s'est  adressée  au  ministère  de  la  Santé  pour 
obtenir  certains  conseils  concernant  les  conditions  sanitaires  des  habitations 
construites  au  parc  Jasper.  Les  publications  concernant  le  traitement  des 
matières  souillées,  de  même  que  les  brochures  se  rapportant  à  l'approvisionne- 
ment d'eau  ont  été  en  grande  demande  dans  tout  le  Canada.  De  fait,  cette 
demande  a  été  si  prononcée  que  l'on  a  dû,  pour  satisfaire  le  public,  avoir  recours 
à  de  nouvelles  éditions. 

De  temps  à  autre,  la  Section  du  logement  a  fourni  des  publications  techni- 
ques et  éducatives  concernant  les  Devoirs  des  municipalités  dans  le  problème 
des  aqueducs  et  des  égouts.  On  nous  a  encore  consultés  sur  les  approvisionne- 
ments d'eau  et  sur  le  traitement  des  matières  souillées  dans  les  centres  ruraux. 
•  La  Commission  biologique  du  Canada  a  consulté  la  Section  du  logement 
au  sujet  des  installations  de  filtration  d'eau  brute  pour  les  homarderies,  et  nous 
avons  préparé  à  cette  fin  un  projet  complet,  comprenant  la  sédimentation  de 
l'eau  brute,  les  filtres  appropriés  au  traitement  de  cette  eau,  ainsi  que  les  réser- 
voirs d'alimentation  convenables.  Une  installation  comme  celle  que  nous 
avons  préconisée  favoriserait  l'élimination  partielle — sinon  complète — des  micro- 
organismes que  contient  l'eau  utilisée  dans  cette  industrie. 

Nous  nous  sommes  efforcés  d'acquérir  tous  les  renseignements  et  les  données 
possibles  concernant  l'utilisation  des  rebuts  et  le  traitement  des  déchets  indus- 
triels, et  nous  avons  été  heureux  de  pouvoir  répandre  à  droite  et  à  gauche,  au 
Canada,  les  informations  que  nous  avions  recueillies  sur  ces  deux  importants 
sujets. 

Les  Conseils  provinciaux  des  diverses  associations  d'architecture  du  Canada 
ont  demandé  notre  avis  sur  l'opportunité  de  préparer  des  règlements  régissant 
la  construction  immobilière,  lesquels  règlements  seraient  applicables  à  toutes 
les  provinces  du  Canada.  Il  semble  évident  que,  d'une  façon  générale,  les  règle- 
ments urbains  concernant  la  construction  immobilière  ne  peuvent  s'appliquer 
dans  les  districts  ruraux,  et  que  la  construction  des  édifices  est  effectuée  sans 
que  l'on  s'occupe  de  s'en  tenir  à  tel  code  préétabli — ce  qui  est  un  danger  pour 
la  santé  publique.     Les  associations  précitées  ont  signalé  qu'en  Angleterre  le 
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ministère  de  la  Santé  avait  pris  sur  lui  de  préparer  une  législation  régissant  la 
construction  immobilière  dans  toutes  les  Iles  Britanniques,  et  ces  associations 
ont  ajouté  à  leur  déclaration  une  demande  à  l'effet  qu'une  loi  analogue  soit 
rédigée  par  les  autorités  fédérales.  A  notre  point  de  vue,  un  tel  projet  rencon- 
trera— avant  d'être  adopté — une  foule  de  difficultés.  Toutefois,  les  données 
soumises  font  l'objet  d'une  étude  toute  particulière  de  la  part  du  Conseil  fédéral 
d'hygiène. 

SECTION  DU  LOGEMENT— ÉTAT  INDIQUANT  QUEL  USAGE  LES  PROVINCES  ONT  FAIT 
DU  PRÊT  FÉDÉRAL  DESTINÉ  À  LA  CONSTRUCTION  DE  LOGEMENTS 

(Compilation  basée  sur  les  rapports  officiels  s'étendant  jusqu'au  31  mars  1924) 


Montant 

Montant 

supplémen- 

Montant 

Dayable 

taire    payable 

réellement 

Montant 

Nombre 

d'après  le 

sur  une  base  de 

emprunté 

prêté 

de 

Nombre 

Province 

recensement 

$31,250,000, 

du 

par 

maisons 

de  muni- 

de 1911  et  sur 

y  compris  le 

gouverne- 

chaque 

cons- 

cipalités 

une  base  de 

vote 

ment 

province 

truites 

$25,000,000 

supplémen- 
taire de 

$9,550,080 

fédéral 

1922-23 

$ 

$ 

$ 

$ 

Manitoba 

1,580,534  79 

395,^33  69 

1,975,000  00 

1,097,841  09 

347 

17 

Nouveau-Brunswick 

1,220,710  53 

305, 177  63 

1,525,000  00 

390 

15 

Ontario 

8,753,291  93 

2,188,322  98 

9,350,000  00 

8,653,655  99 

2,459 

77 

Colombie  britannique. . 

1,361,521  59 

340,380  40 

1.701,500  00 

1,692,300  00 

552 

30 

Québec 

6,949,255  01 

1,737,313  75 

7,369,689  62 

7,369,689  62 

2,099 

28 

Nouvelle-Ecosse 

1,707,931  14 

426,982  79 

1,537,000  00 

1,537,460  00 

392 

11 

Saskatchewan 

1,708,257  23 

427,064  31 

Ile  du  Prince-Edouard.. 

325,144  45 

81,286  11 

50,000  00 

15,000  00 

5 

1 

1,299,714  03 

324,928  51 

Territoire  du  N. -Ouest. . 

64,110  99 

16,027  75 

29,528  31 

7,382  08 

Total 

25,000,000  00 

6,250,000  00 

23,508,189  62 

6,244 

179 

*Le  gouvernement  provincial  n'a  pu  fournir  de  statistiques. 

(6)   OPIUM  ET  DROGUES  NARCOTIQUES 

TABLEAU  1 — Total  des  permis  émis  sous  l'empire  delà  Loi  de  l'opium  et  des  drogues  narcotiques,  au  cours 

de  l'exercice  expirant  le  31  mars  1924 

Permis  d'importation 191 

Permis  d'exportation 51 

Permis  de  pharmaciens  ou  droguistes  en  gros 107 

Permis  accordant  le  droit  de  fabrication  aux  pharmaciens  détaillants 57 

TABLEAU  2 — Le  tableau  suivant  indique  les  quantités  de  drogues  narcotiques  importées  au  Canada 
en  vertu  du  système  des  permis — lequel  système  est  entré  en  vigueur  à  la  fin  de  1919 — durant  la  période 
s'étendant  du  31  mars  1919  au  31  mars  1924,  inclusivement: 


— 

Cocaïne 

*Morphine 

Opium  brut 

1919 

Onces 
12,333 
6,968 
3,310 
2,952 
3,330 
1,561 

Onces 
30,087 
28, 198 
12,124 

8,774 
10,998 

7,092 

Livres 

34,262 

1920 

13,626 

1921 

2,953 

1922 

1,700 

1923 

1,373 

1924 

845 

*Le  terme  générique  morphine  comprend  le  diacétate  de  morphine  (héroïne). 

En  outre  des  quantités  de  drogues  narcotiques  importées  durant  les  douze 
mois  se  terminant  le  31  mars  1924,  les  quantités  suivantes  de  narcotiques  ont 
été  livrées  au  commerce  par  le  ministère  de  la  Santé  et  le  ministère  des  Douanes 
et  de  l'Accise: 

707  onces 

2,661     " 

211  livres 


Cocaïne 

Morphine,  y  compris  le  diacétate  de  morphine. 
Opium  brut 
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TABLEAU  3 — Le  tableau  suivant  indique  les  quantités  de  drogues  narcotiques  exportées  du  Canada, 
durant  l'exercice  financier  se  terminant  le  31  mars  1924: 


Drogues  narcotiques 

Destination 

Quantité 

Terre-Neuve 

1,205  grains 
333       « 

« 

Brésil 

« 

Antilles  anglaises 

Terre-Neuve 

2,622       " 

7,700       " 

Brésil 

2,779       " 

« 

Antilles  anglaises 

Terre-Neuve 

2,185 

629 

Brésil 

Antilles  anglaises 

Terre-Neuve 

5,760 

ii 

63       " 

1,727       " 

<< 

Brésil 

3,600       " 

Terre-Neuve 

Terre-Neuve 

10,388       " 

4  livres 

Antilles  anglaises 

5 

Pour  ce  qui  concerne  les  exportations  de  narcotiques  du  Canada,  nous 
tenons  à  dire  que  la  plupart  de  ces  drogues  sont  mélangées  à  d'autres  ingrédients 
comme,  par  exemple,  sous  forme  de  tablettes  ou  de  pilules,  etc.,  ou  encore  sous 
forme  de  teintures.  'Nous  devons  ajouter  que  les  commandes  qui  se  rapportent 
à  ces  drogues  font  ordinairement  partie  d'une  commande  générale  pour  des 
médicaments  de  toute  nature.  L'exportation  des  narcotiques  est  contrôlée  par 
un  permis. 


TABLEAU  4 — Le  tableau  suivant  indique,  pour  l'exercice  financier  terminé  le  31  mars  1924,  le  nombre 
de  poursuites  intentées  par  la  Gendarmerie  canadienne  à  cheval,  pour  le  compte  du  ministère  de  la 
Santé: 


Province 

Médecins 

Pharma- 
ciens ou 
droguistes 

Vétéri- 
naires 

Trafiquants 

clandestins 

(autres  que 

des 

Chinois) 

Chinois 

Colombie  britannique   (à  l'exclusion  de 
Vancouver) 

1 

1 

5 

6 
3 

7 
1 
7 
9 
5 
32 
4 

92 

25 

Alberta 

3 

2 

1 
1 

14 

Saskatchewan 

2 

6 

1 

4 

2 

7 

Toronto 

4 

Québec,  à  l'exclusion  de  Montréal. . . 

1 
4 

2 
2 

6 

Montréal 

40 

3 

Nouvelle-Ecosse 

Ile  du  Prince-Edouard 

Totaux 

15 

9 

2 

79 

198 

Total 

303 

'Les  statistiques  précitées  ne  représentent  que  les  poursuites  intentées  par 
les  autorités  fédérales,  ou  celles  qui  ont  été  intentées  par  la  Gendarmerie  à 
cheval,  pour  le  compte  du  ministère  de  la  Santé.  Elles  ne  comprennent  pas  les 
poursuites  intentées  par  les  autorités  policières  municipales  ou  provinciales. 
Le  tableau  5  indique  le  nombre  de  condamnations  obtenues  pour  infraction 
à  la  Loi  de  l'opium  et  des  drogues  narcotiques,  durant  l'année  judiciaire  terminée 
le  30  septembre  1923.  Ces  chiffres  sont  fournis  par  le  Bureau  fédéral  de  la 
Statistique. 
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TABLEAU  6. — Tableau  indiquant  les  quantités  de  drogues  narcotiques  ainsi  que  les  accessoires 
de  fumeurs  d'opium  saisis  par  les  autorités  policieres  et  par  le  ministere  des 

Douanes,  durant  l'année  civile  1923: 
Opium — 

Opium  brut 93  livres  11  onces  71  grains 

Boîtes  d'opium 579      " 

Opium  inférieur  ( Yenshee) 13 

Petits  bocaux  d'opium 295 

*Prises  d'opium 453 

Morphine 232  onces  19  grains 

Prises  de  morphine 86 

Tablettes  de  morphine  {\  gr.  et  \  gr.) 413 

Ampoules  de  morphine 1, 728 

Cocaïne 424  onces  333  grains 

Prises  de  cocaïne 754 

Ampoules 576 

Héroïne  (diacétate  de  morphine) 107  grains 

Poudres  d'héroïne 11 

Tablettes  d'héroïne 145  grains 

Ampoules  d'héroïne 144  grains 

Drogues  narcotiques  diverses,  comprenant  de  la  morphine,  de 
l'héroïne  et  de  la  cocaïne — 

60  flacons  contenant 292  onces  258  grains 

Poudres  narcotiques 1, 714 

Tablettes  narcotiques 154 

Cannabis  indica  (chanvre  indien) 46  onces 

*Une  prise  ou  poudre  est  une  petite  dose  de  3  à  5  grains  contenue  dans  un  papier  plié. 

Accessoires  de  fumeurs  d'opium — 

Lampes  pour  chauffer  l'opium 172 

Pipes  pour  fumer  l'opium 161 

Balances  pour  peser  l'opium 44 

Tuyaux  de  pipes 111 

Raccords  de  pipes  (en  cuivre) 99 

Douilles  de  pipes  (en  ivoire) 198 

Fourneaux  ou  foyers  de  pipes 54 

TABLEAU  7. — Tableau  indiquant  le  nombre  de  sujets  étrangers,  condamnés  pour  infraction 
À  la  Loi  de  Vopium  et  des  drogues  narcotiques,  et  déportés  du  Canada. — Les  statistiques 

FOURNIES  CI-APRÈS  S'ÉTENDENT  DU  28  JUIN   1922  AU  31   MARS  1924: 

Chinois 107 

Citoyens  américains. . .  .♦ 44 

Français 2 

Allemands 2 

Grecs 2 

Italiens 2 

Irlandais 1 

Philippin 1 

Total 161 
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Il  y  a  quelque  temps,  le  ministère  de  la  Santé  a  transmis  un  questionnaire 
à  tous  les  médecins  pratiquants  du  Canada, — 8,300  en  tout, — dans  le  but  de 
s'enquérir  du  nombre  de  personnes  qui  requéraient  des  narcotiques  sous  les  soins 
et  la  direction  d'un  médecin.  Des  réponses  ont  été  envoyées  par  4,019  médecins, 
soit  une  proportion  de  48.42  pour  cent.  On  ne  manquera  pas  de  trouver  inté- 
ressant le  résumé  des  réponses  obtenues,  résumé  que  nous  incluons  dans  le 
tableau  ci-dessous: 


TABLEAU  8 

Province 

Cas  requérant  les  soins 
d'un  médecin 

Hommes 

Femmes 

163 

74 
10 
10 
28 
27 
24 
59 
Néant 

140 

126 

20 

18 

20 

25 

14 

19 

Néant 

Totaux 

395 

382 

777 

Au  sujet  des  statistiques  précitées,  il  est  intéressant  de  noter  les  résultats 
obtenus  par  les  autorités  de  la  ville  de  New-York,  par  rapport  à  un  question- 
naire presque  analogue  adressé  à  14,715  médecins  pratiquant  dans  l'Etat  de  New- 
York.  Des  réponses  ont  été  reçues  de  7,559  médecins,  soit  une  proportion  de 
51.37  pour  cent.  Les  7,559  médecins  qui  ont  répondu  avaient  sous  traitement  ou 
sous  leurs  soins  775  personnes  qui  requéraient  des  drogues  narcotiques. 

La  plupart  des  cas  mentionnés  dans  les  rapports  fournis  au  ministère  de  la 
Santé,  peuvent  être  justement  classés  comme  représentant  des  patients  qui  ont 
besoin  des  soins  du  médecin,  comme,  par  exemple,  certaines  personnes 
affligées  de  névrite  chronique,  de  névralgie  chronique,  de  rhumatisme 
chronique,  de  cancer,  de  tumeur,  etc.  Toutefois,  un  grand  nombre  de  cas  signalés 
ne  se  rapportaient  qu'à  de  véritables  habitués  et  à  des  personnes  qui  ne  souffraient 
apparemment  d'aucune  affection  organique.  En  d'autres  termes,  les  personnes 
mentionnées  dont  nous  venons  de  parler — et  dont  le  cas  était  signalé  dans  la 
réponse  au  questionnaire — n'étaient  rien  autre  chose  que  de  malheureuses  vic- 
times de  la  narcomanie,  victimes  qui  se  fiaient  au  bon  vouloir  du  médecin  pour 
obtenir  de  lui  la  quantité  habituelle  de  leur  drogue  favorite. 

En  même  temps  que  le  questionnaire  précité  était  adressé  aux  médecins, 
nous  avons  recueilli  une  foule  de  reseignements  de  la  part  des  officiers  de  santé, 
des  chefs  de  police,  des  procureurs  de  la  Couronne,  des  magistrats  et  autres  per- 
sonnes qui  pouvaient  être  en  mesure  de  nous  fournir  certaines  informations  con- 
cernant le  nombre  des  habitués  demeurant  dans  leurs  localités  respectives. 
Comme  résultat  des  renseignements  reçus,  nous  avons  réussi  à  établir  le  nombre 
approximatif  des  habitués  autres  que  ceux  qui  se  trouvaient  sous  les  soins  d'un 
médecin.    Les  statistiques  recueillies  font  l'objet  du  tableau  suivant: 

TABLEAU  9 

Colombie  britannique 2, 250  habitués 

Alberta 350 

Saskatchewan 250 

Manitoba 500 

Ontario 1,800 

Québec 3,800 

Nouvelle-Ecosse 300 

Nouveau-Brunswick , 250 

Ile  du  Prince-Edouard Néant 


Total. 


1,500  habitué? 
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Les  chiffres  ci-dessus  mentionnés,  cela  va  sans  dire,  ne  sont  qu'approxima- 
tifs, car  l'on  comprendra  facilement  qu'il  est  à  peu  près  impossible  d'obtenir  des 
statistiques  exactes  quant  au  nombre  véritable  des  narcomanes  au  Canada. 
Et  ce  que  nous  venons  d'affirmer  semblera  plus  plausible  encore,  si  l'on  consi- 
dère que  la  plupart  des  habitués  dont  il  est  ici  question  obtiennent  leur  ration 
de  narcotiques  par  l'intermédiaire  des  traficants  illicites  ou  des  colporteurs  de 
drogues. 

Lors  de  la  réunion  du  Conseil  national  d'hygiène  du  Canada,  en  novembre 
1923,  il  fut  entendu  que  le  ministère  de  la  Santé  rédigerait  une  loi  modèle  con- 
tenant les  dispositions  voulues  pour  assurer  le  traitement — obligatoire  ou  volon- 
taire— de  tous  les  narcomanes,  et  pourvoyant  à  l'établissement  d'institutions  con- 
venables où  seraient  traités  les  habitués.  A  cette  époque,  les  législatures  de 
l'Alberta  et  de  la  Nouvelle-Ecosse  avaient  déjà  adopté  une  loi  de  ce  genre. 
C'est  donc  dire  que  ces  provinces  sont  en  mesure  de  prendre  charge  des  mal- 
heureuses victimes  des  narcotiques.  Les  autres  provinces  ont  accepté,  du  moins 
en  principe,  les  dispositions  de  cette  loi  modèle  et  ont  promis  à  la  prochaine 
occasion  favorable  de  faire  les  démarches  nécessaires  pour  soumettre  une  loi 
analogue  à  leurs  législatures  respectives. 

Au  cours  de  l'année,  le  ministère  de  la  Santé  s'est  tenu  en  contact  constant 
avec  le  Secrétaire  général  de  la  Société  des  nations,  au  sujet  des  problèmes  qui 
se  rapportent  au  fléau  des  narcotiques.  En  outre,  le  Ministère  a  fourni  à  la 
Ligue  une  foule  de  renseignements  détaillés  concernant  les  saisies  d'expéditions 
transocéaniques  de  drogues  narcotiques,  afin  de  remonter  jusqu'à  la  source  d'ali- 
mentation délétère,  et  afin  aussi  que  les  gouvernements  intéressés  soient  en  mesure 
d'agir  dans  le  bon  sens. 

Depuis  trois  ou  quatre  ans  passés,  le  Comité  de  l'opium — qui  constitue  l'un 
des  rouages  de  l'organisme  de  la  S.D.N. — n'a  cessé  de  recueillir,  de  la  part  de 
tous  les  pays  signataires  à  la  Convention  internationale  de  l'opium  ou  dans  tous 
les  pays  qui  sont  membres  de  la  Ligue  des  nations,  les  renseignements  les  plus 
précieux  concernant  la  quantité  d'opium  et  de  cocaïne,  etc.,  produite  annuelle- 
ment dans  les  pays  consultés.  En  outre,  ce  Comité  a  cherché  à  connaître  quelles 
quantités  de  drogues  narcotiques  il  faudrait  pour  satisfaire — dans  le  monde 
entier — aux  fins  légitimes  de  la  médecine  de  même  qu'aux  fins  scientifiques.  Et 
toutes  ces  démarches  ont  été  entreprises  dans  le  but  de  fournir  au  Comité  une 
base  qui  lui  aiderait  à  découvrir  les  moyens  pratiques  par  lesquels  on  pourrait 
parvenir — dans  le  monde  entier — à  limiter  la  production  de  l'opium  et  de  la 
feuille  de  coca  aux  seules  fins  légitimes  de  la  médecine  et  de  la  science.  La 
Ligue  possède  maintenant  les  informations  qu'il  lui  faut  pour  déterminer,  du 
moins  approximativement,  les  quantités  de  drogues  narcotiques  requises  pour 
les  fins  légitimes  que  nous  venons  de  signaler.  C'est  pourquoi,  en  novembre  1924, 
une  conférence  a  été  convoquée  à  Genève  dans  le  but  unique  de  s'occuper  de  ces 
importants  problèmes. 

Prises  dans  leur  ensemble,  les  conditions  se  sont  améliorées  au  cours  de 
l'année  qui  vient  de  s'écouler.  Et  cette  amélioration  a  eu  pour  principale  cause 
une  coopération  plus  intime  entre  les  diverses  autorités  canadiennes  intéressées 
à  la  question  des  narcotiques.  Si  les  choses  vont  mieux  que  dans  le  passé, 
on  peut  encore  en  attribuer  la  cause  à  des  lois  plus  rigoureuses,  à  leur  mise 
en  vigueur  d'une  façon  plus  sévère  et,  pour  une  large  part,  à  la  coopération 
du  ministère  de  la  Santé  avec  les  autorités  américaines  et  britanniques,  coopé- 
ration qui  s'est  surtout  manifestée  par  l'échange  de  renseignements,  de  photogra- 
phies et  d'empreintes  digitales  concernant  les  traficants  notoires  qui  se  livrent  au 
commerce  international  des  stupéfiants. 
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(7)   MÉDICAMENTS  BREVETÉS  OU  "  PROPRIETARY  " 

Au  cours  de  l'exercice  financier  clos  le  31  mars  1924,  660  nouveaux  médica- 
ments ont  obtenu,  sous  l'empire  de  la  Loi  des  médicaments  brevetés  ou  "proprie- 
tary",  leurs  numéros  d'enregistrement  ou  d'inscription,  et  5,528  permis  de  vente 
ont  été  accordés. 

Comme  il  est  maintenant  de  pratique  courante  de  demander  aux  fabricants — 
avant  de  mettre  leurs  produits  en  vente — de  soumettre  à  notre  inspection  un 
échantillon  de  toutes  les  étiquettes,  de  toutes  les  enveloppes  ou  de  tous  les  im- 
primés qui  servent  à  l'habillage  desdits  produits,  nous  avons  ainsi  examiné  les 
étiquettes,  les  cartonnages,  les  enveloppes  et  les  annonces  de  cinquante-neuf 
firmes.  Trente-deux  fabricants  furent  trouvés  en  conformité  de  la  Loi.  Les 
autres  reçurent  instructions  de  faire  les  changements  nécessaires  pour  que  leurs 
produits  fussent  en  accord  avec  les  règlements  établis. 

Dans  la  mise  en  vigueur  de  la  Loi  des  médicaments  brevetés  ou  "  proprie- 
tary  ",  cinquante-huit  saisies  ont  été  effectuées,  dont  cinquante-cinq  n'ont  pas 
été  maintenues,  les  produits  étant  libérés  après  que  le  fabricant  eût  promis  qu'à 
l'avenir  il  s'en  tiendrait  strictement  aux  stipulations  de  la  Loi.  Les  médica- 
ments qui  ont  fait  l'objet  des  trois  autres  saisies  ont  été  confisqués  et  détruits. 

Quarante  numéros  d'inscription  ou  d'enregistrement,  assignés  à  un  nombre 
égal  de  préparations  qui  comprenaient  des  vins  médicamenteux  et  d'autres 
médicaments  alcooliques  soupçonnés  d'être  utilisés  comme  breuvage,  ont  été 
annulés.  Ces  annulations  diminuent  d'autant  le  nombre  de  produits  de  ce  genre 
qui  se  vendent  actuellement  sous  permis.  Les  vins  médicamenteux  qui  possèdent 
encore  des  permis  feront  l'objet  d'investigations  subséquentes. 

Un  certain  nombre  de  médicaments  qui  ont  été  examinés  au  laboratoire  du 
ministère  de  la  Santé — à  la  demande  des  autorités  de  ce  laboratoire — ont  été 
trouvés  en  contravention  avec  les  termes  d'inscription.  Dans  chaque  cas,  des 
sanctions  pénales  ont  été  infligées,  toujours  motivées  par  les  circonstances. 

Le  Bureau  consultatif  a  approuvé  l'addition  de  substances  médicamenteuses 
dans  le  cas  de  soixante-cinq  préparations  alcooliques.  D'un  autre  côté,  quarante 
préparations  ont  été  rejetées  comme  ne  contenant  pas  une  quantité  suffisante  de 
substances  médicamenteuses.  Le  Bureau  consultatif  s'est  également  occupé  d'é- 
tablir certaines  réglementations  concernant  le  mélange  de  telles  drogues  avec 
telles  autres,  et  aussi  de  fixer  les  quantités  permises  lorsqu'il  s'agit  de  certaines 
drogues  puissantes. 

Un  arrêté  ministériel  a  été  adopté  en  vue  de  prolonger  jusqu'au  1er  janvier 
1925,  la  période  durant  laquelle  on  aurait  droit  de  vendre  ou  de  céder  tous  les 
médicaments  brevetés  ou  "  proprietary  "  destinés  à  l'usage  interne,  qui  se  trou- 
vent actuellement  dans  le  commerce  et  qui  portent  un  numéro  d'inscription 
accordé  sous  l'empire  de  la  loi  de  1908.  Le  même  arrêté  couvre  tous  les  médi- 
caments brevetés  destinés  à  l'usage  externe,  qui  se  trouvent  actuellement  dans 
le  commerce  et  qui  portent  un  timbre  indiquant  leur  usage  externe,  avec  les 
mots:  Antérieurement  à  la  Loi  des  médicaments  brevetés  ou  "  proprietary  ", 
1919. 

(8)  SERVICE  DU  BIEN-ÊTRE  DE  L'ENFANCE 

Si  on  les  compare  avec  ce  qui  s'est  fait  dans  le  passé,  les  travaux  de  l'année — 
en  ce  qui  concerne  le  Service  du  bien-être  de  l'enfance — ont  pris  une  ampleur 
considérable. 

COOPÉRATION  CONTINUÉE  OU  ÉTABLIE  AVEC  LES  AUTRES  MINISTERES  ET  SERVICES 

Certains  progrès  ont  été  accomplis  dans  les  questions  ci-après  mentionnées: 
Ministère  de  l'Immigration. —  (a)  Section  féminine. — Délibérations  mutuel- 
les et  correspondance  avec  le  surintendant  concernant  le  soin,  le  bien-être  et  la 
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protection  des  femmes  et  des  enfants  ;  aménagement  et  mobilier  de  la  garderie  ou 
chambre  d'enfants,  ainsi  que  des  salles  d'attente  aux  différents  ports;  déporta- 
tions et  autres  problèmes.  En  coopération  avec  le  surintendant,  nous  avons 
accordé  une  attention  toute  particulière  aux  jeunes  filles  récemment  émigrées  et 
qui  se  destinent  à  entrer  en  service  domestique;  ou  à  celles  qui  viennent  au 
Canada  dans  le  but  d'y  contracter  mariage  et  d'y  fonder  un  foyer. 

(6)  Section  juvénile  de  l'Immigration. — Délibérations  mutuelles  avec  le 
ministre,  le  sous-ministre  et  le  surintendant. 

Ministère  de  l'Intérieur. — Territoires  du  Nord-Ouest  et  Yukon. — Conversa- 
tions avec  des  personnes  qui  ont  vécu  dans  ces  régions  du  Canada,  concernant 
le  bien-être  de  l'enfance  en  général  et  la  protection  maternelle  en  ces  endroits. 

Ministère  de  l'Agriculture. — Section  de  l'industrie  laitière. — Nombreuses  dé- 
libérations mutuelles  concernant  le  lait  et  les  publications  sur  le  lait. 

Section  de  l'hygiène  animale. — Pourparlers  par  suite  de  demandes  de  ren- 
seignements sur  la  tuberculose  bovine. 

Ministère  des  Affaires  des  sauvages- — Pourparlers  au  sujet  des  matrones  am- 
bulantes; conversations  concernant  l'éducation  des  enfants  sauvages  et  moyens  à 
prendre  pour  disséminer  les  Petits  livres  bleus  et  autres  publications  parmi  les 
peuplades  indigènes. 

Ministère  du  Rétablissement  civil  des  soldats: — Délibérations  mutuelles  sur 
les  problèmes  relatifs  au  régime  alimentaire  dans  les  hôpitaux,  et  discussion 
d'autres  problèmes. 

Bureau  central  d'établissement  civil  des  soldats. — Pourparlers  concernant 
les  foyers-vedettes  et  certaines  publications,  plus  particulièrement  le  supplément 
au  Livre  des  mères  canadiennes. 

Ministère  du  Commerce. —  (a)  Bureau  fédéral,  de  la  Statistique. — De  fré- 
quentes entrevues  ont  eu  lieu  avec  le  chef  du  Bureau  fédéral  de  la  Statistique  et 
beaucoup  de  correspondance  a  été  échangée  concernant  les  statistiques  démo- 
graphiques, y  compris  naissances,  mortalité  infantile,  mortalité  maternelle,  et 
comparaison  des  statistiques  canadiennes  avec  celles  des  autres  pays. 

(b)  Service  cinématographique  du  gouvernement  canadien. — Correspondance 
au  sujet  de  pellicules,  de  vues  animées,  de  photographies  et  autres  questions 
analogues. 

Ministère  des  Mines. — Entrevues,  sur  demande,  avec  quelques  fonctionnaires 
concernant  certains  problèmes  se  rapportant  tout  particulièrement  à  la  santé  des 
femmes. 

Ministère  de  la  Justice. — De  fréquentes  entrevues  ont  eu  lieu  avec  l'inspec- 
teur des  pénitenciers,  au  sujet  des  jeunes  délinquants  qui  sont  actuellement  au 
pénitencier. 

COOPÉRATION  AVEC  LES  AUTORITES  PROVINCIALES 

Grâce  à  des  invitations  spéciales,  la  Directrice  du  Service  du  bien-être  de 
l'enfance  a  eu  le  plaisir,  durant  Tannée,  de  se  rendre  dans  les  provinces  suivantes: 
Nouveau-Brunswick,  Québec,  Ontario,  Manitoba,  Saskatchewan,  Colombie 
britannique. 

Des  entrevues  particulières  ont  eu  lieu  et  des  lettres  ont  été  échangées  con- 
cernant les  sujets  suivants:  organisation  provinciale  du  bien-être  de  l'enfance, 
de  la  protection  maternelle  et  de  l'allaitement  hygiénique.  Salaires  minima. 
Enfants  requérant  des  soins  particuliers  par  le  fait  qu'ils  ne  sont  pas  dans  leur 
propre  foyer,  ou  parce  qu'ils  sont  affligés  de.  défectuosités  mentales  ou  physiques. 
Enfants  de  parents  non  mariés.     Hôpitaux.     Allocations  maternelles. 
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COOPÉRATION    AVEC    LES   ASSOCIATIONS   PRIVEES 

Nous  avons  eu  plusieurs  fois  l'occasion,  au  cours  de  l'exercice  écoulé,  de 
coopérer  avec  des  associations  privées  dont  l'organisation  ne  s'étend  qu'à  la 
province  où  elles  sont  établies,  et  avec  d'autres  organismes  établis  dans  toutes  les 
parties  du  Canada.  Au  nombre  de  ces  derniers,  on  peut  mentionner:  le  Conseil 
canadien  du  bien-être  de  l'enfance,  l'Association  canadienne  des  préposés  à  la 
protection  de  l'enfance,  les  Instituts  de  femmes,  fédéraux  et  provinciaux,  les  Clubs 
de  fabrication  ménagère,  la  Section  féminine  de  l'Association  des  producteurs  de 
grains,  les  Fermières  unies,  l'Ordre  des  gardes-malades  Victoria,  le  Conseil 
national  des  femmes,  l'Ordre  impérial  des  filles  de  l'Empire,  la  Croix-Rouge 
canadienne,  l'Association  de  l'assistance  maternelle,  l'Association  de  la  goutte  de 
lait,  la  Fédération  nationale  Saint- Jean-Baptiste  et  la  Fédération  des  femmes 
canadiennes-françaises. 

PUBLICATIONS    DISTRIBUEES    PAR   LE    SERVICE   DU    BIEN-ÊTRE   DE   L'ENFANCE 

Nos  publications  ont  été,  cette  année,  en  plus  grande  demande  que  jamais. 
Toutefois  toutes  les  précautions  voulues  ont  été  prises  pour  ne  pas  épuiser  trop 
rapidement  notre  réserve.  C'est  ce  qui  fait  que  nous  avons  dû  diminuer  les 
commandes  et  souvent  faire  enquête  avant  d'expédier  les  publications,  afin  de 
nous  rendre  bien  compte  que  la  diffusion  des  brochures  se  ferait  à  bon  escient 
et  de  façon  à  satisfaire  tous  les  intéressés.  La  plupart  du  temps,  les  publica- 
tions sont  expédiées  séparément  et  seulement  lorsque  nous  recevons  une  demande 
particulière. 

Publications  nouvelles. — Aucunes  publications  nouvelles  n'ont  été  éditées 
durant  l'exercice  en  cours,  mais  quatre  nouvelles  collections  ont  été  mises  sur  le 
métier  et  une  foule  de  matériaux — amassés  depuis  plusieurs  années — ont  été 
relus,  revisés  et  mis  en  ordre  selon  les  grandes  lignes  des  problèmes  qui  nous 
occupent. 

Les  petits  livres  bleus. — La  nouvelle  édition  revisée  du  Livre  des  mères 
canadiennes  a  été  publiée  en  anglais  en  mai  1923  et,  en  français,  en  novembre 
1923.  Les  Petits  livres  bleus,  nouvelle  édition  anglaise  revisée — c'est-à-dire  les 
publications  de  3  à  16 — ont  paru  à  divers  intervalles  au  cours  de  l'année,  le 
dernier  étant  publié  le  5  février  1924.  L'édition  française  est  actuellement  sous 
presse. 

Supplément  au  Livre  des  mères  canadiennes. — Le  Supplément  au  Livre  des 
mères  canadiennes,  qui  n'est  distribué  que  par  les  médecins  et  les  gardes-malades, 
et  qui  est  particulièrement  destiné  aux  fondateurs  de  foyers-vedettes,  a  apparem- 
ment été  trouvé  utile  et  bien  adapté  au  but  qui  a  inspiré  sa  rédaction.  Une 
édition  préliminaire  de  1,000  exemplaires  a  été  tirée  en  septembre  1923,  et  ces 
exemplaires  ont  presque  tous  été  expédiés  à  un  certain  nombre  de  médecins  et 
d'infirmières,  de  même  qu'à  quelques  autres  personnes  qui  ont  fait  une  étude 
spéciale  des  foyers-vedettes.  Nombre  de  suggestions  nous  ont  ensuite  été  faites, 
et  nous  n'avons  pas  manqué  de  les  inclure  dans  l'édition  revisée,  publiée  le  11 
février  1924. 

Manuel  des  œuvres  du  bien-être  de  l'enfance  au  Canada. — L'édition  'du 
Manuel  des  œuvres  du  bien-être  de  l 'enfance  au  Canada  est  maintenant  épuisée. 
La  demande  a  de  beaucoup  dépassé — et  dès  le  début  de  l'année — le  nombre 
d'exemplaires  que  nous  avions  en  réserve. 

Age — Stature — Poids. — Les  statistiques  relatives  à  ces  trois  questions  ont 
été  complétées  et  dressées.  Au  cours  de  l'année,  elles  ont  été  publiées  par  le 
Bureau  d'hygiène  de  Toronto,  en  coopération  avec  le  Bureau    fédéral    de    la 
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statistique  et  le  Service  du  bien-être  de  l'enfance.  Les  mêmes  statistiques  ont 
également  paru  dans  la  nouvelle  édition  des  Petits  livres  bleus,  et  nous  espérons 
que  ces  chiffres  seront  de  bonne  utilité. 

LES  FOYERS-VEDETTES 

On  s'intéresse  de  plus  en  plus  à  ce  sujet,  et  nous  avons  reçu,  des  foyers- 
vedettes  eux-mêmes,  un  plus  grand  nombre  de  lettres  que  dans  le  passé.  Il 
reste,  toutefois,  beaucoup  à  faire  en  ce  sens. 

ENFANTS  QUI  REQUIERENT  DES  SOINS  PARTICULIERS 

^  Nous  avons  accordé  à  ce  problème  une  somme  de  temps  passablement  con- 
sidérable, et  ce  temps  a  été  surtout  passé  en  entrevues  avec  les  parents  et  les 
instituteurs  ou  institutrices.  Sauf  dans  un  ou  deux  centres,  le  travail  d'organi- 
sation ne  progresse  que  fort  lentement,  bien  que  les  besoins  de  ces  enfants  soient 
des  plus  urgents. 

AIDE   DOMESTIQUE 

Des  entrevues  et  des  lettres  échangées  avec  le  Comité  d'établissement 
d'outre-mer,  ainsi  qu'avec  d'autres  personnes,  ont  fait  quelque  peu  progresser 
l'importante  question  de  l'aide  domestique. 

Dans  l'une  de  nos  grandes  villes  canadiennes,  des  démarches  ont  été  faites 
par  le  ministère  de  la  Santé  pour  former  et  grouper  des  femmes  qui  voudraient 
s'occuper  de  l'aide  domestique,  comme  moyen  de  coopération  aux  autres  œuvres 
du  Ministère. 

EXCURSIONS   SCOLAIRES 

On  a  fait  des  conférences  sur  ce  sujet,  et  il  semble  probable  qu'avant 
longtemps  ce  système  «oit  mis  à  l'épreuve  dans  ses  grandes  lignes. 

ASSURANCE  DES  ENFANTS 

Certaines  personnes  ayant  manifesté  quelques  craintes  au  sujet  des  assu- 
rances sur  la  vie  des  enfants,  il  nous  a  semblé  opportun  de  nous  procurer  des 
renseignements  précis  relativement  à  cette  question.  Après  avoir  fait  enquête 
dans  deux  cas;  après  avoir  correspondu  et  être  entrés  en  pourparlers  avec 
l'inspecteur  fédéral  et  l'inspecteur  provincial  de  l'assurance,  de  même  qu'avec  les 
surintendants  ou  les  directeurs  médicaux  de  trois  compagnies  d'assurance,  nous 
avons  jugé,  d'après  les  résultats  obtenus,  qu'il  n'y  avait  aucunement  lieu  de 
s'alarmer  à  cet  égard. 

MORTALITÉ   INFANTILE   ET   MORTALITÉ   MATERNELLE 

C'est  là  le  meilleur  indice  que  nous  puissions  avoir,  non  pas  seulement  au 
point  de  vue  du  bien-être  de  l'enfance,  mais  encore  au  point  de  vue  du  bien 
général  et  de  la  civilisation.  La  publication — pour  la  première  fois — de  statisti- 
ques nationales  canadiennes  concernant  la  mortalité  infantile  et  maternelle  au 
Canada,  a  été  insérée  dans  le  Manuel  des  œuvres  du  bien-être  de  Venjance  au 
Canada,  le  27  mars  1923,  les  chiffres  se  rapportant  à  l'année  1921.  On  a  ainsi 
réussi  à  réveiller  l'attention  publique,  et  ces  statistiques  nous  ont  été  fort  utiles, 
au  cours  de  l'année,  pour  répondre  à  certaines  demandes  de  renseignements.  Les 
statistiques  pour  l'année  1922  sont  maintenant  disponibles,  et  elles  ne  marquent 
que  peu  ou  pas  d'amélioration.    Ces  statistiques  se  lisent  comme  suit: 

Nombre  total  d'enfants  mourant  au-dessous  d'un  an 25, 553 

Nombre  de  mères  mourant  lors  de  l'accouchement 1, 248 

Nombre  de  décès  chez  les  enfants  par  1,000  naissances 101 

Nombre  de  décès  chez  les  mères  par  1,000  naissances 5 
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En  d'autres  termes,  nous  perdons,  chaque  jour,  plus  de  73*  vies  de  mères  et 
d'enfants;  et,  par  semaine,  plus  de  514  existences  sont  ainsi  fauchées  par  la  mort.* 

Au  Canada,  la  mortalité  infantile  est  deux  fois  plus  élevée  que  dans  la 
Nouvelle-Zélande.  La  mortalité  maternelle,  c'est-à-dire  la  mort  des  mères 
nouvellement  accouchées,  est  presque  le  double  de  ce  que  l'on  constate  en 
Angleterre  et  dans  le  Pays  de  Galles. 

(9)   DIVISION  DES  ALIMENTS  ET  DROGUES 

Durant  l'exercice  clos  le  31  mars  1924,  tous  les  efforts  de  la  Division  des 

aliments  et  drogues  ont  eu  pour  but  de  maintenir  à  un  bon  niveau  la  qualité  des 
aliments  et  des  drogues  que  l'on  vend  au  public  canadien.  Des  échantillons 
d'une  foule  de  produits  ont  été  prélevés  et  analysés.  Chaque  fois  que  l'on  a 
constaté  que  des  produits  inférieurs  se  trouvaient  dans  le  commerce,  rien  n'a 
été  négligé  pour  tarir  à  sa  source  la  cause  du  mal.  Tous  les  délinquants  volon- 
taires et  obstinés  ont  été  poursuivis  devant  les  tribunaux,  et  les  résultats  obtenus 
ont  prouvé  que  notre  ligne  de  conduite  était  amplement  justifiée. 

Le  contrôle  des  importations  alimentaires  constitue  l'une  de  nos  meilleures 
protections,  parce  qu'il  est  de  bien  plus  sage  politique  d'interdire  l'entrée  de  nos 
ports  aux  aliments  défectueux,  que  d'essayer  d'en  contrôler  la  vente  après  qu'on 
les  a  introduits  dans  les  voies  légitimes  du  commerce. 

En  outre  du  travail  général  de  routine  se  rapportant  aux  produits  suspects, 
plusieurs  prélèvements  systématiques  ont  été  effectués,  comprenant  les  aliments 
et  les  drogues  qui  suivent:  miel,  beurre,  caramels,  beurre  d'arachide  ou  de 
pistache,  sel,  café,  vinaigre,  saindoux,  chlorure  de  chaux,  désinfectants,  peroxyde 
d'hydrogène,  rhubarbe,  feuille  de  séné,  sels  d'Epsom,  extrait  liquide  de  cascara, 
extrait  liquide  de  séné,  liqueur  arsenicale,  onguent  mercuriel,  onguent  de  zinc, 
parégorique,  teinture  d'iode  et  teinture  de  gentiane.  Les  conditions  générales 
qui  président  à  la  fourniture  des  produits  précités  sont  considérées  comme  satis- 
faisantes, bien  que  les  détaillants  ne  se  donnent  pas  toujours  toute  la  peine  voulue 
pour  emmagasiner  les  produits  avariables  de  façon  à  en  empêcher  la  décom- 
position, et  bien  qu'il  semble  exister  un  manque  apparent  de  précautions  dans 
la  fabrication  de  préparations  comme  la  liqueur  arsenicale  et  la  teinture  d'iode. 

Dans  les  laboratoires  qui  poursuivent  leurs  travaux  à  Ottawa,  à  Montréal, 
à  Winnipeg  et  à  Vancouver,  on  a  analysé  6,274  échantillons  répartis  comme  suit 
dans  le  tableau  ci-dessous: 

RÉSUMÉ  DES  ÉCHANTILLONS  D'ALIMENTS  ET  DE  DROGUES  ANALYSÉS 

OTTAWA 

Alédine 1  Bonbons  (caramels) 96 

Alcoolat  ammoniacal  aromatique 4  Conserves  de  pommes 2 

Antiseptique 1  Conserves  de  bœuf 1 

Arex  (composé  d') 1  Conserves  de  hareng 1 

Aspirine 4  Tétrachlorure  de  carbone 7 

Poudre  à  pâte  ou  poudre  à  lever 22  Chocolats 5 

Haricots 23  Cerises 1 

Breuvages 6  Cidre 1 

Chlorure  de  chaux 12  Clou  de  girofle  (entier) 1 

Saucisson  de  Boulogne  ou  mortadelle 2  Clou  de  girofle  (moulu) 2 

Acide  borique 1  Cacao  et  dérivés  du  cacao 21 

Onguent  borique 8  Noix  de  coco 2 

Borax  et  miel 1  Café 58 

Brosemeal 1  Poudre  à  confiseries 2 

Beurre 109  Maïs 2 

Liniment  camphré 1  Crème  de  tartre 2 

Alcool  camphré 4  Crème  de  blé 1 

Huile  camphrée 23  Poudre  à  flans 4 

Bonbons 10  Dattes 1 

*Sur  demande,  on  peut  obtenir  toutes  ces  données  du  Bureau  fédéral  de  la  Statistique. — Les  chiffres 
qui  sont  fournis  par  Québec  ne  proviennent  que  des  relevés  statistiques  provinciaux. 
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OTTAWA— Fin 


Désinfectants 27 

Fruits  desséchés 20 

Médicaments  divers 65 

Drogues  narcotiques. 131 

Enduit  pour  peaux  et  cuir .      2 

Duko 

Teintures 

Œufs 

Albumen  de  l'œuf 

Œufs  desséchés  ou  en  paillettes. . 

Jaune  d'œuf 

Elixir  de  lactopepsine 

Sels  d'Epsom 

Essence  de  menthe  poivrée 

Lait  évaporé 

Matières  grasses. 

Aliments  du  bétail 

Engrais  chimiques 

Figues 

Poisson 

Essences  aromatiques 

Liquides  à  lessiver 

Farine 

Extrait  liquide  de  cascara 

Extrait  liquide  de  séné 

Gazoline 

Gélatine  en  feuilles 

Gélatine  en  poudre 

Gentiane 

Gingembre 

Vin  de  gingembre  concentré 

Jus  de  raisins 

Bifteck  à  la  mode  de  Hambourg. 

Miel 

Raifort. 

Houblon. 


5 

2 

17 

1 

4 

1 

32 

6 

1 

2 

13 

25 

5 

4 

8 

1 

5 

21 

14 

42 

2 

28 

6 

2 

4 

1 

8 

44 
1 

3 

Peroxyde  d'hydrogène 103 

Sucre  à  glacer 9 

Aliments  pour  nourrissons 61 

Poudre  insecticide 1 

Iode 6 

Confitures 66 

Saindoux 99 

Limonade 1 

Essence  de  citron 2 

Jus  de  citron 1 

Eau  de  chaux 11 

Tablettes  pour  faire  de  l'eau  de  chaux 1 

Liqueur  arsenicale 51 

1 
2 


Luputon . 

Beurre  d'érable 

Sucre  d'érable , 

Sirop  d'érable 

Marmelade 

Remède  pour  le  bétail. 
Médicaments  préparés. 

Drogues  diverses , 

Aliments  lacto-maltés. 

Huile  minérale 

Eau  minérale 


Moutarde 

Ether  azoteux  alcoolisé 

Muscade 

Huile  à  cylindres 

Huile  de  lin 

Huile  de  graissage 

Huile  d'olive 

Huile  de  haricots  de  Rangoon 

Huile  douce 

Onguent 

Ecorce  ou  zeste  d'orange 

Préparations  à  base  d'orange 

Peinture 

Parégorique 

Pistaches  ou  arachides 

Beurre  de  pistache  ou  d'arachide. . . 

Poivre 

Téguments  de  poivre 

Essence  de  menthe  poivrée 

Alcoolat  de  menthe  poivrée 

Huile  de  menthe  poivrée 

Cornichons 

Mort-aux-rats 

Porc 

Fèves  au  lard 

Produits  antiseptiques 

Préservaline 

Prunes 

Racine  de  rhubarbe 

Sel 

Saucisse 

Poudres  de  Sedlitz 

Feuilles  de  séné 

Shorteningue  ou  graisse  alimentaire . 

Savon  de  Marseille 

Savons  divers 

Fraises 

Sucre  de  table 

Sucre  de  canne 

Sucres  (divers) 

Sirop  de  maïs 

Sirop  doré 

Sirop  de  sucre , 

Sirop  de  table 

Tablettes  diverses 

Thé 

Compote  de  tomates 

Térébenthine 

Essence  de  vanille 

Vernis 

Vinaigre 

Noix 

Eau 

Vin 

Vins  toniques 

Vins  médicamenteux 


2 
5 

8 
2 
1 

19 
5 
1 
7 
1 
1 
5 

24 
1 
1 

18 

27 
4 
1 
3 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
9 

22 

34 
5 
9 
1 
3 

41 

12 
1 
2 
3 
1 
2 
2 

13 
1 
5 
4 
2 
4 
4 

56 
2 

8 
6 

37 

16 


Total 1,913 


Les  échantillons  de  savon,  d'huile  de  graissage,  de  peinture  et  de  vernis  ont  été  analysés  pour  le  compte 
du  ministère  de  la  Défense  nationale.  Les  analyses  d'engrais  chimiques  ont  été  effectuées  pour  le  compte 
du  ministère  de  l'Agriculture. 


Echantillons  analysés 

Solution  d'ammoniaque 

Alcoolat  ammoniacal  aromatique 

Toute-épice 

Poudre  à  pâte  ou  à  lever 

Cannelle  de  Chine  et  cannelle  de  Ceylan. 

Alcool  camphré 

Huile  camphrée 

Chlorure  de  chaux 

Cidre 

Clou  de  girofle 


HALIFAX 

Café 13 

17  Confiseries H 

18  Crème  de  tartre 1 

6             Essence  aromatique  de  citron 28 

20                                                 de  menthe  poivrée 18 

5  "                  de  vanille 26 

1  "  de  gaulthérie  ou  thé  du 

1                                                     Canada 9 

15             Fruits  desséchés  et  empaquetés 32 

1             Gélatine 10 

6  Gingembre 9 
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Echantillons  analysés — Suite 

Benjoin 

Miel 

Peroxyde  d'hydrogène 

Teinture  d'iode 

Confitures ; 

Saindoux,  shorteningue  ou  graisse  alimen 

taire 

Liqueur  arsenicale 

Eau  de  chaux 

Marmelade 

Poivre 

Huile  à  salade 

Saucisse 

Sucre  à  glacer 

Sucre  d'érable 

Ether  azoteux  alcoolisé : . . . 

Thé 

Vinaigre 

Eau  embouteillée 
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HALIFAX— Fin. 


Analyse  des  échantillons  de  produits  importés 

Fèves  ou  haricots 

Cannelle  de  Chine  et  cannelle  de  Ceylan 

(entière) 

Extrémités  florales  de  cannelle 

Médicaments  chinois 

Clou  de  girofle  entier 

Pédoncules  de  clou  de  girofle 

Fèves  de  cacao 

Poudre  de  cacao 

Fruits  desséchés 

Gingembre  entier 

Conserves  de  homard 


458 


Macis 

Mélasse 

Graine  de  moutarde 

Bran  de  moutarde 

Moutarde  moulue 

Moutarde  composée 

Noix,  noix  du  Brésil,  amandes. 

Muscade 

Poivre  rouge  ou  paprika 

Pois 

Poivre 

Piment 

Eau  de  Pologne 

Produits  antiseptiques 

Conserves  de  saumon 

Assaisonnement 

Sucre 

Térébenthine 


47 


4 
1 
5 

1 
1 
1 
20 
34 
1 
1 
10 
1 
1 
4 
1 
2 
4 
1 


161 

Echantillons  particuliers  pour  d'autres  minis- 
tères, etc. 

Bière  ou  breuvage 1 

Beurre 2 

Crème 3 

Bois  créosote  et  huilé 2 

Engrais  chimiques 2 

Lait 1 

Opium  (supposé) 7 

Eau 4 


22 


Total  des  échantillons  analysés 641 


Toute-épice 

Bacon 

Poudre  à  pâte  ou  à  lever. 

Chlorure  de  chaux 

Onguent  borique 

Beurre 

Camphre 

Alcool  camphré 

Huile  camphrée 

Caramels 

Onguent  phéniqué 

Huile  de  ricin 

Fromage 

Clou  de  girofle 

Huile  de  coco 

Café 


Succédanés  du  café 

Conserves  de  maïs 

Bœuf  salé 

Crème 

Sucre  à  la  crème 

Crème  de  tartre 

Succédané  de  crème  de  tartre 

Fruits  desséchés 

Formaline 

Liqueur  arsenicale  de  Fowler 

Sirop  d'Anis  Gauvin 

Genièvre 

Gingembre 

Essence  de  gingembre 

Glycérine 

Glycéré  de  boroglycéride 

Jambon 

Cachets  et  tablettes  anticéphalalgiques. 

Miel 

Peroxyde  d'hydrogène 

Sucre  à  glacer 


MONTRÉAL 

1  Onguent  iodoformé 

2  Confitures 

24  Saindoux 

26  Essence  de  citron 

14  Eau  de  chaux 

103  Tablettes  pour  faire  de  l'eau  de  chaux . 

3  Essence  d'érable 

23  Sucre  d'érable 

23  Sirop  d'érable 

49  Onguent  iodo-mercuriel 

12  Onguent  jaune  mercuriel 

12  Onguent  gris 

2  Lait 

11  Eau  minérale 

1  Mélasse 

39  Moutarde 

4  Orangeade 

11  Pressis  d'oranges 

1  Huile  d'olive 

4  Huile  à  salade , 

1  Huile  d'amandes  douces , 

10  Parégorique 

1  Conserves  de  pois  (importés) 

7  Poivre  blanc 

3  Poivre  noir , 

9  Crème  de  menthe  poivrée 

1  Essence  de  menthe  poivrée 

1  Pilules 

11  Saucisse 

1  Poudres  de  Sedlitz 

13  Onguent  de  soufre 

8  Ether  azoteux  alcoolisé 

2  Sirop  (marque  "Home") 

11  Sucre  de  table 

13  Sirop  de  table 

30  Teinture  de  benjoin  composée 

8  Teinture  de  gentiane  composée 


7 
8 

36 
16 
7 
1 
1 
6 
3 
1 
8 
9 
19 
6 
1 
1 
1 

14 

27 

11 

6 

1 

3 

3 

1 

15 
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MONTRÉAL— Fi 


Teinture  de  gingembre 

Teinture  d'iode 

Teinture  d'iode  concentrée. 

Teinture  d'orange 

Vin  tonique 

Essence  de  vanille 

Vichy — limonade 

Eau  de  Vichy 

Vinaigre 

De  cidre 

De  malt 

De  vin  blanc 

Levure  de  bière 

Onguent  de  zinc 


Analyse  des  échantillons  de  produits  importés 


Amandes 

Abricots  desséchés 

Haricots 

Sucre  de  canne 

Pédoncules  de  clou  de  girofle. 

Essence  "Fresco" 

Hareng 

Essence  d'érable 

Mélasse 

Narcotique  (supposé) 

Olives  noires 

Huile  d'olive 

Pêches  desséchées 

Poires  desséchées 

Préservaline 

Prunes 

Raisin 

Limaçons 

Compote  de  tomates 

Noix 


10 
21 
15 
4 
7 
9 
5 
1 
6 

17 

13 

6 

1 

21 


951 


Echantillons  soumis  par  la  R. G. A. C.  {Gendarmerie 
à  cheval) 

Médicament 1 

Narcotiques 118 

Rami-Gouttes 1 

Tabac  à  priser 1 


121 

Echantillons  analysés  pour  le  compte  du  m-inistère 
de  V  Agriculture 

Beurre 125 

Fromage 2 

Crème 3 

Engrais  chimiques 14 


Echantillons  particuliers 

Poudre  d'alun 

Poudre  à  pâte  ou  à  lever 

Alcool  camphré 

Echantillons  provenant  des  préposés  à  l'ac- 
cise  

Aliments  du  bétail 

Narcotiques 


144 


46 


Récapitulation 


Echantillons  prélevés  par  les  inspecteurs  du 

ministère  de  la  Santé 951 

Provenant  de  produits  importés 59 

R.G.A.C.  (Gendarmerie  à  cheval) 121 

Ministère  de  l'Agriculture 144 

Echantillons  particuliers 46 


59 


1,321 


Toute-épice  moulue 

Essence  d'amandes 

Aprol  (huile  de  pêche) 

Poudre  à  pâte  ou  à  lever 

Teinture  de  benjoin 

Biscuits 

Bisto , 

Chlorure  de  chaux 

Onguent  borique 

Alcool  camphré 

Huile  camphrée 

Conserves  alimentaires 

Cannelle  de  Chine  moulue 

Poivre  de  Cayenne  et  paprika. . . 

Clou  de  girofle 

Cochenille 

Café  et  succédanés  du  café 

Amidon 

Crème 

Crème  de  tartre 

Poudres  à  flans 

Fruits  desséchés 

Succédanés  des  œufs 

Farine 

Gélatine 

Gingembre  moulu 

Teinture  de  gingembre 

Glycérine 

Miel 

Peroxyde  d'hydrogène 

Harengs  dans  sauce  aux  tomates. 

Teinture  d'iode 

Saindoux 

Essence  aromatique  de  citron 

Eau  de  chaux 


WINNIPEG 

3  Tablettes  pour  faire  du  l'eau  de  chaux 1 

1  Macaroni 1 

1  Beurre  d'érable 2 

13  Sirop  d'érable 28 

1  Macis 1 

1  Mapleine  (essence  d'érable) 1 

1  Marjolaine 1 

18  Mélasse 1 

2  Ether  azoteux  alcoolisé 6 

6  Muscade  moulue 1 

8  Beurre  d'olive 1 

3  Huile  d'olive 15 

1  Oranges 25 

3  Substances  alimentaires  empaquetées 23 

5  Paraffine  dans  les  confiseries 93 

2  Beurre  de  pistache  ou  d'arachide 5 

89  Poivre  noir 16 

1  Poivre  blanc 14 

1  Essence  aromatique  de  menthe  poivrée 1 

1  Cornichons 1 

2  Essence  aromatique  de  framboises 1 

3  Pistaches  salées 1 

1  Echantillons  (concernant  l'étiquetage) 7 

1  Essence  aromatique  de  fraises 1 

3  Huile  douce 1 

3  Sirop  de  table 3 

1  Thé 4 

1  Préparations  pour  la  toilette 1 

5  Curcuma 1 

29  Essence  aromatique  de  vanille 5 

3  Vinaigre 75 

15  Vin 1 

22  

5                                 Total 633 

35 
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Échantillons  soumis  par  divers  ministères  fédéraux 

Ministère  de  l'Agriculture,  Section  de  l'industrie  laitière,  beurre 6 

"                 "                    "     des  fruits,  fruits  desséchés 86 

"                 "                    "     des  graines  de  semence,  aliments  du  bétail 17 

Ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise,  douanes,  haricots 34 

"       céleri 45 

"                 "                 "                    "       clou  de  girofle 2 

"                 "                 "                    "       cacao 22 

"                 "                 "                    "       narcotiques 2 

"                 "                 "                    "       muscade 3 

"       huile  d'olive 35 

"                 "                 "                    "       sucre 1 

"  "  "  accise,  liqueurs,  pour   déterminer  la  capacité 

des  bouteilles 44 

Royale  Gendarmerie  à  cheval:  narcotiques. 40 

"                 "                     liqueurs  saisies  sous  l'empire  de  la  Loi  de  Vaccise. . . .  2 

"                 "                     liqueurs  saisies  sous  l'empire  de  la  Loi  des  sauvages.  2 

Service  aéronautique  canadien,  eau  de  puits 1 

Échantillons  provenant  d'autres  sources 

Poudre  à  pâte  ou  à  lever 1 

Crème  de  tartre 1 

Sels  d'Epsom 1 

Miel 1 

Liqueurs  pour  alcool 7 

Marmelade 2 

Vanille 1 

Vinaigre 1 

Albumen  de  l'œuf 1 

Nombre  total  des  échantillons  contingents 360 

Grand  total 993 


Toute-épice 

VANC( 

2 
2 
1 
6 
47 
3 
3 
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4 

1 

1 

3 

1 

2 

1 

3 

1 

1 

3 

2 

5 

1 

3 

1 

9 

7 

1 

1 

11 
22 

1 

1 

1 
.      715 

3 

1 

1 

1 
16 

5 
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Produits  antiseptiques 

5 

Albumen  de  l'œuf 

Raisins 

Sauge 

Sarriette 

1 

Amandes. 

Pommes  évaporées 

1 
1 

3 

Noix  du  Brésil 

Epices  mélangées 

1 

Cannelle  de  Chine 

Pâto  de  crevettes 

1 

Graine  de  céleri. . . 

49 

Sauce  à  la  mode  indienne 

Thym 

1 

Clou  de  girofle 

Cacao 

4 

"     1 

Matière  colorante  liquide  pour  les  œufs... . 
Graine  de  coriandre 

1 

Vinaigre  concentré 

Amandes  de  noix 

2 

Epaississant  pour  la  crème 

35 

Dattes 

4 

Oeufs  desséchés. . . 

Nombre  total  des  échantillons 
de  produits  importés 

Oeufs  entiers 

889 

Extraits  aromatiques 

Figues 

1,005 

Farine  à  saucisse 

Échantillons  de  produits  domestiques 

Ammoniaque  pour  fins  domestiques 

Jus  de  pommes 

Bonbons 

Caramels 

Huile  camphrée 

Gingembre 

Pamplemousse 

Jus  de  raisins 

Conserves  de  hareng 

Macis 

Macaroni 

Produits  maltés  liquides 

4 
3 

4 

Lait  en  poudre  et  écrémé 

39 

Noix  muscades  entières 

9 

Huile  d'olive 

18 

Huile  de  coton 

Café  et  succédanés  du  café 

4 

Huile  de  table 

Beurre  de  cacao  préparé , 

3 

Huile  Wesson 

1 

Oranges 

Olives  noires 

Figues 

4 
1 

Poivre  rouge  ou  paprika 

Vin  de  gingembre 

1 

Pacanes 

18 

Pistaches  dans  leur  coque 

Miel    

1 

Poivre 

Peroxyde  d'hydrogène 

10 

Conserves  d'ananas 

1 

-19—4 
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VANCOUVER— Fin. 

Échantillons  de  produits  domestiques — Suite  Saucisse 32 

Eau  de  chaux 30  Conserves  de  crevettes 1 

Conserves  de  homard 2  Boissons  ou  liqueurs  douces  (breuvages  de 

Macaroni 1  _  tempérance)     8 

Bonbons  de  guimauve 1  Sardines  à  1  huile 1 

Sirop  d'érable 2  Compotes  de  tomates 2 

Produits  dérivés  de  la  viande  et  du  poisson  21  Vinaigre 5 

Lait  évaporé 1 

Huile  d'olive 2 

Conserves  de  pois 2 

Vin  d'Oporto 1 


jucfcio  cvauuiCi  ••• j. 

Huile  d'olive 2  Total  des  échantillons  domestiques. .      233 

Conserves  de  pois 2  * 


Échantillons  soumis  par  différents  ministères  fédéraux 

Ministère  de  l'Agriculture,  Section  de  l'industrie  laitière:  beurre 5 

Viande  et  conserves  alimentaires,  fruits  évaporés 101 

"              Conserves  de  cassis 1 

Viande  et  poisson  en  bocaux 9 

"              Viande  frigorifiée 3 

"              Compote  de  tomates 2 


121 
Ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise:  Bouteilles  à  bière  (pour  déterminer  la  capa- 
cité des  bouteilles) 3 

"                 "                 "              Drogues  narcotiques  (supposées) 2 

"                                  "              Pommes  de  terre  sucrées    (prétendues   igna- 
mes)    1 

Opium 1 

"                                 "              Produits  antiseptiques 1 

8 

Royale  Gendarmerie  à  cheval:  Médicaments  chinois 1 

Cidre 2 

Drogues  narcotiques 28 

Drogues  narcotiques  (supposées) 1 

Liqueur 1 

Opium 4 

37 

Echantillons  particuliers:  Saumon 1 

Cendres  de  bois 1 


Sommaire 

Echantillons  de  produits  importés 1, 005 

"                    domestiques 233 

Ministère  de  l'Agriculture 121 

Ministère  des  Douanes 8 

Royale  Gendarmerie  à  cheval 37 

Echantillons  particuliers 2 

1,406 
RÉSUMÉ  DU  TRAVAIL  DES  INSPECTEURS 

Pour  la  mise  en  vigueur  générale  de  la  Loi  des  aliments  et  drogues,  de  la 
Loi  des  produits  dérivés  de  Vérable  et  de  la  Loi  des  médicaments  brevetés  ou 
«  proprietary"  le  Canada  est  divisé  en  vingt-cinq  districts  d'inspection  alimen- 
taire, avec  vingt-cinq  inspecteurs  qui,  sauf  une  seule  exception,  consacrent  tout 
leur  temps  aux  devoirs  de  l'inspectorat. 

Villes  et  cités  visitées 1, 192 

Centres  commerciaux  visités 13, 232 

Plaintes  reçues 690 

Echantillons  prélevés 4, 952 

Poursuites  intentées 85 

Avertissements  transmis 1, 012 

Saisies  effectuées 81 

Produits  importés  détenus 333 

Produits  volontairement  détruits 46 
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Poursuites 
Nature  de  l'échantillon —  Nombre 

Alcoolat  ammoniacal  aromatique 1 

Poudre  à  pâte  ou  à  lever 1 

Beurre 39 

Huile  camphrée 8 

Caramels 8 

Clou  de  girofle 3 

Café 2 

Essence  de  menthe  poivrée 

Gingembre 

Sucre  d'érable 

Sirop  d'érable 

Mélasse 

Moutarde 

Poivre 

Saucisse 

Liqueurs  ou  boissons  douces 

Poudres  de  Sedlitz 

Alcool  camphré 

Huile  douce •. 

Ether  azoteux  alcoolisé 

Essence  de  vanille 

Vinaigre 


Total 85 


(10)  LOI  D'HYGIENE  DES  TRAVAUX  PUBLICS 

Les  règlements  établis  sous  l'empire  de  la  Loi  d'hygiène  des  Travaux  publics 
exigent  que  tous  travaux  publics  relevant  de  l'autorité  législative  du  Parlement 
du  Canada  soient  périodiquement  inspectés  par  un  médecin  attaché  au  ministère 
de  la  Santé,  afin  de  se  rendre  compte  que  lesdits  règlements  sont  mis  en  vigueur 
et  observés  pour  la  conservation  de  la  santé  et  l'atténuation  de  la  maladie  parmi 
les  personnes  employées  à  ces  travaux.  La  loi  stipule  également  qu'il  y  aura 
inspection  des  postes  d'habitation  occupés  par  lesdits  employés,  afin  de  s'assurer 
que  ces  endroits  jouissent  de  toutes  les  conditions  sanitaires  possibles.  De  plus,  par 
sa  teneur,  cette  loi  accorde — en  cas  d'indisposition,  de  maladie  ou  d'accident — 
une  hospitalisation  adéquate  de  même  que  des  soins  médicaux  appropriés. 
Enfin,  la  Loi  d'hygiène  des  Travaux  publics  assure  l'isolement  et  les  soins  con- 
venables aux  personnes  atteintes  de  maladies  contagieuses  ou  infectieuses. 

DIVISION    OUEST 

Dans  son  rapport  annuel,  le  docteur  A.  E.  Clendenan,  l'inspecteur  médical 
de  la  section  occidentale  du  Canada,  s'exprime  comme  suit: 

"  Les  travaux  publics  inspectés  ont  été  restreints  à  la  seule  construction 
ferroviaire.  Il  n'y  a  eu  aucune  épidémie  sur  les  chantiers  de  construction.  Sauf 
une  seule  exception,  les  entrepreneurs — sans  qu'on  ait  la  peine  de  le  leur  demander 
— ont  accordé  à  leurs  employés  tous  les  soins  médicaux  voulus.  Quant  au  cas 
d'exception,  les  soins  médicaux  furent  immédiatement  assurés  aux  employés,  dès 
que  des  représentations  eurent  été  faites  par  votre  inspecteur  et  que  celui-ci  eût 
fait  connaître  aux  intéressés  les  stipulations  de  la  loi. 

"  Durant  l'exercice  écoulé,  tous  les  travaux  de  construction  ont  été  effectués 
sur  des  embranchements  du  Pacifique  Canadien.  Or,  en  chaque  endroit — après 
entente  préalable  avec  les  autorités  en  cause — nous  avons,  avec  grand  profit, 
utilisé  les  hôpitaux  municipaux  ou  ceux  de  la  Croix-Rouge.  Les  employés 
malades  préfèrent  ces  hôpitaux  aux  hôpitaux  temporaires,  établis  le  long  de  la 
voie  en  construction.  De  plus,  on  y  est  beaucoup  plus  à  Taise  pour  y  traiter  les 
cas  qui  relèvent  de  la  chirurgie. 
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"  Les  chantiers  de  construction  ci-après  énumérés  ont  été  visités  aussi 
souvent  que  nécessaire  pour  maintenir  le  service  médical  à  un  juste  degré 
d'efficacité: 

"  Chemin  de  fer  du  Pacifique  Canadien,  embranchement  de  Cutknife, 
s'étendant  de  Cutknife,  Saskatchewan,  à  Battle  River,  Alberta.  Entrepreneur 
principal:  W.  A.  Dutton,  Winnipeg,  Manitoba;  sous-entrepreneurs:  P.  Mannix, 
.Tas.  Fitzgerald,  A.  Young,  E.  Foley.  Nombre  total  d'employés:  208.  Médecin 
en  charge:  le  docteur  Banting,  Cutknife,  'Saskatchewan.  L'hôpital  local  de  la 
Croix-Rouge  a  été  utilisé. 

"  Chemin  de  fer  du  Pacifique  Canadien,  embranchement  de  Leancoil,  C.B. 
Entrepreneur:  H.  H.  Boomer,  Leancoil,  C.B.  Nombre  total  d'employés:  180. 
Médecin  en  charge:  docteur  Ewert.  Hôpital  dirigé  par  la  "Golden  Hospital 
Society". 

"  Chemin  de  fer  du  Pacifique  Canadien,  embranchement  de  Milden-Empress, 
Saskatchewan.  Entrepreneur  principal:  F.  Jackson,  Rosetown.  Sous-entrepre- 
neurs: A.  Marks,  P.  Jackson,  Frizzel  et  Simmons.  Maximum  du  nombre  d'em- 
ployés: 156;  minimum:  100.  Médecin  en  charge:  le  docteur  A.  A.  Drinnan,  Out- 
look.    L'hôpital  municipal  de  Outlook  a  été  utilisé. 

"Chemin  de  fer  du  Pacifique  Canadien,  embranchement  de  Rosetown, 
orientation  sud-est.  Entrepreneur  principal:  Wm.  Dutton.  Sous-entrepreneurs: 
D.  Grant,  Ward  and  Sproule,  Van  Buskirk.  Nombre  total  des  employés:  130. 
Médecin  en  charge:  le  docteur  Johnson,  Brock,  Saskatchewan.  Un  hôpital  privé 
contenant  six  lits  a  été  utilisé. 

"  Chemin  de  fer  du  Pacifique  Canadien,  embranchement  de  Wymark — 
Archives,  Saskatchewan.  Premier  contrat  de  construction — une  distance  de  35 
milles — accordé  à  Stewart  et  Welsh,  Vancouver,  C.B.  L'entreprise  passe,  par 
sous-contrat,  entre  les  mains  de  J.  A.  Sandgren,  Kimfall  Bros.,  et  Morrison  et 
Dempster.  Un  second  contrat — pour  une  distance  de  15  milles — a  été  accordé  à 
D.  Grant.  Nombre  total  des  employés:  283.  Médecin  en  charge:  le  docteur 
Knippel,  Swift  Current,  Saskatchewan.  L'hôpital  municipal  de  Swift  Current 
a  été  utilisé. 

"Chemin  de  fer  du  Pacifique  Canadien,  embranchement  de  Naicarn-Mel- 
fort,  Saskatchewan.  Entrepreneurs  principaux:  Stewart  et  Cameron,  167,  Grain 
Exchange,  Winnipeg,  assistés  de  neuf  sous-entrepreneurs.  Nombre  total  des 
employés:  243.  Les  médecins  en  charge  étaient  le  docteur  Thorn,  de  Pleasant- 
dale,  et  le  docteur  Baker,  de  Melfort.  L'hôpital  municipal  de  Melfort  a  été 
utilisé. 

"  Chemin  de  fer  du  Pacifique  Canadien  (1)  embranchement  allant  de  Tuff- 
nell,  Saskatchewan,  jusqu'à  20  milles  au  nord  de  Wadena,  Saskatchewan,  une 
distance  totale  de  50  milles.  Entrepreneurs  principaux:  Grant  Smith  &  Oo.,  et 
McDonald  Limited,  Vancouver,  C.  B.  Huit  sous-entrepreneurs  ont  participé  à 
l'entreprise.    Nombre  total  des  employés:  180. 

"  (2)  Prolongement  de  la  voie  susdite,  sur  une  distance  de  45  milles,  jusqu'à 
Tisdale,  Saskatchewan.  Entrepreneurs  principaux:  Grant  Smith  &  Co., 
McDonald  Limited,  Treadway  &  Sons,  de  Tisdale.  Sous-entrepreneur:  Jas. 
Miller,  Tisdale,  Saskatchewan.  Nombre  total  des  employés:  225.  Le  service 
médical  a  été  effectué  par  le  docteur  Rollins,  de  Wadena,  et  le  docteur  Somers, 
de  Foam  Lake.    Les  hôpitaux  de  Wadena  et  de  Tisdale  ont  été  utilisés." 

DIVISION  EST 

L'inspecteur  de  la  division  est  nous  transmet  le  rapport  suivant: 
"Les  principaux  travaux  effectués  dans  la  division  est  sont  la  construction 
de  la  cale  sèche  à  Courtenay,  N.-B.,  et  la  construction  du  canal  Welland. 
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"  Courtenay  Bay,  N.-B. — Cet  endroit  est  situé  à  environ  trois  milles  du 
centre  de  la  ville  de  Saint-Jean,  N.-B. 

"  Les  travaux  consistent  dans  la  construction  d'une  cale  sèche,  et  dans  le 
creusage  de  la  baie.  Le  nombre  moyen  d'employés  oscille  entre  six  à  sept  cents. 
Les  travaux  sont  effectués  par  contrat  et  par  sous-contrat,  et  tous  des  employés 
sont  soumis  aux  dispositions  de  la  Loi  de  compensation  ouvrière  du  Nouveau- 
Brunswick. 

"  Sauf  huit  ou  dix  hommes,  tous  les  autres  ouvriers  demeurent  à  Saint-Jean. 
Les  postes  d'habitation  occupés  par  les  quelques  travaillants  qui  demeurent  sur 
les  chantiers  sont  propres  et  confortables.  Les  repas  sont  fournis  par  la  com- 
pagnie qui  construit  la  cale  sèche,  et  la  nourriture  est  d'excellente  qualité.  Tout 
est  prévu  pour  accorder  aux  employés  les  soins  médicaux  et  chirurgicaux  qu'ils 
peuvent  requérir.  Quelques  rares  accidents  ont  eu  lieu  durant  l'exercice  en  cours, 
et  ces  accidents  étaient  sans  gravité. 

"  Canal  Welland — 

"  Au  point  de  vue  médical,  on  peut  relever  deux  faits  saillants:  En  premier 
lieu,  l'augmentation  du  nombre  de  patients  requérant  des  soins  médicaux  et 
chirurgicaux;  en  second  lieu,  un  accroissement  d'intérêt  dans  ce  genre  de  travaux 
de  la  part  de  la  Commission  de  compensation  ouvrière. 

"Nombre  des  patients  d'après  nos  registres: 

"  (a)  A  l'hôpital  du  Canal  Welland,  depuis  le  1er  avril  1923  jusqu'au  31 
mars  1924: 

"  Examens  cliniques  et  traitements  accordés  aux  patients  externes,  3,413. 
"  Visites  faites  aux  divers  domiciles  des  employés  malades  ou  blessés,  897. 
"  Patients  admis  dans  les  salles  de  l'hôpital,  122. 
"  Jours  passés  à  l'hôpital,  2,449. 
"  Décédés  à  l'hôpital,  4. 

"  (6)   Bureau  de  Thorold: 

"  Examens  cliniques  et  traitements  accordés  aux  patients  externes,  1,948. 

"  (c)  Moyennes  générales. — Sur  le  nombre  total  de  patients  traités,  le  pour- 
centage des  cas  de  maladie,  comparativement  aux  cas  de  chirurgie  (en  général, 
des  accidents)  est  le  suivant:  cas  relevant  de  la  médecine  générale,  39  pour  cent. 
Cas  relevant  de  la  chirurgie,  31  pour  cent. 

"  La  proportion  d'anciens  combattants  qui  ont  demandé  à  être  traités  s'est 
élevée  à  18.5  pour  cent. 

"  Je  suis  heureux  d'affirmer  que  les  instructions  que  j'ai  données  au  cours  de 
ma  dernière  visite,  et  concernant  la  bonne  hygiène  des  camps,  ont  été  générale- 
ment suivies  à  la  lettre.  A  l'écluse  n°  2,  une  vieille  maison  utilisée  par  les  sous- 
entrepreneurs  Aiken  et  Innés  pour  y  abriter  leurs  employés,  a  été  abandonnée, 
après  avoir  été  condamnée  comme  absolument  inhabitable  par  des  êtres  humains. 
En  outre,  l'hôtel  Campbell — une  ancienne  hôtellerie  située  à  Port  Robinson,  et 
qui  avait  également  été  condamnée  comme  inhabitable — n'est  plus  utilisée.  Bien 
qu'il  y  ait  place  pour  un  certain  degré  d'amélioration,  on  peut  cependant  affirmer 
que — prises  dans  leur  ensemble — les  conditions  hygiéniques  sont  partout  satis- 
faisantes. 

"  Dans  mon  rapport  de  l'an  dernier,  j'ai  fait  remarquer  que  certaines 
dragues,  exécutant  des  travaux  de  creusage  dans  la  section  où  se  trouve  le  port 
de  Robinson,  déversaient  des  matières  souillées  dans  le  canal.  Il  nous  semble 
que  cette  pratique  a  eu  pour  effet  de  contribuer  à  faire  naître  un  commencement 
d'épidémie  de  typhoïde  qui  a  sévi  à  Thorold.  La  contamination  a  maintenant 
cessé. 
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"  Bien  que  les  conditions  hygiéniques  que  l'on  observe  dans  la  région  du 
canal  Welland  soient  généralement  satisfaisantes,  elles  pourraient  assurément 
être  meilleures  dans  les  camps,  et  il  est  à  espérer  que  les  conseils  donnés  à  cet 
égard  par  votre  inspecteur  seront  suivis  et  détermineront  certaines  améliorations 
désirables." 

(11)  POLLUTION  OU  CONTAMINATION  DES  EAUX  LIMITROPHES 

Par  un  arrêté  ministériel  en  date  du  19  juin  1923  (C.P.  1091),  on  a  approuvé 
les  Règlements  concernant  Veau  destinée  à  des  fins  potables  et  culinaires  à  bord 
des  vaisseaux  navigant  sur  les  Grands  Lacs  et  dans  les  eaux  intérieures. 

On  trouvera  ci-après  un  rapport  du  travail  effectué  dans  le  but  de  mettre  ces 
règlements  en, vigueur  durant  la  saison  de  navigation  de  l'année  1923. 

Le  travail  accompli  a  eu  pour  objet  principal  de  se  rendre  compte  des  con- 
ditions existantes  concernant  l'approvisionnement  d'eau  destinée  à  des  fins 
potables  et  culinaires  à  bord  des  vaisseaux  navigant  sur  les  Grands  Lacs. 

Or  la  politique  poursuivie  a  comporté  l'examen  physique  des  pompes,  de  la 
tuyauterie,  des  réservoirs,  des  tuyaux  d'émission  et  des  appareils  de  purification 
de  l'eau, — s'il  en  existait  à  bord  des  navires  en  cause, — de  même  qu'une  rapide 
inspection  des  vaisseaux  eux-mêmes  pour  la  recherche  des  causes  possibles  de 
contamination  de  l'approvisionnement  d'eau.  On  a  également  dû  visiter  les  quais 
aux  ports  extrêmes  des  diverses  flottes  des  vaisseaux  affectés  au  service  des 
passagers.  Enfin — pour  mener  à  bien  l'œuvre  entreprise — on  a  échangé  de  la 
correspondance  et  l'on  a  ménagé  des  entrevues  avec  certains  agents  maritimes 
et  sanitaires  concernant  les  certificats  d'inspection  relatifs  aux  approvisionne- 
ments d'eau  prise  à  terre;  et  concernant  également  l'obéissance  aux  règlements 
établis  pour  le  maintien  d'une  eau  d'alimentation  conforme  à  la  qualité-type, 
etc. 

Une  coopération  constante  a  été  maintenue  entre  le  représentant  du  Service 
d'hygiène  publique  des  Etats-Unis,  soit  au  moyen  de  lettres,  rapports  des  inspec- 
tions de  navires,  certificats  relatifs  à  l'approvisionnement  d'eau,  rapports  analy- 
tiques de  l'eau,  etc. 

Durant  toute  la  saison  maritime,  les  navires  qui  font  le  service  des  passa- 
gers sur  les  Grands  Lacs  ont  reçu  des  copies  des  rapports  concernant  les  analyses 
de  l'eau  et,  quand  la  chose  a  été  jugée  opportune,  on  a  attiré  l'attention  des  di- 
recteurs de  ces  compagnies  sur  certaines  infractions  flagrantes  des  Règlements. 
Des  exemplaires  des  Règlements  concernant  l'eau  destinée  à  des  fins  potables 
et  culinaires  à  bord  des  vaisseaux  navigant  sur  les  Grands  Lacs  et  dans  les  eaux 
intérieures  du  Canada  ont  également  été  distribués  parmi  toutes  les  compagnies 
maritimes  canadiennes  ayant  des  navires  sur  les  Grands  Lacs. 

Comme  résultat  probant  du  travail  accompli  en  ce  sens,  on  peut  attirer 
l'attention  sur  le  fait  de  l'amélioration  qui  s'est  produite  dans  la  qualité  de  l'eau 
destinée  à  des  fins  potables  et  culinaires,  eau  employée  par  les  compagnies 
suivantes  : 

(1)  La  compagnie  de  chemin  de  fer  et  de  navigation  de  Niagara,  St.  Catha- 
rines  et  Toronto. — Pour  la  saison  maritime  de  1923,  les  navires  Dalhousie  City 
et  Northumb&rland  sont  maintenant  à  la  tête  de  tous  les  autres  vaisseaux  quant 
à  ce  qui  concerne  l'eau  la  plus  propre  qui  se  puisse  boire  dans  le  port  de  Toronto. 
Peut-être  est-il  à  propos  de  dire  ici  que  cette  compagnie  avait  préalablement  été 
accusée  de  négligence  par  les  autorités  sanitaires  municipales  de  Toronto. 

(2)  Le  service  de  paquebots  du  Pacifique  Canadien  sur  les  Grands  Lacs. — 
Ce  service  a  été  amélioré  par  certains  changements  apportés  aux  réservoirs 
d'alimentation  destinés  à  l'eau  potable  et  qui  se  trouvaient  à  bord  du  Manitoba. 
En  effet  la  capacité  ou  contenance  des  réservoirs  a  passé  de  900  gallons  à  5,200 
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gallons,  ce  qui  équivaut  à  30  gallons  par  tête.  Lors  du  second  examen  fait  à 
bord  de  ce  navire,  le  10  août  dernier,  le  surintendant  de  quaiage  du  Pacifique 
Canadien  à  Port  McNicol  a  exprimé  son  appréciation  pour  le  travail  accompli 
par  les  inspecteurs  sanitaires,  dans  le  but  d'améliorer  le  service  de  Peau  à  bord 
des  navires  de  leur  flotte. 

(3)  La  "  Dominion  Transportation  Company  "  et  la  "  Owen  Sound  Trans- 
portation Company  "  ont  également  fort  apprécié  le  travail  accompli. 

Les  rapports  bactériologiques  des  échantillons  prélevés — durant  toute  la 
saison  maritime — à  bord  des  navires  de  ces  compagnies,  constituent  une  preuve 
évidente  de  l'amélioration  qui  s'est  fait  sentir  par  suite  du  nettoyage  des  appa- 
reils de  distribution  installés  à  bord  de  ces  navires,  et  par  suite  de  la  chloration 
de  l'eau. 

(4)  Comme  trois  décès  avaient  été  signalés  parmi  l'équipage  du  navire  à 
marchandises  le  Canadian  Enlgineer,  de  la  marine  marchande  du  gouvernement 
du  Canada,  on  surveilla  tout  particulièrement  ce  vaisseau  et  l'on  attira  l'atten- 
tion du  capitaine  sur  les  diverses  causes  possibles  de  contamination  de  l'eau  à 
bord  de  son  navire. 

Comme  l'eau  fournie  par  les  aqueducs  municipaux,  aux  différents  ports  des 
Grands  Lacs,  était  certifiée  potable  par  des  autorités  comme  le  Bureau  provincial 
d'hygiène,  pour  les  ports  de  l'Ontario,  et  par  le  Service  d'hygiène  publique  des 
Etats-Unis,  pour  les  ports  situés  sur  l'autre  rive,  nous  nous  sommes  renseignés 
sur  les  facilités  que  l'on  offrait — aux  quais  ou  jetées  des  ports  visités1 — pour 
fournir  aux  vaisseaux  une  telle  eau  certifiée.    Nous  avons  trouvé  que: 

A  Montréal,  les  navires  de  la  Canada  Steamships  Line  prennent  leur  pro- 
vision d'eau  à  des  bornes-fontaines  placées  sur  la  jetée  Victoria. 

A  Prescott,  les  traversiers  qui  font  le  trajet  entre  Prescott  et  Ogdensburg, 
s'approvisionnent  d'eau  potable  à  l'aqueduc  municipal. 

A  Kingston,  plusieurs  navires  à  passagers  s'approvisionnent  d'eau. 

A  Toronto,  les  navires  à  passagers  appartenant  aux  compagnies  maritimes 
suivantes,  remplissent  leurs  réservoirs  aux  bornes-fontaines  placées  sur  les 
quais,  savoir: 

(1)  Quai  de  la  "  Niagara,  St.  Catharines  and  Toronto  Railway  and  Navi- 
gation Company". 

(2)  Quai  de  la  "  Canada  Steamships  Lines  Limited  ". 

(3)  Quai  de  la  "  Toronto  Ferry  Company  ". 

Windsor-Walkerville. — Le  district  de  Windsor-Walkerville  possède  deux 
endroits  où  les  navires  peuvent  remplir  leurs  réservoirs,  savoir:  à  la  borne- 
fontaine  située  au  pied  de  la  rue  Brock  et  aux  bornes-fontaines  du  quai  Walker. 

Sarnia. — A  Sarnia  on  trouve  des  tuyaux  de  conduite  qui  amènent  l'eau  aux 
divers  quais  de  Point  Edward. 

Midland. — Le  quai  de  Midland  est  pourvu  de  tuyaux  qui  s'alimentent  à 
l'aqueduc  municipal. 

En  d'autres  termes,  sur  les  dix-huit  ports  canadiens  suggérés  par  certains 
hauts  fonctionnaires  du  Bureau  provincial  d'hygiène  d'Ontario,  comme  pouvant 
fournir  une  eau  conforme  au  type  de  qualité  établi  par  la  Trésorerie  américaine, 
sept  ports  seulement  sont  munis  des  appareils  et  accessoires  voulus  aux  différents 
quais  où  les  navires  peuvent  obtenir  leur  approvisionnement  d'eau  destinée  à 
des  fins  potables  et  culinaires. 

Vu  que  l'eau  polluée  que  l'on  trouve  dans  les  ports  des  Grans  Lacs  n'est 
pas  propre  à  être  employée,  et  vu  que  les  navires  sont  souvent  détenus  durant 
plus  ou  moins  longtemps  à  ces  ports,  il  est  de  la  plus  haute  importance  que  la 
contenance  des  réservoirs  destinés  à  contenir  l'eau  potable  et  culinaire  soit 
suffisamment  ample. 
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Sur  les  navires  des  Grands  Lacs,  il  est  clairement  démontré  qu'il  existe  une 
grande  différence  dans  la  quantité  d'eau  disponible  pour  des  fins  potables  et 
culinaires.  On  remarque  également  que  bien  qu'il  soit  relativement  facile  de  se 
procurer  de  l'eau  'conforme  à  la  qualité-type,  l'on  rencontre  nombre  de  navires  à 
passagers  battant  pavillon  canadien  dont  les  réservoirs  possèdent  une  contenance 
per  capita  inférieure  à  celle  que  l'on  trouve  sur  les  navires  de  la  flotte  anglaise, 
ou  encore  sur  ceux  de  la  marine  marchande. 

Et,  à  cet  égard,  nous  tenons  à  signaler  que  presque  invariablement,  les 
analyses  bactériologiques  des  navires  possédant  des  réservoirs  de  faible  capacité, 
comme  le  Manitoba,  le  Caribou,  le  Manitou,  le  Midland  City,  l'Alberta,  le  Bon 
Ami,  le  Corona,  le  Cayuga,  le  Rapids  King  et  le  Rapids  Queen,  sont  loin  de 
donner  satisfaction.  Il  semble  exister  deux  points  importants  par  rapport  aux 
réservoirs  d'alimentation,  savoir: — 

(1)  Les  réservoirs  d'alimentation  doivent  être  tenus  propres. 

(2)  Les  réservoirs  d'alimentation  doivent  posséder  une  ample  contenance  ou 
capacité. 

Dans  le  cas  des  navires  à  passagers  que  nous  venons  de  citer,  non  seulement 
les  réservoirs  d'alimentation  en  eau  potable  et  en  eau  destinée  aux  fins  culinaires 
étaient  trop  petits,  mais  les  échantillons  prélevés  à  des  intervalles  réguliers  à 
même  les  systèmes  de  distribution  de  ces  navires,  ont  démontré  que  l'eau  destinée 
à  des  fins  potables  et  culinaires  était  fortement  contaminée  par  la  présence  d'un 
excès  de  colibacilles. 

Nous  avons  noté  les  moyens  de  protection  employés — aux  différents  termini 
visités  durant  la  saison — pour  assainir  l'eau  des  aqueducs.  Sauf  trois  exceptions, 
la  méthode  mise  en  œuvre  pour  désinfecter  l'eau,  consistait  dans  l'utilisation  du 
chlorure  liquide. 

Quant  à  ce  qui  concerne  la  responsabilité  attachée  à  la  surveillance  des 
approvisionnements  d'eau  destinée  à  des  fins  potables  et  culinaires,  à  bord  des 
navires  à  passagers  qui  s'occupent  d'un  autre  service  que  celui  de  transporter  les 
passagers  sur  les  Grands  Lacs,  on  a  ainsi  généralement  divisé  le  trafic: 

Sur  la  route  lac  Ontario-fleuve  Saint-Laurent,  le  transport  des  touristes  se 
fait  presque  exclusivement  par  des  navires  de  tonnage  canadien. 

Sur  la  route  lac  Erié-lac  Michigan,  c'est  le  contraire  qui  a  lieu.  Toutefois 
les  statistiques  relatives  au  service  effectué  sur  les  lacs  Huron  et  Supérieur — 
statistiques  dressées  par  des  fonctionnaires  américains — démontrent  que  soixante 
et  un  pour  cent  du  public  voyageur  est  transporté  par  des  navires  dont  les 
propriétaires  demeurent  au  Canada. 

Les  prélèvements  d'échantillons  d'eau  et  les  rapports  concernant  leurs 
analyses  subséquentes,  prélèvements  et  rapports  effectués  par  des  officiers  de 
santé  de  Toronto,  Windsor,  Owen  Sound  et  Fort  William,  ont  aidé  beaucoup 
dans  l'accomplissement  des  améliorations  que  l'on  a  pu  constater  au  cours  de  la 
présente  saison  maritime. 

La  présence,  cette  année,  de  flottes  comme  celles  de  la  "Bay  Line,  Eastern 
Steamships  Company  "  et  comme  celles  d'autres  propriétaires,  ont  augmenté 
d'au  delà  de  quarante  unités  le  mouvement  des  navires  de  tonnage  canadien  sur 
les  lacs  des  régions  inférieures.  De  plus,  le  présence  de  toute  une  flotte  d'environ 
seize  navires  battant  pavillon  norvégien,  a  contribué  à  rendre  encore  plus  com- 
plexe le  problème  actuellement  à  l'étude.  Afin  de  diriger  ces  navires  sur  les 
Grands  Lacs,  des  pilotes  d'origine  canadienne  montent  à  bord  à  Montréal.  ^  Ces 
pilotes  devraient  connaître  tous  les  Règlements  concernant  Veau  destinée  à  des 
fins  potables  et  culinaires,  de  même  que  les  endroits  et  régions  où  il  est  défendu 
de  s'approvisionner  en  eau,  etc. 
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La  fièvre  typhoïde  parmi  les  passagers  et  les  équipages  qui  se  trouvent  à 
bord  des  vaisseaux  navigant  sur  les  Grands  Lacs,  est  sans  doute  beaucoup  plus 
fréquente  que  ce  que  comportent  les  chiffres  cités  ci-après,  chiffres  qui  émanent 
de  données  d'une  nature  absolument  fragmentaire.  Le  peu  de  temps  que  l'on  a 
pu  encore  accorder  à  l'étude  du  problème  de  l'approvisionnement  en  eau  potable 
des  vaisseaux  navigant  sur  les  Grands  Lacs,  n'a  pu  naturellement  permettre 
qu'on  effectuât  une  enquête  complète  sur  une  phase  quelconque  de  cette  question 
si  complexe. 

Le  nombre  total  de  cas  de  fièvre  typhoïde  signalés — durant  l'exercice  en  cours 
— sur  les  navires  qui  font  le  commerce  des  Grands  Lacs  se  chiffre  comme  suit: 

A  bord  des  navires  de  tonnage  canadien — 45  cas,  7  décès. 

A  bord  des  navires  de  tonnage  américain,  jusqu'au  18  août  1923 — 18  cas 
1  décès. 
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Navires  à  bord 

desquels  sont 

montés  des  officiers 

de  Santé 

Port 

Le  navire 
possédait-il 
un  système 
de  distribu- 
tion séparé? 

Nombre 

des 
analyses 
de  l'eau 
d'alimen- 
tation 

Observations 

Keewatin 

fSàult  Ste-Marie.l 
\  Fort  William...  \ 
[Port  McNicol... J 

(Port  McNicol...! 
\  Sault  Ste-Marie.  \ 
[Fort  William... J 

fOwen  Sound ) 

\  Port  McNicol. . .  \ 
[Sault  Ste-Marie. j 

/Port  McNicol...! 
\Sault  Ste-Marie./ 

Port  McNicol 

Port  McNicol 

Port  McNicol 

Port  McNicol 

/Sarnia ! 

\Sault  Ste-Marie./ 

/Sault  Ste-Marie.  ! 
\Walkerville / 

Sault  Ste-Marie. . . 

/Chatham ! 

iDetroit f 

/Wallaceburg \ 

\Erieau / 

Sault  Ste-Marie. . . 

Sault  Ste-Marie. . . 

/Owen  Sound ....  ! 
\Sault  Ste-Marie/ 

fSault  Ste-Marie.! 

\Owen  Sound / 

Sault  Ste-Marie. . . 

Owen  Sound 

Toronto 

Oui 

Oui 

Oui,  mais 
inadéquat 

Non 

Non 
Non 
Oui 

Non 

Oui,  mais  pré- 
sence de  cana- 
lisations 
latérales 
Oui 

Réservoir 

dans  la  coque 

Oui 

Oui 

Non 

Non 
Non 

Non 
Non 

Non 
Combiné 

Combiné 

Combiné 

Oui 
Combiné 

Oui 

Oui 
Combiné 

7 
11 
12 

2 

1 
17 

10 

8 
6 
3 

4 

12 
15 

6 
11 

3 
2 

3 

2 

6 

7 

8 
1 

Amélioration  considérable  dans  la  qua- 
lité de  l'eau  fournie. 

Assiniboia 

Manitoba 

Amélioration  considérable  dans  la  qua- 
lité de  l'eau  fournie.    Deux  cas  de 
typhoïde  en  août. 

Deux  cas  de  typhoïde  au  mois  d'août. 
Nouveau  réservoir  d'une  contenance 
de  5,200  gallons  installé  à  bord  du 
navire. 

Eau  très  mauvaise. 

Alberta 

Athabaska 

Hagarty 

Grant  Morden 

Mathewston 

Noronic 

L'eau  fournie  est  de  qualité  variable. 
Canalisations  latérales  dans    le  sys- 
tème de  distribution. 

Approvisionnement  de  qualité  passable. 

Appareil    avec    rayons    ultra-violets 

utilisés. 
Eau  fournie  de  qualité  variable.     Ré- 

Hamonic  

Huronic 

Thousand  Islander 

Rapids  King 

servoir  dans  la  coque. 
Eau  fournie  de  qualité  passable. 

Eau  trouble.    A  un  moment  donné,  du- 

Gerorge R.  Gray 

Caribou 

Manitou 

rant  la  saison  de  1923,  26  membres 
de  l'équipage  étaient  alités  par  suite 
de  crampes,  diarrhée,  etc. 

Eau  non  potable.  L'examen  du  labo- 
ratoire (l'essai  des  deux  sources  de 
Russell)  indique  la  présence  de  bacil- 
les typhiques,  le  18  août. 

Eau  de  qualité  douteuse.  Varie  beau- 
coup de  dangereuse  à  non  dangereuse. 

Eau  de  qualité  très  douteuse.  Variant 
d'absolument  dangereuse  à  inoffen- 
sive.  (Transport  de  bestiaux  en 
même  temps  que  de  passagers). 

Eau  à  bord  du  navire  de  qualité  varia- 

Michipicoten  

Bon  ami 

ble,  allant  de  mauvaise  à  passable. 
L'eau  a  été  mauvaise  durant  toute  la 

Henry  Pedwel 

Chippewa 

saison.  Un  essai  du  laboratoire,  le 
21  août,  a  indiqué  la  présence  de 
bacilles  paratyphiques. 

Eau  mauvaise. 

Ordre  d'enlever  les  canalisations  laté- 

Corona  

rales  dans  l'appareil  de  distribution. 

Kingston 

Toronto 

raies  dans  l'appareil  de  distribution. 
Ordre  d'enlever  les  canalisations  laté- 

Cayuga  

Toronto 

rales  dans  l'appareil  de  distribution. 
Eau  de  qualité  passable. 

Canadian 

Toronto 

Toronto 

Eau  contenue  dans  les  réservoirs,  souillée 

Northumberland 

au  moment  de  l'inspection. 
Eau  bien  meilleure  vers  le  milieu  de 

Dalhousie  City 

Edmonton 

Toronto 

Port-Arthur 

l'été. 
L'eau  fournie  est  de  qualité  passable.  > 
Des  analyses  faites  le  3  de  juin  indi- 
quent que  l'eau  est  de  bonne  qualité. 
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Navires  à  bord 

desquels  sont 

montés  des  officiers 

de  Santé 

Port 

Le  navire 
possédait-il 
un  système 
de  distribu- 
tion séparé? 

Nombre 

des 
analyses 
de  l'eau 
d'alimen- 
tation 

Observations 

Glenmount 

Sault  Ste-Marie. . . 
Sault  Ste-Marie. . . 
Sault  Ste-Marie. . . 

Toronto 

Toronto 

Combiné 
Combiné 
Combiné 

Séparé 
Combiné 

Séparé 

Oui 

Non 

Oui 

Combiné 

Combiné 

Séparé 

Séparé 

Combiné 

Distillateur 
"Hodges" 
Combiné 
Combiné 

Combiné 

Oui 
Combiné 

Robinet 
commun 

Combiné 

Combiné 

Combiné 
Combiné 

Combiné 

Séparé 

Séparé 

Sera  installé 

sous  peu 

Oui 

Oui 
Combiné 

Mauvaise  odeur  venant  des  privés. 

Collingwood 

1 

5 

2 

6 
3 

Présence   du   colibacille   dans   10   ce. 

Toronto 

d'eau,  le  10  juin. 
L'eau  fournie  est  de  qualité  passable. 

Kingston 

Ordre  d'enlever  les  canalisations  laté- 

Toronto  

rales    existai  t    entre    les    systèmes 
d'égout    et     de     distribution,     afin 
d'avoir  un  système  séparé. 
Les   analyses   ont   indiqué    que    l'eau 

Toronto 

était  de  qualité  passable. 
Les   analyses   ont   indiqué    que    l'eau 

City  of  Dover 

Midland 

était  de  qualité  passable. 
Très  mauvais  approvisionnement  d'eau 

Midland  City 

Midland 

8 

4 
2 

à  bord  de  ce  navire  à  passagers. 
L'eau  fournie  est  de  qualité  passable. 

Glenlivei 

Midland 

A.  J.  McKee 

Midland 

South  American 

Kearsarge 

Parry  Sound 

Depot  Harbour.. . 

Port  Colborne .... 

Port  Colborne 

Port  Colborne 

Toronto 

Appareil  ultra-violet  à  bord  de  ce  na- 
vire.   Eau  fournie  de  bonne  qualité. 
Distillateur  "Tripure."     L'eau  fournie 

Laketon 

semble  bonne. 
Distillateur    à    bord,     mais    inutilisé 

Berryton 

dans  le  moment. 
Règlements  ooservés  à  bord  du  navire. 

Glenisla 

2 

Cape  Trinify 

C'est  un  vieux  navire  et  qui  demande 

Claremont 

Toronto 

beaucoup  de  surveillance — robinet  de 
prise  d'eau  de  mer  séparé.     Le  pré- 
sent système  a  dû  être  abandonné  et, 
à  partir  de  la  fin  de  juillet,  on  a  dû 
faire  usage  d'eau  embouteillée  prove- 
nant  des   sources   York.     Des   ana- 
lyses effectuées  à  l'hôtel  de  ville  de 
Toronto    ont    démontré    que    l'eau 
était  dangereuse. 

Frank  E.  Kerby 

Pelée 

Kingsville 

Kingsville 

Erieau 

7 

destinés    aux    privés    et    au    service 

d'eau  potable. 
Eau  provenant  de  l'aqueduc  de  Détroit. 
Ce  navire  transporte  malles,  passagers 

Marquette  n°  2 

et  bagages. 
L'eau  destinée  à  des  fins  potables  est 

Wm.  H.  Daniels 

Erieau 

distillée  dans  l'appareil  "Tripure." 

E.  B.  Osier 

Sault  Ste-Marie. . . 

Sault  Ste-Marie... 
Toronto 

terre  en  1923. 
L'inspection  a  démontré  qu'il  n'y  avait 

Sarnian 

pas  d'avis  indicateurs  pour  les  robi- 
nets. 

Greypoint 

Distillateur    non    employé — demande 

surveillance. 
Réservoirs   mal   entretenus.     Rapport 

Canadian  Engineer... . 

/Montréal \ 

\  Fort  William.../ 

Prescott 

Miss  Vanderburg 

du    laboratoire    indique  colibacilles 
dans  1  ce.  d'eau,  le  2  août. 

Ferdinand 

Prescott 

Charles  Lyon 

Prescott. . . . 

Rapids  Queen 

Prescott 

Yenneck  II 

Gananoque 

Kingston 

la    borne-fontaine,     jetée     Victoria, 
Montréal. 

Dalrymple 

pagnie  avertie. 
Aucune  purification  de  l'eau  à  bord  de 
ce  navire. 
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Navires  à  bord 

desquels  sont 

montés  des  officiers 

de  Santé 

Port 

Le  navire 
possédait-il 
un  système 
de  distribu- 
tion séparé? 

Nombre 

des 
analyses 
de  l'eau 
d'alimen- 
tation 

Observations 

Susie  Chipman 

Kingston 

Combiné 
Combiné 

Non 

Séparé 

Aucune  purification  de  l'eau  à  bord  de 

Waubic 

Kingston 

ce  navire. 

Wolfe  Islander 

Kingston 

ce  navire. 
Demande  d'utiliser  l'eau  de  l'aqueduc 

de  Kingston,  Ont. 
Eau  filtrée  à  travers  filtre  "Tripure". 
Eau  de  qualité  passable  prise  dans  la 

Ontario  n°  2 

Cobourg 

Harrison 

Owen  Sound 

2 
3 

1 

2 

1 
1 
1 

1 

1 

1 
1 

1 

Keenan 

Owen  Sound 

Baie  Géorgienne.  Réservoirs  pro- 
pres. 

Eau  de  bonne  qualité  prise  dans  la  Baie 
Géorgienne.     Réservoirs  propres. 

Eau  de  qualité  passable. 

Eau  de  bonne  qualité. 

Glenellah 

Port- Arthur 

Pabjune 

Port- Arthur 

Arabian 

Port- Arthur 

Metcalfe 

Port- Arthur 

Eau  de  bonne  qualité. 

Turret  Court 

Port-Arthur 

Eau  de  bonne  qualité. 
Eau  de  bonne  qualité. 

Glenfinnan 

Port-Arthur 

Turret  Cape. . 

Port-Arthur ...    . 

Eau  de  bonne  qualité. 

Eau  dangereuse.    Indique  présence  de 

colibacilles  dans  l-10ème  ce. 
Eau  de  bonne  qualité  prise  dans  la  Baie 

Beaverton 

Port- Arthur 

Mariel 

Owen  Sound 

Grenville 

Géorgienne. 

Eau  de  bonne  qualité. 

Eau  dangereuse.  Indique  présence  de 
colibacilles  dans  100  ce. 

Eau  de  qualité  douteuse,  puisée  par- 
dessus bord. 

Les  navires  appartenant  à  la  Toronto 

Wahnapitœ 

Owen  Sound 

Queen .....' 

Primrose \ 

Jasmine 

Toronto 

Bluebell i 

John  Hanlan J 

Ferry    Company    ne   gardent   guère 
d'eau  potable  que  pour  l'équipage. 
Cette  eau  provient  de  l'aqueduc  de 
Toronto. 

(12)  ÉTATS  FINANCIERS 

RÉSUMÉ  DES  DÉPENSES 


Service 

Dépenses 
brutes 

Crédits 
rembour- 
sables 

Dépenses 
nettes 

Aliments  et  drogues 

$        c. 

77,750  63 

15,277  98 

2,827  46 

2,496  86 

112,654  35 

191,159  93 

16,613  98 

3,436  62 

51,839  23 

9,783  95 

186,459  70 

140,626  33 

63,548  12 

22,033  74 

1,530  00 

5,000  00 

5,000  00 

$        c. 
2,228  82 

$        c. 
75,521  81 

Opium  et  drogues  narcotiques 

15,277  98 

Médicaments  brevetés  ou  "proprietary" 

2,827  46 

Contamination  des  eaux  limitrophes 

2,496  86 

Hôpitaux  de  marine 

2,86i  33 

963  33 

53  29 

25  59 

1,840  00 

138  55 

109,793  02 

Quarantaine 

190, 196  60 

Léproseries 

16,560  69 

Loi  d'hygiène  des  Travaux  publics 

3,411  03 

Service  médical  de  l'immigration 

49,999  23 

Laboratoire  d'hygiène 

9,645  40 

Maladies  vénériennes 

186,459  70 

Salaires  de  la  liste  civile 

25  00 

2,935  70 

6  02 

140,601  33 

Dépenses  imprévues  de  la  liste  civile 

60,612  42 

Indemnités  ou  bonis  provisoires 

22,027  72 

Loi  des  pensions,  1920,  fonds  de  retraite  n°  4 

1,530  00 

Conseil  National  Canadien  du  Bien-Être  de  l'Enfance 

5,000  00 

Conseil  Canadien  d'hygiène  sociale 

5,000  00 

908,038  88 

11,077  63 

896,961  25 

RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE 
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Service 


Revenus 
totaux 


Remises 
de  droits 


Revenus 
nets 


«A  » — Aliments  et  drogues 

«B  » — Opium  et  drogues  narcotiques 

«C  «—Médicaments  brevetés 

«D  » — Droits  pour  les  marins  malades  et  indigents 
«E  » — Revenu  casuel 

Total 


6,101  55 

20,435  84 

7,094  00 

173,051  55 

3,198  38 


209,881  32 


5  00 

1,036  00 

497  00 

732  40 


2,270  40 


$         c. 

6,096  55 

19,399  84 

6,597  00 

172,319  15 

3,198  38 


207, 610  92 


«A  »- 


•REVENUS  NETS  PROVENANT  DE  L'ADMINISTRATION  DE  LA  LOI  DES 
ALIMENTS  ET  DROGUES  POUR  L'EXERCICE  1923-24 


— 

Droits 
d'analyse 

Amendes 

Frais 

Total 

Nouvelle-Ecosse 

$        c. 

22  00 

20  00 

31  00 

2,567  00 

82  00 

6  00 

3  00 

2  00 

$       c. 

$        c. 

$         c. 
22  00 

Nouveau-Brunswick 

25  00 

1,750  00 

725  00 

10  00 
650  15 
128  40 

55  00 

Québec 

2,431  15 

3,420  40 

82  00 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

6  00 

Alberta 

3  00 

Colombie  britannique 

75  00 

77  00 

2,733  00 

2,575  00 

788  55 

6,096  55 

«B 


■REVENUS  NETS  PROVENANT  DE  L'ADMINISTRATION  DE  LA  LOI  DE  L'OPIUM 
ET  DES  DROGUES  NARCOTIQUES  POUR  L'EXERCICE  1923-24 


— 

Permis 

de 

commerce 

Permis 
d'impor- 
tation 

Permis 
d'expor- 
tation 

Amendes 

Saisies 

Total 

Nouvelle-Ecosse 

$       c. 

90  00 

115  00 

1,090  00 

1,080  00 

255  00 

100  00 

145  00 

85  00 

$        c. 

$        c. 

$        c. 

12  50 
1,700  00 
5,499  00 
1,674  35 
885  00 
1,625  00 
1,237  18 
2,257  50 

$        c. 

$         c. 
102  50 

Nouveau-Brunswick 

1.815  00 

Québec 

485  00 

140  00 

5  00 

40  00 
25  00 

849  31 

7,963  31 

Ontario 

2,919  35 
1,145  00 

Manitoba 

Saskatchewan 

1,725  00 

Alberta 

1,382  18 

Colombie  britannique 

5  00 

2,347  50 

2,960  00 

635  00 

65  00 

14,890  53 

849  31 

19,399  84 
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«C  »— REVENUS  NETS  PROVENANT  DE  L'ADMINISTRATION  DE  LA  LOI  DES  MÉDI- 
CAMENTS   BREVETÉS    OU    "PROPRIETARY"    POUR   L'EXERCICE    1923-24 


— 

Amendes 

Droits 
d'inscrip- 
tion à  $2.00 
chacune 

Droits 

de  permis 

à  $1.00 

chacun 

Total 

Nouvelle-Ecosse 

$        c. 

$        c. 

14  00 
22  00 

$        c. 

55  00 

138  00 

7  00 

1,371  00 

2, 194  00 

177  00 

25  00 

77  00 

142  00 

857  00 

$      c. 
69  00 

Nou  veau-Brunswick 

160  00 

Ile  du  Prince-Edouard 

7  00 

Québec 

401  00 

730  00 

38  00 

4  00 

58  00 

32  00 

220  00 

1,772  00 

2,959  00 

215  00 

35  00 

Saskatchewan 

29  00 

135  00 

174  00 

1,077  00 

35  00 

1,519  00 

5,043  00 

6,597  00 

«D»— REVENUS  NETS  PROVENANT  DES   DROITS  PRÉLEVÉS  POUR  LES  MARINS 
MALADES  ET  INDIGENTS  POUR  L'EXERCICE  1923-24 


— 

Revenu 
total 

Remises 
de  droits 

Revenu 
net 

Nouvelle-Ecosse 

$         c. 

43,492  16 
18,536  34 
471  82 
46,039  66 
64,511  57 

$         c. 

289  30 
52  64 

$ 

c. 
43,202  86 

Nouveau-Brun  swick 

18,483  70 

Ile  du  Prince-Edouard 

471  82 

Québec 

125  08 
265  38 

45,914  58 

Colombie  britannique 

64,246  19 

173,051  55 

732  40 

172,319  15 

«E  «—REVENU  CASUEL  POUR  L'EXERCICE  1923-24 


Total 


Vente  de  bulletins 

Certificats  de  fumigation 

Remboursements  divers  au  compte  des  crédits  des  années  précédentes 


12  50 

30  00 

3,155  88 

3,198  38 
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IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1925 


15  GEORGE  V  DOCUMENT   PARLEMENTAIRE    No  20  A.    1925 


A  Son  Excellence  le  Très  Honorable  Lord  Byng  de  Vimy,  G.C.B.,  G.C.M.G., 
M.O.V.,  général,  Gouverneur  général  et  Commandant  en  chef  du  Dominion 
du  Canada. 

Qu'il  plaise  à  Votre  Excellence: 

J'ai  l'honneur  de  soumettre  à  Votre  Excellence  le  rapport  du  Surintendant 
des  pénitenciers  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1924,  rédigé  par  lui-même, 
conformément  aux  dispositions  de  l'article  19  de  la  Loi  concernant  les  péniten- 
ciers. 

J'ai  l'honneur  d'être  de  Votre  Excellence, 

Le  très  obéissant  serviteur, 

ERNEST   LAPOINTE, 

Ministre    de    la   Justice. 


89709—20— 1$ 
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15  GEORGE  V 


DOCUMENT   PARLEMENTAIRE    No  20 


A.    1925 


RAPPORT 


DU 


SURINTENDANT  DES  PENITENCIERS 

POUR 
L'ANNÉE  TERMINÉE  LE  31  MARS  1924 


A  l'honorable  Ernest  Lapointe,  B.A.,  L.L.B.,  C.R., 

Ministre  de  la  Justice. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  ci-inclus  les  rapports  et  les 
statistiques  concernant  l'administration  des  pénitenciers  du  Canada  pour  l'année 
terminée  le  31  mars  1924. 

Le  nombre  total  des  détenus,  à  la  fin  de  l'année  était  de  2,225,  contre  2,486 
au  commencement  de  l'année.  La  population  quotidienne  moyenne  a  été  de 
2,373. 

Le  tableau  suivant  indique  le  mouvement  de  la  population  aux  différents 
pénitenciers  : 


a 
S 
| 

Cl 

3 

>  v 
m 

u 
o 

w 
o 

o 

o 
Q 

o3 

-O 
O 

"2 

e3 

Colombie 
Britanni- 
que. 

03   O 

03 
O 

Détenus  le  1er  avril  1923 

729 

262 
16 

625 

187 

363 
108 

218 

64 
1 
1 

216 
115 

335 
91 

2,486 

Reçus  depuis 
Des  prisons 

827 

Des  autres  pénitenciers 

17 

Par  manquement  aux  conditions 

5 
3 
1 

"2 

1 
2 

7 

Par  révocation  de  permis 

9 

16 

Des  maisons  de  correction 

1 

Repris 

2 

103 
156 

35 
3 

20 

2 

Libérés  depuis 
A  l'expiration  de  leur  sentence 

111 

119 

16 

4 

1 

6 

38 
148 
13 
5 
2 
6 
2 

43 

33 

4 

2 

""2 
..... 

49 
33 
19 

1 
2 

""3 

33 

77 
13 
1 
6 
3 
1 

377 

Graciés  sur  parole 

566 

Déportés 

100 

Morts 

16 

Graciés 

31 

Transférés  (à  d'autres  pénitenciers) 

17 

Par  ordonnance  des  tribunaux 

8 

Evadés 

5 

6 

Evadés  (des  institutions  provinciales) 

2 
2 

551 

2 

Remis  aux  autorités  provinciales 

4 
692 

2 
293 

8 

Détenus  le  31  mars  1923 

266 

199 

224 

2,225 
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SERVICE  DES  HÔPITAUX 


Cas  traités 

aux 
dispensaires 


Cas  traités 

à 

l'hôpital 


Coût 
par  unité 


Kingston  

St-Vincent  de  Paul 

Dorchester 

Manitoba 

Colombie-Britannique 
Saskatchewan 


8,218 
5,455 
2,590 
3,550 
1,503 
2,304 


510 
330 

24 

123 

5 

45 


SI  02 
1  42 
1  58 
1  10 
0  34 
0  92 


NATIONALITÉ  (Pays  d'origine) 

Britannique: 

Canada 1, 298 

Angleterre  et  pays  de  Galles 167 

Irlande 37 

Ecosse 51 

Autres  pays  britanniques 22 

Étrangers: 

Etats-Unis 205 

Russie 110 

Autriche-Hongrie 105 

Italie 60 

Chine 46 

Roumanie 18 

Autres  pays  étrangers 106 


DURÉE  DE  LA  SENTENCE 

Deux  années 500 

Plus  de  deux  et  moins  de  trois  années 48 

De  trois  à  quatre  années 438 

De  quatre  à  cinq  années 140 

De  cinq  à  huit  années 610 

De  huit  à  dix  années 28 

De  dix  à  douze  années 148 

De  douze  à  quinze  années 49 

De  quinze  à  vingt  années 58 

De  vingt  à  vingt-cinq  années 34 

Vingt-cinq  années  et  plus 23 

A  perpétuité 149 

ÂGE 

Au-dessous  de  20  ans 212 

20-30  ans 968 

30^0  ans 578 

40-50  ans 287 

50-60  ans 125 

Au-dessus  de  60  ans 55 


,575 


650 


2,225 


2,225 


2,225 


HABITUDES  SOCIALES 

Abstèmes 483 

Tempérants 1, 255 

Intempérants 487 

ÉTAT  CIVIL 

Célibataires 1,317 

Mariés 779 

Veufs ; 127 

Divorcés 2 


2,225 


2,225 
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RACES 

Blanche 2, 065 

De  couleur 63 

Peaux- Rouge 42 

Mongole 51 

Indiens  occidentaux 3 

Arabe 1 

2,225 


DÉNOMINATIONS  RELIGIEUSES 

Chrétiens — 

Catholiques  romains 1, 025 

Anglicans 354 

Presbytériens 272 

Méthodistes 212 

Baptistes 99 

Luthériens 33 

Catholiques  grecs 65 

Autres  dénominations  religieuses 72 

Non-chrétiens — 

Bouddhistes 38 

Hébreux 49 

Autres  dénominations  non  chrétiennes 6 


2,132 


93 

2,225 


DÉPENSES,  1923-24 


— 

Dépenses 
brutes 

Recettes 

Dépenses 
nettes 

Kingston " 

$        c. 

416,137  53 
408,501  50 
232,710  07 
229,312  97 
150, 629  48 
312,991  83 

2,697  11 

S       c. 

60,601  74 
21,640  57 
16,866  88 
14,578  98 
4,465  13 
14,722  14 

18,845  87 

S         c. 
355,535  79 

St- Vin  cent  de  Paul 

386,860  93 

Dorchester 

215,843  19 

Manitoba 

214,733  99 

Colombie-Britannique 

146,164  35 

Saskatchewan 

298,269  69 

Alberta 

1,617,407  94 

-16,148  76 

1,752,980  49 

151,721  31 

1,601,259  18 

ÉTAT  COMPARATIF  DES  DÉPENSES  NETTES 


— 

1921-22 

1922-23 

1923-24 

Kingston 

$        c. 

341,901  91 
412,708  60 
279,217  56 
142,948  53 
110,219  83 
221,462  24 

$        c. 

361,536  61 
418,826  20 
229,616  38 
173,460  12 
125,260  21 
282,263  48 

$  c. 
355,535  79 

St- Vincent  de  Paul 

386,860  93 

Dorchester 

215,843  19 

Manitoba 

214,733  99 

Colombie-Britannique 

146, 164  35 

Saskatchewan 

298,269  69 

Alberta 

1,508,458  67 
-3,639  67 

1,590,963  00 
-8,016  99 

1,617,407  94 
-16,148  76 

Totaux 

1,504,819  00 

1,582,946  01 

1,601,259  18 

Population  journalière  moyenne 

2,417 

2,582 

2,373 
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ÉTAT  COMPARATIF  PAR  TETE 


— 

Kingston 

St- 
Vincent 
de  Paul 

Dor- 

chester 

Mani- 
toba 

Colombie- 
Britanni- 
que. 

Saskat- 
chewan 

S       c. 

282  96 

108  84 

12  93 

50  78 
67  67 

51  46 
11  66 

S       c. 

325  52 
84  62 
11  78 

113  00 

54  55 

97  72 

8  45 

$       c. 

347  17 
88  46 
26  04 

106  01 

53  82 

92  34 

5  16 

$        c. 

486  70 
104  85 

11  76 
162  43 

66  06 
118  68 

10  40 

S       c. 

397  42 
72  61 
11  49 
54  98 
16  53 
77  00 
4  89 

$       c. 
349  25 

Entretien  des  détenus 

112  53 

Frais  de  libération 

24  00 

Frais  d'exploitation 

111  99 

Industries 

42  83 

Terres,  bâtiments  et  matériel 

322  49 

Divers 

3  12 

Recettes  par  tête 

85  23 

37  25 

51  74 

69  09 

19  85 

46  15 

COÛT  RÉEL 

Fournitures  en  disponibilité  le  1er  avril  1922 S      428,975  37 

Dépense  nette,  1922-23 1, 601,259  18 


-S  2,030,234  55 


À  DÉDUIRE 

Fournitures  en  magasin  le  31  mars  1924 $       507, 633  62 

Valeur  approximative  du  travail  appliqué  à  la  production  du 

capital  et  du  revenu 125, 000  00 


Coût  réel 

Moins  les  dépenses  au  compte  de  capital. 


622,633  62 

$  1,397,600  93 
268,708  22 


Coût  net $  1, 128,892  71 

Coût  par  tête 475  72 

Coût  par  tête  par  jour 1  30 

SOMMAIRE  COMPARATIF 


— 

1921 

1922 

1923 

1924 

Dépenses  brutes 

$          c. 

1,620,690  00 
1,457,981  00 
1,503,372  00 

$          c. 

1,655,188  00 
1,504,819  00 
1,364,996  00 

$          c. 

1,723,099  00 
1,582,946  00 
1,441,900  00 

$        c. 
1,752  980  00 

Dépenses  nettes 

1,601,259  00 

Coût  réel 

1,397,600  93 

Moins  les  dépenses  au  compte  du  capital. . 

268,708  22 

Coût  net 

1,128,892  71 

Coût  par  tête 

730  50 
2  00 

584  75 
1  55 

558  44 
1  53 

475  72 

Coût  quotidien  par  tête 

1  30 

Population  journalière  moyenne 

2,058 

2,417 

2,582 

2,373 

Il  y  a  eu  une  réduction  considérable  dans  le  nombre  des  détenus  condamnés 
au  pénitencier,  au  Canada,  au  cours  de  l'année  1923-24. 

La  population  prisonnière  moyenne  a  été  de  2,373. 

Le  coût  quotidien  par  tête  a  été  de  $1.30. 

M.  W.-A.  Patchell,  directeur  du  pénitencier  de  la  Colombie-Britannique,  qui, 
pendant  trente-deux  ans,  s'est  signalé  comme  un  officier  très  compétent,  a  pris 
sa  retraite  pour  cause  de  mauvaise  santé  résultant  d'une  blessure  reçue  lors  d'une 
lutte  qu'il  eut  à  soutenir  contre  un  détenu  aliéné,  quelques  années  auparavant. 

On  a  pourvu  à  son  remplacement  en  faisant  permuter  à  cette  institution  le 
colonel  H.-W.  Cooper,  alors  directeur  du  pénitencier  du  Manitoba. 

William  Meighen,  directeur  du  pénitencier  de  Dorchester,  N.-B.,  a  été 
affecté  à  l'institution  du  Manitoba  en  remplacement  du  colonel  Cooper. 
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Le  major  George  T.  Goad  a  occupé  la  position  laissée  vacante  par  M. 
Meighen,  comme  directeur  intérimaire  et  a  montré,  dans  l'exécution  de  ses  devoirs, 
une  grande  habileté  administrative  et  disciplinaire,  ainsi  que  des  connaissances 
très  étendue  de  la  psychologie  afférente  à  la  nature  humaine.  Sa  conduite  a  prouvé 
qu'il  était  né  meneur  d'hommes. 

Il  a  été  accompli  des  progrès  satisfaisants  en  ce  qui  regarde  la  construction 
et  les  remaniements  dans  les  diverses  institutions. 

Au  pénitencier  de  la  Colombie-Britannique,  les  travaux  du  nouveau  mur 
d'enceinte,  ont  été  poussés  avec  vigueur  et  il  convient  de  féliciter  le  directeur 
Patchell  et  ses  officiers  de  la  part  qu'ils  ont  prise  à  ce  sujet. 

On  a  commencé  la  réfection  des  divers  ateliers  de  cette  institution  afin  de 
les  rendre  sanitaires  et  à  l'épreuve  du  feu. 

Il  a  été  fait  de  grandes  améliorations  en  ce  qui  concerne  l'approvisionnement 
en  eau,  les  appareils  de  chauffage  et  d'éclairage.  On  a,  en  outre,  réfectionné  la 
demeure  du  directeur  et  du  comptable  et  l'on  a  commencé  la  construction  d'une 
nouvelle  cuisine  et  boulangerie,  d'un  mess  des  officiers  et  de  compartiments  rafraî- 
chissants. 

On  a  aussi  bâti  une  nouvelle  porte  cochère  qui  sera  bientôt  mise  en  opéra- 
tion. 

Au  pénitencier  de  Saskatchewan,  il  a  été  accompli  des  travaux  considérables, 
d'agriculture  et  de  premier  labour  et  on  a  exécuté  la  construction  de  plus  de  la 
moitié  de  noveau  mur  d'enceinte  qui  est  d'une  hauteur  de  25  pieds  et  enclôt  22 
acres  de  terre. 

Les  détenus  ont  posé  sept  mille  pieds  de  conduites  d'eau  de  huit  pouces  de 
diamètre  et,  lors  de  l'épreuve,  exécutée  au  moyen  d'une  pression  de  300  livres 
au  pouce  carré,  nulle  déperdition  d'eau  n'a  été  constatée.  Ces  tuyaux  ont  été 
posés  à  une  profondeur  variant  de  9  à  11  pieds,  durant  les  mois  d'hiver,  à  une 
température  de  zéro  à  quarante  au-dessous  de  zéro. 

Environ  quatre  cent  mille  briques  ont  été  fabriquées.  Les  forçats  ont 
abattu  des  arbres  et  les  ont  transportés  à  la  prison  pour  le  chauffage  des  fours 
à  briques.  Tout  l'argile,  le  sable,  etc.,  utilisés  dans  cette  briqueterie,  ont  été 
apportés  de  l'extérieur  par  les  détenus. 

L'usine  de  traitement  de  matière  d'égout  a  été  entièrement  remodelée  et 
développée  de  manière  à  satisfaire  les  besoins  des  internés  dont  le  nombre  va 
toujours  croissant. 

On  a  parachevé  la  nouvelle  cave  à  légumes,  en  béton,  de  50  par  100  pieds 
et  d'une  profondeur  de  10  pieds  et  l'on  a  construit  un  compartiment  frigorifique 
au  dessous  de  la  cuisine  et  installé  un  nouvel  orgue  dans  la  chapelle. 

Au  pénitencier  de  Manitboa,  on  a  commencé  l'érection  d'une  étable  moderne 
capable  de  loger  vingt-quatre  chevaux,  ainsi  que  d'un  bâtiment  pour  les  plantes- 
racines,  de  magasins  et  d'un  entrepôt  spacieux  pour  les  céréales. 

Les  travaux  du  nouvel  édifice  où  l'on  a  aménagé  208  cellules  modernes,  ont 
été  poursuivis  d'une  manière  satisfaisante  pendant  l'année. 

Des  travaux  agricoles  ont,  de  même,  été  poursuivis  d'une  façon  intensive  et 
la  récolte  a  été  bonne.  L'élevage  d'un  troupeau  de  bestiaux  Hereford,  commencé 
il  y  a  trois  ans,  a  réussi  à  merveille.  On  espère  qu'il  produira  en  une  autre 
année,  tout  le  lait  et  le  beurre  requis  par  l'institution  et  qu'il  fournira  une  provi- 
sion de  viande  de  bœuf  suffisante  pour  subvenir  aux  besoins  mêmes  de  la  prison. 

Des  améliorations  très  importantes  ont  été  apportées  dans  le  remodèlement 
des  bâtiments  dans  cette  enceinte. 

Au  pénitencier  de  Kingston,  on  a  terminé  les  travaux  à  la  chambre  des  chau- 
dières, l'usine  électrique,  l'atelier  d'appareillage  des  tuyaux,  la  piscine,  la  boutique 
de  barbier,  la  chambre  de  rechange,  la  buanderie  et  les  soutes  à  charbon.  De 
nouvelles  chaudières  ont  été  installées  et  mises  en  opération.     Cet  édifice  est 
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regardé  par  les  experts  qui  l'ont  examiné  comme  le  meilleur  qu'on  ait  vu  dans 
l'espèce,  et  l'on  a  reçu  nombre  de  demandes  de  l'extérieur  pour  visiter  l'atelier 
de  mécanique  maintenant  installé  à  cette  institution. 

Plusieurs  équipes  considérables  ont  été  employées  à  la  réfection  des  crevasses 
du  vieux  mur  de  la  prison,  érigé  vers  1825  ou  1830. 

La  prison  a  été  entièrement  rénovée.  Les  forçats  ont  e'xécuté  des  opérations 
dans  les  carrières  ainsi  que  des  travaux  d'agriculture  et  de  réfection  des  routes 
qui  environnent  les  domaines  du  pénitencier.  La  construction  d'un  nouvel  appa- 
reil d'évacuation  des  égoûts  a  été  commencée. 

Au  pénitencier  de  Saint- Vincent  de  Paul,  on  a  commencé  l'érection  d'une 
porte  cochère  où  l'on  a  aménagé  des  bureaux  administratifs. 

On  a  parachevé  la  construction  de  la  nouvelle  aile  contenant  208  cellules, 
et  on  a  remanié  les  divers  ateliers.  Plusieurs  autres  travaux  importants,  compre- 
nant des  travaux  d'agriculture,  ont  été  exécutés.  On  a  aussi  continué  les  travaux 
d'approvisionnement  d'eau. 

Au  pénitencier  de  Dorchester,  on  a  achevé  la  construction  du  nouvel  hôpital, 
de  la  salle  de  classe  et  de  l'aile  sud.  On  a  de  même,  érigé  les  nouvelles  demeures 
du  directeur  et  du  sous-directeur. 

Nombre  de  travaux  de  clôturage  ont  été  exécutés  sur  le  domaine  de  la  prison 
et  on  a  rebâti  et  réfectionné  plusieurs  des  édifices  primitifs. 

Des  opérations  agricoles  ont  été  poursuivies  sur  une  grande  échelle.  L'éle- 
vage des  bestiaux  a  été  profitable.  Grâce  à  cette  industrie  désirable  le  péniten- 
cier possède  maintenant  sur  son  domaine  un  troupeau  nombreux  de  bestiaux 
Shorthorns  de  race  pure. 

La  discipline  s'est  beaucoup  améliorée  dans  l'institution.  La  méthode  con- 
sistant à  traiter  le  cas  de  chaque  détenu  isolément,  par  des  moyens  appropriés 
à  chaque  tempéramment,  a  produit  d'heureux  résultats.  Cela,  joint  à  une  diète 
alimentaire  variée,  au  service  d'excellentes  bibliothèques,  d'écoles  et  de  cours  par 
correspondance,  a  beaucoup  contribué  à  l'amélioration  de  la  discipline. 

Le  bilan  des  délits  a  été  assez  réduit,  l'une  de  ces  institutions  n'ayant  rap- 
porté que  128  délits  commis  par  les  détenus  pendant  l'année. 

Les  recettes  de  l'année  se  chiffrent  à  $167,910.90.  Elles  découlent  principa- 
lement des  travaux  exécutés  pour  le  compte  d'autres  ministères.  Le  gouverne- 
ment n'a  fourni,  cependant,  jusqu'à  présent,  qu'un  vingtième  des  travaux  qui 
pourraient  être  accomplis.  Il  est  à  espérer  qu'il  pourvoira  bientôt  aux  travaux 
suffisants  pour  donner  de  l'occupation  utile  et  continu  à  chaque  détenu.  A  ce 
sujet,  qu'il  me  soit  permis  de  citer  l'extrait  suivant  du  rapport  de  1919: — 

Les  internés  des  pénitenciers  sont  sous  la  garde  du  gouvernement  et  il  n'y  a  aucune  raison 
valable  qui  empêche  la  fabrication  des  articles  requis  par  le  gouvernement  et  pour  l'usage 
du  gouvernement  seulement  d'être  exécutés  autant  que  possible  (dans  'les  pénitenciers.  Le 
gouvernement  dépense,  chaque  année,  des  milliers  de  dollars  pour  se  procurer  des  meubles 
et  des  fournitures  de  diverses  natures,  dont  une  faible  partie  pourrait  être  fabriquée  dans 
les  pénitenciers.  Les  revenus  dérivant  de  cette  fabrication  permettraient  à  ces  institutions 
de  payer  à  chaque  détenu,  lors  de  son  élargissement,  ou  à  sa  famille,  durant  sa  détention, 
Un  petit  salaire  qui  aiderait  beaucoup  à  ces  familles  à  se  préserver  des  horreurs  de  la  misère 
'durant  la  période  d'incarcération  du  chef  de  famille. 

L'occupation  et  l'argent  que  leur  procureraient  ces  travaux  seraient  un  stimulant  puis- 
sant, tant  pour  l'industrie  que  pour  la  bonne  conduite  des  détenus,  tandis  que  les  directeurs 
des  divers  pénitenciers  seraient  par  là  même  soulagés  des  difficultés  et  des  anxiétés  sans 
nombre  qu'ils  éprouvent  par  suite  du  manque  de  tels  avantages. 

Des  missions  religieuses  ont  eu  lieu  dans  tous  les  pénitenciers,  au  cours  de 
l'année  écoulée  et,  suivant  les  rapports  reçus  des  directeurs,  elles  ont  produit  un 
grand  bien  et  ont  contribué  à  la  bonne  observance  de  la  discipline. 

On  a  accru  le  nombre  des  écoles  et  les  instructeurs  attachés  à  ces  divers 
établissements  ont  accompli  une  somme  importante  de  correspondance.     Tous 
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les  instructeurs  sont  conscients  du  fait  que  ce  n'est  pas  ce  que  Ton  enseigne  aux 
détenus,  mais  ce  que  ces  derniers  apprennent  qui  produit  les  résultats  désirés  et 
les  excite  au  bien. 

Les  détenus  de  Saint- Vincent  de  Paul  ont  reçu  des  autorités  de  la  province 
plusieurs  médailles  qui  témoignent  des  bonnes  notes  qu'ils  ont  obtenues  dans  les 
divers  examens. 

On  a,  en  outre,  amélioré  l'état  des  diverses  bibliothèques  en  y  ajoutant 
plusieurs  ouvrages  importants;  elles  contiennent  aussi  les  meilleures  magazines 
et  publications  périodiques. 

Les  travaux  d'inspection  et  d'épuration  des  comptes  ont  été  exécutés  d'une 
manière  efficace  durant  l'année. 

Des  médailles  du  service  impérial  ont  été  accordées  par  le  gouvernement  de 
Sa  Majesté  aux  officiers  suivants  qui  ont  quitté  le  service: 

Pénitencier  de  Kingston: — L'économe  Charles  Bostridge,  le  directeur  James 
Arthur  Rutherford,  et  le  garde  Calvin  Silas  Wheeler. 

Pénitencier  de  Saint- Vincent  de  Paul: — Le  surveillant  d'hôpital  Daniel 
O'Shea. 

Pénitencier  de  Dorchester: — L'ingénieur  James  Adolphus  Piercy  et  l'économe 
adjoint  Thomas  Francis  Gillespie. 

Pénitencier  de  la  Colombie-Britannique: — L'économe  adjoint  Thomas  Samp- 
son. 

Les  fonctionnaires  précités  ont  fait  partie  du  personnel  des  pénitenciers  depuis 
une  période  variant  de  vingt-huit  à  quarante-sept  ans  et  leur  conduite  a  été  sans 
taches. 

Pendant  plusieurs  années,  les  fonctionnaires  des  pénitenciers  ont  été  dénon- 
cés comme  adhérant  à  la  doctrine  des  "Caractéristiques  criminelles".  Cet  état 
de  choses  s'est  continué  jusqu'au  moment  où  les  plus  ardents  de  ses  adeptes  ont 
admis  leur  erreur. 

Une  "science"  nouvelle  et  également  erronée  est,  à  l'heure  actuelle,  préconi- 
sée. Ses  adeptes  prétendent  que  toute  personne  qui  commet  un  crime  est 
anormale,  soit  mentalement  soit  physiquement,  et,  la  plupart  du  temps,  mentale- 
ment et  physiquement. 

La  meilleure  preuve  en  réfutation  de  cet  argument,  c'est  le  fait  que  plusieurs 
milliers  d'hommes  et  de  femmes  qui  ont  été  trouvés  coupables  de  crimes  mènent 
aujourd'hui  une  vie  droite,  honnête  et  honorable. 

Dans  l'espoir  qu'on  pourrait  amener  "  la  réforme  des  prisons  "  en  réunissant 
en  congrès  ceux  qui  possèdent  des  connaissances  intimes  et  profondes  de  ce  sujet 
et  qui  ont  de  l'expérience  dans  le  maniement  des  criminels,  ainsi  que  dans  l'ad- 
ministration et  la  discipline  des  institutions  pénitentiaires,  le  surintendant  a 
organisé  un  congrès  de  ce  genre  à  Ottawa,  au  printemps  de  1923,  alors  que  les 
hauts  fonctionnaires  des  pénitenciers  suivants  s'assemblèrent  et,  pendant  neuf 
jours,  discutèrent  au  long  tous  les  aspects  de  la  vie  et  de  l'administration  péni- 
tentiaire:— 

Le  général  de  brigade  W.-S.  Hughes,  O.S.D.,  surintendant  des  pénitenciers; 

H.-G.-V.  Smith,  inspecteur  des  pénitenciers; 

H.-C.  Fatt,  inspecteur  des  pénitenciers; 

R.-R.  Creighton,  officier  de  la  libération  conditionnelle; 

R.-F.  Uniacke,  ingénieur  en  chef  des  pénitenciers; 

W.-S.  Lawson,  ingénieur  en  construction; 

J.-S,  Ponsford,  directeur  du  pénitencier  de  Kingston; 

W.-J.  Macleod,  directeur  du  pénitencier  de  Saskatchewan; 

W.  Meighen,  directeur  du  pénitencier  de  Dorchester; 

Le  colonel  R.  de  la  Bruère  Girouard,  directeur  du  pénitencier  de  Saint- Vin- 
cent de  Paul  ; 
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Le  coloneLH.-W.  Cooper,  directeur  du  pénitencier  de  Manitoba; 

Le  major  G.-W.  Trollope,  sous-directeur  du  pénitencier  de  la  Colombie- 
Britannique. 

On  a  discuté  les  sujets  suivants  et  grâce  à  l'habileté  avec  laquelle  ils  ont 
été  traités  par  les  divers  hauts  fonctionnaires  qui  ont  pu  s'autoriser  de  leur 
longue  expérience  sur  la  question  des  pénitenciers  pour  aborder  ces  sujets  avec 
maîtrise  on  en  a  tiré  beaucoup  de  profit. 

Loi  des  pénitenciers,  article  par  article,  et  modifications  proposées; 

Règles  et  règlements  revisés,  et  plusieurs  autres  modifications  soumises  et 
recommandées; 

Réception  des  détenus; 

Soin  et  traitement  des  détenus  ; 

Isolement  des  détenus; 

Education  et  réforme  ; 

Bibliothèques  et  écoles; 

Travail  pour  les  détenus; 

Salaires  pour  les  détenus; 

Enseignement  de  l'agriculture  aux  détenus; 

Hôpitaux  et  traitements  médicaux  à  accorder  aux  détenus; 

Cliniques  dentaires  pour  les  détenus; 

Traitement  des  maladies  vénériennes  chez  les  détenus; 

Alimentation  des  détenus; 

Conseils  de  la  libération  conditionnelle; 

Officiers  territoriaux  de  la  libération  conditionnelle; 

Discipline  générale; 

Entraînement  des  officiers; 

Choix  et  nomination  des  officiers; 

Uniformes  ; 

Administration; 

Achat  des  fournitures. 

Le  traitement  des  détenus  au  pénitencier  continue  d'être  un  sujet  de  dis- 
cussion et  des  centaines  de  personnes  qui  s'y  entendent  peu  sur  les  questions  de 
criminalité  et  ne  connaissent  rien  des  criminels  continuent  encore  de  faire  des 
suggestions  ou  de  s'enquérir  au  sujet  du  traitement  à  accorder  aux  criminels. 
Heureusement  pour  les  détenus,  ces  suggestions  émanant  de  personnes  inexpéri- 
mentées sont  rarement  acceptées. 

Dans  une  institution  bien  administrée  la  discipline  est  une  chose  essentielle. 
C'est  à  cause  d'un  manque  de  discipline,  dans  la  plupart  des  cas,  que  les  détenus 
ont  été  amenés  à  commettre  les  crimes  qui  ont  donné  lieu  à  leur  condamnation. 
Une  discipline  bien  organisée  ne  tolère  pas  les  cachots,  les  chaînes,  ni  aucune 
autre  forme  de  cruauté  ou  de  traitement  brutal. 

Il  est  des  occasions  où  l'on  doit  exercer  une  certaine  contrainte  vis-à-vis  des 
détenus,  mais  cette  contrainte  doit  être  de  nature  amicale  et  charitable.  Toute 
discipline  digne  de  ce  nom  doit  être  humaine,  juste  et  ferme.  On  ne  doit  jamais 
choyer  les  détenus.  Un  tel  traitement  a  tendance  à  faire  considérer  ces  derniers 
comme  des  héros  et  parfois  semblable  pratique  inciterait  les  prisonniers  à  con- 
tinuer leurs  méfaits.  On  incarcère  les  criminels  par  mesure  de  protection  pour 
la  société,  et  pour  les  punir  des  crimes  qu'ils  ont  commis.  A  l'heure  actuelle,  on 
les  soumet  à  une  discipline,  on  leur  apprend  un  métier,  on  leur  enseigne  à  bien 
vivre  et  on  les  traite  pour  leurs  défauts  mentaux  ou  physiques,  s'il  y  a  lieu,  et 
généralement,  ces  détenus  sont  bien  réformés  lorsqu'ils  sortent  de  prison.  Toute- 
fois notre  système,  bien  qu'excellent  sous  le  rapport  des  soins  et  du  traitement 
qu'on  accorde  aux  détenus,  tel  qu'il  est  dit  ci-haut,  est  loin  d'être  satisfaisant  en 
ce  qui  regarde  les  points  essentiels  de  la  culture  du  caractère. 
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Les  pénitenciers  doivent  être  des  institutions  où  l'on  puisse  incarcérer  les 
criminels  par  mesure  de  protection  pour  la  société  et  afin  que  ces  malheureux 
puissent  apprécier  la  valeur  de  leur  liberté;  c'est  aussi  un  endroit  où  l'on  doit  leur 
enseigner  à  devenir  des  citoyens  utiles.  Un  pénitencier  ne  justifie  pas  son  exis- 
tence si  les  détenus,  une  fois  élargis,  ne  sont  pas  meilleurs  citoyens  que  lorsqu'ils 
y  sont  entrés.  Il  faut  faire  de  ces  prisonniers  un  actif  profitable  plutôt  qu'un 
passif  dangereux.  On  peut  y  arriver  en  leur  dispensant  une  éducation  rationnelle, 
en  leur  enseignant  un  métier,  en  leur  payant  un  salaire  raisonnable  pour  les  tra- 
vaux qu'ils  exécutent,  leur  permettant  ainsi  de  venir  en  aide  à  ceux  qu'ils  doivent 
soutenir.  Enfin,  c'est  une  institution  où  ils  trouveront  un  excellent  fondement 
en  ce  qui  regarde  leur  responsabilité  de  citoyen. 

Le  gouvernement  peut  arriver  à  obtenir  ce  résultat  en  leur  permettant 
d'accomplir  des  travaux  suffisants  pour  les  tenir  en  activité  constante  et  en  leur 
fournissant  des  officiers  compétents. 

Voilà  deux  des  points  les  plus  essentiels  en  ce  qui  concerne  l'administration 
pénitentiaire.  L'on  ne  saurait  atteindre  aucun  succès  si  l'on  y  tolère  la  paresse  et 
l'incompétence.  Il  y  a  une  chance  d'arriver  à  une  réforme  si  les  détenus  travail- 
lent, maie  la  paresse  n'engendre  qu'un  perpétuel  désespoir,  le  mécontentement  et 
le  vice,  lesquels  ne  sauraient  être  enrayés  par  les  punitions  et  l'isolement.  En 
l'absence  d'une  somme  suffisante  de  travail  approprié,  la  grande  partie  de  ce  que 
Ton  pourrait  apprendre  dans  un  pénitencier  n'est  pas  de  nature  à  préparer  les 
détenus  à  un  régime  de  vie  efficace  et  moral  une  fois  sortis  de  l'institution. 

Dans  le  passé,  la  grande  erreur  commise  par  plusieurs  nations  a  été  de 
chercher  à  surveiller  les  détenus  en  masse  dans  ces  institutions  ou  de  leur  accor- 
der un  traitement  uniforme  moyen.  Dans  les  pénitenciers  canadiens,  on  est  à 
faire  un  effort  en  vue  d'étudier  le  cas  de  chaque  détenu  isolément. 

Avant  de  réaliser  un  succès  véritable  dans  cette  sphère,  il  faut  voir  au  classe- 
ment et  à  l'isolement  des  détenus.  Il  a  été  fait  depuis  trente  ans  des  recomman- 
dations dans  ce  sens  par  tous  les  hauts  fonctionnaires  de  l'administration  des 
pénitenciers. 

Tout  ce  que  l'on  fait  maintenant  est  très  bien,  mais  si  l'on  ajoutait  à  nos 
méthodes  actuelles  celles  qui  consisteraient  à  former  de  meilleurs  caractères,  de 
façon  à  faire  des  détenus  des  hommes  craignant  Dieu,  on  atteindrait  de  bien 
meilleurs  résultats. 

On  devrait  établir  une  école  d'expertise  pour  les  officiers,  non  seulement  pour 
ceux  du  personnel  actuel,  mais  une  école  où  tous  les  nouveaux  officiers  appren- 
draient comment  manier,  contrôler  et  améliorer  moralement  leurs  semblables 
avant  d'entrer  en  fonctions  dans  une  institution  pénitentiaire.  C'est  une  erreur 
très  sérieuse  de  placer  des  êtres  humains  sous  la  direction  d'officiers  non  formés 
et  tout  à  fait  incompétents,  même  pour  les  surveiller  à  leurs  travaux,  et  beau- 
coup moins  encore  pour  les  exciter  au  bien. 

Tout  officier  de  pénitencier  dûment  qualifié  doit  être  d'abord  un  éducateur 
moral.  Il  faudrait  donc  exercer  de  grands  soins  dans  le  choix  de  tous  les  officiers 
destinés  à  cette  fin. 

Toute  réforme  pénitentiaire  véritable  doit  être  fondée  sur  des  principes 
religieux.  C'est  un  fait  reconnu  que,  afin  d'arriver  à  réédifier  le  caractère  d'un 
prisonnier,  il  faut  toucher  son  cœur.  Seuls  les  officiers  craignant  Dieu  et 
respectueux  des  lois  peuvent  arriver  à  ce  résultat.  Si  l'on  plaçait  donc  un  officier 
brutal  'et  mécréant  en  charge  des  détenus,  son  exemple  ferait  inévitablement  une 
impression  mauvaise  sur  eux. 

La  plupart  des  jeunes  gens  qui  arrivent  au  pénitencier  admettent  qu'ils  ont 
souffert  dans  leurs  familles  du  manque  de  ces  influences  qui  tendent  vers  le 
bien.    La  majorité  de  ces  détenus  bien  doués  deviennent  criminels  par  suite  du 
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manque  de  ces  saines  influences,  des  mauvais  milieux  et  de  l'absence  d'entraîne- 
mer,i  disciplinaire  convenable  dans  leur  enfance. 

Il  en  est  qui,  anormaux  mentalement,  sont  plus  susceptibles  que  d'autres  de 
subir  les  conditions  citées  plus  haut  et,  par  conséquent,  se  laissent  entraîner  plus 
facilement. 

Il  y  en  a  d'autres  que  l'on  peut  considérer  comme  mentalement  irrespon- 
sables, sans  être  cependant  aliénés. 

On  reçoit  assez  fréquemment  des  détenus  absolument  déséquilibrés;  ils  sont 
alors  transférés  immédiatement  à  une  maison  de  santé  où  on  leur  accorde  les 
,>oins  appropriés. 

La  plupart  des  difficultés  d'ordre  disciplinaire  dans  les  pénitenciers  sont 
imputables  aux  deux  classes  moyennes.  11  devrait  donc  y  avoir  des  institutions 
séparées  pour  le  soin  et  le  traitement  de  ces  individus. 

Si  l'on  faisait  un  choix  judicieux  et  une  inspection  appropriée  des  immi- 
grants, avant  que  de  leur  permettre  d'entrer  au  Canada,  cela  contribuerait  beau- 
coup à  réduire  le  nombre  des  criminels  incarcérés  et  j'apprends  de  source 
autorisée  que  cela  réduirait  dans  une  grande  mesure  le  nombre  de  ceux  que  l'on 
interne  dans  les  maisons  de  santé. 

Toutes  les  femmes  condamnées  au  pénitencier  au  Canada  sont  actuellement 
incarcérées  à  la  prison  des  femmes  du  pénitencier  de  Kingston.  Cet  établisse- 
ment est  habilement  administré  par  une  directrice,  mademoiselle  Robinson,  avec 
l'aide  de  ses  adjointes,  madame  Allain  et  mademoiselle  Frizzel.  Il  a  été  accom- 
pli beaucoup  d'améliorations  à  cet  endroit  et  cet  établissement  féminin  occupe 
un  rang  très  élevé  si  on  le  compare  aux  institutions  féminines  semblables  que 
l'on  rencontre  ailleurs.  On  a  commencé  à  exécuter  des  travaux  à  la  nouvelle 
prison  féminine  qui  est  séparée  de  l'enceinte  masculine;  cela  contribuera  beau- 
coup à  améliorer  les  conditions  afférentes  à  ces  institutions. 

RECOMMANDATIONS 

(1)  L'on  ne  saurait  de  nouveau  trop  insister  sur  l'établissement  d'institu- 
tions pour  l'isolement  et  le  classement  de  tous  les  détenus. 

(2)  On  considère  que  la  réouverture  d'un  hôpital  pour  les  maladies  mentales, 
attenante  aux  pénitenciers  est  essentielle,  vu  que  l'on  rencontre  bien  des  diffi- 
cultés à  obtenir  le  transfert  des  hommes  réellement  dangereux,  qui  perdent  la 
raison,  dans  les  hôpitaux  provinciaux  pour  les  maladies  mentales. 

(3)  L'isolement  des  criminels  habituels. 

(4)  Il  faudrait  donner  aux  pensionnaires  plus  de  travail  dépendant  du 
gouvernement.    Actuellement  il  n'en  fournit  environ  que  le  vingtième. 

(5)  Le  paiement  de  salaires  aux  détenus  dont  la  conduite  a  été  bonne, 
et  qui  ont  bien  exécuté  leurs  travaux. 

(6)  La  nomination  d'officiers  de  libération  conditionnelle  dans  chaque 
district  pétitentiaire. 

(7)  L'obtention  par  les  officiers  territoriaux  de  libération  conditionnelle  de 
situations  pour  les  détenus  avant  leur  libération. 

(8)  La  création  dans  chaque  institution  d'un  bureau  de  libération. 

(9)  La  formation  des  fonctionnaires  avant  qu'on  leur  permette  d'entrer 
en  fonctions  ou  de  prendre  la  direction  des  détenus- 

(10)  L'autorisation,  à  ceux  faisant  partie  de  l'administration  des  péniten- 
ciers, des  pouvoirs  de  les  administrer  et  de  les  discipliner  sur  une  base  similaire 
à  celle  de  la  Royale  gendarmerie  à  cheval  du  nord-ouest. 

(11)  Le  congrès  annuel  des  pénitenciers  tenu  pendant  trois  ans  s'est  révélé 
un  tel  succès,  et  il  en  est  résulté  tant  de  bien,  qu'on  devrait  le  rendre  obligatoire 
et  tenir  des  assemblées  à  tour  de  rôle  dans  les  différentes  institutions. 
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(12)  On  devrait  effectuer  une  modification  dans  la  méthode  d'achat  des 
fournitures.  Actuellement,  sauf  quelques  exceptions,  on  ne  fournit  pas  aux 
officiers  des  pénitenciers  les  échantillons  des  marchandises  que  la  firme  qui  a 
reçu  la  soumission  a  fourni  à  l'agent  acheteur.  Par  conséquent,  ces  officiers 
ne  savent  pas  si  ce  qu'ils  reçoivent  est  conforme  à  l'échantillon  soumis  avec  la 
soumission.  Il  en  résulte  souvent  des  retards  importants  dans  la  livraison  des 
marchandises  demandées,  et  l'on  réalisera  des  économies  pécuniaires  énormes 
si  les  méthodes  suggérées  par  le  surintendant  sont  adoptées.  Les  méthodes  que 
l'on  emploie  actuellement  ne  sont  pas  pratiques  et  sont  dispendieuses.  Une 
entreprise  commerciale  efficiente  ne  les  tolérerait  pas.  Maintenant  qu'on  accomplit 
une  somme  très  considérable  de  besogne  pour  les  autres  ministères,  il  est  néces- 
saire que  les  méthodes  encombrantes  d'achat  soient  abandonnées,  et  soient  rem- 
placées par  des  méthodes  pratiques. 

"CE  QU'ON  PENSE  DE  NOUS" 

Suivent  quelques  lettres  et  rapports  élogieux  sur  l'œuvre  des  pénitenciers. 
On  pourrait  en  citer  un  bien  plus  grand  nombre  en  signalant  les  lettres  qui  ont 
été  reçues  de  Halifax  à  Vancouver  par  les  surintendants  sur  les  travaux  accom- 
plis par  les  pénitenciers. 

Extrait  d'une  lettre  écrite  par  C.  F.  Neelands,  surintendant  de  l'Ontario 

Reformatory  à  Guelph. 

Je  désire  vous  exprimer  combien  j'apprécie  l'obligeance  dont  on  a  fait  preuve  à  mon 
égard  récemment,  lorsque  j'ai  visité  vos  institutions  à  Saint-Vincent-de-Paul  et  à  Kingston, 
et  je  dois  vous  féliciter  sur  la  manière  efficiente,  dont  elles  sont  à  mon  sens,  administrées. 

Je  réalise  dans  une  certaine  mesure  les  grandes  difficultés  que  vous  avez  rencontrées  et 
surmontées,  celles  dont  vous  vous  efforcez  d'avoir  raison  à  l'heure  présente.  Je  dois  dire 
que  parmi  toutes  les  institutions  que  j'ai  visitées  au  cours  des  quelques  dernières  années, 
le  pénitencier  de  Kingston  est  le  mieux  aménagé  et  le  mieux  administré. 

Voulez-vous  accepter  mes  félicitations  sur  ce  que  vous  avez  accompli,  ainsi  que  mes 
meilleurs  souhaits  pour  votre  succès  futur. 

Extrait  d'une  lettre  du  Docteur  Alfred  E.  Lavell,  officier  de  libération  condi- 
tionnelle pour  la  province  d'Ontario. 

Je  me  proposais  de  vous  écrire  depuis  quelque  temps  afin  de  vous  remercier  de  l'obligean- 
ce avec  laquelle  vous  vous  êtes  occupé  des  mesures  que  je  vous  ai  signalées  par  lettre  de  New- 
York.  M  Neelands  et  moi-même  avons  été  reçus  royalement  par  le  lieutenant-colonel 
Girouard  et  M.  Ponsford.,  Je  crois  devoir  vous  dire  que  j'ai  remarqué  des  progrès  énormes 
à  Saint-Vincent-de-Paul,  et  il  n'y  a  pas  de  doute  qu'ils  sont  dus  surtout  à  Girouard  et  à 
son  très  compétent  chef  du  personnel  (l'instructeur  en  chef  des  métiers,  le  major  Donnelly). 
Vous  êtes  réellement  heureux  de  posséder  un  directeur  si  compétent  ainsi  qu'un  gradué  du 
C.M.R.  comme  son  adjoint.  Convertir  une  institution  comme  Saint-Vincent-de-Paul  en 
un  établissement  moderne  demanderait  les  plus  grands  efforts,  mais  ses  fonctionnaires  s'ac- 
quittent très  bien  de  leur  tâche. 

Il  m'a  fait  plaisir  de  constater  les  progrès  réalisés  par  le  pénitencier  de  Kingston  depuis 
ma  dernière  visite.    Je  ne  l'ai  jamais  vu  sur  un  aussi  bon  pied  qu'à  l'heure  actuelle. 

Je  crois  qu'il  y  a  eu  des  améliorations  à  tous  égards.  Comme  je  le  traversais  il  y  a 
quelques  jours,  je  me  le  suis  remémoré  bien  de!s  fois  tel  que  je  l'ai  d'abord  vu  il  y  a  qua- 
rante-cinq ans,  et  le  contraste  était  des  plus  grands. 

Nous  n'avons  rien  vu  dans  l'Ohio,  le  New-York  ou  le  New^Jersey  pouvant  se  comparer 
avec  le  pénitencier  de  Kingston  et  la  maison  de  correction  d'Ontario,  à  Guelph.  Ces  deux 
derniers  sont  complètement  distincts  et  il  faut  nécessairement  qu'il  en  soit  ainsi,  mais  c'était 
une  grande  satisfaction  pour  un  citoyen  de  l'Ontario  de  constater  la  différence  entre  nos 
deux  meilleures  maisons  et  ce  qu'on  a  de  mieux  de  l'autre  côté  de  la  frontière. 

Les  extraits  qui  suivent  proviennent  du  rapport  d'un  fonctionnaire  du  ministère  de  la 
Santé  du  gouvernement  fédéral,  adressé  au  surintendant  des  pénitenciers  après  une  visite 
d'inspection  aux  trois  pénitenciers  de  l'est: 
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LE  PÉNITENCIEK  DE  KINGSTON 

Le  Dr  Anglin,  qui  a  la  direction  des  services  médicaux  du  pénitencier,  m'a  fait  visiter  les 
locaux  des  médecins.  Les  locaux,  tant  pour  les  examens  et  les  traitements  que  pour  l'hos- 
pitalisation, sont  attrayante,  confortables  et  d'une  extrême  propreté.  Le  système  employé 
pour  l'examen  et  le  traitement  des  détenus  atteints  de  maladies  vénériennes  est  moderne 
et  suffisant  à  tous  égards.  Chaque  forçat  qui  arrive  à  l'institution  subit  un  examen  du  sang 
(Wassermann) ,  qui  permet  de  constater  s'il  est  syphilitique.  Dans  l'affirmative,  on  lui  fait 
subir  (le  traitement  île  plus  moderne.  Ce  travail  est  accompli  par  5e  Dr  Anglin ,  qui  a  'la  direc- 
tion de  la  clinique  provinciale. 

A  mesure  que  le  traitement  avance,  on  prélève  du  sang  que  l'on  examine  de  temps  en 
temps  comme  contrôle  des  progrès  de  la  guérison.  On  fait  des  examens  du  liquide  spinal  à 
la  fin  du  traitement.  Les  travaux  relatifs  à  l'examen  et  un  traitement  des  cas  de  syphilis  sont 
tout  ce  que  l'on  peut  désirer  de  mieux.  On  ne  fait  pas  d'examen  générai  pour  découvrir 
si  'les  détenus  entrant  dans  l'institution  souffrent  de  gonorrnée.  On  ne  traite  que  ceux  ayant 
l'es  symptômes  de  la  gonorrhée,  soit  aiguë,  soit  chronique.  Toutes  les  facilités  sont  offertes 
pour  l'accomplissement  de  cette  besogne  d'une  manière  efficace  et  satisfaisante.  Les  dossiers 
des  patient  sont  tenus  à  jour.  Ils  indiquent  la  méthode  employée  pour  le  traitement  et 
les  progrès  de  la  maladie  pendant  le  traitement. 

Les  patients  atteints  d'infection  sont  isolés.  Leur  couvert,  leur  linge  personnel  et  leur 
literie  sont  tenus  à  l'écart  de  'Ceux  des  autres  patients,  afin  qu'il  n'y  ait  pas  de  possibilité 
de  propagation  de  l'infection,  On  constate  que  10  p.  100  de  ceux  que  l'on  examine  révèlent 
à  l'épreuve  Wassermann  qu'ils  sont  atteints  de  syphilis.  Le  traitement  convenable  de  ceux- 
ci  diminuera  non  seulement  le  nombre  des  syphilitiques  dans  la  collectivité,  mais  il  aura  pour 
résultat  une  grande  économie  pour  la  icolledtivité,  vu  que  cette  catégorie  de  patients  tenid 
éventuellement  à  devenir  à  charge  au  public,  soit  dans  une  institution  pour  les  incurables 
ou  dans  un  asile  d'aliénés. 

La  proportion  de  ceux  ayant  eu  la  gonorrhée  n'est  pas  connue,  mais  le  nombre  de  ceux 
qui  se  présentent  afin  d'être  traités  pour  des  symptômes  aigus  ou  chroniques  n'est  pas  très 
considérable. 

Le  travail  du  contrôle  des  maladies  vénériennes  est  en  tout  point  moderne  et  suffisant 
et  il  n'y  a  que  très  peu  d'améliorations  à  y  faire. 

LE  PÉNITENCIER  DE  SAINT^VINCENT-DE-PAUL 

Le  Dr  Robert  s'aquitte  admirablement  de  son  travail.  Il  est  enthousiaste,  énergique 
et  capable.  Il  a  passé  quelque  temps  dans  l'armée,  à  l'étude  et  au  traitement  des  maladies 
vénériennes,  de  sorte  qu'il  est  à  la  hauteur  de  sa  tâche. 

Les  salles  pour  le  traitement  des  maladies  sont  admirables  à  tous  égards;  elles  sont 
d'une  propreté  immaculée  et  très  confortables.  Le  système  employé  pour  le  traitement  des 
patients  atteints  de  maladies  vénériennes  est  excellent.  Les  dossiers  des  patients  et  des 
traitements  donnés  sont  bien  tenus  et  l'histoire  et  les  progrès  de  chaque  cas  sont  accessibles 
à  un  moment  d'avis.  Les  traitements  que  l'on  donne  sont  modernes  et  toutes  les  facilités 
sont  offertes  à  cette  fin.  Les  détenus  que  l'on  soupçonne  être  atteints  du  mail  vénérien  sont 
soumis  aux  examens  bactériologiques  et  sérologiques  que  l'on  juge  nécessaires,  et  on  leur 
donne  les  traitements  requis. 

Les  patients  souffrant  de  maladies  vénériennes,  à  la  période  aiguë  ou  infectieuse  sont 
isolés;  leur  linge  personnel,  tel  que  sous-vêtements,  chemises,  chaussettes,  blouses  et  autres 
vêtements,ainsi  que  leur  literie  sont  isolés  de  ceux  des  autres  détenus. 

Leur  blanchissage  se1  fait  à  part  de  celui  des  autres  détenus.  Leur  couvert — tasses  et 
soucoupes,  assiettes,  couteaux  et  fourchettes — sont  tenus  à  l'écart  et  lavés  séparément  des 
autres  et  les  patients  portent  sur  leurs  uniformes  une  marque  spéciale  servant  d'avertissement 
aux  autres  prisonniers,  de  se  tenir  éloignés.  Si  le  patient  est  réfractaire  ou  qu'il  refuse  le 
traitement,  on  l'isole. 

LE  PÉNITENCIER  DE  DORCHESTER 

Le  colonel  Goad  et  le  Dr  Teed,  du  pénitencier  de  Dorchester,  m'ont  procuré  toutes  les 
occasions  d'étudier  les  conditions  afférentes  à  l'examen  et  au  traitement  des  détenus  souffrant 
de  maladies  vénériennes  et  ils  im'onlt  beaucoup  aidé  dans  mon  travail.  J'ai  été  frappé  de  la 
bonté  et  de  la  sympathie  dont  font  preuve  envers  leurs  prisonniers,  le  colonel  Goad,  le  Dr 
Teed  et  leurs  associés. 

La  méthode  de  procéder  et  le  traitement  des  prisonniers  souffrant  de  maladies  véné- 
riennes sont  identiques  à  ceux  employés  à  Saint-Vincent-de-Paul.  Tous  les  détenus  atteints 
de  maladies  vénériennes  reçoivent  un  traitement  moderne  et  suffisant.  On  isole  les  patients 
et  on  prend  les  soins  qu'il  faut  des  vêtements  et  des  ustensiles.    Les  archives  sont  très  bien 
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tenus.  Dans  les  conditions  actuelles  d'hospitalisation,  il  est  très  difficile  de  donner  des  traite- 
ments suffisante,  mais  cette  difficulté  va  bientôt  être  surmontée  par  il 'inauguration  d'une  magni- 
fique aile  à  l'hôpital,  qui  est  en  voie  de  construction. 

Copie  d'un  article  extrait  du  "  Halifax  Evening  Mail." 
UN  VISITEUR  TROUVE  QUE  C'EST  UN  MODÈLE 

UN   MÉDECIN   DE   PRISON,   À    SON    RETOUR   DU   PÉNITENCIER,    OÙ   IL   A   ACCOMPAGNÉ    UN    PRISONNIER 

DÉCRIT    L'INSTITUTION 

Le  Dr  W.  D.  Forrest  est  arrivé  de  Dorchester,  N.-tB.,  où  il  a  accompagné  un  prisonnier 
condamné  au  pénitencier  et  dont  l'état  de  santé  a  nécessité  qu'un  médecin  l'accompagnât. 
Le  docteur  est  enthousiasme  de  la  perfection  de  l'organisation  du  pénitencier  et  il  décrit 
l'administration,  telle  qu'il  l'a  vue,  comme  étant  le  dernier  mot  de  l'efficacité. 

Il  dit  que  l'aiJe  que  l'on  est  à  ajouter  à  l'infirmerie,  fera  de  celle-ci,  lorsque  les  travaux 
seront  achevés,  l'égale  du  nouveau  pavillon,  de  l'hôpital  Royal  Victoria,  en  ce  qui  a  trait  à 
la  perfection  du  matériel  et  à  tous  autres  égards.  C'est  réellement  magnifique.  Il  y  a  des 
bureaux  pour  les  médecins,  une  salle  d'opération,  une  salle  de  radiographie,  une  chambre 
noire,  dans  le  cas  des  affections  de  la  vue,  un  dispensaire  et  un  solarium  spacieux,  tandis 
que  sur  le  toit  se  trouve  une  salle  de  récréation  où  cinq  cents  personnes  peuvent  facilement 
s'asseoir. 

On  m'a  fait  visiter  le  service  de  'l'alimentation,  et  j'ai  vu  des  échantillons  d'aliments; 
ces  derniers  sont  excellents.  J'ai  goûté  le  pain  et  l'on  m'a  appris  que  'les  détenus  man- 
geaient de  la  viande  une  fois  par  jour.  Le  soir  ils  ont  un  bon  bouillon  et  de  la  confiture. 
Le  déjeuner  consiste  en  bouillie,  pain  et  thé.  Les  cellu'les  occupées  par  les  détenus  sont  bien 
chauffées,  chacune  étant  munie  d'un  lit  qui  se  replie  sur  le  mur,  ce  qui  donne  beaucoup 
d'espace.  Il  y  a  aussi  une  table  pour  écrire,  de  l'eau  chaude  et  froide,  des  cabinets.  On 
permet  l'usage  de  la  lumière  électrique  jusqu'à  neuf  heures  du  soir.  Il  y  a  une  belle  biblio- 
thèque. J'ai  parcouru  tous  les  ateliers — ceux  de  la  cordonnerie,  de  la  couture,  de  la  forge, 
car  toutes  les  industries  s'y  rencontrent.  Il'  y  a  une  grande  ferme  en  dehors  des  terrains  de 
l'institution  à  laquelle  travaillent  les  détenus — des  hommes  de  confiance,  sous  garde  natu- 
rellement. On  montre  à  lire  et  à  écrire  à  ceux  qui  l'ignorent.  Bref,  il  y  a  partout  des  preuves 
d'une  administration  sage  et  capable.  Je  devrais  dire  qu'il  n'existe  pas  sur  le  continent 
d'institution  pénitentiaire  dirigée  d'après  un  meilleur  système,  ou  qui  donne  de  meilleures 
facilités  pour  son  usage  comme  telle.  Les  bâtiments  sont  très  beaux.  On  emploie  les  forçats 
comme  main-d'œuvre  dans  la  construction,  sous  un  maître-mécanicien.  Actuellement,  on 
modèle,  dans  la  division  de  la  taille  de  la  pierre,  de  gros  blocs  de  pierre  devant  servir  à  la 
construction  d'une  demeure  pour  le  directeur,  et  d'une  autre  aussi  pour  lie  sous-directeur. 

Le  directeur  a  fait  remarquer  au  docteur  que  la  grande  difficulté  consiste  à  trouver  de 
l'ouvrage  convenable  pour  les  détenus,  et  il  est  certain  que  le  problème  semble  en  être  un 
qu'il  résoud  d'une  manière  hors  pair.  Le  pénitencier,  comme  tout  le  monde  le  sait,  est 
situé  dans  une  région  magnifique  et  salubre  du  Nouveau-Brunswick,  et  il  est  intéressant  de 
savoir  qu'il  offre  un  exemple  très  satisfaisant  du  sens  de  la  responsabilité  envers  les  détenus, 
qui  marque  l'administration  pénitentiaire  idéale. 


Copie 
INSTITUT  DU  BARON  DE  HIRSCH 


410,    rue    Bleury,    Montréal. 


Au  général  de  brigade  W.  S.  Hughes, 
Surintendant  des  pénitenciers, 
Ottawa. 


Cher  monsieur, — Conformément  à  votre  demande,  j'ai  le  plaisir  de  vous  soumettre  le 
rapport  de  ma  visite  au  pénitencier  de  Dorchester,  qui  a  eu  heu  le  23  juillet. 

J'ai  été,  je  dois  le  dire,  très  heureux  de  constater  que  l'administration  de  l'institution 
était  des  meilleures.  Les  cellules  sont  d'une  grande  propreté  et  en  général  la  discipline  est 
très  bonne.  Les  détenus  ne  causent  pas  de  désordres.  Les  ouvrages  faits  à  la  main  sont  les 
plus  beaux  que  i'ai  jamais  vus  dans  aucune  institution.  Les  industries  de  la  confection  et 
de  la  cordonnerie  m'ont  causé  une  grande  surprise.  Les  matières  premières  que  l'on  fournit 
aux  forçats  sont  bonnes  et  les  objets  fabriqués  pour  les  détenus  qui  sont  mis  en  liberté  sont 
à  la  dernière  mode.  Le  nouvel  hôpital  vous  fera  honneur  après  sa  construction,  et  il  rivalisera 
avec  (l'hôpital  Royal  Victoria,  de  Montréal,  en  ce  qui  concerne  le  confort  et  la  bonne  ventila- 
tion de  ses  chambres.  L'école  est  très  bien  dirigée,  et  j'ai  remarqué  qu'il  y  avait  quelques 
détenus  qui  étudiaient  le  génie  et  dessinaient  très  bien. 
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Je  ne  puis  m'abstenir  de  féliciter  le  directeur  sur  l'excellente  besogne  qu'il  accomplit. 
On  m'a  appris  qu'il  n'existait  pas  de  société  pour  le  bien-être  des  prisonniers  au  Nouveau- 
Brunswick.  Le  directeur  s'est  chargé  de  cette  œuvre,  c'est-à-dire  qu'il  s'occupe  du  bien-être 
des  détenus  après  leur  libération  de  l'institution  et  leur  procure  des  positions,  afin  de  les 
empêcher  de  retomber  dans  leurs  anciennes  habitudes.  Je  ne  suis  donc  aucunement  surpris 
du  fait  que  175  détenus  de  ce  pénitencier  aient  été  libérés  conditionnellement  l'année  dernière. 

Je  puis  dire  que  vous  pouvez  être  à  bon  droit  fier  de  cette  institution,  vu  qu'elle  me 
semble  être  une  des  meilleures  que  j'ai  visitées  dans  le  Dominion,  et  je  vous  suis  redevable 
de  m'avoir  proposé  de  m'y  arrêter,  lors  de  mon' séjour  au  Nouveau-Brunswick. 

Très  cordialement  à  vous, 

(Signé)  A.   L.   KAPLANSKY, 

Surintendant    de    la    division    de    l'aide    légale. 

Remarque:  M.  Kaplansky  s'occupe  du  bien-être  spirituel  des  détenus  juifs 
au  Pénitencier  de  Saint-Vincent-de-Paul. 


Copie  d'une  lettre 

DU  REV.  L.  J.  WASON 

R.  R.  I.  Saint-Jean.,  Nouveau-Brunswick 

A  M.  W.  S.  Hughes, 

Surintendant  des  pénitenciers, 
Ottawa. 

Cher  M.  Hughes, — J'avais  depuis  longtemps  désiré  visiter  le  pénitencier  de  Dorchester, 
N.-B.,  mais  ce  désir  n'a  été  réalisé  qu'il  y  a  quelques  jours,  alors  que  j'ai  eu  le  privilège  de 
prêcher  dans  la  chapelle,  dimanche  dernier,  et  de  visiter,  par  permission  spéciale,  le  lundi. 
Comme  j'ai  appris  que  vous  étiez  le  surintendant  des  pénitenciers,  j'ai  cru  devoir  vous 
écrire  pour  vous  dire  tout  le  (plaisir  que  m'ia  -causé  cette  visite. 

En  premier  lieu,  j'ai  été  charmé  d'apprendre  que  Ton  veillait  si  attentivement  aux  inté- 
rêts spirituels  des  prisonniers,  et  je  suis  forcé  de  dire  que  la  ferveur  avec  laquelle  ils  ont 
participé  au  service  que  j'ai  dirigé  avec  l'aumônier  m'a  surpris  en  même  temps  que  charmé. 
J'ajouterai  qu'il  m'a  fait  plaisir  de  constater  que  l'on  fait  des  efforts  vigoureux  et  sérieux, 
non  pas  simplement  pour  punir,  mais  afin  que  la  punition  porte  ses  fruits,  et  d'après  les 
rapports  favorables  que  j'ai  eus  sur  le  compte  des  hommes  libérés  sur  parole,  je  suis  convaincu 
que  cette  tentative  obtient  assez  de  succès.  J'ai  remarqué  que  ce  fait  encourageait  beaucoup 
le  directeur  et  d'aumônier. 

J'ai  été  aussi  heureux  de  constater  la  manière  dont  les  hommes  adonnés  à  diverses 
occupations  s'occupent  de  leurs  travaux,  et  aussi  la  prévoyance  dont  on  a  fait  preuve  en  ce 
qui  concerne  l'alimentation  et  les  cellules.  Les  cellules  de  la  nouvelle  aile  et  de  l'hôpital 
maintenant  en  cours  de  construction  ont  été  une  grande  révélation  pour  moi. 

J'ai  constaté  que  le  directeur  était  extrêmement  fier  de  la  nouvelle  aile.  Il  est  d'avis 
qu'il  n'existe  rien  de  mieux  au  Canada. 

J'ai  été  heureux  de  constater  la  manière  dont  M.  Meighen  exécute  sa  tâche  si  lourde 
de  responsabilité  (car  elle  est  évidemment  ainsi),  au  point  de  vue  d'un  profane,  du  moins. 
Apparemment,  il  est  très  versé  dans  sa  partie  et  il  se  fait  un  point  d'honneur  de  perfectionner 
l'institution  le  plus  possible. 

A  mon  départ,  ie  n'ai  pu  m'empêcher  de  dire,  tant  au  chapelain  (qui  semble  être  très 
respecté  et  estimé  par  les  détenus)  qu'au  directeur,  que  c'était  dommage  que  ces  endroits 
existassent,  mais  que,  puisqu'ils  sont  une  nécessité,  c'était  consolant  de  pouvoir  constater  qu'ils 
étaient  si  bien  dirigés. 

Veuillez  croire,  M.  Hughes,  que  si  ce  que  je  viens  de  dire  peut  vous  être  utile  ainsi  qu'à 
votre  chef,  à  qui  j'ai  écrit  aussi,  j'en  serai  assurément  très  heureux,  car  je  suis  d'avis  que, 
dans  toutes  les  classes  sociales  où  il  y  a  lieu  de  décerner  des  éloges,  il  faut  se  faire  un  devoir 
de  les  adresser  à  ceux  qui  le  méritent. 

Veuillez  agréer,  mon  cher  monsieur,  mes 
meilleures  amitiés  et  me  croire 

Votre  très  sincère, 

LEONARD    J.    WASON. 
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Copie  d'un  article  extrait  du  "Montréal  Standard" 

LES  FORÇATS  DE  SAINT-VINCENT-DE-PAUL  ÉTUDIENT  DES  MATIÈRES  LEUR 
PERMETTANT  D'ENTRER  DANS   NOS  UNIVERSITÉS 

Ils  reçoivent  leur  enseignement  de  professeurs  expérimentés  et  les  concours  pour  les 
médailles  et  les  diplômes  sont  âprement  disputés  On  a  beaucoup  amélioré  l'exté- 
rieur de  V 'édifice,  ce  qui  tend  à  augmenter  le  degré  de  propreté  et  de  confort  de 
l'institution. 

550  forçats  du  pénitencier  de  Samt-Vincent-de-Paul  reçoivent  une  formation  intellec- 
tuelle et  physique  qui  leur  permettra  de  s'établir  dans  un  nouveau  régime  de  vie.  Ils  se 
préparent  ^aux  examens  d'immatriculation;  ils  travaillent  pour  obtenir  des  diplômes  ainsi 
que  les  médailles  accordées  aux  premiers  de  classe;  ils  habitent  des  chambres  où  ils  jouissent 
des^  avantages  de  l'eau  courante  et  de  garde-robes;  ils  assistent  à  des  représentations 
cinématographiques  ainsi  qu'à  de®  divertissements  périodiques  et,  le  dimanche,  ils  écoutent 
la  lecture  de  l'Evangile  étales  concerts  d'orgue  donnés  par  un  maître  organiste. 

Une  visite  faite  au  pénitencier  fait  voir  les  merveilles  que  des  méthodes  modernes  et 
une  surveillance  experte  ont  accomplies,  en  faveur  de  ceux  condamnés  à,  passer  des  années 
à  l'écart  de  la  vie  ordinaire  du  monde. 

Le  directeur,  les  gardes  ainsi  que  les  détenus  de  Saint-Vincentr-de-Paul  ont  été  très 
actifs,  au  cours  de  ces  dernières  années,  dans  Ile  domaine  de  l'iagraridisseiment  apporté  aux 
bâtiments.  On  a  épargné  des  milliers  de  dollars  et  assuré  l'avenir  de  milliers  d'hommes. 
On  peut  attribuer  cette  activité  directement  à  l'énergie  et  à  l'entente  qui  a  régné  entre  le 
général  Huges,  le  surintendant  générai  des  pénitenciers  et  le  colonel  R.  de  la  B.  Girouard, 
directeur  de  Saint-Vincent-de-Paul,  au  capitaine  Poirier,  son  principal  assistant,  et  à  d'autres 
personnes  qui  dirigent  l'œuvre  instituée  dans  le  but  de  "sauver  les  forçats",  œuvre  qui  exerce 
son  influence  à  Saint-Vincent-de-Paul.  Le  colonel  Girouard,  en  faisant  la  revue  des  diverses 
activités  et  accomplissements  de  son  personnel,  devant  un  représentant  du  "Standard",  a 
loué  tout  particulièrement  le  surintendant  des  pénitenciers  sur  sa  collaboration. 

TRAVAUX  DE  RECONSTRUCTION 

Conformément  au  programme  de  la  construction,  deux  des  six  ailes  du  pénitencier  ont 
déjà  été  reconstruites.  Les  cellules  malpropres  ont  été  remplacées  par  des  chambres  peintes  en 
blanc  avec  cabinets  particuliers,  lavabos  et  eau  courante.  Tous  les  travaux  ont  été  exécutés 
par  les  forçats  eux-mêmes,  ce  qui  a  épargné  au  pays  des  milliers  de  dollars. 

On  a  construit  une  chapelle  remarquablement  belle,  munie  d'un  orgue  moderne.  Le 
dimanche  les  détenus  assistent  à  des  exercices  religieux  et  à  des  concerts  de  musique  sacrée. 
L'aile  la  plus  récente  peut  loger  deux  cents  détenus  dans  des  cellules  salubres  et  confortables. 
Des  sommiers  à  ressort  et  des  draps  de  lit  renouvelés  toutes  les  semaines  maintiennent  la 
propreté. 

MÉTHODES    D'ENSEIGNEMENT 

Le  directeur  ainsi  que  ses  assistants  sont  fiers  de  leurs  méthodes  d'enseignement,  qui  ont 
déjà  abaissé  le  pourcentage  des  illettrés  au  pénitencier  de  22  p.  100  il  y  a  huit  ans,  à  8  p.  100 
actuellement — parmi  les  forçats. 

Deux  cent  soixante-dix  détenus  fréquentent  trois  cours  qui  sont  donnés  aux  détenus  de 
nationalité  anglaise,  française  et  italienne,  sous  la  direction  d'habiles  professeurs. 

On  étudie  les  matières  d'immatriculation  aux  universités  Laval  et  McGïll  et  quelques- 
uns  des  élèves  les  plus  brillants  ont  subi  avec  succès  les  examens  qui  leur  permettront  d'entrer 
dans  ces  universités  lorsqu'ils  seront  libérés.  Ludger  Gravel,  marchand  bien  connu  de 
Montréal,  a  offert  un  diplôme  et  une  médaille  de  bronze  pour  le  forçat  remportant  le  plus 
grand  nombre  de  points  dans  l'étude  du  français,  chaque  année.  Un  diplôme  et  une  médaille 
d'argent  sont  également  décernés  au  meilleur  élève  de  la  classe  d'anglais,  grâce  à  la 
générosité  de  M.  Walsh,  de  l'Acadamie  Strathcona,  de  Westmount. 

1:1  existe  une  concurrence  intense  entre  les  élèves  des  diverses  nationalités.  Le  directeur 
remarque  avec  plaisir  que  l'année  dernière  les  élèves  de  l,a  classe  de  français  ont  gagné  les 
prix  de  français  et  d'anglais. 

Au  nombre  des  professeurs  se  trouve  M.  Lapierre,  B.A.,  qui  est  aussi  le  bibliothécaire  du 
pénitencier.  La  bibliothèque  dont  il  a  la  direction  serait  prisée  par  bien  des  maisons 
d'enseignement.  Elle  renferme  9,000  des  plus  beaux  ouvrages,  tant  français  qu'anglais. 

Le  colonel  Girouard  a  fait  des  observations  sur  la  diminution  de  la  criminalité  dans 
les  derniers  mois  et  il  a  déclaré  qu'il  croyait  qu'elle  était  attribuable  au  fait  que  le  chômage 
dans  l'est  du  Canajda  est  moindre  qu'anciennement.  L'année  dernière,  il  est  passé  par 
le  pénitencier  cent  détenus  de  plus  que  cette  année. 

Respectueusement  soumis, 

Le  surintendant, 

W.  S.  HUGHES. 
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ANNEXE  A— RAPPORT  DE  L'OFFICIER  FÉDÉRAL  DE  LA 
LIBÉRATION  CONDITIONNELLE 

R.-R.  Creighton,  officier  fédéral  de  la  libération  conditionnelle,  fait  le  rapport 
suivant: 

Comme  on  le  verra  par  le  tableau  ci-dessous,  le  système  de  libération  condi- 
tionnelle continue  à  fonctionner  d'une  manière  satisfaisante  et  il  est  très 
encourageant  de  constater  qu'un  fort  pourcentage  de  ceux  à  qui  la  libération 
conditionnelle  a  été  accordée  se  conforment  aux  conditions  imposées. 

Voici  le  relevé: — 

TABLEAU  DE  L'ANNÉE  TERMINÉE  LE  31  MARS  1924 


Prisonniers  libérés  conditionnellement 


Dorchester 148 

St-Vincent  de  Paul 118 

Kingston 156 

Manitoba 33 

Saskatchewan 77 

Colombie-Britannique 33 

Total,  pénitenciers 565 

Prisons,  maisons  de  correction,  fermes  industriel- 
les, etc 522 

Grand  total 1, 087 


Révocations 


p.  100 

2  ou  1-35 
5  ou  4-23 
5  ou  3-20 


lou  1-29 
2  ou  6-06 


15  ou  2-65 
6  ou  1-14 


21  ou  1-93 


Confiscations 


p.  100 

4  ou  2-70 

7  ou  5-93 

10  ou  6-41 

2  ou  6-06 

1  ou  1-29 

2  ou  6-06 


26  ou  4-60 
4  ou  0-76 


30  ou  2-75 


Pertes  totales 

p.  100 

6  ou  4-05 

12  ou  10-16 

15  ou  9-61 

'2  ou  606 

2  ou  2-59 

4  ou  12-12 


41  ou  7-25 
10  ou  1-91 


51  ou  4' 


Le  nombre  des  détenus  élargis  des  divers  pénitenciers,  maisons  de  correction 
et  prisons  pendant  l'année  est  de  1,087,  soit  une  réduction  de  266  sur  l'année 
précédente.  Le  nombre  des  détenus  élargis  des  pénitenciers  accuse  un  décrois- 
sement  de  68  et  celui  des  autres  institutions  a  diminué  de  198.  Le  chiffre  des 
libérations  révoquées  ou  annulées  a  été  de  51,  soit  4.69  p.  100  du  nombre 
accordé,  alors  que  la  proportion  de  l'année  précédente  était  de  5.31. 
1  La  réception  des  rapports  des  personnes  libérées  sous  condition  appartient 
à  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada  et  le  tableau  suivant,  préparé  par 
la  gendarmerie,  montre  ce  qui  s'est  fait  depuis  1899  jusqu'au  31  mars  1924: 

Libérés  conditionnellement  des  pénitenciers 7, 879 

Libérés  conditionnellement  des  prisons  et  maisons  de  correction 8,983 

16,862 

Permis  révoqués 558 

Permis  confisqués 401 

Peines  expirées  pendant  la  libération 14, 982 

Peines  non  encore  expirées 921 

16.S62 

On  voit  par  le  tableau  ci-dessus  que  sut  ie  nombre  des  forçats  élargis  condi- 
tionnellement, 14,983  prisonniers  ont  satisfait  aux  conditions  de  libération  'con- 
ditionnelle et  que  les  annulations  et  révocations  se  sont  chiffrées  à  959,  soit  6.4 
p.  100  du  nombre  total  des  libérés  sous  condition. 

Pendant  l'année,  ce  bureau  a  rapporté  480  cas  et  je  suis  heureux  de  pouvoir 
dire,  que,  dans  presque  chaque  cas,  on  a  réussi  à  obtenir  de  l'emploi  pour  les 
détenus  élargis.    Il  a  fallu  beaucoup  de  correspondance  pour  obtenir  des  rensei- 
gnements sur  les  antécédents  et  le  caractère  des  requérants,  avant  leur  incarcé 
ration. 
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Sous  ce  rapport,  il  m'incombe  d'exprimer  mes  remerciements  aux  officiers 
de  l'Armée  du  Salut  pour  leur  collaboration  importante  et  gracieuse.  Ils  ont 
toujours  tendu  une  main  secourable  et  nous,  aussi  bien  que  les  détenus,  leur 
devons  beaucoup  de  gratitude.  Les  autorités  policières  nous  sont  aussi  d'un  grand 
secours  en  nous  fournissant  tous  les  renseignements  qui  leur  parviennent- 

Au  cours  de  l'année,  j'ai  visité  les  divers  pénitenciers  et  tous  les  détenus 
qui  ont  désiré  avoir  une  entrevue  avec  moi  ont  pu  l'obtenir.  J'ai  pris  note  des 
points  saillants  qu'ils  désiraient  signaler  au  sujet  de  leur  cas.  Ces  données  ont 
été  de  beaucoup  d'utilité  dans  la  préparation  des  rapports  du  ministère.  Bien 
que  le  peu  de  temps  que  j'ai  à  ma  disposition  ne  me  permette  pas  de  faire  une 
étude  de  chaque  individu,  toutefois,  quelques  instants  de  franche  conversation 
me  suffisent  très  fréquemment  pour  me  former  une  opinion  assez  juste  de  l'attitude 
d'un  homme  vis-à-vis  de  la  société.  C'est,  en  outre,  une  satisfaction  pour  le 
détenu  de  voir  qu'il  a  eu  l'occasion  de  faire  des  représentations  à  un  haut 
fonctionnaire  du  ministère  envoyé  tout  particulièrement  dans  ce  but,  ce  qui 
contribue  à  créer  plus  de  satisfaction  et  tend  vers  une  meilleure  discipline, 
surtout  lorsqu'on  lui  représente  que,  à  moins  que  sa  conduite  ne  soit  généralement 
bonne  à  l'institution,  il  ne  peut  s'attendre  à  ce  que  d'autres  puissent  lui  venir  en 
aide. 

Si  on  veut  bien  me  le  permettre,  étant  donné  ma  longue  expérience  sur 
diverses  questions  ressortissant  à  l'administration  des  pénitenciers,  j'ajouterai 
quelques  mots  à  tout  ce  qu'on  a  déjà  dit  en  faveur  de  l'établissement  d'une 
institution  bien  organisée  destinée  aux  délinquants  qui  en  sont  à  leur  première 
infraction  et  à  d'autres  susceptibles  de  réforme. 

En  dépit  du  fait  que  les  officiers  en  charge  des  pénitenciers  se  rendent  compte 
parfaitement  de  l'opportunité  d'isoler  ceux  qui  sont  susceptibles  de  réforme  de  la 
catégorie  de  détenus  plus  endurcis,  et  malgré  les  efforts  consciencieux  qu'ils  font 
dans  ce  but,  il  est  généralement  admis  que  les  conditions  physiques  actuelles  sont 
telles  qu'il  est  impossible  de  rien  faire  dans  cette  direction.  Il  n'y  a  aucun  doute, 
je  crois,  que  le  contact  étroit  qui  existe  nécessairement  entre  les  deux  classes 
dans  la  même  institution,  a  un  effet  pernicieux  sur  la  classe  la  mieux  disposée. 
Il  est  permis  de  supposer  que  la  catégorie  des  jeunes  détenus,  qui  comprend  une 
grande  proportion  de  notre  population,  est  toujours  portée  à  écouter  et  à  suivre 
l'avis  de  ceux  dont  les  exploits  dans  les  sentiers  du  crime  et  la  longue  carrière 
criminelle  ont  excité  leurs  ambitions  égarées.  Si  on  les  soustrayait  entièrement 
à  l'influence  délétère  qu'exercent  sur  eux  leurs  pernicieux  compagnons,  les 
perspectives  de  réforme  seraient  beaucoup  plus  belles,  et  je  suis  convaincu  que 
si  nous  avions  une  institution  du  genre  préconisé  plus  haut,  elle  rembourserait 
bien  ses  frais  d'établissement  et  de  maintien  en  rendant  à  la  société  un  plus 
grand  nombre  de  citoyens  respectueux  de  la  loi. 

En  terminant,  je  dois  exprimer  mes  plus  sincères  remerciements  aux  gardiens 
pour  le  concours  et  la  cordiale  coopération  qu'ils  ont  toujours  apportés  à  mes 
travaux,  et  tout  particulièrement  lorsque  j'ai  visité  leurs  établissements. 
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ANNEXE  B— RAPPORTS  DES  DIRECTEURS 

KINGSTON 

J.  C.  Ponsjord,  directeur  du  pénitencier  de  Kingston,  jait  rapport  comme  suit.'' 

Hommes.  Femmes.   Total. 

Détenus  à  minuit,  le  31  mars  1923 703  26         729 

Détenus  à  minuit,  le  31  mars   1924 661  31  692 

La  population  détenue  a  donc  diminué  de  37  depuis  l'an  dernier.  La  popula- 
tion masculine  a  diminué  de  42  et  la  population  féminine  augmenté  de  5. 

Le  nombre  des  détenus  reçus  au  cours  de  l'année  a  été  de  270  hommes,  et  19 
femmes,  soit  en  tout  289. 

.  ii  mm 

Les  élargissements,  au  cours  de  l'année,  ont  eu  lieu  comme  suit: — 

Hommes,  Femmes,  Total. 

Expiration  de  sentence 100  3  103 

Libération  'conditionnelle 149  7  156 

Déportation  32  3  35 

Décès    3  ....  3 

Grâce 20  ....  20 

Evasion    , 4  1  5 

Renvoyés  aux  autorités  provinciales 4  ....  4 

312  14         326 

Prisonniers  reçus  dans  l'année 289 

Diminution   nette 37 

A  l'heure  actuelle,  12  prisonniers  sont  placés  dans  les  asiles  de  la  province, 
,dont  9  purgent  des  sentences  à  perpétuité. 

Parmi  les  692  détenus  que  nous  avons,  448  ont  moins  de  40  ans,  et  100  sont 
entre  40  et  50  ans. 

L'état  sanitaire  du  pénitencier  est  parfait.  Les  maladies  infectieuses  ou 
contagieuses  y  sont  inconnues.  Depuis  le  1er  janvier  1924,  on  envoie  toutes 
les  semaines  des  échantillons  d'eau  au  laboratoire  de  l'université  Queen's  pour 
qu'ils  y  soient  analysés. 

L'hôpital  maintient  son  degré  d'efficacité  ordinaire.  On  y  fait  un  grand 
nombre  d'opérations  mineures  et  dix-huit  opérations  majeures.  Toutes  celles-ci 
ont  eu  d'excellents  résultats. 

Une  opération  qui  mérite  une  mention  spéciale  est  celle  qu'a  subie  le  détenu 
K-614.  Cet  homme,  après  avoir  tué  sa  femme,  s'est  tiré  une  balle.  A  l'arrivée 
de  ce  prisonnier,  le  médecin  fit  le  rapport  suivant: — 

"En  l'examinant,  j'ai  trouvé  une  grande  hernie  abdominale,  du  côté  droit  de  l'abdomen, 
avec  une  grande  masse  d'intestins  découverts  qui  formaient  une  saillie  d'un  pied.  Cette 
masse  semble  comprendre  tout  de  caecum  et  une  partie  du  côlon  ascendant.  A  un  certain 
emdroit  il  y  a  une  fistule  par  laquelle  toutes  les  matière  fécales  se  déversent  dans  le  panse- 
ment. Il  ne  passe  rien  par  l'anus. 

"  Il  était  à  l'hôpital  de  la  prison  de  Welland  depuis  le  moi®  de  juin  dernier,  et  il  dit 
qu'après  avoir  subi  deux  opérations  ses  intestins  sont  resté©  dans  l'état  où  ils  sont.  Le  docteur 
Howell,  médecin  de  la  prison  de  Welland,  fait  rapport  qu'en  septembre  dernier,  il  avait 
demandé  que  l'on  fasse  une  opération  radicale,  qu'on  recoupe  et  anastomose  l'intestin,  mais 
le  Procureur  général  s'est  prononcé  contre  l'opération. 

"  Cet  homme  est  dans  un  état  mental  peu  actif,  mais  il  est  bien  nourri  et  souffre  relati- 
vement peu.  Il  faudra  bientôt  faire  une  opération  ipour  couper  de  nouveau  l'intestin  décou- 
vert et  fermer  la  blessure  de  l'abdomen.  Cette  grave  opération  exigera  les  services  d'un 
spécialiste  très  habille  dans  la  chirurgie  abdominale." 
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Le  professeur  Austin  a  fait  l'opération,  il  a  rentré  l'intestin  qui  sortait  et 
fermé  la  paroi  adbominale.  Le  prisonnier  se  rétablit  bien  et  fait  de  petits  travaux 
autour  de  l'institution. 

J'ai  le  regret  de  noter  trois  décès  survenus  au  cours  de  l'année,  dont  deux 
dans  les  hôpitaux  provinciaux  pour  maladies  mentales.  K-448  est  mort  le  5 
septembre  1923  d'hémiplégie  et  de  glycosurie.  Il  est  arrivé  ici  sur  un  brancard. 
C-574  est  mort  dans  la  salle  de  psychiatre,  à  la  maison  de  correction  de  l'Ontario, 
à  Guelph,  le  1er  mai  1923,  et  C-815  est  décédé  au  même  endroit  le  22  juin  1923. 

L'an  dernier,  il  y  a  eu  plusieurs  évasions.  Le  10  septembre  1923.  les 
détenus  Sullivan  alias  A.  Brown,  H-590;  A.  Slade,  alias  Ryan,  K-166;  T.  Bryans, 
H-367;  G.  Simpson,  H-751;  E.  McMullen,  K-239,  qui  travaillaient  dans  les 
équipes  de  charpentiers  et  de  maçons  se  sont  évadés  en  escaladant  le  mur 
d'enceinte.  On  a  repris  McMullen  le  même  après-midi  à  quelque  cinq  milles 
de  l'institution.  Slade,  alias  Ryan,  a  été  recapturé  à  Minneapolis,  Minnesota  et 
est  revenu  au  pénitencier  le  8  janvier  1924.  Sullivan,  alias  Brown,  qui  était  avec 
Slade,  a  été  tué  d'une  balle,  à  Minneapolis,  le  lendemain  de  la  capture  de  Slade. 
Simpson  et  Bryans  sont  encore  au  large. 

Nous  avons  fait  enquête  sur  l'évasion  et  congédié  deux  gardes.  Un  autre 
a  été  mis  à  sa  retraite  et  quatre  ont  été  condamnés  à  de  fortes  amendes.  Si  les 
deux  gardes  congédiés  avaient  accompli  leur  devoir,  toute  tentative  d'évasion 
aurait  été  vaine. 

Le  20  septembre  1923,  Henrietta  Daugherty,  H-308,  s'est  échappée  de 
l'hôpital  pour  le  traitement  des  maladies  mentales,  rue  Queen,  Toronto.  Elle  a 
été  reprise  à  Niagara  Falls,  Ont.,  et  est  revenue  ici  le  3  mars  1924. 

Le  détenu  W.  H.  Jones,  K-399,  s'est  esquivé  de  l'équipe  des  cultivateurs  dans 
l'après-midi  du  29  mars  1924  et  a  été  recapturé  quarante  minutes  plus  tard. 

La  construction  a  beaucoup  avancé.  La  nouvelle  buanderie  et  la  chambre 
de  bain  sont  terminées  et  sont  modernes  sous  tous  les  rapports. 

La  changerie  est  terminée  et  très  bien  aménagée. 

On  a  fait  beaucoup  de  peinturage  et  de  décoration  dans  la  prison  et  tout 
y  reluit. 

Les  ateliers  de  charpenterie,  de  ferblanterie  et  la  forge  ont  eu  beaucoup  de 
travail  à  faire,  tant  pour  l'institution  que  pour  les  différents  pénitenciers  et  pour 
la  douane. 

L'usine  de  traitement  des  matières  d'égouts  sera  probablement  finie  et  en 
exploitation  avant  les  froids  de  l'automne  de  1924. 

Un  incendie  qui  aurait  pu  prendre  des  proportions  sérieuses  s'est  déclaré 
dans  le  magasin  de  la  cordonnerie,  au  petit  jour,  le  8  janvier  1924,  mais  grâce 
à  l'action  prompte  des  employés  de  l'institution,  puissamment  aidés  par  la  brigade 
des  pompiers  de  Kingston,  on  a  maîtrisé  le  feu  en  peu  de  temps.  Il  y  a  eu 
quelque  $1,200  de  dommages. 

La  fabrique  de  sacs  de  dépêches  accuse,  pour  l'année  qui  vient  de  finir,  une 
recette  de  $36,949.30  réalisée  grâce  aux  travaux  accomplis  pour  les  autres 
ministères. 

L'atelier  des  tailleurs  a  été  occupé  toute  l'année  à  faire  des  travaux  pour  le 
département  des  Affaires  indiennes,  la  gendarmerie  montée  et  la  division  de 
sylviculture,  et  à  confectionner  des  uniformes  pour  les  gardes  et  les  prisonniers. 

Il  en  est  de  même  de  la  cordonnerie  qui  fait  de  l'ouvrage  pour  le  départe- 
ment des  Affaires  indiennes,  le  ministère  de  l'Intérieur,  le  ministère  des  Postes 
et  le  corps  d'aviation,  sans  compter  toutes  les  chaussures  nécessaires  aux  gardes 
et  aux  détenus. 

L'économat  a  donné  un  bon  service  toute  l'année  et  il  n'y  a  pas  eu  de 
plaintes  au  sujet  de  la  nourriture.  L'ingénieur  est  entré  dans  ses  nouveaux 
quartiers    et   notre    institution   peut    se    vanter    de    posséder    maintenant    une 
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chambre  des  machines  et  une  chambre  des  dynamos  qui  comptent  parmi  les 
plus  belles  du  pays-  Elles  sont  modernes  sous  tous  les  rapports.  Ce  sont  des 
modèles  du  genre.  On  a  fait  beaucoup  de  travaux  dans  toute  la  prison  pour 
l'amélioration  générale  de  l'institution. 

La  ferme  a  donné  un  bon  rendement.  On  a  mis  120  acres  en  culture  et  90 
acres  en  foin.    Le  bénéfice  net  a  été  de  $1,745.25. 

L'école  et  la  bibliothèque  s'occupent  du  côté  intellectuel  de  la  vie  des 
prisonniers.  On  ne  donne  aux  détenus  que  les  livres  les  plus  recommandables. 
Aux  illettrés,  on  enseigne  les  éléments  de  l'anglais,  et  ils  ne  tardent  pas  à  écrire 
leurs  lettres  eux-mêmes  d'une  manière  lisible. 

Il  y  a  eu,  au  cours  de  l'année,  plusieurs  concerts  que  les  prisonniers  ont 
fort  appréciés.  Je  crois  que  le  cinéma,  surtout  lorsque  les  films  contiennent  des 
parties  humoristiques  de  bon  aloi,  remonte  les  prisonniers. 

L'économat  a  préparé  un  menu  spécial  pour  Noël  et  rien  n'a  été  négligé  pour 
améliorer  l'existence  des  prisonniers  pendant  les  fêtes. 

Les  chapelains  ont  beaucoup  fait  pour  élever  le  moral  des  prisonniers,  et 
ceux  qui  quittent  l'institution  lors  de  leur  élargissement  voient  l'avenir  d'un 
meilleur  œil- 
La  section  réservée  aux  femmes  a  été  peinturée  d'un  bout  à  l'autre  et  c'est 
la  propreté  même.  Mlle  Robinson  mérite  des  félicitations  pour  l'habileté  avec 
laquelle  elle  administre  la  division  féminine. 

En  terminant,  je  désire  exprimer  à  tous  les  membres  du  personnel,  ma 
satisfaction  sur  l'excellente  aide  qu'ils  m'ont  donnée  au  cours  de  l'année.  Je 
remercie  le  surintendant  et  le  personnel  des  quartiers  généraux  pour  leur  bonté 
et  leur  assistance,  que  j'ai  fort  appréciées. 


PENITENCIER  DE  SAINT-VINCENT  DE  PAUL 

R.  de  la  B.  Girouard,  directeur,  fait  rapport  comme  suit: 

J'ai  l'honneur  de  soumettre  mon  troisième  rapport  annuel,  c'est-à-dire  le 
rapport  concernant  l'année  terminée  le  31  mars  1924.    Le  voici: 

(1)  Rapport  statistique, 

(2)  Rapport  du  médecin, 

(3)  Rapport  du  chef  du  service  des  Industries, 

(4)  Rapport  du  fermier, 

\  (5)   Rapport  du  bibliothécaire-instituteur. 

Dans  la  nuit  du  31  mars  1924,  la  population  prisonnière  était  de  551.  Elle 
avait  été  de  625  l'année  précédente.  Il  y  a  donc  eu  une  diminution  de  74.  La 
population  moyenne  de  l'année  précédente  avait  été  de  666.  C'est  le  plus  liant 
chiffre  qu'ait  atteint  l'institution.  La  moyenne  quotidienne  de  cette  année  a 
été  de  581,  soit  une  diminution  de  85.  A  mon  avis,  c'est  le  fait  de  l'amélioration 
de  la  situation  ouvrière  et  des  conditions  locales,  le  chômage  ayant  diminué  l'an 
(dernier.  Il  y  a  eu  quatre  décès,  et  deux  prisonniers  ont  été  transportés  dans 
des  asiles  provinciaux  d'aliénés.  Deux  se  sont  évadés  de  la  réserve  pénitentiaire 
le  21  mai  1923  mais  ont  été  repris  à  Toronto  le  10  juin.  Ils  ont  été  condamnés 
chacun  à  un  an  d'incarcération  de  plus.  Cent-huit  ont  été  élargis  conditionnelle- 
ment,  un  autre  a  été  gracié  et  seize  ont  été  déportés. 

Dans  l'ensemble,  la  santé  des  détenus  a  été  remarquablement  bonne.  Les 
malades  représentaient  1.3  pour  cent  de  la  population  détenue.  On  a  fait 
l'examen  Wassermann  du  sang  de  355  détenus,  et  l'on  a  trouvé  61  cas  de  réaction 
positive.  193  prisonniers  ont  refusé  de  subir  cet  examen.  Le  médecin  rapporte 
que  les  syphilitiques  représentent  17  pour  cent  de  la  population  prisonnière.    Au 
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cours  de  Tannée,  on  a  dépensé  $363.23  pour  l'achat  de  médicaments  en  vue  de 
traiter  cette  maladie.  Ces  achats  ont  naturellement  influé  sur  la  dépense  par 
personne,  qui  a  été  de  $1.42,  soit  un  peu  plus  que  Tannée  précédente.  On  fait 
'actuellement  des  arrangements  pour  que  les  cliniques  provinciales  fournissent  les 
remèdes  gratuitement.  L'administration  de  l'hôpital  et  la  santé  générale  du  per- 
sonnel sont  à  l'éloge  du  médecin  en  charge,  le  Dr  L.  Robert. 

Notre  programme  de  construction  n'a  pas  été  négligé.  A  l'exception  du 
posage  d'une  conduite  d'eau  de  12  pouces,  l'aile  nord-est  est  finie.  C'est  une  très 
belle  construction,  moderne  sous  tous  les  rapports,  capable  de  recevoir  200 
prisonniers.  On  estime  que  la  construction  d'un  édifice  du  même  genre  dans  les 
conditions  ordinaires  aurait  coûté  quelque  $370,000-  On  devra  remarquer  qu'à 
l'aide  du  travail  des  détenus,  nous  l'avons  construite  pour  $95,000,  épargnant 
ainsi  $275,000  au  public. 

On  a  commencé  en  février  à  transformer  les  anciennes  cellules  temporaires 
et  un  atelier  de  ferblanterie  en  une  salle  de  bain  servant  de  changerie.  Ce 
nouveau  système  permettra  de  baigner,  de  raser  et  de  changer  42  prisonniers  à  la 
fois.  On  a  aussi  construit  une  vaste  piscine  pour  faciliter  ce  travail.  Actuelle- 
ment il  faut  deux  jours  et  demi  pour  faire  cet  ouvrage.  D'après  le  nouveau 
système,  six  heures  suffiront  probablement. 

A  la  fin  de  Tannée,  un  grand  chantier-magasin  de  pierre,  près  de  la  porte 
ouest,  était  achevé  dans  la  proportion  de  95  pour  cent  et  à  demi  occupé. 

En  mai  1923,  on  a  commencé  à  creuser  pour  asseoir  le  mur  de  façade  de 
l'institution.  Ce  mur  a  50  pieds  6  pouces  par  28;  il  est  en  maçonnerie  solide  et 
forme  une  entrée  à  double  porte  pour  les  piétons,  un  dépôt  d'armes,  la  chambre 
du  geôlier,  la  salle  d'attente,  la  salle  de  visite.  Au  deuxième  étage  se  trouveront 
les  bureaux  du  gouverneur  et  du  personnel  administratif.  A  la  fin  de  Tannée,  la 
[construction  était  terminée  à  l'extérieur  et  l'on  s'attend  maintenant  de  l'occuper 
à  la  fin  de  juillet.  On  a  transformé  l'ancienne  cuisine  de  l'hôpital  en  une  anti- 
chambre de  dispensaire. 

|  On  a  creusé  550  pieds  linéaires  de  tranchée  et  posé  une  double  ligne  de 
béton  le  long  de  la  façade  de  l'institution,  pour  faire  disparaître  la  laideur  des 
poteaux  à  télégraphe  et  à  lumière  électrique  en  logeant  sous  terre  les  câbles 
d'éclairage,  de  téléphone  et  de  force  motrice. 

On  a  creusé  dans  le  roc  vif  700  pieds  linéaires  de  tunnel  de  2J  pieds  par 
5J,  dans  la  cour  de  la  prison,  pour  installer  les  conduites  d'eau  de  Taqueduc  et 
du  calorifère. 

On  a  creusé  dans  le  roc  vif  un  puits  de  surface  de  11  pieds  de  profond  par 
12  et  14  pieds,  doublé  en  béton  avec  margelle  en  béton  armé.  Ce  puits  est 
relié  à  la  chambre  des  chaudières.  On  en  tire  Teau  au  moyen  d'une  pompe 
aspirante. 

La  toiture  du  bâtiment  principal  a  été  peinturée  et  traitée  au  moyen  d'une 
préparation  spéciale- 

On  a  construit  une  rallonge  au  garage  qui  double  sa  capacité. 

Le  dôme  central  de  la  prison  a  été  complètement  nettoyé  et  couvert  de 
deux  couches  de  blanc  et  une  d'émail  blanc.  Cela  ne  s'était  pas  fait  depuis  des 
tannées  et  l'accumulation  de  la  poussière  rendait  le  dôme  noir  et  désagréable  à 
voir.     Ce  peinturage  a  beaucoup  amélioré  l'apparence  de  l'édifice. 

La  véranda  de  la  maison  du  club  a  été  ripolinis'ée. 

On  a  démonté  une  grue  puissante  pour  l'asseoir  sur  un  massif  de  béton  et  y 
installer  de  nouvelles  chaînes  d'ancrage. 

L'habitation  du  sous-directeur  a  été  restaurée.  Le  reste  des  logements  a 
été  peinturé  et  décoré  et  on  a  posé  de  nouveaux  parquets  où  il  en  fallait. 

On  a  fabriqué  mille  deux  cents  pieds  linéaires  de  tuyau  en  béton  de  6  pouces 
de  diamètre. 
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Le  vieux  hangard  à  bois  a  été  divisé  en  deux  par  un  mur  de  brique,  en  vue 
d'y  aménager  un  nouvel  atelier  de  ferblanterie  et  un  atelier  de  tuyauterie  pour 
les  ingénieurs. 

On  a  construit  une  nouvelle  chambre  frigorifique  pour  l'économat,  ainsi 
qu'un  grand  compartiment  à  légumes. 

On  a  diminué  la  pente  de  la  voie  qui  mène  à  la  carrière;  on  a  empierré  cette 
voie  et  on  y  a  assujetti  de  nouveaux  rails. 

Une  voie  d'évitement  a  été  construite  pour  servir  de  remise  au  moteur  de 
la  carrière. 

Je  dois  vous  signaler  le  rapport  de  l'instructeur  en  chef  des  métiers,  en  ce 
qui  concerne  les  travaux  exécutés  par  les  divers  services  placés  sous  sa  charge. 
Qu'il  me  suffise  de  dire  qu'on  a  fabriqué  plusieurs  articles  utiles  et  bien  façonnés 
qui  ont  rapporté  à  cette  institution  un  surcroît  de  recettes  sur  l'année  écoulée. 
Cela  est  encourageant  et  démontre  bien  que  nous  sommes  en  mesure  d'accepter 
et  d'exécuter  des  contrats  importants,  qui  permettront  à  cette  institution  de 
pourvoir,  avant  longtemps,  à  ses  propres  besoins.  "Donnez-nous  plus  d'ou- 
vrage", voilà  le  cri  depuis  longtemps  répété.  D'ailleurs,  je  suis  sûr  que  les 
résultats  obtenus  vous  ont  convaincu  que  nous  sommes  en  mesure  d'exécuter 
ces  travaux,  et  que  les  bénéfices  qui  en  découlent,  tant  pour  le  ministère  que 
pour  les  détenus,  au  point  de  vue  moral  et  financier,  justifient  parfaitement  la 
chose.  Il  faut  féliciter  le  major  Donelly  sur  la  manière  habile  et  intelligente 
dont  il  a  su  s'acquitter  de  ses  devoirs  comme  instructeur  en  chef  des  métiers 
et  il  me  fait  plaisir  d'en  faire  mention  dans  ce  rapport. 

Le  rapport  du  fermier  n'est  pas  favorable  cette  année.  M.  Cliché,  qui 
avait  charge  de  ce  service,  a,  sans  doute,  eu  à  lutter  contre  des  influences  clima- 
tériques  adverses,  qui  ont,  dans  une  certaine  mesure,  je  crois,  été  la  cause  des 
mauvaises  récoltes.  Il  a  été  transféré  au  ministère  de  l'agriculture,  le  18  janvier 
1924  et  le  garde  Damien  Dupuis  l'a  remplacé.  On  espère,  toutefois,  que,  sous 
cette  nouvelle  administration,  le  rendement  de  la  ferme  accusera  un  progrès 
sensible. 

Le  rapport  du  professeur  est  très  encourageant,  si  on  le  compare  à  celui 
de  l'an  dernier  qui  était  bon.  L'assistance  a  presque  doublé,  tandis  que  les 
travaux  par  correspondance  ont  beaucoup  augmenté.  La  bibliothèque  est  en 
excellent  état  et  il  faut  en  féliciter  M.  Lapierre,  professeur-bibliothécaire. 

Le  service  du  génie  a  bien  réussi  l'an  dernier.  Malheureusement,  comme 
je  le  signalais  dans  mon  dernier  rapport,  ce  service  n'est  pas  de  nature  à  montrer 
des  résultats  tangibles,  vu  que  la  plupart  des  travaux  qui  en  rélèvent  ne  consis- 
tent qu'à  la  réfection  et  à  l'entretien  des  bâtiments  et  du  matériel.  Ce  service 
a  creusé,  au  village,  un  tranchée  de  1,800  pieds  de  longueur  dans  le  roc  vif,  et 
installé  une  conduite  d'eau,  un  tuyau  d'égout  et  plusieurs  bornes-fontaines.  La 
municipalité  en  tirera  de  grands  avantages,  vu  que  cette  partie  du  village  n'était 
pas  protégée  contre  les  incendies. 

Il  a  été  accompli  beaucoup,  de  travaux,  surtout  lors  du  reposage  du  vieux 
tuyau,  de  l'érection  des  nouveaux  édifices  et  de  l'extension  de  l'appareil  central 
de  chauffage,  de  façon  à  comprendre  l'îlot  des  édifices  du  gouvernement. 

M.  Champagne,  qui  a  charge  de  ce  service,  a  dû  faire  face  à  plusieurs  pro- 
blèmes difficile  et  onéreux  et  il  faut  le  louer  de  la  manière  habile  dont  il  les  a 
solutionnés. 

L'économat  a  donné  entière  satisfaction  toute  l'année  durant,  bien  qu'il  a 
eu  à  souffrir  du  manque  de  confort  et  d'espace  dans  les  cuisines. 

Les  aumôniers  constatent  un  progrès  sensible  et  satisfaisant  dans  leur 
partie.  Des  retraites  ont  été  prêchées  dans  les  deux  églises  durant  le  carême  et 
je  dois  répéter  qu'elles  ont  été  pour  le  moins  profitables. 
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Je  crois  qu'il  est  de  mon  devoir  de  recommander  tout  d'abord,  d'une  façon 
toute  particulière,  l'établissement  d'une  nouvelle  institution  destinée  aux  jeunes 
délinquants.  Il  est  malheureux  que  cette  recommandation,  qui  touche  évidem- 
ment l'une  des  innovations  les  plus  urgentes  de  ce  service  et  qui  a  été  si  souvent 
demandée,  n'ait  pas  encore  été  mise  à  exécution.  Si  cette  réforme  si  opportune 
et  si  logique  avait  été  accompli  il  y  a  quelques  années,  il  est  peu  douteux,  à 
mon  sens,  que  notre  population  criminelle  en  général  eut  pris  les  proportions 
alarmantes  qu'elle  a  prise  aujourd'hui.  La  presse  a  publié  plusieurs  articles 
dernièrement  sur  la  question  de  criminalité,  si  l'on  scrutait  à  fond  les 
facteurs  de  cette  situation,  on  constaterait  sans  l'ombre  d'un  doute  que  cet  état 
de  choses  est  dû  en  grande  partie  au  fait  qu'on  a  négligé  de  donner  suite  à  la 
recommandation  précitée  qui,  je  crois,  a  été  préconisée  par  tous  les  hauts  fonc- 
tionnaires responsables  des  pénitenciers  depuis  quarante  ans. 

L'adoption  d'une  mesure  législative  accordant  au  service  des  Pénitenciers 
un  monopole  pour  la  fabrication  de  certains  articles  qui  permettrait  à  ces  insti- 
tions  de  pourvoir  par  elles-mêmes  à  leur  propre  subsistance  et  de  mettre  à 
exécution  leur  politique  de  réforme  sans  être  forcées  d'avoir  recours  au  trésor 
public.  Si  pareille  mesure  était  considérée  comme  trop  catégorique  à  l'heure 
actuelle,  les  autres  ministères  fédéraux  devraient  être  obligés  d'accorder  leur 
préférence  aux  articles  fabriqués  dans  les  pénitenciers,  lorsqu'ils  achètent  leurs 
fournitures. 

Il  a  été  avancé  par  les  adversaires  de  ce  projet  que  le  paiement  d'un  léger 
salaire  aux  détenus  laborieux  et  méritants,  ferait  bénéficier  les  assassins,  les 
bandits  et  les  repris  de  justice  d'une  fabrication,  au  détriment  de  la  main- 
d'œuvre  honnête.  Il  n'en  est  rien  cependant,  car  si  on  avait  donné  suite  à  ma 
première  recommandation,  les  détenus  de  cette  nouvelle  institution  seuls  en 
bénéficieraient  et  non  les  repris  de  justice  ou  les  criminels  endurcis  que  l'on 
incarcérerait  ailleurs.  C'est  une  grave  erreur,  à  mon  sens,  de  croire  que  tous 
ceux  qui  sont  condamnés  aux  travaux  forcés  sont  perdus  sans  retour.  S'il  en 
était  ainsi,  ce  serait  assurément  mal  interpréter  les  enseignements  du  divin 
Maître. 

Il  incombe  à  l'institution  de  remercier  l'Association  du  Bien-Etre  des  Pri- 
sonniers, les  Chevaliers  de  Colomb  et  l'Armée  du  Salut  pour  l'aide  et  l'encoura- 
gement qu'ils  lui  ont  accordés. 

En  terminant,  je  dois  offrir  mes  remerciements  et  ceux  de  mon  personnel, 
au  Surintendant  des  Pénitenciers,  à  ses  inspecteurs,  ses  ingénieurs  ainsi  qu'aux 
membres  de  mon  propre  personnel  sans  la  coopération  desquels  il  aurait  été 
impossible  d'arriver  au  succès. 


DORCHESTER 

G. -T.  Good,  directeur  suppléant,  fait  le  rapport  suivant: 

J'ai  l'honneur  de  présenter  mon  rapport  annuel  sur  les  activités  du  péni- 
tencier de  Dorchester  durant  l'année  administrative  terminée  le  31  mais  1924, 
ainsi  que  les  annexes  suivantes  qui  s'y  rapportent: — 

(1)  Rapport  des  statistiques. 

(2)  Rapport  du  fermier. 

(3)  Rapport  du  chirurgien. 

(4)  Rapport  du  professeur. 

(5)  Rapport  du  bibliothécaire. 
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(6)  Rapport  de  l'aumônier  catholique  romain. 

(7)  Rapport  de  i'aumônier  protestant. 

(8)  Rapport  de  l'instructeur  en  chef  des  métiers. 

(9)  Rapport  de  l'ingénieur. 

A  la  date  de  la  fermeture  de  la  prison,  le  31  mars  1924,  le  nombre  de  nos 
pensionnaires  était  de  266,  soit  une  diminution  de  97  sur  l'année  précédente. 
11  nous  est  venu,  dans  l'année,  117  pensionnaires  et  il  en  est  sorti  214  pour  les 
motifs  suivants: — 

Sur  expiration  de  la  peine 38 

Sur  mise  en  'liberté  provisoire 148 

Sur  grâce    2 

Sur  déportation  13 

Sur  décès   5 

Sur  ordonnance  de  la  cour 2 

Sur  transfert  à  un  autre  ipénitenlcier 6 

214: 

La  section  des  femmes  a  été  fermée  le  6  juin  1923,  et  trois  détenues,  la 
directrice  Robinson  et  la  directrice  adjointe  Allain  passèrent  au  pénitencier  de 
Kingston. 

En  ce  qui  concerne  les  travaux  effectués  dans  les  divers  services  dans  l'année, 
j'ai  l'honneur  de  soumettre  ce  qui  suit: 

Forge. — On  y  a  fabriqué  des  barres  de  fer  destinées  aux  fenêtres  du  nouvel 
hôpital  ;  installé  un  système  de  fermeture  par  barres  de  fer  à  chaque  débarcadère 
de  l'aile  sud;  fabriqué  et  mis  en  place  des  barrières  destinées  aux  divers  débar- 
cadères; installé  des  longs  garde-fous  en  fer,  en  face  de  chaque  débarcadère; 
ferré  les  chevaux;  réparé  les  wagons,  traîneaux,  charrettes  et  instruments  de  la 
ferme;  fabriqué  des  ciseaux,  foret,  etc.,  et  réparé  les  outils  des  services  de 
l'ingénieur,  du  maçon  et  du  tailleur  de  pierres;  effectué  les  réparations  générales 
à  la  prison  et  aux  ateliers  et  les  travaux  d'acier  et  de  fer  commandés  de  l'exté- 
rieur. 

Charpenterie. — On  y  a  été  fort  actif  aux  réparations  des  logements  des 
fonctionnaires;  à  réparer  l'extérieur  des  granges  sur  la  fondrière;  à  construire 
des  formes,  etc.,  destinées  aux  fondations  en  ciment  des  nouveaux  logements 
du  directeur  et  du  sous-directeur;  renouveler  les  bardeaux  au  logement  du 
directeur  au  moyen  de  bardeaux  ignifuges  "winthrop";  mettre  en  place  la 
couverture  de  l'aile  nouvelle  de  l'hôpital  et  réparer  généralement  la  partie 
extérieure  de  ce  bâtiment.  Travaux  d'intérieur,  dont  la  confection  de  châssis  et 
de  portes  destinés  aux  divers  bureaux.  Contre-châssis  fabriqués  et  installés 
aux  fenêtres  de  la  nouvelle  salle  de  réunion.  Réfection  du  dôme  de  la  prison 
que  l'on  a  peinturé  d'émail  blanc,  ce  qui  a  grandement  amélioré  l'apparence 
du  dôme.  Même  travail  pour  la  cuisine.  Réparations  générales  aux  bâtiments 
de  la  ferme,  wagons,  traîneaux,  etc.,  construction  de  grands  wagons  et  de  deux 
charrettes  à  bascule;  tournage  et  peinturage  de  150  poteaux  d'ornementation 
destinés  au  clôturage  de  la  ferme.  En  sus,  les  travaux  coutumiers  ont  atteint 
une  valeur  de  $800. 

Salle  de  l 'habillement. — Tous  les  bas  et  chaussettes  à  l'usage  des  détenus 
et  devant  servir  le  jour  de  leur  libération,  ont  été  confectionnés  dans  ce  service, 
de  même  que  le  rapiéçage  et  le  ravaudage  de  la  lingerie,  je  puis  dire  ici  que 
la  question  du  rétrécissement  de  la  lingerie  a  été  dans  le  passé  une  cause  féconde 
d'ennuis,  en  dépit  de  tous  les  efforts  et  méthodes  essayées,  mises  à  l'essai. 

Chapelle  catholique  romaine. — J'ai  le  regret  d'enregistrer  le  décès  de  deux 
détenus  catholiques.     Les  secours  spirituels  leur  ont  été  fournis  avec  zèle  par 
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le  chapelain  durant  leur  maladie.  La  conduite,  obéissance  et  mœurs,  des  déte- 
nus ont  été  satisfaisants.  Les  prisonniers  ont  écouté  avec  attention  les  instruc- 
tions sur  la  discipline,  la  morale  et  la  religion. 

On  a  libéré  quatre-vingt-douze  prisonniers  catholiques  romains  pour  expi- 
ration de  peine,  mise  en  liberté  conditionnelle,  etc. 

Chapelle  protestante. — L'intérêt  montré  aux  choses  du  culte  a  été  constant 
et  la  conduite  des  prisonniers  exceptionnellement  bonne. 

On  a  régulièrement  administré  les  sacrements.  Chaque  dimanche,  on  a 
réuni  les  prisonniers  pour  la  lecture  de  la  bible,  l'assistance  à  ces  lectures  ayant 
profité  de  toutes  façons  aux  prisonniers  qui  s'y  sont  montrés  fidèdes. 

On  n'a  rien  épargné  pour  assurer  les  secours  de  la  religion  aux  trois  prison- 
niers protestants  décédés;  on  les  a  visités  régulièrement  et  tous  les  soins  médi- 
caux leur  ont  été  dispensés,  durant  leur  maladie. 

Les  représentants  de  l'Armée  du  Salut  ont  visité  la  prison  le  dernier  diman- 
che de  chaque  mois;  leurs  chants  et  leur  présence  ont  été  fort  goûtés  des  déte- 
nus.   • 

Service  du  génie. — Ce  service  comprend  plus  d'une  catégorie  d'artisans: 
machinistes,  ferblantiers,  électriciens,  plombiers  et  poseurs  d'appareils. 

Les  machinistes  ont  réparé  et  entretenu  la  station  de  force  motrice  et  les 
machines  des  divers  ateliers;  réparé  et  fabriqué  des  parties  de  machines  pour 
le  service  de  force  motrice  et  fait  d'autres  travaux,  de  routine  généraux. 

Les  ferblantiers  ont  été  tenus  occupés  à  fabriquer  et  installer  un  système 
de  ventillation  à  l'intérieur  de  la  salle  du  nouvel  hôpital  et  de  la  salle  de  réunion; 
ils  ont  aussi  fabriqué  des  ustensiles  à  l'usage  de  la  prison  et  ont  effectué  d'autres 
travaux  pour  l'institution  et  pour  les  clients. 

Les  plombiers  et  poseurs  d'appareils  ont  installé  la  plomberie,  l'eau,  la 
vapeur  et  le  chauffage  dans  le  nouvel  hôpital;  couché  1,500  pieds  d'un  tuyau 
collecteur  neuf  de  6  pouces  destinés  aux  cottages  et  à  leur  protection;  réparé  et 
entretenu  les  systèmes  de  vapeur,  de  chauffage,  d'aqueduc  et  de  plomberie  dans 
la  prison  et  les  cottages  des  fonctionnaires. 

Les  électriciens  se  sont  occupés  à  installer  le  système  de  conduites  et  de 
canalisation  électriques  dans  le  nouvel  hôpital;  ils  ont  enlevé  et  posé  ailleurs 
la  canalisation  électrique  souterraine  de  la  salle  de  la  prison;  ils  ont  renouvelé 
la  canalisation  d'éclairage  électrique  sur  le  réserve  de  la  prison  et  effectué 
d'autres  travaux  de  réparations  électriques  d'intérêt  général  à  l'institution. 

Ferme. — Vu  la  chute  abondante  de  neige  l'hiver  précédent,  les  semailles 
ont  été  retardées  ce  printemps,  la  première  avoine  ayant  été  mise  en  terre  le 
18  mai,  et  même  à  cette  date  les  giboulées  et  les  coups  de  vent  ayant  touché 
plus  d'un  champ  et  plus  d'un  coin  de  terre. 

On  n'a  mis  le  troupeau  au  vert  qu'au  milieu  de  juin,  vu  l'impossibilité  de 
réparer  les  clôtures  avant  cette  date. 

On  a  abattu  trente  bœufs  pour  les  besoins  de  la  prison,  de  novembre  1923 
à  la  fin  de  mars  1924;  quelques-uns  d'entre  eux  ont  atteint  le  poids  de  700  à 
800  livres.  Nous  avons  maintenant  en  mains  quatre-vingt-dix  têtes  de  bétail, 
tous  des  Shorthorns  de  race  pure  et  enregistrés.  Nous  avons  vendu  deux  jeunes 
taureaux  et  nous  nous  attendons  à  en  vendre  davantage  sous  peu.  Les  truies 
d'élevage  ont  bien  donné.  Les  chevaux  ont  été  tenus  actifs  tout  l'hiver  et  sont  en 
excellent  état. 

On  a  élevé  une  partie  de  la  nouvelle  clôture  qui  doit  entourer  le  "Woodlawn" 
ou  "Back  Road"  au  moyen  de  piquets  tournés  que  l'on  a  fichés  dans  une  couche 
de  ciment  et  que  l'on  a  raccordés  par  des  fils  de  fer  entrelacés.  On  terminera 
cette  clôture  l'été  qui  vient  et,  une  fois  terminée,  elle  sera  aussi  utile  qu'agréable 
à  voir. 
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Le  personnel  de  la  ferme  s'est  occupé  cet  hiver  à  couper  et  enlever  le  four- 
rage de  regain,  à  arracher  les  pieux  de  clôtures,  à  couper  et  charroyer  le  bois 
de  corde,  etc. 

Hôpital. — Il  y  a  eu  5  décès  par: — 

Tuberculose  pulmonaire 3 

Méningite    1 

Affection  chronique  cardiaque 1 


Je  suis  heureux  de  déclarer  que  nous  ne  comptons  aucun  cas  de  tuberculose 
pulmonaire  chez  nos  pensionnaires. 

La  santé  des  prisonniers  a  été  généralement  bonne  et  n'a  eu  à  souffrir  d'au- 
cune épidémie  sérieuse. 

Bon  nombre  des  membres  du  personnel  ont  eu  à  souffrir  d'une  amygdalite 
suppurative  d'un  caractère  plutôt  malin. 

Bibliothèque. — On  a  mis  de  côté  130  volumes  surannés  et  en  plus  ou  moins 
bon  état  de  conservation.  On  les  a  remplacés  par  173  volumes  de  littérature 
plus  moderne.  Nous  nous  sommes  aussi  procuré  le  "Book  of  History"  en  dix- 
huit  volumes,  qui  est  fort  en  demande.  Ces  additions  portent  notre  bibliothèque 
à  1,474  volumes.  Nous  recevons  quarante  et  un  magazines  et  périodiques  parmi 
les  plus  réputés;  de  plus,  les  artisans  de  la  prison,  adonnés  à  l'étude  d'un  métier 
quelconque,  ont  sous  la  main  des  traités  techniques  qui  leur  servent  beaucoup. 

Maçonnerie. — Une  fois  les  travaux  terminés  au  nouvel  hôpital,  en  novem- 
bre 1922,  on  a  posé  quatre  assises  de  maçonnerie,  à  la  hauteur  du  deuxième! 
étage.  En  avril  1923,  on  a  inauguré  les  travaux  d'épaulement  de  la  maçonnerie 
et  on  a  mis  en  place  des  piliers  au  niveau  de  la  corniche.  On  a  couché  une 
assise  de  ciment  pour  la  corniche  et  posé  une  corniche  de  pierre.  On  a  installé 
les  fermes  du  toit  avec  l'aide  des  maçons.  On  a  élevé  un  mur  de  brique  du 
sommet  de  la  corniche  au  sommet  des  pannes.  On  peut  porter  à  50,000  le  nombre 
de  briques  qui  ont  servi  à  ce  travail,  une  bonne  partie  de  ce  matériel  provenant 
de  la  récupération  effectuée  à  même  les  conduits  d'aération  de  l'aile  est  du 
bâtiment. 

On  a  terminé  environ  80  pour  100  des" travaux  de  plâtrage  à  l'hôpital  et  on 
porte  à  environ  6,500  verges  carrées  (à  trois  couches)  la  superficie  couverte,  une 
fois  l'entreprise  menée  à  bien.  On  a  jointe  la  maçonnerie  de  l'aile  ouest  et  des 
murs  de  l'hôpital  et  mis  en  place  environ  20,000  pieds  carrés  de  parquetage 
granolithique  à  l'hôpital.  On  a  commencé  le  polissage  de  ces  parquets  qui  se 
continue.  On  a  terminé  les  dalles  de  ciment  dans  les  couloirs  de  l'hôpital.  Le 
mur  extérieur,  qui  sépare  le  corridor  de  l'aile  gauche  du  dôme  (côté  est) ,  a  été 
enlevé  dans  l'hiver.  On  a  coulé  des  solives  en  ciment  et  terminé  le  travail  de 
plâtrage  qui  était  resté  inachevé  à  l'aile  sud.  On  a  briqueté  les  fenêtres  de 
l'extrémité  de  l'aile  sud  et  posé  le  plâtre. 

A  l'été,  on  a  mis  en  place  neuf  pieux  de  barrière  en  pierre  et  de  limites,  et 
on  a  installé  300  pieux  de  clôture  de  bois  dans  un  lit  de  ciment  pour  la  ferme. 
On  a  posé  les  fondation  de  ciment  des  nouveaux  logements  du  gouverneur  et  de 
son  adjoint. 

En  sus,  on  a  effectué  toutes  les  réparations  nécessitées  par  les  besoins  de 
l'institution. 

Service  de  camionnage. — A  l'été  deux  camions  lourds  (3^  tonnes)  et  deux 
machines  rapides  Reo,  utilisés  au  transport  du  charbon  et  autres  marchandises 
prises  sur  la  voie  d'évitement  du  chemin  de  fer,  à  celui  de  la  pierre  et  du  gravier 
pris  à  la  carrière,  servant  aussi  aux  courses  ordinaires,  ont  été  entretenus  en 
bon  état  de  fonctionnement  et  de  conservation.    Ce  service  a  également  utilisé 
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le  tracteur  agricole,  le  concasseur  de  pierres,  le  tuyau  de  tuile  et  les  machines 
du  monte-charge,  du  pompage  de  l'huile  et  les  machines  portatives.  Dans  l'hiver 
toutes  ces  machines,  comme  celles  des  camions  lourds  et  des  machines  rapides 
ont  été  démontées,  nettoyées  à  fond  et  remontées. 

Ecole. — Le  nombre  des  détenus  qui  ont  fréquenté  l'école  a  été  en  moyenne 
de  81  sur  un  rôle  d'inscription  d'une  moyenne  mensuelle  de  93.  On  a  enseigné 
la  lecture,  l'écriture,  l'épellation,  la  dictée,  l'arithmétique  et  la  géographie.  On 
a  aussi  fourni  l'instruction  aux  prisonniers  isolés,  par  des  visites  effectuées  dans 
leur  cellule  dans  la  soirée.  Des  questions  d'examen  sont  fournies  aux  détenus 
avancés  qui  en  font  grand  cas  et  les  attendent  avec  impatience.  Sur  un  total 
de  214  détenus  libérés  dans  l'année,  49  nous  étaient  arrivés  illettrés,  et  je  suis 
aise  de  déclarer  que  les  49  ont  quitté  l'institution  dotés  d'une  certaine  instruction. 
Ils  pouvaient  lire  et  écrire  et  avaient  certaines  notions  des  chiffres.  La  disci- 
pline à  l'école  a  été  fort  bonne. 

Cordonnerie. — Ce  service  a  été  fort  actif;  il  s'est  occupé  à  fabriquer  des 
chaussures  d'ordonnance,  des  chaussures  de  prisonniers  pour  le  jour  de  leur 
libération,  des  chaussures  de  prison  et  des  pantoufles,  des  mocassins  et  des 
mitaines  de  prison.  Il  a  aussi  réparé  tous  les  harnais  de  la  ferme.  Il  a  enfin 
effectué  tous  les  travaux  nécessaires  aux  divers  ateliers  et  les  commandes  de  la 
clientèle  extérieure. 

Service  de  maître-d'hôtel. — La  nourriture  servie  aux  détenus  a  été  de  toute 
première  qualité  et  le  menu  a  varié  chaque  jour.  La  cuisson  a  été  bonne  et 
bien  apprêtée.    Nulle  plainte  ne  m'est  parvenue  à  ce  sujet  sous  mon  règne. 

Tailleur  de  pierres. — Les  travaux  ont  été  bien  menés  dans  ce  service;  on  a 
extrait  de  la  pierre  pour  linteaux,  seuils,  etc.,  pour  les  logements  neufs  du  gou- 
verneur et  de  son  adjoint;  on  a  aussi  fabriqué  de  la  tuile  de  3,  6,  12  et  18  pouces 
qui  trouve  son  utilité  sur  la  ferme. 

On  a  aussi  taillé  des  croix  de  pierre  en  grand  nombre  pour  le  cimetière  de 
la  prison. 

Carrière. — On  a  extrait  une  grande  quantité  de  pierre  et  de  gravier  pour  les 
chemins  de  fer  et  les  travaux  en  ciment,  ce  qui  a  eu  pour  effet  de  tenir  sur  pied 
le  concasseur  de  pierres,  durant  la  saison. 

Atelier  des  tailleurs. — Les  activités  de  ce  service  ont  consisté  surtout  à 
réparer  des  uniformes,  à  fabriquer  des  effets  d'habilllement  de  prison  et  de 
libération,  à  faire  pour  la  clientèle  extérieure,  de  la  coupe,  du  dégraissage  et  du 
pressage.  On  a  aussi  fabriqué  des  uniformes  pour  la  Royal  gendarmerie  Cana- 
dienne de  Halifax. 

En  sus,  environ  8,000  sacs  de  dépêche  ont  été  réparés. 

Vu  la  jeunesse  de  presque  tous  les  détenus  de  ce  service,  le  résultat  des 
leçons  a  été  fort  encourageant  et  est  tout  à  l'honneur  du  tailleur  en  chef. 

CONSIDÉRATIONS   GENERALES 

Je  suis  aise  de  pouvoir  dire  que  le  cimetière  de  la  prison  présente  mainte- 
nant un  aspect  fort  digne,  toutes  les  herbes  ont  été  coupées,  toutes  les  allées  gra- 
velées,  et  des  croix  de  bois  installées  partout.  On  a  fait  un  plan  de  ce  cimetière 
sur  lequel  on  peut  retracer  tous  les  lots. 

On  a  remplacé  l'ancien  dôme  par  un  nouveau  qui  a  fort  bon  aspect.  On 
peut  dire  la  même  chose  du  dôme  des  ateliers  que  l'on  a  repeint;  on  a  aussi 
enlevé  tout  le  fatras  des  marchandises  emmagasinées  dans  îles  ateliers.  L'amé- 
lioration est  visible. 

Le  système  de  fermeture  étant  installé  du  côté  est  de  l'aile  sud,  on  va  exercer 
tous  les  efforts  pour  faire  nettoyer  et  peindre  les  cellules  de  ce  côté  et  les  mettre 
en  état  de  recevoir  les  prisonniers  dans  le  plus  bref  délai  possible. 
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La  ferme  a  fourni  en  abondance  tout  ce  que  le  maître  d'hôtel  a  requis  pour 
la  saison  d'hiver. 

Je  suis  heureux  de  pouvoir  dire  généralement  que  la  ferme  a  été  prospère  toute 
l'année. 

Les  cours  de  l'école  ont  été  fort  encourageants  pour  les  autorités  en  ce  que 
les  prisonniers  quittant  l'institution  peuvent  à  présent  lire  et  écrire.  Nombre 
de  ces  gens  nous  arrivent  sans  aucune  instruction,  et  l'on  comprendra  qu'il  n'est 
pas  facile  de  commencer  à  instruire  des  gens  parvenus  à  la  trentaine.  C'est 
pourtant  la  tâche  dévolue  à  notre  instituteur,  et  je  suis  aise  de  dire  qu'il  a  fait 
un  excellent  travail  et  obtenu  de  bons  résultats. 

La  bibliothèque  a  été  enrichie  de  nouveaux  volumes  parmi  lesquels  les 
traités  sur  l'éducation  et  la  mécanique  ont  été  en  grande  vogue.  Le  côté  social 
de  l'institution  n'a  pas  été  négligé.  La  veille  du  Jour  de  l'An,  la  "Silver  Band" 
de  l'Armée  du  Salut  nou3  est  venue  de  Moncton,  N.-B.,  et  nous  a  donné  de  la 
bonne  musique.  Les  détenus  ont  été  fort  sensibles  à  cette  attention  et  ont  mani- 
festé leur  reconnaissance  de  façon  non  équivoque.  Je  compte  sur  de  nombreuses 
visites  de  ces  gens  dans  l'année. 

Les  amusements  de  Noël  ont  consisté  en  vues  animées  de  bon  ton  (courtoisie 
de  M.  L.  H.  Cullinan,  de  St.  John,  N.-B.) ,  les  prisonniers  se  prêtant  de  bonne 
grâce  à  égayer  leurs  compagnons  de  façon  fort  experte  chez  certains  d'entre 
eux  doués  plus  qu'à  l'ordinaire.  Je  désirerais  qu'on  dotât  l'institution  d'une 
installation  cinématographique  à  l'épreuve  du  feu. 

Je  remercie  M.  George  H.  Cochrane,  de  Moncton,  N.-B.,  MM.  Henderson 
et  Weldon,  des  mines  de  charbon  Minto,  de  Minto,  N.-B.,  et  les  Compagnie  de 
bois  Fraser,  possesseurs  de  nombreuses  fabriques  et  scieries  dans  la  province,  pour 
leur  empressement  à  accepter  chez  eux  des  prisonniers  en  liberté  provisoire. 

Je  profite  de  l'occasion  pour  déclarer  que  depuis  que,  j'ai  assumé  les  fonc- 
tions de  gouverneur  suppléant,  la  conduite  des  détenus  a  été  fort  satisfaisante. 

Je  regrette  d'avoir  à  enregistrer  le  décès  du  comptable  C.  S.  Starrart,  mort 
d'une  affection  cardiaque,  et  de  l'assistant  ingénieur  E.  H.  Haviland,  mort  du 
mal  de  Bright.  Tous  deux  avaient  une  conduite  exemplaire  et  avaient  le  respect 
et  la  confiance  de  tous. 

Pour  terminer,  je  désire  remercier  les  officiers  de  l'institution  de  leur  coopé- 
ration loyale,  de  même  que  le  surintendant  et  son  personnel  pour  leur  courtoisie  et 
l'aide  qu'ils  nous  ont  fournie  à  l'occasion. 


PÉNITENCIER  DU  MANITOBA 

W.  Meighen,  directeur,  fait  rapport: 

J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  annuel  pour  l'année  finan- 
cière close  le  31  mars  1924  auquel  je  joins  les  annexes  suivants: — 

(1)  Rapport  statistique. 

(2)  Rapport  du  chirurgien. 

(3)  Rapport  de  la  ferme. 

(4)  Rapport  du  chef  de  l'enseignement  technique. 

(5)  Rapport  de  l'instituteur  et  du  bibliothécaire. 

(6)  Rapport  du  chapelain  catholique  romain. 

(7)  Rapport  du  chapelain  protestant. 

Les  travaux  des  champs  n'ont  pas  donné  comme  ils  le  devaient,  à  cause 
d'une  période  de  sécheresse  et  de  chaleur  survenue  immédiatement  après  les 
semailles. 

89709-20-3 
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La  population  totale  de  la  prison,  à  la  fermeture,  le  31  mars  1924,  a  été  de 
199.  La  population  flottante  journalière  pour  l'année  close  le  31  mars  1924,  a 
été  de  211.04,.  Sur  ce  chiffre  quatre  sujets  se  trouvent  présentement,  aux  frais 
de  l'institution,  soignés  aux  hôpitaux  des  aliénés. 

Un  Esquimau  est  venu,  le  premier  probablement  à  entrer  dans  un  péni- 
tencier canadien.  Depuis  son  incarcération  il  a  gagné  dix  livres  en  poids,  a 
appris  quantité  de  mots  anglais  et  donne  satisfaction  sur  toute  la  ligne. 

Nous  avons  inauguré  les  travaux  d'excavation,  en  vue  de  déposer  les  fonda- 
tions d'une  nouvelle  écurie,  d'une  remise  et  d'une  cave  à  légumes.  Ces  travaux 
vont  se  terminer  cette  année.  On  devra,  avec  la  nouvelle  année  financière,  se 
mettre  à  la  construction  d'une  porcherie  et  d'une  étable.    • 

Le  besoin  se  fait  sentir  de  l'érection  de  clôtures  sur  une  grande  étendue, 
et  à  ce  propos,  je  conseillerais  l'emploi  de  fil  de  fer  en  treillis. 

On  va  mettre  en  train,  aussitôt  que  possible,  les  travaux  de  la  route  située 
juste  au  nord  de  la  réserve,  en  vue  d'en  faire  la  voie  de  communication  publique 
entre  le  village  et  les  environs.  Cette  tâche  achevée,  la  route  actuelle  qui 
côtoie  les  murs  de  la  prison,  sera  fermée.  Cette  initiative  aura  pour  effet  d'as- 
surer non  seulement  notre  sécurité  mais  encore  celle  du  public. 

On  achève  la  nouvelle  aile  est.  L'hiver  dernier,  on  a  fait  les  travaux  de 
plâtrage  et  une  bonne  partie  de  la  plomberie.  On  attend  présentement  le  maté- 
riel pour  mener  à  bonne  fin  la  fabrication  des  barres  des  cellules,  et  une  fois  ces 
dernières  terminées  et  le  dispositif  de  fermeture  mis  en  place,  l'aile  sera  ouverte 
aux  prisonniers. 

Les  deux  chapelles,  la  catholique  et  la  protestante,  ont  été  planchéiées  à 
à  neuf,  peinturées  en  détrempe  et  repeintes,  et  présentent  maintenant  un  aspect 
agréable. 

Je  suis  aise  de  pouvoir  déclarer  que  les  deux  chapelains  s'intéressent  fort 
au  sort  des  détenus  qui  leur  sont  confiés,  et  leur  influence  sur  nombre  d'entre 
eux  est  réelle.  Il  y  a  eu  dernièrement  une  retraite  fort  bien  suivie  à  propos  de 
laquelle  il  vous  sera  expédié  des  comptes-rendus  sous  peu. 

Notre  instituteur  et  bibliothécaire  s'acquitte  de  ses  fonctions  avec  satisfac- 
tion, comme  les  rapports  mensuels  en  font  foi. 

Je  désire  aussi  déclarer  que  notre  nouveau  maître-d'hôtel  est  un  chef  de 
grande  expérience  et  donne  satisfaction  à  tous.  Avec  une  matière  première 
identique  et  sans  augmenter  les  dépenses,  il  a  réussi  à  préparer  une  série  de  repas 
parfaitement  à  poinfr;  il  sait  aussi  apprêter  et  servir  les  mets  de  tant  de  façons 
différentes  qu'il  ne  lui  est  pas  nécessaire  de  recourir  à  une  routine  et  que  les  pri- 
sonniers ignorent  la  veille  ce  qu'ils  vont  manger  le  lendemain.  Cet  état  de  choses 
est  de  nature  à  créer  du  contentement  et  de  la  satisfaction. 

Comme  le  portait  le  rapport  de  notre  médecin,  l'état  sanitaire  de  la  prison, 
la  propreté  des  prisonniers,  etc.,  sont  satisfaisants.  Sur  vos  instructions,  nous 
avons  fait  examiner  tous  les  prisonniers  par  un  spécialiste  des  maladies  véné- 
riennes, et,  secondés  par  le  Bureau  provincial  d'hygiène,  nous  avons  soumis  à 
l'épreuve  216  détenus  dont  14  ont  fourni  une  réaction  positive,  que  l'on  a  traités 
aussitôt,  bien  que  leur  cas  fût  malin. 

Je  désire  m'inscrire  comme  adhérent  à  chacune  des  onze  recommandations 
contenues  dans  votre  rapport  de  l'an  dernier. 

Veuillez  agréer  mes  remerciements  pour  l'assistance  que  vous  m'avez  accor- 
dée durant  l'année.  Je  désire  aussi  manifester  ma  gratitude,  non  seulement  aux 
fonctionnaires  du  pénitencier  du  Manitoba  au  milieu  desquels  j'ai  vécu  durant 
ces  sept  derniers  mois,  et  qui  m'ont  prêté  leur  concours  loyal,  mais  aussi  aux 
fonctionnaires  du  pénitencier  de  Dorchester  que  j'ai  coudoyés  trois  ans,  qui 
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m'ont  prêté  leur  concours  actif  et  dont  je  ne  puis  dire  que  du  bien.  En  effet, 
bien  qu'il  y  eût  environ  une  centaine  de  fonctionnaires  de  diverses  catégories  à 
cet  endroit  durant  cette  période,  98  p.  100  d'entre  eux  ont  rempli  leurs  fonctions 
avec  fidélité  et  honnêteté  du  commencement  à  la  fin. 

PENITENCIER  DE  LA  COLOMBIE-BRITANNIQUE 

//.  W.  Cooper,  directeur,  fait  rapport: 

La  population  de  la  prison,  au  1er  avril  1924,  a  accusé  une  augmentation 
de  huit  détenus  sur  celle  enregistrée  au  1er  avril  1923.  On  peut  porter  à  10  p. 
100  le  nombre  des  prisonniers  qui  ne  dépassent  pas  la  vingtaine;  20  p.  100  des 
détenus  sont  des  orientaux. 

Il  ne  s'est  pas  produit  d'évasion. 

Le  directeur  W.  A.  Patchell  a  pris  sa  retraite  le  31  décembre  1923,  après 
32  ans  de  service  irréprochable.  On  a  modifié  le  régime  alimentaire  afin  d'as- 
surer une  plus  grande  variété  de  menu. 

Il  a  été  donné  un  certain  nombre  de  concerts. 

L'enseignement  professionnel  a  été  développé  et  on  a  affecté  un  plus  grand 
nombre  de  détenus  à  des  travaux  d'artisan.  L'addition  d'un  forgeron  aux  ser- 
vices de  l'ingénieur  a  été  d'un  grand  avantage. 

La  superficie  de  la  ferme  (47J  acres)  est  si  peu  étendue  et  si  désavantageuse- 
mont  située  qu'il  n'est  possible  d'employer  qu'un  nombre  insignifiant  de  détenus 
aux  travaux  agricoles  qui  sont  d'une  si  grande  valeur  au  point  de  vue  de  la 
réédification  physique  de  l'homme. 

Les  fonctionnaires  du  pénitencier  sont  requis  par  la  loi  de  soumettre  les 
prisonniers  aux  travaux  forcés.  Le  public,  de  son  côté,  s'attend  à  ce  que  l'on 
tâche  de  refaire  à  ces  derniers  un  moral  meilleur  et  d'en  faire  des  citoyens  utiles; 
pourtant  les  pénitenciers  ne  peuvent  se  prêter  à  des  travaux  utiles  si  ce  n'est  pour 
les  besoins  uniques  de  l'institution.  L'habitude  du  travail  est  le  plus  sûr  soutien 
du  moral  et  de  la  santé,  et  c'est  par  manque  de  volonté  et  de  cœur  à  l'ouvrage 
que  nombre  de  gens  sont  amenés  à  prendre  le  chemin  du  pénitencier.  Or,  n'étaient 
les  travaux  présents  de  construction,  50  p.  100  des  détenus  actuels  de  ce  péniten- 
cier en  seraient  réduits  au  tas  de  pierres. 

Je  veux  croire  que  l'on  trouvera  le  moyen  d'utiliser  le  travail  des  prisonniers 
en  vue  de  rencontrer  les  besoins  des  autres  services  du  Gouvernement. 

Il  est  impossible  d'adopter  aucun  mode  de  classement  ni  d'isolement  des 
prisonniers  tant  que  l'on  n'aura  pas  établi  d'institutions  distinctes.  En  attendant, 
il  serait  avantageux  qu'un  pénitencier  central  pût  être  désigné  où  l'on  dirigerait 
les  détenus  qui  constituent  des  foyers  de  contamination  morale  et  ne  se  réforment 
pas,  en  dépit  de  tous  les  efforts. 

Je  dois  renouveler  ma  recommandation  à  propos  de  l'établissement  d'un 
asile  criminel  central. 


SASKATCHEWAN 

W.  J.  Macleod,  directeur,  fait  rapport: 

J'ai  l'honneur  d'annexer  aux  présentes  tous  les  rapports  concernant  l'année 
administrative  1923-1924. 

Construction. — Nous  avons  construit  dans  l'été  1,250  pieds  du  nouveau  mur, 
dont  une  tour  à  l'angle  nord-ouest.  Nous  avons  mené  à  bien  une  nouvelle  cave 
à  légumes  cimentée  de  50  pieds  par  100  pieds,  sur  10  pieds  de  hauteur;  on  y  a 
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déposé  des  légumes  de  l'automne  dernier.  Six  pieds  de  terre  la  recouvrent,  ce 
qui  la  met  à  l'abri  de  la  gelée.  Le  système  de  ventilation  a  fonctionné  parfaite- 
ment l'hiver  dernier.  On  a  plâtré  les  cellules  de  l'aile  est,  du  côté  nord,  et  on  se 
propose  de  terminer  ce  côté  de  l'aile  est  avant  de  se  mettre  aux  travaux  de  l'exté- 
rieur. On  a  fait  disparaître  le  mur  de  briques  et  le  fourneau  de  l'ancienne  cui- 
sine, ce  qui  a  permis  d'agrandir  la  buanderie  et  nous  a  donné  l'espace  dont  on 
avait  tant  besoin.  Des  chambres  frigorifiques,  situées  en  dessus  de  la  cuisine, 
ont  été  achevées  et  seront  utilisées  cet  été.  On  a  installé  un  nouvel  orgue  à 
tuyaux  ainsi  que  deux  magnifiques  autels  en  chêne  fabriqués  à  nos  ateliers.  La 
chapelle  se  trouve  de  ce  fait  être  un  endroit  propice  et  attrayant  pour  la  prière. 
On  a  peinturé  le  dôme  et  les  murs.  On  a  installé,  en  face  de  la  prison  et  sur  la 
route,  de  nouveaux  supports  de  lampes  en  ciment. 

Travaux  de  tôle  et  de  fer-blanc. — On  a  installé  un  nouveau  toit  en  tôle  gal- 
vanisée sur  la  citerne  d'égout.  On  a  mis  en  place  sept  ventilateurs  d'envergure 
sur  le  toit  des  pâtés  de  cellules,  On  a  fabriqué  et  mis  en  place  des  augets  autour 
du  toit  du  dôme.  On  a  doté  le  service  du  maître-d'hôtel  de  tous  les  ustensiles 
nécessaires  et  de  seaux,  pelles  à  poussière,  etc. 

Posage  d'appareils. — La  tuyauterie  temporaire  de  chauffage  a  fait  place  à 
des  radiateurs  permanents  dans  l'aile  du  service  administratif,  au  dôme,  à  l'hô- 
pital et  dans  le  bâtiment  des  isolés.  Les  réparations  ont  tenu  ce  service  en 
activité  constante. 

Electricité. — Les  travaux  électriques  ont  été  fort  nombreux.  La  salle  du 
gardien  a  été  pourvu  d'un  nouveau  tableau  de  distribution,  ce  qui  donnera  à  ce 
fonctionnaire  la  haute  main  sur  l'ensemble  de  l'éclairage.  Une  garniture  Luxolite 
a,  été  installée  au  dôme.  On  a  installé  l'éclairage  électrique  dans  la  cave  aux 
légumes,  ce  qui  va  permettre  à  nos  gens  d'y  voir  clair  lors  du  triage  des  légumes, 
etc. 

Le  bâtiment  du  transformateur  a  été  remodelé  et  pourvu  d'un  nouveau 
tableau  de  distribution  et  de  tous  les  commutateurs  et  de  la  quantité  d'énergie 
nécessaires:  coupe-circuit  à  l'huile  et  panneau  avec  voltmètre  et  ammètre.  Un 
nouveau  câble  a  été  installé,  des  limites  de  la  ville  au  bâtiment  du  transformateur 
avec  tous  les  raccordements  connexes  nécessaires.  On  a  posé  dans  les  rues  de 
nouveaux  fils  d'éclairage  qui  fonctionnent  à  l'heure  actuelle.  Des  conduites  sont 
installées  à  l'intérieur  de  chapes  de  ciment,  au  sommet  du  mur,  pour  amener  la 
chaleur  et  la  lumière  aux  tours.  L'horloge  électrique  de  nuit  a  été  transportée 
de  la  salle  des  ateliers  à  celle  du  gardien  et  l'installation  des  fils  a  été  renouvelée. 
Une  nouvelle  série  d'appareils  téléphoniques  reliant  la  salle  du  gardien  au  dôme 
a  été  posée  et  est  présentement  utilisée.  On  a  installé  un  autre  câble  téléphonique 
sur  les  lots  riverains  60  et  61,  que  l'on  a  relié  à  l'ancien  câble,  ce  qui  fait  que 
maintenant  tous  les  fils  téléphoniques  et  d'éclairage  électrique  qui  passent  sur 
le  terrain  du  pénitencier  sont  souterrains.  On  a  effectué  en  sus  de  nombreux 
travaux  de  tous  genres. 

Travaux  généraux,  service  de  l'ingénieur. — On  a  apporté  des  modifications  à 
l'usine  de  traitement  des  égouts;  on  a  pourvu  les  bouilloires  de  nouveaux  tuyaux 
et  conservé  en  bon  état  trois  mallaxeurs  à  ciment  et  deux  grues.  Quelque  4,200 
pieds  de  tuyaux  d'aqueduc  ont  été  posés  sur  la  15e  rue,  en  vue  de  relier  l'aqueduc 
de  la  ville  au  pénitencier.  Huit  bornes-fontaines,  seize  valves  et  boîtes  à  tiroir 
ont  été  ajoutées  à  cette  installation. 

Ferme. — Il  s'est  cultivé  618  acres  de  terre  qui  ont  donné  12,365  boisseaux 
d'avoine,  1,003  boisseaux  d'orge,  558  boisseaux  de  blé,  152  boisseaux  de  pois, 
12  tonnes  de  fourrage  vert,  155  charges  de  foin  de  prairie,  7,020  boisseaux  de 
pommes  de  terre,  648  boisseaux  de  navets,  856  boisseaux  de  carottes,  340  bois- 
seaux de  betteraves,  240  boisseaux  de  panais,  130  boisseaux  de  mangolds,  60 
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boisseaux  d'oignons,  5,000  têtes  de  choux,  1,645  têtes  de  choux-fleurs  et  autres 
légumes:  pois,  fèves,  radis,  laitue,  blé-d'Inde  et  rhubarbe. 

Nos  chevaux  ont  charroyé  3,494  verges  cubes  de  gravier.  La  réserve  nous 
a  donné  260  cordes  de  bois.  On  a  élevé  225  porcelets  et  vendu  pour  $3,687.30 
de  porc  au  maître-d'hôtel  et  aux  étrangers. 

Le  chirurgien  affirme  que  la  situation  est  excellente  dans  les  édifices  cellu- 
laires et  les  ateliers,  au  point  de  vue  hygiène,  lumière  et  ventilation. 

Les  chapelains  se  disent  satisfaits  des  prisonniers,  et  je  puis  ajouter  que  les 
premiers  sont  remplis  de  zèle  et  font  un  excellent  travail  auprès  de  nos  prison- 
niers. Sa  Seigneurie,  le  très  révérend  J.  H.  Prud'homme,  évêque  de  Prince- 
Albert  et  de  Saskatoon,  s'est  intéressé  à  nos  pensionnaires  et  les  a  visités  plus 
d'une  fois  et  a  chanté  la  grand'messe,  ce  qui  a  fait  grande  impression.  Le  chœur 
de  l'église  cathédrale  catholique  romaine  dirigé  par  le  curé,  le  révérend  père 
Munroe,  a  célébré  les  saints  offices  dans  notre  chapelle.  Ces  cérémonies  reli- 
gieuses ont  grandement  aidé  à  maintenir  la  discipline  et  le  bon  ordre  dans  l'insti- 
tution. Les  deux  chapelains  ont  préparé  en  collaboration,  de  temps  à  autre,  des 
concerts  à  l'intention  de  nos  gens  qui  s'y  sont  montrés  fort  sensibles,  et  nous 
devons  à  ces  deux  chapelains  des  remerciements  ainsi  qu'a  ceux  qui  les  ont 
accompagnés  et  assistés  dans  ces  cérémonies. 

L'instituteur  affirme  que  ses  élèves  font  des  progrès  réels.  On  peut  porter 
à  65  p.  100  le  nombre  des  étrangers  parmi  ses  élèves,  et  la  plupart  sont  désireux 
d'apprendre  à  lire  et  écrire  l'anglais.  Trente-trois  élèves,  qui  ne  savaient  ni  lire 
ni  écrire,  ont  débuté  dans  la  classe  primaire  et  19  sont  présentement  rendus  à  la 
classe  3.  La  moyenne  des  élèves  de  l'externat  a  été  de  64.36,  et  67  se  sont  inscrits 
pour  les  cours  du  soir.  Notre  instituteur  est  très  consciencieux  et  fait  faire  à 
ses  élèves  des  progrès  constants. 

Les  magazines  et  volumes  de  la  bibliothèque  sont  fort  en  demande  chez  les 
prisonniers. 

Je  désire  remercier  les  membres  de  mon  personnel  qui  ont  secondé  mon 
travail  dans  toute  la  mesure  de  leurs  forces;  j'adresse  aussi  mes  remerciements 
au  surintendant  et  à  son  personnel  pour  la  courtoisie  et  l'aide  qu'ils  m'ont  pro- 
diguées en  toutes  occasions. 
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ANNEXE   C— DÉPENSES,   19231924 

PÉNITENCIER  DE  KINGSTON 

Personnel — 

Salaires $  157,451  85 

Allocations  de  retraite 3, 290  06 

Uniformes 7, 068  94 

Cuisine 2, 893  59 

Indemnité  de  vie  chère 31,865  84 

$  202,570  28 

Entretien  des  prisonniers — 

Rations 42, 834  10 

Habillements 10, 197  59 

Hôpital 12,820  17 

Services  dentaires 894  50 

Pipes,  tabac 3, 298  75 

70,045  20 

Frais  de  libération — 

Habillements  de  sortie 2, 731  82 

Frais  de  voyage 3, 720  55 

Transfert  entre  institutions 96  90 

6,549  27 

Frais  de  service — 

Chauffage 31,939  54 

Eclairage 1, 437  29 

Eau 232  27 

Entretien  des  bâtiments 5, 769  49 

Entretien  des  machines 640  77 

Entretien  des  meubles,   ustensiles,   voitures  et  camions 

autos 1 ,  461  40 

Entretien  des  chapelles 511  27 

Entretien  de  l'école 95  82 

Entretien  de  la  bibliothèque 452  86 

Frais  de  bureau 2,353  61 

— 44,894  32 

Industries — 

Ferme 3, 364  92 

Ateliers 39,926  90 

43,291  82 

Matériel  de  la  prison — 

Machines 23  26 

Ameublement 2, 227  30 

Ustensiles 2, 682  62 

Véhicules 74  12 

Bâtiments  et  enceinte 35, 484  95 

40,492  25 

Divers — 

Publicité  et  voyages 2, 121  37 

Spécial 6, 173  02 

8,294  39 

Total S  416, 137  53 

ST-VINCENT  DE  PAUL 

Personnel: 

Salaires 145, 308  39 

Allocations  de  retraites 1, 140  84 

Uniformes 6, 913, 36 

Cuisine 2, 545  96 

Indemnité  de  vie  chère 30, 809  99 

$  188,718  54 

Entretien  des  prisonniers — 

Rations 33, 386  21 

Habillement 13,018  03 

Hôpital 2, 898  46 

Services  dentaires 1, 100  23 

Pipes,  tabac 2,451  99 


Frais  de  libération — 

Habillements  de  sortie 3,603  60 

Allocations  de  voyage 1 ,  964  00 

Transferts  entre  institutions 391  30 

Enterrements 6  00 


52,854  92 


5,964  90 
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DÉPENSES— Suite 

Frais  de  service — 

Chauffage 25,914  89 

Eclairage 2, 465  24 

Service  d'eau 1, 189  26 

Entretien  des  bâtiments 21 ,  473  23 

Entretien  des  machines 2, 643  62 

Entretien  des  meubles,  ustensiles,  voitures  et  camions  autos  6, 045  13 

Entretien  des  chapelles 628  72 

Entretien  de  l'école 550  42 

Frais  de  bureau 2, 947  89 

64,1112  14 

Industries — 

Ferme 14, 619  46 

Ateliers 19, 666  49 

34,825  95 

Matériel  de  prison: — 

Machines 2, 612  98 

Ameublement 2, 579  60 

Ustensiles 5, 063  13 

Véhicules 110  90 

Terrains 15, 000  00 

Bâtiments  et  enceinte 32,  289  55 

57,656  16 

Divers — 

Publicité  et  frais  de  voyage 1 ,  827  00 

Dépenses  spéciales 3, 081  89 

4,908  89 

Total $  408, 501  50 

PÉNITENCIER  DE  DORCHESTER 
Personnel: — 

Salaires $    85, 597  04 

Allocations  et  retraites 5, 671  15 

Uniformes 2, 613  81 

Cuisines 1,756  66 

Indemnité  de  vie  chère 16, 533  08 

$112,17174 

Entretien  des  prisonniers — 

Rations 10, 806  94 

Habillement 7, 259  43 

Hôpital 1 ,  878  91 

Services  dentaires 319  00 

Pipes,  tabac  et  mèches  d'allumage 1 ,  366  38 

21,630  66 

Frais  de  libération — 

Habillements  desortie 3,243  56 

Allocations  de  sortie 2, 686  25 

Tranf erts  entre  institutions 805  34 

Enterrements 41  09 

6,776  24 

Frais  de  service — 

Chauffage 13, 384  30 

Eclairage 5, 478  32 

Service  d'eau 171  57 

Entretien  des  édifices 8, 784  22 

Entretien  des  machines 2, 275  23 

Entretien  des  meubles,  ustensiles,  voitures  et  cam.  autos..  3,484  62 

Entretien  des  chapelles 342  25 

Entretien  de  l'école 51  05 

Entretien  de  la  bibliothèque 584  86 

Frais  de  bureau 1,588  20 

36, 144  62 

Industries — 

Ferme 9, 104  18 

Ateliers  des  travaux 7, 751  95 

16,856  13 

Matériel  de  prison — 

Machines 140  93 

Ameublement 995  35 

Ustensiles 1, 169  37 

Bâtiments  et  murs  d'enceinte 35, 143  58 

37,449  23 

Divers — 

Publicité  et  voyages 757  85 

Dépenses  spéciales 923  00 

1,681  45 

Total $  232, 710  07 


40  MINISTÈRE  DE  LA  JUSTICE 

15  GEORGE  V,  A.  1925 
DÉPENSES — Suite 

PÉNITENCIER  DE  MANITOBA 

Personnel — 

Salaires 75, 864  44 

Allocations  de  retraite 6,559,96 

Uniformes 4,459  77 

Cuisine 1,460  93 

Allocation  de  vie  chère 13,240  32 

$  101,585  42 

Entretien  des  prisonniers — 

Rations 9, 578  37 

Habillement 5,989  80 

Hôpital 2,995  27 

Services  dentaires 33  60 

Pipes,  tabac  et  mèches  d'allumage 910  71 

19,507  75 

Frais  de  libération — 

Complets  de  sortie 584  16 

Allocations  de  sortie 958  30 

Transferts  entre  institutions 696  33 

Enterrements 10  27 

2,249  06 

Frais  de  service — 

Chauffage 13,844  17 

Eclairage 2, 549  44 

Service  d'eau 292  25 

Entretien  des  bâtiments 9, 381  59 

Entretien  des  machines .# 893  68 

Entretien  des  meubles,    ustensiles,    voitures    et    camions 

auto 2, 485  25 

Entretien  des  chapelles 118  10 

Entretien  de  l'école 326  34 

Entretien  de  la  bibliothèque 268  30 

Frais  de  bureau 1,634  73 

31,703  85 

Industries — 

Ferme 7, 063  21 

Ateliers 7,771  50 

14,834  71 

Matériel  de  prison — 

Machines 2,519  56 

Ameublement 2, 758  36 

Ustensiles 1, 308  69 

Véhicules 40  92 

Terrains 190  68 

Bâtiments  et  murs  d'enceinte 50, 420  27 

57,238  48 

Divers — 

Publicité  et  frais  de  voyage 839  05 

Dépenses  spéciales 1 ,  354  65 

2,193  70 

Total $  229,312  97 

PÉNITENCIER  DE  LA  COLOMBIE-BRITANNIQUE 

Personnel — 

Salaires 66,925  15 

Allocations  de  retraite 6, 358  78 

Uniformes 2, 639  68 

Cuisine 1 ,  665  62 

Indemnité  de  vie  chère 12, 177  91 


Entretien  des  prisonniers: — 

Rations 9, 654  93 

Vêtements 2,346  05 

Hôpital 2, 000  63 

Services  dentaires 109  00 

Pipes,  tabac  et  mèches  d'allumage 476  00 

Frais  de  libération — 

Complets  de  sortie 1 ,  423  48 

Allocations  de  sortie 1,086  90 


$    89,767  14 


14,586  61 


2,510  38 
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DÉPENSES— Suite 

PÉNITENCIER  DE  LA  COLOMBIE-BRITANNIQUE— Fin 

Frais  de  service — 

Chauffage 3,585  14 

Eclairage 1,305  54 

Service  d'eau 1,283  86 

Entretien  des  bâtiments 6, 342  95 

Entretien  des  machines 150  56 

Entretien  des  meubles,  ustensiles,     voitures    et    camions 

auto 2, 675  11 

Entretien  des  chapelles 208  65 

Entretien  des  écoles 143  37 

Entretien  de  la  bibliothèque 225  48 

Frais  de  bureau 1 ,  298  99 

17,219  65 

Industries — 

Ferme 2,814  23 

Ateliers 3,224  11 

6,038  34 

Matériel  de  prison — 

Machines 3,989  33 

Meubles 34  30 

Ustensiles 824  63 

Terrains 51  75 

Bâtiments  et  enceinte 14, 506  28 

— 19,406  29 

Divers — 

Publicité  et  frais  de  voyage 808  08 

Dépenses  spéciales 292  99 

1,101  07 

Total $  150, 629  48 


PÉNITENCIER  DE  L'ALBERTA 

Personnel — 

Salaires. $  2, 280  00 

Indemnités  de  vie  chère 60  00 

$  2,340  00 

Frais  de  service — 

Chauffage 13  65 

Eclairage 11  40 

Entretien  des  bâtiments 248  05 

Frais  de  bureau 84  01 

357  11 

Total $      2,697  11 


PÉNITENCIER  DE  LA  SASKATCHEWAN 

Personnel — 

Traitements 86,419  76 

Allocations  de  retraite 332  95 

Uniformes 5,800  80 

Cuisine 4,144  72 

Indemnité  de  vie  chère 17, 015  70 

Entretien  des  prisonniers — 

Rations 18 ,  234  61 

Habillement 8, 232  48 

Hôpital 5, 519  73 

Services  dentaires 123  00 

Pipe,  tabac  et  mèches  d'allumage 1 ,  337  92 


S  113,713  93 


33,447  74 


Frais  de  libération — 

Complets  de  sortie 2, 736  33 

Allocations  de  sortie 3, 797  55 

Transferts  entre  institutions 752  20 

7#286  0 
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DÉPENSES— Fin 

PÉNITENCIER  DE  LA  SASKATCHEWAN—  Fin 

Frais  de  service — 

Chauffage 24,513  77 

Eclairage 3,428  62 

Service  d'eau 10  26 

Entretien  des  bâtiments 8,636  34 

Entretien  des  machines 1 ,  316  92 

Entretien   des   meubles,   ustensiles,   voitures   et   camions 

auto 4,072  25 

Entretien  des  chapelles 786  06 

Entretien  de  l'école 402  19 

Entretien  de  la  bibliothèque 562  43 

Frais  de  bureau 1,518  30 


Industries — 

Ferme 5, 181  74 

Ateliers 10,975  85 

Matériel  de  prison — 

Machines 7, 618  80 

Meubles 7, 173  32 

Ustensiles 1,436  81 

Terrains 105  84 

Bâtiments  et  murs  d'enceinte 79,808  65 

Divers — 

Publicité  et  voyages 822  58 

Dépenses  spéciales 173  45 


45,247  14 


16,157  59 


96,143  32 


996  03 


Total $    312,99183 

GÉNÉRALITÉS 

Frais  de  libération  des  détenus — 

Allocations  de  voyage $  40  94 

Frais  de  service — 

Frais  de  bureau 132  60 

Frais  divers — 

Frais  spéciaux 5  00 

Total $  178  54 
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ANNEXE   D— LISTE  DES   FONCTIONNAIRES 

Au  31  mars  1924 

KINGSTON 


Nom 

Grade 

Dénomination 
religieuse 

Date  de 
naissance 

Date  de  la 

1ère 
nomination 
permanente 

Date  de 

la 

présente 

nomination 

Ap- 
poin- 

te- 
ments 

Général— 

Ponsford,  J  C 

5  déc.   1863.. 
8  oct.    1856.. 

4  août  1853.  . 

19  fév.    1153.. 
29  mars  1859.  . 
12  août  1873.. 

7 janv.  1891. . 

6  mai    1890.. 
23 janv.  1870.. 
27  oct.    1879.. 
23  sept.  1888.. 

25  nov.   1879.  . 

8  sept. 1873.. 

26  oct.    1883.. 

27  avril  1864.. 
1  déc.   1870.. 

18  avril  1893.. 

29  janv.  1886. . 

30  avril  1897.. 

28  fév.    1874.. 

31  mars  1901.. 

7  fév.    1873.. 
6  nov.   1870.. 

5  sept.  1867.  . 
17  sept.  1889.. 

9  fév.    1871.. 

3  mai    1872.. 
15  mai    1872.. 
10  oct.    1874.. 

5  juil.    1883.. 

22  ianv.  1876.. 
29j'jii.    1860.. 

25  mars  1865.. 
9  sept.  1877. . 

20  avril  1875.  . 

17  juin    1871.. 

27  juin    1871.. 
9  janv.  1885.  . 

5  août  1875. . 

23  nov    1868.. 

19  juin    1889 .  . 

4  mai    1893.. 

6  avril  1875.. 

26  sept.  1894.. 

21  avril  1883.. 

28  juil.    1885.. 

5  avril  1880.  . 
4  mars  1876.. 
4  juil.    1862.. 

24  août  1873.. 
9  juil.    1880.. 

3  avril  1872.. 

8  sept. 1878.. 
9 fév.    1880.. 

27  oct.    1886.. 

4  juin    1881.. 
15  mai    1889.. 

18  avril  1857.. 

20  oct.    1865.. 
1  sept.  1861. . 
4  avril  1870.. 

4 mars  1913. . 

1  mai    1920.. 

30  sept.  1899.  . 

29  mars  1913.. 
13  mars  19 13.. 

lfév.    1921.. 

17  mars  1921. . 
loct.     1914.. 
1  nov.  1903.. 
loct.    1902.. 
1  juil.    1914.. 

3  mars  1922.. 

5  juil.    1921.. 

30  avril  1920.. 
1  août  1889.. 
8  mai    1916.. 

15  juin    1920.. 

11  sept.  1920.. 

20  déc.   1921.. 
3 fév.    1921.. 
1  sept.  1923.. 

19  mars  1920.. 

4  avril  1919.. 

12  mai    1919.. 

18  sept.  1923.. 
1  janv.  1911.. 
Ijuil.    1916.. 
1  mars  1919. . 
4  nov.   1919.. 

28jan.    1924.. 
23  mars  1903.. 
10  ianv.  1885.. 

3  avril  1897.. 

1  août  1906.. 

1  avril  1895.. 
10  nov.  1914.. 

3 janv.  1921.. 
26  janv.  1921.. 

1  juin    1906.. 

1  avril  1922.. 

1  mai    1921.. 

1  juil.    1922.. 
26  déc.   1922.. 
13 fév.    1923.. 

Ijuil.    1923. 

Ijuil.    1910.. 

6  mai    1914.. 
1  août  1905. . 
Ijuil.    1885.. 
1  août  1905.  . 
loct.    1907.. 
lnov.  1907.. 
ljuin    1913.. 
1  août  1914.. 

29  janv.  1920. 

21  fév.    1920.. 
1  mai    1920.. 
1  avril  1872.. 
1  août  1899.. 
laoût  1899.. 
laoût  1899.. 

4  mars  1913.. 

1  mai    1920.. 

30  sept.  1899.. 

29  mai  s  1913.. 
13  mars  1913.. 

1  déc.    1921.. 

17  mars  1921.. 
1  mai    1918.. 

19  déc.   1912.. 
11  juin    1914.. 

lnov.  1921.. 

3  mars  1922. . 

4  juil.    1921.. 

30  avril  1920.. 
1  août  1913.  . 
8  mai    1916.. 
lsept.  1920.. 

11  sept.  1920.. 

20  déc.   1921.. 

3  fév.    1921.. 
1  sept.  1923. 

19  mars  192C. 

4  avril  1919.  . 

12  mai    1919.. 

18  sep  L  1923.. 
1  janv.  1921.. 
Ijuil.    1916.. 
1  mars  1919.. 
4  nov.  1919.. 

28jan.    1924.. 

1  août  1918.  . 

1  avril  1903.  . 

3  avril  1897.. 

1  août  1918.. 

loct.    1918.. 
10  nov.   1914.. 

13  janv.  1921 . . 
26 janv.  1921. . 

1  avril  1919.. 
1  avril  1922.. 
1  mai    1922 . . 
Ijuil.    1922.. 
26  déc.   1922.. 
1  avril  1923.. 
Ijuil.    1923.. 
1  avril  1923.. 

1  janv.  1921.. 
1  mars  1921.. 
1  juil.    1923.. 
Ijuil.    1923.. 
Ijuil.    1923.. 
Ijuil.    1923.. 
Ijuil.    1923.. 
Ijuil.    1923.. 
Ijuil.    1923.. 
Ijuil.    1923.. 
Ijuil.    1923.. 
1  mai.  1884.. 
1  août  1899.. 
1  août  1899.. 
1  août  1899.. 

$3,420 

Anglin,  W.  G..M.D... 
McDonald,  Rév.  M... 

Méthodiste 

Catholiq.  romain. 

2,760 

1,500 

Dobbs,  Rév.  0.  G.  . 

1,500 

Minnes,  T.  D  . 

Presbytérien 

2,280 

1,440 

VanAlstyne,  C.  S 

Keech,  H.  L 

Commis  du  Directeur.. . 
Aide  aux  écritures 

Instituteur  et  bibliothé- 

Méthodiste 

Presbytérien 

1,380 
1,500 

Caughey,  R.  A 

Begg,  H.  S 

1,440 
1,440 

Cleeton,  H.  . 

1,320 

Hora,  H 

« 

1,260 

Méthodiste 

1,440 

Maître  d'hôtel 

1,680 

Madden,  P 

Assistant  maître  d'hôtel 

Catholiq.  romain. 
Presbytérien 

1,260 

Edgar,  J.  D 

1,320 

1,260 

McConnell,  A.  D 

1,260 

(a)  Robinson,  E.  H 

Directrice 

« 

1,140 

Cathoiiq.  remain. 

1,080 

Frizzell  V.  L. 

960 

Nixon,  T 

2,100 

Presbytérien 

1,500 

1,500 

« 

Catholiq.  romain. 

1,260 

(b)  Tollerst,  W 

Chauffeur 

1,260 

Bell,  G 

1,200 

Drisooll,  D 

u         

Catholiq.  romain. 

1,200 

Botting,  G 

1,200 

Indu,  trie — 

Macdonald,  F.H.C.... 

Tnst.  en  chef  des  métiers. 
Gard.  Inst.  Carrière 

1,440 

Tweddeil,  J 

Méthodiste 

Catholiq.  romain. 

2,100 

Beaupré.  P.  M 

Walker,  H.L 

1,380 
1,380 

Doyle,  F 

Sullivan,  G 

"     Fab.  de  sacs 

"     Tailleur 

Catholiq.  romain. 
Presbytérien 

1,320 
1,320 
1,320 

Scott,  J.  A 

"     Cordonnier 

"     Ferblantier 

1,200 

Mills,  J.  H... 

Méthodiste 

1,200 

1,320 

Van  Luven,  R.  M 

"     Cultivateur 

"     Maçon 

1,140 

Villard,  L.  D  .  . 

Catholique 

Méthodiste 

Presbytérien 

Salutiste 

1,140 

(c)  Stagg,  G.  H 

Burton,  G 

1,140 

"     T.  de  pierre 

"     Machiniste 

"     Forgeron 

1,140 

Otten,  H.  J 

1,140 

Anglican 

Catholique 

Anglican 

Catholiq.  romain. 

1,080 

Walsh,  VV.  L 

Police— 

Tucker,  R.  R 

Walsh,  M.. T. 

"     Sal  le  de  rechange  . 

Sous-directeur 

Gardien  en  chef 

1,260 

2,160 
1,860 

McConville,  A 

1,320 

Powell,  H.  J 

1,320 

» 

Catholiq.  romain. 
Presbytérien 

1,320 

Nolan,  G.  P 

« 

1,320 

u 

1,320 

Filson,  H.  K. 

« 

1,320 

Atkin,  S.  J.... 

« 

1,320 

« 

Presbytérien 

1,320 

Edwards,  J.  S. 

« 

1,320 

Kennedy,  M .  J .     . 
Mathews,  W.  H. 

" 

Catholiq.  romain. 

1,260 

« 

l,26o 

McWaters,  J 

Germain,  D 

« 

Méthodiste 

1,260 

« 

1,260 

(a)  Transféré  de  Dorchester,  ie  7  juin  1923. 

(b)  Retraité  le  31  mars  1924. 

(c)  Démissionné  le  31  mars  1924. 
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KINGSTON— Fin 


Nom 


Grade 


Dénomination 
religieuse 


Date  de 
naissance 


Date  de  la 

1ère 
nomination 
permanente 


Date  de 

la 

présente 

nomination 


Ap- 
poin- 

te- 
ments 


Police— suite 

Berrigan,  J.  L 

Lawless,  J.  J 

Bird,  P 

Clark,  R.  A 

Sears,  R.  W 

Barr,  A 

Tobin,  T 

Duffey,  B.  F 

Clarke.  T.  N.... 

Miles,  R.  J 

Gilbey,  J 

Pullen,  A 

Archibald,  W.  N 

Wendholt,  H 

Barton,  F 

Marshall,  F.  X... 

Nicholson,  K 

Cox,  W.  J 

Patterson,  J.  K. . 

Hood,  J.  C 

McKay,  A.  D. . . . 

Brown,  A.  D 

Robinson,  W.  C.. 

Walsh.T.  J 

Forsythe,  A 

Scammell,  E 

Lowes,  P.  S 

Snook,  H.  S 

Davidson,  S.  C. 

Stephenson,  J.  W 

West,  W.  H 

Jenkins,  M.  E 

Walker,  L.  I 

Angrove,  T.  H... 

Earl,  O.  A 

Turpin,  R.  O 

Bushey,  W 

Spence,  L.  P 

Férus,  G.  D 

(c)  Faulkner,  J 

Parker,  R 

Haunts,  H 

Fraser,  A.  O 

Westlake,  C.  F.. 

Godwin,  H.  A. . . 

Millard,  L.  H.... 

Matthews,  R.  J. . 

Coppins,  E 

Wilson,  G 

Clow,  C.  H 

Hussey,  H.  W... 

Dainard,  W.  W.. 

Smith,  G.  R 

Babcock,  E 


Gardien . 


Catholiq.  romain. 


Anglican 

Méthodiste. . 
Presbytérien. 
Catholique.. 


Méthodiste. 
Catholique. 
Anglican.. . . 


Catholique. 
Anglican 


Presbytérien. 
Anglican 


Catholique. 
Anglican.. . . 


Anglican 

Méthodiste. . 
Presbytérien. 
Anglican 


Catholique. 
Anglican.. .  . 
Méthodiste. 


Anglican. 


Presbytérien. 
Anglican 


Catholiq.  romain 

Anglican 

Congrésianiste 

Méthodiste 

Anglican 

Méthodiste 


8  juil.    1867. 

3  avril  1874. 
16déc.  1875. 
15  sept.  1881. 

24  mai    1885. 

1  déc.   1879. 

28  mars  1880. 
13nov.   1893. 

14  août  1889. 
27  janv.  1892. 

4  nov.  1889. 
10  juil.    1894. 

:  avril  1895 . 
27 janv.  1893. 

10  août  1894. 
22  juil.    1893. 

6  avril  1898. 
13  déc.  1886. 
22  août  1898. 

5  avril  1893. 
5  déc.   1882. 

11  sept. 1886. 
4  mars  1895. 
5fév.    1887. 

15  sept.  1893. 
29fév.  1884. 
29 janv.  1883. 
17  mars  1893. 

4  déc.   1898. 

7  mai    1899. 

17  mars  1897. 
Idée.   1891. 

27  août  1889. 

2  nov.  1894. 
!8oct.    1897. 

26  oct.    1887. 

4  nov.   1889. 

12  mars  1881. 

5  mai  1882. 
22  avril  1898. 

29  juil.    1892. 

6  avril  1889 . 
20  juin    1886. 

1  mai    1899. 

7  mars  1895. 

25  nov.  1897. 
22  seot.  1897. 
19  avril  1893. 

7fév.  1891. 
11 janv.  1898. 

18  mars  1887. 
31  oct.    1889. 

16  nov.   1896. 

26  avril  1896. 


1  nov.  1904 
1  nov.  1906 
1  juil.  1910 
1  avril  1912 
1  fév.  1914 
1  mai 
1  déc. 
1  nov. 
1  déc. 
3  oct. 

31  oct. 

25  oct. 

15  oct. 

22  dec. 

22  déc. 

22  déc. 

22  déc. 

28  déc. 


1914. 
1914. 
1914. 
1914. 
1919. 
1919. 
1919. 
1919. 
1919. 
1919. 
1919. 
1919. 
1919. 


9  avril  1920. 


1920. 
1920. 
1920. 
1920. 
1920. 
1920. 


1  mai 

1  mai 

10  juin 

21  juin 
16  juin 

27  juil. 
12  août  1920 

2  oct.  1920 
15  nov.  1920 

22  déc.   1920 

18  janv.  1921 
18 janv.  1921 
18 janv.  1921 
18 janv.  1921 
18 janv.  1921 
28 janv.  1921 

1  fév.    1921 

11  fév.    1921 

19  mars  1921 

28  avril  1921 
4  juin  1921 
lfév. 

30  juin 
1  juil. 
1  juil. 
1  juil. 
1  juil 


1922. 
1922. 
1922. 
1922. 
1922. 
1922. 


1  avril  1923 . 


1  oct. 

1  oct. 

1  oct. 

1  oct. 

1  oct. 

1 janv.  1924. 

lnov.  1923. 


1923. 
1923. 
1923. 
1923. 

lr»i>3. 


1  nov.  1904. 
1  nov.  1906. 
1  juil.  1910. 
1  avril  1912. 


lfév. 

1  mai 

1  déc. 

1  nov. 

1  déc. 

3  oct. 
31  oct. 
25  oct. 


1914 
1914 
1914. 
1914 
1914 
1919 
1919 
1919 


15  oct.  1919. 
22  déc.  1919. 
22  déc.  1919. 
22  déc.  1919. 
22  déc.  1919. 
28  déc.   1919. 

9  avril  1920. 
1  mai    1920. 

1  mai    1920. 
10  juin    1920. 

21  juin    1920. 

16  juin    1920. 

27  juil.  1920. 
12  août  1920. 

2  oct.  1920. 
15  nov.  1920. 

22  déc.  1920. 
18 janv.  1921. 
18  j  nv. 1921. 
18  janv.  1921 . 
18 janv.  1921. 
18 janv.  1921. 

18  janv.  1921 . 
lfév.    1921. 

11 fév.    1921. 

19  mars  1921. 

28  avril  1921. 
1921. 
1922. 


4  juin 
lfév. 
30  juin 
1  juil. 
1  juil. 
1  juil. 
1  juil 


1922. 
1921. 
1922. 
1922. 
1922. 


1  avril  1923 
1923 . 
1923. 
1923. 
1923. 
i:!23. 


1  oct. 
1  oct. 
1  oct. 
1  oct. 
1  oct. 
1  janv.  1924 
lnov.  1923 


1,260 
1.260 
1,260 
1,260 
1,260 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,140 
1,140 
1,140 
1,140 
1,140 
1,140 
1,140 
1,140 
1,140 
1,140 
1.140 
1,080 
1,080 
1,080 
1,080 
1,080 
1,080 
1,080 
1,080 
1,080 
1,080 
1,080 
1,020 
1,080 
1,020 
1,020 
1,020 
1,020 
960 
960 
960 
9o0 


96) 


ST-VINCENT  DE  PAUL 


Général — 

Girouard,  R.  delà  B.. 

Robert,  L.,  M. D 

Godard,  Rôv.  H 

Pageau,  rév.  J.  A 

Garceau,  Ed 

Préfontaine,  A 

Poirier,  I.  A 

Sigouin,  Arm 

Murphy,  J.  M.  R 

Primeau,  J.B.E 

Tobin,  E 

Aube,  W 

Lapierre,  R.  P 


Directeur.. 
Chirurgien. 
Aumônier. . 


Comptable  princ 

Garde-magasin  sén 

Commis  du  directeur. 

Comptable 

Commis 


Maître  d'hôtel 

Sous-maître  d'hôtel 

Instituteur  et  bibliothé- 


Catholiq. 


Anglican 

Catholiq.  romain 


Presbytérien. 


29  janv.  1882 
26  fév.    1890 

14  sept.  1865 
3  mars  1885 
9  juin    1879 

24  oct.    1861 

15  oct.  1887 
24  mai  1890 
18  mars  1885 
12  mai  1894 
28  oct.    1875 

5  oct.    1872 

8  mars  1921 


.23  mai 

1  sept. 

1  juin 
.  9  sept. 

1  nov. 

1  juin 
.  3  oct. 
.  1  sept. 
,  1  nov. 
,  1  fév. 
.  1  sept. 
.   1  juil. 


1921 
1921 
1917 
1923 
1916 
1911 
1921 
1917 
1906 
1923 
1902 
1901 


3  juin    1921 


23  mai  1921 
1  sept.  1921 
1  juin  1917 
9  sept.  1923 
1  mars  1919 
1  juin  1911 
1  janv.  1922 
1  août  1919 
1  août  1919 
1  fév.  1923 
1  août  1907 
lnov.  1906 

3  juin    1921 


.82,940 

2,640 

.  1,500 

1,500 

2,280 

.   1,620 

.   1,380 

.   1,440 

■   1,380 

1,200 

1,800 

,   1,320 

1,440 


(c)  Résigné  son  emploi  le  31  mars  1924. 


RAPPORT  DU  SURINTENDANT  DES  PÉNITENCIERS 
DOC.   PARLEMENTAIRE  No  20 

LISTE  DES  FONCTIONNAIRES— Suite 
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Au  31  mars  1924— Suite 

ST-VINCENT  DE  PAUL— Suite 


Nom 


Général — suite 

Champagne,  E 

Château  vert,  A.  P. 

Jubinville,  A 

Sproston, E 

Lambert,  E 

Forget,  P 

Riendeau,  J.  B 

Industrie — 

Donnelly,  H.  H.... 


Pépin,  J.E 

Godin,  F.  X 

Dupuis,  Damien 

Lesage,  R 

Galarneau,  I 

Filiatrault,  A 

Michaud,  A 

Clark, D 

Steben,  Geo 

Pixotte,  Geo 

Sibbald,  W 

Réside,  D.  M 

Police — 

Fitzgibbon,  J.  D 

Clermont,  F 

Labrecque,  J.  E 

Jette,  U 

Godin,  H 

Deschambault,  W.  A. 

Miron,  Albert 

Aube,  Z 

Kellett,  Geo.  H 

Timlin,  C.  E 

Grèce,  W 

Charbonneau,  A 

Trudeau,  A 

Filiatrault,  N 

Dufresne,  A 

Barbeau,  E 

Proulx,  M 

Paré,  A 

Desrochers,  J.  B 

Bolduc,  M 

Poirier,  D 

Lapointe,  J.  A 

Lenden, À 

Leroux,  A 

Lefebvre,  A 

Cousineau,  H 

Nadeau,  J 

Johnson,  C 

St-Aubin,E 

Hénault,  R 

Byrne,  J 

Delorme,  A 

Girard,  R 

Roy,  D 

Crandall.A.  H 

Cheeseman,  A.  W 

Daly,  J.  L 

Montbriand,  E 

Cormier,  Albert 

Doran,  S 

Lamer,  E 

White,  J.  J 

Morrot,  P 

Cardinal,  J.  A 

Pigeon,  R 

Leontieff,  E 

Payne,  P.  F 

Hugg,  J.  J 

Botting,  J 


Grade 


Ingénieur 

Sous-ingénieur. 


Chauffeur.. 
Infirmière. 


Instructeur  en  chef  des 

métiers 

Ind.  Gd.  Tailleur 

"        charp 

"        fermier 

"        forgeron 

"        t.  de  pierre... . 

"        ferblanct... 

"         forgeron . . . 


maçon 

cordonnier. 


maçon 

salle  derech. 


Sous-directeur. 
Gardien-chef. . 
Garde 


Dénomination 
religieuse 


Cathoiiq.  romain 


Anglican..  .  . 
Catholique. 


Presbytérien. 
Catholique. . 


Anglican 

Presbytérien. 
Catholique.  . 


Presbytérien. 


Catholique. 


Anglican 

Catholique. . 
Presbytérien. 
Catholique. . 


Anglican.. .  . 
Catholique. 


Anglican. 


Catholique. 


Anglican.. .  . 
Catholique. 
Anglican..  .  . 
Catholique. 


Date  de 
naissance 


4  oct. 
24  nov. 
29  déc. 
19  juil. 
15  juil. 
18  mai 
24  mai 


1879. 
1878. 
1866. 
1896. 
1894. 
1893. 


4  août  1887. 

13  déc.  1872. 
17  oct.  1879. 
31  mars  1887. 

17  juin  1886. 
10 janv.  1867. 

7  mai 

14  déc. 

18  mai 
1  juii. 

1  nov. 

2  juil. 


1894. 
1885. 
1890. 
1880. 

1882. 


10 janv.  1889. 

23  mai  1860. 

15  oct.  1862. 
17fév.  1875. 
18  juin  1881. 

3  août  1883. 
10  sept.  1879. 

16  oct.  1896. 

8  nov.  1893. 
21  août  1892. 
18  déc.  1881. 
16  mars  1863. 

1  juil.  1862. 

21  mai  1864. 

5  juil.  1868. 

27  déc.  1881. 
29  nov.  1871. 

9  mars  1879 . 

26  oct.  1880. 

22  mai  1885. 

28  mars  1888. 

27  août  1885. 

23  mai  1887. 
12  août  1886. 
12 janv.  1884. 
26  sept.  1894. 

6 janv.  189 7. 

6  juil.  1898. 

20  oct,  1888. 

21  mars  1892. 
5  nov.  1889. 

25  déc.  1880. 
10  oct.  li 


Anglican..  .  . 
Catholique. 
Anglican..  . . 


1899. 
1881. 


8  oct. 

4  juil.  „ 
16  avril  1891 

9  juil.  1885 
18  juil.  1883 
20  mars  1883 

26  oct.  1896 
30  nov.  1884 

2  mars  1889 

1  janv.  1894 
25  oct.  1879 

27  juil.  1882 
29  avril  1886 
10  oct.  1880 

5  oct.  1891 

2  janv.  1886 
29  nov.  1888 


Date  de  la 

1ère 
nomination 
permanente 


1  mai  1913. 
15 janv.  1914. 

9  déc.  1901. 
13  avril  1921 . 
30  nov.  1921. 

1  oct.  1922. 
22  oct.    1921. 


30 janv.  1922. 
28  nov.   1910. 

1  juil.    1912. 

1  juil.    1912. 

1  déc.   1912. 

lnov.  1914. 

5  mars  1921 . 
limai  1921. 
21  déc.  1921. 
27fév.    1922. 

1  mars  1922 . 

1  avril  1922. 

lfév.    1924. 

25  juin  1887. 
19  juil.  1889. 
24  avril  1905. 

1  oct.    1910. 

1  août  1912. 

1  août  1915. 

1  avril  1919. 

1  avril  1919. 

7  oct.  1920. 
18 janv.  1921. 

1  oct.    1897. 

1  juil.    1898. 

1  déc.   1899. 

4  mai    1901 . 

1  août  1906. 

1  août  1906. 

1  mars  1906. 

9  oct.    1909. 

1  juil.    1912. 

1  déc.   1912. 

1  avril  1913. 

1 janv.  1917. 

1  janv.  1918. 

1  sept.  1919. 
18  oct.    1919. 


1919. 
1919. 
1919. 
1919. 
1919. 


18  oct. 

18  oct. 

18  oct. 

28  oct. 

18  oct.    ., 

13  avril  1920 

31  mai    1920 

15  juin    1920 

30  juin    1920 

8  juil.    1920 

2  oct.    1920 

24  mars  1921 

24  mars  1921 

24  mars  1921 

1  août  1921 

27  sept.  1921 

1  oct.    1921 

1  oct.    1921 

1  oct.    1921 

1  janv.  1922 

1 janv.  1922 

27  mars  1922 

1  mars  1922 

lmai    1922 


Date  de 

la 

présente 

nomination 


1  mai    1913 
15  janv.  1914 

1  juin    1919 

9  mai 
30  nov 

loct. 

1  nov 


1921. 
1921. 
1922. 
1922. 


30 janv.  1922. 
28  nov.  1910. 

1  iuil.  1912. 

1  janv".  1924 . 

1  avril  1915. 

1  nov.  1914. 

5  mars  1921. 

1  fév.  1924. 
21  déc.  1921. 
27  fév.  1922. 

1  mars  1922. 

1  avril  1922. 

lfév.    1924. 

7  juin  1919. 
1  janv.  1912. 


1923 
1923. 
1923. 
1923 . 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1897. 
1898. 


1  juil. 
1  juil. 
1  iuil. 
I  iuil. 
1  juil. 
1  iuil. 
1  juil. 
1  juil. 
1  oct. 
1  juil.  _. 
1  déc.  1899. 
4  mai  1901 . 
1  août  1906. 
laoût  1906. 
1  mars  1906 . 
9  oct.  1909. 
1  iuil.  1912. 
1  déc.  1912. 
1  avril  1913. 
1  janv.  1917. 
1  janv.  1918. 
1  sept,  1919. 


18  oct. 
18  oct, 
18  oct. 
18  oct. 
28  oct, 
18  oct 


1919. 
1919. 
1919. 
1919. 
1919. 
1919 


1920 
1920. 
1920. 
1920. 
1922. 


13  avril  1920. 
31  mai 
15  juin 
30  iuin 

8  juil. 

2  oct.  .. 
24  mars  1921. 
24  mars  1921. 
24  mars  1921. 

laoût  1921. 
27  sept,  1921. 

loct,    1921. 

loct.    1921. 

loct.    1921. 

1  janv.  1922. 

1  janv. 1922. 
17  mars  1922. 

1  mars  1922. 

lmai    1922., 


Ap- 
poin- 

te- 
ments 


2,100 
1,500 
1.500 
1,380 
1,080 
1,140 
1,140 


1,560 
1,380 
1,380 
1,260 
1,320 
1,320 
1,200 
1,080 
1,200 
1,140 
1,140 
1,140 
1,080 

2,280 
1,980 
1,320 
1,320 
1,320 
1,320 
1,320 
1,320 
1,320 
1,320 
1,260 
1,260 
1,260 
1,260 
1,260 
1,260 
1,260 
1,260 
1,260 
1,260 
1,260 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,140 
1,140 
1,140 
1,140 
1,140 
1,140 
1,080 
1,080 
1,080 
1,080 
1,080 
1,080 
1,080 
1,080 
1,260 
1,080 
1,020 
1,020 
1,020 


46 


MINISTÈRE  DE  LA  JUSTICE 

15  GEORGE  V,  A.   1925 

LISTE  DES  FONCTIONNAIRES— Suite 


Au  31  mars  1924 — Suite 

ST-VINCENT  DE  PAUL— fin 


Nom 

Grade 

Dénomination 
religieuse 

Date  de 
naissance 

Date  de  la 

1ère 
nomination 
permanente 

Date  de 

la 

présente 

nomination 

Ap- 
poin- 

te- 
ments 

Police — fin 

Godin,  L.  P.. 

Garde 

Catholique 

Presbytérien 

Catholique 

18  juin    1898. 
4  oct.    1896. 

14  juil     1894. 

15  sept.  1897. 

16  déc.    1888. 
28  août  1888. 

9  mai    1898. 
9  janv.  1S93. 

21  sept.  1887. 
30  août  1885. 

3  déc.   1892. 

1  nov.   1883. 

9  oct.    1889. 

27  avril  1895. 

17  oct.    1897. 
25  mars  1896. 

22  iuil.    1885. 
21  juin    1893. 

6 janv.  1892. 

23  mars  1895. 
30  avril  1881. 
13  mai    1884. 

18  août  1866. 

1  mai    1922.. 
4  mai    1922.. 
1  mai    1922.. 
Ijuil.    1922.. 
1  janv.  1923. . 
1  janv.  1923.. 
1  janv.  1923.. 
1  janv.  1923.  . 
loct.    1923.. 
loct.    1923.. 
loct.    1923.. 
loct.    1923.. 
loct.    1923.. 
loct.    1923.. 
loct.    1923.. 
loct.    1923.. 
loct.    1923.. 
loct.    1923.. 
loct.    1923.. 
loct.    1923.. 
lfév.    1924.. 
lfév.    1924.. 
1  mars  1924   . 

1  mai    1922.. 
4  mai    1922.. 
1  mai    1922.. 
Ijuil.    1922.. 
1  janv.  1923.. 
1  janv.  1923.. 
1  janv.  1923.. 
1  janv.  1923.. 
loct.    1922.. 
loct.    1923.. 
1  oct.    1923 . . 
loct.    1923.. 
loct.    1923.. 
loct.    1923.. 
1  oct.    1923 . . 
1  oct.    1923 .  . 
loct.    1923.. 
loct.    1923.. 
loct.    1923.. 
loct.    1923.. 
1  fév.    1924.. 
lfév.    1924.. 
1  mars  1924.  . 

1  020 

Nadeau,  A.  E 

1,020 

« 

1,020 
1,020 

(a)  Coyle,  A 

« 

» 

1,020 

« 

1,020 

Gibson,  A.  K 

« 

1,020 

Vé/ina,  J.  R 

« 

1  020 

« 

960 

« 

960 

« 

960 

<< 

960 

« 

960 

Laporte,  Armand 

Payette,  W 

« 

960 

« 

960 

« 

960 

« 

960 

« 

960 

« 

960 

Brouillette,  E...  . 

« 

960 

Sylvestre,  L.  P 

« 

960 

Vilbon,  Ed 

« 

960 

Conway,  J.  G 

« 

960 

(a)  Transféré  du  pénitencier  de  Dorchester. 


DORCHESTER 


Général — ■ 

Teed,  J.F..M.D... 
Hudson,  rév.  C.  K. 
Dufour.rév.  P.  P.. 

Sears,  Lorne 

Goad,  G.T 

Allain,  W.  L 


Sargent,  W 

Chapman,  F.  O 

Shea,  Chas.  O 

(a)  Baylie,  Chas 

Le  Blanc,  Edward.  . 

Lane,  Ernest 

Smith,  Gilbert  R... 

Industrie — 

Foran,  W.  J 

McPherson,  Andrew 

McPherson,  W.  A. .. 

Bishop,  W.E 

Emery,  E.  N 

Porter,  A 

Shannon,  John 

Police— 

Elston,  C.S 

(b)  Curnmings,  E.  H 

McDougall,  S 

Driilio,  Geo 

Ward,  N.P 

MacDonald,  J.  D. . . 

Bourque,  A.  P 

Geison,  S.  II 

Friel,  Albert 

Bowes,  F.C 

Cumming,  A.  B 

Lowerison,  B.  A 

Sinclair,  K.  S 

Cook,  CE 

Thompson,  H.  R.... 
De  Varenne,  W.  I. . . , 
Mahan,  C.  J 


Chirurgien. 
Aumônier.. 


Aide  aux  écritures 

Garde-magasin 

Instituteur  et  bibliothé 

caire 

Commis  du  directeur.... 

Maître  d'hôtel 

Asst.  maître  d'hôtel 

Ingénieur 

Assistant  ingénieur 

Chauffeur... 

Infirmier 


Gar.  inst.  cordonnier.. 

"  cultivateur. 

"         tailleur 

"  forgeron  .  .  .  . 

"         maçon 

"  charpentier. 

"         maçon 


Sous-directeur... 
Gardien  en  chef. 

Gardien 

Garde 


Anglican 

Méthodiste 

Cathohq.  romain 

Baptiste 

Méthodiste 


Catholiq.  romain 

Anglican 

Méthorliste 

Catholique 

Congréganiste. . . . 
Catholin.  romain 

Méthodiste 

Anglican 


Catholin .  romain 
Presbytérien 


Méthodiste 

Catholiq.  romain 

Anglican 

Méthodiste 


Méthodiste. . 
Presbytérien. 


Baptiste 

Catoliq.  romain. 

Catholique 

Presbytérien 

Catholique 

Baptiste 

Presbytérien.. . . 

Anglican 

Presbytérien..  . . 
Baptiste 


Catholique. 


23  fév.  1863. 
19  oct.  1874. 
29  juin  1864. 
13  nov.  1886. 
9  sept.  1892. 

13  avril  1865. 

15  août  1897. 
25  août  1879. 

16  juil.  1870. 
19  janv.  1869. 

2  oct.  1896. 
4  fév.  1875. 

14  mai  1890. 

15  nov.  1870. 
10  août  1861. 
18  août  1880. 
28  mars  1859. 
13  août  1875. 

4  ianv.  1890. 

16  j  ail.  1888. 


4  sept. 
28  juin 
18  oct. 

27  avril 
9  oct. 

12:ioût 
14  iuil. 

3  fév. 
10  nov. 

_ sept. 

28  déc. 
2  fév. 

22  nov. 

23  sept. 
10  déc. 

9  avril 
9  déc. 


1869. 
1880. 
1871. 
1865. 
1879. 
1878. 
1877. 
1873. 
1872. 
1880. 
1888. 
1879. 
1882. 
1887. 
1893. 
1892. 
1879. 


lfév.  1914. 

1  fév.  1922. 
16  nov.  1916. 

8  juin  1914. 
24  août  1920. 

ljuin  1917. 
16  fév.  1922. 
16  ianv. 1912. 
27  juin  1923. 

loct.  1890. 
27 janv. 1919. 

1  sept.  1917. 

18  sept.  1923. 

12  mars  1907. 
4  mai  1910. 

19  mai  1913. 
24  juin  1920. 

1  avril  1916. 

1  avril  1921 . 

19  sept.  1922. 


23  juil. 

1  fév. 
23  juil. 

1  janv 

1  ianv. 

1  janv. 

1  juil. 

1 janv. 
14  août 

1  juil. 

1  nov. 

1  avril 

1  juil. 

1  oct. 

1  nov. 

1  déc. 

1  déc. 


1895. 
1907. 
1895. 
1898. 
1911. 
1903. 
1912. 
1898. 
1906. 
1907. 
1908. 
1909. 
1912. 
1914. 
1914. 
1914. 
1914. 


llév.  1914. 

lfév.  1922. 

16  nov.  1916. 

1  oct.  1920. 

1  mai  1921. 

1  avrdl921. 
16 fév.  1922. 

ljuin  1922. 
27  juin  1923. 

1  sept.  1918. 
27 janv.  1919. 

1  sent.  1917. 

18  sept.  1923. 

12  mars  1907. 
4  mai  1910. 

19  mai  1913. 
2 1  juin  1920. 

1  avril  1916. 

1  avril  1921. 

19  sept.  1922 

1  janv.  1921 . 
1  avril  1921. 


1923 
1923 . 
1923. 
1923. 
19^3. 


1  juil. 
Ijuil. 
1  iuil. 
1  juil. 
1  juil. 
1 janv.  1898. 
14  août  1906. 
1  iuil.  1907. 
lnov.  1908. 
1  avril  1909. 
Ijuil.  1912. 
loct.  1914. 
1  nov.  1914. 
Idée.  1914. 
I  1  déc.   1914. 


(a)  Transféré  de  Kingston  à  Dorchester,  24  septembre  1920. 

(b)  Dém  issionné  le  30  avril  1914  et  nommé  de  nouveau  le  24  juin  1915. 
1920.    Transféré  de  Kingston  à  Dorchester  le  1er  avril  1921. 


Transféré  d'Alberta  à  Kingston  le  1er  septembre 
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Au  31  mars  1924— Suite 

DORCHESTER— Fin 


Nom 


Grade 


Dénomination 
religieuse 


Date  de 
naissance 


Date  de  la 

1ère 
nomination 
permanente 


Date  de 

la 

présente 

nomination 


Ap- 
poin- 

te- 
ments 


Police — Fin 

Crossman,  P.  C 

LeBlanc,  F.  L 

Cole,  Edgar 

Dobson,  Frank  L. . . . 

Pickles,  W.  S 

Kaye.P.  A 

Dobson,  Frank  A . . . . 

Lyne.F.A 

Belliveau,  Henry 

Cormier,  David 

Sutherland,  Pierce. . . 

Belliveau,  M.  F 

McKeon,  William 

Hicks,  Harley  H 

Read,  Rayworth,  W. 
Lamy,  A.  R 


Garde. 


Baptiste 

Catholique . 

Méthodiste. 


Baptiste 

Méthodiste . 
Anglican — 
Catholique . 


Presbytérien. 
Catholique.  . 

Anglican 

Baptiste 

Presbytérien. 
Anglican 


7  mai  1884. 
30  sept.  1878. 
17 janv.  1891. 
17  juin  1897. 
22  avril  1885. 

5oct.    1895. 

11  sept.  1893. 

8  mai   1887. 

28  mars  1892. 
20fév.    1890. 

12  sept.  1882. 
29 janv.  1895. 

29  avril  1881. 
Hfév.  1897. 
28  avril  1896. 
26 janv.  1898. 


1  avril  1919. 

1  avril  1919. 

1  nov.  1919. 
11  mars  1920. 

1  avril  1920. 
15  avril  1920. 
11  juil.  1921. 
29  juil.    1921. 

1  août  1921. 
20  août  1921. 
16déc.  1921. 
16déc.   1921. 

1  mai    1922. 

1  avril  1923. 

1  juil.    1923. 

lsept.  1923. 


1  avril  1919. 

1  avril  1919. 

1  nov.  1919. 
11  mars  1920. 

1  avril  1920. 
15  avril  1920. 
Iljuil.  1921. 
29  juil.    1921. 

1  août  1921. 
20  août  1921. 
16déc.  1921. 
16déc.   1921. 

1  mai  1922  . 

1  avril  1923. 

1  juil.    1923. 

lsept.  1923. 


1,140 
1,200 
1,200 
1,140 
1,140 
1,080 
1,080 
1,080 
1,080 
1,080 
1,080 
1,080 
1,020 
960 


MANITOBA 


Général — 

(a)  Meighen,  W 

McFadden,J.J.,M.D. 

Stewart,  rév.  S.  W.  I 

HefTron,  rév.  W.  J 

Macdougall,  J.  A 

Brown,  J.  C 

Woods,  H 

Wilson,  J.  S 


Guest,  A 

Linklater,  G.. 
Shead,  W.  H. 
Maclean,  D. .. 
Browne,  J.  W. 


Industrie — 

Bloomfield,  S.  F. 

Martin,  C 

Stanhope,  R 


Dawson,  B.  T... 

Lyons,  J 

Mitchell,  J 

Slator,  J 

Drysdale,  R.  M. 
Lusignan,  H 


Police — 

Abbott,  W.  C 

(b)  Clayton,  T 

Powell.J.  A 

Erskine,  J 

Nordin,  E 

Ellison,  C ! 

Downie,  R 

Fisher,  A 

(c)  Kirk,  T.  P 

Meaney,  D.  J 

Williams,  J 

Parkinson,  R 

Kynock,  A.  E...     , 

(c)  Aiken,  G.  O 

Campbell,  A.  H.... 

Cook,  G.  W 

Robertson,  W 

Newman,  E.. 
Sutherland,  J.  N. 

Miller,  A.  W 

Keaney,  L.. 
Geraghty,  W.  T.V.  ] 


Directeur. . 
Chirurgien. 
Chapelain.. 


Comptable 

Aide  aux  écritures 

Aide  aux  écritures 

Instituteur  et  bibliothé 

caire 

Maître  d'hôtel 

Assistant  maître  d'hôtel 

Ingénieur 

Assistant  ingénieur 

Garde-malade  de  l'hôp 


Instr.  industriel  en  chef 

"     tailleur 

"     fabr.    de   sacs   de 

dépêches 

"     maçon 

"     forgeron 

"     fermier 

"     cordonnier 

"     charpentier .... 
"     machiniste 


Sous-directeur 

Surveillant  en  chef. 
Garde 


Presbytérien 

Anglican 

Méthodiste 

Catholiq.  romain 

Anglican 

Presbytérien 

Anglican 


Presbytérien. 

Anglican 

Presbytérien. 

Anglican 

Presbytérien. 


Anglican — 
Catholique . 


Anglican 

Presbytérien. 
Catholique . . 

Baptiste 

Catholique . . 
Presbytérien. 
Catholique. . 


Presbytérien. 
Anglican 


Presbytérien. 


Anglican... . 
Catholique . 


Anglican 

Méthodiste . . 
Presbytérien. 
Méthodiste . . 
Presbytérien. 


Anglican. 


Catholique. 


(a)  Transféré  de  Dorchester,  1er  janvier  1924. 
(c)  Pris  sa  retraite  le  31  mars  1924. 


24oct.  1878. 

21  déc.  1856. 

29  juil.  1863. 

9  sept.  1880. 

25  juin  1876. 

29  mars  1894. 

18  sept.  1870. 

11  mai  1884. 
Hfév.  1884. 
16  mars  1884. 

4  juin    1896. 

12  déc.  1886. 
31  mars  1889. 


24  mai  1880. 

23  mai  1876. 

12  mai  1878. 

24  mars  1878. 
9  juin  1889. 
2 janv.  1870. 
2  mai  1892. 
8  août  1896. 

16  déc.  1878. 


mai  1873. 
mai  1879. 
oct.  1883. 
mai  1886. 
déc.  1895. 
juin  1892. 
août  1886. 
mai  1881. 
avril  1881. 
mars  1885. 
juin  1880. 
déc.  1881. 
août  1892. 
avril  1873. 
avril  1890. 
juin  1892. 
fév.  1893. 
juin  1887. 
oct.  1895. 
avril  1894. 
juin  1922. 
sept.  1895. 


ljuin  1914. 
1  oct.  1917. 

1  déc.  1907. 
27  sept.  1922. 

12  janv.  1914. 
10  mars  1922. 

20  oct.  1905. 

2  mai  1921. 
1  mars  1924. 
1  juil.    1912. 

21  sept.  1918. 

13  sept.  1919. 
9  juin    1915. 


1  août  1915. 
5  juil.    1913. 

27  mars  1920. 

1  juil.    1922. 

3 janv.  1923. 
11  avril  1923. 

1  déc.   1923. 

1  mars  1923. 
23  juin    1924. 


1  mai    1903. 

20  nov.  1913. 
1  août  1912. 
8  nov.  1920. 
1  avril  1918. 
1  mars  1919. 
7  juil.  1902. 
lfév.  1912. 
lsept.  1918. 
1  juil.    1919. 

11  mars  1920. 
19  mars  1920. 
11  sept.  1920. 
Idée.  1902. 
24  mars  1921. 
17  mai    1921. 

21  juin    1921. 
21  août  1921. 

6  juin  1922. 
6  juin  1922. 
15  juin  1922. 
loct.    1922. 


1  avril  1920. 

1  oct.    1917. 

1  déc.  1907. 
27  sept.  1922. 

1  juil.  1921. 
10  mars  1922. 

1  déc.   1920. 

2  mai  1921. 
1  mars  1924. 
loct.    1921. 

21  sept.  1918. 
ljuin  1921. 
1  nov.  1919. 


lfév. 
5  juil. 


1  oct. 
1  juil. 


1917. 
1913. 


1921. 
1922. 


3 janv.  1923. 
11  avril  1923. 
1  déc.  1923. 
1  mars  1923. 
1  avril  1923. 


1  mars  1923. 
1  avril  1923. 
1  juil.    1923. 


1923. 
1923. 
1923. 
1902. 
1912. 
1918. 
1919. 


1  juil. 

1  juil. 

1  juil. 

7  juil. 

lfév. 

1  sept 

1  juil. 

1  mars  1920 
19  mars  1920 

1  sept.  1920 

1  juin  1922 
24  mars  1921 
17  mai  1921 
21  juin  1921 
21  août  1921 

6  juin    1922 

6  juin  1922 
15  juin    1922 

1  oct.    1922 


3,060 
2,880 
1,500 
1,500 
2,040 
1,320 
1,440 

1,440 
1,500 
1,260 
2,100 
1,380 
1,260 


1,800 
1,380 

1,140 
1,140 
1,140 
1,080 
1,080 
1,080 
1,080 


2,040 
1,620 
1,440 
1,320 
1,320 
1,320 
1,320 
1,260 
1,260 
1,200 
1,140 
1,140 
1,140 
1,140 
1,080 
1,080 
1,080 
1,080 
1,020 
1,020 
1,020 
1,020 


(b)  Transféré  de  Kingston,  1er  avril  1923. 
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MINISTÈRE  DE  LA  JUSTICE 

15  GEORGE  V,  A.   1925 

LISTE  DES  FONCTIONNAIRES— Suite 


Au  31  mars  1924— Suite 

MANITOBA— Fin 


Nom 

Grade 

Dénom  ination 
religieuse 

Date  de 
naissance 

Date  de  la 

1ère 
nomination 
permanente 

Date  de 

la 

présente 

nom  ination 

Ap- 
poin- 

te- 
ments 

Police — Fin 

Leitch,  S.  L 

Presbytérien 

24  déc.   1893.. 
llfév.    1892.. 

9  août  1892.. 
24  mai    1885.. 

9  sept.  1985.. 
27  sept.  1891.. 
llnov.  1896.. 

2  avril  1888.. 
16 janv.  1887.  . 
23  nov.  1899.. 

7  juil.    1883.. 

1  nov.  1922.. 
1  mai    1923.  . 

22  mai    1923.. 
29  mai    1923.. 

Ijuin    1923.. 
Ijuin    1923.. 
Ijuin    1923.. 
Ijuin    1923.. 

23  août  1923.. 
18oct.    1923.. 

Idée.   1923.. 

1  nov.  1922. . 
1  mai    1923.. 

22  mai   1923.. 
29  mai    1922.. 

Ijuin    1923.. 
Ijuin    1923.. 
Ijuin    1923.. 
Ijuin    1923.. 

23  août  1923.. 
18oct.    1923.. 

Idée.  1923.. 

1,020 

Horn,  E.  J. 

< 

960 

Buttle,  T.  G 

< 

960 

Gillis,  D.  G 

< 

Méthodiste 

960 

Saddler,  H.  S 

i 

960 

Green.E.  T 

t 

960 

« 

960 

Dawton,  F.  P.     . 

t 

« 

960 

Coleman,  S.  C  .. 

t 

« 

960 

Grant,  J.  M. 

t 

Presbytérien 

960 

t 

960 

COLOMBIE-BRITANNIQUE 


Général— 

(a)  Cooper,  W.  H 

Green,Thos.B.,M.D 

Vert,  rév.  Albert  E.. 

Hartman,  rév.  J 

Clément,  W.  J 

Emery,  F.  B 

Haoult,  J.  H 

Norman,  Harry  F . .  . 
Robertson,  Robt.  J.. 

Drinkwater,  J 

Peart,  W.  E 

McKenzie,  D.  C 

Industrie — 

Bresser,  T 

Langley,  W.  H 

Raeburn,  G 

House,  N 

Police — 

Trollope,  Geo.,  W 

Devine,  P 

Douglas,  Robt.  S 

North.A.  T 

Goss,  j.  L 

Wright,  William 

Mullins,  B.  A 

Craig,  Robert 

McCormack,  Samuel. 

Davies,  Wm 

Jack, R 

Bennett,  William  A. . 

Hyde,  John 

Clark,  John 

Gray,  Charles  H 

Pittendrigh,  G.  B 

Dixon,  G 

MacDonald,  B.  S 

Wiggins,  F.  H 

Fraser,  Samuel , 

Ainsley,  Thomas 

Rochfort,  G.  S 

Johnson,  H.  B 

Venables,  T 

Webb.M.H 

Hilder.P.  J 

Adams,  J.  A 

Brooker.E.O 


Directeur 

Chirurgien  (discontinu). 
Chapelain 


Instituteur  et  bibliothé 

caire 

Comptable 

Teneur  de  livres 

Garde-malade  de  l'hôp. 

Maître  d'hôtel 

Ingénieur 

Asst. ingénieur 

Garde-magasin 


I.C.M. 


cordonnier. 

tailleur 

machiniste. 


Sous-directeur. 
Garde  en  chef. 
Garde 


Anglican 

Presbytérien. 


Catholiq.  romain 


Méthodiste . 
Anglican. . . . 


Presbytérien. 
Anglican 


Méthodiste . 


Catholique . 

Anglican 

Baptiste  — 
Anglican. . . . 


Anglican. . . . 
Catholique . 
Anglican... . 
Méthodiste . 


Anglican. 


Presbytérien. 
Anglican 


Presbytérien. 

Anglican 

Catholique. . 
Presbytérien. 
Méthodiste . . , 
Catholique. . . 
Presbytérien. 


Anglican 

Presbytérien. 

Anglican 


Presbytérien. 
Anglican 


Presbytérien. 
Anglican 


17  sept.  1884. 

15  août  1874. 

1  nov.  1869. 

21  janv  1877  . 

14  mars  1872. 
26  mars  1869. 
20  mai  1890. 
30  avril  1874. 
28 janv.  1865. 
4oct.  1892. 
19  juin  1898. 
25  août  1868. 


6  août  1886. 
14  août  1879. 
31  juil.  1873  . 
17  avril  1899. 


août  1887. 
juil  1875. 
sept.  1891. 
mai  1885. 
mai  1884. 
fév.  1885. 
oct.  1881. 
oct.  1876. 
juil.  1890. 
août  1893. 
déc.  1883. 
avril  1883. 
juin  1886. 
juin  1887. 
déc.  1878. 
août  1894. 
déc.  1886. 
fév.  1884. 
mars  1889. 
sept.  1892. 
sept.  1887. 
mai  1879. 
avril  1895. 
avril  1890. 
mars  1897. 
juin  1882. 
mars  1899. 
déc.   1883. 


1  août  1920. 
8  mars  1921. 
16  mai  1904. 
lsept.  1922. 

27  août  1923. 
15  juin  1914. 
15  nov.  1923. 

Ijuin  1906. 
11  oct.  1887. 
20  août  1923. 

1 janv.  1923. 

4  mars  1904 . 


14  fév.  1921. 
13  mars  1924. 
18  sept.  1922. 
13  sept.  1920. 


21  mai  1920. 
8  avril  1901. 
Idée.  1913. 
1  juil.  1913. 
1  mai    1914. 

15  août  1919. 

1  juil.    1910. 

loct.    1911. 

1  mars  1913. 

1  nov.  1914. 

Idée.  1914. 
15 fév.  1919. 
15  août  1919. 

1  mars  1919. 

1  avril  1921. 

1  avril  1921. 

4  avril  1921. 

22  oct.  1921. 
20  mai  1921. 
30  mai   1921. 

1 janv.  1923. 
Ijuin  1923. 
loct.  1923. 
loct.  1923. 
1  oct. 
lfév. 
lfév. 


1923. 
1924. 
1924. 
13  mars  1924. 


loct.  1921. 
8  mars  1921. 
16  mai  1904. 
1  sept.  1922. 

27  août  1923. 

1  avril  1923. 
15  nov.  1923. 

lsept.  1913. 

1  sept.  1913. 

lfév.    1924. 

1  mars  1924. 

Ijuin    1921. 


14  fév.  1921. 
13  mars  1924. 
18  sept.  1922. 
1  avril  1923. 


1  avril  1922 
1  juin  1922 
1  juil.    1923 


1923. 
1923. 
19^3. 
1910. 
1911. 


1  juil. 
1  juil. 
1  juil. 

1  juil. 

1  oct.    -. 

1  mars  1913 

1  nov.  1914 

1  déc.  1914 

15  fév.    1919 

15  août  1919 

1  mars  1919 

1  avril  1921 

1  avril  1921 

4  avril  1921 

22  oct.    1921 

mai  1921 

mai   1921 

janv.  1923 

juin    1923 

oct.    1923 

oct.    1923 

oct.    1923 

fév.    1924 

fév.    1924 

mars  1924 


(a)  Transféré  du  pénitencier  de  Manitoba,  1er  janvier  1924. 

ALBERTA 


Cashman,  J.  J Comptable Catholique 15  avril  1857. . 


août  1906. 


1    août  1906. 
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Au  31  mars  1924— Fin 

SASKATCHEWAN 


Nom 


Grade 


Dénomination 
religieuse 


Date  de 
naissance 


Date  de  la 

1ère 
nomination 
permanente 


Date  de 

la 

présente 

nomination 


Ap- 
poin- 

te- 
ment  s 


Général — 

Macleod,  W.  J 

Chisholm,  J.  S.,  M.D. 

Strong,  rév. J.  I 

Brodeur,  rév.  J.  H 

Carrier,  L.  G 

Sergeant,  F 

Mclntosh,  A 


Directeur. . 
Chirurgien. 
Chapelain. 


Presbytérien. 


Chapman,  P.  D. 

Wall,  C.  F 

Eggleston,  G.... 

(a)  Ewan,  J 

Dalton,  J 

Malcolmson,  D. 
Steinman,  A.  M. 
Dussault,  J.  D.. 


Industrie — 

Allan,  R.  M. 


Cowie.G 

Anderson,  J.  A.. . 
McCullough,  W.  i 

Darby,  C.  S 

Tresidder,  G.  H. 
Phillips,  W.  J.... 
Rogers,  H.  C... 

Wooton,  T.  J 

Rowley,  J.  S 

Grant,  D 

Moore,  S 


Police— 

Wylie.R 

Doolan,  P 

O'Sullivan,  D 

Hanson,  A 

White.H 

Roberts,  H 

Wilson,  R.  C.  H.. 

Blanc,  P 

Macleod,  J 

Hangurud,  M.  B.. 
Watkinson,  J.  V.. 

Matthewse,  J 

Tarr.J 

Cameron,  J.  D... 

Akers,  J.  B 

Utley,  J.A 

Beal,  F 

Dollin,  F.  L 

Wilson,  J.  G 

Rice,  S 

Tomlinson,  H.  E. 

Duff,  T 

Greene,  C.  H.... 

Marsh,  J.  S 

Everatt,  J.  W. . . . 

Blyth,  S.  H 

Burnie,  G 

Putsey,  J.  B 

Campbell,  J.  C... 
Duncan,  W.  W.. . 

Parker,  J 

Green,  A 

Gane,  H.  W 

Smith,  E.  S 

Corrall,  F 

Doyle.J.  D 

Fletcher,  G.H.. 
Minchin,  R.  S.... 


Comptable 

Secrétaire  du  directeur. . 
Instituteur  et  bibliothé- 
caire   

Aide  aux  écritures 


Anglican 

Catholiq.  romain 


Garde-malade  de  l'hôp. 

Maître  d'hôtel 

Asst.  maître-d'hôtel — 

Ingénieur 

Assistant  ingénieur 

Chauffeur 


Anglican 

Presbytérien. 
Anglican 


Presbytérien 

Anglican 

Presbytérien 

Méthodiste 

Catholiq.  romain 


Instructeur  en  chef  des 

métiers ; 

Garde  instr. — tailleur. . 

"  fermier. 

"•  cordonnier. 

"  maçon..... 

"  forgeron.... 

"  briqueteur. 

"  fermier .... 

"  maçon 

"  machiniste. 

"  charpentier 

"  forgeron.... 


Presbytérien. 


Baptiste 

Presbytérien. 
Anglican... . . 
Méthodiste . . 

Baptiste 

Méthodiste.. 
Anglican 


Presbytérien. 
Anglican 


Sous-directeur... 
Gardien  en  chef. 

Gardien 

Garde 


Presbytérien 

Catholiq.  romain 


I  uthérien 

Anglican 

Presbytérien. 


7  août  1868. 
21  déc.   1870. 

3  mai  1869. 
13 janv.  1877. 

4  sept.  1882. 
14 janv.  1882. 

27  juin  1881. 
17 janv.  1886. 
23juil.    1881. 

5  déc.  1869. 
28fév.  1890. 
20  mai   1889. 

9  juin    1886. 

20  mars  1889. 

déc.   1877. 


13  avril  1889. 

14  juin  1872. 
4  août  1877. 

20  sept.  1874. 
22  juin  1884. 
11  juin  1887. 
28oct.  1864. 
24  déc.  1894. 
18  avril  1884. 
14  avril  1885. 
25 janv.  1888. 
19nov.  1891. 


24  juil.    1882. 

15  avril  1881. 

25  août  1863. 
7  avril  1881. 


1 janv.  1896. 
lsept.  1913. 
3oct.  1921. 
1 janv.  1923. 

I  sept.  1916. 
12  avril  1912. 

1  juil.  1921. 
1  août  1912. 

II  juin  1921. 

23  mai  1923. 
ljuin  1912. 

24  déc.  1923. 
1  août  1913. 
ljuin  1916. 

16  mars  1920. 


1913. 
1911. 
1914. 
1919. 
1919. 
1919. 
1919. 
1920. 
1920. 
1921. 
1922. 
1920. 


mars  1914. 
sept.  1913. 
oct.  1921. 
janv.  1923. 
sept.  1916. 
12  avril  1912. 


1  rail. 

1  juin 
11  juin 

23  mai 
1  oct. 

24  déc. 
1  fév. 
1  oct. 


1921. 
1920. 
1921. 
1923. 
1923. 
1923. 
1919. 
1920. 


mars  1920. 


1  août 
28  juin 

1  juin 
17  juil. 
11  sept. 

1  sept. 
15  oct. 

1  juin 

1  juin 
20  janv. 

1  juil. 
28  juin 


1  nov. 
28  juin 

1  iuin 
17  juil. 
11  sept. 

1  sept. 
15  oct. 

1  juin 

1  juin 

1  janv. 

1  nov. 

1  janv. 


1913. 
1911. 
1914. 
1919. 
1919. 
1919. 
1919. 
1920. 
1920. 
1923. 
1923. 
1924. 


Catholiq.  romain 

Presbytérien 

Anglican 


Presbytérien. 

Anglican 

Presbytérien. 
Anglican 


Méthodiste . . 
Presbytérien. 
Anglican 


Presbytérien. . . . 
Catholique  rom . 

Anglican 

Presbytérien. . . . 
Anglican 


Presbytérien. 

Baptiste 

Anglican 


Catholiq.  romain 

Baptiste 

Anglican 


1891. 
1886. 


1888. 
1885. 


7  déc. 

21  juin 

22  mai 
3  fév. 

23  déc. 
15  août  1894. 
26  août  1886. 

8  juin  1880. 

15  mai  1892. 

3  juil.  1895. 
11  mars  1890. 

4 fév.  1897. 

16  déc.  1897. 

23  juil.  1881. 
29  déc.  1898. 

24  nov.  1893. 
29  déc.  1888. 

25  mars  1888. 
1  janv.  1890. 

19  avril  1900. 
31 janv  1894. 
18 fév.  1897. 
18  nov.  1896. 
29  juin  1889. 
28 janv.  1889. 

4  avril  1892. 

1  avril  1897. 
21  août  1892. 

2  fév.    1895. 
4  déc.   1892. 

25  juin    1892. 

8  sept.  1898. 

25  sept.  1896. 

16  mars  1889. 


1  juil.  1912. 
ljuin  1911. 
lmai  1911. 
1 janv.  1912. 
loct.  1919. 
21  fév.  1920. 
1  mars  1917. 
1  avril  1918. 


6  mai 
1  oct. 

6  oct. 
21  fév. 

1  juin 
21 janv.  1921 

7  avril  1921 


1919. 
1919. 
1919. 
1920. 
1920. 


6  mai 
19  mai 
11  juin 

1  juil. 
1  juil. 
1  juil. 
1  juil. 
1  juil- 
1  juil. 
1  juil. 
1  mai 
1  mai 
1  mai 
1  mai 
1  mai 
1  mai 
1  mai 
1  sept 
1  sept 
1  janv.  1924 
1 janv.  1924 
7 fév.    1924 

7  fév.    1924 


1921. 
1921. 
1921. 
1922. 
1922. 
1922. 
1922. 
1922. 
1922. 
1922. 
K23. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923, 
1923 


18  mai 

18  mai 
1  mai 
1  juil. 
1  juil. 
1  juil. 
1  mars  1917. 
1  avril  1918. 
6  mai  1919. 
loct.    1919. 

6  oct.    1919. 
21  fév. 

1  juin 
21 janv.  1921 

7  avril  1921. 
6  mai    1921. 

19  mai 
11  juin 

1  juil. 


1914. 
1914. 
1911. 
1923. 
1923. 
1923. 


1920Ï 
1920. 


1  juil. 

1  juil. 

1  juil. 

1  juil. 

1  juil. 

1  juil. 

1  mai 

1  mai 

1  mai 

1  mai 

1  mai 

1  mai 

1  mai 

lsept.  1923. 

lsept.  1923. 

1 janv.  1924. 

1 janv.  1924. 

7 fév.    1924. 

7 fév.    1924. 


1921. 
1921. 
1922. 
1922. 
1922. 
1922. 
1922. 
1922. 
1922. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 
1923. 


3,420 
1,800 
1,000 
1,000 
2,280 
1,500 

1,440 
1,440 
1,320 
1,080 
1,500 
1,080 
2,100 
1,500 
1,140 


1,800 
1,380 
1,380 
1,320 
1,320 
1,320 
1,320 
1-260 
1,260 
1,080 
1,080 
1,140 


2,400 

1,980 

1,500 

1,320 

1,320 

1,320 

1,200 

1,200 

1,200 

1,200 

1,200 

1,140 

1,140 

1,080 

1,080 

1,080 

1,080 

1,080 

1,020 

1,020 

1,020 

1,020 

1,020 

1,020 

1,020 

960 

960 

960 

960 

960 

960 

960 

960 

960 

960 

960 

960 

960 


(a)  Résigna  son  poste  le  15  novembre  1912,  et  fut  nommé  à  nouveau  le  1er  avril  1913. 
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DU  CANADA 


POUR 
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1924 
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1925 


15  GEORGE  V  DOCUMENT   PARLEMENTAIRE   No  21  A.   1925 


A  Son  Excellence,  le  Très  Honorable  Lord  Byng  de  Vimy,  G.C.B.,  G.C.M.G., 
M.V.O.,  Général,  gouverneur  général  et  commandant  en  chef  du  Dominion 
du  Canada. 

Qu'il  plaise  à  Votre  Excellence: 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  soumettre  à  Votre  Excellence  le  rapport  annuel 
de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada  pour  l'exercice  clos  le  30  septem- 
bre 1924. 

Respectueusement   soumis, 

ERNEST  LAPOINTE, 

Ministre  en  charge  de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada, 

20  janvier  1924. 


89251— 21— Il 
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A.   1925 


Quartiers  généraux, 

Ottawa,  Ont.,  1924. 
L'honorable  ministre 

en  charge  de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada, 

Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  soumettre  par  les  présentes  le  rapport  annuel 
de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada  pour  l'année  financière  close  le 
30  septembre  1924. 

EFFECTIF  ET  DISTRIBUTION  DE  LA  GENDARMERIE 

A  cette  date  l'effectif  de  la  gendarmerie  était  de  58  officiers,  962  sous- 
officiers  et  constables,  et  433  chevaux.  A  la  date  correspondante  en  1923,  l'effec- 
tif était  de  58  officiers,  1,090  sous-officiers  et  constables,  et  543  chevaux.  La 
diminution  de  l'effectif  dont  on  a  fait  rapport  l'an  dernier  a  été  maintenue. 
Depuis  la  réorganisation  de  l'effectif,  en  1920,  les  variations  dans  le  chiffre  du 
personnel  ont  été  comme  suit: 


Année 

Officiers 

Sous- 
officiers  et 
constables 

Total  de 
l'effectif 

Chevaux 

1920    .              

73 
70 
64 

58 
58 

1,598 
1,610 
1,163 
1,090 
962 

1,671 
1,680 
1,227 
1,148 
1,020 

942 

1921 

795 

1922.  .                         

656 

1923 

543 

1924...                                                   

433 

Depuis  le  1er  avril  la  diminution  a  été  d'environ  150;  nulles  recrues  n'ont 
été  acceptées  depuis  cette  date,  tandis  que  dans  les  six  mois  qui  ont  précédé  cette 
date  il  y  a  eu  une  légère  augmentation.  Le  décroissement  se  chiffre  à  12.4  pour 
100,  soit  à  peu  près  un-huitième. 

Le  tableau  suivant  indique  la  distribution  de  la  gendarmerie  pour  les  diver- 
ses provinces  et  territoires  à  la  date  du  30  septembre  1924: 
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Personnel    des    quartiers 
généraux . 

1 

1 

2 

2 
1 
1 
5 
2 
7 
5 
9 
3 
4 

1 

8 
1 
1 
9 
3 
8 
4 
5 
4 
2 

11 

4 

4 

22 

8 

25 

17 

13 

2 

2 

1 

13 

2 

7 

25 

6 

35 

22 

19 

7 

9 

1 

1 

20 

24 

14 

217 

31 

98 

61 

51 

21 

27 

5 

1 

3 

7 

580 

13 

15 

1 

13 

16 

10 

3 

8 

79 

72 

32 

27 

295 

51 

192 

128 

109 

40 

52 

7 

2 

3 

10 

1020 

Provinces  maritimes 

Québec 

Ontario 

2 

36 
19 
164 
88 
75 

7 
2 
14 
15 
4 
9 

43 

21 
178 
103 

79 
9 

6 

Manitoba. . . 

26 

Saskatchewan 

4 

1 

1 

... 

1 

Alberta 

26 

Colombie-Britannique 

Territoires  du  Yukon 

1 

15 

Territoires  du  Nord-O.. 

109 

Ile  de  Baffin 

27 

Ile  d'EUesmere 

12 

Ile  North  Devon. 

Exposition  de  Wembley 

1 
40 

1 
110 

1 
148 

Totaux 

1 

2 

11 

2 

1 

1 

45 

382 

51 

433 

221 
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A  la  même  date,  la  distribution  en  postes  et  détachements  était  la  suivante: — 


Postes  de  division.  Détachements. 

Provinces  maritimes 1 

Québec 1  3 

Ontario 2  12 

Manitoba 1  10 

Saskatchewan 2  (1  dépôt)  19 

Alberta. . . . . . 2  27 

Colombie-Britannique 1  15 

Territoire  du  Yukon 1  11 

Territoires  du  Nord-Ouest 12 

Ile  de  Baffin 2 

Ile  d'Ellesmere 2 

Totaux 11  113 


Le  nombre  des  postes  de  division  est  resté  le  même,  tandis  que  le  nombre 
des  détachements  a  été  réduit  de  124,  en  1922,  et  117  en  1923,  au  chiffre  actuel, 
ce  qui  constitue  une  diminution  de  quatre  durant  l'année.  Les  diminutions  ont 
été  de  cinq  pour  la  Colombie-Britannique,  de  quatre  pour  le  Manitoba  et  la 
Saskatchewan,  respectivement  et  d'un  pour  le  Territoire  du  Yukon,  tandis  qu'il 
y  a  eu  une  augmentation  de  quatre  dans  l'Albert  a,  de  six  dans  les  régions 
arctiques,  de  quatre  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest  et  de  deux  dans  les  Iles 
situées  dans  l'océan  Arctique  oriental. 

Les  variations  dans  le  chiffre  de  l'effectif  pour  les  divers  districts  ont  été: 


1920 

1921 

1922 

1923 

25 

32 

33 

32 

8 

23 

31 

27 

395 

442 

325 

343 

31 

37 

34 

37 

189 

203 

100 

85 

354 

277 

225 

214 

53 

60 

58 

49 

248 

211 

121 

103 

89 

104 

92 

87 

229 

238 

157 

128 

50 

53 

51 

43 

1924 


Provinces  maritimes 

District  de  Québec 

"         de  l'est  d'Ontario 

"         de  l'ouest  d'Ontario 

"         du  Manitoba 

"         du  sud  de  la  Saskatchewan. . 

"         du  nord  de  la  Saskatchewan. 

du  sud  de  l' Alberta 

du  nord  de  l' Alberta 

"         de  la  Colombie-britannique . 

"         du  Yukon 


31 
24 

339 
46 
55 

159 
41 
97 
90 
97 
41 


ETENDUE  DES  TRAVAUX 

Le  nombre  des  causes  dont  s'est  occupé  l'effectif  a  presque  doublé  et  s'élève 
à  environ  30,000,  comparé  à  près  de  16,500  l'an  dernier.  Voici  un  état  comparatif: 


Année 

Nombre 

Augment. 

Pourcent. 

1920 

10,808 
12,595 
14,032 
16,463 
30,680 

1921 

1,787 

1,437 

2,431 

14,217 

16-5 

1922 

11-4 

1923 

17-3 

1924 

86-3 

Cette  augmentation  résulte  du  triplement  des  travaux  classés  sous  la  rubrique 
"Enquête  pour  les  autres  ministères".  Pendant  quatre  années  ce  chiffre  s'est  |] 
maintenu  à  environ  8,000  causes  par  année,  indiquant  une  tendance  à  diminuer; 
cette  année  il  s'est  élevé  à  24,500.  La  mise  en  exécution  des  statuts  fédéraux, 
qui,  en  1923,  a  amené  7,500'  causes,  contre  5,000  l'année  précédente,  a  rétrogradé, 
cette  année,  à  5,200. 
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Voici  un  état  analytique  comparatif: 


1920 

1921 

1922 

1923 

1924 

2,068 

152 

88 

8,500 

3,675 
513 

172 

8,235 

5,235 
470 
219 

8,108 

7,447 
807 
294 

7,915 

5,210 

Code  Criminel 

701 

Statuts  provinciaux  et  règlements  des  parcs 

238 
24,531 

10,808 

12,595 

14,032 

14,463 

30,680 

La  diminution  survenue  sous  la  rubrique  "Statuts  Fédéraux"  est  partielle- 
ment produite  par  des  changements  dans  la  classification  et  par  diverses  activités 
anciennement  dénommées  "enquêtes  sous  l'empire  des  lois  fédérales",  mainte- 
nant désignées  sous  le  titre  "enquête  au  compte  des  ministères  spécialement 
intéressés  dans  les  lois  dont  il  s'agit."  Toutefois,  cette  diminution  ne  comprend 
pas  les  causes  traitées  sous  le  régime  de  la  loi  concernant  l'opium  et  les  stupé- 
fiants dont  le  chiffre  s'est  abaissé  de  2,200  à  près  de  800,  soit  une  diminution  de 
plus  de  60  pour  100;  cela  résulte  de  diverses  causes  parmi  lesquelles  il  faut  citer 
les  critiques  faites  en  Colombie-Britannique  au  sujet  des  méthodes  adoptées  par 
les  membres  de  l'effectif  et  les  agents  préposés  à  l'exécution  de  la  loi.  Cepen- 
dant, une  enquête,  instituée  dans  le  but  de  constater  les  manquements  commis 
par  ces  agents,  n'a  abouti  à  aucun  résultat;  notre  travail  s'est  de  ce  fait  trouvé 
paralysé  et  le  nombre  des  causes  dans  cette  province  a  diminué  de  834  à  89. 

L'un  des  effets  de  cette  réforme  dans  la  classification  s'est  manifesté  par  le 
plus  grand  nombre  de  condamnations  obtenues  sur  le  chiffre  global  des  causes 
traitées.  Depuis  quelques  années,  en  partie,  parce  qu'on  a  >fait  entrer  dans 
cette  catégorie  des  enquêtes  qui  ne  tombent  pas  sous  le  titre  compromettant  de 
violations  de  la  loi,  la  proportion  a  diminué,  comme  l'indique  le  tableau  analytique 
suivant  : 


Année 

Causes 

Condamna- 
tion 

Pourcentage 

1920 

2,068 
3,675 
5,235 
7,447 
5,210 

1,254 
1,930 
2,375 
2,307 
1,918 

60-6  p.c. 
52-5   " 

1921 

1922 

45-3   " 

1923 

30-9   " 

1924 

37-9   " 

L'augmentation  marquée  dans  le  chiffre  des  enquêtes  pour  le  compte  des 
autres  ministères  est  due  partiellement  au  changement  survenu  dans  la  classifi- 
cation citée  au  paragraphe  précédent.  Ceci  toutefois  est  une  considération  de 
peu  d'importance  surtout  lorsqu'il  s'agit  d'une  augmentation  de  8,000  à  24,500. 
Ce  qui  contribue  à  rendre  cette  augmentation  plus  frappante,  c'est  le  fait  que, 
au  cours  des  années  précédentes,  le  chiffre  total  avait  accusé  une  tendance  à 
décroître,  ayant  tombé,  de  1920  à  1923,  de  8,500  à  7,900.  L'an  dernier  on  a 
découvert,  à  la  suite  d'un  examen,  que  cette  diminution  résultait  totalement 
d'une  chute  sensible  dans  le  monde  des  demandes  de  naturalisation.  Il  est  à 
noter  que  ces  demandes  ont  subi  une  augmentation  qui  peut  être  qualifiée  d'ex- 
traordinaire, leur  chiffre  s'étant  élevé  de  4,000  à  plus  de  8,600.  Voici  le  résultat 
de  cette  analyse: 


Année 

Enquêtes 
sur  les  cas  de 
natura- 
lisation 

Autres 
enquêtes 

Total 

1920 

6,817 
5,533 
4,396 

3,858 
8,638 

1,683 
2,702 
3,712 
4,057 
17,893 

8,500 

8,235 
8  108 

1921 

1922 

1923 

7,915 

24,893 

1924 

8  ROYALE  GENDARMERIE  A  CHEVAL  DU  CANADA 

15  GEORGE  V,  A.  1925 

Ainsi  les  enquêtes  autres  que  celles  relatives  à  la  naturalisation,  qui  accu- 
sèrent une  augmentation  constante,  bien  que  lente,  de  1920  à  1923,  ont  plus  que 
quadruplé  durant  1923-1924. 

Au  point  de  vue  de  l'historique  de  l'effectif  qui,  pendant  plusieurs  années,  a 
limité  ses  opérations  à  une  partie  de  la  région  des  prairies  de  l'Ouest  canadien  et 
qui,  tout  récemment  seulement,  a  été  affecté  aux  autres  parties  du  Dominion,  la 
distribution  des  travaux  accomplis  par  la  gendarmerie  devient  intéressante. 


1923-24 


Ouest  du 
Canada 


Statuts  fédéraux 

Code  criminel 

Statuts  provinciaux  et  règlements  des  parcs 
Investigations  pour  d'autres  départements. 


22,439 


Ainsi  le  travail  exécuté  dans  l'Est  du  Canada  par  la  gendarmerie  se  chiffre 
à  26.8  pour  100  de  l'ensemble. 

On  a  déjà  noté  l'augmentation  remarquable  survenue  dans  les  travaux  d'en- 
quête relatifs  aux  demandes  de  naturalisation  qui  ont  été  accomplis  par  notre 
effectif.  Un  autre  fait  remarquable  a  été  l'augmentation  constante,  tant  dans  le 
nombre  que  dans  la  proportion  des  étrangers  de  l'est  du  Canada,  qui  réclament 
leurs  droits  de  citoyenneté  et,  de  ce  fait,  tombent  dans  le  ressort  de  nos  activités. 
Le  tableau  comparatif  suivant  en  donne  une  idée: 


Année 

Est  du 
Canada 

Ouest  du 
Canada 

1920 

1,196 
1,914 
2,134 
2,117 
4,562 

5,621 

1921 

3,619 

1922 

2,264 

1923 

1,741 

1924 

4,076 

En  1920  plus  des  quatre  cinquièmes  de  ces  enquêtes  ont  dû  être  instituées 
dans  l'Ouest  Canadien;  en  1922  et  1923  la  moitié  de  ces  enquêtes  a  été  poursuivie 
dans  l'Est  du  Canada;  durant  l'année  courante  les  causes  de  l'est  surpassèrent 
de  beaucoup  celles  de  l'Ouest. 

Avant  de  procéder  à  l'exposé  des  détails  des  divers  travaux  exécutés,  il 
serait  opportun  de  définir  les  quatre  titres  sous  lesquels  nos  travaux  se 
classifient. 

1.  La  mise  à  exécution  des  statuts  fédéraux  a  été  jusqu'à  ce  jour  considérée 
comme  constituant  le  travail  régulier  de  l'effectif.  Ce  travail  consiste  dans 
l'exécution  des  clausjes  pénales  des  divers  statuts  fédéraux  intéressant  chaque 
ministère  fédéral  en  particulier.  L'appendice  C  qui  suit  contient  tous  les 
détails  s'y  rattachant,  tandis  que  les  pages  suivantes  ne  représentent  qu'un 
simple  sommaire.  Le  changement  dans  la  classification,  qui  a  déjà  été 
signalé,  avait  pour  but  de  restreindre  les  travaux  de  cette  catégorie  à  ceux  ayant 
trait  aux  infractions  des  statuts. 

2.  On  peut  associer  à  ces  travaux  la  catégorie  des  travaux  décrits  sous  le 
titre  "enquête  pour  le  compte  des  autres  ministères",  c'est-à-dire  les  enquêtes  et 
recherches  spéciales  concernant  les  questions  administratives,  instituées  à  la 
demande  des  ministères  du  gouvernement  fédéral,  ainsi  qu'un  petit  nombre  de 
causes  où  il  s'agit  de  prêter  main-forte  au  ministère  de  la  police  provinciale. 
Etant  donné  l'importance  de  cette  augmentation,  on  peut  donner  un  tableau  com- 
paratif à  l'égard  de  certains  ministères  au  compte  desquels  nous  avons  exécuté 
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plusieurs  travaux.    Nous  avons  déjà  traité  des  travaux  relatifs  à  la  naturalisa- 
tion, qui  ont  donné  lieu  à  l'augmentation  la  plus  remarquable: 


Ministère 

1922 

1923 

1924 

Immigration  et  Colonisation 

567 
15 
153 
346 
125 

272 
701 
502 
217 
492 

4,970 

Marine  et  Pêcheries 

2,649 

Mines 

2,407 

Santé 

1,846 

Intérieur 

1.047 

3.  En  ce  qui  regarde  le  code  criminel,  l'effectif  est  chargé  du  maintien  de 
l'ordre  et  de  la  police  dans  les  territoires  du  Nord-Ouest,  dans  le  territoire  du 
Yukon,  dans  les  parcs  nationaux  et  dans  les  réserves  des  sauvages.  Il  exerce 
aussi  ses  activités  dans  les  cas  où  les  ministères  du  gouvernement  fédéral  se 
trouvent  lésés  par  des  violations  du  code  criminel,  comme  par  exemple  lorsqu'il 
s'agit  de  vols  d'articles  appartenant  au  gouvernement,  d'actes  frauduleux  dans 
le  service  des  postes,  etc.  Dans  les  autres  cas  les  législatures  sont  tenues  res- 
ponsables. 

4.  En  vertu  d'une  entente  spéciale  conclue  entre  les  autorités  fédérales  et  les 
législatures  de  l'Alberta  et  de  la  Colombie-Britannique,  la  Royale  Gendarmerie 
voit  à  la  mise  en  exécution  des  lois  provinciales  dans  les  parcs  fédéraux  de  ces 
deux  provinces. 

Les  tableaux  qui  suivent  donnent  un  exposé  détaillé  de  ces  diverses  caté- 
gories de  travaux. 

Récapitulation  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  imposées  dans  toutes 
les  provinces  sous  l'autorité  des  statuts  fédéraux  et  du  code  criminel,  ainsi 
que  sous  l'autorité  des  statuts  provinciaux  et  des  règlements  relatifs  aux 
parcs  fédéraux,  du  1er  octobre  1923,  au  30  septembre  1924. 


Causes 
étu- 
diées 

Con- 
dam- 
nations 

Ren- 
voyées 

ou 
retirées 

En 

suspens 

Soumi- 
ses au 
minis- 
tère 
enjeu 

A 

étudier 

Aucune 
pour- 
suite 
effec- 
tuée 

Total 

Statuts  fédéraux — 
Colombie  Britannique 

406 

656 

1,955 

735 

686 

648 

89 

10 

25 

228 
267 
738 
294 
171 
210 

41 
9 

20 

30 
34 
77 
30 
49 
39 
8 

4 

4' 

6 

4 

21 

1 

16 

31 

154 

7 
41 
82 

5 

6 
20 
87 
32 
46 
42 

4 

122 

204 

895 

366 

375 

254 

30 

1 

1 

406 

Alberta 

Saskatchewan 

656 
1  955 

Manitoba 

Ontario 

735 
686 

Québec 

648 
89 
10 

Provinces  maritimes 

Yukon 

Territoires  du  Nord-Ouest 

4 

25 

5,210 

1,978 

271 

40 

336 

237 

2,348 

5,210 

Code  criminel — 
Colombie-Britannique 

51 

201 

40 

50 
232 
72 
18 
18 
19 

32 
155 
27 
23 
101 
30 
16 
10 
15 

6 
28 
7 
4 
10 
9 
2 

6 
3 
3 
3 
1 
19 

7 
14 

3 
16 

77 
14 

51 

Alberta 

1 

201 

Saskatchewan 

40 

Manitoba 

2 
29 

2 
14 

50 

Ontario 

232 

Québec 

72 

Provinces  maritimes 

18 

Yukon 

2 

1 

18 

Territoires  du  Nord-Ouest 

1 

2 

19 

701 

415 

'     67 

35 

31 

19 

134 

701 

Statuts  provinciaux  et  règlements  des 
parcs  fédéraux — 
Colombie-Britannique 

21 

190 

4 

9 

14 

21 

161 

1 

3 

11 

21 

Alberta 

12 

2 

'"'3' 
4 

1 

14 

190 

Manitoba 

4 

Ontario 

1 
3 

1 

9 

Yukon 

14 

238 

197 

16 

2 

7 

1 

15 

238 

10 
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Récapitulation  des  enquêtes  faites  à  la  demande  d'autres  ministères  pour  délits 
autres  que  l'infraction  des  statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1923  au  30 
septembre  1924. 


Colombie-Britannique 

Alberta 

Saskatchewan 

Manitoba 

Ontario 

Québec 

Provinces  maritimes 

Yukon 

Territoires  du  Nord-Ouest 


6,007 

3,490 

4,567 

2,943 

4,542 

1,542 

403 

775 

262 


24,531 


Récapitulation  de  toutes  les  enquêtes  faites  du  1er  octobre  1923  au  30  sep- 
tembre 1924. 


Statuts  fédéraux v . . 

Code  criminel 

Statuts  provinciaux  et  règlements  des  parcs. 
Enquêtes  faites  pour  d'autres  départements 


5,210 

701 

238 

24,531 


30,680 


Tableau  indiquant  le  nombre  total  des  investigations  faites  et  des  poursuites 
instituées  dans  toutes  les  provinces,  sous  l'autorité  des  divers  statuts  fédé- 
raux, du  1er  octobre  1923  au  30  septembre  1924. 


Cas 
étudiés 

Con- 
dam- 
nations 

Ren- 
voyés 

ou 
retirés 

Atten- 
dant 
leurs 

procès 

Remis 

aux 
mains 

du 
minis- 
tère en 
cause 

Encore 
sous 
man- 
dat de 
recher- 
ches 

Aucune 
pour- 
suite 
enga- 
gée 

Total 

Loi  des  douanes 

344 

2,460 

790 

48 

39 

78 

832 

9 

2 

21 

24 

6 

32 

34 

234 

7 

6 

14 
38 

3 

19 

133 

2 

2 

1 
2 

4 
9 

1 
15 

1 

73 

709 

218 

1 

7 

60 

665 

6 

1 

3 

8 

5 

80 
89 

8 

10 
19 

129 

44 

31 

2 

6 

5 

11 

16 

98 

76 

1 

1 

"l9" 

113 

1,519 

357 

44 

23 

6 

70 

Loi  du  revenu  de  l'Intérieur 

Loi  des  drogues  et  de  l'opium 

Loi  de  mise  en  liberté  provisoire. . . 
Loi  des  explosifs 

2,460 
790 

48 

2 

7 
65 

1 
1 

1 

'"% 

39 

Loi  des  pêcheries 

58 

Loi  des  sauvages 

832 
9 

2 

Loi  des  postes 

9 

2 

2 

15 

10 

46 

3 

1 

6 

1 

3' 

10 

2 

12 

4 

11 

14 

146 

4 

5 

5 

3 

2 
4 

21 

Loi  des  oiseaux  inigrateurs 

24 
6 

Loi  de  la  Milice 

3 

32 

Loi  du  service  naval. . . 

34 

Loi  de  l'immigration 

38 

4 

234 

Loi  de  naturalisation. . . . 

7 

Loi  de  l'extradition. . . 

6 

5 
25 

4 
4 

14 

Loi  de  l'impôt  sur  le  revenu 

Loi  de  la  commission  d'établisse- 

1 

1 

1 
3 

4 
"   "2 

38 
3 

Loi  spéciale  de  guerre  sur  le  revenu. 

9 
133 

1 

19 
133 

2 

2 

Loi  de  l'immigration  chinoise 

Loi  des  maladies  contagieuses  des 

2 

1 

2 

2 
6 

1 

2 

1 

2 

Loi   de   la  marine   marchande  du 

1 
3 

1 

4 

9 

Loi  des  réserves  forestières  et  des 

1 

15 

15 

Loi  de  tempérance  du  Canada 

1 

1 

5,210 

1,978 

271 

40 

336 

237 

2,348 

5,210 
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Tableau  indiquant  le  nombre  des   enquêtes   et  des  poursuites   instituées   sous 
l'autorité  du  Code  Criminel,  du  1er  octobre  1923  au  30  septembre  1924. 


Causes 
ins- 
crites 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 
ou 
reti- 
rées 

Atten- 
dant 
leur 

procès 

Trans- 
férées 

au 
minis- 
tère in- 
téressé 

Encore 
sous 
man- 
dat de 
recher- 
ches 

Nulle 
pour- 
suite 

in- 
tentée 

Total 

Délits  contre  la  personne — 

9 

1 
1 

2 

1 

59 

1 

2 
2 
2 
5 
1 
1 
1 
2 
5 

1 
2 

205 

19 

41 

14 

10 

3 

5 

3 

8 

4 

8 

2 

2 

1 

1 

2 

1 

4 

1 

5 

6 

1 
2 
3 

5 

7 
86 
22 

7 
1 

6 
1 

1 

1 

5 
1 

1 

1 

9 

Tentative  de  meurtre 

1 

1 

1 

Décharge  d'armes  à  feu  avec  in- 
tention   

2 

2 

Tentative  de  suicide 

1 

47 
1 

1 
1 

r 

i 

i 

1 

Voies  de  fait  simple 

8 

1 

1 

2 

59 

Attentat  à  la  pudeur 

1 

Voies  de  fait  causant  des  blessures 

1 

2 

Complicité  après  le  fait 

1 
2 

2 

2 

Viol 

2 

Tentative  de  viol 

2 

5 

Connaissance  charnelle 

1 

Tentative  de  bestialité 

1 

Libelle 

1 

1 

Enlèvement 

2 
1 

2 

Désertion 

4 

5 

Conduite    d'une    auto    en    état 

1 

1 

Intimidation 

2 

65 

3 

12 

2 

Délits  contre  la  propriété — 
Vol 

79 
8 

16 

13 

5 

20 
4 
4 

r 

1 
4 
6 
1 

19 

21 

205 

Vol  de  malles  de  Sa  Majesté. . . . 

19 

Faux 

3 

41 

Emploi  de  faux  documents 

14 

Effraction 

1 
1 

3 
2 

2 
1 
4 

10 

Vol  à  main  armée 

3 

Vol  avec  violence 

3 
2 
4 
4 

2 
2 
1 

...... 

1 

5 

Cambriolage 

3 

Fausses  représentations 

8 

Obtention  de  pension  par  fraude.. 

4 

Méfaits 

2 

1 

3 

8 

En  possession  d'objets  volés 

2 

En  poss.  de  matières  post.  volées. 

1 
1 

1 

2 

Dommage  à  la  propriété 

1 

Incendie  volontaire 

1 

Cruauté  aux  animaux 

2 

Blessures  à  un  chien 

1 

Contrefaçon 

4 

4 

Publication  d'écrits  séditieux. . .  . 

1 
2 

5 

1 
2 

2 

2 

6 

80 

22 

6 

1 

4 

1 

Conspiration  pour  fraude 

1 

2 

Délits  contre  V ordre  public — 
Port  d'armes 

1 

6 

Diriger  une   arme   à   feu   contre 
quelqu'un 

1 

Port  d'armes  offensives 

2 

Soulever  les  sauvages 

1 
1 

1 
6 

3 

Conspiration  pour  commettre  un 
délit  quelconque 

2 

5 

Délits  contre  la  religion  et  la  morale — 
Paix  publique  troublée 

7 

Vagabondage 

86 

Ivresse  et  désordre 

22 

Prostitution  d'une  sauvagesse... . 

1 

7 

Indécence  grossière 

1 

Contre  la  justice — 
Parjure 

1 

1 

6 

Conspiration  pour  porter  une  faus- 
se accusation 

1 

1 

12 
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Causes 
ins- 
crites 

Con- 
dam- 
nations 

Ren- 
voyées 
ou 
reti- 
rées 

Atten- 
dant 
leur 

procès 

Trans- 
férées 

au 
minis- 
tère in- 
téressé 

Encore 
sous 
man- 
dat de 
recher- 
ches 

Nulle 
pour- 
suite 
inten- 
tée 

Total 

Corruption  et  désobéissance — 

Représentant  faussement  un  offi- 

4 

22 

3 

1 

2 

10 

1 

2 

1 

1 

16 

54 

1 

16 

1 
1 

y 

i 

.... 

3 

2 

4 

Intervention  contre  un  officier  de 
police 

2 

2 
1 

22 

Voies  de  fait  sur  un  officier  de 
police 

1 

3 

Corruption  d'un  officier  de  police. 
Evasion 

1 

2 

1 

2 

Fuite... 

4 

2 

2 

10 
1 

Subornation 

2 

2 

Tentative  de  subornation 

1 

1 
1 

1 

Divers 

10 
52 

"i" 

2 

1 

3 

16 

Règlements  de  la  cité  d'Ottawa. . . . 

54 

701 

415 

68 

35 

31 

31 

121 

701 

Sommaire  des  recherches  faites  à  la  demande  d'autres  ministères  pour  délits 
autres  que  la  violation  des  statuts  fédéraux,  commis  dans  toutes  les  provinces 
du  1er  octobre  1923  au  30  septembre  1924. 


— 

3 

g  -s 

o'u 
-3PQ 

O 

o3 
-p 

S 

< 

% 

ci 

a 

o 

3 

o* 

"G 

+3 

3 

O 

a 
3 

o 

«3 

sS 

m  g 
e-r1 

'>  % 

o  £ 

3 
0 
M 

3 

3    +3 

M    3 

■*-      S-c 

+3 
0 
H 

Ministère  de  l'Agriculture 

2 
24 

3 

7 

4 

9 

1 

2 
1 
3 

1 

2 

5 

1 

2 

3 

484 

33 

83 

93 

2 

2 

146 

70 

2 

1 

6 

3 

7 

3,389 

14 

3 
464 

2 
13 

110 
4 

127 

Ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise. . 
Département  des  Affaires  Etrangères. 

524 
9 

Bureau  du  Gouverneur  général 

1 

Ministère  des  Finances 

1 

2 

2 

8 

15 

Chambre  des  Communes 

3 

Ministère  de  la  Santé 

561 

6 

2,015 

50 

164 

364 

619 

35 

219 

50 

1,763 

16 

61 
5 

"l4 

280 
162 
339 

7 

77 

'9 

18 

1,846 

Ministère  de  l'Intérieur 

202 
142 

219 

1,047 

Ministère  de  l'Immigration 

4,970 

Ministère  de  la  Justice 

233 

Ministère  du  Travail 

2 

Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries 

Ministère  des  Mines 

Ministère  de  la  Défense  Nationale. . . . 
Ministère  des  Postes 

1,231 

719 

66 

15 

477 

268 

22 

18 

906 

468 

19 

20 

"262 
"l 

25 

232 

16 

2 

3 

141 

25 

3 

"l63 
4 

5 

8 

2,649 

2,407 

222 

60 

Ministère  des  Ch.  de  fer  et  Canaux 

2 

Ministère  des  Travaux  Publics 

1 

7 

Ministère  du  Rétablissement  civil  des 
Soldats 

7 

3 

872 

205 

5 

2 

2 

14 

Secrétaire  d'Etat 

5 
1,083 

41 

'"'872 

60 

1 
1 

117 
14 

11 

13 
1,103 

3 

28 

Service  de  la  Naturalisation 

1,241 

43 
12 

70 

6 

36 

2 
13 

8,638 

Département   des   Affaires   des   Sau- 
vages   

415 

Commission  d'Etablissement  des  Sol- 
dats  

18 

Ministère  du  Commerce 

34 
63 

3 

35 

Enquêtes  sur  personnes  manquant  à 
l'appel 

88 
98 

132 
65 

194 
6 
2 

10 
12 

4G 
21 

116 

30 

5 

91 
21 

36 

1 

1 

695 

Enquêtes  sur  d'autres  corps  de  police. 

250 

Enquêtes     au    compte   des   autorités 
provinciales 

211 

Nécessiteux 

1 
1 

7 
3 

7 

Successions  de  personnes  décédées. . . . 

2 

5 

Morts  accidentelles 

17 

Enquêtes  diverses 

2 

9 

4 

42 

1 

1 

74 

6,007 

3,490 

4,567 

1,542 

4,542 

2,943 

403 

775 

262 

24,531 
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Tableau  des  arrestations  faites  et  des  poursuites  instituées  sous  l'autorité  de  la 

Loi  de  l'Opium  et  des  Drogues  Narcotiques,  du  1er  octobre 

1923  au  30  septembre  1924 


S* 


t-i  o 
Xi    > 

3° 


Longueur 

totale  des 

termes  de 

prison 

imposés 


Mon- 
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Hydrate  de  chloral  -  -      80 
Chanvre   indien 
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sifiées -  -      12 
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.19 


Plateaux  "  13 
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de  pipes"  64 

Bocaux     "  33 
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Seringues  hypodermiques ...  17 
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Blancs     117 
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PATROUILLES,    SERVICES    DE    GARDE,    ETC. 

On  ne  saurait  avoir  une  idée  exacte  du  travail  accompli,  en  ne  consultant 
que  le  rapport  des  diverses  causes  contenu  dans  les  pages  qui  précèdent,  car  une 
grande  partie  de  notre  tâche  consiste  plus  à  empêcher  le  crime  ou  l'inconduite 
qu'à  découvrir  les  méfaits  ou  à  faire  enquête  sur  des  cas  de  nature  spéciale.  La 
garde  de  la  propriété  de  l'Etat  à  Ottawa  et  des  chantiers  maritimes  à  Halifax 
et  Esquimalt  implique  une  somme  de  travail  considérable  quoique  dépourvue 
d'incidents  particuliers;  on  peut  en  dire  autant  du  placement  des  gardes  perma- 
nents chargés  de  protéger  les  bureaux  des  receveurs  généraux  adjoints,  d'assurer 
un  service  d'escorte  aux  représentants  de  ministère  qui  ont  à  transporter  de 
grosses  sommes  d'argent  de  leurs  bureaux  respectifs  à  la  banque,  ainsi  qu'aux 
agents  des  Sauvages  qui  sont  chargés  de  remettre  aux  divers  groupes  Indiens  de 
l'ouest  canadien  les  allocations  annuelles,  etc.  Dans  certaines  parties  du  pays 
on  organise  périodiquement  de  longues  patrouilles  et,  tout  en  faisant  certaines 
enquêtes  individuelles  au  cours  de  ces  excursions,  ces  patrouilles  ont  pour  mission 
particulière  de  rappeler  aux  personnes  qui  sont  éloignées  des  procédés  adminis- 
tratifs ordinaires,  que  les  lois  du  pays  doivent  être  observées.  Le  contrôle  que 
nous  exerçons  de  plus  en  plus  sur  les  côtes  et  les  îles  des  régions  arctiques  prouve 
clairement  l'efficacité  de  cette  partie  de  notre  service.  Malgré  la  diminution  de 
notre  effectif  nous  avons  pu  augmenter  le  nombre  de  nos  détachements  dans 
l'Extrême  Nord,  ce  qui  nous  permet  d'exercer,  tant  sur  les  naturels  de  ces  régions 
que  sur  les  blancs  qui  s'y  trouvent,  une  surveillance  qui  aura  pour  effet,  du  moins 
nous  l'espérons,  de  diminuer  le  nombre  de  délits  et  d'améliorer  le  sort  de  ces 
gens. 


ASSISTANCE   AUX   PROVINCES 


Sous  cette  rubrique  qui  comprend,  depuis  quelques  années  surtout,  des 
tâches  importantes  et  difficiles,  on  pourrait  inclure  une  longue  patrouille  faite 
dans  la  partie  septentrionale  de  la  Colombie  britannique.  Ce  sujet  est  déve- 
loppé plus  au  long  dans  une  autre  partie  du  présent  rapport  et  il  suffira  ici  de 
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noter  que  cette  patrouille  fut  organisée  en  vue  de  faire  enquête  touchant  certaines 
rumeurs  qu'un  groupe  de  Sauvages  nomades,  habitant  cette  région  éloignée  qui 
se  trouve  sur  les  bords  de  la  rivière  Liard,  avait  assassiné  un  autre  sauvage  qui, 
prétendaient-ils,  avait  ensorcelé  un  membre  de  la  tribu.  Après  avoir  constaté 
qu'il  était  impossible  pour  les  autorités  provinciales  d'entreprendre  cette  enquête 
dont  le  trajet  seul  devait  couvrir  plus  de  2,500  milles,  une  équipe  envoyée  de 
Vancouver  réussit  à  découvrir  certaines  preuves  du  crime  et  fit  l'arrestation  de 
plusieurs  Sauvages  qu'elle  livra  à  la  justice. 

Nous  avons  encore  accordé  l'aide  habituelle  aux  provinces  de  l'Alberta  et  du 
Manitoba  dans  la  surveillance  de  leurs  régions  septentrionales  respectives;  ici  il 
s'agit,  en  partie,  de  faire  respecter  les  lois  régissant  la  chasse,  de  contrôler  le 
commerce  des  fourrures,  d'aider  à  la  préparation  de  statistiques  vitales,  etc. 
A  l'occasion  il  faut  aussi  prêter  main-forte  aux  officiers  de  la  police  provinciale, 
surtout  lorsqu'il  s'agit  de  cas  d'urgence. 

ASSISTANCE  AUX  AUTRES  MINISTÈRES 

Notre  effectif  peut  être  considéré  comme  étant,  en  grande  partie,  attaché 
au  service  des  autres  ministères  qui,  de  part  et  d'autre,  lui  fournissent  une  forte 
proportion  de  sa  tâche  régulière,  tâche  qui  prend  souvent  un  caractère  singulière- 
ment varié.  Les  tableaux  qui  précèdent  montrent  la  nature  et  la  dimension  de  ces 
travaux;  les  tableaux  plus  détaillés  de  l'annexe  C  indiquent  la  grande  portée  de 
ces  activités  et  les  comparaisons  analytiques  déjà  données  montrent  clairement 
que  cette  partie  de  nos  travaux  accuse  un  progrès  considérable  au  cours  du  dernier 
exercice.  Comme  je  l'ai  fait  remarquer  dans  des  rapports  précédents,  si  notre 
effectif  refusait  d'entreprendre  ces  travaux,  il  en  résulterait  de  deux  choses  l'une, 
soit  qu'ils  resteraient  non  accomplis  et,  par  conséquent,  au  détriment  du  service 
public,  soit  que  les  ministères  intéressés  seraient  dans  l'obligation  d'y  voir  eux- 
mêmes.  Dans  ce  dernier  cas  ils  auraient  à  augmenter  leur  personnel  et  à  en- 
courir les  frais  nécessaires  à  cette  fin  ou,  dans  maintes  circonstances,  il  leur 
faudrait  employer  des  détectives  privés.  La  mise  en  disponibilité  de  notre 
effectif  a  permis  aux  ministères  d'éviter  toute  augmentation  de  personnel  aux 
fins  de  surveillance  et  d'enquête;  ainsi  ils  n'ont  pas  eu  à  confier  des  missions  de 
nature  délicate  à  des  personnes  sur  lesquelles  le  gouvernement  n'exerce  aucun 
contrôle  satisfaisant.  En  dehors  de  ces  travaux  nous  avons  aidé  certains  minis- 
tères à  contrôler  d'une  façon  plus  efficace  d'importantes  activités  dont  ils  avaient 
la  direction,  telles  que  la  vente  de  narcotiques  par  certains  pharmaciens  et  celle 
d'explosifs  de  la  part  de  marchands  de  ferronnerie — ces  fonctions  faisant  partie 
de  notre  travail  de  routine  et  devant  être  exécutées  dans  l'intervalle  des  autres 
travaux. 

MINISTÈRE  DE  LA  SANTE 

Nos  principales  sinon  nos  entières  activités  vis-à-vis  du  département  de  la 
Santé  portent  sur  la  mise  en  vigueur  de  la  loi  touchant  l'opium  et  les  narcotiques. 
Nous  avons  déjà  fait  mention  de  la  diminution  du  volume  de  travail  effectué  en 
ce  sens.  Les  conditions  varient  considérablement  avec  les  diverses  provinces  et 
en  plus  d'un  endroit  nous  avons  tout  lieu  de  croire  que  la  diminution  du  nombre 
de  cas  étudiés  est  une  indication  certaine  de  la  disparition  du  fléau.  Des  vols 
fréquents  de  narcotiques  commis  dans  des  pharmacies  de  ces  régions  indiquent 
que  le  commerce  clandestin  a  été  tellement  réduit  que  les  narcomanes  ont  dû 
prendre  des  mesures  désespérées  pour  se  procurer  des  drogues.  Dans  d'autres 
cas  la  diminution  semble  être  attribuable  au  surcroît  de  ruse  de  la  part  des  ven- 
deurs. Il  est  consolant  de  constater  cependant  que  le  commerce  illicite  est  limité 
à  des  localités  où  la  population  n'est  pas  dense  et  où  le  mal  n'a  pas  atteint  un 
grand  développement;  pour  ce  qui  est  de  la  situation  aux  deux  ports  d'entrée  de 
Vancouver  et  de  Montréal,  il  faut  rechercher  d'autres  explications. 
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A  Vancouver  nos  opérations  ont  été  paralysées  pendant  quelque  temps  par 
des  accusations  déposées  contre  certains  membres  de  notre  effectif  et  de  nos 
agents.  J'ai  fait  mention  de  la  chose  brièvement  dans  mon  dernier  rapport. 
La  Commission  Royale,  à  la  suite  d'une  enquête,  a  réfuté  ces  accusations,  mais 
nous  avons  dû  suspendre,  de  ce  fait,  nos  activités  et  la  publicité  qui  a  été  donnée 
à  nos  officiers  et  à  leurs  méthodes  a  été  préjudiciable  à  nos  travaux.  La  Royale 
Gendarmerie  a  reçu  instruction  en  novembre  1920  de  prêter  son  aide  à  la  mise  en 
exécution  de  la  loi  régissant  l'opium  et  les  stupéfiants  en  Colombie  britannique 
et,  à  compter  de  cette  date  jusqu'au  mois  d'août  1923,  c'est-à-dire  pendant 
l'intervalle  de  trente-trois  mois,  notre  effectif  a  procédé  à  l'institution  de  800 
causes  d'infraction  à  la  loi  et  elle  a  obtenu  561  convictions,  soit  une  moyenne 
d'environ  une  poursuite  en  justice  pour  chaque  jour  ouvrable  et  de  dix-sept  con- 
victions par  mois.  Dans  la  mise  en  vigueur  de  la  loi  nous  avons  travaillé  pour 
le  compte  de  plusieurs  organisations,  notamment  pour  notre  propre  effectif, 
pour  le  service  de  surveillance  des  hommes,  pour  les  législatures,  pour  la  police 
municipale,  chez  lesquelles  institutions  il  y  eut  parfois  malentendu.  En  août 
1923,  à  la  demande  de  certains  agents  du  service  de  surveillance  des  douanes, 
un  constable  de  cet  effectif  agissant  en  qualité  de  détective,  un  agent  et  un  dénon- 
ciateir  ont  été  arrêtés  à  Victoria  pour  possession  d'opium.  Leurs  décla- 
rations, qui  furent  reconnues  comme  fondées,  attestaient  qu'ils  étaient  à  con- 
clure une  transaction  qui,  quelques  heures  plus  tard,  devait  aboutir  à  l'arresta- 
tion d'un  trafiquant  et  à  la  saisie  d'une  quantité  considérable  d'opium;  mais 
l'accusation  portait  qu'ils  avaient  conclu  ce  marché  pour  leur  propre  compte,  Le 
solliciteur  général  de  la  province  poussa  l'accusation  et  les  accusés  furent  con- 
damnés en  cour  de  police,  à  la  suite  d'un  procès  au  cours  duquel  leur  défense 
fut  entravée  par  certaines  considérations  qui,  dans  la  suite,  furent  expliquées 
au  long.  Plus  tard  le  solliciteur  général  approcha  les  autorités  du  gouvernement 
fédéral  et  déposa  des  accusations  contre  tous  les  membres  de  l'effectif  qui  s'étaient 
occupés  de  la  suppression  du  trafic  des  stupéfiants  à  Vancouver,  depuis  le  com- 
missaire adjoint  jusqu'aux  simples  subalternes.  Ces  chefs  d'accusation  portaient 
principalement  sur  des  cas  de  corruption  et  de  grave  inconduite.  Le  gouverne- 
ment du  Dominion  nomma  une  commission  royale  sous  la  direction  du  com- 
missaire J.  P.  Smith,  C.R.,  qui  fut  désigné  à  la  demande  du  solliciteur  général 
de  la  province.  La  Commission  procéda  à  l'institution  d'une  enquête  sur  plusieurs 
accusations  d'inconduite,  etc.,  portées  par  le  représentant  du  solliciteur  général 
de  la  province,  au  cours  de  laquelle  90  témoins  furent  entendus.  Le  commissaire 
fit  son  rapport  en  février  1924.  Pour  se  servir  de  ses  propres  termes,  "Penquête 
exonéra  complètement  la  gendarmerie  comme  corps".  Traitant  des  dénigrements 
qui  avaient  été  faits  au  sujet  de  l'administration  générale  de  cette  partie  de 
notre  travail  en  Colombie  britannique,  il  dit: — 

"Je  dois  faire  un  rapport  favorable  sur  l'ensemble  de  l'effectif  sous  le  rapport  de  l'état 
et  de  l'administration  de  l'équipe  chargée  des  enquêtes  sur  les  stupéfiants." 

Il  poursuit  plus  loin  : 

"L'équipe  chargée  des  enquêtes  sur  les  stupéfiants,  suivant  les  témoignages,  était  en  bon 
ordre  et  bien  administrée." 

La  Commission  Royale,  au  cours  de  ses  travaux,  a  étudié  minutieusement 
la  cause  connue  sous  le  nom  de  "cause  Victoria",  le  procès  en  cour  de  police 
précité  et  dans  lequel  un  constable,  un  agent  et  un  dénonciateur  avaient  été  con- 
vaincus de  possession  illicite  de  stupéfiants.  On  produisit  de  nouvelles  preuves 
et  M.  le  commissaire  Smith  se  déclara  sans  réserve  en  faveur  de  l'accusé,  dans 
les  termes  suivants: 

"Il  n'a  été  produit  aucune  preuve  de  culpabilité  dans  cette  cause  et  pour  cette  seule 
raison  les  officiers  doivent  être  déclarés  innocents.  Ce  qui  a  été  fait  était  conforme  aux 
instructions  qu'ils  avaient  reçues." 
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Il  ajoute: 

"Il  y  a  défaut  de  preuve  pour  établir  la  culpabilité  et  il  y  a  des  preuves,  je  crois,  pour 
prouver  leur  innocence." 

A  la  suite  de  ce  rapport  et  après  avoir  fait  examiner  impartialement  la 
preuve  par  le  ministère  de  la  Justice,  le  Gouverneur  général  en  Conseil  gracia  les 
officiers  qui  avaient  été  condamnés  par  la  cour  de  police,  cette  mesure  ayant  été 
adoptée  en  vue  de  leur  innocence. 

Les  conclusions  du  commissaire  ne  furent  pas  publiées  avant  février  1924 
et  pendant  la  période  comprise  entre  cette  date  et  le  mois  d'août  précédent,  où 
eurent  lieu  les  critiques  mentionnées  ci-haut,  l'effectif  ne  s'occupa  pas  de  la  mise 
en  vigueur  de  la  loi  régissant  l'opium  et  les  stupéfiants,  Dès  que  nous  fûmes 
libérés  de  ces  préoccupations,  nous  eûmes  à  souffrir  du  fait  que  les  poursuites 
avaient  été  publiées  et  que  l'identité  de  nos  officiers  et  la  nature  de  nos  méthodes 
avaient  été  dévoilées,  de  sorte  que  les  délinquants  purent  recueillir  des  rensei- 
gnements très  importants  qui  leur  permirent  d'éluder  la  loi  et  d'échapper  à  la 
conviction.  En  conséquence  nous  dûmes  réorganiser  nos  méthodes  de  fond  en 
comble  et,  de  ce  fait,  ce  n'est  que  tout  récemment  que  nous  avons  pu  reprendre 
nos  travaux  de  répression  des  abus. 

A  Montréal  il  y  a  eu  diminution  du  nombre  de  poursuites  attribuable  à 
diverses  causes.  L'une  de  ces  causes  comporte  un  changement  de  méthode,  qui 
consiste  à  laisser  à  la  police  municipale  les  recherches  concernant  les  petits  trafi- 
quants de  produits  illicites  ,et  qui  donnent  lieu  au  plus  grand  nombre  de  causes, 
tandis  que  nos  officiers  ont  dirigé  leur  vigilance  sur  les  personnes,  peu  nom- 
breuses mais  plus  importantes,  qui  sont  à  la  tête  de  ces  opérations  d'ordre  secon- 
daire. Une  autre  raison  réside  dans  le  fait  qu'on  a  accordé  beaucoup  d'attention 
et  d'énergie  à  la  cause  connue  sous  le  nom  de  "cause  du  consul  espagnol".  Nous 
eûmes  lieu  de  soupçonner  que  le  consul  espagnol  établi  à  Montréal  déshonorait 
sa  profession  élevée  et  honorable  en  facilitant  l'importation  en  contrebande  de 
stupéfiants  et  d'autres  articles  au  Canada.  Deux  sous-officiers  de  notre  per- 
sonnel, s'étant  fait  connaître  à  lui  comme  deux  négociants  sans  scrupules,  captè- 
rent sa  confiance  et  le  prirent  en  flagrant  délit  de  connivence  dans  l'importation 
d'alcool.  L'intention  primitive  des  conspirateurs  dont  les  desseins  furent  dé- 
voilés était  d'apporter  des  stupéfiants  au  Canada.  Nos  sous-officiers  se  rendirent 
en  Espagne,  au  cours  de  cette  opération,  dans  l'unique  but  d'enrayer  le  trafic  des 
drogues.  A  leur  arrivée  en  Espagne,  à  la  faveur  des  conditions  intérieures,  le 
marché  des  drogues  tomba  à  plat  et  fut  remplacé  par  celui  de  l'alcool.  Le  consul 
et  son  complice  furent  trouvés  coupables  et  condamnés  à  l'emprisonnement.  Il 
fut  donc  consacré  beaucoup  de  temps  et  d'effort  à  l'institution  d'une  seule  cause 
ainsi  qu'à  deux  ou  trois  poursuites  en  justice. 

NATURALISATION 

Les  enquêtes  sur  les  demandes  de  naturalisation  demandent  beaucoup  de 
travaux.  J'ai  déjà  insisté  sur  l'augmentation  remarquable  du  nombre  de  de- 
mandes, ainsi  que  sur  l'accroissement  des  travaux  qui  en  relève  dans  l'est  du 
Canada.  Beaucoup  de  ces  requérants  vivent  dans  les  villes,  de  sorte  qu'il  faut 
peu  de  déplacement  pour  les  approcher;  mais  dans  le  cas  des  demandes  qui  nous 
viennent  des  districts  ruraux,  il  faut  parfois  accomplir  de  longs  trajets. 

GARDES  SPÉCIAUX 

Depuis  un  an  ou  deux  nous  avons  dû  fournir  des  gardes  spéciaux  pour  les 
bureaux  du  receveur  général  à  Victoria,  Vancouver,  Calgary,  Regina  et  Toronto, 
où  nos  officiers  sont  continuellement  en  service.  En  outre,  on  nous  demande 
souvent  de  l'aide  et  de  la  protection  supplémentaire  de  temps  à  autre.    Pendant 
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les  mois  d'avril,  mai  et  juin,  époque  de  la  rentrée  des  taxes  sur  le  revenu,  nous 
avons,  selon  l'usage,  fourni  des  gardes  armés  au  bureau  de  la  division  de  l'impôt 
du  ministère  des  Finances.  Près  de  cent  sous-officiers  et  constables  ont  accordé 
leur  protection  à  environ  vingt  bureaux.  En  certains  endroits  les  officiers  doua- 
niers se  trouvent  de  temps  en  temps  en  possession  de  sommes  d'argent  considé- 
rables et,  à  leur  demande,  nous  prenons  des  mesures  pour  les  protéger.  A  Van- 
couver un  garde  prête  son  concours  aux  autorités  du  ministère  de  l'Immigration. 
Nous  avons  continué  de  nous  acquitter  de  l'obligation  de  protéger  les  magasins 
et  ateliers  maritimes  de  Halifax  et  d'Esquimalt  au  cours  de  l'année. 

SURVEILLANCE    DU    PARI-MUTUEL    SUR    LES    PISTES    DE    COURSES 

Ces  fonctions,  exécutées  au  compte  du  ministère  de  l'Agriculture,  ont  été 
accomplies  sans  incidents  notables.  Il  y  a  eu  en  tout  53  meetings  où  l'on  fit 
usage  de  machines  de  pari-mutuel,  soit  une  augmentation  de  six  sur  Tan  dernier. 
Sur  les  champs  de  courses  de  Québec  il  y  a  eu  quelques  légères  variations  dans 
les  méthodes  employées;  un  sous-officier  a  été  envoyé  pour  surveiller  les  travaux 
d'une  équipe  d'employés.  Ailleurs  nos  officiers  ont  été  employés  comme  dans  les 
années  précédentes.  Nous  avons  affecté  50  sous-officiers  et  constables  à  ces 
fonctions,  à  diverses  époques  de  l'année. 

EXCURSIONS    DE    MOISSONNEURS 

Cette  année  nous  avons,  comme  par  le  passé,  fourni  des  escortes  pour  les 
trains  de  moissonneurs,  mais  en  nombre  moins  élevé.  La  raison  de  cette  diminu- 
tion a  été  que  cette  année  le  flot  d'excursionnistes  a  été  moindre  que  les  années 
passées.  En  outre  nous  n'avons  fourni  des  escortes  qu'aux  trains  du  chemin  de  fer 
Canadien-Pacifique,  le  réseau  Canadien-National  ayant  décidé  de  voir  lui-même 
à  la  protection  de  ses  voyageurs.  Il  a  été  fourni  des  escortes  pour  dix-neuf  trains, 
dont  quatre  furent  contremandés,  lesquels  trains  ont  transporté  un  peu  plus 
de  onze  mille  voyageurs.  Les  sous-officiers  et  constables  affectés  à  ce  service 
se  chiffrent  à  trente-huit.  Comme  l'an  dernier  ce  service  a  été  administré  par  la 
division  "N"  d'Ottawa,  plusieurs  détachements  lui  ayant  été  fournis  de  Regina 
et  Lethbridge.  L'incident  le  plus  remarquable  qui  se  rattache  à  ces  excursions 
fut  l'arrestation  d'un  parti  de  quatre  jeunes  gens  accusés  de  vol  à  main  armée 
et  qui  cherchaient  à  se  réfugier  dans  l'Ouest,  comme  moissonneurs.  Cette  affaire 
a  été  conduite  avec  intelligence  par  les  constables  affectés  au  service  du  train. 
La  conduite  des  voyageurs  a  été  bonne.  L'un  de  nos  sous-officiers  observe  dans 
son  rapport  que  le  restaurant  installé  sur  le  convoi  a  aidé  beaucoup  à  empêcher 
le  mouvement  de  presse  qui  autrefois  s'établissait  vers  les  restaurants  des  gares. 
Monsieur  A.  H.  Cadieux,  chef  suppléant  du  service  des  enquêtes  du  Pacifique- 
Canadien,  qui  m'écrivait  pour  m'annoncer  que  le  mouvement  tirait  à  sa  fin,  me 
disait: 

"Je  suis  heureux  de  profiter  de  cette  occasion  de  vous  remercier  de  la  manière  habile 
dont  vos  hommes  ont  contrôlé  ces  excursions.  Aucune  plainte  n'a  été  reçue  jusqu'ici  con- 
cernant les  troubles  dont  nous  avons  souffert  par  le  passé  sur  nos  trains.  Cela  est  dû  sans 
doute  à  la  présence  et  à  l'habileté  de  vos  représentants." 

DOUANE  ET  ACCISE 

Il  a  été  fait  mention  sous  un  autre  titre  de  la  découverte  d'un  complot, 
auquel  prit  part  le  consul  d'Espagne  à  Montréal,  complot  qui  eut  pour  objet 
l'importation  des  stupéfiants  et  de  l'alcool  en  contrebande  au  Canada.  Après 
nombre  d'efforts  pour  enrayer  le  trafic  des  stupéfiants  en  Espagne,  la  chose  prit 
une  autre  tournure  et  aboutit  à  la  découverte  d'opérations  de  contrebande 
d'alcool.    Une  saisie  considérable  d'atcool  fut  opérée  et  plusieurs  condamnations 
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s'ensuivirent.  Les  Sergents  E.-C.-P.  Sait  et  C.-C.  Brown,  deux  sous-officiers 
qui  s'occupèrent  de  cette  affaire,  poursuivirent  plusieurs  enquêtes  laborieuses  et 
prolongées  qui  nécessitèrent  leur  passage  en  Europe. 

Une  prise  importante  eut  lieu  en  décembre  1923,  alors  que  le  sergent  J.-P. 
Blakeney  opéra  la  saisie  d'une  quantité  considérable  de  spiritueux,  sur  un  point 
isolé  de  la  côte  du  comté  de  Lunenburg.  Cette  opération  fut  suivie  de  la  prise 
de  la  goélette  "D.-C.  Mulhall"  dans  le  havre  de  Halifax  et  du  procès  et  de  la 
condamnation  de  son  capitaine  et  d'autres  personnes.  A  la  réception  d'une  dénon- 
ciation, le  sergent  Blakeney  se  rendit,  le  il  décembre,  à  Mahone  Bay  où  il  fit 
la  découverte  de  150  gallons  de  rhum  qui  avaient  été  cachés  à  Indian  Point. 
Au  cours  de  plusieurs  autres  recherches,  qui  présentèrent  bien  des  difficultés,  il 
réussit  à  découvrir  169  barils  de  rhum  de  10  gallons  chacun,  habilement  dissi- 
mulés dans  un  bois  situé  près  de  Gorham's  Point,  endroit  isolé  et  presqu'inac- 
cessible  qui  se  trouve  à  treize  milles  de  Mahone  Bay.  Ces  spiritueux  avaient 
été  débarqués  là  par  la  goélette  "D.-C.  Mulhall",  le  30  novembre.  Le  sergent 
Blakeney  dépêcha  son  chauffeur  à  Mahone  Bay  pour  téléphoner  afin  d'avoir  de 
l'aide  à  Halifax;  le  message  fut  reçu  tard  dans  la  journée  du  12  décembre;  un  par- 
ti fut  dépêché  immédiatement  en  automobile,  en  dépit  d'une  tempête  de  neige  et 
rejoignit  le  sergent  Blakeney  à  1.30  heure  du  matin.  On  eut  beaucoup  de  diffi- 
cultés à  effectuer  le  transport  de  ces  spiritueux  et  l'on  dut,  vu  l'absence  des 
chemins,  envoyer  une  goélette  pour  quérir  ces  articles  par  mer.  L'expédition  fut 
retardée  par  une  température  froide  et  tempétueuse,  de  sorte  que  nos  officiers 
restèrent  en  service  pendant  plus  de  48  heures  ininterrompues  et  sans  clore  l'œil. 
Les  spiritueux  durent  être  halés  sur  le  rivage,  soit  à  une  distance  de  500  verges, 
et  ce  ne  fut  que  le  17  décembre  qu'on  put  les  embarquer  sur  le  navire.  Le  sergent 
Blakeney  dit  dans  son  rapport: 

"Nous  dûmes  faire  la  garde  de  ces  spiritueux  nuit  et  jour  du  12  au  17  décembre,  et, 
durant  les  deux  premiers  jours  eft  les  deux  premières  nuits,  nous  m'eûmes  pas  d'abri.  La 
température  fut  très  froide  et  'tempétueuse ;  mais,  durant  les  trois  autres  journées,  je  pus 
obtenir  une  tente  qui  nous  procura  quelque  abri,  mais  en  raison  du  froid  et  de  la  tempête, 
il  était  loin  d'y  faire  bon." 

Une  saisie  remarquable  fut  pratiquée  de  bonne  heure  le  matin  du  29  juillet 
à  Little  River,  cours  d'eau  se  déversant  dans  la  rivière  Détroit,  à  quelques  milles 
de  Windsor.  A  la  réception  d'une  dénonciation  fournie  par  un  constable  de  la 
police  municipale,  le  sergent  A.  Birtwistle,  accompagné  d'un  parti  de  nos  hommes 
et  du  dénonciateur  lui-même,  surprit  et  saisit  une  chaloupe  contenant  plus  de 
100  gallons  d'alcool  de  grains  qui  avaient  été  apportés  en  contrebande  du  côté 
américain  de  la  rivière.  On  apprit  que  des  cargaisons  de  ce  genre  avaient  été 
apportées  chaque  semaine.  Les  deux  hommes  montant  cette  chaloupe  étaient 
des  pêcheurs  du  voisinage,  à  l'emploi  d'un  contrebandier  que  l'on  ne  put  réussir 
à  appréhender. 

Comme  l'indique  la  statistique,  il  a  été  opéré  un  grand  nombre  de  saisies 
d'alambics  en  contravention  de  la  loi.  Ces  cas  ne  présentent  que  très  peu 
d'incidents;  mais  cependant  je  dois  faire  mention  d'une  saisie  qui  a  été 
faite,  le  12  septembre  1924,  près  de  Turtle  Lake,  Mine  Centre,  Ont- 
Cette  cause  se  fit  en  coopération  avec  la  police  provinciale  de  l'Ontario. 
Le  constable  Kilbride  de  cet  effectif  donna  la  dénonciation  primitive 
£tu  caporal  F.  H.  Bebb,  sous-officier  en  charge  du  détachement  de  Fort 
Frances.  Ces  deux  agents  se  rendirent  sur  les  lieux  suspects,  par  une  voie 
détournée,  accomplissant  un  trajet  difficile  en  canot,  et  y  découvrirent  un  gros 
alambic  dans  une  cabane  dissimulée  dans  les  bois.  Ils  s'embusquèrent  et,  le 
matin  suivant,  un  homme  du  voisinage  parut,  accompagné  de  son  épouse,  et  se 
mit  à  faire  fonctionner  l'appareil.  Non  seulement  on  fit  la  découverte  de  beau- 
coup de  spiritueux  et  de  moût  à  cet  endroit,  mais  on  y  trouva  des  indices  établis- 
sant qu'on  avait  pratiqué  là  des  opérations  clandestines  l'hiver  précédent.     Le 
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magistrat  qui  condamna  l'accusé  félicita  le  caporal  Bebb  et  le  constable  Kilbride 
en  cette  occasion. 

MINISTÈRE  DES    AFFAIRES   DES    SAUVAGES 

Il  a  été  nécessaire  de  maintenir  le  détachement  stationnant  à  Ohsweken, 
dans  la  réserve  des  Six  Nations,  près  de  Brantford.  A  l'occasion  de  l'inauguration 
du  système  électif  d'aministration,  il  a  été  jugé  prudent  d'appuyer  les  officiers  du 
ministère  par  une  escorte  suffisante  de  policiers.  Tout  se  passa  sans  incident 
fâcheux.  Il  a  été  exécuté  beaucoup  de  travaux  dans  l'Est  canadien,  principale- 
ment des  travaux  de  routine,  tels  que,  par  exemple,  ceux  qui  consistent  à  pro- 
téger les  sauvages  des  effets  funestes  de  l'abus  des  spiritueux.  Une  cause 
intéressante  a  surgi  dans  la  réserve  de  Maniwaki,  où  une  assemblée  tumultueuse 
de  Sauvages  intimida  quelques  hommes  engagés  à  l'opération  d'une  scierie.  La 
difficulté  s'éleva  sur  une  question  de  droit,  les  Sauvages  ayant  réclamé  la  pro- 
priété du  bois  et  maintenu  que  les  personnes  engagées  à  l'exploitation  de  la 
scierie  violaient  leur  droit  de  priorité  et  cherchaient  à  se  faire  justice.  Il 
s'ensuivit  des  poursuites  en  justice  et  des  condamnations.  Le  surintendant 
général  adjoint  écrivit  à  ce  propos: 

"Les  officiers  qui  reçurent  instructions  d'instituer  cette  cause  m'ont  appris  que  le  verdict 
obtenu  résultait  principalement  de  l'excellent  travail  accompli  par  le  détective  Cox  de  votre 
personnel,  non  seulement  dans  l'accomplissement  de  ses  fonctions  ordinaires,  en  ce  qui 
concernait  l'arrestation  de  l'accusé  et  la  réunion  des  témoins  de  la  Couronne,  mais  aussi 
à  réunir  des  renseignements  qui  ont  été  d'une  grande  valeur  pour  l'avocat  de  la  Couronne 
dans  l'institution  de  sa  procédure." 

Un  accident  tragique,  survenu  dans  la  région  située  au  nord  du  réseau  du 
chemin  de  fer  Canadien-National,  donna  lieu  à  l'organisation  d'une  longue 
patrouille  par  le  détachement  stationant  à  Kenora.  A  Fort  Hope,  au  nord  du 
lac  Seul,  un  bambin  métis  âgé  de  neuf  ans  tua  sa  sœur,  une  fiillette  de  s;ept  ans, 
au  moyen  d'une  carabine  avec  laquelle  il  avait  tout  justement  tiré  sur  des 
oiseaux.  Un  sous-officier  et  un  constable  furent  dépêchés  pour  s'enquérir  de 
cette  affaire.  La  distance  totale  parcourue  par  ces  derniers  fut  de  654  milles 
par  voie  ferrée,  de  120  milles  en  canot-automobile  et  de  350  milles  en  canot 
ordinaire,  ce  dernier  trajet  comportant  soixante  portages.  Une  autre  patrouille 
fut  organisée  à  Oscaburg  House  dans  le  but  de  s'enquérir  de  la  mort  d'une 
fillette  indienne,  victime  d'un  coup  de  feu.  Il  fut  constaté  qu'il  s'agissait  d'un 
accident,  les  conditions  de  la  température  ayant  empêché  de  transporter  la  jeune 
fille  qui  mourut  peu  de  temps  après. 

Une  épidémie  de  petite  vérole,  qui  éclata  au  village  Sioux,  une  réserve 
indienne  située  près  de  Portage-la-Prairie,  imposa  à  nos  officiers  l'obligation 
de  maintenir  une  quarantaine  du  17  janvier  au  15  mars  suivant.  Sur  un  total 
de  80  ou  90  Sauvages,  31  contractèrent  la  maladie.  Bien  qu'il  survînt  plusieurs 
mortalités  dans  cette  région,  au  cours  de  cet  intervalle,  aucun  de  ces  cas  n'était 
dû  à  la  petite  vérole.  Les  fonctions  accomplies  en  cette  circonstance  par  nos 
gens  ont  été  très  variées  comportant  jusqu'à  l'abatage  de  60  ou  70  chiens.  Ceci 
montre  jusqu'à  quel  point  nos  activités  ont  été  diversifiées,  si  l'on  tient  compte 
que  dix  épidémies  de  petite  vérole  ont  été  combattues  par  notre  effectif  dans  le 
district  du  Manitoba  seulement. 

On  a  fourni  au  ministère  des  Affaires  des  Sauvages  des  escortes  ordinaires, 
lors  du  paiement  des  sommes  d'argent  stipulées  au  traité.  Certains  des  trajets 
effectués  par  ces  escortes  ont  été  très  longs,  celui  du  Mackenzie  représentant  au- 
delà  d'un  millier  de  milles  de  distance. 

MINISTÈRE  DE  i/lMMIGRATION    ET   DE   LA    COLONISATION 

L'augmentation  remarquable  survenue  dans  le  chiffre  de  nos  causes  pour  le 
compte  du  ministère  de  l'Immigration  et  de  la  Colonisation,  et  qui  s'est  élevée  de 
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300  à  près  de  5,000,  doit  être  attribuable  en  grande  partie  à  la  nouvelle  loi  de 
l'Immigration  chinoise,  l'enregistrement  de  ces  immigrants  étant  tombé  dans  le 
ressort  de  nos  attributions  et  ayant  atteint  un  chiffre  très  élevé.  Aucun  incident 
notable  ne  s'est  produit  sous  ce  rapport.  En  outre,  nous  avons  fourni  des  gardes 
dans  certains  ports  de  mer,  institué  plusieurs  enquêtes  spéciales  et  accompli 
une  certaine  somme  de  travaux  de  recherches.  De  temps  à  autre  nous  avons  dû 
exclure  plusieurs  personnes  non  désirables. 

MARINE   ET    PECHERIES 

L'augmentation  survenue  dans  nos  travaux  pour  le  compte  du  ministère  de 
la  Marine  et  des  Pêcheries  et  s'élevant  du  chiffre  de  700  à  celui  de  2,600  causes, 
est  due  en  grande  partie  à  l'administration  de  la  loi  de  la  radiotélégraphie.  Notre 
effectif  s'est  exercé  dans  une  grande  mesure  à  distribuer  des  permis  et  à  rappeler 
au  respect  de  la  loi  les  gens  qui  négligent  de  s'y  conformer.  Ce  travail  a  non 
seulement  augmenté  dans  une  proportion  considérable  mais  il  tend  de  jour  en 
jour  à  s'étendre  davantage  et  l'on  a  pris  des  mesures  pour  accroître  le  nombre  des 
membres  de  notre  effectif  qui  ont  reçu  l'autorisation  et  les  fournitures  spéciales 
pour  délivrer  ces  permis. 

En  ce  qui  concerne  les  pêcheries  notre  effectif  s'est  exercé  à  la  mise  en  exécu- 
tion de  la  loi  dans  les  eaux  intérieures,  plus  particulièrement  au  Manitoba.  Il 
a  été  constaté  un  certain  nombre  d'infractions  de  ce  genre  et  les  délinquants 
ont  été  forcés  à  rendre  compte  de  leur  délit. 

MINISTÈRE  DES   POSTES 

La  somme  des  vols  commis  dans  les  milliers  de  bureaux  de  poste  et  sur  les 
nombreuses  routes  postales  du  pays  est  inévitablement  très  considérable  et, 
chaque  année,  nombre  de  ces  vols  nous  sont  communiqués  pour  enquête.  Par- 
fois ces  questions  sont  très  difficiles  et  très  compliquées  et  il  est  souvent  néces- 
saire de  les  étudier  pendant  deux  ou  trois  ans  avant  de  constater  les  faits  véri- 
tables et  de  punir  les  coupables.  Le  travail  accompli  dans  ce  domaine  cette 
année  ne  présente  aucun  incident  notable.  A  Montréal  il  disparut  une  somme 
d'argent  du  sous-bureau  de  district,  au  commencement  de  mai.  Vers  la  fin  du 
mois  nous  fûmes  appelés  à  nous  occuper  de  cette  affaire  et  en  octobre,  le  voleur, 
un  jeune  homme  employé  dans  cet  établissement,  admit  sa  faute  et  restitua 
l'argent  volé.  En  décembre  1923  une  somme  de  $5,000  fut  volée  dans  un  bureau 
de  poste  d'une  petite  ville  de  l'Ouest  canadien;  une  semaine  plus  tard  un  jeune 
garçon  employé  comme  adjoint  confessa  qu'il  avait  commis  ce  vol  et  rendit  une 
partie  de  la  somme  dérobée,  après  avoir  accusé  le  maître  de  poste  de  complicité 
dans  cette  affaire.  Ce  dernier  fut  jugé  et  acquitté,  tandis  que  le  jeune  garçon 
plaida  coupable  et  fut  condamné  à  l'emprisonnement. 

Dans  une  autre  circonstance  il  y  eut  lieu  de  soupçonner  certains  vols  dans 
les  wagons-poste  d'une  réseau  de  l'Ouest  canadien,  Un  constalble  fut  assigné  à  une 
position  de  commis  ambulant  des  postes  et,  après  trois  mois  de  travail,  il  obtint 
des  preuves  qui  donnèrent  lieu  à  des  accusations  contre  trois  commis  des  postes. 
Deux  de  ces  derniers  furent  trouvés  coupables.  M.  W.  M.  Rose,  de  Moose  Jaw, 
qui  occupa  pour  la  Couronne  en  cette  cause,  adressa  à  l'officier  en  charge  du 
district  une  lettre  dont  voici  un  extrait: 

"Je  me  permets  de  vous  écrire  à  propos  du  constable  Bland  de  votre  effectif,  qui  a  fait 
enquête  et  porté  témoignage  en  cette  cause.  C'est  pour  moi  un  devoir  agréable  de  vous 
communiquer  mes  sentiments  à  cet  égard.  La  tâche  imposée  à  cet  officier  a  été  difficile  et 
a  demaodé  beaucoup  de  patience,  d'habileté  et  de  tact,  et  la  manière  dont  il  s'en  est  acquitté 
n'a  eu  d'égale  que  celle:  par  laquelle  il  a  rendu  témoignage  ;  de  toute  façon  sa  conduite  a  été 
sans  reproche  et  digne  des  plus  grandes  louanges.  Sans  avoir  recours  à  des  procédés  sournois 
ou  douteux,  il  a  réalisé  son  but  complètement  et  son  travail  entier  a  été  accompli  dans  l'esprit 
des  meilleures  traditions  de  l'effectif  auquel  il  appartient.    C'est  beaucoup  dire." 
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LOI  RÉGISSANT  LES  OISEAUX   MIGRATEURS 

La  loi  régissant  les  oiseaux  migrateurs  a  été  adoptée  en  raison  d'une  obli- 
gation internationale  assumée  par  le  Dominion  du  Canada.  Bien  que  le  nombre 
de  causes  traitées  cette  année  soit  quelque  peu  inférieur  à  celui  de  l'an  dernier, 
on  a  accordé  au  cours  de  cet  exercice  un  surcroît  d'intérêt  à  ce  travail.  Il  a  été 
accordé  quelque  attention  à  la  suppression  de  la  chasse  aux  canards,  au  printemps, 
le  long  de  la  frontière  du  Détroit.  On  a  observé  certaines  gens  pratiquant  cette 
chasse  à  l'affût  sur  la  glace  en  pleine  rivière,  mais  du  côté  canadien.  Si  nos 
officiers  avaient  approché  les  coupables,  ces  derniers  se  seraient  certainement 
retirés  du  côté  américain  hors  de  notre  atteinte;  ainsi  on  leur  a  tendu  une 
embuscade  et  nous  avons  réussi  à  arrêter  deux  délinquants  qui  descendirent  sur 
le  rivage.  Dans  leur  défense  ces  maraudeurs  exposèrent  que  leur  chasse  avait 
eu  lieu  du  côté  américain  de  la  ligne-frontière.  Il  arriva  que  l'un  de  nos  cons- 
tates, qui  avait  déjà  fait  du  service  comme  pilote,  témoigna  que  le  délit  avait 
eu  lieu  à  300  verges  de  la  frontière  sur  le  territoire  canadien.  Les  délinquants 
furent  trouvés  coupables  et  cet  incident  aboutit  à  la  conclusion  d'une  entente  par 
laquelle  la  gendarmerie  et  les  autorités  américaines  s'engagèrent  à  coopérer  en 
vue  d'enrayer  les  ennuis  causés  par  ce  jeu  d'allées  et  venues  à  travers  la  fron- 
tière. Nous  avons  aussi  accordé  notre  protection  aux  outardes  et  aux  cygnes 
chanteurs  dans  le  voisinage  de  la  réserve  ornithologique  de  M.  Jack  Miner,  aux 
environs  de  Kingsville.  Au  printemps  de  1924,  des  milliers  d'oies  sauvages  s'abat- 
tirent à  cet  endroit,  ainsi  qu'un  nombre  considérable  de  cygnes,  ces  derniers 
étant  tout  nouvellement  arrivés  en  cette  région.  Une  équipe  de  constables  fut 
placée  en  service  à  cet  endroit,  durant  la  période  critique,  et  je  dois  ajouter, 
comme  exemple  des  jouissances  que  nous  procurent  les  conditions  modernes, 
qu'environ  5,000  spectateurs,  composés  de  touristes  de  Windsor,  de  Détroit  et 
d'autres  endroits,  eurent  l'agrément  un  bon  dimanche  d'observer  cet  immense 
troupeau  d'oiseaux. 

Sur  la  côte  du  Pacifique  nous  avons  accompli  une  certaine  somme  de  travail 
pour  la  protection  des  oiseaux  de  mer.  Durant  les  deux  dernières  années  l'un 
de  nos  constables  a  campé,  pendant  la  saison  de  couvaison,  sur  l'île  Bare,  un 
rocher  du  golfe  de  Géorgie,  et,  en  1924,  nous  avons  affecté  un  autre  constable 
en  service  sur  l'île  Mittlenatch,  située  plus  haut  le  long  du  littoral.  Dans  les 
deux  cas  il  a  été  exercé  une  étroite  vigilance  en  vue  d'empêcher  les 
sauvages  et  les  blancs  d'y  débarquer  pour  cueillir  les  œufs  et  détruire  les 
jeunes  couvées.  Dans  ces  mêmes  cas  il  a  été  observé  que  des  corneilles  se 
livraient  à  certains  ravages  et  plusieurs  d'entre  elles  furent  tuées.  Des  patrouil- 
les ont  de  même  été  placées  en  service  à  Masset,  C.-B.,  dans  les  îles  de  la  Reine 
Charlotte.  En  cette  circonstance  nous  sommes  venus  en  contact  avec  le  pro- 
blème de  la  pollution  des  eaux  par  les  huiles,  qui  entraîne  la  mort  des  oiseaux. 

Une  patrouille  annuelle  a  été  organisée  le  long  du  littoral  nord  du  Saint- 
Laurent  en  vue  de  protéger  les  œufs  et  les  jeunes  couvées  contre  toute  inter- 
vention inopportune.  Un  incident  survenu  au  cours  de  cette  patrouille  montre 
bien  les  avantages  qui  résultent  de  la  distribution  de  notre  effectif.  Un  gros 
yacht  à  vapeur,  croisant  parmi  ces  îles,  se  livra  à  des  dépradations  contraire- 
ment à  la  loi  et  échappa  aux  poursuites  des  autorités  locales.  Nos  gens  eurent 
recours  à  la  télégraphie  sans  fil  et,  lorsque  le  yacht  fit  son  apparition  en  rade  de 
Halifax,  la  gendarmerie  l'attendait  pour  procéder  à  l'exécution  des  peines  pré- 
vues par  la  loi.  Dans  les  provinces  maritimes  nous  coopérons  étroitement  avec 
le  personnel  affecté  à  l'exécution  de  la  loi,  et,  de  temps  à  autre,  lorsque  les  gardes- 
pêche  ou  gardes-chasse  sont  trop  connus  dans  certaines  localités,  une  visite  de  la 
part  d'un  constable  déguisé  en  civil  donne  de  bons  résultats. 

L'attroupement  des  oiseaux  est  reconnu  comme  important  par  les  autorités 
qui  s'occupent  de  la  conservation  des  animaux  sauvages,  et,  dans  les  solitudes 
du  nord,  nos  détachements  exercent  une  étroite  surveillance,  en  vue  de  la  pro- 
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tection  des  oiseaux.  Il  est  facile  de  profiter,  dans  ces  circonstances,  de  la 
croyance  des  Sauvages  à  la  sorcellerie,  car  une  fois  prévenus  contre  la  capture 
de  ces  oiseaux,  comme  il  est  arrivé  plusieurs  fois,  ils  voient  dans  ces  troupeaux 
un  signe  de  mauvais  augure  et  alors  ils  s'empressent  de  nous  consulter. 

MINISTÈRE  DE  L'INTERIEUR 

Comme  dans  ces  dernières  années,  nos  travaux  pour  le  ministère  de  Tinté- 
rieur  ont  accusé  une  augmentation,  ayant  doublé  au  cours  des  douze  derniers 
mois.  Cela  est  dû  jusqu'à  un  certain  point  à  un  surcroît  d'activité  exercée  dans 
les  parcs  nationaux,  la  police  du  territoire  compris  dans  les  limites  de  ces  parcs 
ayant  été  confiée  à  notre  surveillance.  Il  y  a  eu  aussi  progrès  dans  les  travaux 
exécutés  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest,  en  raison  de  l'accroissement  des 
entreprises  commerciales  poursuivies  dans  ces  régions.  Le  commerce  des  four- 
rures exige  une  surveillance  plus  étroite,  afin  d'éviter  l'extinction  des  animaux 
qui  fournissent  un  produit  naturel  de  haute  valeur,  de  même  qu'un  article  d'ali- 
mentation essentiel  aux  aborigènes,  de  sorte  que  notre  tâche  exige  de  plus  en 
plus  de  déplacement  et  l'augmentation  continuelle  de  notre  personnel.  Sous 
ce  ranport  ii  faut  remarquer  qu'une  somme  considérable  de  nos  travaux  dans  les 
régions  arctiques  proprement  dites,  dont  nous  avons  traité  sous  une  autre  rubri- 
que de  ce  rapport,  s'exerce  en  coopération  étroite  avec  ce  ministère. 

Les  modifications  apportées  clans  le  système  de  distribution  des  permis 
relatifs  au  gibier  à  poil  et  à  plume,  visant  à  la  conservation  des  fourrures  et  des 
articles  d'alimentation,  à  la  protection  des  aborigènes,  et  à  la  préférence  à 
accorder  aux  sujets  britanniques,  ont  beaucoup  accru  les  travaux  d'administra- 
tion exécutés  par  nos  gens  qui,  sous  plusieurs  rapports,  agissent  comme  facteurs 
administratifs  du  ministère  de  l'Intérieur.  Par  exemple,  il  a  été  apporté  des 
changements  dans  la  distribution  des  primes  accordées  pour  la  destruction  des 
loups;  de  grandes  réserves  de  chasse  ont  été  assignées  au  profit  des  naturels  et 
les  conditions  régissant  les  divers  genres  de  permis  de  chasse  ont  été  modifiées. 

ENQUÊTE   SUR  LES   PENITENCIERS 

Les  pénitenciers  du  Dominion  ont,  de  temps  à  autre,  besoin  de  notre  inter- 
vention, spécialement  dans  les  cas  d'évasion  des  détenus.  La  reprise  d'un  pri- 
sonnier, qui  s'échappa  du  pénitencier  de  Saint-Vincent  de  Paul  le  19  avril  1924,  a 
présenté  quelque  intérêt.  Cet  hommn  s'évada  à  3.45  heures  de  l'après-midi; 
nos  gens  commencèrent  leurs  recherches  à  4.45  heures,  et  le  trouvèrent  rampant 
dans  un  bosquet  situé  à  environ  cinq  milles  du  pénitencier,  à  6.30  heures  le 
même  jour.  Le  surintendant  du  pénitencier  fut  assez  bon  d'exprimer  son  appré- 
ciation sur  le  travail  prompt  et  efficace  accompli  par  nos  gens.  Cet  incident 
fut  marqué  par  plusieurs  manœuvres  habiles  accomplies  dans  la  poursuite  du 
prisonnier. 

FAUX  MONNAYAGE 

Nos  activités  contre  le  faux  monnayage  ont  quelque  peu  diminué  cette  année, 
bien  que  nous  n'ayons  pas  abandonné  nos  efforts  dans  ce  sens  et  bien  que  ce  crime 
n'ait  en  aucune  façon  disparu  au  pays.  L'affaire  la  plus  importante  de  ce  genre, 
dont  nous  ayons  eu  à  nous  occuper,  a  été  l'assistance  que  nous  avons  prêtée  au 
gouvernement  des  Etats-Unis  dans  le  but  de  rechercher  un  groupe  de  criminels 
engagés  dans  la  contrefaçon  du  papier-monnaie  américain  sur  le  territoire  cana- 
dien.   Certains  de  ces  criminels  ont  été  arrêtés  et  condamnés. 

LOI  DES  EXPLOSIFS 

La  loi  des  explosifs,  qui  est  administrée  par  le  ministère  des  Mines,  occa- 
sionne beaucoup  de  travaux  de  routine.     Le  nombre  de  causes  traitées  pour  le 
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compte  de  ce  ministère  s'est  élevé  cette  année  de  500  à  2,400.  Ces  travaux  con- 
sistent, en  majeure  partie,  dans  l'inspection  d'établissements  qui  vendent  des 
explosifs  ou  des  munitions,  en  vue  de  s'assurer  que  ces  articles  sont  emmagasinés 
convenablement  et  vendus  à  des  personnes  autorisées.  Nous  sommes  appelés 
aussi  à  faire  l'inspection  des  mines.  Il  a  été  observé  qu'un  établissement  con- 
tractuel du  Nouveau-Brunswick  avait  emmagasiné  ses  explosifs  avec  négligence 
et,  ayant  été  averti  d'améliorer  ses  méthodes  d'emmagasinage,  méprisa  l'aver- 
tissement, de  sorte  qu'on  dut  avoir  recours  à  une  poursuite  en  justice.  Les  vols 
d'explosifs  ont  donné  lieu  à  deux  laborieuses  enquêtes;  en  ces  cas  il  existait  une 
certaine  incertitude  quant  au  but  que  se  proposait  le  délinquant. 

COMMISSION    D'ÉTABLISSEMENT    DES    SOLDATS 

Il  nous  incombe  aussi  d'accorder  nos  soins  à  la  Commission  d'établissement 
des  soldats,  principalement  dans  les  cas  où  il  y  a  lieu  de  soupçonner  des  tentatives 
d'abus  de  la  bonne  foi  de  cette  commission.  Cependant  les  causes  dont  nous  nous 
sommes  occupés  cette  année  ne  présentent  aucune  caractéristique  digne  d'être 
signalée. 

EXPOSITION  DE  L'EMPIRE  BRITANNIQUE  À  WEMBLEY 

Un  détachement  composé  de  l'inspecteur  C.  H.  Hill,  C.G.,  et  de  neuf  sous- 
officiers  et  constables  a  été  affecté  à  la  garde  du  pavillon  canadien  de  l'Exposi- 
tion de  l'Empire  britannique  à  Wembley.  Ce  détachement  quitta  le  Canada  le 
19  mars  et  revint  au  pays  le  22  novembre  après  une  tournée  de  service  satisfai- 
sante. Du  commencement  à  la  fin  de  l'exposition  ces  membres  de  notre  effectif 
n'ont  pas  interrompu  leur  service  et  un  garde  de  nuit  a  été  placé  au  pavillon 
pendant  toute  la  durée  de  cet  intervalle.  Comme  on  le  sait  le  public  qui  a 
visité  le  pavillon  canadien  fut  très  nombreux  et  nos  officiers  se  sont  signalés 
dans  la  direction  et  le  contrôle  des  foules.  M.  A.  W.  Tolmie,  le  commissaire  de 
l'exposition  du  gouvernement  canadien,  a  bien  voulu  m'écrire  pour  m'exprimer 
sa  satisfaction  sur  la  manière  dont  nos  officiers  ont  exécuté  leurs  devoirs. 
En  plusieurs  occasions  le  détachement  de  la  gendarmerie  prit  part  aux  parades 
de  cérémonie,  teilles  que  celle  du  jour  de  l'Empire  et  celle  du  service  religieux, 
le  dimanche,  25  mai. 

COOPÉRATION  AVEC  LES  AUTRES  EFFECTIFS  POLICIERS 

Une  des  caractéristiques  des  travaux  de  la  police  au  Canada  consiste  dans 
le  nombre  des  divers  effectifs  maintenus  en  service.  Plusieurs  de  nos  provinces 
canadiennes  possèdent  en  propre  une  organisation  constabulaire;  en  outre  les  mu- 
nicipalités ont,  elles  aussi,  leurs  équipes  policières,  de  sorte  qu'il  peut  se  présenter 
dans  une  même  ville  trois  effectifs:  fédéral,  provincial  et  municipal.  Ces  orga- 
nisations sont  utilisées  pour  enrayer  les  mêmes  crimes,  comme,  par  exemple,  les 
abus  qui  résultent  de  l'usage  des  stupéfiants.  En  pareille  circonstance  il  est 
évident  que  la  jalousie  et  les  rivalités  de  mauvais  aloi  peuvent  donner  naissance 
à  de  graves  inconvénients  et  il  est  dans  l'intérêt  public  que  ces  diverses  orga- 
nisations travaillent  en  harmonie,  s'entr'aident  les  unes  les  autres,  et  ne  permet- 
tent pas  à  leur  esprit  de  corps  naturel  de  dépasser  la  limite  de  l'émulation.  Il 
est  facile  de  prétendre  que  tous  les  efforts  de  la  police  doivent  être  tenus  sous 
contrôle,  mais  en  ce  pays  toute  considération  de  nature  constitutionnelle  entrave 
la  solution  des  problèmes  afférant  à  l'ordre  public.  De  plus,  je  suis  loin  d'être 
persuadé  que  telle  mesure,  même  si  elle  était  réalisable,  serait  dans  l'intérêt  du 
service  public.  Comme  dans  toute  autre  branche  de  l'activité  humaine  les  tra- 
vaux de  la  police  comportent  leurs  tentations  et  des  dangers  inhérents  à  ce 
genre  d'occupations,  et  je  suis  d'avis  que  l'existence  de  plusieurs  effectifs  cons- 
titue une  arme  puissante  contre  un  grand  nombre  de  fléaux.    Il  est  à  la  connais- 
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sanee  de  tous,  par  exemple,  que  les  gens  qui  s'adonnent  au  vice  et  à  la  violation 
des  lois  guettent  sans  cesse  l'occasion  de  profiter  de  la  faiblesse  humaine  chez 
les  policiers  et  ne  laissent  pas  de  les  tenter.  Lorsqu'il  y  a  plus  d'un  effectif  en 
service  à  un  endroit,  l'œuvre  de  corruption  à  laquelle  s'adonnent  ces  misérables 
devient  par  le  fait  même  plus  difficile,  car  même  lorsqu'un  fonctionnaire  vénal 
se  laisse  surborner  dans  une  institution  de  ce  genre,  ce  dernier  ne  saurait  garan- 
tir la  "protection",  comme  on  le  dit  communément,  de  la  part  des  autres  orga- 
nisations policières.  Si  l'on  profite  de  cet  avantage,  un  esprit  de  bonne  entente 
général  doit  prévaloir.  J'ai  toujours  eu  pour  principe  de  chercher  à  cultiver  cet 
esprit  et  je  suis  heureux  de  constater  ici  que  nos  relations  avec  les  autres  effec- 
tifs de  police  ont  été  bonnes-  Réserve  faite  de  toute  disposition  naturelle  à 
s'aider  mutuellement,  il  se  présente  certains  cas  où  l'on  peut  facilement  trans- 
mettre les  renseignements  d'un  effectif  à  un  autre  qui  parfois  est  en  meilleure 
position  d'en  tirer  parti. 

SUPPRESSION  DU  VICE  COMMERCIALISÉ 

Le  Révérend  John  Chisholm  continue  l'exercice  de  son  contrôle  sur  l'immi- 
gration des  femmes.  Dans  des  rapports  antérieurs  on  a  parlé  de  l'organisation 
qu'il  dirige,  et  qui  a  pour  but  de  protéger  les  immigrantes  depuis  le  moment  de 
leur  embarquement  en  Europe  jusqu'à  ce  qu'elles  atteignent  leur  destination  finale 
au  Canada.  Au  cours  de  l'année  on  a  augmenté  le  personnel  à  Montréal  en  y 
nommant  un  ministre  luthérien,  le  Rév.  M.  Cassling,  qui  s'occupe  des  immigrants 
venant  du  nord  de  l'Europe;  il  peut  s'adresser  à  eux  dans  leur  langue  vu  qu'il 
parle  le  suédois,  le  norvégien,  le  danois  et  le  finnois.  On  s'est  assuré  de  ses 
services  par  l'entremise  des  synodes  luthériens  aux  Etats-Unis,  à  qui  M.  Chisholm 
fit  appel  à  cause  de  l'augmentation  de  cette  classe  d'immigrants  et  du  fait  que 
cette  secte  compte  peu  d'adeptes  en  ce  pays.  On  a  fait  une  autre  addition  au 
personnel  en  y  nommant  une  jeune  femme  qui  parle  trois  ou  quatre  des 
langues  des  pays  du  nord  de  l'Europe;  elle  accompagne  ceux  qui  font 
le  travail  extérieur  courant  aux  quais  et  aux  stations.  M.  Chis'holm 
et  ses  aides  se  sont  occupés  tout,  particulièrement  de  la  traite  inter- 
nationale des  blanches,  et  ont  découvert  incidemment  que  le  Mexique, 
et  non  le  Canada,  est  la  principale  avenue  par  où  l'on  fait  entrer  les  femmes 
d'Europe  aux  Etats-Unis.  Les  efforts  tentés  pour  attirer  des  filles  honnêtes  du 
Canada  dans  des  endroits  louches  aux  Etats-Unis  ne  cessent  pas,  cependant  on 
a  déjoué  un  certain  nombre  de  ces  complots.  M.  Chisholm  rapporte  que  les 
récents  changements  apportés  à  la  loi  d'immigration  américaine  l'ont  aidé  dans 
ce  travail,  car  cette  loi  contrôle  d'une  manière  particulièrement  efficace  le  mou- 
vement des  immigrants  récemment  arrivés  aux  Etats-Unis.  Au  cours  des  der- 
niers six  mois  de  la  période  couverte  par  ce  rapport,  M.  Chisholm  dit  "qu'il  a 
fourni  des  renseignements  suffisants  aux  autorités  américaines  leur  permetttant 
de  capturer  trois  différents  groupes  de  voyageurs  en  auto  comprenant  surtout 
des  filles,  après  que  ces  voyageurs  fussent  rendus  assez  loin  dans  l'état  de  New- 
York". 

Dans  son  rapport  semi  annuel  M.  Chisholm  fait  les  observations  sui- 
vantes:— 

"Au  cours  d'une  réunion  de  membres  du  service  social  à  laquelle  j'ai  assisté  récemment 
à  Toronto,  le  Dr  Clark  de  l'Hôpital  Général  fit  rapport  que  sur  125  filles  d'outre-mel-  qui 
avaient  passé  à  lia  clinique  des  filles-mères,  au  cours  d'une  seule  année,  77  d'entre  elles 
étaient  des  servantes  venues  d'Europe.  J'ai  été  grandement  affligé  d'entendre 
ce  rapport  en  présence  de  Mlle  Bondfield,  M. P.,  de  Londres,  Angleterre.  Il  fit 
également  un  sommaire  du  nombre  de  filles-anères  passées  à  la  clinique  de  cette  insti- 
tution au  cours  des  sept  dernières  années.  Au  cours  de  cette  période  840  filles-mères 
donnèrent  naissance  à  des  enfants;  65  p.  100  de  celles-ci  étaient  nées  en  pays  étrangers,  32 
p.  100  de  naissance  britannique,  et  3  p.  100  seulement  du  Canada.    Au  cours  d'une  période 
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semblable  il  n'y  a  eu  que  12  naissances  illégitimes  chez  les  filles  reçues  d'outre-mer  et  distri- 
buées par  le  Refuge  Dorchester  en  cette  ville." 

TRAVAIL  DANS  LES  DISTRICTS 

Les  rapports  que  les  officiers  commandants  des  divers  districts  et  divisions 
ont  soumis  accusent  une  augmentation  du  volume  de  travail;  travail  accompli 
dans  presque  tous  les  cas  par  un  personnel  moins  nombreux.  Ces  rapports  con- 
tiennent beaucoup  de  choses  d'intérêt  général. 

COLOMBIE-BRITANNIQUE 

Dans  la  division  E,  qui  comprend  la  province  de  la  Colombie-Britannique 
moins  le  district  de  Kootenay-Est,  il  y  a  eu  changement  de  commandant.  L'assis- 
tant commissaire  T.  A.  Wroughton  a  pris  sa  retraite,  et  on  a  fait  permuter  le 
surintendant  R.  S.  Knight  de  Winnipeg  pour  lui  succéder.  Le  surintendant  Knight 
rapporte  une  diminution  de  l'effectif, — de  128  à  97  pour  tous  les  grades, — et  fait 
les  observations  suivantes: — 

"Depuis  le  mois  de  février  1924,  il  y  a  eu  diminution  continue  de  l'effectif  à  tous  les  mois 
(surtout  chez  les  constables),  et  on  n'a  pas  engagé  de  nouvelles  recrues  ni  réengagé  d'anciens 
membres  de  la  gendarmerie.  Bien  que  certains  détachements  aient  cessé  d'exister,  je  con- 
sidère qu'un  effectif  divisionnaire  de  125  de  tous  grades  est  nécessaire  à  l'accomplissement 
rapide  et  efficace  de  toutes  les  tâches  qui  nous  sont  confiées." 

On  a  réduit  le  nombre  des  détachements  de  quatre — Cumberland,  Albert 
Bay,  Vernon  et  Grand  Forks.    Le  surintendant  Knight  dit: — 

"On  a  discontinué  le  maintien  de  détachements  aux  endroits  précités  pour  des  raisons 
d'économie,  et  certaines  autorités  civiques  de  Grand  Forks  et  de  Vernon  protestèrent  alors 
contre  'les  déplacement  de  nos  officiers.  Toutefois,  il  n'y  a  pas  eu  beaucoup  de  désordre  dans 
les  localités  en  question,  et  noms  avons  confié  le  cas  qui  demandaient  notre  attention  au 
détachement  le  plusi  rapproché.  Ces  déplacements  comportent  naturelilement  certaines 
dépenses  supplémentaires,  surtout  pour  les  voj-ages  en  chemin  de  fer." 

De  plus  nous  retirerons  temporairement  le  détachement  de  Nanaïmo.  D'un 
autre  côté,  il  nous  a  fallu  envoyer  temporairement  des  membres  de  la  Gendarmerie 
à  New-Westminster,  Chilliwack  et  Agassiz  pour  faire  observer  la  loi  des  Sau- 
vages. Suit  une  description  d'une  tâche  très  intéressante  qui  est  rapportée  plus 
au  long  dans  une  autre  partie  du  rapport: — 

"Une  patrouille,  composée  de  l'inspecteur  T.  V.  S.  Wunsch  et  de  deux  constables,  quitta 
Vancouver  au  mois  de  juin  1924,  à  destination  du  district  Liard  dans  le  nord  de  la  Colombie- 
Britannique.  On  apporta  des  provisions  pour  l'été  et  l'hiver,  ainsi  qu'un  canot,  au  cas  où  il 
faudrait  passer  l'hiver  dans  cette  région.  Cette  patrouille  entreprenait  ce  voyage  surtout 
dans  le  but  de  faire  une  enquête  sur  le  prétendu  meurtre  d'un  sauvage  par  d'autres  sauvages. 
L'inspecteur  Wunsch  et  ses  compagnons  sont  en  route  pour  Vancouver  avec  cinq  prisonniers 
arrêtés  à  ce  sujet." 

Le  surintendant  Knight  ajoute: — 

"Partout  nous  avons  coopéré  dans  la  mesure  du  possible  avec  la  police  provinciale  et 
municipale,  et,  en  somme,  les  résultats  ont  été  satisfaisants." 

En  ce  qui  concerne  l'aide  donnée  aux  autres  départements  du  gouvernement 
fédéral,  le  surintendant  Knight  fait  les  remarques  suivantes  au  sujet  de  notre 
coopération  avec  le  ministère  de  la  Santé: — 

"L'application  de  la  Loi  de  l'Opium  et  des  Narcotiques  dans  ce  district  a,  comme  vous 
le  savez,  grandement  souffert  des  révélations  faites  en  présence  de  la  Commission  Royale 
l'automne  dernier  sur  le  système  que  nous  avions  adopté  pour  combattre  le  trafic  des  drogues. 
Le  procédé  de  la  formation  d'une  nouvelle  escouade  de  constables  affectés  à  ioe  service, 
qui  est  nécessaire  pour  se  procurer  les  renseignements  confidentiels,  a  été  plutôt  lent,  mais 
nous  en  espérons  de  bons  résultats  dans  un  avenir  prochain. 
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"On  a  fait  539  enquêtes  spéciales  au  cours  de  l'année.  Comme  résultat  27  personnes  ont 
été^  condamnées,  5  ont^  été  renvoyées,  2  attendent  leur  procès,  4  sont  encore  l'objet  d'en- 
quêtes, et  17  n'ont  pas  été  poursuivies.  Les  484  autres  cas,  y  compris  l'inspection  des  registres 
de  pharmaciens,  ont  été  confiés  au  département  intéressé." 

Sous  la  rubrique  "Services  rendus  au  département  des  Affaires  des  Sauvages", 
l'officier  commandant  fait  remarquer  que  la  gendarmerie  a  beaucoup  eu  à  faire. 
La  patrouille  envoyée  à  la  rivière  Liard,  dont  il  a  été  question  plus  haut,  est  le 
travail  le  plus  important  accompli  de  ce  chef.  Aucune  police  ne  s'était  rendue 
dans  ce  district  depuis  le  passage  d'une  patrouille  en  1898  à  destination  du 
Yukon,  et  le  commandant  dit  que  l'absence  de  surveillance  était  évidente  sous 
bien  des  rapports;  les  sauvages  se  livraient  ouvertement  à  la  sorcellerie. 

Au  sujet  des  services  rendus  au  ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise  il  fait 
les  observations  suivantes: — 

"On  ipeut  se  -procurer  les  boissons  si  facilement  des  magasins  de  l'Etat  répandus  par  toute 
la  province  que  la  distillation  illicite  n'existe  pratiquement  pas." 

Les  inventions  modernes  nous  ont  occasionné  du  travail,  comme  le  démontre 
le  passage  suivant  d'un  paragraphe  concernant  la  coopération  apportée  au  mi- 
nistère de  la  Marine  et  des  Pêcheries: — 

"On  a  fait  1,131  inspections  d'appareils  radiophoniques  pour  le  compte  de  la  division 
de  la  Radiophonie,  et  on  a  transmis  les  résultats  au  département  intéressé.  On  nous  a  donné 
instruction  d'intenter  des  poursuites  en  vertu  de  la  Loi  de  la  radiotélégraphie  dans  deux  cas; 
il  y  a  eu  condamnation  dans  l'un  et  renvoi  dans  l'autre  cas." 

ALBERTA-STJD 

Cette  division  comprend  la  partie  sud  de  l'Alberta  et  aussi  la  région  de 
Kootenay-Est  de  la  Colombie-Britannique.  Le  surintendant  C.  Junget  rapporte 
une  diminution  de  l'effectif,  passé  de  103  à  97  de  tous  grades.  Cette  division 
est  remarquable  au  point  de  vue  du  nombre  de  ses  détachements;  à  ce  sujet 
le  surintendant  Junget  dit: — 

"Bien  que  le  nombre  considérable  de  23  détachements  soit  maintenu  dans  le  district  de 
l'Alberta-Sud,  qui  comprend  la  partie  est  de  la  Colombie-Britannique,  ils  sont  tous  postés  à 
des  endroits  stratégiques;  ils  ont  tous  des  devoirs  spéciaux  à  remplir  et  ils  sont  appelés  à 
faire  une  grande  variété  de  travaux.  La  tâche  la  plus  importante  consiste  à  exercer  la  sur- 
veillance dans  les  parcs  fédéraux,  dont  le  plus  grand  nombre  sont  situés  dans  ce  district,  à 
savoir,  le  parc  des  Montagnes  Rocheuses,  le  parc  Kootenay,  le  parc  Yoho  et  le  parc  Waterton. 
Les  trois  premiers  constituent  le  sous-district  de  Banff  qui  est  confié  à  l'inspecteur  Ryan,  et 
comme  vous  le  remarquerez  d'après  le  sommaire  ci-joint  des  cas  dont  nous  nous  sommes 
occupés,  l'application  non  seulement  des  règlements  des  Parcs  Fédéraux  et  des  lois  fédérales, 
mais  aussi  du  Code  criminel'  et  des  ordonnances  provinciales  nous  a  occasionné  beaucoup 
de  travail.  Au  parc  Waterton  nous  avons  maintenant  un  détachement  permanent,  tandis 
qu'autrefois  nous  ne  l'y  maintenions  que  pendant  les  mois  d'été.  Nous  avons  fait  circuler 
trois  patrouilles  munies  de  motocyclettes  au  cours  de  l'été  sur  la  grande  route  Banff-Winder- 
mere,  qui  est  devenue  très  populaire  parmi  les  touristes." 

"Cette  division  renferme  cinq  réserves  de  sauvages,  dont  plusieurs  ont  une  étendue  très 
considérable,  ce  qui  en  conséquence  occasionne  une  grande  quantité  de  travail  pour  faire 
observer  la  Loi  des  Sauvages  et  aussi  pour  maintenir  l'ordre  parmi  ces  populations.  Nous 
avons  posté  des  détachements  sur  ces  réserves  ou  dans  le  voisinage.  Nous  en  avons  égale- 
ment établi  un  certain  nombre  ie  long  de  la  frontière  internationale  où  ils  rendent  de 
grands  services  au  ministère  de  l'Immigration.  Les  147  cas  d'infraction  à  la  Loi  de  l'immigra- 
tion dont  nous  nous  sommes  occupés  en  sont  la  preuve,  et  la  plupart  de  ces  causes  ont  été 
faites  par  des  détachements  postés  à  la  frontière.  A  Calgary,  en  plus  de  l'application  des 
lois  fédérales,  nous  faisons  la  garde  24  heures  par  jour  au  bureau  du  receveur  général  adjoint. 
Les  autres  détachements  tels  que  ceux  die  Médecine  Hat,  de  Drum'heller,  de  Bladrmore,  de 
Michel,  de  Fernie  et  de  Cranbrook  s'occupent  de  la  mise  en  vigueur  des  statuts  fédéraux  et 
d'enquêtes  diverses  pour  le  compte  des  autres  ministères,  etc." 

Citons  en  passant  un  fait  qui  intéresse  tout  particulièrement  la  gendar- 
merie:— 

"Le  jubilé  Macleod  constitue  un  des  faits  importants  de  l'année.  Cette  célébration  fut 
entreprise  par  les  citoyens  de  Macleod  pour  commémorer  le  cinquantième  anniversaire  de 


RAPPORT  DU  COMMISSAIRE  27 

DOC.    PARLEMENTAIRE  No  21 

l'arrivée  de  la  Gendarmerie  à  cheval  du  Nord-Ouest  à  Fort  Macleod.  Ce  fut  un  grand  succès 
à  tous  les  points  de  vue;  la  célébration  dura  trois  jours  et  rassembla  un  grand  nombre  des 
pionniers  de  l'endroit.  Une  grande  partie  du  travail  occasionné  par  ces  fêtes,  tels  que  les 
travaux  de  décoration,  les  parades,  les  manœuvres  à  cheval,  etc.,  retomba  sur  cette  division, 
et  je  suis  heureux  d'affirmer  que  notre  part  du  programme  fut  fort  goûté.  On  a  attiré  votre 
attention  à  ce  sujet  de  diverses  manières,  je  crois,  lors  de  votre  visite  à  Macleod  l'été  dernier." 

Au  sujet  du  concours  prêté  au  ministère  de  la  Douane  et  de  l'Accise,  le 
surintendant  Junget  dit  ce  qui  suit: 

"Nous  avons  retracé  un  nombre  considérable  d'automobiles  des  Etats-Unis  pour  le  compte 
de  ce  département;  certaines  le  furent  pour  violation  des  permis  de  touristes  et  d'autres 
pour  être  entrées  illégalement  au  pays.  Les  membres  de  la  gendarmerie  opérèrent  plusieurs 
saisies  et  intentèrent  bon  nombre  de  poursuites,  tandis  qu'ils  confièrent  le  règlement  de 
certains  autres  cas  au  ministère.  Nous  avons  aussi  eu  à  nous  occuper  de  plusieurs  cas  de 
contrebande  de  peu  d'importance.  La  contrebande  des  cigarettes  et  des  tabacs  américains 
ise  pratique,  sur  une  grande  échelle,  et  plusieurs  personnes  furent  poursuivies  pour  ce  délit 
en  vertu  de  la  Loi  du  revenu  de  l'intérieur. 

"La  fabrication  illicite  des  liqueurs  diminue  considérablement  depuis  la  mise  en  vigueur 
de  la  Loi  du  contrôle  des  boissons  en  Alberta,  qui  est  quelque  peu  semblable  à  celle  de  la 
Colombie-Britannique,  bien  qu'elle  soit  un  peu  plus  large  en  ce  qu'elle  permet  la  vente  de  la 
bière  dans  des  tavernes.  Comme  on  peut  se  procurer  des  boissons  de  toutes  sortes  facilement, 
les  infractions  à  la  Loi  du  revenu  de  l'intérieur  se  rencontrent  surtout  dans  les  régions 
éloignées  du  district." 

En  ce  qui  concerne  le  ministère  de  la  Santé,  il  dit:  — 

"Le  personnel  relevant  de  mon  commandement,  qui  fut  chargé  de  l'application  de  la  Loi 
de  l'opium  et  des  narcotiques  l'an  dernier,  n'a  pas  réussi  comme  par  les  années  passées  bien 
qu'il  ait  travaillé  aussi  fidèlement  et  conduit  ses  opérations  sur  une  aussi  grande  échelle. 
Nous  nous  sommes  occupés  d'un  grand  nombre  de  cas  où  des  preuves  concluantes  d'infrac- 
tion à  la  Loi  avaient  été  accumulées,  qui  n'en  furent  pas  moins  renvoyés  par  les  magistrats 
ou  rejetés  en  appel.  Dans  un  cas  important  nous  avons  obtenu  une  condamnation  devant 
le  magistrat;  nous  l'avons  fait  maintenir  en  appel,  mais  après  consultation  juridique  le 
juge  en  chef  de  la  Collombie^Britannique  renversa  en  définitive  ce  jugement.  Nous  éprou- 
vons les  mêmes  difficultés  avec  les  Orientaux  qui  deviennent  de  plus  en  plus  habiles  dans 
les  méthodes  employées  pour  faire  ce  commerce.  Je  suis  convaincu  qu'il  se  poursuit  sur 
une  assez  grande  échelle,  car  récemment  nous  avons  saisi  une  forte  quantité  de  narcotiques 
dans  les  environs.  Cette  consignation  contenait  plus  de  seize  onces  de  morphine  et  de 
cocaïne  provenant  évidemment  de  source  internationale." 

ALBERTA- NORD 

Cette  division  comprend  la  partie  nord  de  la  province  de  l'Alberta,  et  en 
plus  le  district  Mackenzie,  une  vaste  région  de  525,000  milles  carrés  qui  s'étend 
de  la  latitude  60  degrés  nord  à  la  côte  Arctique,  et  de  la  longitude  102  degrés 
ouest  à  la  frontière  est  du  territoire  du  Yukon.  Les  îles  au  nord  de  la  côte 
Arctique  relèvent  également  de  cette  division.  Cette  immense  région  compte 
deux  sous-districts. 

Le  rapport  du  surintendant  James  Ritchie  contient  le  passage  suivant: — 

"Vous  avez  décidé  d'augmenter  considérablement  l'effectif  dans  le  nord,  et  en  consé- 
quence nous  avons  établi  trois  nouveaux  détachements,  à  savoir,  à  Rae,  à  Providence  et  à 
Good  Hope. 

"En  1920  le  district  de  Mackenzie  ne  comptait  que  trois  détachements,  soit  celui  de 
Fitzgerald,  de  Résolution  et  de  Simpson,  mais  maintenant  il  en  compte  neuf,  et  le  sous- 
district  confié  à  l'inspecteur  G.  F.  Fletcher  s'étend  de  Fort  McMurray  en  Alberta  à  la  rivière 
Rouige  Arctique  dans  les  territoires  du  Nord-Ouest.  Son  effectif  est  de  trois  officiers  et  de 
26  sous-officiers  et  constables  et  de  9  constables  surnuméraires.  Ill  est  également  question 
d'établir  trois  nouveaux  détachements  l'an  prochain,  à  savoir,  à  Hay  River,  à  la  rivière 
Rouge  Arctique  et  à  Dease  Bay.  Le  sous-district  d'Arctic,  commandé  par  l'inspecteur  T.  B. 
Gaulkin  avec  quartiers  généraux  à  l'île  Herschel,  comprend  Aklavik,  l'île  Herschel,  l'île 
Baillie  et  Tree  River." 

Les  questions  concernant  le  nord  et  le  travail  qu'on  y  a  accompli  tiennent 
une  grande  place  dans  le  rapport  du  surintendant  Ritchie.  Il  y  dit,  par  exemple: — 

"La  chasse  des  animaux  à  fourrure  a  rapporté  un  nombre  de  peaux  égal  à  la  moyenne 
des  autres  années  et  les  prix  obtenus  sont  élevés.  Les  nouvelles  réserves  à  gibier  sont  très 
avantageuses  pour  les  indigènes  et  nous  nous  efforçons  de  voir  à  ce  que  des  étrangers  ne  s'y 
introduisent  pas. 
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"L'augmentation  des  droits  de  chasse  en  vertu  de  la  Loi  du  gibier  du  Nord-Ouest  a  été 
fortement  critiquée  par  les  trappeurs  américains,  mais  les  personnes  en  mesures  d'en  juger 
disent  que  ces  règlements  sont  sages  et  je  partage  leur  avis.  Par  exemple,  les  citoyens  amé- 
ricains seulement  ont  droit  de  chasser  en  Alaska  et  un  étranger  jouit  de  très  peu  de  privilèges 
à  ce  sujet  aux  Etats-Unis. 

"La  Royale  gendarmerie  à  cheval  Canadienne  y  maintient  l'ordre  et  la  paix,  elle  y  fait 
également  observer  toutes  les  lois  concernant  les  Territoires  du  Nord-Ouest.  Nous  avons 
perçu,  par  exemple,  quelque  $20,000  au  cours  des  derniers  douze  mois,  surtout  pour  le  compte 
du  ministère  de  l'Intérieur.  L'application  de  la  Loi  concernant  le  gibier  du  Nord-Ouest  et 
le  paiement  des  primes  sur  les  loups  prennent  une  grande  partie  de  notre  temps. 

"Nous  distribuons  des  rations  et  des  médicaments  pour  le  compte  du  département  des 
Affaires  des  Sauvages,  et  nous  escortons  les  agents  qui  versent  les  rentes  de  traité  aux 
indigènes.  Ces  escortes  ont  ainsi  parcouru  une  distance  d'environ  5,000  milles  l'an  dernier 
dans  le  seul  district  de  Mackenzie.  Le  nombre  total  de  milles  franchis  dans  ce  district  au 
cours  de  l'année  se  chiffre  à  34,000  milles.  Ces  voyages  se  sont  accomplis  à  pied,  en  vapeur, 
en  canot-automobile,  en  canot  et  avec  des  chiens. 

"Je  pourrais  également  mentionner  le  travail  fait  pour  le  compte  de  l'administrateur 
public  des  Territoires  du  Nord-Ouest.  A  cette  fin  nous  recueillons  les  biens  laissés  par  des 
personnes  décédées,  nous  les  vendons  à  l'enchère  et  nous  en  transmettons  le  produit  à  l'admi- 
nistrateur public,  M.  H.  Milton  Martin,  à  Edmonton. 

"Il  me  faudrait  trop  d'espace  pour  exposer  les  nombreux  services  rendus  à  tous  par  nos 
gendarmes  dans  le  nord,  et  les  misères  qu'ils  endurent  courageusement  sans  que  le  public  en 
général  en  ait  connaissance. 

"Les  indigènes  se  conduisent  bien  dans  le  nord,  et  il  est  touchant  de  les  voir  suivre  les 
exercices  religieux,  ce  qui  est  une  preuve  des  progrès  graduels,  mais  merveilleux  qu'ils  ont 
faits  dans  la  voie  du  Christianisme.  On  peut  dire  la  même  chose  des  Esquimaux  qui  copient 
à  merveille  tout  ce  qu'ils  voient.  Bon  nombre  d'entre  eux  ont  des  appareils  de  photographie, 
et  développent  eux-mêmes  les  négatifs. 

"On  ne  saurait  trop  faire  ressortir  l'excellent  travail  accompli  dans  le  nord  par  les 
missionnaires  Catholiques  Romains  et  Anglicans,  et  la  haute  efficacité  atteinte  par  les  écoles 
de  garçons  et  de  filles  indigènes  à  divers  endroits  dans  cette  région. 

"Les  missionnaires  Catholiques  Romains  doivent  établir  un  nouveau  poste  l'été  prochain 
à  Aklavik  dans  l'extrême  nord,  au  delta  du  fleuve  Mackenzie.  On  y  construira  une  école  à 
l'usage  des  enfants  esquimaux  et  loucheux,  ainsi  qu'une  église  et  une  habitation;  ce  sera  le 
poste  de  l'Eglise  catholique  le  plus  au  nord. 

"J'ajouterai  que  l'Eglise  d'Angleterre  possède  un  établissement  à  Aklavik  depuis  plu- 
sieurs années,  et  que  celle-ci  le  considère  comme  les  quartiers  généraux  de  ses  missions  chez 
les  esquimaux." 

Nous  possédons  sept  canots  à  essence  pour  voyager  sur  ces  lacs  et  rivières 
du  nord;  et  la  question  de  se  procurer  une  goélette  auxiliaire  pour  le  sous-district 
de  l'Arctique  est  à  l'étude. 

Dans  les  parties  les  plus  colonisées  de  la  division  on  a  fait  le  travail  habituel, 
et  l'officier  commandant  fait  les  observations  suivantes  à  ce  sujet: — 

"Vous  remarquerez  d'après  les  tableaux  ci-joints  que  le  nombre  des  enquêtes  faites  pour 
le  compte  des  autres  ministères,  etc.,  accuse  une  augmentation  de  plus  de  300  p.  100  cette 
année. 

"Les  enquêtes  relatives  aux  infractions  aux  statuts  fédéraux,  du  Code  criminel,  des  lois 
provinciales  et  des  règlements  de  parcs  accusent  une  diminution  d'environ  20  p.  100,  mais 
le  pourcentage  des  condamnations  est  plus  élevé." 

Rien  de  bien  nouveau  dans  le  travail  accompli  pour  les  autres  ministères; 
celui  que  l'on  a  fait  pour  le  compte  du  département  des  Affaires  des  Sauvages 
est  évidemment  considérable;  il  nous  a  fallu  aussi  faire  un  bon  nombre  de  pa- 
trouilles, etc.,  pour  la  division  des  parcs  fédéraux  du  ministère  de  l'Intérieur. 
Comme  dans  les  autres  divisions  de  la  gendarmerie,  les  enquêtes  faites  à  la  de- 
mande du  service  de  la  Naturalisation  du  Secrétariat  d'Etat  pour  le  Canada 
nous  ont  occasionné  beaucoup  de  travail;  le  surintendant  Ritchie  dit  à  ce  sujet: — 

"Au  cours  de  l'année  nous  avons  fait  des  enquêtes  sur  le  compte  de  467  personnes  de- 
mandant à  se  faire  naturaliser.  Ces  enquêtes  ont  occasionné  de  nombreux  et  longs  voyages; 
nous  avons  parcouru  24,299  milles  à  cette  fin,  à  savoir,  8,849  milles  en  chemin  de  fer,  13,722 
milles  par  sentier  et  1,628  milles  par  bateau.  Ce  chiffre  représente  pratiquement  le  double 
du  total  de  milles  parcourus  l'an  dernier  dans  l'accomplissement  de  des  mêmes  fonctions." 
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SASKATCHEWAN-SUD 

Le  surintendant  A.  B.  Allard  fait  rapport  que  le  chiffre  de  l'effectif  s'élève 
dans  son  territoire  à  38  officiers  de  divers  grades,  soit  une  réduction  de  quatre  sur 
l'an  dernier.  Il  constate  également  une  augmentation  dans  les  travaux  et  dans  le 
nombre  de  milles  parcourus,  lequel  s'est  accru  de  221 ,459  à  244,707.  Son  effectif 
comprend  14  détachements,  y  compris  celui  de  Regina,  soit  une  réduction  de 
quatre.  Trois  détachements  ont  été  supprimés,  ceux  de  Maple  Creek,  de  Big 
Mudcly  et  de  Northgate,  le  31  mars  1924,  et  celui  de  Fort  Qu'Appelle  a  été  désin- 
tégré le  30  avril  1924.     Le  surintendant  écrit: 

"Le  chiffre  total  des  enquêtes  poursuivies  l'an  dernier  s'élève  à  2,218;  cette  année  il  a 
atteint  4,642,  soit  une  augmentation  de  2,424,  c'est-à-dire  de  109  pour  100.  La  raison  prin- 
cipale de  cette  augmentation  consiste  dans  l'enregistrement  des  Chinois,  1,125  sujets  s'étant 
inscrits,  ce  qui  a  entraîné  une  somme  considérable  de  travail  minutieux,  chaque  inscription 
ayant  requis  près  de  trois  quarts  d'heure.  Ce  n'est  pas  tout,  car  les  certificats  furent  retournés 
pour  être  remis  aux  titulaires  et,  en  plusieurs  cas,  le  contrôleur  en  chef  a  dû  requérir  de  plus 
amples  renseignements,  ce  qui  a  nécessité  de  nouvelles  entrevues  avec  les  intéressés. 

"Nous  avons  poursuivi,  pour  le  compte  du  ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur  1,432 
nouvelles  causes  et  86  anciennes,  soit  un  total  de  1,518  causes,  ce  qui  représente  une  dimi- 
nution de  40  unités  sur  l'an  dernier.  En  dépit  de  cela  'les  condamnations  ont  dépassé  de  33 
celles  de  l'an  dernier,  atteignant  ainsi  un  total  de  321.  Il  faut  comprendre  dans  ce  nombre 
8  cas  de  récidive  où  la  punition  a  été  sévère  et  a  comporté  l'amende  et  l'emprisonnement. 
La  plus  grande  partie  des  alambics  qui  ont  été  saisis  étaient  des  alambics  à  dégouttement 
(drip  stiMs).  La  raison  en  est,  à  mon  opinion,  que  ces  appareils  sont  constitués  pour  la 
plupart  d'ustensiles  de  cuisine  et  autres  qui  peuvent  facilement  être  démontés  après  l'opéra- 
tion pour  éviter  les  soupçons.  Au  cours  de  l'exécution  de  la  loi  nous  avons  rencontré  16  cas 
d'obstruction  qui  ont  été  réglés  en  vertu  du  Code  criminel.  Dans  l'un  de  ces  cas,  à  Yorkton, 
un  cultivateur  a  été  pris  en  flagrant  délit  d'opération  d'alambic  dans  le  bois;  il  portait  sur 
lui  un  revolver  chargé;  il  fut  poursuivi  en  vertu  du  Code  criminel  après  confiscation  de  son 
arme. 

"Une  grande  difficulté  que  nous  rencontrons  souvent  dans  nos  travaux  afférents  à  la  mise 
en  vigueur  de  la  Loi  du  revenu  de  l'intérieur  c'est  le  téléphone.  Il  arrive  que,  parfois  lorsque 
nos  patrouilles  quittent  certains  endroits  ou  sont  aperçues  le  long  de  la  route,  les  cultivateurs 
s'avertissent  mutuellement  de  notre  présence  dans  le  district.  II  résulte  de  ce  fait,  j'en  suis 
convaincu,  qu'environ  25  ou  30  pour  100  de  nos  recherches  ne  portent  aucuns  fruits.  J'ai 
affecté  13  officiers  à  la  mise  en  exécution  de  cette  loi,  et  la  plus  grande  partie  du  travail  qui 
s'y  rattache  est  accomplie  par  des  constables  vêtus  en  civil." 

Nous  avons  enregistré  cette  année  un  grand  progrès  dans  les  travaux  relatifs 
à  la  loi  des  Sauvages.  L'an  dernier  les  causes  qui  ont  été  étudiées  s'élevaient 
à  58  et  ont  amené  39  condamnations;  cette  année  ce  chiffre  a  atteint  139  et  124 
respectivement.  Un  grand  nombre  de  oes  condamnations  résultaient  de  l'abus  des 
spiritueux,  beaucoup  d'entre  eux  se  servant  d'essence  de  citron  comme  boisson 
enivrante.  Nous  avons  de  même  enregistré  une  autre  augmentation  considé- 
rable dans  le  nombre  des  demandes  de  naturalisation  qui  s'éleva  à  591,  repré- 
sentant un  accroissement  de  328  sur  l'année  1923.  Les  vols  survenus  dans  les 
bureaux  de  poste  ont  aussi  donné  lieu  à  une  somme  de  travail  importante. 

SASKATCHEWAN-NORD 

Le  surintendant  F.  J.  A.  Deniers,  en  charge  du  district  de  la  Saskatchewan- 
Nord,  fait  rapport  que  le  chiffre  de  l'effectif  dans  son  territoire  s'élève  à  39 
constables  de  divers  grades,  non  compris  deux  constables  spéciaux.  Cet  effectif 
se  subdivise  en  huit  détachements,  à  part  les  quartiers  généraux.  Parmi  ces 
détachements,  ceux  de  Chesterfield  Inlet,  de  Port  Nelson  et  du  Pas,  s'occupent 
des  affaires  de  la  région  du  Nord.  A  propos  des  services  rendus  au  ministère 
des  Douanes  et  de  l'Accise,  le  surintendant  Demers  écrit: 

"Cette  année  nous  avons  eu  363  causes  et  obtenu  114  condamnations  sous  le  régime  de  la 
Loi  du  revenu  de  l'intérieur,  ce  qui  constitue  une  diminution  de  112  causes  enregistrées  sur 
l'an  dernier  et  une  augmentation  d'une  unité  en  ce  qui  regarde  les  condamnations. 
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"Les  circonstances  qui  donnent  lieu  aux  diverses  recherches  et  aboutissent  aux  convic- 
tions sous  l'empire  de  la  loi  se  ressemblent  toutes  et  ne  comportent  aucun  trait  caractéristi- 
que méritant  d'être  signalé.  Toutefois,  les  types  d'alambics  varient  considérablement,  car 
nous  trouvons  de  ces  appareils  constitués  de  toutes  sortes  d'ustensiles.  Le  plus  simple  d'entre 
eux  est  celui  appelé  l'alambic  à  dégouttement,  qui  se  décompose  ainsi:  une  chaudière,  un 
cuveau  à  saindoux  et  un  petit  bassin,  tandis  que  d'autres  comprennent  tous  les  divers 
appareils  composant  les  alambics  en  usage  dans  les  distilleries  ordinaires." 

Nous  avons  aussi  noté  un  progrès  sensible  dans  nos  travaux  relatifs  à  la 
radiotélégraphie.  291  permis  ont  été  délivrés  aux  opérateurs  d'appareils  de 
réception,  ce  qui  constitue  une  augmentation  de  257  sur  l'an  dernier.  Ces  appa- 
reils, remarque  l'officier  en  charge,  deviennent  très  populaires  dans  le  district. 
Nous  avons  fait  beaucoup  de  travaux  de  patrouille  dans  les  réserves  de  sau- 
vages. Comme  dans  le  cas  de  l'Alberta-Nord  le  travail  accompli  dans  ce  district 
s'étend  jusqu'à  l'extrême  nord  et  s'effectue  dans  des  conditions  propres  aux 
régions  arctiques. 

MANITOBA 

Au  cours  de  l'année  il  est  survenu  un  changement  dans  le  commandement 
de  cette  division,  qui  s'étend  vers  l'est,  au  delà  de  la  frontière  de  l'Ontario  et 
comprend  Port  Arthur  ainsi  que  Fort  William.  Le  surintendant  R.  S.  Knight 
a  été  transféré  dans  la  Colombie-Britannique  et  l'inspecteur  T.  Dann  a  été 
désigné  pour  le  remplacer.  Le  chiffre  de  l'effectif  a  été  réduit  de  30  officiers, 
sous-officiers  et  constables.  Il  en  est  résulté  la  suppression  du  sous-district  de 
Fort  William  auquel  on  a  substitué  un  détachement  comprenant  un  sous-officier 
et  3  constables.  En  outre,  les  détachements  de  Gretna,  Gypsumville,  Killarney, 
Snowflake  et  Nippigon  ont  été  désintégrés.  Au  cours  de  l'automne  un  détache- 
ment sera  établi  sur  la  réserve  sauvage  de  Bloodvein,  juste  en  amont  des 
détroits  du  lac  Winnipeg. 

En  >ce  qui  concerne  l'aide  accordée  au  Service  de  Surveillance  des  Douanes, 
l'inspecteur  Dann  écrit: 

"Comme  au  cours  des  exercices  précédents,  la  somme  de  travail  accompli  pour  le  compte 
de  ce  service  du  gouvernement  fédéral  a  été  confiée  à  des  détachements  de  frontière  qui,  en 
divers  endroits,  ont  beaucoup  travaillé  pour  mettre  un  terme  à  la  coutume  très  répandue  de 
l'importation  en  contrebande  de  marchandises  américaines  au  Canada  par  les  fermiers  habi- 
tant le  voisinage  des  frontières.  Bien  que  la  somme  de  ces  importations  soit,  en  plusieurs 
cas,  assez  minime,  cette  coutume  est  très  commune  et  il  faut  exercer  une  vigilance  constante 
pour  l'enrayer. 

"Outre  ce  genre  de  travail  il  nous  faut  surveiller  ce  que  je  pourrais  appeler  l'importation 
en  contrebande  de  marchandises  sur  une  grande  échelle.  Cette  catégorie  de  contrebande  est 
très  difficile  à  contrôler,  ce  qui  revient  à  dire  que,  dans  la  pratique,  nous  devons  tenir  nos 
renseignements  de  quelque  personne  intéressée  dans  ces  opérations  ou  bénéficiant  de  ce  trafic. 
Un  exemple  de  ce  genre  s'est  produit  lorsque  nous  fûmes  appelés  à  prêter  notre  concours 
aux  agents  du  service  de  surveillance  des  douanes  et  de  l'accise  pour  opérer  une  descente 
dans  une  maison  et  une  salle  de  danse  à  Winnipeg  où  nous  avons  saisi  une  automobile,  des 
soieries,  de  la  bonneterie  de  soie,  de  la  lingerie  de  ménage,  des  argenteries,  des  cigarettes, 
ides  porte-plume  réservoir,  de  la  papeterie  et  une  provision  de  projecteurs  spéciaux  d'auto- 
mobile. 

"Il  a  paru  de  temps  à  autre  dans  les  journaux  locaux  des  commentaires  qui  du  reste  ont 
été  appuyés  par  des  lettres  reçues  de  plusieurs  hommes  d'affaires,  constatant  que  cet  état 
de  choses  était  préjudiciable  aux  négociants  engagés  dans  tout  commerce  'légitime." 

En  ce  qui  concerne  la  division  de  l'Accise,  il  poursuit: 

"Il  a  été  exécuté  des  travaux  considérables  dans  le  ressort  de  cette  division  du  service, 
tant  par  nos  gens  nommés  à  titre  d'agents  surveillants  des  douanes  et  d'accise  que  par  les 
officiers  réguliers  de  ce  ministère.  On  a  saisi,  outre  plusieurs  autres  articles,  trois  alambics 
énormes  d'une  capacité  de  production  de  40  à  50  gallons  de  spiritueux  par  jour  de  huit 
heures.  L'un  de  ces  alambics  a  été  trouvé  dans  les  mêmes  locaux  où,  deux  fois  auparavant, 
il  avait  été  saisi  un  appareil  considérable  du  même  genre. 

"Des  enquêtes  ont  été  poursuivies  à  ce  sujet  et  nous  avons  obtenu  plusieurs  convictions 
au  cours  de  l'année.  Il  est  devenu  difficile  d'obtenir  ces  convictions  à  l'heure  actuelle, 
surtout  à  cause  du  fait  qu'on  invoque  souvent  des  technicalités  de  droit  pour  obtenir  le 
renvoi  des  causes." 


RAPPORT  DU  COMMISSAIRE  31 

DOC.   PARLEMENTAIRE  No  21 

Nous  avons  également  exécuté  beaucoup  de  travail  pour  le  ministère  des 
Affaires  des  Sauvages,  158  caiïses  ayant  été  instituées  et  135  condamnations  obte- 
nues.   Ici  encore  il  s'agissait  surtout  de  cas  de  spiritueux.    Le  rapport  poursuit: 

"Une  patrouille  a  été  organisée  pour  instituer  à  Cross  Lake,  au  mois  d'août  dernier,  une 
enquête  qui  survint  à  la  suite  de  la  noyade  d'un  sauvage  ivre  à  cet  endroit,  et  où  nous  avons 
pu  obtenir  plusieurs  condamnations. — sept  d'entre  elles  contre  des  Indiens,  pour  la  fabrication 
illicite  de  spiritueux,  une  contre  un  Sauvage,  pour  la  vente  de  spiritueux  et  deux  contre  des 
blancs,  pour  avoir  procuré  des  spiritueux  aux  Sauvages,  l'un  de  ces  blancs  étant  un  magistrat 
de  l'endroit. 

"A  la  suite  de  la  patrouille  organisée  par  l'inspecteur  Mead,  sur  la  rive  est  du  lac  Win- 
nipeg  cet  automne,  nous  avons  pu  obtenir  36  condamnations  pour  des  délits  relatifs  au  trafic  de 
spiritueux,  toutes  ces  causes  résultant  de  la  fabrication  illicite  de  spiritueux.  Je  suis  heureux 
de  constater  que  les  trois  blancs  qui  ont  fourni  des  spiritueux,  dans  la  majorité  de  ces  cas, 
ont,  à  l'heure  où  je  termine  ce  rapport,  été  poursuivis  en  justice.  Je  dois  ajouter  que  nous 
espérons,  à  la  faveur  de  la  preuve  accumulée  contre  ces  gens,  pouvoir  obtenir  des  condamna- 
tions qui  empêcheront  dans  une  grande  mesure  la  continuation  du  trafic  scandaleux  qui  dure 
depuis  si  longtemps." 

Au  sujet  du  travail  qui  a  été  exécuté  sous  l'empire  de  la  loi  régissant  l'opium 
et  les  stupéfiants,  l'inspecteur  Dann  observe: 

"Un  trait  caractéristique  de  la  situation  afférente  à  la  question  des  drogues  locale  et  qui 
n'a  pas  été  remarqué  avant  les  derniers  douze  mois,  a.  été  les  vols  de  narcotiques  commis 
dans  les  pharmacies.  Il  a  été  constaté  à  ce  propos  que  presque  tous  les  vols  survenus  dans 
ces  pharmacies  étaient  des  vols  de  narcotiques.  Nous  pouvons  conclure  de  là  que  les  narco- 
manes  éprouvent  beaucoup  de  difficulté  à  obtenir  ces  produits,  surtout  depuis  que  des  méde- 
cins ont  été  poursuivis  en  justice  pour  en  avoir  autorisé  la  distribution,  alors  qu'ils  sont 
devenus  très  méfiants  dans  la  dispensation  des  ordonnances,  et  depuis  que  les  colporteurs 
de  stupéfiants,  autant  que  nous  le  sachions,  ont  été  à  peu  près  écartés.'' 

ONTARIO-OUEST 

Le  surintendant  H.  M.  Newson  constate  une  augmentation  de  9  dans  le 
chiffre  de  son  effectif,  cette  division  comptant  maintenant  46  officiers  de  tous 
grades.  Il  se  subdivise  en  10  détachements  et  comprend  en  outre  une  garde 
permanente  établie  au  bureau  du  receveur  général  adjoint.  La  somme  de  tra- 
vail exécuté  par  la  division  des  enquêtes  au  criminel  a  presque  doublé  cette 
année,  le  chiffre  de  ces  causes  s'étant  élevé  de  2,136  à  4,207.  En  ce  qui  concerne 
la  mise  en  vigueur  des  statuts  fédéraux,  le  surintendant  Newson  écrit: 

"Au  cours  de  nos  enquêtes  sous  l'empire  de  cette  Loi,  nous  découvrîmes  un  certain 
nombre  de  droguistes  de  Toronto  qui  ne  s'étaient  pas  conformés  à  la  Loi  régissant  l'opium 
et  les  stupéfiants,  en  ce  qu'ife  n'avaient  pas  tenu  un  registre  convenable  de  leurs  ventes  de 
stupéfiants.  Cette  inspection  des  registres  des  droguistes  relatifs  aux  stupéfiants  eut  un 
heureux  résultat.  Dans  plusieurs  cas,  lors  de  ces  inspections,  on  découvrit  que  certaines 
pharmacies  louches  n'existaient  que  dans  le  but  de  vendre  des  spiritueux.  Ce  fait  fut  porté 
à  la  connaissance  des  autorités  de  la  police  de  la  cité  et,  peu  de  temps  après,  ces  endroits 
furent  visités  et  forcés  à  fermer  leurs  portes. 

"Ces  inspections  comportent  en  outre  une  autre  utilité,  en  ce  que,  par  un  système  suivi 
de  contrôle  il  est  possible  de  retracer  les  activités  des  narcomanes  et  de  quelques  médecins 
(très  peu  nombreux,  heureusement),  qui  en  se  prêtant  à  des  transactions  douteuses  de  drogues, 
prostituent  leur  profession. 

"Nombre  de  droguistes  de  bonne  réputation  et  de  médecins  apprécient  notre  travail; 
nous  jouissons  de  leur  appui,  en  particulier  de  celui  du  collège  des  médecins  et  des  chirur- 
giens de  Toronto." 

Voici  une  autre  remarque: 

"Nous  avons  également  exercé  nos  efforts  à  la  mise  en  vigueur  de  la  Loi  des  douanes. 
Nombre  de  patrouilles  ont  été  organisées  le  long  des  frontières  à  Niagara-Falls,  Ont.,  en  vue 
de  se  procurer  des  renseignements  concernant  l'importation  en  contrebande  au  Canada  de 
spiritueux,  de  cigarettes,  de  drogues,  et  de  soieries  des  Etats-Unis.  Nous  avons  réussi  dans 
plusieurs  cas  à  opérer  des  saisies  de  cigarette  et  de  marchandises,  et  à  obtenir  des  condamna- 
tions sous  le  régime  de  l'article  206  de  la  Loi  des  douanes. 

"Dans  nos  enquêtes  sous  le  régime  de  la  Loi  des  douanes,  nous  avons  obtenu  l'aide  des 
officiers  de  la  douane  avec  lesquels  nous  sommes  venus  en  contact  dans  la  mise  eu  vigueur 
de  cette  loi." 
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La  division  "A"  dont  les  quartiers  généraux  sont  à  Ottawa,  comprend  l'effec- 
tif anciennement  connu  sous  le  nom  de  Police  du  Dominion;  elle  a  charge  du 
territoire  dénommé  district  militaire  n°  3,  qui  s'étend  jusque  dans  l'ouest  de  la 
province  de  Québec.  Le  surintendant  T.  S.  Belcher  constate  un  effectif  total  de 
230,  ce  dernier  comprend  le  gros  détachement  de  33  unités  de  tous  grades  sta- 
tionnant dans  les  provinces  maritimes.  Le  travail  de  cette  division  consiste,  en 
grande  partie,  dans  la  garde  des  édifices  du  gouvernement  à  Ottawa  ou  en  dehors 
de  cette  ville.    Le  surintendant  Belcher  constate  en  outre  ce  qui  suit: 

"A  Amos,  P.Q,,  nous  avons  affecté  un  sous-officier  et  un  constaible,  mais,  au  début  de 
l'exercice,  à  cause  d'un  surcroît  de  travail,  nous  avons  dû  envoyer  des  constables  surnumé- 
fraires  à  cet  endroit  où  l'on  s'occupe  exclusivement  de  l'application  de  la  Loi  du  revenu  de 
l'intérieur  et  de  la  question  des  Sauvages.  Ce  détachement  doit  couvrir  dans  ses  travaux 
une  superficie  très  considérable  et,  de  ce  fait,  ce  district  devrait  comprendre  un  nouveau 
détachement  que  l'on  stationnerait  à  un  endroit  convenable.    Nous  y  verrons,  l'an  prochain. 

La  loi  régissant  les  oiseaux  migrateurs  a  donné  lieu  à  un  intéressant  travail 
dont  voici  l'exposé: 

"Nous  avons  reçu  une  demande  du  ministère  pour  effectuer  la  patrouille  complète  du 
district  d'Ottawa  pendant  la  dernière  quinzaine  d'août.  Cette  demande  fut  exécutée  du  16 
août  au  2  septembre.  La  rivière  Ottawa  a  été  patrouillée  à  partir  du  lac  Deschênes,  en 
amont  de  Britannia,  jusqu'aux  environs  de  Cumberland,  à  chaque  endroit  où  se  rencontre 
le  gibier  à  plume.  Dans  ce  but  deux  de  nos  officiers  campèrent  sur  la  rive  québeoquoise,  à 
Angers,  et  deux  autres  sur  une  île  vis-à-vis  de  Thurso,  pendant  plusieurs  jours.  On  fit  la 
patrouille  continuelle  du  lac  et  de  la  rivière  Constance  durant  cet  intervalle,  ainsi  qu'à 
Manotick  et  à  Kars,  Ont.  Ces  patrouillles  eurent  pour  effet  d'empêcher  les  violations  de  la 
loi  dans  ce  district.  Ceci  nécessita  une  somme  considérable  de  travail,  car  on  employa  à  ce 
service  six  constables  pendant  la  plus  grande  partie  du  temps.  Chaque  fin  de  semaine  on 
adjoignit  à  ces  derniers  deux  officiers  supplémentaires  pour  ces  travaux  de  patrouille." 

Nous  avons  dû,  en  outre,  exercer  une  surveillance  considérable  au  péniten- 
cier de  Kingston,  où  il  a  fallu  instituer  des  enquêtes  prolongées. 

La  protection  des  immeubles  du  gouvernement  fédéral  à  Ottawa  est  difficile 
à  exercer,  demande  un  grand  nombre  de  constables  et  entraîne  beaucoup  de  tra- 
vail; elle  ne  présente  cependant  aucun  incident  notable.  Nous  maintenons  des 
gardes  dans  27  édifices,  dont  la  surveillance  requiert  143  officiers  journellement; 
en  outre,  nombre  d'édifices  du  gouvernement  sont  visités  par  un  service  de 
patrouille.  Un  grand  nombre  de  gardes  stationnent  aux  endroits  indiqués  par  le 
ministère  des  Finances.  De  plus  nous  recevons  des  demandes  spéciales,  surtout 
pour  les  cérémonies  publiques,  notamment  pour  l'ouverture  du  Parlement,  etc. 
L'ensemble  des  travaux  de  protection  est  soigneusement  organisé,  je  dois  citer 
comme  exemple  les  précautions  à  prendre  contre  les  incendies.  Après  avoir 
expliqué  sa  méthode  d'organisation  et  de  recensement  des  appareils  contre  les 
incendies,  le  surintendant  Belcher  ajoute: 

"Au  cours  de  l'exercice  écoulé  24  incendies  ont  éclaté  dans  les  divers  édifices  du  gouver- 
nement. Tous,  à  l'exception  d'un  seul,  ont  été  contrôlés  au  moyen  de  nos  appareils, 
par  nos  officiers  en  service  dans  ces  divers  immeubles.  Etant  donné  le  nombre  d'édifices 
anciens  et  construits  de  matériaux  inflammables,  il  n'y  eut  que  très  peu  de  dégâts.  Dans 
aucun  de  ces  cas  nous  n'avons  permis  à  l'incendie  de  gagner  du  terrain,  ce  qui  serait  inévi- 
tablement arrivé  en  l'absence  de  nos  officiers  et  si  ces  derniers  n'avaient  pas  eu  une  connais- 
sance approfondie  de  la  manœuvre  des  différents  appareils  contre  l'incendie." 

La  plupart  des  travaux  d'enquête  au  criminel,  accomplis  par  cette  division, 
portaient  sur  des  accusations  de  vol,  etc.,  dans  les  ministères  du  gouvernement. 

QUÉBEC 

L'inspecteur  J.  W.  Phillips  a  aussi  vu  diminuer  son  effectif,  au  cours  de 
l'année,  bien  que  la  somme  de  son  travail,  variable  du  reste,  ait  augmenté. 
Nous  ne  maintenons  des  détachements  que  dans  les  cités  de  Montréal  et  de 
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Québec.     Traitant  de  la  mise  en  application  de  la  loi  sur  l'opium  et  les  stupé- 
fiants, l'inspecteur  Phillips  écrit: 

"Dans  le  trafic  des  stupéfiants  nous  n'avons  à  nous  occuper  que  d'une  seule  catégorie 
de  criminels.  Dans  presque  toutes  les  causes  criminelles,  il  y  a  une  personne  lésée,  le  plai- 
gnant, ce  qui  constitue  une  base  à  l'institution  d'une  enquête,  mais  dans  le  trafic  des  stupé- 
fiants nulle  personne  n'est  lésée.  Le  producteur,  le  fabricant,  le  trafiquant,  le  colporteur  et 
le  narcomane,  à  chaque  phase  de  leurs  opérations,  n'ont  aucune  plainte  à  formuler;  tous  ont 
intérêt  à  dissimuler  leur  crime  et  à  se  protéger  mutuellement.  Il  arrive  alors  que  la  police 
n'a  aucune  base  pour  appuyer  ses  travaux  de  recherche.  Il  est  de  l'intérêt  de  chaque  personne, 
à  chacune  de  ces  phases,  de  s'entr'aider  dans  le  but  de  déjouer  la  police  et  rien  ne  les  détour- 
nera de  la  poursuite  de  leur  but. 

"La  théorie  qui  fait  croire  que  des  citoyens  respectables  soient  disposés  à  seconder  la 
police  dans  la  suppression  du  crime  est  une  utopie  ;  et  cela  n'est  pas  surprenant.  Lorsque, 
par  hasard,  un  citoyen  respectable  est  appelé  à  comparaître  comme  témoin  dans  une  cause, 
il  ne  tarde  pas  à  réaliser  qu'il  perd  un  temps  précieux  et,  partant,  essuie  une  perte  d'argent,  à 
attendre  à  la  cour,  dans  une  salle  encombrée,  le  moment  de  donner  son  témoignage,  au 
milieu  de  gens  d'apparence  peu  scrupuleuse.  Peut-on  s'étonner,  alors,  qu'un  témoin,  qui 
pourrait  fournir  des  données  intéresssantes,  hésite  à  renseigner  la  police,  lorsqu'il  sait  qu'en 
ce  faisant  il  se  place  au  rang  de  ces  gens. 

"Il  est  très  rare  qu'un  citoyen  respectable  possède  des  renseignements  sur  le  trafic  des 
stupéfiants,  parce  que,  comme  je  'l'ai  déjà  indiqué,  il  n'y  a  aucune  personne  lésée  et,  par  con- 
séquent, il  ne  vient  pas  en  contact  avec  cette  dernière,  à  moins  que  ce  ne  soit  son  parent  ou 
son  ami  propre  qui  ait  contracté  cette  habitude.  On  s'objecte  alors  à  renseigner  la  police 
pour  éviter  un  scandale. 

"Un  autre  système  qui  se  recommande  est  de  conférer  l'immunité  à  ceux  qui  révèlent 
leurs  complices.  Bien  des  gens  révéleraient  tout  ce  qu'ils  savent  sur  certaines  personnes 
d'un  rang  plus  élevé  qu'elles  dans  l'échelle  sociale,  si  on  _  leur  accordait  l'immunité, 
mais  il  faudrait  que  cette  immunité  fût  accordée  avant  l'audition  de  la  cause  devant  les 
tribunaux  et  avant  que  l'arrestation  ne  fût  publiée.  On  pourrait  y  arriver  facilement  au 
moyen  d'un  système  qui  consisterait  à  sommer  un  prisonnier  de  comparaître  devant  un  juge, 
à  huis  clos,  immédiatement  après  l'arrestation,  et  lui  faire  prendre  un  engagement  en  parti- 
culier. 

"On  pourrait  facilement  critiquer  le  principe  de  la  dénonciation  et  les  méthodes  qui  lui 
sont  propres,  mais  si  nous  nous  refusons  à  utiliser  ce  moyen,  il  faudra  avoir  recours  à  nos 
officiers,  et  il  est  difficile  de  s'attendre  à  ce  qu'un  homme  puisse  s'immiscer  dans  une  classe 
de  gens  et  garder  sa  dignité  personnelle;  il  ne  serait  pas  même  juste  de  l'obliger  à  cela." 

Après  avoir  fait  quelques  remarques  sur  la  nécessité  d'empêcher  la  contre- 
bande des  stupéfiants  en  ce  pays,  l'inspecteur  Phillips  ajoute: 

"Une  cause  qui  a  été  digne  de  remarque  durant  l'année,  fut  la  condamnation  de  Harry 
Davis,  maintenant  sous  caution,  et  de  Hamany  Goodman,  son  complice,  l'un  des  trafiquants  de 
narcotiques  les  plus  avérés  dans  le  commerce  de  détail  au  Canada,  "Red"  Miller,  un  autre  tra- 
fiquant sur  une  grande  échelle,  est  aussi  devant  Iles  tribunaux.  Trois  hommes  ont  été  appré- 
hendés pour  l'importation  des  stupéfiants,  notamment  Ritzen,  Atkinson  et  Bucci.  Le  consul 
d'Espagne  et  son  agent,  Ramon  Tey  de  Torrente,  ont  été  aussi  pinces. 

"En  somme  je  crois  que  le  trafic  des  stupéfiants  est  quelque  peu  en  baisse.  Cela  est  dû 
à  la  publicité  qui  a  été  donnée  aux  décès  et  aux  suites  fâcheuses  de  l'abus  des  narcotiques." 

Il  a  été  accompli  des  travaux  de  divers  genres  pour  le  compte  des  autres 
ministères;  à  ce  propos,  l'inspecteur  Phillips  cite  certaines  louanges  qui  lui  ont 
été  adressées  au  sujet  des  activités  de  nos  officiers.  Voici  un  passage  de  son 
rapport: 

"Dans  la  cause  le  Roi  vs  Towle,  monsieur  R.  L.  Calder,  M.G.,C.R.,  procureur  en  chef 
de  la  Couronne  de  Montréal,  en  date  du  9  août  1924,  s'exprime  ainsi  : — 

'En  dépit  de  l'impossibilité  de  produire  Towle  devant  les  tribunaux,  je  ne  crois 
pas  que  la  poursuite  ait  complètement  manqué  son  but.  La  simple  apparition  des 
gendarmes  le  long  de  la  frontière  et  l'intérêt  qu'a  porté  le  gouvernement  à  cette  affaire 
contribueront,  je  crois,  beaucoup  à  réprimer  les  abus  de  ces  gens  sans  foi  ni  loi.' 
"Dans  la  cause  du  consul  d'Espagne  la  même  autorité  écrit  à  la  date  du  18  août  1924: — 
Me  ne  saurais  laisser  passer  cette  occasion  de  vous  offrir  mes  félicitations  toutes 
particulières  pour  l'intelligence  et  l'activité  qui  ont  été  déployées  par  ceux  chargés  de 
la  poursuite  de  cette  cause  et  pour  leur  témoignage  équitable  et  modéré,  en  dépit  de 
circonstances  des  plus  difficiles.' 

—21-3 
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"Parlant  de  la  cause  du  consul  d'Espagne,  M.  F.  B.  Brais,  procureur  adjoint  de  la  Cou- 
ronne de  Montréal,  à  la  date  du  20  juin  1924,  écrit:— 

'En  conclusion,  je  me  permets  de  signaler  les  nombreux  commentaires  qui  ont  été 
faits  dans  les  coulisses  des  tribunaux  et  ailleurs  à  Montréal,  par  des  magistrats,  des 
avocats  et  le  public  en  général,  relativement  à  la  manière  dont  on  a  procédé  en  cette 
cause.  Les  services  rendus  par  le  sergent  d'état-major  Sait  et  le  sergent  Brown  ont 
donné  lieu  à  de  nombreux  témoignages  d'éloge,  et  de  surprise,  qui  ont  porté,  une  fois  de 
plus,  à  la  -connaissance  du  public  la  valeur,  les  ressources  et  la  moralité  des  travaux 
accomplis  par  la  gendarmerie  royale. 

'Mais,  avant  tout,  je  dois  signaler  les  soins  tout  particuliers  qui  ont  été  accordés 
à  la  préparation  de  cette  cause  et  du  procès,  la  réunion^  la  mise  en  tableaux  et  la 
préparation  de  l'index  des  rapports,  des  notes,  des  pièces  documentaires  et  témoignages. 

'Ces  arrestations  ont  été  précédées  par  une  année  entière  de  travaux  profitables 
et.  au  cours  de  cet  intervalle,  les  témoignages  produits  ont  été  minutieusement  et 
méthodiquement  réunis  et  indexés  par  le  sergent  d'état-major  Sait,  de  sorte  que  lors- 
qu'on procéda  à  l'enquête  deux  jours  après  l'arrestation  j'ai  pu  extraire  de  l'index  et 
du  sommaire  de  cette  documentation  les  preuves  nécessaires  et  j'étais  prêt  à  poursuivre 
l'enquête,  malgré  le  peu  de  temps  que  j'avais  à  ma  disposition.  L'on  ne  saurait  trop 
estimer  la  valeur  de  ces  services. 

'Je  me  suis  permis  de  faire  ces  commentaires  parce  que  des  services  de  ce  genre 
se  rencontrent  si  rarement  qu'il  serait,  injuste  de  ne  pas  en  faire  mention.' 

Sous  la  rubrique  du  ministère  des  Affaires  des  Sauvages,  l'inspecteur  Phil- 
lips écrit: 

"Le  caporal  J.  H.  Kyle,  n°  matricule  9455,  et  le  constable  A.  Dupuis,  n°  matricule  9339, 
ont  été  postés  à  la  Pointe  Bleue,  du  15  mai  au  25  août,  à  la  demande  particulière  du  minis- 
tère des  Affaires  des  Sauvages,  et  je  n'ai  aucun  doute  que  leur  présence  a  été  profitable  aux 
gens  de  cette  région  et  a  beaucoup  contribué  à  protéger  les  Sauvages  contre  toute  interven- 
tion inopportune.  Je  cite  ci-après  un  extrait  de  la  Gazette  Diocésaine  de  Québec,  numéro 
de  septembre  1924,  page  6,  col.  I,  qui  confirme  ce  rapport  : 

'Il  faut  faire  l'éloge  du  travail  exécuté  par  les  deux  membres  de  ce  bel  effectif  de 
la  Royale  gendarmerie  à  la  Pointe  Bleue.  Jamais  auparavant  la  population  de  cet 
endroit  n'a  été  plus  paisible  sur  la  réserve  et  les  déprédations  des  trafiquants  de  spiri- 
tueux ont  été  à  peu  près  contrôlées,  à  la  faveur  de  leur  intervention.  Il  est  à  espérer 
que  le  gouvernement  fédéral  étendra  la  portée  des  opérations  de  cet  effectif  de  façon 
à  ajouter  une  zone  de  10  milles  à  cette  réserve.  Il  a  été  fait  dans  ce  sens  une  recom- 
mandation au  ministère  des  Affaires  des  Sauvages,  et  tous  les  amis  de  la  cause  des 
Indiens  devraient  presser  le  ministère  de  donner  suite  à  ces  recommandations.'  " 

Il  faut  faire  une  mention  toute  particulière  des  travaux  exécutés  par  le 
sergent  F.  W.  Zaneth,  en  charge  du  détachement  stationnant  à  Québec.  A  Mont- 
réal, le  sergent  Churchman  a  procédé  à  l'établissement  d'un  bureau  d'enquête 
criminelle,  qui  s'occupe  principalement  à  recueillir  des  photographies  et  des 
empreintes  digitales. 

PROVINCES  MARITIMES 

L'inspecteur  C.  D.  La  Nauze,  comme  bien  d'autres,  constate  une  diminution 
de  son  effectif  et  un  progrès  sensible  dans  les  travaux.  On  a  exécuté  beaucoup 
de  travaux,  en  ce  qui  concerne  l'importation  en  contrebande  et  la  fabrication 
illicite  de  spiritueux.    Il  écrit: 

''Le  chiffre  total  des  saisies  de  spiritueux  de  contrebande  dans  la  Nouvelle-Ecosse 
pour  l'intervalle  précité  a  atteint  le  chiffre  de  2,138  gallons  de  rhum,  16  gallons  de  whiskey 
et  12  gallons  de  cognac.  Il  a  été  encaissé  une  somme  de  $2,300,  dérivant  des  amendes 
imposées;  cette  somme  a  été  envoyée  aux  quartiers  généraux. 

"A  mesure  que  nos  activités  augmentent,  les  difficultés  de  nos  travaux  s'accroissent  et 
je  dois  constater  de  nouveau  que  si  j'avais  à  ma  disposition  plus  d'officiers  et  les  moyens  de 
transport  nécessaires,  nos  travaux  donneraient  de  meilleurs  résultats." 

Sous  la  rubrique  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  l'inspecteur 
La  Nauze  écrit: 

"Notre  travail  pour  ce  ministère  a  cessé  en  novembre  1923  et  il  n'a  pas  été  demandé 
d'autre  aide  au  sujet  de  la  mise  en  vigueur  de  la  Loi  des  pêcheries  dans  les  provinces  mari- 
times. J'ai  reçu  à  ce  sujet  une  lettre  de  l'inspecteur  des  pêcheries  pour  la  division  de  l'est, 
dont  je  cite  ci-après  un  extrait: — 
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'Je  suis  heureux  que  l'occasion  me  soit  accordée  de  constater  que  les  services 
rendus  par  les  constables  Tumblen,  O'Brien,  Conrad  et  Young,  au  Nouveau-Bruns- 
wick,  et  les  constables  Gillies  et  Beazley,  à  l'île  du  Prince-Edouard,  ont  donné  la  plus 
haute  satisfaction,  surtout  en  ce  qui  concerne  la  protection  des  pêcheries  du  homard, 
contre  les  interventions  illicites  et  funestes,  et  aussi  de  l'industrie  des  conserves  du 
homard,  qui  a  souffert,  au  cours  de  ces  dernières  années,  du  fait  de  la  mise  en  con- 
serve d'énormes  quantités  de  homard,  péché  hors  saison  et  mal  conditionné,  et  placé 
sur  le  marché,  au  grand  détriment  de  la  réputation  et  du  commerce  de  ce  produit. 

'La  valeur  du  travail  accompli  par  les  constables  et  exécuté  surtout  avec  une  si 
grande  discrétion,  ne  saurait  être  louée  trop  hautement.  En  plusieurs  cas  nos  officiers 
ont  échappé  à  la  molestation.  Les  opérations  illicites  ont  été  réduites  à  un  degré 
remarquable  et  le  respect  qu'on  semble  accorder  aujourd'hui  à  la  loi  et  à  l'ordre  public 
a  contribué  à  ramener  la  confiance  dans  les  rangs  de  l'industrie.  Il  est  à  augurer,  que, 
avec  le  concours  de  votre  effectif,  d'ici  à  quelques  années  on  pourra  enrayer,  en  grande 
partie,  les  opérations  illicites  de  ce  genre  et  épargner  aux  pêcheries^  et  à  l'industrie  des 
conserves,  si  estimées  jusqu'ici,  les  résultats  déplorables  qui  ont  été  la  suite  des  viola- 
tions de  la  loi  commises  dans  le  passé. 

'Les  travaux  spéciaux,  exécutés  par  plusieurs  de  vos  constables  dans  l'examen  des 
plaintes  portées  contre  nos  officiers,  et  la  protection  qu'ils  ont  apportée  à  la  pêche 
sportive  du  saumon,  dans  toutes  les  provinces  maritimes  ont  été  d'une  haute  valeur.' 

"J'ai  le  regret  de  dire  que  l'un  de  nos  plus  énergiques  constables,  C.  W.  Tumblen, 
n°  matricule  9177,  a  contracté  une  maladie  très  grave  par  suite  de  l'exposition  au  froid  et 
à  l'humidité,  dans  l'exécution  de  ses  devoirs,  et  qu'il  est  encore  sous  les  soins  du  médecin." 

Il  a  été  constaté  un  cas  très  intéressant,  relativement  à  certains  services 
rendus  aux  autorités  provinciales. 

"Conformément  à  vos  instructions  du  mois  de  décembre  dernier,  quatre  officiers  ont  été 
envoyés  en  voiture  de  patrouille,  dans  le  comté  de  Queens,  N.-E.,  dans  le  but  d'enquêter  sur 
le  pillage  du  navire  anglais  River  Wye  qui  a  fait  côte  près  de  l'île  Port  Mouton,  N.-E.,  en 
novembre  dernier. 

"Il  a  été  obtenu  16  condamnations,  en  vertu  de  l'article  430  du  Code  criminel.  Le  pro- 
cureur général  de  la  Nouvelle-Ecosse  m'écrivait  à  ce  sujet  une  lettre  dont  je  cite  l'extrait 
suivant  : — 

'Je  dois  vous  remercier  ainsi  que  votre  personnel  pour  les  services  que  vous  avez 
-  rendus  et  vous  louer  sur  le  succès  que  vous  avez  obtenu  qui,  après  tout,  ne  saurait 
être  réalisé  que  par  un  effectif  qui  a,  comme  le  vôtre,  de  si  belles  traditions  à  son 
crédit." 

YUKON 

L'inspecteur  E.  Telford  constate  une  fois  de  plus  dans  son  rapport  la  multi- 
plicité des  services  rendus  par  notre  effectif  dans  son  district,  Sous  la  rubrique 
"Aide  aux  autres  ministères",  il  écrit: 

"Je  désire,  sous  cette  rubrique,  porter  à  votre  connaissance  le  surcroît  de  travail  exécuté 
par  cette  division.  Au  cours  du  dernier  exercice,  Te  bureau  du  shérif  du  territoire  du  Yukon  fut 
transféré  sous  la  juridiction  de  Fofficier  en  charge.  Conformément  aux  instructions  reçues, 
l'officier  en  charge  du  sous-district  de  Whitehorse  devra  prendre  sous  sa  juridiction  les  tra- 
vaux à  exécuter  par  le  magistrat  de  police  de  cet  endroit. 

"M.  W.  J.  D.  Dempster,  sergent  d'état-major,  en  charge  du  sous-district  de  Mayo,  cumule 
les  fonctions  de  magistrat  et  de  coroner  dans  le  district  de  Mayo. 

"Les  sous-officiers  et  constables  remplissent,  dans  les  endroits  isolés,  les  fonctions  de 
médecins  vétérinaires,  inspecteurs  d'immigration  et  de  douane,  maîtres  de  poste,  percepteurs 
des  droits  régaliens  et  procèdent  à  l'examen  des  bagages  dans  le  but  d'y  trouver  de  la  poudre 
d'or,  des  fourrures  et  autres  articles. 

"L'officier  en  charge  à  Whitehorse,  outre  ses  fonctions,  remplit  celles  de  greffier  des 
mines,  agent  des  terres  et  forêts  de  la  Couronne,  préposé  à  l'inspection  des  cas  d'incendie 
pour  le  service  forestier. 

"L'officier  en  charge  de  la  division  agit  à  titre  de  shérif,  de  préposé  à  l'immigration, 
d'inspecteur  des  pêcheries,  (d'inspecteur  des  poids  et  mesures,  de  préposé  des  statistiques 
vitales.    Tous  les  membres  de  la  division  sont  garde-chasse,  ex-officio. 

"En  sus  des  services  qu'ils  rendent  dans  la  mise  en  exécution  des  lois  fédérales  et  terri- 
toriales, ils  sont  appelés  à  la  mise  en  vigueur  des  règlements  municipaux  urbains,  à  l'émission 
de  permis  d'exportation  de  la  fourrure;  ils  s'occupent  aussi  d'exterminer  les  loups  au  moyen 
du  poison,  de  délivrer  defe  permis  aux  chasseurs  du  gros  gibier,  d'enregistrer  le  nombre 
d'animaux  sauvages  abattus.     Sous  la  direction  de  l'administrateur  public,  ils  voient  à  la 
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gérance  des  successions  des  personnes  décédées  accidentellement  ou  subitement,  et  des  aliénés 
dans  les  endroits  éloignés.  Sous  la  direction  du  surintendant  des  Affaires  des  Sauvages,  les 
détachements  postés  dans  les  endroits  isolés  accordent  des  rations  aux  sauvages  nécessiteux 
et,  au  besoin,  visitent  les  malades. 

"Ils  voient  en  outre  au  soulagement  des  mineurs  malades  et  nécessiteux,  des  prospec- 
teurs et  des  chasseurs  qui  ont  besoin  de  secours,  et  portent  leurs  causes  à  l'attention  du  gou- 
vernement territorial;  le  cas  échéant,  ils  les  transportent  à  Dawson  pour  leur  faire  accorder 
un  traitement  médical,  etc. 

"Nous  accordons  en  outre  toute  la  garde  nécessaire  au  percepteur  local  de  l'impôt  sur 
le  revenu  du  gouvernement  fédéral." 

Il  n'a  été  enregistré,  au  cours  du  dernier  exercice,  aucun  crime  important. 
L'inspecteur  poursuit: 

"Par  suite  de  l'épuisement  de  la  provision  de  spiritueux,  au  dépôt  de  spiritueux  du 
gouvernement,  la  fabrication  illicite  des  spiritueux  s'est  répandue.  Les  endroits  suspects 
ont  été  visités  et  nous  avons  obtenu  des  convictions  en  trois  occasions  où  nous  avons  été 
appelés  à  travailler  de  concert  avec  le  ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise." 

Discutant  la  nature  des  travaux  accomplis,  l'inspecteur  Telford  remarque: 

"Tous  les  districts  ont  été  soigneusement  patrouilles,  plus  particulièrement  ceux  où 
s'exerce  l'industrie  minière,  plutôt  que  les  endroits  plus  éloignés.  Il  a  fallu  souvent  organiser 
des  patrouilles  à  longue  distance  pour  enquêter  sur  des  rapports  relatifs  à  des  cas  de  maladie 
et  de  paupérisme  et,  lorsqu'il  y  avait  nécessité,  on  a  transporté  ces  personnes  en  ville  pour  y 
subir  un  traitement.  Vu  ces  longs  trajets  dans  des  régions  inhabitées,  plusieurs  de  ces  pa- 
trouilles ont  dû  apporter  avec  elles  leurs  provisions. 

"Les  principales  patrouilles  qui  ont  été  organisées  sont  les  suivantes: — 

Milles  Jours 

Rampart  House — Lapierre  House 280  14 

Rampart  House — Ile  Herschell 358  28 

Whitehorse — Lac  Wellesley 874  45 

Teslin— Iron  Creek 192  6 

Teslin — Lac  au  Loup 216  15 

Ross  River— Whitehorse 293  14 

"Durant  le  trajet  de  Rampart  à  l'île  Herschell,  le  guide  engagé  par  le  constable  McCor- 
mick  disparut  dès  son  arrivée  à  l'île  et  ne  fut  trouvé  que  trois  jours  plus  tard.  Il  avait  appa- 
remment perdu  l'a  raison  et  fut  recueilli  à  Démarcation  Point,  épuisé,  mais  sans  se  porter 
trop  mal.    Après  quelques  jours  de  repos  il  était  en  bonne  forme  pour  le  voyage  de  retour." 

Le  rapport  en  question  contient  en  outre  les  remarques  suivantes  sur  les 
conditions  générales. 

"Il  se  produit  des  changements  considérables  dans  le  district  de  Dawson,  à  mesure  que 
les  gens  quittent  le  pays.  Mais  grâce  à  sa  situation  sur  le  chemin  de  fer  et  à  ses  communica- 
tions par  voie  de  mer,  la  ville  de  Whitehorse  reste  à  peu  près  la  même. 

"Les  marchands  et  certaines  gens  sont  un  peu  désappointés  du  progrès  lent  réalisé  par 
Mayo  et  Keno,  mais  les  mines  d'argent  continuent  à  offrir  de  belles  perspectives.  La  com- 
pagnie Treadwell-Yukon  est  à  installer  une  usine  pour  lie  traitement  du  minerai  et  Ton 
m'informe  qu'il  y  a  à  cet  endroit  du  minerai  en  assez  grande  quantité  pour  alimenter  une 
usine  pendant  trois  ou  quatre  années.  Dans  l'entre-temps,  l'on  s'attend  à  découvrir  de 
nouveaux  gisements  importants.  Au  cours  de  l'exercice,  on  a  fait  la  découverte  de  gisements 
considérables  de  minerai  d'argent  dans  le  district  de  Beaver,  à  quelque  cinquante  milles  à 
l'est  de  Keno,  et  je  n'ai  aucun  doute  que  tout  ce  district  contient  de  riches  dépôts  de  ce 
minerai. 

"Il  n'a  été  fait  aucune  récente  découverte  dans  l'industrie  minière  du  placer  et  les  seuls 
apports  d'or  qui  ont  été  obtenus  sont  ceux  des  compagnies  qui  exploitent  les  cours  d'eau  aux 
environs  de  Dawson. 

"Un  grand  nombre  de  vieux  prospecteurs  sont  dispersés  dans  tout  ce  territoire  et  le  fait 
d'avoir  à  les  surveiller  ajoute  à  l'importance  de  nos  activités,  car  beaucoup  d'entre  eux  sont 
épuisés  et  doivent  être  ramenés  à  Dawson  ou  nourris.  La  plupart  de  ces  personnes  ont 
poursuivi  des  travaux  de  prospection  dans  les  districts  de  Caribou  et  de  Cassier,  avant  la 
découverte  du  Klondyke,  moment  où  ils  se  précipitèrent  vers  le  Yukon.  Elles  sont  aujour- 
d'hui âgées  de  65  à  75  ans." 

DIVISION  V 

L'inspecteur  C.  Trundle  constate  une  diminution  sensible  dans  l'effectif  de 
cette  division,  maintenue  à  Ottawa,  à  titre  de  réserve.    De  fait  le  chiffre  de  cet 
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effectif  a  décru  de  2  officiers  et  56  constables  d'autres  grades  à  un  officier  et  35 
d'autres  grades.  Ses  fonctions  sont  comme  auparavant  de  diverse  nature,  étant 
donné  qu'on  l'utilise  notamment  pour  la  garde  des  bureaux  de  l'impôt,  comme 
escorte  pour  les  excursions  de  moissonneurs,  comme  renfort  pour  les  autres 
divisions,  comme,  par  exemple,  lors  de  la  grève  des  employés  des  postes,  etc. 
Cette  division  est  aussi  appelée  à  servir  quelquefois  dans  les  cérémonies  et,  dans 
l'accomplissement  de  ces  fonctions,  a  donné  lieu  à  beaucoup^  de  témoignages 
élogieux.  Le  19  juillet  1924  une  escorte  montée  a  été  fournie  à  Son  Excellence 
le  Gouverneur  Général,  à  l'occasion  de  la  prorogation  du  Parlement. 

ENTRAÎNEMENT 

Le  surintendant  A.  E.  Duffus,  officier  commandant  au  dépôt  de  Regina,  a 
eu  à  souffrir  d'un  décroissement  dans  ses  effectifs,  qui  a  été  assez  marqué 
dans  les  diverses  localités.  Au  cours  des  six  premiers  mois  de  l'exercice,  il 
a  été  enrôlé  soixante  recrues  et  30  sous-officiers  et  constables  ont  été  affectés 
des  autres  divisions  au  dépôt.  En  outre  79  sous-officiers  et  constables  ont 
été  transférés  aux  autres  divisions  et  70  autres  biffés  des  listes  pour  diverses 
causes:  décès,  incapacité  physique,  retraite,  expiration  de  service,  etc.  Ainsi 
il  y  a  eu  une  diminution  de  213  à  158  unités  de  tous  grades.  Le  surintendant 
remarque: — 

"Vu  le  nombre  limité  d'hommes  en  disponibilité  pour  l'exécution  des  travaux  de  ce  poste, 
il  a  étlé  très  difficile  de  les  faire  exécuter  et,  en  même  temps,  de  voir  à  leur  entraînement.  Au 
cours  des  mois  d'été,  la  demande  extérieure  a  été  si  marquée  pour  ces  gens,  telles  que,  par 
exemple,  celle  pour  les  cavalcades  au  son  de  la  musique,  les  escortes  pour  les  excursions  de 
moissonneurs,  les  gardes  pour  le  bureau  de  T'iimpôt  sur  le  revenu,  etc.,  qu'il  a  fallu  suspendre 
en  grande  partie  l'entraînement,  sauf  toutefois  le  tir  à  la  cible." 

Outre  ces  occupations  extérieures,  nous  avons  dû  voir,  au  cours  de  l'année, 
à  divers  travaux  de  réfection  des  édifices  publics,  des  champs  de  tir,  etc. 
L'entraînement  a  été  accompli  avec  toute  l'habileté  habituelle.  On  a  porté 
une  attention  toute  particulière  aux  exercices  de  tir  à  la  carabine  et  au 
revolver.  Pour  le  tir  à  la  carabine,  neuf  constables  se  sont  signalés  comme 
experts  et  40  comme  tireurs  de  premier  ordre,  tandis  que  37  ont  obtenu 
d'excellents  points  comme  experts  au  revolver.  L'effectif  s'est  signalé 
dans  les  concours  et  a  obtenu  un  grand  nombre  de  prix,  comprrenant 
principalement  des  médailles  d'or,  d'argent  et  de  bronze,  dans  des  galeries  de  tir 
pour  championnat  et  les  joutes  militaires  des  Associations  canadiennes  de  tir 
au  revolver. 

TRAVAUX  DANS  L'EXTRÊME  NORD 

La  tâche  qui  consiste  à  maintenir  l'ordre  et  à  protéger  les  naturels  de 
l'extrême  nord  augmente  d'année  en  année.  A  l'heure  actuelle,  nous  comptons 
20  détachements  qui  poursuivent  leurs  opérations  dans  des  conditions  propres 
aux  régions  arctiques  et  sous-arctiques.  Ces  détachements  sont  groupés  en 
quatre  sous-districts  désignés  comme  suit:  Ile  Ellesmere,  Baie  d'Hudson,  Arc- 
tique, et  Fleuve  McKenzie.  Le  premier  de  ces  sous-districts  comprend  les 
trois  grandes  îles  situées  à  l'est  de  l'archipel  arctique  canadien.  Les  quartiers 
généraux  actuels  se  trouvent  sur  l'île  Baffin  et  sont  connus  sous  les  noms  de 
Pang-nir-tung  et  Pond's  Inlet.  Sur  l'île  North  Devon  se  trouve  le  détache- 
ment de  Dundas  Harbour,  établi  l'été  dernier,  et,  sur  l'île  Ellesmere,  se  trouve 
Craig  Harbour,  y  compris  un  sous-poste  à  Kane  Basin.  Au  sud  de  cet  endroit, 
se  rencontre  le  détachement  de  Port  Burwell,  sur  le  détroit  d'Hudson,  lequel 
est  administré  directement  par  les  quartiers  généraux.  Le  sous-district  de  la 
Baie  d'Hudson  ne  compte,  à  l'heure  actuelle,  que  deux  détachements,  l'un  à 
Chesterfield  Inlet  et  l'autre  à  Port  Nelson.  Le  sous-district  Arctique  comprend 
quatre  détachements  situés  respectivement  à  Aklavik,  à  l'île  Herschel,  à  l'île 
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Baillie  et  à  Tree  River.  Le  sous-district  du  fleuve  MacKenzie,  que  l'on  pour- 
rait qualifier  de  sous-arctique,  plutôt  que  d'arctique,  contient  neuf  détache- 
ments, ceux  de  Fort  Smith,  de  Fitzgerald,  de  Chipewyan,  de  Resolution,  de 
Rae,  de  Providence,  de  Norman  et  de  Bonne  Espérance.  Trois  de  ces  derniers 
ont  été  établis  l'an  passé:  Rae,  Bonne-Espérance  et  Providence.  Nous  avons 
l'intention  de  supprimer  celui  de  Fitzgerald,  qui  est  rapproché  de  Fort  Smith. 
Les  travaux  exécutés  à  ces  postes  comportent  beaucoup  de  déplacements  et 
très  souvent  s'effectuent  dans  des  circonstances  fort  difficiles;  ils  exigent  aussi 
beaucoup  de  soins  administratifs. 

PROCES  DE  IK-A-LUK-PIAK   A  AKLAVIK 

Une  relation  du  meurtre  de  l'Esquimau  Hav-ou-gach  par  Ik-à-luk-Piak, 
en  novembre  1921,  a  été  publiée  clans  le  rapport  annuel  de  1922.  L'affaire  eut 
lieu  à  environ  90  milles  à  l'intérieur  de  la  vallée  de  Tree  River  et  les  difficultés 
de  déplacement,  causées  par  l'abondance  des  glaces  sur  la  côte,  ont  empêché  les 
autorités  d'instituer  le  procès  de  l'accusé  en  1923,  alors  qu'un  parti  judiciaire 
a  été  envoyé  à  l'île  Herschel.  Un  nouveau  parti  s'est  dirigé  vers  Aklavik  cette 
année,  et,  le  7  juillet  dernier,  Ik-à-Luk-Piak  a  été  jugé  par  Son  Honneur  le 
juge  Dubuc  et.  trouvé  coupable  de  meurtre.  Il  fut  condamné  à  cinq  ans  d'em- 
prisonnement au  pénitencier  de  Stony-Mountain.  Le  prisonnier  a  été  conduit 
à  la  prison  par  nos  officiers.  L'accusé  a  été  défendu  par  un  avocat,  qui  a 
présenté  un  plaidoyer  de  défense  personnelle  et  avancé  plusieurs  objections 
d'ordre  technique,  l'une  d'elles  ayant  trait  à  l'assermentation  des  naturels  sur 
les  Saintes  Ecritures  et  l'autre  comportant  que,  lorsque  l'accusé  confessa  son 
crime,  il  n'avait  pas  compris  l'avertissement  qui  lui  avait  été  donné  anté- 
rieurement à  ses  aveux. 

PATROUILLE  DES  EAUX  ARCTIQUES  DE  L?EST 

Cette  année,  comme  d'habitude,  on  a  fait  le  voyage  des  îles  du  nord-est  de 
l'archipel  arctique.  Le  vapeur,  "Arctic,"  du  service  du  gouvernement  a  quitté 
Québec  le  5  juillet,  portant  à  son  bord  un  sous-officier  et  cinq  constables  de 
notre  effectif,  et  visita  les  divers  postes  qui  ont  été  établis  dans  cette  région. 
A  l'île  Blacklead,  près  de  Pang-nir-tung,  l'inspecteur  C.  E.  Wilcox,  qui  avait 
hiverné  à  cet  endroit,  fut  pris  à  bord.  Il  fit  l'inspection  des  postes  et  retourna 
ensuite  aux  quartiers  généraux  pour  faire  rapport  de  son  inspection.  Un  nouveau 
poste  a  été  établi  à  Dundas  Harbour,  sur  la  côte  sud  de  l'île  North  Devon.  Le 
constable  E.  Anstead  a  été  laissé  en  charge  de  ce  poste.  Un  poste  de  sous- 
détachement  a  été  établi  sur  la  côte  de  l'est  de  l'île  Ellesmere,  sur  le  détroit 
de  Rice,  à  l'opposite  de  l'îte  Pim,  à  l'extrémité  sud  de  Kane  Basin.  Cet  endroit 
est  situé  à  la  latitude  78°  42"  et  la  longitude  74e  45"  ouest  et  gît  à  environ  200 
milles  au  nord  de  Craig  Harbour.  U'ne  habitation  a  été  construite  à  cet  endroit; 
elle  sera  visitée  l'hiver  prochain  par  une  patrouille  de  Craig  Harbour.  Ce  poste 
a  été  nommé  "détachement  de  Kane  Basin."  L'établissement  du  détachement 
de  Dundas  Harbour,  endroit  situé  à  environ  74°  35"  de  latitude  nord  et  82°  60" 
de  longitude  ouest,  est  la  réalisation  d'un  projet  que  l'on  avait  à  l'étude  depuis 
deux  ans. 

Au  cours  de  son  voyage,  le  vapeur  "Arctic"  a  visité  Godbaven,  le  siège  | 
administratif  du  Groenland,  où  l'on  a  échangé  des  civilités  avec  le  gouverneur 
et  les  autres  hauts  fonctionnaires  administratifs  de  l'endroit.  Pendant  le 
voyage,  effectué  de  Québec  à  l'île  Blacklead,  il  est  survenu  un  incident  qui  est 
relaté  ci-après  dans  une  lettre  addressée  à  l'inspecteur  Wilcox,  le  15  septembre 
1924,  par  M.  F:  D.  Henderson,  en  charge  de  l'expédition  organisée  par  le 
ministère  de  l'Intérieur. 
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"Comme  vous  le  savez,  le  vapeur  Arctic  a  quitté  Québec  le  5  juillet,  portant  à  son  bord 
six  officiers  de  la  gendarmerie  royale;  le  caporal  Tredgold  et  les  constatées  Dersch,  Higgins, 
Maisonneuve,  Margotts  et  Mackinson. 

"Le  12  juillet,  à  une  distance  d'environ  100  milles  au  large  de  Belle  Isle,  nous  fûmes 
frappés  par  la  tempête  et,  à  cause  de  sa  lourde  cargaison  d'entrepont,  le  navire  n'a  pu  se 
défendre  de  l'eau  qui  l'inonda  jusque  par-dessus  sa  lisse.  Cette  eau  s'accumula  et  finalement 
les  vagues  s'abattirent  sur  le  pont  et  noyèrent  les  feux  de  la  chambre  de  chauffe. 

"Le  navire  oscilla;  une  brigade  chargée  de  vider  l'eau  du  navire  fut  organisée  et  les 
pompes  à  bras  immédiatement  mises  en  œuvre.  Il  devint  apparent,  cependant,  qu'on  devait 
procéder  à  d'autres  moyens  pour  sauver  le  navire,  et  que  tous  les  hommes  qui  pouvaient 
être  dispensés  de  ces  opérations  devaient  être  employés  à  jeter  à  la  mer  toute  la  cargaison 
de  charbon  qui  se  trouvait  sur  les  ponts.  Cette  opération  produisit  l'effet  désiré;  le  navire 
reprit  sa  position;  il  était  sauvé.  Toutefois,  avant  que  ses  machines  pussent  être  remises  en 
état  de  fonctionner,  on  dut  travailler  pendant  cinq  jours  consécutifs  et  mettre  en  œuvre  les 
plus  grands  efforts  pour  parvenir  à  pomper  l'eau  des  cales  et  enlever  le  charbon  qui  avait  été 
balayé  des  soutes  et  s'était  accumulé  dans  les  machines. 

"Durant  cet  intervalle  la  conduite  de  nos  officiers  a  été  excellente.  Ces  derniers  se  sont 
placés  sous  les  ordres  des  officiers  de  bord,  ont  travaillé  avec  acharnement  et  continué  leurs 
travaux  longtemps  après  la  disparition  du  danger,  pour  réparer  les  dégâts. 

"En  ma  qualité  d'ancien  officier  en  charge  de  l'expédition,  je  dois  vous  féliciter  sur 
l'excellente  conduite  de  vos  officiers  dans  une  situation  difficile.  Permettez-moi  de  vous  prier 
de  vouloir  bien  leur  transmettre  mes  remerciements,  ainsi  que  ceux  des  autorités  du  bureau 
des  Territoires  du  Nord-Ouest  et  du  Yukon,  que  je  représente,  pour  les  services  signalés 
qu'ils  ont  rendus  dans  le  sauvetage  du  navire  et,  probablement,  des  vies  qui  se  trouvaient  à 
bord." 

PATROUILLE    DE    L'ILE    BAFFIN 

L'inspecteur  Wilcox,  affecté  au  commandement  du  sous-district  de  l'île 
Ellesmere,  a  hiverné  à  Pang-nir-tung  Fiord,  sur  le  littoral  nord  du  golfe  Cum- 
berland.  Ce  détachement  a  beaucoup  voyagé,  ayant  parcouru  environ  2,000 
milles  en  traîneaux  tirés  par  des  chiens,  et  plus  de  500  milles  en  baleinière.  A 
deux  reprises,  en  décembre  1923  et  mars  1924,  le  poste  Esquimau  de  Kekarten 
a  été  visité.  Ce  dernier  est  situé  sur  une  petite  île,  près  de  l'embouchure  de 
Kingnait  Fiord,  à  l'est  de  Pang-nit-tung.  Ces  deux  expéditions  ont  été  organi- 
sées dans  un  but  essentiellement  humanitaire,  la  première  afin  de  soulager  les 
cas  de  misère,  les  naturels  étant  dépourvus  de  nourriture,  et  la  seconde  en  vue 
d'alléger  le  sort  d'une  naturelle  souffrant  de  tuberculose.  Deux  patrouilles 
encore  plus  éloignées  ont  été  organisées,  en  janvier  et  février  1924,  et  parcouru- 
rent tout  le  littoral  du  golfe  Cumberland.  En  outre,  le  caporal  F.  Mclnnes 
s'est  rendu  à  Home  Bay  pour  faire  enquête  sur  les  décès  survenus  à  cet  endroit 
et  constatés  dans  le  rapport  annuel  de  1923.  La  baie  Home  est  une  éehancrure 
considérable  de  la  côte  est  de  l'île  Bafnn,  presqu'au  nord  de  Pang-nir-tung.  La 
côte  s'avance  vers  l'est  entre  ces  deux  endroits  et,  pour  se  transporter  d'un  lieu 
à  l'autre,  il  est  nécessaire  de  voyager  par  terre,  en  suivant  le  rivage  de  l'un  de 
ces  deux  fiords,  c'est-à-dire  de  Pang-nir-tung  ou  de  Kingnait,  qui  aboutissent 
dans  le  golfe  de  Cumberland,  du  côté  nord.  La  durée  du  trajet  accompli  par 
cette  patrouille  a  été  de  4.7  jours  et  la  distance  parcourue  a  dépassé  500  milles. 
On  trouve  à  l'appendice  "A"  une  relation  de  cette  expédition  et  de  l'enquête 
poursuivie  par  le  caporal  Mclnnes. 

On  me  permettra  d'ajouter  ici  quelques  notes  intéressantes  sur  les 
incidents  survenus  au  cours  de  cette  expédition.  En  premier  lieu,  je  dois 
signaler  qu'on  a  subi,  trois  fois,  des  avaries  causées  par  les  vents.  Les  17 
novembre  1923  et  le  1er  mai  1924,  la  toiture  de  nos  édifices  a  été  partiellement 
enlevée  par  des  coups  de  vents.  Le  15  mai  1924,  le  canot  dont  se  servait  le  déta- 
chement a  été  pris  par  une  saute  de  vent,  transporté  à  une  distance  de  60  pieds 
et  jeté  sur  les  rochers.  Les  dommages  ont  été  réparés  par  un  membre  du  per- 
sonnel. 

L'inspecteur  Wilcox  relate  dans  son  journal,  à  la  date  du  31  janvier  1924, 
un  phénomène  naturel  digne  de  mention: 


40  ROYALE  GENDARMERIE  À  CHEVAL  DU  CANADA 

15  GEORGE  V,  A.  1925 

"Le  constable  McGregor  quitta  le  poste  ce  matin-là  pour  visiter  certaines  crevasses  de 
la  croûte  terrestre,  sur  le  versant  occidental  d'une  élévation,  située  à  un  mille  au  nord-est 
de  la  rivière  Coolee,  à  environ  deux  milles  du  littoral,  Il  rapporte  avoir  observé  deux  jets 
d'air  chaud  surgissant  sans  intermittence  de  ces  crevasses  et  renfermant  une  chaleur  suffisante 
pour  fondre  la  neige  à  une  température  de  30  degrés." 

Outre  cette  expédition  de  Pang-nir-tung  l'inspecteur  Wilcox  a  parcouru  une 
distance  de  plus  de  1,750  milles  sur  le  vapeur  Arctic,  du  service  du  gouvernement. 

DÉTACHEMENT    DE    PONDES    INLET 

Le  Sergent  d'état-major  A.  H.  Joy  et  son  détachement  ont  passé  l'hiver  1923- 
1924  à  Pond's  Inlet.  A  la  suite  du  procès  de  Noo-kud-lah,  dont  on  a  donné  une 
relation  dans  le  rapport  de  l'exercice  1923,  YArctic  a  croisé  vers  le  sud,  à  partir 
du  3  septembre  1923.  Le  Nascopie,  du  service  de  la  Compagnie  de  la  Baie 
d'Hudson,  partit  le  18  septembre  pour  Montréal,  de  sorte  que  les  communica- 
tions entre  Pond's  Inlet  et  le  reste  du  continent  ont  été  interrompues  jusqu'au 
mois  d'août  1924. 

Le  Sergent  d'état-major  A.  H.  Joy  a  constaté  un  hiver  extraordinairement 
doux  et  moins  de  glace  que  les  années  précédentes.  La  plus  basse  température 
enregistrée  a  été  de  49.5  degrés  au-dessous  de  zéro,  de  bonne  heure  en  février,  dès 
la  réapparition  du  soleil.  Les  Esquimaux  ont  souffert  d'une  mésaventure,  relatée 
par  le  maréchal  Joy,  dans  les  termes  suivants: 

"Une  maladie  épidémique  inconnue  a  éclaté  au  commencement  de  mai,  entraînant  la 
mort  de  13  personnes,  en  quelques  jours  seulement.  Cette  épidémie  a  sévi  durant 
le  mois  de  mai  et  partie  du  mois  de  juin,  de  sorte  que  presque  tous  les  Esquimaux  du  district, 
y  compris  les  adultes  et  les  enfants,  ont  souffert  plus  ou  moins  d'infection.  On  dit  que  plu- 
sieurs d'entre  eux,  habitant  les  environs  de  ce  poste,  souffrent  encore  des  suites  de  cette 
maladie.    Il  a  été  fait  un  rapport  séparé  touchant  les  symptômes  de  cette  maladie." 

La  maladie  qui  a  sévi  avec  tant  de  rigueur  sur  les  chiens  en  1921,  1922  et 
1923,  a  en  apparence  fini  par  disparaître,  de  sorte  que  maintenant  les  Esquimaux 
sont  assez  bien  pourvus  de  ces  animaux  indispensables. 

En  outre  de  ces  diverses  expéditions  locales  et  d'une  patrouille  éloignée 
accomplie  à  la  rivière  Clyde,  sur  le  littoral  est  de  l'île  Baffin,  le  sergent  d'état- 
major  Joy  a  fait  une  tentative  audacieuse  pour  se  rendre  à  l'île  Ellesmere. 
Les  conditions  de  la  glace  ont  rendu  son  voyage  pénible  ;  il  a  été  absent  pendant 
47  jours  et  a  parcouru  environ  650  milles,  parfois  au  grand  péril  de  sa  vie.  On 
donne  à  l'Appendice  "A"  une  relation  de  cette  aventure  et  il  suffit  ici  de  constater 
qu'il  s'est  transporté  de  Pond's  Inlet  jusqu'aux  parages  du  Cap  Crawford,  alors 
qu'il  effectua  la  traversée  du  détroit  de  Lancaster,  en  vue  d'atteindre  l'extrémité 
nord  de  l'île  Devon,  de  traverser  celle-ci  et  de  franchir  le  détroit  de  Jones  jusqu'à 
l'île  Ellesmere.  Son  parti  se  trouva  bientôt  en  face  d'une  étendue  de  mer  dont 
il  était  impossible  d'effectuer  la  traversée,  et,  en  revenant,  il  fit  la  rencontre 
d'une  ouverture  qui  s'était  pratiquée  sur  le  champ  de  glace,  en  arrière  de  lui 
et  qui  le  sépara  de  la  rive  qu'il  venait  de  quitter.  L'étendue  de  glace  sur  laquelle 
ce  parti  voyageait  dérivait  et  on  ne  réussit  à  atteindre  le  continent  qu'au  prix 
de  grands  efforts  et  après  avoir  couru  de  grands  dangers. 

Traitant  de  la  situation  économique  des  Esquimaux,  le  sergent  d'état-major 
Joy  écrit: 

"Les  animaux  à  fourrure  de  toute  catégorie  sont  devenus  rares  et  les  renards  ont  montré 
une  tendance  à  disparaître  de  la  région  nord  de  ce  district.  Toutefois,  les  Esquimaux  habitant 
les  parages  de  Fury  et  du  détroit  de  Hecla  ont  fait  quelques  chasses  fructueuses. 

"Le  caribou  a  de  même  été  moins  abondant  que  par  le  passé.  Très  peu  de  ces  animaux 
ont  été  tués  dans  le  district  d'Igloolik  et  encore  en  plus  petit  nombre  dans  les  régions  situées 
plus  au  nord.  On  a  observé  les  pistes  de  plusieurs  troupeaux  de  ces  animaux  qui  avaient 
effectué  la  traversée  de  la  terre  de  Baffin  à  l'île  Bylot,  au  cours  de  l'hiver. 

"La  nécessité  qu'il  y  a  eu  de  retenir  un  si  grand  nombre  d'Esquimaux  à  cet  endroit  pour 
l'arrivée  du  navire  a  empêché  plusieurs  familles  de  poursuivre  leur  chasse  aux  daims  annuelle 
durant  l'été.    Il  en  est  résulté  que  les  peaux  destinées  au  vêtement  de  ces  populations  ont  été 
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rares  et  que  le  déplacement  de  ces  familles  nomades  est,  de  ce  fait,  devenu  physiquement 
paralysé. 

"Le  paiement  de  la  prime  pour  la  destruction  des  loups  a  été  une  aubaine  chez  les 
Esquimaux,  et,  pour  peu  que  leur  enthousiasme  persiste,  cette  mesure  devrait  servir  de 
stimulant  à  l'extermination  partielle  de  ces  animaux  d'ici  quelques  années,  dans  les  régions 
fréquentées  par  le  caribou.  Il  a  été  payé  dix-sept  primes  de  ce  genre  pour  la  capture  de 
certains  de  ces  animaux  dans  le  district  de  Fury  et  du  détroit  de  Hecla.  On  a  constaté  que 
les  loups  étaient  moins  abondants  cette  année,  ce  qui  peut  être  attribué  au  fait  de  la  rareté 
du  caribou. 

"On  dit  que  les  trafiquants  ont  l'intention  d'étendre  leurs  opérations  vers  le  nord  jusqu'à 
l'île  Ellesmere  et  que  les  Esquimaux  vont  être  transportés  des  villages  de  l'île  Bafïin,  où  ils 
sont  en  grand  nombre,  à  l'île  Ellesmere,  pour  renforcer  les  nouveaux  postes.  Vu  que  le 
caribou  ne  se  rencontre  pas  dans  les  régions  du  sud  et  de  l'est  de  l'île  Ellesmere,  il  faut 
apporter  des  peaux  de  l'île  Baffin,  chaque  année,  pour  les  vêtir.  Si  ce  projet  se  réalise  il 
entraînera  l'exploitation  de  la  chasse  du  caribou  sur  l'île  Baffin  à  un  degré  tel  que  l'existence 
de  cet  animal  sera  très  sérieusement  menacée  d'ici  à  quelque©  années.  D  semblerait  que,  dans 
l'intérêt  de  la  conservation  du  gibier,  l'on  doive  réglementer,  par  des  mesures  législatives,  ce 
genre  de  trafic;  que  l'exportation  des  peaux  de  daims  d'une  île  à  l'autre  soit  interdite  ou 
que  l'on  doive  frapper  cette  exportation  d'un  droit  si  élevé  que  le  résultat  obtenu  par  ce 
moyen  soit  aussi  efficace  que  celui  de  la  prohibition.  En  tout  cas,  l'exploitation  de  la  chasse 
au  gros  gibier  devrait  rapporter  une  rémunération  importante  au  gouvernement." 


POSTE  DE   CRAIG    HARBOTJR 

Ce  poste,  établi  à  l'extrémité  sud  de  l'île  Ellesmere,  à  une  latitude  d'environ 
76°  10"  nord  et  à  une  longitude  de  80°  55",  est  resté  isolé  pendant  plusieurs 
mois  à  compter  de  l'hiver  1923-24,  le  navire  ayant  quitté  cet  endroit  le  15  août 
1923  et  n'y  étant  retourné  que  le  9  août  1924.  L'incident  le  plus  remarquable 
survenu  au  cours  de  l'hiver  a  été  l'incendie  de  l'habitation  de  cet  endroit,  le  22 
février  1924.  Cet  accident  malheureux  qui  montre  bien  les  dangers  et  les 
misères  qu'on  doit  endurer  dans  ces  hautes  latitudes,  est  relaté  par  l'inspecteur 
Wilcox  dans  les  termes  suivants: 

"Il  appert  que,  ce  jour-là,  tout  le  personnel  du  poste  était  à  l'habitation,  ayant  été 
retenu  par  une  tempête  de  neige  qui  soufflait  du  nord-est  avec  violence. 

"Le  bâtiment  prit  feu  apparemment  par  la  fournaise  de  la  chambre  à  coucher,  ou  par  les 
tuyaux  conduisant,  au  mo3ren  d'un  coude,  de  cette  fournaise  à  la  toiture  de  l'habitation.  A 
ce  moment  les  trois  membres  du  personnel  étaient  engagés  à  diverses  besognes  dans  la 
cuisine,  à  l'autre  bout  du.  bâtiment. 

"Bien  qu'on  eût  quitté  cette  chambre  quelques  minutes  auparavant,  le  feu  prit,  dans 
ce  court  intervalle  à  la  partie  inférieure  du  toit  et  se  propagea  rapidement  avant  d'être 
constaté. 

"On  a  attribué  l'incapacité  dans  laquelle  on  s'est  trouvé  d'éteindre  l'incendie,  au 
manque  d'appareils  nécessaires,  les  extincteurs  chimiques  Pyrène  se  trouvant  gelés.  Il  y 
avait  à  ce  moment  à  l'habitation  une  faible  provision  d'eau  et  la  tempête  était  trop  violente 
pour  permettre  d'éteindre  le  feu  de  l'extérieur,  une  fois  qu'il  eût  gagné  la  toiture. 

"On  mit  en  œuvre  tous  les  efforts  possibles  pour  éteindre  les  flammes,  mais  sans  résul- 
tats. Dès  qu'il  fut  réalisé  que  l'édifice  était  perdu,  on  déploya  tous  les  efforts  possibles  pour 
sauver  de  la  destruction  la  literie,  les  armes  et  tous  les  autres  articles  qu'il  fut  possible 
d'atteindre.    En  quelques  instants  le  bâtiment  n'était  plus  qu'un  brasier  ardent. 

"La  situation  du  magasin  donna  lieu  à  beaucoup  de  crainte.  Heureusement  il  fut  pré- 
servé de  l'incendie,  bien  qu'il  fût  entouré  d'étincelles  qui  rejaillissaient  de  la  maison  en 
flammes. 

"On  effectua,  avec  beaucoup  de  difficulté,  le  transport  de  la  literie  et  des  autres  articles 
épargnés,  au  hangar  au  blanc  de  baleine,  qui  fut  utilisé  comme  quartiers  provisoires  du  déta- 
chement. Au  cours  des  travaux  de  sauvetage,  tous  les  hommes  eurent  à  souffrir  d'engelures 
et  les  naturels  eurent,  de  même  beaucoup  à  en  souffrir,  lors  du  transport  des  articles  en  ques- 
tion en  traîneaux  jusqu'au  hangar  précité.  Bien  qu'on  ait  installé  un  mât  ide  pavillon  vers  le 
milieu  de  l'après-midi,  pour  servir  aux  communications  radiotélégraphiques,  il  était  impos- 
sible de  voir  à  une  distance  de  plus  de  cinq  verges  du  bâtiment,  à  cause  de  la  neige  aveu- 
glante. Après  l'incendie,  on  fit  la  découverte  de  nombre  d'articles  éparpillés  ça  et  là  par  le 
vent,  jusqu'à  une  distance  d'environ  deux  milles  sur  le  champ  de  glace. 

"Il  fallut  alors  s'appliquer  à  rendre  le  hangar  aussi  habitable  que  possible,  et  l'on  pro- 
céda à  la  construction  de  couchettes  en  bois  et  à  l'installation  du  fourneau  de  cuisine  appar- 
tenant aux  quartiers  généraux,  à  la  place  de  la  fournaise  détruite  dans  l'incen  lie. 
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"Peu  de  temps  après  qu'on  eût  établi  des  quartiers  dans  le  hangar,  il  se  produisit  un 
incident  qui  aurait  pu  avoir  des  suites  fatales.  En  cherchant  à  installer  le  fourneau  de  cuisine, 
il  fut  impossible  de  trouver  certains  'articles  nécessaires  qui  étaient  restés  enfouis  sous  plusieurs 
pieds  de  neige  et,  par  conséquent,  on  dut  avoir  recours  à  de  vieux  appareils  sauvés  de 
l'incendie.  Dans  la  nuit  du  26  février,  alors  que  tout  le  personnel  était  au  lit,  l'un  des  mem- 
bres du  détachement,  le  constable  Lee,  étant  occupé  à  lire  à  la  lumière  d'une  bougie,  re- 
marqua que  la  lumière  s'affaiblissait  et  menaçait  de  s'éteindre.  Les  autres  membres  du 
personnel  étaient  alors  endormis.  Pris  d'étourdissement  le  constable  Lee  alla  au.  poêle  et 
ensuite  se  sentant  indisposé,  ouvrit  la  porte  du  bâtiment  toute  grande  et  tomba  évanoui 
sur  le  banc  de  neige,  à  l'extérieur.  Sa  chute  réveilla  lie  caporal  Michelson  et  le  constable 
Anstead  qui  s'efforcèrent  de  ramener  le  constable  Lee  à  l'intérieur  quand,  tout  à  coup,  le 
caporal  Mitchelson  tomba  à  la  renverse  sur  le  plancher.  Croyant  que  le  même  sort  allait 
aussi  lui  arriver,  le  gendarme  Anstead  se  précipita  au  dehors  et,  au  bout  de  quelque  minutes, 
se  sentit  assez  bien  pour  porter  secours  à  ses  compagnons.  Le  gaz  délétère  s'évada  bientôt 
du  bâtiment  et,  en  quelques  minutes,  les  hommes  ne  s'en  portèrent  pas  plus  anal  pour  leur 
expérience.  Le  feu  fut  immédiatement  éteint,  après  quoi  on  retrouva  les  parties  du  poêle 
que  l'on  avait  cherchées. 

"Bien  que  les  mois  de  février  et  mars  aient  été  excessivement  froids — une  température 
de  55  degrés  au-dessous  de  zéro  ayant  été  enregistrée  le  lendemain  de  l'incendie — le  personnel 
trouva  tout  le  confort  voulu  dans  ses  quartiers  provisoires.  Bien  qu'engourdis  par  le  froid, 
un  ou  deux  officiers  furent  continuellement  tenus  en  patrouille.  Il  s'écoula  un  intervalle  de 
28  jours,  que  l'on  pasea  dans  le  hangar  en  question,  jusqu'à  l'arrivée  du  navire." 

Les  Esquimaux  qui  hivernèrent  au  poste  étaient  venus  du  Groenland.  Il 
convient  ici  de  signaler  un  passage  du  rapport  du  caporal  Michelson: 

"Les  deux  familles  de  naturels  amenées  d'Etah,  région  nord  du  Groenland,  pour  servir 
au  poste,  ont  travaillé  avec  fidélité  et  intelligence  durant  tout  l'exercice  et,  en 
dépit  de  leur  séparation  de  leur  propre  tribu,  ont  paru  heureuses  et  satisfaites.  Il  n'est 
survenu  aucun  cas  de  maladie  chez  les  aborigènes,  leur  excellent  état  de  santé  résultant  sans 
doute  de  leur  belle  propreté  et  de  leur  meilleure  connaissance  des  principes  élémentaires  de 
l'hygiène.  Autant  qu'on  en  puisse  juger  par  notre  contact  avec  ces  quelques  familles,  les 
mœurs  de  ces  aborigènes  sont  de  beaucoup  supérieures  à  celles  des  naturels  de  la  terre  de 
Baffin. 

"Ces  Sauvages  se  sont  déclarés  absolument  satisfaits  de  leur  terme  d'engagement,  tant 
au  point  de  vue  de  leur  traitement  que  de  leurs  émoluments.  Il  se  sont  dits  prêts  à  continuer 
leurs  services,  à  l'emploi  de  la  Royale  Gendarmerie  canadienne." 

Au  cours  de  leur  période  d'isolement,  le  personnel  de  ce  poste  a  effectué  un 
certain  nombre  de  patrouilles  et  surveillé  une  partie  du  littoral.  On  a  fait  la 
découverte  de  documents  laissés  par  le  capitaine  Sverdrup. 

CONTRIBUTIONS    AUX    RECHERCHES    ANTHROPOLOGIQUES 

Avant  de  quitter  ces  régions  arctiques  du  nord-est,  il  convient  de  faire  men- 
tion des  services  que  nos  détachements  sont  en  mesure  de  rendre,  à  l'occasion,  à 
la  cause  des  recherches  scientifiques.  Au  cours  de  l'exercice  1923-24,  les  mem- 
bres de  notre  personnel  stationnant  à  Pond's  Inlet  ont  recueilli  environ  trente 
spécimens  de  plantes  et  à  peu  près  cinquante  spécimens  entomologiques.  En 
outre,  ils  ont  excavé  deux  anciens  iglous  esquimaux.  Dans  son  rapport,  le 
sergent  d'état-major  Joy  fait  la  constatation  suivante: 

"Dans  le  premier  de  ces  iglous,  on  fit  la  découverte  de  167  spécimens  d'outils  esquimaux 
et  articles  divers  d'ivoire  ouvré.  Ces  objets  furent  numérotés  par  ordre  et  l'on  garda  un 
registre  de  la  profondeur  et  du  lieu  exact  ou  ces  divers  articles  ont  été  trouvés  dans  l'iglou. 
Le  second  iglou  que  j'ai  excavé,  avec  l'aide  du  constable  Must,  a  rendu  527  spécimens,  com- 
prenant plusieurs  crânes  humains,  dont  la  plupart  étaient  en  excellent  état  de  conservation. 
Ces  derniers  ont  également  été  numérotés  et  enregistrés,  et  toute  la  collection  a  été  envoyée 
au  musée,  sur  les  instructions  du  commissaire  adjoint." 

Le  chef  du  service  de  l'anthropologie  du  Musée  Victoria,  en  m'offrant  ses 
remerciements  pour  ces  objets  d'anthropologie,  les  a  décrits  comme  de  magnifi- 
ques spécimens,  et,  à  ce  sujet,  ajoute: 

"Ces  spécimens  ont  été  conditionnés  par  notre  préparateur  et  comptent  au  nombre  des 
apports  les  plus  estimés  que  le  service  de  l'anthropologie  ait  reçus  depuis  que  j'en  ai  pris 
la  direction,  en  1910.  Le  soin  qui  a  été  apporté  à  la  préparation  de  cette  collection  peut 
être  qualifié  d'extraordinaire,  et  l'on  ne  saurait  en  faire  de  trop  grands  éloges."     . 
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Le  personnel  de  Craig  Harbour  a  trouvé  les  ruines  de  plusieurs  habitations 
anciennement  occupées  par  les  Esquimaux  et  a  pratiqué  plusieurs  excavations. 

PORT  BURWELL 

Le  sergent  J.  F.  Wright  a  passé  un  paisible  hiver  à  Port  Burwell.  Le 
principal  incident  qui  a  marqué  son  hivernement  a  été  l'organisation  d'une 
patrouille,  au  mois  de  mars,  jusqu'à  la  rivière  George,  soit  un  trajet  de  300  milles. 
Je  dois  citer  ici  un  passage  du  rapport  du  sergent  White,  qui  jette  certaine 
lumière  sur  les  conditions  afférentes  aux  régions  du  nord  : 

"A  une  heure  de  l'après-midi,  nous  atteignîmes  une  étendue  couverte  d'arbustes 
rabougris  où  nous  avons  colilationné.  Cet  endroit  marque  la  limite  nord  de  la  région  boisée 
du  littoral  de  PUngava.  Ce  sont  les  premiers  arbres  que  j'ai  rencontrés  sur  ma  route  depuis 
mon  arrivée  dans  le  nord,  il  y  a  quatre  ans."' 

CHESTERFIELD  INLET 

Nous  avons  transporté  nos  quartiers  généraux  pour  le  contrôle  de  la  région 
nord  de  la  Baie  d'Hudson,  de  Churchill  à  Chesterfield  Inlet.  De  cet  endroit, 
nous  dirigeons  des  patrouilles  vers  le  sud  de  Churchill,  vers  l'ouest  de  Baker 
Lake,  et  vers  le  nord  de  Fullerton.  isTous  les  étendrons  probablement  bientôt 
jusqu'à  Repuise  Bay.  Nous  maintenons  à  Fullerton  et  à  Baker  Lake  des  caser- 
nes que  nous  avons  visitées.  Le  caporal  O.  G.  Petty,  qui  a  passé  quelques 
semaines  à  Fullerton,  aux  mois  de  février  et  mars,  constate  la  rareté  du 
caribou,  qui  a  déjà  été  observée  en  plusieurs  points  des  régions  septentrionales 
et  qui  est  de  mauvais  augure.  Au  mois  de  mars,  une  famille  d'Esquimaux  que 
nous  connaissions  a  été  entraînée  à  la  dérive  et  s'est  perdue  sur  la  mer,  dans 
une  expédition  de  chasse  aux  phoques  sur  la  banquise.  Dès  le  début  de  l'année, 
une  autre  famille  a  été  entraînée  à  la  dérive  de  la  même  façon,  mais  elle  a  été 
sauvée  par  l'atterrissage  de  la  banquise. 

LE  SOUS-DISTRICT  ARCTIQUE 

Dans  son  rapport,  en  date  du  30  juin  1924,  l'inspecteur  S.  T.  Wood  signale 
que  le  meurtre  présumé  de  Hik-tak  par  Komeuk,  dont  il  a  été  fait  mention  dans 
le  rapport  de  l'année  1922,  fait  actuellement  le  sujet  d'une  enquête  par  le 
détachement  de  Tree  River.  Il  écrit: 

"Il  a  été  obtenu  du  fils  d'Hik-tak  une  déclaration  qui  constitue  une  forte  preuve  circons- 
tancielle contre  Komeuk.  Ce  dernier,  de  même  que  l'épouse  de  la  victime,  sont  actuellement 
sur  le  continent,  et  seront  interrogés  à  leur  retour  à  la  côte,  au  printemps  prochain." 

L'inspecteur  Wood  fait  aussi  mention  du  meurtre  présumé  d'Ook-pa-tow-yak 
par  E-ter-goo-yak,  près  du  Lac  Baker,  lequel  a  été  relaté  dans  le  rapport  de 
l'année  1923.  Lors  de  la  préparation  de  ce  rapport,  l'accusé  était  sur  la  pénin- 
sule Adélaïde.  Il  a  été  constaté  deux  nouvelles  causes  dont  l'une  fait  l'objet  de 
la  mention  suivante: 

"L'enlèvement  de  la  femme  aborigène  Napnaikuk,  par  l'Esquimau  Naofalik,  au  cours 
de  l'hiver  1922-23,  a  fait  l'objet  d'une  plainte  de  la  part  de  l'époux  de  la  victime.  Inorajuk, 
le  conjoint,  de  l'île  King-William,  accompagné  d'autres  personnes,  alla  à  la  rencontre  d'un 
trafiquant  aborigène,  près  de  l'île  Lind.  A  cet  endroit  Naofalik,  l'accusé,  et  les  membres  de 
son  parti,  s'emparèrent  de  force  de  cette  femme.  Naofalik  et  cette  dernière  habitent  main- 
tenant à  la  Baie  Cambridige.  Le  constable  Brockic  est  actuellement  à  faire  une  patrouille 
à  cet  endroit,  en  vue  de  localiser  et  de  ramener  cette  femme.  L'on  craint  cependant  beau- 
coup de  difficultés  et  de  pertes  de  vie,  à  moins  que  la  police  ne  prenne  à  ce  sujet  des 
mesures  immédiates." 

Traitant  de  la  question  du  gibier,  pour  la  saison  d'hiver  1923-24,  l'inspecteur 
Wood  écrit: 

"L'absence  totale  du  caribou  dans  le  golfe  Coronation,  qui  a  été  constatée  depuis  les 
deux  dernières  années,  cause  beaucoup  de  misère  chez  les  Esquimaux  et  il  a  été  rapporté 
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plusieurs  cas  de  famine.  La  situation  est  considérée  comme  sérieuse,  si  l'on  tient  compte 
que  l'Esquimau  tire  du  caribou  le  vêtement,  la  literie,  un  abri  pour  les  mois  d'été  et  divers 
objets,  et,  en  certaines  saisons,  tous  ses  articles  d'alimentation.  L'établissement  de  postes 
pour  la  traite  des  fourrures  sur  les  routes  de  la  migration  semestrielle  d'aller  et  retour  du 
caribou  aux  îles  du  nord,  et  à  l'île  Victoria  en  particulier,  a  chassé  ce  gibier  vers  d'autres 
régions.  De  fait,  les  rapports  constatent  que  le  caribou  augmente  en  nombre  dans  les  régions 
est  et  ouest  du  golfe  Coronation. 

"Il  ressort  des  renseignements  reçus  tout  récemment  qu'il  serait  opportun  d'étendre  la 
réserve  de  Backs  River  vers  l'est,  de  façon  à  comprendre  la  région  qui  s'étend  au  nord  et  à 
l'ouest  de  Chesterfield  Inlet,  et  à  inclure  aussi  les  péninsules  de  Boothia  et  de  Melville,  de 
même  que  plusieurs  îles  situées  au  nord  de  cette  région.  Cette  contrée  est  décrite  comme 
l'habitat  idéal  du  caribou,  du  bœuf  musqué  et,  de  fait,  de  tout  le  gibier,  et  constitue  une 
région  riche  pour  les  naturels.  Il  est  absolument  nécessaire  d'y  interdire  l'établissement  de 
postes  pour  la  traite  des  fourrures  et  d'en  défendre  l'accès  aux  chasseurs  de  race  blanche. 
Plusieurs  trafiquants  et  chasseurs  de  race  blanche  se  dirigeaient,  l'été  dernier,  vers  la  pénin- 
sule Boothia." 

Il  ajoute  que  ces  chasseurs  de  race  blanche  ont  très  mal  réussi  le  long  de  la 
côte.    Sous  le  rapport  des  Esquimaux  et  des  Indiens,  il  dit: 

"Il  ne  s'est  présenté  aucun  cas  de  maladie,  à  l'exception  d'une  épidémie  de  grippe,  qui  a 
sévi  ce  printemps,  tant  chez  les  aborigènes  que  chez  les  blancs,  un  peu  partout. 

"Il  a  été  constaté  plusieurs  cas  de  décès  dus  à  la  famine,  chez  les  naturels  du  golfe  Coro- 
nation, en  raison  de  l'absence  du  caribou.    Chez  les  Esquimaux  de  l'ouest,  le  chiffre  des  nais- 
sances a  excédé  celui  des  décès  d'une  façon  assez  remarquable." 
En  outre,  il  a  été  remarqué: 

"M.  T.  Gordon,  traficant  de  la  Pointe  Démarcation,  de  l'autre  côté  de  la  frontière,  a 
rapporté  150  têtes  de  daims  de  la  Pointe  Barrow,  l'automne  dernier;  ces  animaux  se  trou- 
vent maintenant  près  de  son  poste  et  sont  en  excellent  état.  Une  école  et  une  station 
d'élevage  des  daims,  sous  le  contrôle  du  gouvernement  des  Etats-Unis,  doivent  être  établies 
dans  cette  région." 

On  a  effectué  dans  ce  district  des  expéditions  sur  une  distance  d'au-delà  de 
4,000  milles.  Au  cours  de  l'une  de  ces  expéditions,  faite  par  l'inspecteur  Wood, 
de  l'île  Herschel  à  Aklavik,  au  mois  de  février,  il  a  été  enregistré  une  tempéra- 
ture de  65  au-dessous  de  zéro.    L'inspecteur  fait  la  constation  suivante: 

"Il  n'est  survenu,  au  cours  de  cette  expédition,  aucun  incident  notable,  sauf  la  tempé- 
rature excessivement  froide,  qui  a  sévi  au  cours  de  cette  période,  et  qui  a  tout  particulière- 
ment affecté  les  chiens;  ces  derniers  ont  souffert  d'affections  pulmonaires  causant  des  hémor- 
ragies. La  température,  durant  cet  intervalle,  a  été  la  plus  froide  que  j'aie  vue  encore  depuis 
cinq  ans;  elle  a  été  extraordinairement  basse  dans  cette  région." 

LE  SOUS-DISTRICT  DU  FLEUVE  MACKENZIE 

Le  sous-district  du  fleuve  Mackenzie  a  été  le  théâtre  d'expéditions,  de  voya- 
ges d'inspection  et  de  travaux  de  patrouille  considérables.  En  outre,  les  cons- 
tatées ont  fourni  à  l'agent  des  Sauvages  préposé  au  paiement  des  sommes 
stipulées  au  traité,  plusieurs  escortes,  et  les  sous-officiers  et  constatées  ont 
effectué  des  expéditions  dont  la  distance  totale  s'est  élevée  à  environ  11,500 
milles.  Une  grande  partie  de  cette  distance  a  été  parcourue  en  vapeurs,  en 
canots- automobiles,  en  canots  ordinaires,  et,  environ  2,000  milles  de  ce  trajet, 
en  traîneaux.  L'inspecteur  G.  F.  Fletcher,  préposé  au  commandement  du  sous- 
district,  a  fait  deux  tournées  d'inspection,  l'une  au  cours  de  l'hiver  et  l'autre 
pendant  l'été. 

L'inspecteur  H.  L.  Fraser  a  accompli  deux  voyages  au  cours  de  l'été,  le 
premier  à  partir  des  quartiers  généraux  du  sous-district  de  Fort  Smith  jusqu'à 
Rae,  et  le  second  du  poste  de  Fort  Smith  à  Rae,  dans  la  direction  du  lac  du 
Grand  Ours,  le  long  d'une  chaîne  de  rivières  et  de  petits  lacs,  jusqu'à  rétendue 
d'eau  décrite  sur  la  carte  sous  le  nom  de  "lac  Ste-Croix",  mais  connue  des 
Indiens  sous  le  nom  de  "lac  Simitu",  signifiant,  en  langue  sauvage,  "lac  de  mon 
filet".  L'objet  de  cette  expédition  a  été  d'établir  une  cache  de  provisions  pour 
faciliter  un  trajet  qu'on  a  l'intention  d'effectuer  au  lac  du  Grand  Ours,  en  vue 
de  s'assurer  si  la  côte  du  golfe  Coronation  est  accessible  par  cette  direction. 


RAPPORT  DU  COMMISSAIRE  45 

DOC.   PARLEMENTAIRE  No  21 

L'inspecteur  Fleteher  a  fait,  en  traîneaux,  un  voyage  d'inspection  dont  le  par- 
cours s'est  élevé  à  1,128  milles.  Son  inspection  d'été,  qui  a  été  accomplie  prin- 
cipalement par  vapeur  représente  un  trajet  de  1,982  milles.  La  longueur  des 
deux  parcours  exécutés  par  l'inspecteur  Fraser,  au  cours  de  l'été,  s'est  chiffrée 
à  1,074  et  1,414  milles,  respectivement. 

L'expédition  d'hiver  de  l'inspecteur  Fleteher  a  été  commencée  le  8  janvier 
et  s'est  terminée  le  10  avril.  Voici  un  extrait  de  son  rapport  sur  les  conditions 
qu'il  a  observées: 

"J'ai  trouvé  les  Indiens  dans  une  situation  de  bien-être  excellente;  ils  n'ont  eu  à  souf- 
frir que  de  très  peu  de  maladie)  et  de  misère.  La  chasse  aux  animaux  à  fourrure,  cette  année, 
a  été  assez  bonne;  celle  de  la  martre  a.  été  très  considérable,  tout  particulièrement  dans  les 
parages  de  la  rivière  des  Esclaves  et  de  Fort  Résolution.  Les  chasseurs  au  piège  ont  été 
avertis  de  suspendre  leurs  opérations  sur  la  nouvelle  réserve  de  gibier  située  sur  la  rivière 
des  Esclaves.  Le  caribou  s'est  rencontré  plus  loin  vers  l'ouest,  cette  année,  que  par  les 
années  passées,  et,  en  conséquence,  la  chair  de  caribou  a  été  assez  abondante  dans  les  forts. 

"Les  rapports  reçus  de  Fort  Rae  et  de  l'extrémité  est  du  Grand  Lac  des  Esclaves  consta- 
tent l'absence  presque  totale  de  renards  blancs  cette  année.  L'an  dernier,  un  grand  nombre 
de  ces  animaux  ont  été  pris  au  piège  dans  ces  parages,  mais  cette  année  ils  semblent  avoir 
disparu  de  la  région.  Vingt-neuf  "trappeurs",  de  race  blanche,  sont  engagés  à  la  chasse  autour 
de  Fort  Résolution,  entre  Little  Bufïalo  et  le  lac  Artillerie.  Le  nombre  de  ces  chasseurs  aug- 
mente chaque  année  et  leur  présence  dans  cette  localité  tend  à  accroître  notre  tâche  d'une 
façon  considérable.  Il  ne  s'est  accompli  aucuns  travaux  miniers  dans  les  Territoires  du  Nord- 
Ouest,  cet  hiver,  toutes  les  compagnies  ayant  fermé  leurs  portes,  du  moins  provisoirement. 
Il  n'a  pas  été  constaté  de  difficultés  entre  les  Indiens  et  les  "trappeurs"  de  race  blanche.  Je 
suis  d'avis  que  l'établissement  de  réserves  à  gibier,  sur  lesquelles  ne  sont  admis  que  les 
Indiens,  contribuera  à  diminuer  les  occasions  de  mésintelligence  entre  les  blancs  et  les 
sauvages. 

"Nos  détachements  ont  été  très  occupés  à  leurs  travaux  de  patrouille  durant  tout  l'hiver 
et  les  nouveaux  postes  qui  doivent  être  établis  cette  année  vont  permettre  de  parcourir  le 
pays  d'une  façon  plus  complète  en  hiver  que  nous  ayons  pu  le  faire  avec  l'aide  de  nos  postes 
actuels.  Je  compte  aujourd'hui  dans  mes  effectifs  un  beau  groupe  de  patrouilleurs  affectés 
aux  opérations  d'hiver,  et  qui  peuvent  accomplir  de  longs  trajets  et  voir  à  leur  propre  subsis- 
tance et  à  celle  des  chiens." 

Le  voyage  d'été  de  l'inspecteur  Fleteher  a  duré  du  24  juin  au  20  juillet.  Ce 
dernier  fournit  dans  son  rapport  des  données  intéressantes  sur  les  divers  postes 
qu'il  a  visités  dans  la  région  du  fleuve  Mackenzie.  J'en  extrais  la  note  suivante 
sur  les  environs  de  la  rivière  Liard: 

"La  région  de  la  rivière  Liard  se  remplit  rapidement  de  "trappeurs"  et  de  prospecteurs 
de  race  blanche.  Cette  contrée  est  réputée  comme  l'une  des  plus  riches  en  fourrures  des 
régions  du  nord.  La  chasse  à  la  fouine  par  les  "trappeurs"  a  donné  de  bons  apports  l'an 
dernier.  Cet  animal  produit  la  fourrure  la  plus  haut  cotée  de  toutes  celles  que  l'on  peut 
obtenir  en  assez  grande  abondance.  Il  a  été  rumeur,  depuis  plusieurs  années,  de  la  découverte 
de  gisements  d'or  dans  la  région  des  rivières  Liard  et  Nahanni  Sud.  Cette  dernière  est 
tributaire  de  la  Liard.  Des  prospecteurs  sont  à  l'œuvre  dans  cette  région  et  semblent  croire 
à  la  possibilité  de  découvrir  des  placers,  dans  un  avenir  prochain.  Il  s'est  produit  plusieurs 
poussées  de  ce  côté,  lesquelles  d'ailleurs  n'ont  produit  que  peu  de  résultats. 

"Notre  poste  du  Fort  Simpson  a  accompli  plusieurs  expéditions,  chaque  année,  aux  Forts 
Liard  et  Nelson  et  il  a  visité,  aussi  souvent  que  possible,  les  "trappeurs"  au  cours  de  l'hiver. 
Ces  derniers  ont  contracté  l'habitude  de  se  mettre  en  contact  avec  nos  expéditions  policières, 
en  hiver,  et  je  n'ai  aucun  doute  qu'ils  éprouvent  un  sentiment  de  sécurité  plus  profonde, 
dans  leur  isolement,  du  fait  de  la  présence  des  nôtres  dans  ces  parages.  J'ai  entendu  des 
"trappeurs",  à  qui  des  étrangers  demandaient  s'ils  ne  couraient  pas  de  grands  risques  à  vivre 
ainsi  isolés  des  habitations,  dire  qu'ils  se  sentaient  en  parfaite  sécurité,  car  les  expéditions 
policières  les  visitaient  de  temps  à  autre  pour  s'enquérir  de  leur  état.  J'espère  que,  grâce  à 
l'augmentation  de  notre  effectif,  nous  pourrons  accorder  plus  de  soin  que  par  le  passé  à  ce 
côté  caractéristique  de  notre  travail  dans  les  régions  du  nord,  lequel,  vous  l'admettrez  comme 
moi,  est  d'une  utilité  et  d'une  importance  que  l'on  ne  saurait  ignorer." 

L'inspecteur  Eames  a  été  laissé  à  Norman,  au  commandement  du  poste  sta- 
tionnant à  cet  endroit.  L'inspecteur  Fleteher  fait  la  remarque  qu'il  serait  utile 
d'avoir  un  juge  de  paix  en  cette  localité.  Il  a  été  établi  un  nouveau  poste  à 
Bonne-Espérance  où  l'on  a  choisi  un  site  convenable  et  érigé  les  édifices  néces- 
saires. 
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L'expédition  effectuée  précédemment  par  l'inspecteur  Fraser  avait  pour 
but  d'établir  le  nouveau  poste  de  Rae.  Ayant  quitté  Port  Smith  le  24  juin,  il  se 
transporta  par  vapeur  à  Résolution  qu'il  atteignit  le  lendemain.  Il  laissa  le 
vapeur  à  cet  endroit  et  poursuivit  sa  route  en  canot-automobile  à  travers  le 
Grand  Lac  des  Esclaves,  remontant  le  bras  droit  de  ce  cours  d'eau  jusqu'à  Rae, 
où  il  fit  le  choix  d'un  emplacement  sur  l'un  des  trois  îlots  où  se  trouve  situé  le  poste 
à  l'heure  actuelle.  Il  procéda  immédiatement  à  la  construction  des  bâtiments.  Dès 
les  premiers  jours  de  juillet  eut  lieu  rassemblée  annuelle  des  Indiens.  L'inspec- 
teur Fraser  en  fait  la  mention  suivante  dans  son  journal: 

"2  juillet.  Vent  impétueux  toute  la  journée.  Impossible  de  voyager  sur  la  rivière 
Liard.  Un  nouveau  contingent  d'Indiens  est  arrivé  aujourd'hui.  Les  naturels  de  cette  région 
se  servent  de  canots  très  étroits  et  semblent  pouvoir  voyager  dans  n'importe  quelle  condition 
atmosphérique.  Il  est  étonnant  que  ces  frêles  embarcations  ne  chavirent  pas.  Il  est  à  re- 
marquer que  les  Indiens  originaires  de  la  région  sud  du  fort  sont  bien  plus  prospères  que 
ceux  des  solitudes  désertiques  du  nord.  Les  femmes  et  les  enfants  des  premiers  sont  très 
bien  vêtus,  tandis  que  les  autres  sont  très  malpropres  et  déguenillés. 

"3  juillet.  Il  est  arrivé  ce  matin  71  canots  remplis  d'Indiens,  venus  de  la  tête  du  lac.  Ils 
arrivèrent  ici  en  une  seule  et  grande  flotille.  La  plupart  de  leurs  canots  étaient  pourvus  de 
petites  voiles  carrées  tandis  que  d'autres  déployaient  des  couvertures  de  lit  de  forme  carrée 
et  rayées,  en  guise  de  voile.  Leurs  pagaies  flamboyaient  au  soleil;  ils  firent  une  impression 
très  remarquable.  Comme  ils  approchèrent  du  fort,  ils  tirèrent  plusieurs  coups  de  feu  aux- 
quels les  Indiens  de  la  rive  répondirent.  Ces  Indiens  étaient  venus  principalement  du  district 
du  lac  Martin,  bien  que  certains  d'entre  eux  fussent  partis  des  rives  éloignées  du  Grand  lac 
des  Esclaves." 

Lors  de  sa  seconde  visite,  l'inspecteur  Fraser  se  rendit  à  Rae  en  bateau  à 
vapeur  et  en  canot-automobile,  comme  auparavant;  il  quitta  Rae  le  6  août,  en 
canot,  où  il  revint  le  17  août,  après  avoir  parcouru  une  distance  de  318  milles 
par  les  rivières  et  les  lacs.  Cette  expédition  ayant  été  accomplie  dans  une 
région  peu  fréquentée,  il  convient  de  citer  certains  extraits  quelque  peu  élaborés 
du  rapport  général  de  l'inspecteur  Fraser,  qui  se  trouve  à  l'appendice  "A".  En 
outre  de  ces  longs  parcours  il  a  été  exécuté  plusieurs  patrouilles  dans  le  sous- 
district.  Leur  nombre  s'élève  à  environ  25.  L'une  d'elles,  effectuée  par  le 
caporal  F.  Cook,  de  Fitzergerald,  au  district  du  Lac  Lady  Grey,  à  la  lisière  du 
désert,  a  donné  lieu  à  quelques  remarques  sur  la  conservation  du  gibier,  par  le 
sous-officier  qui  en  a  été  chargé: 

"Les  Indiens  qui  habitent  cette  partie  du  pays  sont  désignés  sous  le  nom  de  "mangeurs 
de  caribou''.  Ils  comprennent  12  familles  que  j'ai  visitées,  sauf  une,  qui  a  été  approchée  par 
quelques  Indiens.  Ces  gens  sont  tous  en  bonne  santé,  ont  de  la  viande  en  abondance  et 
leur  approvisionnement  de  fourrure  a  été  satisfaisant.  Ces  Indiens  viennent  au  fort  une 
fois  l'an  pour  y  toucher  leurs  allocations  et  restent  sur  leur  domaine  de  chasse  le  reste  du 
temps.  J'ai  appris  de  ces  derniers  que  le  caribou  avait  été  cette  année,  en  plus  grand  nombre 
que  d'habitude  et  que,  contrairement  à  sa  coutume,  il  était  venu  du  nord-est,  sa  route  ordi- 
naire étant  du  nord-ouest.  Il  y  en  avait  en  très  grand  nombre  lorsque  notre  expédition  s'est 
rendue  à  environ  100  milles  de  Fitzgerald,  mais  comme  ce  voyage  a  été  effectué  principale- 
ment sur  les  lacs,  bien  que  nous  vîmes  beaucoup  de  pistes,  nous  n'avons  aperçu  que  24  de  ces 
animaux,  car  le  caribou  ne  se  tient  pas  près  des  lacs,  mais  s'enfonce  dans  les  bois.  J'eus 
l'occasion  de  persuader  les  Indiens  de  l'importance  de  la  protection  du  caribou.  Ils  admirent 
eux-mêmes  que  le  caribou  n'est  pas  en  aussi  grand  nombre  que  par  le  passé  mais  prétendirent 
qu'il  leur  est  nécessaire  parfois,  et  surtout  en  été,  d'abattre  des  femelles  pour  en  tirer  leurs 
vêtements.  Bien  qu'ils  fassent  usage,  en  général,  de  la  chair  de  ces  animaux,  il  arrive  par- 
fois, dans  les  solitudes  désertiques  qui  n'offrent  que  des  moyens  de  transport  difficultueux, 
qu'ils  aient  à  laisser  en  arrière  les  carcasses  de  ces  animaux.  Ils  nous  promirent  de  faire  tout 
leur  possible  pour  ne  pas  tuer  ces  animaux,  à  moins  d'être  forcés  de  le  faire  pour  se  procurer 
leur  subsistance  et  des  vêtements.  Le  caribou  s'est  rencontré  en  abondance  dans  le  district 
du  lac  Lady  Grey." 

Dans  ces  commentaires  sur  la  traite  des  fourrures,  le  caporal  L.  M.  L. 
Walter,  qui  est  parti  en  expédition  de  Fort  Smith,  remarque  que  les  moufettes 
(skunks)  tendent  à  augmenter  en  nombre  et  détruisent  beaucoup  de  gibier  à 
plume  ainsi  que  leurs  œufs,  chaque  printemps.    Il  ajoute: 
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"J'ai  constaté  moi-imême  'la  chose.  La  grande  majorité  des  "trappeurs"  ne  se  donnent  pas 
la  peine  de  capturer  les  moufettes,  en  raison  du  prix  peu  élevé  de  leur  fourrure,  et  de  la 
besogne  peu  agréable  de  les  écorcher.  Vu  que  leur  nombre  tend  à  s'accroître  dans  le  pays, 
il  serait  bon,  je  crois,  d'accorder  une  prime  pour  encourager  leur  capture." 

Les  querelles  survenues  entre  les  "trappeurs"  ont  donné  lieu  à  plusieurs 
expéditions.  Dans  l'un  de  ces  cas,  le  constable  chargé  de  l'enquête  a  été  très 
habile,  et,  dans  un  autre  cas,  il  a  été  constaté  que  deux  hommes,  habitant  des 
cabanes  distantes  de  quelques  verges  seulement,  étaient  en  mauvais  termes,  et 
ne  se  visitaient  pas,  bien  que  très  éloignés  de  la  civilisation. 


Il  a  été  accompli  cette  année,  comme  d'habitude,  des  voyages  dans  certaines 
parties  de  la  division  "G" — Alberta-Nord  et  les  Territoires  du  Nord-Ouest — au 
sud  de  la  sous-division  de  l'Arctic  et  de  la  Rivière  Mackenzie.  >  L'incident  le 
plus  remarquable  de  cette  expédition  a  été  le  trajet  accompli  par  le  ser- 
gent H.  Thorne,  d'Edmonton  à  l'île  Herchel.  Ce  voyage  eut  pour  objet  le 
procès  des  deux  Esquimaux  Alikomiak  et  Tatamigana.  On  décida  de  ne  pas 
s'occuper  des  cas  comportant  la  peine  capitale,  surtout  à  une  époque  où  les 
facilités  de  communication  des  mois  d'été  n'existaient  plus  et  où  les  sentiers  d'hiver 
sur  la  rivière  Mackenzie  étaient  encore  impraticables,  de  sorte  que  l'on  dut 
effectuer  le  trajet  par  voie  détournée.  Le  sergent  Thorne  quitta  Edmon- 
ton  le  5  octobre,  pour  l'Alaska,  par  voie  de  Vancouver  et  de  Seattle. 
En  arrrivant  à  Fairbanks,  dans  ce  territoire,  il  a  été  beaucoup  retardé 
par  une  température  peu  propice,  et  par  l'absence  de  neige,  de  glace,  de  bateau  et 
d'aucuns  moyens  de  communication.  Le  7  novembre,  il  atteignit  Circle  et  après 
avoir  essuyé  plusieurs  retards  à  cet  endroit,  il  se  rendit  en  traîneaux  à  Fort 
Yukon,  par  voie  de  Birch  Creek,  après  avoir  parcouru  la  distance  de  150  milles 
qui  sépare  ces  deux  endroits,  accomplissant  ainsi  le  trajet  en  deux  jours  environ. 
Il  arriva  donc  le  18  novembre.  Il  quitta  le  Fort  Yukon  le  20  novembre,  attei- 
gnit Rampart  House  le  26  novembre,  et,  de  là,  se  rendit  à  l'île  Herschel,  où  il 
arriva  à  deux  heures  et  quart  de  l'après-midi,  le  6  décembre.  Il  demeura  à  cet 
endroit  jusqu'au  19  février,  d'où  il  retourna,  par  la  même  route,  à  Edmonton 
où  il  arriva  le  3  avril  1924.  La  durée  de  ce  voyage  a  été  de  75  jours  et  la  dis- 
tants totale  parcourue  a  été  de  7,493  milles,  dont  3,800  milles  environ  par 
vapeur,  2,398  par  rail,  1,025  en  traîneaux  et  270  milles  en  diligence. 

PATROUILLE  DES   REGIONS    SUPERIEURES   DE   LA   RIVIERE   LIARD 

Il  convient  de  faire  mention  de  l'expédition  accomplie  par  l'inspecteur  T.  V. 
S.  Wunsch,  dans  le  nord  de  la  Colombie-Britannique,  au  sujet  du  meurtre  pré- 
sumé d'un  bambin  indien  nommé  Wasetla  ou  Atol,  connu  des  blancs  sous  le  nom 
de  Moccasin.  Cette  affaire,  qui  eut  lieu  dans  les  régions  supérieures  de  la  rivière 
Liard,  endroit  très  isolé  et  d'accès  difficile,  tire  son  origine  de  la  crainte  des 
sorciers  nourrie  par  certains  Indiens  nomades  du  type  primitif.  C'est  l'opinion 
des  quelques  blancs  qui  habitent  ces  parages  que  cette  superstition  a  donné  lieu 
à  nombre  de  pratiques  cruelles.  Atol  trouva  la  mort  en  mars  1923,  au  banc  des 
Trente-Milies,  sur  la  rivière  Liard.  En  septembre  de  la  même  année,  un  blanc 
habitant  sur  la  Liard  communiqua  à  M.  W.  Scott  Simpson,  agent  des  Sauvages 
de  l'agence  Stikine,  ses  soupçons  sur  l'existence  d'un  crime.  En  novembre  1923, 
le  surintendant  J.  H.  McMullen,  du  service  de  la  police  provinciale,  demanda 
si  la  Royale  Gendarmerie  pouvait  procéder  à  l'institution  d'une  enquête  à  ce 
sujet.  Après  avoir  considéré  la  chose — car  on  était  incertain  tout  d'abord  de 
pouvoir  atteindre  la  scène  du  meurtre,  par  voie  d'Edmonton,  du  Yukon  ou  de 
la  côte — il  fut  décidé  de  se  rendre  à  cet  endroit  par  cette  dernière  route  et,  en 
juin  1924,  l'inspecteur  Wunsch,  accompagné  de  deux  constables,  se  rendit  de 
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Vancouver  à  Wrangell,  Alaska,  suivit  le  cours  de  la  rivière  Stikine  jusqu'à 
Telegraph  Creek  et,  de  là,  atteignit,  tant  en  canot  qu'à  pied,  la  source  de  la 
rivière  Liard,  par  voie  du  lac  Dease.  Les  Indiens  se  montrèrent  récalcitrants, 
mais  au  cours  de  patientes  recherches  le  cadavre  d'Atol  fut  découvert  et  exhumé; 
plusieurs  confessions  que  l'on  put  obtenir  indiquèrent  qu'il  avait  été  commis  un 
meurtre  d'une  nature  tout  à  fait  cruelle.  Un  Indien  âgé  nommé  Loot  tomba 
malade  et  mourut;  sa  famille  soupçonna  qu'il  avait  été  la  victime  d'un  maléfice. 
A  l'instigation  d'un  Indien  nommé  Big  Alec  qui,  vers  ce  temps-là,  avait  exter- 
miné quatre  de  ses  chiens,  dans  la  croyance  qu'ils  étaient  ensorcelés,  le  malheu- 
reux Atol,  jeune  homme  d'environ  dix-huit  ans,  fut  ligoté  et  abandonné  dans 
la  neige,  en  proie  aux  intempéries.  L'auteur  de  cet  acte  inhumain  était  Edie 
Loot.  sœur  du.  malade  et  épouse  d'un  Indien  nommé  Pea  Eli.  Une  autre  sœur 
du  malade,  nommée  Lucy  Loot,  était  alors  absente  du  camp  et,  à  son  retour,  elle 
brava  la  colère  des  autres  et  libéra  Atol  qui  était  resté  dans  ses  liens  depuis  six 
jours.  Elle  tenta  en  vain  de  le  ramener  à  la  vie.  Il  mourut.  Cinq  Indiens,  Edie, 
Big  Alec,  et  trois  membres  de  la  famille  Loot,  Dan,  Clem  et  Jimmy,  furent 
appréhendés  sous  l'accusation  de  meurtre.  Ils  furent  amenés  et  incarcérés 
dans  la  prison  d'Oakalla.  La  cause  est  actuellement  entre  les  mains  des  autorités 
provinciales. 

Le  trajet  accompli  par  l'inspecteur  Wunsch  fut  très  rapide.  Son  expédition 
quitta  Vancouver  le  14  juin,  arriva  à  Wrangel  le  17  juin,  en  partit  le  même  jour 
et  atteignit  Telegraph  Creek  le  19  juin.  De  cet  endroit  ils  se  dirigèrent  à  pied 
vers  l'embouchure  du  lac  Dease,  où  ils  arrrivèrent  le  27  juin.  Ayant  trouvé  là 
uu  canot  qui  leur  était  destiné,  ils  poursuivirent  leur  route  par  eau  jusqu'à  Liard, 
tout  en  visitant  sur  leur  parcours  les  Indiens  et  les  prospecteurs  situés  à  leur 
portée.  Us  atteignirent  leur  destination  le  19  juillet.  L'inspecteur  Wunsch 
relate  à  ce  sujet,  dans  son  rapport,  ce  qui  suit: 

"Lorsque  nous  arrivâmes  au  poste  il  y  avait  environ  40  Indiens  et  j'ai  fait  une  enquête 
parmi  eux.  Un  homme  du  nom  de  Big  Alec,  qui  avait  déjà  assuré  au  gérant  du  poste  de  la 
Baie  d'Hudson  que  Moccasin  avait  été  assassiné,  refusa  de  confirmer  son  assertion  et  me  dit 
qu'on  avait  mal  interprété  ses  paroles. 

"Les  Indiens  se  montrèrent  très  ennuyés  du  fait  que  nous  n'avions  pas  quitté  le  poste 
concurremment  avec  l'agent,  et  ils  me  déclarèrent  que  nous  nous  causions  des  ennuis  inutiles. 
Aucun  officier  de  police  n'était  venu  dans  cette  région  depuis  1898,  alors  que  l'inspecteur 
Moody  y  fit  une  expédition,  au  service  de  la  gendarmerie  à  cheval  du  Nord-Ouest,  par  voie 
du  Yukon. 

"J'ai  cherché  à  m'assurer  chez  les  Indiens  quels  étaient  ceux  d'entre  eux  qui  avaient 
établi  leur  campement  au  banc  des  Trente  Milles,  durant  l'hiver  1922-23,  endroit  présumé  du 
meurtre  en  question.  Je  rencontrai  beaucoup  d'opposition  et  on  alla,  même  jusqu'à  décharger 
une  arme  à  feu  sur  moi,  du  voisinage  d'un  camp  indien. 

"Le  30  juillet,  je  réussis  à  approcher  Lucy  Loot,  une  indienne,  qui  m'apprit  qu'elle  avait 
trouvé  Moccasin,  les  mains  et  les  pieds  liés,  et  étendu  sur  la  glace  de  la  rivière  au  banc  des 
Trente  Milles.  Elle  le  délia  et  alluma  un  feu,  mais  la  victime  expira  le  même  jour.  Sa 
belle-soeur  Edie,  épouse  de  Pea  Eli,  lui  avait  appris  qu'elle  l'avait  elle-même  ligoté  parce 
qu'il  avait  jeté  un  sort  sur  le  vieux  Loot,  qui  venait  justement  de  mourir.  Elle  refusa  de 
prêter  son  concours  à  Lucy  lorsque  celle-ci  tenta  de  sauver  la  vie  de  Moccasin  et  ses  trois 
frères,  Dan,  Jimmy  et  Clem  l'excitèrent  à  le  laisser  seul.  Lucy  ne  savait  pas  où  le  cadavre 
de  Moccasin  avait  été  inhumé,  mais  elle  croyait  qu'on  avait  creusé  sa  fosse  en  terre  près 
du  campement.  Les  Indiens  m'avaient  déjà  dit  qu'ils  avaient  pratiqué  une  ouverture  dans 
la  glace  et  avaient  abandonné  son  cadavre  à  la  rivière. 

"Toute  la  famille  Loot  avait  quitté  Liard  le  jour  précédent  et  s'était  dirigée,  en  bateau, 
vers  l'embouchure  de  la  rivière  Liard  Rover,  dans  la  direction  du  banc  des  Trente  Milles.  Je 
me  mis  immédiatement  à  leur  poursuite,  accompagné  de  deux  constables  et  d'un  'trappeur' 
de  race  blanche,  du  nom  de  Fred  Allen,  qui  offrit  de  me  guider.  Je  l'acceptai  pour  me  servir 
de  témoin,  au  cas  où  nous  réussissions  à  découvrir  le  cadavre  de  la  victime. 

"Nous  fîmes  la  rencontre  des  trois  fils  Loot,  au  banc  des  Trente  Milles,  mais  Edie  avait 
accompagné  son  mari  dans  les  bois.  Je  dépêchai  le  constable  Neville  à  sa  poursuite  et,  en 
compagnie  du  constable  Martin,  je  me  dirigeai  vers  le  banc  des  Trente  Milles  pour  y  faire 
des  recherches  en  vue  de  découvrir  la  fosse  de  Moccasin. 

"Dans  l'après-midi  du  31  juillet,  je  fis  la  découverte  d'un  trou  que  les  loups  avaient  en 
partie  creusé.    Mais  ils  n'avaient  pu  atteindre  le  cadavre  à  cause  de  la  présence  de  planches 
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dans  la  fosse.  Je  trouvai  tout  près  de  là  une  grossière  croix  de  bois  fichée  en  terre.  Alors 
nous  exhumâmes  le  cadavre  d'un  homme  qui  était  dans  un  état  avancé  de  décomposition. 
Il  avait  été  enterré  dans  un  état  de  congélation  tel  que  ses  genoux  s'étaient  contractés 
jusqu'à  son  menton.  Ses  mains  et  ses  pieds  étaient  dépourvus  de  liens,  mais  étaient  réunis 
ensemble  par  suite  de  la  congélation,  bien  qu'on  eût  enlevé  les  liens  après  sa  mort. 

"Pendant  que  nous  étions  occupés  à  notre  besogne,  Clem  Loot,  accompagné  d'un  autre 
Indien,  Charlie  Macdonald,  descendit  la  rivière  en  canot  et,  dès  qu'ils  eurent  mis  pied  à  terre 
sur  la  berge,  ils  accoururent  vers  nous.  Clem  était  très  surexcité  et  dit  :  'Qui  vous  a  dit  que 
Moccasin  était  enterré  ici?' 

"Je  retournai  au  banc  des  Trente  Milles  et,  le  lendemain,  le  constable _ Nevillle  arriva; 
il  avait  quitté  Edie  et  son  mari  au  banc  des  Douze  Milles.  Je  donnai  instructions  à  la  famille 
Loot  de  retourner  avec  moi  à  Liard  immédiatement,  auquel  endroit  je  désirais  faire  une 
enquête.  Je  n'arrêtai  aucun  d'eux,  vu  que  je  n'avais  pas  d'interprète  pour  leur  expliquer  la 
nature  de  l'accusation. 

"Le  4  août,  le  gendarme  Neville  arrêta  Edie,  Dan,  Jimmy  et  Clem  Loot,  qui  comparu- 
rent devant  moi,  le  même  jour,  pour  enquête  préliminaire.  Je  les  condamnai  à  subir  leur 
procès. 

"Tous  leurs  témoignages  impliquèrent  Big  Alec  dans  cette  affaire.  Le  constable  Neville 
le  plaça  sous  arrêt  et,  le  8  août,  à  la  suite  d'une  enquête  préliminaire,  je  le  condamnai,  lui 
aussi,  à  subir  son  procès." 

L'inspecteur  Wunsch  retourna  alors  avec  ses  prisonniers  et  quitta  Liard  le 
26  août  en  remontant  les  cours  d'eau  qui  s'écoulent  du  lac  Dease.    Il  écrit: 

"Le  9  septembre,  nous  remontâmes,  dans  un  canot-automobile  du  service  de  la  com- 
pagnie de  la  Baie  d'Hudson,  vers  la  source  du  lac.  J'appris  alors  que  quelques  prospecteurs 
nous  avaient  précédés  et  avaient  répandu  la  fausse  rumeur  que  nous  nous  étions  battus  avec 
les  Indiens.  Je  craignis  que  ces  rapports  très  exagérés  fussent  publiés  dans  les  journaux  avant 
que  le  commissaire  ne  reçoive  mon  procès-verbal.  Par  conséquent,  je  laissai  les  prisonniers 
sous  la  garde  des  deux  constables  qui  les  emmenèrent  à  Telegraph  Creek,  par  le  sentier  des 
Soixante-quinze  Milles,  et  je  pris  les  devants.  Je  quittai  la  tête  du  lac  à  10  heures  du  matin, 
le  10  septembre,  et  atteignit  Telegraph  Creek,  à  huit  heures  du  soir,  le  jour  suivant." 

Je  quittai  Telegraph  Creek  le  28  septembre  et  l'expédition  atteignit  Van- 
couver le  9  octobre.  La  longueur  totale  du  trajet  parcouru  a  été  de  2,540  milles, 
dont  1,470  milles  parcourus  par  vapeur,  320  milles  en  canot-automobile,  250 
milles  à  pied  et  500  milles  en  canot  ordinaire  et  chalands. 

Cette  cause,  de  par  sa  nature  même,  a  été  fertile  en  incidents  curieux.  Le 
23  juillet,  l'inspecteur  Wunsch  constata  que  tous  les  blancs  de  cette  région 
étaient  persuadés  que  la  croyance  des  Sauvages  dans  la  sorcellerie  donnait  lieu 
à  beaucoup  de  cruautés.    Il  ajoute: 

"Si  l'on  découvre  qu'une  personne  est  possédée  d'un  esprit  malin,  on  lui  ligote  immédia- 
tement les  mains  et  les  pieds  et  on  l'abandonne  pendant  un  certain  intervalle,  jusqu'à  ce  que 
cet  esprit  malin  l'ait  quittée.  Si  cela  arrive  pendant  l'hiver,  la  mort  s'ensuit.  On  supposa  que 
Moccasin  avait  jeté  un  sort  sur  le  vieux  Loot  et,  en  conséquence  de  son  acte,  on  le  ligota 
pour  un  intervalle  de  six  jours,  au  bout  duquel  il  mourut  par  suite  de  son  exposition  au 
froid. 

"La  croyance  à  la  sorcellerie  est  très  répandue  dans  cette  région.  J'ai  vu  moi-même  une 
jeune  fille  du  nom  de  Madeline  qui  fut  ainsi  ligotée  comme  sorcière  et  qui  en  est  restée 
infirme.  Son  bras  gauche  et  l'un  de  ses  pieds  sont  devenus  invalides.  De  plus,  un  jeune 
garçon  du  nom  de  Seagull  eut  le  bout  des  oreilles  coupé,  lorsque  certains  Indiens  l'accusèrent 
d'avoir  jeté  un  maléfice  sur  son  jeune  frère  malade. 

"L'incident  suivant  peut  paraître  ridicule,  mais  il  donnera,  je  crois,  une  idée  de  la  men- 
talité de  ces  Indiens.  Le  lendemain  de  notre  arrivée,  un  Indien  nommé  Little  Jimmy  entra 
dans  notre  cabane  et  procéda  à  l'ensorcellement  de  nos  armes.  Dès  qu'il  crut  que  nous  ne 
l'observions  pas,  il  pivota  lentement  sur  un  pied,  en  face  du  porte-carabines  et  alors  toucha 
du  doigt,  solennellement,  chacune  des  armes  en  particulier. 

"Je  fis  tout  ce  que  je  pus  pour  démontrer  aux  Indiens  que  ce  maléfice  n'avait  produit 
aucun  effet  quand,  le  même  soir,  je  tirai  sur  un  rocher  dans  la  rivière,  à  une  distance  d'en- 
viron 800  verges.  Nous  n'eûmes  pas  de  peine  à  surpasser,  avec  nos  carabines  de  service,  leurs 
fusils  de  calibre  30-30,  dont  le  tir  n'est  pas  de  longue  portée." 

Je  cite  ci-après  une  autre  de  ces  remarques  : 

"J'ai  entendu  dire  dans  la  suite  qu'ils  pensaient  que  Moccasin  m'avait  parlé  lorsque  nous 
le  déterrâmes." 
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La  famille  Loot  appartient  à  la  sous-division  indienne  de  Tinneh.  Big  Alec 
est  un  Indien  de  la  rivière  Mackenzie,  qui  parle  la  langue  des  Cris.  Nous  avons 
dû,  pour  l'enquête  préliminaire  instituée  par  l'inspecteur  Wunsch,  retenir  les 
services  d'un  interprète  pour  la  famille  Loot  et  d'un  autre  pour  Big  Alec.  Le 
témoignage  rendu  par  Jimmy  Loot,  lors  de  l'enquête  préliminaire,  jette  de  la 
lumière  sur  la  mentalité  de  ces  gens.    J'en  cite,  ci-après,  un  extrait: 

"Jimmy  Loot  a  déclaré  sous  serment: 

'Big  Alec  m'a  prié  trois  fois  de  ligoter  Moccasin.  Il  a  dit:  Moccasin  sorcier;  fait  mourir 
mon  père;  méchant  pour  Big  Alec  aussi.  Big  Alec  a  dit:  Moccasin  mort,  bonne  affaire.  Ma 
sœur  Edie  m'a  dit  qu'elle  a  attaché  Moccasin  parce  que  Big  Alec  lui  a  dit  de  le  faire;  elle 
sorcière.  J'ai  vu  Big  Alec  tuer  quatre  de  ses  chiens,  deux  petits  et  deux  gros.  Chaque  nuit 
il  en  a  tué  un.  Il  a  mis  une  corde  autour  de  leur  cou.  Il  m'a  dit  qu'il  rêvait  aux  sorciers  et 
de  tuer  des  chiens,  parce  qu'il  se  sentait  malade;  il  s'est  senti  mieux  après  et  a  tué  tous  les 
chiens.    Il  a  dit  Moccasin  sorcier;  brûlez-le  quand  il  sera  mort." 

AUTRES   EXPÉDITIONS  DANS   LE   NORD   DE  LA   COLOMBIE-BRITANNIQUE 

En  outre  de  cette  expédition,  il  a  été  effectué  de  15  à  20  patrouilles  dans  le 
nord  de  la  Colombie-Britannique;  la  plupart  de  celles-ci  ayant  Prince  George 
ou  Telkwa  comme  base.  Le  sergent  H.  E.  Taylor  a  accompli  deux 
longs  voyages  en  compagnie  des  agents  des  Sauvages  intéressés,  l'un  de  Fort 
Fraser  au  sud  du  district  de  Kluskus,  en  juin,  et  l'autre  de  Fort  George  au  nord  ' 
du  district  de  Fort  Graham,  en  septembre.  La  distance  parcourue,  au  cours  de 
ce  premier  voyage,  a  été  de  448  milles,  dont  221  milles  en  traîneaux,  à  travers 
une  contrée  très  vaste  et  d'accès  très  difficile,  s'étendant  jusqu'au  littoral  et  où 
très  peu  de  surveillance  n'a  été  exercée  jusqu'à  ce  jour.  L'expédition  se  rendit  I 
à  la  réserve  indienne  de  Kluskus  et  en  revint  par  une  autre  route.  A  Kluskus, 
elle  fit  la  rencontre  d'une  bande  d'Indiens  de  cette  région.  Le  rapport  du 
sergent  Taylor  contient  les  paragraphes  suivant: 

"Ce  fut  la  seule  occasion  que  nous  eûmes,  durant  l'année,  de  nous  mettre  en  contact  | 
avec  les  Indiens  de  ce  district.  Ces  derniers  sont  dispersés  dans  leur  zone  de  chasse  tout 
l'hiver  et,  durant  l'été,  ils  se  rendent  à  leur  prairie  de  foin  pour  y  camper.  Pendant  cet  inter- 
valle, ils  font  lia  visite  des  lacs  où  ils  pèchent  du  poisson  qu'ils  fument.  Les  Indiens,  habi- 
tant dans  un  rayon  de  soixante  milles,  tant  dans  la  direction  est  que  ouest,  étaient  venus  à 
Kluskus  pour1  y  passer  la  semaine. 

"Il  n'y  a  aucun  gardien  de  la  paix,  garde-chasse  ou  garde-feu  dans  ce  district. 

"Nous  passâmes  la  journée  du  3  juin  à  Kluskus  où  l'agent  des  Indiens  redressa  certains 
griefs  relatifs  à  la  tribu  et  présida  à  l'élection  d'un  nouveau  chef  de  la  bande  Kluskus.  A 
la  prière  de  l'agent,  j'ai  assisté  à  la  réunion  de  tous  les  Indiens  où  je  leur  ai  parlé  de  l'a 
nécessité  de  l'observance  des  lois  et  du  besoin  absolu  d'obéir  aux  règlements  concernant 
le  gibier  et  la  prévention  des  incendies. 

"Les  seuls  moyens  de  subsistance  de  ces  Sauvages  consistent  dans  la  chasse  au  pièges  en 
hiver,  la  culture  du  foin  et  l'élevage  des  chevaux  et  du  bétail.    Ils  habitent  une  région  trop 
éloignée  des  villages  pour  obtenir  aucuns  contrats  de  traverses  de  chemin  de  fer,  de  bois  de  ! 
construction  ou  de  construction  de  routes,  et  doivent  dépendre  entièrement  sur  les  ressources  j 
naturelles  de  leur  propre  district.    Malgré  tout,  un  ou  deux  de  ces  habitants  ont  de  l'argent  à  } 
la  banque  et  sont  très  à  l'aise. 

"C'est  la  première  fois  qu'on  a  fait  une  expédition  de  ce  genre  de  Fort  Fraser  et  c'est 
aussi  la  première  occasion  qu'a  eue  notre  patrouille  policière  de  se  mettre  en  contact  avec 
autant  de  Sauvages  de  ce  district  en  une  seule  fois." 

La  fin  de  cette  visite  fut  marquée  par  une  tentative  d'accommoder  un  diffé- 
rend sur  la  délimitation  d'un  terrain  de  chasse  au  piège  entre  deux  tribus 
indiennes. 

La    deuxième    expédition    du    sergent    Taylor    a    été    poussée    jusqu'à 
la  source  de  la  rivière  de  la  Paix.     Elle  a  suivi  la  route  de  McLeod  Lake,  a 
descendu   la    rivière   Parsnip  jusqu'à   Finlay   Forks    et   a   remonté   la  rivière 
Finlay    jusqu'à    Fort    Graham.     On    a    fait    la   rencontre    de    plusieurs    pros-l 
pecteurs    sur    cette    route.     Des    "trappeurs"    de    race    blanche    sont    venus! 
dans   cette  région  et  ont  violé  le  territoire   réservé  pour  la   subsistance  des; 
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Sauvages.  La  plupart  de  ces  chasseurs  sont  des  étrangers  et,  en  l'absence  de 
toute  surveillance,  ils  montrent,  dit-on,  peu  de  respect  pour  la  loi.  "Il  n'y  a 
pas  d'agents  de  police,  de  gardes-chasse,  de  juges  de  paix  ni  de  fonctionnaires", 
remarque  le  sergent  Taylor,  "en  deçà  de  Prince  Georges  ou  de  Hudson  Hope, 
qui  sont  respectivement  situés  à  deux  et  trois  milles  des  territoires  de  chasse." 
Il  ajoute: 

"Un  amendement  apporté  tout  récemment,  dans  la  Colombie-Britannique,  à  la  loi  régis- 
sant la  chasse  du  gibier,  interdit  l'émission  de  permis  de  chasse  au  piège  aux  étrangers.  Il 
en  est  résulté  une  grande  demande  de  naturalisation.  Quelques-uns  de  ces  étrangers  ont 
obtenu  des  permis  de  chasse,  en  dépit  du  nouveau  règlement,  et  les  autres  poursuivent  leur 
chasse  sans  autorisation  en  attendant  le  résultat  de  leur  demande  de  naturalisation. 

"Il  y  a,  à  l'heure  actuelle,  un  trop  grand  nombre  de  'trappeurs'  dans  ce  district  pour 
qu'on  puisse  espérer  de  conserver  nos  animaux  à  fourrure.  Ceux  qui  sont  qualifiés  pour 
exprimer  leur  opinion  sur  ce  sujet  déclarent  que  la  délimitation  et  la  réduction  de  la  superficie 
des  territoires  de  chasse,  ainsi  que  la  suspension  de  l'émission  des  permis  de  chasse  sans 
discernement,  constituent  la  seule  solution  du  problème." 

La  rumeur,  publiée  par  un  journal,  que  les  Indiens  de  Fort  Grahame  mou- 
raient rapidement  de  la  lèpre,  a  été  trouvé  mal  fondée. 

Le  colonel  G.  S.  Pragnell,  inspecteur  des  agences  des  Sauvages,  qui  a  fait 
partie  de  cette  expédition,  a  dû  recommander  l'établissement  d'un  poste  de  police 
à  Fort  Grahame,  par  suite  de  la  mésintelligence  existant  entre  les  "trappeurs" 
de  race  blanche  et  les  Sauvages,  du  caractère  non  désirable  de  certains  de  ces 
"trappeurs"  et  des  raisons  qu'on  a  eues  de  supposer  l'existence  d'un  commerce 
illicite  de  spiritueux. 

I^  caporal  T.  C.  Bruce  a  fait  une  expédition  vers  l'ouest,  de  Telkwa  à 
Hazeiton  et,  de  là,  à  Fort  Babine  et  au  Lac  Stuart,  ce  qui  représente  un  trajet 
de  637  milles.  Ce  voyage  a  été  accompli,  en  compagnie  du  colonel  Pragnell  et 
des  agents  des  Sauvages  intéressés.  Les  membres  de  cette  expédition  ont  assisté 
à  l'assemblée  des  Indiens  à  Hogwilget.  Ici  encore  les  Indiens  ont  présenté  des 
griefs  relativement  à  la  chasse  au  piège  et  à  la  pêche.  Je  cite  ci-après  deux 
paragraphes  du  rapport  du  caporal  Bruce  sur  ce  point: 

"Le  Indiens  de  Babine  m'ont  paru  être  de  très  pauvres  navigateurs,  car  ils  ont  une 
peur  extraordinaire  de  l'eau  et  ne  s'y  aventurent  pas  lorsqu'il  vente.  Cependant  il  souffle 
toujours  une  brise  sur  le  lac.  Bien  que  ces  Indiens  aient  fréquenté  les  parages  du  lac  Babine 
depuis  un  grand  nombre  d'années,  ils  ne  connaissent  pas  ce  que  c'est  qu'une  voile  et  ce  n'est 
qu'au  cours  des  dernières  années  qu'ils  ont  commencé  à  utiliser  l'essence  pour  la  propulsion 
des  bateaux.    Anciennement  il  se  servaient  de  pirogues. 

"Pendant  que  nous  étions  au  Portage  de  Stuart  Lake,  un  Indien,  souffrant  de  tuberculose, 
nous  a  accompagnés.  Au  cours  du  trajet,  sa  maladie  s'aggrava  et  le  constable  Woodman,  un 
inscrit  de  l'Association  Ambulancière  de  Saint-Jean,  a  veiMé  toute  la  niuit  à  ses  côtés,  lui  a 
appliqué  des  sinapismes  chauds  et  lui  a  procuré  ses  soins." 

LOI  DES  LIBÉRATIONS  CONDITIONNELLES 

En  comparant  les  chiffres  suivants  qui  représentent  nos  travaux,  sous  le 
rapport  de  l'exécution  de  la  loi  des  libérations  conditionnelles,  avec  ceux  de 
l'exercice  précédent,  on  remarquera  qu'il  y  a  eu,  cette  année,  cinq  cas  de  libé- 
ration sur  parole  de  moins  que  l'année  dernière  et  une  augmentation  de  douze 
dans  les  cas  d©  révocation  et  confiscation  de  permis;  le  nombre  de  sentences 
complétées  est  de  129  de  moins  que  l'an  dernier. 

Rapport  pour  Vannée  du  80  septembre  1928  au  80  septembre  1924 — 

Elargis  conditionnellement  des  pénitenciers 583 

Elargis  conditionnellement  des  prisons,  des  geôles  et  des  écoles  de 

réforme 575 

1,158 

Permis  révoqués 30 

Permis  confisqués 36 

Sentences  terminées  sur  parole 1 ,  080 

Permis  rendus  sans  condition 66 

1,212 

89251—21 — 4J 
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De  1899  au  30  septembre  19%— 

Elargis  conditionnellement  des  pénitenciers 8, 103 

Elargis  conditionnellement  des  prisons,  des  geôles  et  des  écoles  de 

réforme 9,251 

17,354 

Permis  révoquées 573 

Permis  confisqués 413 

Sentences  complétées  sur  parole 15, 591 

Sentences  non  encore  terminées 777 

17,354 


IDENTIFICATION  DES  CRIMINELS 

Comme  dans  le  passé,  'le  service  des  empreintes  digitales  reste  d'une  grande 
utilité  pour  tous  les  corps  de  police  du  Canada  et  des  Etats-Unis  en  ce  qui  con- 
cerne l'identification  des  criminels  par  les  empreintes  digitales  et  la  compilation 
des  notes  relatives  aux  crimes  de  ceux  qui  doivent  subir  leur  procès.  Il  sert 
en  outre  à  communiquer  aux  diverses  organisations  policières  des  données 
relatives  aux  condamnations  additionnelles  des  criminels  passés  entre  leurs  mains. 

Cette  tâche  entraîne  une  somme  considérable  de  travail  de  bureau,  qui, 
nécessairement,  augmentera,  en  proportion  de  l'accroissement  du  nombre  de 
criminels  et  des  empreintes  digitales  prises;  aussi,  faudra-t-il  que  notre  personnel 
soit  augmenté,  si  l'on  veut  satisfaire  à  la  demande. 

Le  tableau  ci-dessous,  qui  couvre  les  opérations  de  l'année,  accuse  encore  une 
augmentation  de  plus  de  mille  cas. 


Mois 

Empreintes 

digitales 

reçues 

Identifi- 
cations 
effectuées 

Constations 

de  violation 

de  parole 

Evadés 
retracés 

Epreuves 
négatives 
de  photogra- 
phies reçues 

Impressions 
photogra- 
phiques 
effectuées 

Photogra- 
phies reçues 

1923 

Octobre 

Novembre 

Décembre 

•1924 

Janvier 

Février 

Mars 

1,588 
1,682 
1,533 

1,808 
1,623 
1,947 
1,742 
1,458 
1,781 
1,740 
1,727 
1,515 

217 
213 
157 

197 
166 
192 
187 
175 
175 
223 
226 
181 

1 
6 

1 

11 
1 

2 
2 
3 
1 
6 
3 
0 

1 
1 
1 

1 
3 
0 
1 
1 
3 
1 
0 
1 

52 
67 

roo 

60 
61 
95 
54 
44 
77 
54 
74 
33 

156 
201 
300 

180 
183 

285 
162 
132 
221 
162 
222 
99 

216 
293 
212 

450 

286 
259 

Avril 

Mai 

248 
317 

Juin 

203 

Juillet 

270 

Août 

293 

Septembre 

260 

20, 144 

2,309 

36 

14 

771 

2,303 

3,307 
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Le  tableau  suivant  donne  un  résumé  des  travaux  accomplis  par  ce  service 
jusqu'à  date: 

Dossiers  d'empreintes  digitales  reçus  et  identifications  faites,  de  janvier  1911 

au  30  septembre  1924: 


Année 

Dossiers 

Identifi- 
cations 

1911 

5,554 

4,418 

6,510 

8,475 

9,330 

8,009 

7,079 

8,941 

11,306 

12,591 

17,346 

13,022 

18,788 

20,144 

145 

1912 

227 

1913 

359 

1914 

581 

1915 

756 

1916 

629 

1917 

612 

1918 

670 

1919 

1,004 

1920 

1,372 

1921 

1,906 

1922  (Neuf  mois  jusqu'à  sept.) 

1,499 

1923  (Du  1er  oct.  1922  au  30  sept.  1923) 

2,297 

1924  (Du  1er  oct.  1923  au  30  sept.  1924) 

2,309 

151,513 

14,366 

ENGAGEMENTS,  LICENCIEMENTS,  ETC. 

Engagements — 

Constables  engagés  (pour  trois  ans) 

Constables  spéciaux 

Engagés  de  nouveau  après  leur  départ 

Déserteurs  rejoints 

Augmentation  totale 

Licenciements  causés  par  la  mort,  l'expiration  du  service,  les  invalidations,  etc. 

Diminution  totale  pour  l'année  1924 


141 
269 


128 


Décédés— 

Numéro  matricule 


3845— Caporal  Smith,  R.P. 

6867— Constable  Templeton,  G.E. 

8308— Constable  Bennett,  C. 

8345— Constable  Clayton,  W.  J. 

8602— Constable  Cook,  W. 

9140— Constable  McVeigh,  J. 

9637— Constable  Teske,  N.  V. 

9722— Constable  Howe,  W.  E. 

9937— Constable  Stuart,  C. 
10027— Constable  Coristine,  V.  L. 
10068— Constable  Dunne,  P.  A. 


Pensionnés — 

Numéro  matricule   9030 — Sergent-major  Argue,  R. 

2432— Sergents  d'état  major,  Jackson,  W.  C. 

3379 — Sergents  d'état  major,  Reichert,  E. 

3807 — Sergents  d'état  major,  Brewer,  T.  R 

2641— Sergent,  McLaren,  N.D. 
"  2858— Sergent,  Browning,  J.  T. 

3149— Sergent,  Cutting,  P. 

3217— Sergent,  Brinkworth,  G.  W. 

3613— Sergent,  Pedley,  A. 
"  4217— Sergent,  Conway,  P.  R. 

"  4663— Sergent,  Bullock,  W. 


OFFICIERS 


Nommé  chirurgien  adjoint — 
P.  E.  Doyie,  M.D. 

Mis  à  la  retraite — 

Inspecteur  G.  W.  Currier. 
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En  outre,  pendant  l'exercice,  le  commissaire  adjoint  T.  A.  Wroughton  a  pris 
congé,  en  attendant  de  prendre  sa  retraite.  M.  Wroughton  avait  été  au  service 
de  la  gendarmerie  depuis  1887,  ayant  ainsi  à  son  crédit  un  service  de  37  années. 

L'inspecteur  Currier  est  aussi  entré  au  service  de  la  gendarmerie  en  1887 
et  a  donné  des  preuves  d'une  grande  valeur. 

SANTÉ 

Les  rapports  du  principal  fonctionnaire  médical  et  de  ses  adjoints  indiquent 
que  la  santé  des  membres  du  personnel  a  été  bonne,  en  général,  et  que  les  condi- 
tions hygiéniques  dans  les  casernes  ont  été  observées. 

C'est  avec  un  profond  regret  que  je  dois  constater  la  mort  de  onze  sous- 
officiers  et  constables.  Dès  que  j'eus  terminé  la  préparation  du  présent  rapport, 
j'ai  reçu  la  nouvelle  de  la  noyade  du  constable  Ian  Mor  MacDonald,  n°  matricule 
9791,  qui  eut  lieu  le  26  août  1924,  dans  l'océan  arctique.  Ce  jeune  constable 
faisait  partie  du  personnel  au  poste  de  l'île  Herschel  et  avait  été  affecté  au 
service  de  l'île  Baillie  et  de  la  Baie  Simpson,  dans  une  goélette  côtière.  Il  a 
disparu  du  vaisseau  au  cours  de  son  voyage  de  retour,  étant  apparemment  tombé 
à  la  mer.    C'était  un  excellent  jeune  homme  qui  promettait  beaucoup. 

L'ASSOCIATION  AMBULANCIÈRE  DE  SAINT-JEAN 

Au  cours  de  l'année,  on  a  accordé  beaucoup  d'intérêt  aux  premiers  soins  à 
accorder  aux  victimes  d'accidents  et  l'on  a  donné  des  cours  à  ce  sujet,  dans  les 
villes  d'Ottawa,  de  Regina  et  de  Vancouver. 

Il  a  été  accordé,  pendant  l'année,  aux  membres  de  notre  effectif,  les  diplômes 
suivants: 

Diplômes — Regina 37 

Vancouver 17 

Ottawa 11 

Total 65 

En  outre  il  a  été  accordé,  en  reconnaissance  des  succès  obtenus,  un  certain 
nombre  de  certificats  d'instructeur,  de  pièces  justificatives  et  de  médailles.  A 
l'heure  actuelle,  171  membres  de  l'effectif  sont  titulaires  de  certificats  de  premiers 
soins  à  accorder  aux  accidentés.  L'effectif  a  très  bien  réussi  dans  les  divers  con- 
cours tenus  partout  dans  le  Dominion.  Il  a  gagné  les  prix  Shaughnessy,  tant 
pour  l'est  que  pour  l'ouest  canadien,  ainsi  que  dix  ou  onze  autres  marques  de 
distinction. 

On  fera  donner,  au  cours  de  l'année  prochaine,  des  cours  sur  les  premiers 
soins  à  accorder  aux  accidentés,  partout  où  il  sera  possible  de  le  faire. 

CHEVAUX 

La  santé  des  chevaux  s'est  maintenue  bonne,  en  général.  Les  pertes  à  ce 
sujet  ont  été  les  suivantes: 

Mis  de  côté  et  vendus 92 

Morts 3 

Abattus 13 

Perdus 2 

110 
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TRANSPORT 

Nos  voitures  automotrices  de  transport,  à  l'exception  toutefois  des  moto- 
cyclettes, sont  en  bon  état  de  fonctionnement.  Les  motocyclettes,  comme  je  l'ai 
constaté  Tan  dernier,  sont  d'une  réparation  trop  coûteuse  et  seront  remplacées, 
au  besoin,  par  des  automobiles  Ford. 

ÉDIFICES 

Comme  il  a  été  noté  ailleurs  dans  ce  rapport,  les  nouveaux  édifices  destinés 
à  l'usage  des  postes  de  Providence,  de  Rae  et  de  Bonne  Espérance,  ont  été  érigés, 
ainsi  que  ceux  des  postes  de  Dundas  Harbour  et  du  sous-détachement  de  Kane 
Basin. 

Certains  édifices  de  Rockliffe,  près  Ottawa,  nous  ont  été  transférés  par  le 
ministère  de  la  Défense  Nationale.  Ces  derniers  sont  très  confortables  et  très 
utiles  pendant  la  saison  d'été.  Vu  que  le  ministère  a  l'intention  de  vendre  le 
terrain  sur  lequel  ils  sont  situés,  il  est  inutile  de  s'occuper  de  leur  faire  des  répara- 
tions comportant  un  caractère  permanent.  Les  quartiers  du  parc  Lansdowne  ne 
donnent  pas  le  confort  suffisant  et  le  déménagement  que  l'on  doit  faire  chaque 
année,  en  vue  de  procurer  de  l'espace  pour  l'Exposition  centrale  canadienne  est 
très  incommodant.    Ces  quartiers  sont,  en  outre,  très  coûteux. 

Nos  autres  édifices  sont  en  bon  état. 

VÊTEMENTS 

La  fourniture  et  la  qualité  des  vêtements  ont  donné  satisfaction. 

FOURRAGE 

L'approvisionnement  de  fourrage  a  donné  satisfaction  et  la  qualité  en  a  été 
bonne. 

J'ai  bien  l'honneur  d'être,  monsieur, 
Votre  obéissant  serviteur, 

Le  Commissaire, 

CORTLANDT   STARNES. 
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ANNEXE  A 
LE  CONTRÔLE  DES  RÉGIONS  SEPTENTRIONALES 

A  mesure  que  le  nombre  de  nos  postes  dans  le  nord  du  Canada  augmente, 
les  membres  du  corps  font  continuellement  des  voyages  ardus,  caractérisés  pour 
un  bon  nombre,  par  des  incidents  dignes  de  mention.  Ceux-ci  proviennent  des 
difficultés  naturelles  des  voyages,  de  l'intérêt  qu'offre  le  passage  à  travers  des 
régions  presque  inconnues  ou  des  superstitions  étranges  dont  ont  connaissance, 
ceux  qui  viennent  en  contact  avec  les  indigènes  dans  leur  genre  de  vie  primitif. 
Il  est  difficile  de  faire  entrer  tous  ces  renseignements  dans  le  corps  de  ce  rapport, 
mais  il  a  semblé  expédient  de  publier  des  extraits  de  quelques-uns  d'entre  eux 
dans  cet  appendice. 

LE  MEURTRE  DE  TROIS  ESQUIMAUX  1  HOME  BAY 

On  a  fait  mention  dans  les  rapports  annuels  de  1922  et  de  1923  d'une  tragédie 
effroyable  qui  eut  lieu  dans  un  endroit  connu  sous  les  noms  divers  de  Kiveetung, 
Kingnitung,  Kivetuk,  Kevetuk,  Kevetoo,  ou  Kivitoo,  à  Home  Bay,  sur  la  côte 
orientale  de  l'île  Baffin.  Brièvement,  il  était  question  qu'un  chef  indigène  nommé 
Neakoteah  ou  Neaguteuk,  étant  devenu  fou,  en  partie  à  cause  de  médiations  reli- 
gieuses, avait  terrorisé  la  petite  collectivité,  avait  fait  mettre  à  mort  deux  Esqui- 
maux, nommés  Munyeuk  ou  Mungeuk  et  Seeming  ou  Semik  (épelé  Lemik  dans 
le  rapport  de  1923),  et  en  définitive  avait  été  tué  par  un  certain  Kidlappik,  alors 
qu'il  s'apprêtait  à  frapper  une  femme  avec  un  marteau.  Une  patrouille  d'un 
détachement  de  Pangnirtung  a  fait  des  enquêtes  sur  cette  affaire  en  mars  et  avril 
1924.  Elle  a  entendu  des  dépositions  de  la  part  de  douze  des  indigènes  intéressés, 
y  compris  Kidlappik,  qui  a  tué  Neakoteah,  ainsi  que  Kotuk  et  Kedluk,  les  assas- 
sins de  Mingeuk  et  de  Seeming.  Les  renseignements  que  renfermaient  les  rap- 
ports précédents  se  sont  révélés  comme  étant,  en  très  grande  partie,  exacts. 
L'inspecteur  Wilcox  a  fait  le  rapport  suivant  qu'il  fait  suivre  de  certaines  recom- 
mandations : 

"On  verra  aussi  que  les  meurtriers  Kowtuk,  Kedluk  et  Kidlappik  admettent  franchement 
le  rôle  respectif  qu'ils  ont  joué  dans  le  meurtre  de  Mungeuk,  Seeming  et  Neakoteah.  Dans 
le  cas  de  Kowtuk  et  de  Kedluk,  il  semble  qu'ils  aient  commis  leur  crime  alors  que  tous  les 
habitants  du  village  se  trouvaient  dans  un  état  d'excitation  voisin  de  la  folie;  leurs  passions 
étaient  surexcitées  à  un  point  tel  qu'ils  pouvaient  commettre  tout  acte  suggéré  par  Neakoteah, 
lequel  était,  selon  toute  apparence,  devenu  fou  et  avait  persuadé  la  collectivité  de  l'idée  qu'il 
était  Dieu,  ainsi  que  Jésus  Christ,  et  qu'il  possédait  le  pouvoir  de  leur  faire  du  bien  ou  du 
mal.  Il  n'y  a  pas  de  doute  que  s'il  l'avait  suggéré,  avant  que  les  Esquimaux  n'eussent  des 
craintes  pour  leur  vie,  ils  auraient  annihilé  l'établissement  entier  à  son  commandement. 

"En  ce  qui  concerne  le  meurtre  de  Neakoteah  par  Kidlappik,  il  semblerait  que  les  Esqui- 
maux, avec  leur  esprit  borné,  l'aient  considéré  comme  étant  la  suite  naturelle  des  autres 
événements,  et  qu'il  était  justifiable  par  suite  du  fait  qu'ils  n'avaient  pas  d'autre  moyen  de 
libérer  la  collectivité  d'une  telle  menace  à  son  existence.  Il  semble  que  Kidlappik  ait  été  le 
seul  qui  ait  ressenti  les  prescriptions  de  Neakoteah,  et  pour  cette  raison,  il  aurait  été  très 
probablement  et  très  naturellement  la  prochaine  victime. 

"Si  l'on  tient  compte  des  circonstances  dans  lesquelles  ces  crimes  ont  été  commis,  ils  ne 
justifient  pas  une  poursuite  en  justice  contre  le  meurtrier,  non  plus  que  les  dépenses  énormes 
qu'entraînerait  le  déplacement  d'un  tribunal  dans  ce  pays  aux  fins  de  régler  ces  causes.  Je 
recommanderais  donc  respectueusement  de  ne  plus  rien  faire  à  ce  sujet. 

"Les  assassins  ont  étéi  mis  au  courant  de  la  gravité  de  leurs  crimes,  et  on  leur  a  dit  ce 
qu'ils  devraient  faire  à  l'avenir  si  pareil  cas  se  présentait." 

L'enquête  a  été  faite  par  le  caporal  F.  Mclnnes,  qui,  avec  le  constable 
B.  McGregor,  a  fait  le  voyage  à  cette  fin,  à  partir  du  détachement  de 
Pangnirtung  jusqu'à  Kevetuk.     Ils  se  sont  mis  en  route  le  29  février  1924  et 
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sont  arrivés  au  terme  de  leur  voyage  le  15  avril,  au  bout  de  47  jours.  La  distance 
totale  parcourue  a  été  de  près  de  510  milles.  Le  trajet  a  été  parfois  difficile;  il 
fallait  escalader  des  chutes  gelées  et  remorquer  les  traîneaux  sur  la  route  rendue 
presque  impassable  par  le  sable  dont  l'avaient  recouverte  les  bourrasques  terribles 
qui  soufflent  dans  cette  région,  par  le  fiord  Pangnirtung,  à  travers  les  îles  Penny, 
et  en  descendant  la  côte  orientale  de  l'île  Baffin,  près  de  l'île  Broughton.  Les 
voyageurs  ont  été  forcés  de  s'arrêter  à  divers  établissements  indigènes.  Une 
particularité  intéressante  de  l'enquête,  c'est  que  le  constable  McGregor 
a  pu  remplir  les  fonctions  d'interprète.  Les  détails  de  la  série  de  tragédies  sont 
repoussants  et  pénibles.  Neakoteah  était  le  gérant  du  poste  local  d'une  compa- 
gnie faisant  la  traite  des  fourrures,  et  comme  tel,  il  était  le  chef  reconnu  de  la 
petite  collectivité,  laquelle  comprenait  dix  familles,  soit  de  35  à  40  individus. 
Depuis  quelque  temps  on  le  croyait  troublé,  mais  son  état  devint  d'abord  dange- 
reux à  Noël  1921,  alors  qu'il  annonça  qu'il  était  Jésus,  et  qu'il  accomplit  diverses 
cérémonies  grotesques.  Sa  folie  augmenta  et  il  s'ensuivit  un  règne  de  terreur, 
caractérisé  par  des  actes  aussi  absurdes  qu'horribles.  Il  n'en  fallait  pas  tant 
pour  faire  perdre  la  raison  aux  autres.  Les  choses  demeurèrent  ainsi  jusqu'à  ce 
que  Kidlappik  le  tua  pour  se  protéger  lui-même,  pour  ainsi  dire.  Les  récits 
d'événements  miraculeux  simplement  mentionnés  dans  le  rapport  annuel  de  1923, 
démontrent  en  même  temps  la  crédulité  de  ces  indigènes  et  la  facilité  avec  laquelle 
les  récits  de  faits  merveilleux  peuvent  se  propager.  La  première  personne  mise 
à  mort  fut  un  aveugle  du  nom  de  Munkeuk.  Neokoteah  entreprit  de  lui  rendre 
la  vue,  et  lorsque  ses  efforts  échouèrent,  il  ordonna  aux  deux  Esquimaux  Kotuk  et 
Kedluk,  qu'il  avait  nommés  ses  "constables",  de  l'emporter  et  de  le  poignarder. 
Le  récit  attestant  que  l'autre  victime,  Seeming,  bien  qu'illettré,  avait  pu  lire  et 
écrire,  lorsqu'il  se  trouvait  sous  l'influence  du  dément,  est  une  confusion  en  regard 
d'autres  incidents.  Après  le  meurtre  de  Neakoteah,  les  Esquimaux  se  trouvèrent 
dans  une  grande  surexcitation.  Plusieurs  racontèrent  avoir  eu  des  hallucinations, 
quelques-uns  dans  leurs  dépositions  affirmèrent  que  lorsqu'ils  faisaient  chauffer  de 
l'eau  afin  de  se  laver,  la  lampe  chantait,  et  que  l'on  entendait  une  musique  dans 
l'air  au-dessus  de  celle-ci.  D'un  autre  côté,  Kidlappik,  qui  semble  être  le  plus 
intelligent  des  naturels,  décrivit  simplement  que  la  veuve  et  les  autres  dansèrent 
frénétiquement  autour  du  corps  de  Neakoteah  afin  de  le  ressusciter,  et  qu'ils 
échouèrent. 

Le  récit  du  premier  meurtre  tel  que  raconté  par  les  témoins  est  très  macabre. 
L'une  des  déclarations  dit: 

"Kotuk  et  Kedluk  ne  dirent  rien  mais  chacun  saisit  un  des  bras  de  Mongeuk  et  rempor- 
tèrent dehors  sur  la  glace. 

"Tandis  que  Kotuk  et  Kedluk  étaient  dehors  en  train  de  tuer  Mongeuk,  Neakoteah  dit 
aux  indigènes  de  chanter  et  d'agiter  leurs  bras.  Aussitôt  Kotuk  et  Kedluk  revinrent.  Neako- 
teah dit  à  Kotuk:  "Montre-moi  le  couteau."  Kotuk  tînt  le  couteau  levé  et  je  vis  qu'il  était 
couvert  de  sang." 

Le  meurtre  de  Seeming  fut  caractérisé  par  une  grade  cruauté,  vu  qu'il  ne 
fut  simplement  que  blessé  et  que,  lentement,  il  gela  à  mort.  Alors  qu'il  touchait 
à  sa  fin,  Neokoteah  ordonna  de  lui  enlever  ses  vêtements.  Un  passage  de  la 
déposition  de  Nohoahveeng,  l'un  des  hommes  du  village,  raconte  comment  Seeming 
après  avoir  été  blessé,  se  plaignit  qu'il  gelait,  et  se  continue  ainsi:  "Je  plaçai  les 
mains  de  Seeming  en  dedans  de  mon  capuchon  afin  de  les  réchauffer,  vu  que 
j'aimais  Seeming."  Toutefois,  il  obéit  au  dément,  il  poussa  le  malheureux  sur  la 
glace  et  aida  à  lui  enlever  ses  vêtements. 

Le  rapport  général  du  caporal  Mclnnes  sur  l'enquête  offre  un  grand  intérêt 
et  peut  être  cité  en  partie.    Il  déclare: 

"J'ai  recueilli  les  dépositions  relatives  à  cette  enquête,  au  nombre  de  douze,  par  l'entre- 
mise de  l'interprète,  le  .constable  MacGregor,  et  je  lui  suis  très  redevable  de  la  manière 
efficace  dont  il  s'est  acquitté  de  sa  tâche,  si  l'on  tient  compte  du  fait  que  celui-ci  n'a  été  en 
contact  direct  avec  les  naturels  que  pendant  deux  ans,  et  que  leur  langue  agglutinante  et 
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compliquée  offre  beaucoup  de  difficultés  de  conversation  pour  un  blanc.  Il  fallut  aussi  faire 
face  à  une  différence  dans  le  dialecte  et  dans  les  mots  employés,  '  entre  Pond  Inlet,  le  golfe 
Cumberland  et  Kevetuk.  Et  comme  les  meurtres  survinrent  dans  l'hiver  de  1921-22  (à  partir 
de  Noël  1921  jusqu'en  janvier  1922),  bien  des  détails  ont  été  oubliés.  Les  naturels  sont  com- 
plètement incapables  de  raconter  une  histoire  dans  son  ordre  logique,  du  commencement  à 
la  fin,  (chaque  événement  l'un  après  l'autre),  mais  ils  vont  de  la  fin  au  commencement  dans 
le  cours  de  leur  récit,  à  mesure  que  leur  mémoire  se  rappelle  chaque  événement.  Il  en 
résulte  un  amas  confus  de  vocables,  sans  aucune  division  marquée  ni  distinction  de  temps. 
Des  calendriers  des  années  1921  et  1922  leur  ayant  été  montrés,  ils  furent  confondus,  et 
nièrent  leurs  aptitudes  à  compter  le  temps  par  ce  moyen.  De  fait,  quelques-uns  des  Esqui- 
maux étaient  des  plus  incertains  si  quelques-uns  des  principaux  événements  relatifs  aux 
assassinats  étaient  survenus  le  jour  ou  la  nuit  et  ils  préférèrent  éviter  de  donner  une  réponse 
précise,  ou  ils  répondirent  qu'ils  avaient  maintenant  oublié.  Il  se  peut  que  la  chose  soit 
vraie,  à  cause  de  leur  surexcitation  lors  des  meurtres,  et  de  leur  manque  de  sommeil  durant 
plusieurs  nuits  consécutives,  alors  que  Neakoteah  leur  prêchait,  etc.  Les  Esquimaux  de 
Ketevuk  ne  peuvent  pas  concentrer  leur  esprit  ni  poursuivre  un  ordre  logique  de  pensée. 
Leur  esprit  se  laisse  facilement  distraire  vers  un  autre  sujet,  et  lorsqu'on  les  ramène  à  l'objet 
discuté,  ils  ne  peuvent  ni  penser  ni  parler  pendant  un  espace  de  temps  considérable,  avant 
de  se  rappeler  les  détails,  alors  que  d'autres  ont  un  regard  absent  et  s'efforcent  inutilement 
de  se  rappeler  les  faits  saillants  de  l'événement." 

Après  avoir  expliqué  la  position  occupée  par  Neakoteah  dans  la  collec- 
tivité et  avoir  remarqué  que  pendant  quelques  années  on  Pavait  considéré  comme 
troublé,  le  caporal  Mclnnes  ajoute: 

"Les  naturels  sont  pour  la  plupart  d'un  esprit  si  enfantin,  que  bien  que  je  leur  eus 
donné  instructions  (aux  Kevetukmiut),  par  l'entremise  du  constable  MacGregor,  sur  ce 
qu'ils  devraient  faire  au  cas  où  d'autres  difficultés  se  présenteraient,  il  ne  serait  pas  surpre- 
nant si  une  scène  semblable  se  produisait  dans  l'avenir.  Tout  ce  qu'il  faut  c'est  un  esprit 
supérieur  pour  y  donner  suite,  vu  que  les  naturels,  en  dépit  de  leurs  croyances  religieuses 
profondes,  se  trouvent  passablement  dans  le  même  état  d'esprit  actuellement  qu'ils  l'étaient 
lorsque  les  meurtres  furent  commis.  Les  Kevetukmiut  sont  généralement  considérés  avec 
méfiance  par  les  Esquimaux  de  la  région  du  golfe  de  Cumberland  et  d'ailleurs,  bien  qu'ils 
soient  alliés  par  des  mariages  et  par  des  liens  de  parenté  aux  autres  tribus. 

"C'est  l'habitude  à  la  fin  d'une  danse,  alors  que  l'excitation  causée  par  celle-ci  est 
encore  fraîche  dans  leur  esprit,  de  terminer  immédiatement  les  réjouissances  en  chantant 
tous  un  psaume,  écrit  en  langue  esquimaude,  en  manière  de  finale.  Ils  démontrent  ainsi 
l'idée  fausse  qu'ils  ont  du  Christianisme  et  de  l'application  et  de  la  convenance  des  choses 
spirituelles.  Nous  avons  été  témoins  de  la  scène  précitée  à  Kevetuk.  Nous  l'avons  consi- 
dérée comme  étant  une  tentative  de  la  part  des  indigènes  de  nous  convaincre  de  leurs  croyan- 
ces religieuses  très  profondes." 

Après  avoir  fait  quelques  observations  sur  l'immoralité  intersexuelle  chez 
les  membres  de  cette  tribu,  le  caporal  Mclnnes  dit: 

"Plusieurs  des  anciennes  pratiques  des  Ostiaques  de  jadis  ont  été  accomplies  et  sont 
révélées  comme  ayant  été  insidieusement  mêlées  aux  actes  commis  avant  et  après  les  meur- 
tres. De  fait,  après  la  mort  de  Neakoteah,  les  indigènes  ont  tenté  de  vains  efforts  pour  le 
ranimer,  simplement  en  chantant  et  en  invoquant  l'aide  surnaturelle;  aussi  en  s'efforçant  de 
communiquer  leur  propre  vigueur  et  leur  vie  au  cadavre  de  Neakoteah,  en  lui  léchant  la 
figure  et  en  lui  soufflant  leur  haleine  dans  la  bouche.  Cette  dernière  méthode  existe  depuis 
longtemps. 

"Un  grand  nombre  de  rumeurs  vagues  circulent  d'une  tribu  à  l'autre.  Un  indigène  de 
Kevetuk  m'a  appris  que  c'était  tabou,  ou  chose  qui  ne  devait  pas  être  faite,  de  jeter  des 
allumettes  brûlées  sur  la  glace  de  la  mer.  Il  me  dit  qu'il  avait  entendu  dire  qu'un  blanc  de 
Ponds  Inlet  avait  dit,  il  y  a  un  an,  que  l'on  ne  devrait  pas  jeter  des  allumettes  brûlées  sur  la 
glace,  et  que  toutes  ces  allumettes  devraient  être  ramassées.  Afin  de  vérifier  sa  croyance  à 
ce  tabou,  il  me  montra  une  poignée  d'allumettes  brûlées  qu'il  avait  ramassées  la  veille,  alors 
qu'il  suivait  une  ancienne  piste  de  traîneaux.  Cet  homme  ayant  été  interrogé  ne  put  donner 
aucune  maison  pour  expliquer  comment  il  se  faisait  que  le  fait  de  jeter  sur  la  glace  des 
allumettes  brûlées,  constituait,  une  mauvaise  action,  mais  il  y  croyait  simplement  parce  que 
quelqu'un  le  lui  avait  'dit. 

"Les  gens  de  Kevetuk  ne  comprennent  pas  la  Bible  esquimaude,  qui  circule  parmi  eux 
à  l'heure  actuelle,  et  Kownang,  la  veuve  du  Neakoteah,  m'apprit  qu'il  est  déclaré  dans  la 
Bible  (dans  le  Décalogue)  qu'une  femme  ne  doit  avoir  qu'un  seul  mari,  et  que  bien  que  son 
mari  fût  mort,  elle  ferait  une  mauvaise  action  en  se  remariant. 

"Ces  gens  aiment  les  discours  et  l'es  écoutent  avec  attention.  Ils  acceptent  avec  crédulité 
le  fonds  d'un  discours  sans  réfléchir  le  moins  du  monde  à  ce  qu'il  veut  dire  ou  s'il  est  exact 
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et  ils  sont  prêts  à  s'emparer  d'une  nouvelle  idée,  que  cette  idée  s'applique  à  bon  droit  ou  non 
à  leur  méthode  de  vivre.  (C'est  simplement  quelque  chose  de  nouveau  afin  de  rompre  la 
monotonie  de  leur  vie.)  Ils  prennent  aussi  un  grand  plaisir  aux  séances  religieuses,  et  comme 
les  Kevetukmiut  n'ont  jamais  eu  l'avantage  d'être  instruits  comme  ils  auraient  dû  l'être  des 
principales  vérités  du  Christianisme,  ils  ont  recours  à  une  partie  de  leurs  anciens  rites  ostia- 
ques  afin  de  compléter  p'ius  à  fond  leurs  représentations. 

"L'habitude  qu'ils  ont  de  marcher  en  rond  autour  d'un  corps  vers  la  droite,  provient 
d'une  de  leurs  anciennes  coutumes.  L'idée  en  est  de  conduire  l'âme  du  décédé  ou  son  esprit,  de 
l'endroit  d'où  le  corps  repose  vers  la  lumière,  (la  lumière  céleste). 

"Ile  redoutent,  les  mourants  et  la  mort,  à  moins  que  celle-ci  ne  soit  ordonnée  par  le 
capitaine  ou  Angakok,  appuyé  par  le  sentiment  populaire.  Après  un  décès,  c'est  ou  c'était 
l'habitude,  selon  les  anciennes  croyances  des  naturels  de  débarrasser  le  cadavre  d'une  partie 
de  ses  vêtements. 

"Un  mourant  est  toujours  emporté  en  plein  air  pour  expirer,  vu  que  les  Esquimaux  ont 
l'habitude  de  croire  que  si  une  personne  meurt  en  dedans  de  Yiglou,  l'esprit  du  corps  (bon 
ou  mauvais)  doit  le  hanter.  Le  retour  accidentel  à  toutes  les  anciennes  coutumes  est  évident, 
d'après  les  déclarations  ci-dessous." 

Une  autre  observation  révèle  ce  qui  suit: 

"C'était  aussi  l'habitude  parmi  les  naturels,  anciennement,  que  lorsqu'une  personne 
indésirable  était  tuée  ou  mourait,  son  corps  n'était  pas  enterré  comme  l'étaient  les  corps  des 
bonnes  gens,  mais  on  le  donnait  à  manger  aux  chiens,  etc.  La  même  chose  arriva  aux  cadavres 
de  Mongeuk  et  de  Seeming,  vu  que  les  naturels  avaient  reçu  des  instructions  sévères  de  la 
part  de  Neakoteah  de  ne  pas  se  rapprocher  d'aucun  des  cadavres.  Même  après  la  mort  de 
Mongeuk  et  de  Seeming,  aucun  de  leurs  os  ne  fut  ramassé  et  enseveli,  bien  qu'un  grand 
nombre  des  indigènes  (dont  quelques-uns  étaient  proches  parents  des  défunts)  me 
dirent  qu'ils  aimaient  beaucoup  Mongeuk  et  Seeming.  Il  est  vrai  qu'un  Esquimau  n'exprime 
ou  ne  montre  que  peu  de  sympathie  et  pas  de  pitié  réelle,  et  c'est  un  trait  de  leur  caractère 
d'adopter  une  attitude  très  indifférente  à  l'égard  des  assassinats.  Ils  ne  font  pas  d'efforts 
pour  sauver  une  autre  personne,  bien  que  celle-ci  ait  pu  être  leur  meilleur  ami,  et  ils  n'aver- 
tissent pas  non  plus  celle  dont  les  jours  sont  comptés.  Souvent,  ils  assistent  à  des  scènes  de 
meurtre  sans  broncher  ou  faire  quoi  que  ce  soit  pour  s'y  opposer." 

Et  encore: 

"La  coutume  qu'ont  les  Esquimaux  de  Kevetuk  de  coudre  des  morceaux  de  papier  por- 
tant leurs  soi-disant  noms  bibliques,  sur  le  devant  de  leurs  vêtements  durant  un  service 
religieux,  donné  par  Neakoteah,  correspond  à  leur  ancien  usage  du  port  des  amulettes,  qui 
étaient  fixées  semblablement  aux  vêtements,  afin  d'éloigner  la  maladie,  les  mauvais  esprits, 
etc. 

"Il  fut  impossible  de  savoir  pourquoi  trois  coups  avaient  été  tirés,  pourquoi  trois  cartou- 
ches avaient  explosé,  etc.,  et  pratiquement  tous  les  événements  relatifs  à  la  tragédie  furent 
triplés.  Les  Esquimaux  ne  purent  pas  expliquer  le  motif  pour  lesquels  le  nombre  trois  était 
toujours  de  l'avant,  autrement  que  c'est  l'habitude  à  l'arrivée  du  Rosio,  le  vaisseau  d'appro- 
visionnement de  la  Sabellum  Trading  Company,  de  tirer  trois  coups  de  fusil  en  manière  de 
signal,  auxquels  le  navire  répond  par  trois  coups  consécutifs.  Alors  les  naturels  savent  que 
c'est  le  vaisseau  de  commerce  qui  s'approche." 

Dans  cette  petite  collectivité,  à  part  Neakoteah,  pas  moins  de  trois  per- 
sonnes étaient  plus  ou  moins  sensées,  et  il  y  a  beaucoup  de  maladies,  surtout 
celles  particulières  à  la  vue. 

PATROUILLES  DE   HOME  BAY 

L'enquête  sur  les  meurtres  de  Home  Bay  ont  nécessité  des  voyages  péni- 
bles. Home  Bay  forme  une  large  échancrure  sur  la  côte  orientale  de  l'île  de 
Baffin,  presqu'au  nord  de  Pangnirtung;  la  côte  s'avance  en  pointe  vers  l'Est  et 
sépare  les  deux  endroits  et  pour  aller  de  l'un  à  l'autre,  il  faut  procéder  par  terre 
en  remontant  l'une  ou  l'autre  des  deux  baies,  Pangnirtung  et  Kingnait,  qui  s'ou- 
vrent dans  le  golfe  de  Cumberland  en  venant  du  nord.  Le  caporal  Mclnnes  fut 
chargé  de  l'expédition  et  suivit  la  première  de  ces  routes. 

Comme  mesure  préparatoire,  le  constable  W.  B.  MacGregor  fut  envoyé  à  la 
tête  de  la  baie,  (à  la  latitude  66.30  nord  et  la  longitude  65.07  ouest,  environ) 
pour  y  établir  une  cache;  ses  expériences  furent  telles  qu'elles  méritent  d'être 
rapportées: — 
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"La  baie  Pangnirtung,  sur  laquelle  nous  avions  parcouru  une  distance  d'environ  18  milles 
le  premier  jour,  a  quelque  30  milles  de  longueur;  sa  largeur  varie  de  quatre  milles  à  l'em- 
bouchure à  un  mille  et  demi  à  son  point  le  plus  étroit,  point  situé  à  environ  dix  milles  de 
Kingard.juak;  elle  suit  une  direction  nord-est  et  forme  un  bras  du  golfe  de  Cumberland;  elle 
est  bordée  de  montagnes  d'une  altitude  moyenne  de  2,000  pieds  au-dessus  du  niveau  de  la 
mer;  elle  est  entrecoupée  par  plusieurs  vallées  que  suivent  des  cours  d'eau;  le  principal  de 
ces  derniers,  la  rivière  Coulée,  sur  la  rive  nord  de  la  baie,  se  trouve  en  face  du  détachement 
de  Pangnirtung.  Près  de  la  tête  de  cette  baie,  sur  la  rive  nord,  se  trouvent  deux  glaciers 
qu'alimente  un  sommet  de  neiges  étemelles.  Au  confluent  du  ruisseau  Pangnirtung  et  de  la 
baie,  ce  cours  d'eau  s'est  creusé  dans  le  gravier  plusieurs  lits  dont  quelques-uns  sont  sans 
issue. 

"Ce  rapide  est  alimenté  par  les  eaux  d'un  glacier  qui  se  trouve  sur  la  rive  nord  de  la  gorge 
qui  est  ici  couverte  de  gros  cailloux  et  atteint  une  largeur  de  40  pieds.  Au-dessus  des  chutes, 
le  cours  d'eau  s'élargit  et  atteint  sept  ou  huit  cents  verges  sur  une  distance  de  plusieurs  milles, 
jusqu'à  ce  qu'on  arrive  aux  rapides  Ooneeaksahgah. 

Les  difficultés  du  voyage  de  retour  sont  décrites  comme  suit: 

"Conséquemment,  nous  nous  mîmes  en  route  pour  le  voyage  de  retour  à  une  heure  de 
l'après-midi.  lie  vent  du  nord-est  n'avait  pas  diminué  et  comme  nous  abandonnions  l'abri 
du  petit  ravin,  il  devint  malheureusement  évident  que  le  traîneau  allait  être  le  jouet  des 
vents,  tournant  de  tous  côtés,  souvent  parcourant  un  demi-cercle.  Nous  descendîmes  alors 
en  plaçant  le  traîneau  le  premier,  mais  les  traits  des  chiens  se  mêlèrent  et  ces  derniers  furent 
entraînés  dans  une  course  folle.  On  attacha  la  hache  à  la  glissière  pour  servir  de  grattoir 
afin  de  modérer  la  course  du  traîneau,  mais  cela  ne  changea  rien  à  la  situation.  On  joignit 
ensuite  plusieurs  bouts  de  guides  de  phoque  et  je  commençai  à  laisser  descendre  le  traîneau 
degré  par  degré  d'une  roche  à  l'autre,  changeant  de  point  d'appui  pendant  qu'Ooneeaksahgah 
retenait  le  traîneau.  Après  que  ce  dernier  eût  reçu  plusieurs  mauvais  coups  sur  les  cailloux 
du  lit  de  la  rivière,  et  que  toutes  nos  improvisations  fussent  trouvées  inutiles,  nous  décidâmes 
de  passer  sur  les  cailloux  de  la  rive,  du  moins  jusqu'à  ce  que  nous  ayons  atteint  la  gorge,  alors 
qu'il  faudrait  reprendre  notre  course  sur  la  glace.  Enfin  nous  atteignîmes  les  derniers  rapides 
et  commençâmes  à  descendre  par  degré,  mais  bien  moins  vite  que  nous  les  avions  remontés, 
bien  que  notre  charge  fût  de  beaucoup  réduite.  Il  faisait  assez  sombre  alors  et  le  vent  et  le 
sable  augmentaient,  la  température  s'élevait  rapidement  et  devint  assez  douce,  mais  il  ne 
pouvait  être  question  de  construire  un  iqlou  ou  un  abri  vu  la  force  du  vent.  De  fait,  à 
plusieurs  reprises,  le  traîneau  fut  entièrement  renversé  et  souvent  le  sable  était  si  dense  que 
nous  ne  pouvions  apercevoir  les  chiens;  ces  pauvres  bêtes  dont  les;  oreilles  étaient  remplies 
de  sable  ne  pouvaient  entendre  les  commandements  et  se  couchaient  fatigués  de  tirer  le 
traîneau  dont  les  glissières  d'acier  passaient  sur  les  cailloux  nus.  La  lune  qui  montait  à 
l'horizon  nous  permit  bientôt  de  mieux  voir  et  de  choisir  notre  route  et  nous  remarquâmes 
que  le  ciel  semblait  absolument  calme  au-dessus  de  nos  têtes,  les  nuages  avançaient  à  peine 
et  la  tempête  semblait  se  concentrer  dans  la  gorge  en  forme  d'entonnoir  aux  environs  du 
ruisseau  Pangnirtung,  flanqué  de  montagnes  escarpées  et  s'élevant  à  quelque  3,000  pieds 
d'altitude  et  couvertes  de  neiges  éternelles  sur  les  côtés  nord  et  sud  du  ruisseau. 

Après  cela,  le  caporal  Mclnnes  entreprit  sa  patrouille  le  29  février.       Son 
rapport  est  comme  suit: — 

"Conformément  aux  instructions  de  l'inspecteur  C.  E.  Wilcox,  je  quittai  le  détachement 
à  11  heures  de  l'avant-midi,  le  29  février  1924,  accompagnés  du  constable  W.  B.  MacGregor 
et  des  aborigènes  Kidlappick,  alias  Kidlappikloo  et  Koodloo,  et  avec  deux  attelages  comptant 
ensemble  25  chiens,  et  un  bagage  d'environ  1,100  livres  placé  sur  les  deux  traîneaux.  La 
journée  était  très  douce  et  nous  voyagions  tête  nue  et  en  chemise.  Nous  remontâmes  la 
baie  Pangnirtung  dans  une  direction  nord-est,  et  nous  avançâmes  rapidement  jusqu'à  3  heures 
de  l'après-midi  alors  que  nous  arrivâmes  à  une  section  de  la  baie  où  la  glace  était  couverte 
de  sable  apporté  par  le  vent.  Heureusement,  cependant,  à  cause  de  la  haute  température,  le 
sable  avait  attiré  les  rayons  du  soleil  et  s'était  enfoncé  dans  la  glace  laissant  la  surface  assez 
libre.  A  4  p. m.,  nous  traversions  la  tête  de  la  baie  et  entrions  dans  le  cours  d'eau  Pangnir- 
tung, labyrinthe  couvert  ça  et  là  de  glace  à  cause  des  nombreux  chenaux  du  cours  d'eau  à 
travers  les  cailloux;  il  est  difficile  de  suivre  le  cours  principal  de  la  rivière.  A  4.30  p.m.,  un 
faible  vent  s'éleva  du  nord-est  et.  retarda  encore  davantage  notre  avance  rendue  difficile  à 
cause  de  la  difficulté  de  suivre  le  cours  de  la  rivière.  Nous  construisîmes  un  iglou  et  nous 
nous  retirâmes  à  minuit. 

"Le  jour  parut  accompagné  d'une  pluie  fine  et  d'un  fort  vent  du  nord-est.  Nous  déci- 
dâmes de  ne  pas  laisser  le  campement  tant  que  la  pluie  durerait  afin  de  ne  pas  mouiller  nos 
fournitures,  nos  lits,  etc.,  qui  gèleraient  ensuite  et  nous  causeraient  des  ennuis.  _  A  midi,  la 
pluie  s'arrêta.  Nous  nous  mîmes  en  marche  en  suivant  le  cours  sinueux  de  la  rivière.  Nous 
rencontrâmes  plusieurs  bancs  de  sable.  Après  une  heure  environ  de  trajet,  nous  atteignîmes 
une  section  de  la  rivière  couverte  de  grandes  étendues  de  sable,  que  le  vent  avait  transporté 
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sur  la  glace  pendant  la  formation  de  cette  dernière  ;  ce  sable  adhérant  à  la  glace  donnait  une 
surface  semblable  à  une  toile  d'émeri;  les  tempêtes  subséquentes  avaient  charroyé  de  nou- 
veau du  sable  qui  s'était  déposé  sur  la  couche  préliminaire  et  avait  formé  un  lac  de  sable.  A 
cet  endroit,  même  les  efforts  combinés  des  chiens  et  des  hommes  ne  pouvaient  faire  avancer 
les  traîneaux,  et  nous  dûmes  placer  des  morceaux  de  bois  sous  les  glissières  d'acier  des 
traîneaux  afin  de  faciliter  leur  avance.  De  cette  façon,  nous  pûmes  poursuivre  notre  route 
par  courtes  étapes.  Pendant  ce  temps,  le  vent  était  devenu  plus  violent  et  transportait  du 
sable,  ce  qui  retarda  notre  avance.  Remontant  le  courant  contre  le  vent,  les  chiens  ne  pou- 
vaient prendre  pied  surtout  lorsque  le  traîneau  se  trouvait  sur  un  banc  de  sable  et  ces  pauvres 
bêtes  sur  la  glace  vive  en  avant.  Vu  le  contour  accidenté  du  terrain  à  cet  endroit,  l'es  vents 
forts  du  nord-est  soufflent  presque  continuellement  et  se  changent  souvent  en  tempête  qui 
transporte  une  grande  quantité  de  sable.  Nous  fûmes  heureux  d'y  arriver  au  moment  où  le 
vent  n'était  pas  comparativement  très  fort.  A  6  heures  du  soir,  nous  arrivions  à  un  iglou 
qu'avait  construit  auparavant  la  patrouille  des  rapides  Ooneeaksahgah,  formée  du  constable 
MacGregor  et  de  l'esquimau  Ooneeaksahgah,  lorsque  ces  derniers  construisirent  une  cache 
pour  y  placer  la  nourriture  des  chiens  et  des  provisions  en  amont  des  rapides  Ooneeaksahgah 
en  prévision  de  la  patrouille  actuelle.  On  campa  ici  pour  la  nuit  au  pied  d'un  immense 
rapide  où  la  rivière  s'affaisse  de  200  à  300  pieds  sur  une  distance  d'environ  un  demi-mille. 
Ce  rapide  est  semé  d'immense®  cailloux,  et  ça  et  là  l'on  y  voit  de  petites  étendues  de  glace 
vive  séparées  par  des  pentes  assez  raides  où  l'eau  s'est  précipitée  au-dessus  des  cailloux  et 
■a  formé  de  monticules  de  glace  affectant  les  formes  les  plus  variées.  Le  constable  MacGregor 
a  donné  auparavant  à  ces  rapides  le  nom  d'Ooneeaksahgah. 

"Le  lendemain  matin,  le  ciel  était  clair  et  serein  et  le  vent  du  nord-est  soufflait  avec 
force.  On  se  mit  en  marche  et  on  transporta  une  partie  des  bagages  en  amont  des  rapides. 
Alors  les  hommes  et  les  chiens  eurent  à  exécuter  une  somme  énorme  de  travail  ardu  avant 
de  pouvoir  tirer  les  traîneaux  et  le  reste  des  fournitures  sur  la  pente  couverte  de  glace 
vive.  Arrivés  à  la  tête  des  rapides,  nous  prîmes  dans  la  cache  la  nourriture  pour 
les  chiens,  le  blanc  de  baleine,  etc.,  qu'on  y  avait  déposés  auparavant,  ce  qui  ajouta  consi- 
dérablement au  poids  de  nos  bagages.  Nous  passâmes  encore  de  nombreux  bancs  de  sable 
en  amont  des  cascades;  après  une  heure  de  marche,  nous  arrivâmes  à  la  glace  vive  où  les 
chiens  ne  purent  prendre  pied,  car  chaque  fois  qu'ils  tiraient,  leurs  pattent  glissaient,  La 
faible  pente  du  cours  d'eau  rendait  notre  marche  aussi  difficile  que  celle  des  chiens  et  on  ne 
pouvait  leur  être  d'un  grand  secours,  sauf  en  coupant  la  glace  et  en  aidant  à  faire  partir  les 
traîneaux.  Le  vent  du  nord-est  chantait  du  sable  et  du  gravier  des  rives  de  la  rivière,  et 
les  chiens  qui  ne  pouvaient  se  tenir  debout  sur  la  glace  vive  s'élançaient  vers  la  rive  entraî- 
nant le  traîneau  sur  le  sable  et  les  cailloux;  à  plusieurs  reprises  on  dut  perdre  un  temps 
considérable  à  remettre  les  traîneaux  sur  la  glace.  Pendant  la  plus  grande  partie  du  trajet, 
il  fallut  placer  un  homme  entre  les  attelages  et  la  rive  pendant  qu'un  autre  dirigeait  le 
traîneau  et  l'empêchait  de  passer  sur  les  cailloux  ou  sur  le  sable  de  la  rive. 

"Le  3  mars,  vu  la  température  et  la  tempête  qui  soufflait  du  nord-est,  et  comme  il  était 
impossible  de  voyager  contre  le  vent  sur  la  glace  vive  avec  nos  lourds  traîneaux,  nous  déci- 
dâmes de  passer  la  journée  dans  notre  campement.  Pendant  le  trajet  des  deux  journées 
précédentes,  nous  remarquâmes  plusieurs  petits  glaciers,  ce  qui  indique  que  les  terres  hautes 
de  Penny  sont  couvertes  de  glace. 

"Le  lendemain  matin,  comme  le  vent  s'était  appaisé,  nous  partîmes  de  bonne  heure. 
Nous  poursuivîmes  notre  route  en  remontant  le  Pangnirtung;  nous  avançâmes  sans  trop 
de  difficultés  jusqu'à  ce  que  nous  atteignîmes  le  troisième  et  dernier  rapide.  En  aval  des 
rapides,  sur  une  distance  d'un  mille  environ,  la  glace  était  couverte  de  plusieurs  pouces  d'eau 
provenant  des  rapides,  à  la  suite  de  la  température  excessivement  douce.  Nous  nous  diri- 
geâmes vers  la  rive  et  à  force  de  bras  nous  tirâmes  les  deux  traîneaux  sur  la  rive  gelée  du 
•cours  d'eau  principal  que  l'eau  avait  aussi  inondée  mais  qui  se  trouvait  maintenant  gelée; 
partout  les  cailloux  émergeaient  de  la  glace  sur  notre  route.  Ce  rapide  a  environ  100 
pieds  de  hauteui  sur  une  pente  d'environ  600  pieds.  Après  avoir  escaladé  ce  premier  rapide 
nous  arrivâmes,  à  200  verges  plus  loin,  à  un  second  rapide  aussi  élevé  que  le  premier  mais 
d'une  pente  beaucoup  plus  raide.  Tous  les  chiens  furent  attelés  à  un  seul  traîneau  et  nous 
essayâmes  de  continuer  en  faisant  des  rainures  pour  empêcher  leurs  pattes  de  glisser  et  en 
levant  le  traîneau  avec  des  leviers  et  en  faisant  pousser  tout  le  monde.  (Les  chiens  refu- 
saient de  tirer  parce  que  leur  pattes  n'avaient  pas  de  prise,  ce  qui  rendait  tous  leurs  efforts 
nuls;  quand  un  chien  tombait  et  roulait  en  bas,  le  reste  de  l'attelage  se  précipitait  sur  lui,  et 
il  s'engageait  une  bataille  en  règle  qui  avait  pour  résultat  de  tout  mêler  les  traits;  les  chiens 
étaient  attelés  à  la  façon  esquimaude,  avec  un  seul  trait.)  L'attelage  gravit  la  colline  graduelle- 
ment (pied  par  pied)  ;  rendus  au  sommet,  nous  retournâmes  chercher  l'autre  traîneau  de 
la  même  façon;  nous  continuâmes  notre  route  sur  la  rivière,  nous  traversâmes  un  grand  lac 
et  nous  fîmes  halte  à  4  heures  du  soir  à  l'extrémité  est  du  lac  précité,  et  nous  fîmes  fondre 
de  la  neige  pour  glacer  les  patins  des  traîneaux  afin  de  pouvoir  monter  une  longue  colline 
couverte  d'une  couche  profonde  de  neige  molle.  Cette  colline  est  à  la  hauteur  des  terres 
de  la  vallée  de  Pangnirtung.  Après  avoir  glacé  les  patins,  nous  continuâmes  l'ascension  de 
la  colline,  nous  traversâmes  un  petit  lac  et  nous  descendîmes  la  pente  abrupte  d'un  défilé 
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étroit  et  rocheux  abondamment  parsemé  de  cailloux;  il  nous  fallait  de  nouveau»  placer  des 
planches  sous  les  patins  des  traîneaux  afin  de  hâter  notre  course  ;  nous  arrivâmes  à  un  autre 
lac  de  grandeur  moyenne,  où  nous  établîmes  notre  camp  tard  dans  la  soirée.  Pendant  notre 
trajet  sur  terre  nous  avons  traversé  une  longue  vallée  qui  va  de  l'extrémité  nord  à  l'extrémité 
sud  de  la  baie  de  Panguirtung,  entre  les  montagnes  de  Penny.  La  vallée  varie  de  100  verges 
à  3  milles  de  largeur  et  s'étend  dans  une  direction  nord-est.  Nous  avons  remarqué  de  nom- 
breuses pistes  de  renards;  cet  animal  avec  le  caribou,  que  nous  avons  vu  aujourd'hui,  semble 
être  le  seul  gibier  de  la  localité,  si  l'on  excepte  le  loup.  Le  premier  dégel  rendra  impossible 
l'usage  du  traîneau  par  cette  voie,  vu  la  quantité  d'eau  provenant  des  trois  chutes  et  des 
déniés,  etc.  L'étendue  de  terre  entre  les  deux  baies  est  de  60  milles  de  largeur,  et  la  baie 
de  Panguirtung-nord,  à  laquelle  la  carte  donne  une  longueur  de  35  milles,  n'a  en  réalité  que 
23  ou  25  milles  de  long.  Les  Esquimaux  n'ont  pas  suivi  cette  route  en  ces  récentes  années. 
Ils  préfèrent  suivre  la  vallée  de  Kingnait  où  se  trouve  situé  le  village  indien  de  Padlee  sur 
l'île  d'Ametooahgoogoose,  près  du  port  de  Durban,  où  Ton  peut  obtenir  de  la  nourriture  pour 
les  chiens;  le  voyage  par  le  sentier  de  Panguirtung  est  plus  difficile,  car  il  faut  apporter  une 
quantité  plus  considérable  de  nourriture  à  chiens,  le  groupement  d'Indiens  le  plus  rapproché 
se  trouvant  à  Kevetuk.  De  Kekerton  il  faut  passer  par  la  baie  de  Panguirtung,  mais  il  est 
essentiel  que  les  traîneaux  soient  munis  de  lisses  d'acier,  à  cause  du  contact  inévitable  des 
pierres  et  des  cailloux,  qu'il  faut  traverser  à  certains  endroits.  Un  autre  article  essentiel  ce 
sont  les  grappins;  ils  permettent  aux  hommes  de  marcher  et  de  pousser  le  traîneau  sur  la 
glace  vive,  là  où  les  chiens  sont  d  aucune  utilité,  particulièrement  quand  le  vent  souffle  du 
nord- est. 

Le  reste  du  voyage,  bien  que  assez  difficile,  fut  plus  normal,  et  la  patrouille 
atteignit  Kevetuk  le  8  mars.  Le  caporal  Mclnnes  et  son  équipe  restèrent  à  cet 
endroit  jusqu'au  7  avril,  alors  que  l'on  se  mit  en  marche  pour  le  retour.  Le 
passage  du  défilé,  qui  nous  avait  causé  tant  d'ennuis  au  voyage  d'aller,  présenta 
de  nouvelles  difficultés.  La  hauteur  des  terres  fut  atteinte  le  13  avril.  Le  rapport 
du  caporal  Mclnnes  continue: — 

"Il  nous  fallut  recourir  à  plusieurs  portages  pour  traverser  les  traîneaux,  les  rendre  au 
petit  lac  du  côté  sud  de  la  colline  où  abondaient  les  cailloux  et  les  petites  pierres.  Rendus 
à  une  pente  abrupte,  il  nous  fallut  dételer  les  chiens  et  laisser  descendre  les  traîneaux  en  lies 
retenant  au  moyen  d'un  long  câble.  Nous  découvrîmes  que  c'était  partie  d'une  chute  dont 
le  niveau  baissait  de  140  pieds  sur  une  distance  de  400  verges  couverte  de  roches  de  diverses 
grosseurs  et  partiellement  bordée  de  rives  basses.  A  2  heures  de  l'après-midi,  au  pied  de  la 
chute  nous  rencontrâmes  M.  Hector  Pitchforth,  surintendant  régional  de  la  Sabellum  Trading 
Company,  de  Kevetuk,  accompagné  des  Indiens  Kedluk  et  son  épouse,  Nahsoogahlooahng, 
Athtahkanleen  et  son  épouse  Koonoo,  Petahetoong  et  son  épouse  Peneloo  et  de  familles 
en  destination  de  Padlee  et  Kevetuk,  à  l'exception  de  Persketoong,  natif  de  Padlee.  M. 
Pitchforth  nous  dit  qu'il  avait  quitté  le  poste  de  Panguirtung  13  jours  auparavant;  nous 
parcourûmes  la  même  distance  en  deux  jours.  A  cause  de  la  violence  du  vent  du  nord-est, 
il  dut  passer  plusieurs  jours  à  l'abri  d'un  iglou;  il  manquait  de  nourriture,  de  blanc  de  baleine, 
de  pétrole  et  de  viande  pour  les  chiens.  Les  chiens  n'avaient  pas  mangé  de  viande  depuis 
plusieurs  jours,  les  Indiens  ayant  mangé  ce  qui  restait  de  la  provision  apportée  pour  l'ali- 
mentation des  chiens.  Nos  provisions  n'étaient  pas  abondantes,  mais  M.  Pitchforth  était 
dans  le  besoin  et  il  avait  une  plus  grande  distance  que  nous  à  parcourir  avant  d'arriver  à  un 
poste  de  ravitaillement.  Nous  nous  fîmes,  par  conséquent,  un  plaisir  de  l'approvisionner  de 
viande,  de  blanc  de  baleine,  de  pétrole,  de  viande  à  chiens  et  de  tout  ce  dont  nous  pouvions 
disposer  afin  de  lui  permettre  de  se  rendre  à  Kevetuk.  Nous  en  étions  à  notre  voyage  de 
retour  et  n'avions  qu'une  faible  distance  à  parcourir;  nous  pouvions  courir  le  risque  pendant 
que  M.  Pitchforth  ne  le  pouvait  malheureusement  pas. 

"Je  chargeai  le  constable  MacGregor  d'avertir  Kedluk  qui  nous  voulions  entendre  sa 
déclaration  et  qu'il  devait  revenir  à  un  endroit  déterminé,  dans  le  voisinage,  où  nous  nous 
proposions  de  construire  un  iglou  et  de  l'interroger.  M.  Pitchforth  et  son  équipe  continuèrent 
à  monter  la  chute  et  nous  construisîmes  un  iglou  sur  la  rive  ouest  du  ruisseau  au  pied  de  la 
chute  et  nous  prîmes  notre  repas.  Plus  tard,  Kedluk  arriva  et  nous  entendîmes  sa  déclara- 
tion dans  des  circonstances  étranges  et  difficiles:  les  Indiens  ronflaient  très  fort  dans  leur 
sommeil  agité,  et  le  vent  avait  pratiqué  plusieurs  trous  dans  les  murs  de  neige  de  Viglou.  La 
température  de  l'iglou  était  de  plusieurs  degrés  au-dessous  de  glace,  ce  qui  ne  favorisait  pas  la 
calligraphie.  La  déclaration  de  Kedluk  ne  fut  complétée  qu'après  l'aurore;  nous  ingurgitâmes 
une  tasse  de  thé  avant  de  préparer  le  déjeuner.  Après  le  déjeuner,  nous  décidâmes  de  partir 
immédiatement;  Kedluk  partit  pour  rejoindre  M.  Pitchforth  en  haut  de  la  chute. 

Après  quelques  remarques,  concernant  le  gibier  surtout,  le  caporal  Mclnnes 
décrit  la  contrée  qu'il  avait  visitée: 

"Kevetukmiut  se  compose  actuellement  de  dix  familles  dont  les  chefs  sont  sept  hommes 
et  les  trois  veuves  de  Neskoteah,  Seeming  et  Ahlevahtah.    La  population  totale  est  de  33 
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personnes,  13  personnes  du  sexe  masculin  et  20  du  sexe  féminin.  Trois  adultes  souffrent  de  la 
vue;  un  homme,  Kedluk,  a  perdu  l'œil  gauche.  Pendant  notre  séjour  à  cet  endroit  le  cons- 
tatée MacGregor  lava  quotidiennnement  les  yeux  malades  d'une  jeune  fille  qui  était  sur  le 
.point  de  perdre  la  vue;  le  traitement  eut  un  effet  merveilleux,  et  à  notre  départ  sa  vue  était 
normale.  Milcoon,  la  mère  de  la  jeune  fille,  avait  les  yeux  très  faibles  et  malades;  elle  nous 
dit  que  cette  affliction  avait  frappé  la  famille  de  son  mari  depuis  deux  générations.  On 
conserve  l'ancienne  coutume  indienne  d'employer  des  ailes  d'oiseaux  en  guise  de  serviettes; 
quand  un  Indien  a  la  bonne  fortune  d'acquérir  une  serviette  de  toile,  tous  les  membres  de  la 
famille  s'en  servent  sans  jamais  la  laver  et  jusqu'à  ce  qu'elle  soit  réduite  en  lambeaux.  C'est 
ainsi  que  les  maladies  contagieuses  se  propagent  parmi  ces  gens.  Malheureusement  ils  n'ont 
aucune  idée  de  l'hygiène.  Cette  colonie  est  d'une  très  grande  malpropreté;  ces  gens  sont 
plus  dégénérés  que  les  tribus  environnantes.  Il  y  a  évidemment  pénurie  de  peaux  de  caribous, 
pour  leur  vêtement,  et  les  Indiens  portent  les  mêmes  peaux  pendant  deux  saisons,  jusqu'à 
ce  qu'elles  soient  usées  et  malpropres;  leur  santé  en  souffre.  Pendant  les  mois  d'avril  et  mai, 
alors  que  la  neige  qui  recouvre  la  couverture  de  peu  de  leur  tupeks  (habitations)  commence 
à  fondre  l'atmosphère  des-  tupeks  est  chargée  d'humidité  ;  les  habitants  contractent  des 
irritations  de  gorge  et  des  rhumes  qui  ébranlent  leur  santé,  particulièrement  chez  les  enfants. 
Les  principaux  maux  dont  souffrent  les  habitants  de  Kevetukmiut  sont  les  rhumatismes,  les 
affections  pulmonaires,  l'insanité  et  des  irruptions  périodiques  de  clous.  Ils  aiment  la  dance 
et  ils  s'y  sont  livrés  souvent  pendant  notre  séjour  parmi  eux.  On  prend  beaucoup  d'intérêt 
à  la  lecture  de  la  bible  esquimaude  ainsi  qu'à  l'étude  des  différents  chapitres;  notre  hôte, 
Kownang,  avait  contracté  l'habitude  de  faire  une  heure  de  lecture  de  la  bible  tous  les  soirs 
après  s'être  mise  au  lit.  Questionnée  sur  la  signification  de  certains  passages  bien  connus, 
comme  la  tour  de  Babel,  par  exemple,  elle  déclara  qu'elle  ne  comprenait  pas  très  bien  ce 
qu'elle  lisait;  elle  ne  saisissait  pas  pourquoi  Dieu  avait  frappé  les  nommes  de  la  confusion 
des  langues. 

"Le  mot  "Kevetuk"',  le  nom  de  ce  village,  tire  son  origine  d'une  légende  selon  laquelle 
la  truite  saumonnée  d'un  petit  lac  sis  à  deux  milles  au  nord-est  du  village,  refuse  de  prendre 
l'appât,  quand  les  Indiens  pèchent;  elle  s'en  approche,  mais  s'en  éloigne  aussitôt;  c'est  ce 
que  signifie  le  mot  Kevetuk,  Kevetoong  ou  Kiviton  ;  c'est  cette  dernière  orthographe  qu'em- 
ploie la  Sabellum  Trading  Company  dans  sa  correspondance  et  sur  les  étiquettes  de  ses 
caisses,  etc.,  destinées  au  commerce  local.  La  péninsule  de  Kangeeakdjung,  où  se  trouve 
situé  Kevetuk,  tire  son  nom  d'un  rocher  de  700  ou  800  pieds  d'altitude,  faisant  face  à  l'est, 
couvert  d'arbres  et  sis  à  plusieurs  milles  de  la  côte  du  promontoire.,  En  face  de  Kevetuk 
se  trouve  un  endroit  où  il  est  facile  de  jeter  l'ancre;  l'eau  est  suffisamment  profonde  pour 
permettre  à  un  navire  d'avancer  jusque  près  de  la  rive.  Les  deux  chenaux  (nord  et  sud)  de 
l'île  Idjuniving  sont  navigables  et  assez  profonds  pour  des  navires  de  tirage  ordinaire.  Mais 
ce  port  fait  face  à  l'est  et  la  glace  y  est  poussée  en  quantité.  Selon  les  Indiens  le  navire  Rosie 
de  la  Sabellum  Trading  Company  fut  presque  poussé  à  terre  l'an  dernier  par  la  glace,  dans 
un  passage  étroit  au  sud-est  du  village  où  il  était  allé  s'abriter.  Ce  port  servit  jadis  d'abri 
aux  baleiniers.  Il  nV  avait  pas  de  viande  fraîche  dans  le  village,  mais  il  en  restait  encore 
dans  les  caches  de  l'été  de  1923. 

"Le  gibier  et  le  vêtement  sont  difficile  à  trouver  à  cet  endroit,  si  l'on  en  croit  les  habi- 
tants. On  y  trouve  très  peu  de  loup  marin,  mais  on  prend  le  morse  et  le  cachalot  en  été; 
on  y  trouve  aussi  l'ours,  le  saumon  et  le  ptarmigan,  selon  la  saison. 

"Les  Kevetukmiut  observèrent  que  c'était  la  première  fois  que  les  blancs  leur  rendaient 
visite  en  hiver  et  la  première  fois  qu'un  blanc  passait  l'hiver  avec  eux.  Il  y  a  dans  cette 
localité  quatre  maisonnettes  de  bois,  l'une  d'elles,  la  demeure  de  M.  Pitchforth,  érigée  l'an 
dernier,  1923,  une  maisonnette  d'une  seule  pièce,  occupée  par  Kownang,  directrice  du  poste 
de  Kevetuk  de  la  Sabellum  Trading  Company,  et  deux  magasins  appartenant  à  la  même 
compagnie. 

"L'Indien  Peneloo  de  Teekeekan  m'informa  qu'à  ce  dernier  poste  il  y  avait  cinq  familles 
indiennes,  représentant  19  personnes,  9  hommes  et  dix  femmes;  sa  vieille  mère  est  complète- 
ment aveugle. 

"A  la  rivière  Clyde  on  trouve  un  blanc,  M.  R.  L.  Gaul,  du  poste  de  la  C.B.H.  nouvelle- 
ment établi,  1923,  un  interprète  originaire  du  Labrador,  nommé  Willie  Powahdloo,  et  15 
familles  indiennes,  dont  23  nommes  et  24  femmes,  soit  47  personnes  en  tout.  Peneloo  nous 
informe  qu'aux  mois  de  mars  et  avril  les  Indiens  se  réunissent  dans  le  voisinage  de  l'île 
Sahteksoon,  endroit  avantageux  au  printemps  pour  la  chasse  au  loup  marin.  Il  faut  dix  jours 
au  printemps  pour  se  rendre  de  Kevetuk  à  la  rivière  Clyde. 

"Padlee  ou  île  Ametooahgoogoose  est  situé  dans  la  baie  des  Marchands,  à  environ  20 
milles  au  sud-ouest  du  port  de  Durban,  entre  l'île  Padloping  et  la  terre  ferme,  un  peu  plus 
près  de  cette  dernière.  Les  Padlimiut  semblent  être  une  classe  d'Indiens  beaucoup  supérieure 
aux  Kevetukmiut,  et  leur  village  est  à  proximité  des  loups  marins.  Pendant  l'été,  le  morse 
et  le  marsouin  passent  à  portée  de  fusil  du  village  et  on  en  tue  de  la  porte  des  tupeks.  Leurs 
tupeks  (demeures)  sont  mieux  construites  que  celles  que  nous  avons  vues  ailleurs;  elles  sont 
recouvertes  de  plusieurs  rangs  de  peaux;  leur  forme  est  rectangulaire,  et  elles  offrent  plus  de 
confort  et  de  commodité  que  le  tupek  ordinaire.    La  population  de  Padlee  se  compose  de  7 
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familles,  16  hommes  et  19  femmes,  soit  un  total  de  35  personnes;  il  y  a  quatre  veuves,  dont 
l'une  est  aveugle;  le  fils  de  cette  veuve  souffre  des  yeux.  Ces  Indiens  sont  des  chrétiens 
zélés;  le  chef  porte  beaucoup  d'intérêt  au  christianisme  et  presque  tous  les  jeunes  portent 
des  noms  bibliques.  Ils  regrettent  de  ne  pas  recevoir  la  visite  du  ministre;  ils  nous  ont 
déclaré  qu'un  seul  ministre  les  a  visités  il  y  a  longtemps  et  que  c'était  la  première  fois  que  les 
blancs  les  visitaient  en  hiver. 

"Les  Indiens  rencontrés  à  Padlee  et  Kevetuk  ainsi  que  ceux  du  cap  Kater  possèdent  assez 
de  chiens  pour  les  besognes  ordinaires,  comme  la  chasse,  les  déménagements  d'un  camp  à  un 
autre,  etc. 

"Au  cours  de  ce  voyage  comme  des  voyages  antérieurs,  nous  avons  constaté  que  les 
Indiens  ont  l'habitude  d'assister  à  la  préparation  des  repas  et  ils  s'attendent  qu'on  leur  offre 
à  manger  que  l'on  soit  à  court  de  provisions  ou  non;  ils  n'en  demandent  pas  toujours,  mais  ils 
attendent  qu'on  leur  offre  quelque  chose,  quand  bien  même  on  ne  le  ferait  que  pour  se  dé- 
barrasser de  leur  présence  très  embarrassante  pour  un  blanc.  Ils  comptent  aussi  recevoir 
un  présent  au  moment  du  départ.  Cette  coutume  provient  de  ce  que  l'étranger  (Esquimau) 
distribue  des  vivres  aux  habitants  du  village  à  son  arrivée,  mais  on  compte  recevoir  davan- 
tage des  blancs,  et  très  peu  d'Indiens  se  demandent  comment  les  blancs  pourront  atteindre 
leur  destination  si  une  température  défavorable:  allait  les  retarder.  C'est  le  sort,  qui  échut 
à  M.  Pitchforth,  qui  avait  donné  toute  sa  provision  de  biscuits,  etc.,  quand  nous  le  ren- 
contrâmes. 

"Il  est  difficile  de  calculer  exactement  la  distance  parcourue.  De  Panguirtung  à  Kevetuk, 
par  voie  des  baies  de  Panguirtung,  nord  et  sud,  200  milles.  De  Kevetuk  à  l'île  Ametooah- 
googoose,  Padlee,  baie  des  Marchands,  110  milles,  et  de  ce  dernier  endroit  à  Panguirtung 
Detachment,  par  voie  des  baies  de  Padlee  et  de  Kingnait,  200  milles,  soit  un  total  de  510 
milles  environ.    La  durée  du  voyage  fut  de  47  jours." 

PATROUILLES  DU  POSTE  DE  PONDS  INLET 

Au  cours  de  l'hiver,  le  poste  de  Ponds  Inlet  a  fait  deux  longues  patrouilles, 
le  sergent  d'état  major  A.  H.  Joy,  qui  a  le  commandement  du  poste,  se  rendant, 
du  5  mars  au  20  avril,  à  Lancaster  Sound  et  Prince  Régent  Inlet,  et  le  constable 
H.  P.  Friel  allant,  du  31  mars  au  3  mai,  à  la  rivière  Clyde,  un  cours  d'eau  se 
déchargeant  dans  la  baie  de  Baffin,  à  l'est  de  l'île  de  Baffin.  Le  sergent  d'état 
major  Joy,  dont  le  but  était  de  découvrir  s'il  était  pratiquement  possible  de 
communiquer  avec  le  poste  de  l'île  Ellesmere,  a  été  absent  47  jours  et  a  parcouru 
environ  650  milles,  souvent  dans  des  circonstances  très  périlleuses,  et  la  patrouille 
du  constable  Friel  a  duré  34  jours,  la  distance  parcourue  étant  d'environ  550 
milles. 

Voici  le  texte  du  rapport  du  sergent  d'état  major  Joy: 

"Je  suis  parti  du  poste  à  'midi,  le  5  mars,  avec  l'Esquimau  Oo-roo-re-ung-mak  et  un 
attelage  de  quatorze  chiens,  accompagné  du  constable  Friel  et  de  l'Esquimau  Kachoo  et 
d'un  deuxième  attelage  de  dix  chiens,  pour  nous  aider  pendant  quelques  jours  à  transporter 
la  nourriture  pour  les  chiens,  dans  le  but  de  découvrir  s'il  était  possible,  dans  une  saison 
ordinaire,  de  communiquer  avec  le  poste  de  l'île  Ellesmere.  La  glace  sur  Eclipse  Sound 
était  dans  un  état  splendide  et  nous  avons  fait  très  bonne  vitesse,  arrivant  à  un  village 
esquimau  de  sept  faimilles  au  coin  sudLest  de  l'île  Bylot,  dans  cinq  heures  de  course.  Après 
quelques  minutes  de  conversation,  nous  avons  continué  jusqu'à  un  point  à  environ  dix  milles 
plus  loin,  où,  à  8.30  heures  du  soir  nousi  avons:  campé  pour  la  nuit.  Dans  l'après-midi,  nous 
avons  vu  plusieurs  phoques  sur  la  glace1,  chose  assez  rare  à  cette  saison  de  l'année. 

"Le  matin  suivant,  en  compagnie  de  l'Esquimau  Kachoo,  je  suis  retourné  au  village 
sauvage  pour  questionner  Tom  Koonnoon  sur  une  rumeur  au  sujet  de  son  fils  mort  de 
faim  au  commencement  de  l'hiver,  et  qui  n'était  que  du  commérage  des  sauvages.  Dans 
Faprès-imidi,  la  patrouille  a  continué  sa  course  jusqu'à  Navy  Board  Inlet,  campant,  à  9 
heures  p. m.  à  quelques  milles  en-deça  de  Low  Point.  Nous  avons:  rencontré  un  groupe 
d'Esquimaux  en  route  pour  le  poste  et  une  famille  campée  en  route. 

"Le  7  a  été  une  bonne  journée  de  marche;  nous  avons  atteint  un  point  sur  le  côté 
ouest  de  l'Inlet  en  face  de  la  baie  Tay.  J'avais  pris  mes  mesures  pour  prendre  une  cache 
de  morse  à  cet  endroit,  mais  le  propriétaire  me  l'avait  pas  marquée,  et  bien  que  tous  les 
membres  de  l'expédition  aient  cherché  pendant  deux  heures,  nous  n'avons  pas  pu  la 
découvrir. 

"De  bonne  heure,  le  matin  du  8,  il  a  commencé  à  neiger  fortement  et  à  venter  avec 
violence.  Dans  l'après-midi,  nous  avons  rencontré  un  camp  esquimau  de  trois  iglous  à  la 
jonction  de  Navy  Board  Inlet  avec  le  détroit  de  Lancastre,  où  je  fus  informé  que  la  glace  du 
détroit  de  Lancastre,  aussi  loin  que  ces  gens  avaient  pénétré,  était  en  très  mauvais  état.  Ce 
eoir-tlà,  nous  avons,  campé  à  une  petite  distance  du  cap  Chas.  York,  aussitôt  après  avoir 
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atteint  la  mauvaise  glace.  J'avais  l'intention,  à  cause  de  l'information  reçue  au  sujet  de 
l'état  de  la  glace  sur  le  détroit  de  Lancastre,  de  renvoyer  le  constable  Friel  et  l'Esquimau 
Kachoo  au  poste,  mais  je  me  suis  ravisé,  croyant  que  leur  aide  était  nécessaire  pour  passer 
la  mauvaise  glace. 

"Les  jours  suivants,  nous  avons  voyagé  sur  de  la  glace  hérissée,  de  la  neige1  profonde  et 
molle,  alors  qu'il  neigeait  sans  relâche,  de  sorte  que  nous  avons  avancé  lentement.  Le 
soir  du  10,  noue  avons  campé  pires  de  l'embouchure  de  l'Admiralty  Inlet.  Il  y  avait  à  peu 
de  distance  de  vastes  nappes  d'eau,  et  la  glace  sur  le  détroit  était  en  mouvement  partout 
où  nous  pouvions  la  voir. 

"Il  a  continué  de  neiger  par  un  fort  vent  diu  sud-ouest,  de  sorte  que  nous  ne  pouvions 
voir  qu'à  quelques  pieds,  jusque  tard  dans  la  soirée  du  11,  et  nous  sommes  restés  campés 
toute  la  journée.  Aussitôt  que  le  temps  se  fût  éclairci,  les  Esquimaux  sont  partis  sur  les 
glaçons  et  Oo-roo-re-ung-nak  a  tué  un  petit  phoque. 

"Le  12,  nous  avons  constaté  que  la  glace  en  avant  de  nous  était  impassable,  et  nous 
avons  été  forcés  de  voyager  par  terre,  où  nous  avons  rencontré  de  la  neige  épaisse  et  fait 
peu,  de  progrès  pour  plusieurs  heures.  Une  fois  rendus  sur  l'Admiralty  Inlet,  la  glace 
était  beaucoup  meilleure,  bien  qu'il  eût  encore  des  larges  étendues  de  glaçons  hérissés,  ce 
qui  nous  a  forcés  à  faire  de  longs  détours,  et  à  9  heures  p. m.,  nous  avons  campé  à  environ 
15  milles  d'Admiralty  Inlet.  Une  nappe  d'eau  large  de  plusieurs  milles,  setendant  depuis 
le  détroit  de  Lancastre  jusqu'à  20  milles  ou  plus  dans  l'Inlet  nous  a  forcés  à  un  détour  de 
deux  jours. 

"Le  matin  du  13,  nous  avons  continué  dans  l'Inlet,  et  dans  l'après-midi,  nous  avons 
rencontré  la  femme  d'un  des  deux  Esquimaux  qui  étaient  campés  à  deux  milles  à  notre 
gauche.  J'ai  appris  d'elle  que  son  mari  savait  quelque  chose  de  l'état  de  la  glace  à  l'ouest 
du  cap  Crawford,  et  jlad  décidé  d'aller  à  son  campement  pour  de  plus  amples  informations. 
Les  deux  hommes  étaient  à  la  chasse  au  phoque  et  ne  sont  rentrés  que  tard  dans  la  nuit. 
Alors,  j'ai  appris  qu'il  y  avait  un  village  de  six  familles  sur  la  glace,  au  bord  de  la  nappe 
d'eau,  à  deux  milles  au  sud,  et  que  personne  n'était  allé  à  l'ouest  du  cap  Crawford  depuis 
le  commencement  die  l'hiver,  dé  sorte  qu'il  n'existait  pas  d'informations  sur  l'état  de  la 
glace. 

"L'après-midi  suivant,  nous  sommes  arrivés  au  village,  au  sud.  Toutes  les  familles 
étaient  à  court  de  viande,  et  en  avaient  manqué  à  peu  près  depuis  le  commencement  de 
4'hiver.  Tous  voulaient  faire  le  voyage  jusqu'au  poste  mais  n'avaient  pu  s'approvisionner 
d'assez  de  viande  pour  entreprendre  la  course. 

L'Esquimau  Sinnikah,  apprenant  que  j'avais  l'intention  de  traverser  le  détroit  de  Lancas- 
tre, me  demanda  de  rester  au  camp  pendant  quelque  jours  afin  de  lui  permettre  de  prendre 
quelques  phoques  dans  l'eau  libre  de  glace,  ajoutant  qu'il  voulait  nous  accompagner  parce 
qu'il  n'était  pas  prudent  pour  un  traîneau  seul  de  s'aventurer,  mais  le  temps  qu'il  demandait 
pour  faire  ses  préparatifs  était  trop  indéfini  et  je  décidai  daller  de  'l'avant.  C'est  cepen- 
dant un  bon  Esquimau  sur  qui  on  peut  se  fier,  mais  je  décidai  de  prendre  avec  moi  Ahteecah 
qui  disait  pouvoir  se  préparer  en  un  jour. 

"Le  matin  du  15.  le  oonstable  Friél  et  l'Esquimau  Kachoo  sont  partis  pour  le  poste  ;  en 
même  temps,  je  partais  avec  Oo-roo-re-ung-nak  pour  'le  détroit  de  Lancastre,  et  Ateetah  devait 
nous  rejoindre  dans  un  ou  deux  jours.  Nous  sommes  arrivés  à  9  heures  p.m.  à  Stanley  Point, 
à  l'ouest  du  cap  Crajwford,  où  nous  avons  campé.  L'état  de  la  glace  au  cours  de  la  journée 
avait  été  .assez  satisfaisant,  mais  à  l'ouest  de  notre  campement,  aussi  loin  que  pouvait  porter 
notre  vue  le  long  de  'la  côte,  l'a  glace  était  très  mauvaise.  La  glace  à  la  dérive  était,  à 
quelques  pieds  des  bordages  et  plusieurs  nappes  d'eau  étaient  visibles  au  nord  et  à  l'ouest, 
dans  le  détroit. 

"Le  16  et  le  17,  nous  sommes  restés  au  campement.  Oo-roo-re-ung-nak  a  tué  un  petit 
phoque  le  16,  et  le  17  au  soir,  Ahteetah  est  arrivé  avec  sa  famille. 

"  Aussitôt  après  nous  être  remis  en  route,  le  18,  nous  avons  dû  voyager  soit  sur  terre 
ou  sur  les  bordages,  de  sorte  que  nous  avons  avancé  lentement,  n'ayant  pu  faire  plus  de 
10  milles  dans  la  journée.  La  vague  de  temps  clair  et  doux  que  nous  avions  depuis  le  16 
au  matin,  se  termina  sur  le  soir  par  un  fort  vent  de  l'est,  juste  comme  nous  nous  préparions 
à  camper. 

"Le  19,  nous  avons  continué  dans  les  mêmes  conditions  que  la  veille.  Pendant  toute 
la  journée  il  a  tombé  une  neige  lourde  poussée  par  un  vent  de  l'est.  Tard  le  soir,  nous 
avons  campé  à  Sargent  Point. 

"Le  lendemain,  la  neige  poudrait  avec  force  étant  ponssée  par  un  fort  vent  de  l'ouest, 
de  sorte  que  nous  sommes  restés  au  camp  toute  la  journée.  A  cet  endroit  les  glaces  à  la 
dérive  se  trouvaient  à  cent  pas  de  notre  campement.  La  tempête  s'est  calmée  quelque  peu 
au  cours  de  la  nuit,  et  le  lendemain  matin  nous  étions  prêts  à  nous  remettre  en  route,  mais 
la  tempête  reprit  avec  tellement  de  rage  que  nous  pouvions  à  peine  voir  la  longueur  de 
notre  traîneau,  de  sorte  que  nous  sommes  restés  au  camp.  Au  cours  de  la  nuit,  les  Esqui- 
maux Sinnikah  et  Ivanrung  sont  venus  à  notre  camp- 
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"Le  22,  le  temps  était  clair  et  froid,  et  après  avoir  passé  le  cap  York,  nous  avons  rencon- 
tré une  nappe  de  glace  uniforme  traversant  la  baie  Eardley,  et  le  soir  nous  avons  campé  à 
environ  dix  milles  plu®  loin  sur  de  l'a  glace  très  mauvaise. 

"Le  23,  nous  sommes  restés  au  camp  pendant  que  l'Esquimau  Sinnikah  allait  s'enquérir 
die  l'état  de  la  glace  le  long  de  la  côte.  Il  revint  sur  le  soir,  rapportant  que  le  long  de  la 
côte  aussi  bien  que  sur  le  détroit,  la  glace  était  très  mauvaise,  mais  qu'en  autant  qu'il  avait 
pu  s'en  rendre  compte  elle  était  stationnaire  sur  le  détroit..  Ahteetah  et  ûo-roo-re-ung-nak 
passèrent  la  journée  à  la  -chasse  au  phoque,  mais  sans  aucun  succès.  Le  temps  était  clair, 
mais  très  froid,  le  vent  soufflant  de  Prince  Régent  Met. 

"La  matin  du  24,  nous  nous  sommes  dirigés  à  travers  le  détroit  de  Lancastre  vers  l'île 
North  Devon.  Les  conditions  de  voyage  se  sont  améliorées  quelques  heures  après  que  nous 
eûmes  quitté  la  rive.  Dans  l'après-midi,  nous  avons'  tué  deux  ours  qui  ont  été  dévorés  en 
moins  de  cinq  minutes  par  nos  50  chiens  affamés.  Il  a  fait  toute  la  journée  un  fort  vent 
de  l'ouest. 

"Le  25,  noius  avons  encore  rencontré  de  la  glace  rempli  d'obstacles  presqu'aussitôt  après 
avoir  quitté  le  camp,  et  noulsi  avons  eu  la  même  glace  toute  la  journée;  elle  avait  atteint 
une  épaisseur  d'environ  deux  pieds  et  avait  ensuite  été  brisée  par  'la  pression  des  tempêtes 
qui  en  avaient  empilé  d'énormes  amoncellements  qu'il  mous  fallait  gravir  avec  de  grandes 
difficultés.  Vers  minuit,  nous  avons  campé  au  milieu  du  détroit  de  Lancastre,  presque  en 
ligne  directe  avec  Prince  Régent  Inlet.  Les  sauvages  m'informèrent  qu'il  fallait  ordinairement 
un  jour  et  demi  pour  traverser  le  détroit  à  cet  endroit,  qu'ils  n'avaient  jamais  vu  d'aussi 
mauvaise  glace. 

"Nous  avons  quitté  le  campement  à  midi,  le  26,  et  tard  dans  l'après-midi,  nous  sommes 
arrivés  à  une  fissure  ayant  de  25  à  400  verges  de  largeur,  allant  du  nordv-est  au  sud-ouest. 
Nous  l'avons  suivie  sur  plusieurs»  milles  dans  les  deux  directions  sans  trouver  un  endroit  où 
traverser.  La  glace  était  brisée,  d'après  ce  que  nous  pouvions  voir,  dans  toutes  les  direc- 
tions. Nous  n'avions  plus  de  nourriture  pour  les  chiens,  sans  perspectives  de  pouvoir  nous 
approvisionner  procthainement,  de  sorte  que  je  décidai  de  retourner  à  la  côte.  Sinnekah  et 
Ivanlung  déclarèrent,  bien  qu'ils  fussent  à  bout  de  leur  provision  de  viande  et  d'huile,  qu'ils 
avaient  l'intention  ide  suivre  la  fissure  dans  la  direction  du  sud-ouest  en  allant  vers  l'île 
Leopold.  J'ai  rebroussé  chemin  avec  Ahteetah  et  Oo-roo-re-ung-nak  et  nous  avons  campé 
dans  notre  iglou  de  la  nuit  précédente. 

"Le  lendemain  matin,  après  une  heure  de  marche,  nous  sommes  arrivés  à  une  large 
fissure  qui  nous  coupait  la  retraite;  nous  avons  suivi  la  fissure  dans  la  direction  de  l'est  pen- 
dant deux  heures,  après  quoi  nous  avons  rencontré  nombre  d'autres  fissures  allant  dans  toutes 
les  directions.  Nous  avons  fait  plusieurs  tentatives  d'atteindre  la  terre  ferme  dont  nous 
étions  séparés  par  une  fissure  de  cent  verges  de  largeur,  et  qui  allait  toujours  en  s'élargissant. 
Mais  les  mouvements  de  la  glace  allant  de  l'est  à  l'ouest  nous  empêchèrent  d'en  effectuer  la 
traversée.  Un  fort  vent  soufflait  de  l'ouest,  et  les  épaisses  vapeurs  émanant  de  la  mer  libre 
nous  empêchaient  de  voir  au  loin.  Nous  construisîmes  un  iglou  et  attendîmes  une  occasion 
pour  traverser. 

"Tard  dans  l'après-midi  du  28,  la  nouvelle  glace  sur  les  fissures  était  assez  forte  pour 
porter  un  traîneau  et  nous  avons  marché  pendant  deux  heures,  après  quoi  nous  avons  été  de 
nouveau  interceptés  par  des  fissures  qui  nous  ont  retenu  tard  dans  la  nuit.  Oo-roo-re-ung-nak 
a  tué  un  phoque  pendant  notre  arrêt  forcé.  Un  peu  plus  tard  nous  sommes  arrivés  sur  un 
de  nos  vieux  iglous,  à  plusieurs  milles  de  l'endroit  où  nous  l'avions  construit.  Il  faisait  pres- 
que nuit  et  nous  avons  campé. 

"Nous  sommes  restés  au  camp  jusqu'à  trois  heures  de  l'après-midi  du  29,  attendant  que 
les  fissures  se  refermassent.  Nous  sommes  ensuite  arrivés  à  un  demi-mille  de  la  côte.  Là, 
nous  avons  trouvé  que  le  mouvement  de  la  glace  était  beaucoup  plus  rapide  avec  une  très 
forte  pression  sur  la  glace  des  bordages  et  nous  avons  été  très  occupés  pendant  plusieurs 
heures  à  sauter  d'un  glaçon  à  l'autre.  En  approchant  de  la  rive  nous  nous  sommes  trouvés 
en  face  d'un  mur  perpendiculaire  de  glace  de  30  à  40  pieds  de  hauteur,  séparé  de  la  glace  à 
la  dérive  par  une  mare  de  plusieurs  verges  de  largeur  d'eau  libre  ou  de  glace  en  paillettes. 
Eventuellement,  nous  avons  réussi  à  faire  atteindre  la  glace  ferme  par  l'attelage  d'Ahteetah 
juste  comme  la  lumière  S'en  allait.  Pendant  ce  temps-là,  nous  étions  entourés  de  glaces 
empilées  autour  de  nous  à  une  hauteur  de  vingt  pieds.  Le  bruit  de  la  glace  se  broyant  et 
s'effritant  était  assourdissant  et  la  pression  de  la  glace  s'est  augmentée  pendant  la  nuit  sous 
la  poussée  d'un  fort  vent  du  sud-est.  De  bonne  heure,  le  lendemain  matin,  le  vent  a  tombé; 
peu  après  la  pression  de  la  glace  a  diminué  et  à  midi,  le  30,  nous  avions  réussi  à  nous  trans- 
porter sur  la  glace  solide.  Le  reste  de  la  journée  et  une  grande  partie  de  la  matinée  et  de 
l'après-midi  du  31  ont  été  employés  à  faire  sécher  nos  vêtements  et  notre  équipage. 

"Dans  l'après-midi  et  la  soirée  du  31,  nous  nous  sommes  rendus  à  cap  York.  Le  1er 
avril,  les  deux  Esquimaux  sont  allés  à  la  chasse  au  phoque,  mais  les  mares  le  long  de  la 
côte  étaient  larges  de  plusieurs  milles;  il  ventait  fort  et  il  neigeait  beaucoup,  de  sorte  que 
les  deux  chasseurs  sont  revenus  sans  avoir  vu  un  seul  phoque.  Le  2,  tous  les  membres  de 
l'expédition  sont  allés  à  la  chasse  jusqu'à  midi,  mais  sans  succès.  Dans  l'après-midi,  nous 
nous  sommes  rendus  à  Sargent  Point,  chassant  en  route.  Nous  n'avions  plus  d'huile  ni  de 
viande  et  les  chiens  crevaient  de  faim. 


RAPPORT  DU  COMMISSAIRE  67 

DOC.   PARLEMENTAIRE  No  21 

"Le  3,  tous  'les  membres  de  la  patrouille  sont  encore  allés  à  la  chasse  mais  sans  succès. 
Le  matin  du  4,  Ahteetah  a  tué  un  gros  phoque  qui  a  été  emporté  par  la  glace  à  la  dérive. 
Un  peu  plus  tard,  Oo-roo-re  ungnak  a  tué  un  très  gros  oo-jouk  qui  a  été  capturé.  Plus  tard 
dans  la  journée,  un  autre  phoque  et  un  autre  oo-jouk  ont  été  tués,  mais  ont  coulé  et  ont  été 
entraînés  par  la  glace  hors  de  notre  portée  avant  que  nous  eussions  pu  nous  en  emparer.  Le 
soir,  l'Esquimau  Nunne  et  sa  famille  sont  arrivés  à  notre  camp,  venant  d'Admiralty  Inlet. 
Le  temps  a  été  beau  et  clair  toute  la  journée. 

"Nous  avons  quitté  notre  camp  dans  l'après-midi  du  5.  Une  forte  tempête  de  neige 
soufflait  de  l'ouest  et  nos  chiens  pouvaient  à  peine  avancer  après  leur  plantureux  repas  de 
la  veille  venant  à  la  suite  de  plusieurs  jours  de  jeûne.  La  tempête  a  continué  jusqu'au  soir 
du  6  et  nous  sommes  restés  au  camp.  Oo-roo-re-ung-nak  et  Ahteetah  sont  alliés  à  la  chasse 
au  phoque  pendant  la  journée;  chacun  d'eux  a  tué  un  phoque  qui  a  été  emporté  par  le 
courant. 

"Nous  avons  quitté  le  camp  à  midi,  le  7.  et  tard  dans  la  soirée  sommes  arrivés  au  village 
esquimau  de  l'Admiralty  Inlet.  Il  y  avait  là  cinq  familles,  dont  deux  arrivées  récemment 
d'IglooHk.  Elles  étaient  à  court  de  viande,  en  ayant  à  peine  assez  pour  les  personnes  et 
leurs  chiens  étant  dans  une  piteuse  condition. 

"A  3  p.m.,  le  8,  nous  avons  quitté  le  village  esquimau  pour  Ponds  Inlet.  La  glace  était 
en  splendide  état  et  avec  un  fort  vent  d'arrière,  nous  avons  fait  beaucoup  de  route.  Un  de 
nos  chiens  est  resté  au  village  sauvage.  Il  était  malade  et  incapable  de  tirer  depuis  plusieurs 
jours,  et  quand  les  Esquimaux  nous  ont  rejoints  à  plusieurs  heures  du  camp,  j'ai  appris  qu'il 
n'avait  pas  suivi. 

"Le  voyage  a  été  de  nouveau  très  heureux  jusqu'au  9.  Toute  la  vieille  glace  bordant 
l'embouchure  de  l'Inlet  lors  de  notre  voyage  d'aller  avait  été  remplacée  par  de  la  glace 
nouvelle,  et  uniforme,  et  ce  soirJlà  nous  avons  campé  au  large  du  détroit  de  Lancastre. 

"Le  10,  peu  après  avoir  levé  le  camp,  j'ai  rencontré  M.  L.  P.  E.  Freuchen,  un  membre 
de  la  cinquième  expédition  danoise  Thule  qui  était  en  route  pour  le  cap  York,  Groenland, 
avec  deux  familles  d'Esquimaux  du  cap  York.  Il  avait  l'intention  de  passer  par  la  côte  sud 
de  l'île  North  Devon,  ou  le  chenal  Wellington  et  le  détroit  de  Jones,  et  dans  le  cas  où  il  serait 
retardé,  il  passerait  l'été  sur  la  côte  ouest  de  l'île  Ellesmere.  Je  suis  resté  environ  trois  heures 
avec  M.  Freuchen,  après  quoi  j'ai  continué,  campant  à  une  faible  distance  à  l'ouest  du  cap 
Chas.  York. 

"Nous  avons  passé  les  trois  jours  suivants  au  camp.  Une  mauvaise  tempête  de  neige 
soufflait  du  sud-ouest,  le  11  et  le  12,  et  comme  j'avais  pris  un  frisson  en  causant  avec  l'expé- 
dition danoise,  j'étais  heureux  de  pouvoir,  après  une  bonne  transpiration,  rester  au  lit. 
Les  Esquimaux  sont  allés  à  la  chasse  au  phoque  tous  les  jours,  mais  la  neige  poudrait  trop 
et  les  empêchaif  de  voir,  de  sorte  qu'ils  n'ont  pas  eu  de  succès. 

"Le  14.  nous  avons  laissé  le  camp  à  2  heures  p.m.  La  neige  était  profonde  et  molle  et 
nous  avancions  lentement.  Ce  soir-là  nous  avons  campé  à  notre  vieil  iglou  à  la  jonction  du 
détroit  de  Lancastre  avec  Navy  Board  Inlet. 

"Le  15  a  été  une  journée  douce  et  nuageuse.    Nos  chiens  étaient  faibles  et  affamés,  et. 
nous  avons  peu  avancé.  Nous  sommes  aussi  arrêtés  plusieurs  fois  dans  la  journée  pour  glacer 
les  patins  de  nos  traîneaux.  Ce  soir-'ltà,  nous  avons  campé  à  environ  cinq  milles  au  nord  de 
Canada  Point,  sur  Navy  Board  Inlet. 

"La  journée  suivante  a  été  extrêmement  froide;  c'est  à  peine  si  nous  pouvions  nous  empê- 
cher de  geler  en  courant  avec  nos  vêtements  de  lourde  peau  de  chevreuil.  Ce  soir-là,  nous 
avons  campé  à  Low  Point.  Cet  endroit  a  été  décrit  par  un  des  membres  d'une  expédition  de 
YArctic,  comme  la  place  la  plus  froide  de  la  terre,  et  je  partage  pleinement  l'avis  de  celui 
qui  en  a  donné  cette  description.  Lors  de  mes  deux  visites  antérieures  à  cet  endroit,  j'ai  vu 
des  Esquimaux  se  coucher  le  visage  contre  la  glace  pour  se  protéger  contre  les  morsures  du 
vent. 

"Nous  avons  quitté  le  camp  à  2  h.  p.m.  le  17.  Dans  l'après-midi,  nous  avons  rencontré 
l'Esquimau  Innualuk  revenant  du  poste  et  retournant  à  son  camp.  La  journée  était  claire 
et  froide.  A  11  heures  du  soir,  nous  avons  campé  au  pied  de  Navy  Board  Inlet.  Peu  après, 
il  s'est  soulevé  un  fort  vent  de  l'est  et  il  a  commencé  à  neiger  lourdement.  La  tempête  a 
continué  jusqu'à  la  nuit  du  19.  L'état  de  nos  chiens  exigeait  que  nous  revenions  au  poste 
le  plus  tôt  possible,  et  nous  nous  sommes  remis  en  route  à  midi,  le  19.  La  neige  fraîche 
avait  au  moins  deux  pieds  d'épaisseur  et  nos  chiens  pouvaient  à  peine  avancer.  Nous  sommes 
arrivés  au  poste  dans  l'après-midi  du  20.  Il  nous  avait  fallu  27  heures  pour  parcourir  20 
milles. 

"Selon  l'information  que  j'avais  eue  en  février  sur  l'état  de  la  glace  sur  le  détroit  de  Lan- 
castre, j'ai  conclu  qu'il  n'était  pas  nécessaire  d'aller  plus  à  l'ouest  que  le  cap  Crawford,  pour 
effectuer  une  traversée,  et  que  si  telle  chose  était  possible,  il  serait  facile  de  faire  un  voyage 
comparativement  rapide  jusqu'à  Craig  Harbour  en  passant  par  l'extrémité  est  de  l'île  North 
Devon.  Ce  voyage  pourrait  se  faire  dans  n'importe  quelle  saison  d'hiver,  cependant,  en 
passant  par  le  chenal  de  Wellington  et  le  détroit  de  Jones,  pourvu  que  le  voyage  de  retour  ne 
soit  pas  nécessaire.  Il  m'aurait  été  possible  de  me  rendre  jusque  là,  mais  impossible  d'en 
revenir.    L'hiver  dernier  a  été  comparativement  doux,  mais  les  nombreuses  tempêtes  de  vent 
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depuis  la  mi-février,  et  l'absence  totale  de  vieille  glace  ont  été  cause  que  la  glace  s'est  rompue 
plusieurs  fois. 

"Selon  l'information  donnée  par  les  Esquimaux  qui  m'ont  accompagné,  et  par  d'autres 
rencontrés  en  route,  il  est  possible,  par  une  année  ordinaire,  de  trouver  toute  la  viande  néces- 
saire à  la  nourriture  des  chiens  en  voyageant  à  l'ouest  du  cap  Crawford,  mais  cette  année 
semble  avoir  été  une  exception  à  la  règle,  parce  que  nous  avons  été  des  jours  sans  voir  un  seul 
phoque,  bien  qu'un  ou  plusieurs  membres  de  l'expédition  leur  aient  fait  la  chasse  presque 
chaque  jour.  Par  contre,  au  cours  de  l'année  précédente,  un  groupe  de  trois  Esquimaux 
voyageant  à  l'ouest  du  cap  Crawford,  a  tué  plus  de  40  ours,  en  plus  des  phoques  et  des 
morses,  et  a  laissé  plusieurs  centaines  de  livres  de  viande  sur  la  glace. 

"Cette  patrouille  a  duré  47  jours  et  la  distance  parcourue  est  approximativement  de  650 
milles." 

PATROUILLE  AU   NORD  DE  RAE 

Ce  rapport  a  déjà  mentionné  une  patrouille  de  l'inspecteur  H.  L.  Fraser, 
partie  de  Fort  Smith,  passant  par  Résolution  et  Rae  jusqu'au  lac  Sainte-Croix 
(ou  Simitu)  formant  partie  de  la  chaîne  de  lacs  et  cours  d'eau  reliant  le  lac  de  la 
Grande  Esclave  à  celui  de  la  Grande  Ourse.  Quelques  extraits  de  rapport  de  son 
voyage  traitant  des  endroits  les  moins  fréquentés  qu'il  a  traversés  peuvent  être 
d'un  certain  intérêt.  S'étant  rendu  à  Rae  par  bateau  à  vapeur  ou  canot-auto- 
mobile, il  est  parti  de  Rae  le  6  avril,  se  dirigeant  vers  le  nord  dans  le  but  d'éta- 
blir une  cache  devant  servir  au  ravitaillement  de  la  patrouille  d'hiver  allant  au 
lac  de  la  Grande  Ourse.    L'inspecteur  Fraser  dit: 

"J'ai  pris  avec  moi  deux  canots  portant  le  caporal  Hall,  le  constable  Baker,  le  cons- 
table Bouvier  et  C.  W.  Grahame,  un  employé  de  la  Compagnie  des  Territoires  du  Nord- 
Ouest,  ayant  l'intention  de  me  procurer  un  guide  à  la  tête  du  lac  Marion  où  les  sauvages 
du  district  dui  laïc  Simitu  sont  campés  depuis  le  paiement  du  traité. 

"Ce  M.  Grahame  a  été  d'une  grande  utilité,  car  non  seulement  il  m'a  prêté  un  second 
canot,  mais  il  connaît  très  bien  la  rivière  jusqu'à  lia  rivière  à  la  Martre  et  il  a  fait  une 
grande  partie  de  la  cuisine. 

"Pour  ce  qui  est  d'un  guide.,  j'ai  été  désappointé,  car  le  Chef,  qui  pensait  évidemment 
nr  avoir  à  sa  merci  et  croyait  que  je  ne  pouvais  avancer  sans  guide,  voulut  ni 'exploiter  à 
$8  par  jour.  Il  dit  que  les  compagnies  traitantes  payaient  jusqua  $15  par  jour  aux  sau- 
vages pour  couper  dui  bois  dans  le  voisinage  de  Fort  Rae  l'hiver  dernier;  c'était  vrai  jusqua 
un  certain  point,  lies  deux  compagnies  ayant  payé  de  forte  salaires,  mais  en  nature,  ce  qui 
ne  veut  pas  dire  beaucoup  en  argent.  Ces  salaires  payés  en  marchandises  gâtent  le 
marché  du  travail  pour  les  officiers  du  gouvernement  et  autres  qui  sont  forcés  d'employer 
les  services  des  sauvageis  et  des  métis,  et  de  les  payer  en  argent.  J'ai  dit  au  chef  que  je 
n'avais  pas  de  temps  à  perdre  à  marchander  de  telle  sorte  et  je  suis  parti  sans  guide;  la 
route  par  eau,  telle  qu'indiquée  sur  la  carte  justifiant  l'idée  qu'il  est  possible  de  se  passer 
de  guide. 

"Le  jour  suivant,  je  me  suis  écarté  de  ma  route,  prenant  un  chenal  au  norduest  quand 
j'aurais  dû  m'engager  dans  celui  du  nord-ouest;  l'apparence  du  chenal  est  très  trompeuse,  le 
courant  et  le  plus  fort  volume  d'eau  allant  au  nord-est  et  lui  donnant  l'apparence  du  chenal 
principal.  Je  n'étais  pas  rendu  bien  loin  quand  j'ai  rencontré  un  sauvage  qui  m'a  informé 
que  je  me  dirigeais  vers  les  terres  désertes  et  que  le  cours  d'eau  que  j'aurais  dû  suivre  se 
trouvait  à  environ  un  mille  en  arrière. 

"J'en  conclus  que  ce  serait  une  perte  de  temps  que  tenter  de  continuer  sans  un  guide 
et  j'engageai  ce  sauvage  à  raison  de  $3  par  jour.  Le  résultat  du  voyage  a  démontré  que,  si 
j'avais  pu  me  rendre  au  l'aie  Simitu  sans  guide,  ce  qui  était  certainement  possible,  c'eût  été 
au  prix  de  la  perte  de  beaucoup  de  temps.  Une  semaine  eût  été  facilement  perdue  à  fe 
recherche  du  portage  à  la  sortie  du  lac  Quichatee,  et  même  sur  la  rivière,  il  eût  été 
difficile  de  trouver  rapidement  quelques-uns  des  portages  pour  une  personne  qui  n'avait 
jamais  parcouru  cette  route.  Notre  guide  s'est  même  trouvé  en  défaut,  et  il  m'a  fallu  gravir 
un  coteau  et  le  remettre  danls  ce  que  je  croyais  la  bonne  direction  d'après  l'a  configuration 
du  terrain;  je  me  suis  adonné  à  tomber  juste  et  peu  après  le  guide  a  retrouvé  ses  points 
de  repère  et  il  ne  s'est  pas  trompé  de  nouveau. 

"Bien  que  ce  fût  un  voyage  pénible,  vu  le  grand  nombre  de  portages,  39  en  tout,  et  vu 
que  nous  portions  un  surplus  de  provisions  pour  la  cache,  pesant  environ  350  livres,  qu'il 
nous  fallait  porter  à  dos  en  plus  des  canots,  des  lits  et  de  la  nourriture  pour  le  voyage, 
je  considère  que  c'est  une  bonne  route  par  canot- 

"Il  y  a  toujours  de  l'eau  assez  profonde,  de  bons  emplacements  de  campement  et  assez 
de  bois  sec.  Les  portages  sont  généralement  courts  avec  un  sol  où  l'on  peut  facilement 
prendre  pied. 
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"Jusqu'au  lac  Kakatu,  littéralement  le  lac  aux  cygnes  (lac  Mazenod  sur  la  carte)  la  route 
suit  'la  rivière  Marion,  telle  qu'indiquée  sur  la  carte.  De  là,  notre  guide  s'est  dirigé  un  peu 
à  Test  du  nord  du  codn  sud-est  du  lac  Quichatee,  littéralement  lac  des  gros  rochers  (lac 
Fabre),  suivant  une  route  très  peu  fréquentée  par  les  sauvages  à  travers  un  pays  très 
accidenté.  J'ose  risquer  l'opinion  que  peu  de  blancs,  s'il  y  en  a,  aient  jamais  passé  par  ce 
coin  de  pays  ;  c'était  en  ligne  directe  avec  l'habitation  de  notre  guide  et  comme  il  n'y  avait 
pas  passé  depuis  dix  ans,  il  perdit  sa  route.  De  ce  point,  nous  avons  suivi  les  trois  plus 
grands  lacs,  Quichatee,  Congatu,  'littéralement  lac  au  pin  gris  (lac  Rae)  et  lac  Simitu.  le 
village  sauvage  est  au  coin  nord-est  du  lac  Simitu, 

"Le  matin  après  mon  arrivée  au  lac  Simitu,  j'ai  gravi  une  colline  d'à  peu  près  700 
pieds  sur  une  île  en  travers  d'un  bras  du  lac,  et  il  m'a  semblé  que  les  lacs  appelés  Simitu 
et  Rogers,  suir  lb  carte  ne  sont  en  réalité  qu'un  seul  grand  lac;  les  sauvages  appellent  l'a 
nappe  d'eau  qui  comprend  ces  deux  lacs,  du  nom  de  lac  Simitu.  En  prenant  un  raccourci, 
nous  avons  évité  un  lac  assez  grand  entre  le  lac  Mazenod  et  le  lac  Fabre,  qui  n'est  pas 
nommé  sur  la  carte.  Les  sauvages  rappellent  Quaikasintu,  littéralement  lac  léché;  le 
guide  m  "a  dit.  une  ou  deux  fois  après  avoir  laissé  le  lac  Mazenod,  qu'un  long  portage  à 
l'ouest  nous  mènerait  à  un  grand  lac.  Après  le  portage  à  la  sortie1  du  lac  Coggatu,  nous 
allons  en  descendant  le  courant,  et  j'ai  présumé  que  la  hauteur  des  terres  doit  se  trouver 
dans'  l'a  chaîne  de  collines  entre  le  lac  Quichatee  et  le  lac  .Congatu.  Du  sommet  de  la 
colline  de  l'île  du  lac  Simitu.  l^ceil  a  un  superbe  panorama  de  tout  le  pays,  de  tous  les  côtés. 
Au  nord^ouest  se  déroute  une  chaîne  de  collines  en  arrière  desquelles  on  voit  une  autre 
chaîne  allant  à  perte  de  vue,  les  montagnes  Barrières.  Au  nord-est  se  trouve  une  autre 
chaîne  de  collines.  Entre  les  deux  chaînes  droit  au  nord,  s'étend  une  plaine  légèrement 
ondulée  baignée  par  cinq  petits  lacs.  A  l'est,  la  vue  s'étend  au-dessus  du  lac  Rogers,  une 
grande  nappe  d'eau  avec  un  grand  nombre  d'îles  et  dans  le  lointain  une  chaîne  de  monta- 
gnes peu  élevées.  A  d'ouest  se  trouve  le  lac  Simitu  et  une  ondulation  de  petites  collines. 
En  regardant  vers  le  sudi.  il  est  possible  de  voir  une  grande  partie  de  la  route  par  laquelle 
nous  sommes  venus,  le  portage  que  nous  avons  fait  à  la  sortie  du  lac  Congatu,  et  une  bonne 
partie  du  lac  Congatu  lud-mlême.  Une  rivière  coule  du  coin  nord-ouest  du  lac  Rogers  en 
contournant  l'éperon  ouest  des  collines  qui,  selon  notre  guide  est  une  route  d'hiver  pour  se 
rendre  au  lac  de  la  Grande  Ourse.  Le  lac  Séquin  dans  lequel  se  déverse  cette  rivière,  "et 
le  lac  Hardisty  sont  tous  deux  cachés  par  les  collines  du  nord-ouest. 

"A  partir  du  lac  Kakatu,  l'eau  était  si  claire  qu'il  était  possible  de  voir  le  fond  à  une 
assez  grande  profondeur,  et  j'ai  vu  beaucoup  de  poissons — du  poisson  blanc  et  de  la  carpe; 
le  voyageur  qui  porte  un  filet  avec  lui  ne  court  aucun  danger  de  mourir  de  faim  dans  cette 
région.  Il  y  avait  .aussi  des  canards  tout  le  long  du  chemin  mais  autrement  le  gibier  sem- 
blait plutôt,  rare.  Nous  avons  vu  des  pistes  fraîches  d'orignal,  et  quelques  vieilles  pistes 
d'ours,  mais  aucun  autre  signe  de  vie  animale  dans  tout  notre  voyage.  Quand  nous  allions 
au  nord,  les  canards  étaient  en  petit  nombre,  mais  au  retour  quand  nous  allions  vers  le  sud, 
ils  paraissaient  en  plus  forts  voliers  comme  s'ils  s'assemblaient  pour  leur  migration  vers  le 
sud. 

"J'ai  vu  des  sauvages  à  la  tête  du  lac  Marion,  quelques-uns  aux  maisons  du  lac  Chato, 
mais  il  n'y  en  avait  pas  aux  maisons  sur  les  lacs  Kakatu  et  Simitu.  La  veille  de  notre  départ 
pour  le  retour  nous  avons  passé  plusieurs  canots  chargés  s'en  venant  lentement  sous  le  vent; 
ils  semblaient  voyager  très  lentement  et  les  sauvages  semblaient  assis  et  attendre  bien  tran- 
quillement qu'un  vent  favorable  les  poussât  vers  leur  destination. 

''Les  Côtes  de  chien  de  cette  partie  du  pays  semblent  jouir  d'une  bonne  santé,  la  maladie 
étant  rare  chez  eux,  et  ceux  que  j'ai  vus  étaient  de  beaux  types  de  sauvages. 

"Quand  j'ai  engagé  mon  guide,  je  lui  ai  demandé  combien  il  faudrait  de  temps  pour 
atteindre  le  lac  Simitu.  Il  m'a  répondu  que  les  sauvages,  en  voyageant  rapidement,  pou- 
vaient s'y  rendre  en  quatorze  jours,  mais  qu'avec  nous,  et  comme  il  n'était  pas  nécessaire 
de  se  hâter,  il  en  faudrait  probablement  plus.  Nous  avons  pris  exactement  6  jours.  Le 
sauvage  était  presque  exténué  à  la  fin  de  sa  deuxième  journée  avec  nous,  et  il  était  très 
fatigué  chaque  soir  quand  nous  dressions  les  tentes.  Naturellement,  nous  avons  été  chanceux 
d'avoir  des  vents  favorables  et  de  traverser  à  la  voile  les  trois  plus  grands  lacs,  mais  il  semble 
aussi  que  nous  avons  là  une  preuve  que  le  Sauvage  de  nos  temps  n'est  pas  le  grand  voyageur 
qu'il  est  supposé  être  dans  l'opinion  de  tant  de  gens. 

"J'ai  fait  une  cache  d'une  partie  des  provisions  au  lac  Kakatu  (Mazenod),  dans  l'habita- 
tion de  notre  guide.  Cela  se  trouve  sur  la  route  d'hiver,  à  environ  90  ou  100  milles  de  Fort 
Rae,  et  je  l'ai  marqué  "A"  sur  ma  carte.  J'ai  laissé  le  reste  des  provisions  dans  une  maison 
du  lac  Simitu  qui  se  trouve  aussi  sur  la  route  d'hiver,  à  environ  170  milles  de  Fort  Rae,  et 
que  j'ai  indiquée  par  un  "B"  sur  ma  carte.  J'ai  donné  instruction  au  caporal  Hall  de  trans- 
porter les  provisions  de  "A"  à  "B"'  avec  des  chiens  au  commencement  de  l'hiver,  de  sorte 
que  la  patrouille  de  lac  de  la  Grande  Ourse  trouvera  d'abondantes  rations  et  de  la  nour- 
riture pour  ses  chiens  à  la  hauteur  des  eaux,  entre  les  deux  grands  lacs. 

"Comme  nous  étions  aidés  par  le  courant,  le  voyage  de  retour  a  été  plus  rapide  que  celui 
d'aller,  en  dépit  de  vents  de  front  qui  nous  a  empêché  de  faire  voile  sur  les  trois  grands  lacs, 
et  les  deux  canots  sont  revenus  à  Fort  Rae  dans  l'après-midi  du  cinquième  jour. 
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"Ce  voyage  a  été  très  intéressant,  et  bien  que  la  route  d'hiver  pour  le  lac  de  la  Grande 
Ourse  ne  suive  pas  exactement  la  rivière,  il  a  été  également  instructif.  Il  donne  une  bonne 
idée  de  La  configuration  générale  du  pays.  N'eihVce  été  que  j'avais  à  ramener  le  charpentier 
à  Fort  Providence  pour  y  commencer  des  constructions,  j'aurais  poussé  un  peu  plus  loin  dans 
la  direction  du  lac  de  la  Grande  Ourse. 

"Si  une  nouvelle  patrouille  répète  cette  expédition  l'été  prochain,  je  recommande  l'emploi 
de  canots  plus  légers;  le  Peterboro  du  poste  est  un  excellent  canot  pour  les  lacs,  mais  il  est 
très  lourd  à  porter  dans  les  portages  et  à  avironner  dans  les  courante  rapides. 

"Il  me  semble  que  la  partie  la  plus  facile  du  voyage  au  lac  de  la  Grande  Ourse  est  la 
deuxième  moitié,  la  moitié  nord,  se  faisant  principalement  par  les  lacs,  et  que  deux  hommes, 
voyageant  avec  un  canot  léger  et  sans  le  surplus  de  provisions  que  nous  avions  à  transporter, 
peuvent  aller  au  lac  de  la  Grande  Ourse  et  en  revenir  dans  trois  semaines.  La  baie  Dease 
est  située  plus  loin  et  j'estime  qu'il  faudrait  environ  un  mois  pour  que  la  patrouille  du  Fort 
Rae  puisse  effectuer  le  trajet,  aller  et  retour,  cet  hiver,  dans  des  conditions  ordinaires." 
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Etat-major    des    quar- 
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1 
2 

34 

3 

1 

24 

2 

26 

45 

Ouest  d'Ontario — 
Division  «0  »,  Toronto. 

Haileybury 

1 

3 

4 

Sault  Ste-Marie 

1 

1 

Windsor 

1 

1 

Brantford 

1 

5 

1 
1 

31 

8 

8 

En  service  . . 

1 
10 

3 

1 
13 

Totaux 

1 

1 

3 

5 

5 
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Manitoha — 

Division  «D  » — 
Winnipeg 

2 

Brandon 

Dauphin 

Emerson 

Fort  Frances 

1 

1 

"l 

1 
1 

"l 

5 

Fort  William 

Hodgson 

1 

Kenora 

6 

1 

1 

Norway  House . . . 

5 

Shoal  Lake 

1 

2 
1 

3 

21 

78 
1 
1 
1 
2 
2 
1 
1 
1 
1 
2 
2 
2 
2 

*53 

150 

8 
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1 
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1 
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2 
2 
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1 
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53 

5    158 

k      12 
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En  service 

— — 

2 
4 

— 

3 

6 

6 

12 

9 

18 
1 

1 

1 

... 

10 

Sud  de  la  Saskatchewan — 
Division  du  dépôt — 
Regina 

3 

i 

1 

Bal  carres  . . 

Broadview 

1 
1 

1 

Carlyle. . . 

Estevan 

Kamsack. . . 

Melville 

Moose  Jaw 

1 

North  Portai 

Punnichy 

1 

Swift  Current. 

1 
1 

1 
1 

28 
3 

Weyburn 

1 
1 

Yorkton .    . 

En  congé 

1 

En  service  . 

Totaux 

3 

1 

6 
1 

i 

1 

6 

1 

19 
3 



Nord  de  la  Saskatchewan — 
Division  «F  » — 
Prince- Albert 

North  Battleford. . 

Saskatoon 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

... 

Humboldt 

1 

1 

Le  Pas 

3 

Onion  Lake 

1 
2 

« 

l       3 

2 

Meadow  Lake 

Chesterfield. . . 

1 

14 

Port-Nelson 

7 

En  congé 

En  service 

1 
14 

( 

1 
>     20 

Totaux 

• 

1 

3 

8 

8 

24 

*Chevaux  en  pacage  à  Battleford. 
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Sud  de  V  Alberto — 
Division  «K  » — 
Lethbridge 

1 

1 
1 

2 

3 

7 
2 
1 

23 
6 

4 

1 

41 
10 

1 
1 

10 
1 
2 
1 
1 
2 
1 
5 
1 
0 
1 
2 
2 
1 
1 
1 
1 
3 
1 
1 
3 

12 
5 
1 

1 
3 

1 
1 
1 
1 
2 
1 
3 
1 
1 
1 

1 

1 
1 

1 
2 
2 
1 

"30 

76 

14 

5 

.... 

"2 

"4 
12 

3 

17 
5 

1 

3 

1 
1 
1 
1 
2 
1 
3 
1 
1 
1 
2 

1 

1 

4 
2 

1 

"34 

88 

17 

Banfï 

Big  Head 

Blairmore 

1 
1 

Calgary 

1 

1 

... 

1 
1 
1 
1 

5 

2 

Canmore 

Coutts 

1 

Cranbrook 

Preston 

Drumheller 

1 
3 

Ekshaw 

Fernie 

1 

1 

"*1 
1 

Field 

Gleichen 

1 

1 

Kingsgate 

Macleod 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

Medicine  Hat 

Morley 

Michel 

Newgate 

1 

Radium  Hot  Springs . 

1 
"l 

'"'2 

Stand  Ofï 

1 

Twin  Lakes 

Waterton  Park 

1 

En  congé 

3 

En  service 

* 

Totaux 

1 
1 

4 

3 

9 

5 
1 

20 

2 

50 

8 

10 
5 

97 

22 
1 
1 
1 

1 
8 
1 
4 
4 
5 
3 
4 
3 
4 
5 
3 
3 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
4 
2 

90 

— 

Nord  de  VAlberta — 
Division  «G  » — ' 
Edmonton 

Peace  River 

Grande-Prairie 

2 
2 

2 
2 

Grouard 

1 

Wabsca 

1 
2 
1 
2 
2 
3 
1 
2 
3 
3 
2 
1 
2 
3 
1 

"2 
... 

1 

1 

1 

... 

"i 

5 

Fort-Smith 

2 

2 

13 

Fitgerald 

10 

Resolution 

1 

9 

Simpson 

1 

9 

Norman 

1 

11 

Fort-Chipewyan 

1 
1 

11 

Rae 

fi 

Providence 

10 

Bonne- Espérance 

7 

Herschel 

1 

2 

1 

... 

6 

Baillie  Island 

4 

Tree  River 

1 
1 
1 
1 

9 

Aklavik 

1 

1 

Jasper 

2 

1 

Brûlé 

Nordegg 

1 
1 

Athabasca 

2 

2 

Fort-McMurray 

1 

En  congé 

1 

3 

En  service 

1 

6 

1 

1 

Totaux 

1 

2 

12 

14 

40 

14 

21 

3 

24 

121 

*En  pacage  à  Big  Bend. 
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Colombie-Britannique — 
Division  «E  » — 

1 

5 

2 

6 

1 

... 

1 

1 
1 

10 

.... 

26 
4 

8 

8 

".'à 

58 
5 

12 
1 
6 
4 
3 
2 
1 
5 

97 

15 

1 
1 
3 
1 
1 
2 
2 
2 
1 
1 
9 
1 
1 

41 

57 

3     60 

1 

1 
1 

1 
1 

1 

1 

"i 

2 

4  .. 

4 

2 

1 

2  .. 

3  .. 

2 
3 

1 
8 

2 

1 

15 

2 

3 
46 

6 

1 
1 
2 

10 
2 

66 

1        1 
4     70 

4       4 

1 

1 

*> 

11 

Territoire  du  Yukon — 
Division  «B  » — 

a 

1 

Carmacks 

4 

Dawson  Town  Station 

1 

.... 

Forty  Mile 

Granville 

1 
1 

1       1 

1 
1 

Mayo 

î 

2       2 

2 

4 

Teslin 

1 

3 

1 
5 

1 
1 

22 

"l 
3 

3 

Whitehorse 

1 

î 

1 

2       2 

White  Pass  Summit.. 

En  service 

Totaux 

3 

4 

2 

7 

9       9 

15 

RÉCAPITULATION 


1 
1 
7 
1 
2 
6 
1 
4 
6 
8 
3 

40 

1 
1 
14 
3 
3 
6 
3 
3 
2 
5 
4 

45 

3 
4 

31 
5 
6 

19 
8 
9 

12 

11 
2 

110 

2 
6 
34 
5 
9 

26 
8 
20 
14 
15 
7 

148 

24 
12 
219 
31 
34 
84 
18 
50 
40 
46 
22 

580 

"28 

11 
2 

10 

14 

10 

3 

79 

31 

24 
339 
46 
55 
159 
41 
97 
90 
97 
41 

1,020 

District  de  Québec 

Est  d'Ontario 

1 

1 

3 
1 

1 

24 
10 
21 
150 
14 
76 
21 
66 

382 

2 
3 
4 
8 
6 

12 
3 
4 
9 

51 

26 
13 
25 
158 
20 
88 
24 
70 
9 

433 

45 

Ouest  d'Ontario 

Manitoba 

16 

Sud  de  la  Saskatchewan  . 

3 
1 
1 
1 

1 

1 

Nord  de  la  Saskatchewan 

24 

Sud  de  l'Alberta 

Nord  de  l'Alberta 

1 

121 

Colombie-Britannique... . 

1 

Territoires  du  Yukon 

15 

Totaux 

1 

2 

11 

2 

1 

1 

221 
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ANNEXE  C 

RAPPORT  DES  RECHERCHES,  CAUSES  INSCRITES  ET 
CONDAMNATIONS 

Sommaire  classifié  des  enquêtes  instituées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1923  au  30  septembre  1924. 


Colombie  Britannique 

Causes 
étudiées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 
ou  re- 
tirées 

Atten- 
dant 
leur 

procès 

Remi- 
ses au 
minis- 
tère 
inté- 
ressé 

Encore 

à 
l'état 
d'étude 

Aucune 
pour- 
suite 

intentée 

Total 

Délits  contre — 

11 

1 

141 

16 

8 

89 
1 

1 
2 

45 
2 
1 

83 

5 

4 

1 

94 

1 

1 

6 

11 

1 

15 

1 

1 
1 

7 

3 

2 
4 

28 

14 

1 

29 

141 

Loi  du  revenu  de  l'intérieur 

16 

Loi  des  douanes 

8 

Loi  de  l'opium  et  des  drogues  nar- 
cotiques  

39 

11 
1 

3 

89 

Loi  des  oiseaux  migrateurs 

1 

1 

1 

Loi  des  postes 

1 
3 
1 

1 
83 

1 

2 

Loi  d'immigration 

3 

39 

45 

Loi  de  radiotélégraphie 

1 

2 

Loi  de  l'impôt  sur  le  revenu 

1 

Loi  des  chemins  de  fer 

83 

Loi  des  libérations  conditionnelles 
des  détenus . . . , 

5 

5 



406 

228 

30 

4 

16 

6 

122 

406 

Sommaire  classifié  des  causes  inscrites  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  du  Code  criminel,  du  1er  octobre  1923  au  30  septembre  1924. 


Colombie-B  ritannique 

Causes 
inscrites 

Condam- 
nations 

Ren- 
voyées 

ou 
retirées 

Atten- 
dant 
leur 

procès 

Aucune 
poursuite 
intentée 

Total 

Tombant  sous  le  Code  criminel — 
Meurtre 

5 

1 
2 
1 

20 
3 
2 

15 
1 
1 

5 

5 

Voies  de  fait  simples 

1 

1 

Faux 

2 

Entraver  le  cours  de  la  justice 

1 

1 

Vagabondage 

20 
2 

20 

Pension  obtenue  frauduleusement 

2 

2 

3 

Fausses  représentations 

2 

Vol 

8 
1 

5 

15 

Vol  des  malles 

1 

Bris  de  prison 

1 

1 

51 

32 

6 

6 

7 

51 

Sommaire  classifié  des  Statuts  provinciaux  et  des  Règlements  des  Parcs  fédéraux 
mis  en  vigueur  dans  les  Parcs  fédéraux,  du  1er  octobre  1923  au  30  septembre 
1924. 


Colombie-Britannique 

Causes 
inscrites 

Condam- 
nations 

Total 

Règlements  des  Parcs  fédéraux — 

Voitures  automotrices 

10 
5 
6 

10 
5 
6 

10 

Armes  non-scellées 

5 

Divers 

6 

21 

21 

21 

76 
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Sommaire  des  recherches  faites  à  la  demande  d'autres  ministères  pour  délits 
autres  que  la  violation  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1923  au  30 
septembre  1924. 


Colombie  Britannique 


Ministère  des  douanes  et  accise 

Ministère  de  la  santé 

Ministère  de  l'immigration 

Ministère  de  l'immigration  (service  des  Chinois) 

Ministère  des  affaires  des  sauvages 

Ministère  de  l'intérieur 

Ministère  de  la  justice 

Ministère  de  la  marine  et  des  pêcheries 

Ministère  des  mines  (service  des  explosifs) 

Ministère  de  la  défense  nationale 

Ministère  des  affaires  des  postes 

Ministère  des  travaux  publics 

Secrétariat  d'Etat  (naturalisation) 

Secrétariat.  d'Etat 

Ministère  de  l'agriculture 

Divers 

Recherches  de  personnes  disparues 

Recherches  pour  d'autres  corps  policiers  et  asistance  prêtée 
Recherches  non  classifiées 

Total 


24 

561 

281 

1,734 

41 

6 

50 

1,231 

719 

66 

15 

1,083 
5 

2 


6,007 


Sommaire  classifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations'  prononcées  sous 
l'autorité  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1923  au  30  septembre  1924 


Alberta 

Causes 
inscrites 

Condam- 
nations 

Ren- 
voyées 

ou 
retirées 

Remises 

au 
ministère 
intéressé 

Encore 

à 

l'état 

d'étude 

Aucune 
pour- 
suite 

intentée 

Total 

Délits  contre — 

Loi  de  la  marine  marchande 

4 

1 

3 

152 

205 

1 

83 

2 

49 

14 

1 

22 

104 

8 

2 

2 
2 

2 

• 

1 

1 

4 

1 

3 

122 

57 

1 
1 

14 

1 
49 

3 

20 
3 

2 

"3 

8 
142 

152 

Loi  du  revenu  de  l'intérieur 

205 
1 

Loi  des  oiseaux  migrateurs. 
Loi  de  l'opium  et  des  dro- 

10 

12 

12 

35 
1 

83 

2 

IiOi  des  chemins  de  fer 

49 

Loi  des  libérations  condi-.. 

14 

14 

Loi  d'immigration  des  chi- 

1 
3 

5 
4 

13 
4 

1 
4 

5 

95 

22 

104 

Loi  de  l'impôt  sur  le  revenu 
Loi  de  radiotélégraphie .... 
Loi  spéciale  des  revenus  de 

8 

2 

2 

2 
2 

2 

2 

656 

267 

34 

31 

20 

304 

656 
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Sommaire  classifié  des  causes  inscrites  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  du  Code  criminel,  du  1er  octobre  1923  au  30  septembre  1924. 


Alberta 

Causes 
inscrites 

Condam- 
nations 

Ren- 
voyées 

ou 
retirées 

Atten- 
dant 
leur 

procès 

Encore 

à 

l'état 

d'étude 

Aucune 
poursuite 
intentée 

Total 

Tombant  sous  le  Code  criminel- 

2 

38 

33 

2 
3 

3 
2 
2 

4 

4 
3 
2 
2 
4 
3 
60 

1 

2 
1 
1 

1 

1 
1 

1 

1 

11 

3 

1 

1 

Tentative  de  meurtre 

1 

1 

2 

1 

Complice  après  le  fait 

Voies  de  fait  simples 

1 
6 

32 

1 
1 

1 

38 

Tentative  de  viol 

Connaissance  charnelle 

Tentative  de  crime  contre 

Publication  de  diffamation 
écrite 

10 

Vol 

17 
1 

6 

2 

33 

Vol  de  la  poste  de  Sa  Ma- 
jesté  

2 

1 

3 

Effraction  de  maison  d'ha- 
bitation  

2 

2 
2 
2 

4 
2 
2 
2 
3 
3 
57 

3 

2 

Emploi  de  faux  documents . 

2 

Fausses  représentations 

2 

4 

sèment 

4 

Méfaits 

1 

3 

Cruauté  envers  les  animaux 

2 

Recel  d'objets  volés 

2 

Effraction  de  magasin 

1 

4 

Obstruer  un  chemin  de  fer.. 

3 

Vagabondage 

3 
1 

60 

Conduire  un    auto    en    état 
d'ivresse 

1 

Prostitution    d'une    femme 
sauvage 

2 
1 

2 

Actes  de  grossière  indécence 

Parjure 

i 

Corruption  d'un  agent  de  la 
paix 

1 

Bris  de  prison 

1 
1 

Evasion  d'une  garde  légale. 

Voies  de  fait  sur  un  agent  de 
la  paix 

1 

Personnifier  un  agent  de  la 
paix 

1 

Ivrognerie  et  désordre 

11 
3 

1 

11 

Paix  publique  troublée 

Avoir  en  sa  possession  illé- 
galement des  armes  à  feu. 

201 

155 

28 

3 

1 

14 

201 

78 
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Sommaire  classifié  des  Statuts  provinciaux  et  des  règlements  des  Parcs  fédéraux 
mis  en  vigueur  dans  les  Parcs  fédéraux,  du  1er  octobre  1923  au  30  sep- 
tembre 1924. 


Alberta 

Causes 
inscrites 

Condam- 
nations 

Ren- 
voyées 

ou 
retirées 

Atten- 
dant 
leur 

procès 

Encore 

à 

l'état 

d'étude 

Aucune 
poursuite 
intentée 

Total 

Statuts  provincimix — 
Loi  des     liqueurs  de  l'Al- 

29 
3 

1 

1 

14 

2 

8 

3 

2 

1 
1 

1 

58 
2 
3 
8 
3 
5 

44 

25 
3 
1 

1 
2 

1 

2 

1 

29 

Loi  des  feux  de  prairies. . . . 

3 

Loi  d'aliénation  mentale. .  . 

1 

Loi  de  l'Association  phar- 

1 

Loi  du  gibier 

3 

1 

8 
2 

14 

Loi  des  enfants  illégitimes. 

2 

Loi  de  la  compensation  ou- 

6 
3 

2 

1 
1 

1 
1 

58 
1 
1 
8 
3 
5 

38 

2 

8 

Loi   des   maîtres  et  servi- 

3 

Loi    du    gibier    du    Nord- 

2 

Loi  de  l'hygiène  publique. . 
Loi  des  véhicules-moteurs. 

1 

1 

Loi  des  grandes  routes 

Loi  de  l'assistance  à  l'école. 

1 

1 

Règlements  des  Parcs  Jédéraux- 

58 

Règlements  du  gibier 

Armes  non-scellées 

1 
1 

2 

1 

3 

8 

Feux  de  forêts 

3 

5 

Divers 

5 

1 

44 

190 

161 

12 

2 

1 

14 

190 

Sommaire  des  recherches  faites,  à  la  demande  d'autres  ministères,  pour  délits 
autres  que  la  violation  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1923  au  30 
septembre  1924. 


Alberta. 


Ministère  de  l'agriculture 

Ministère  des  douanes  et  accise 

Ministère  de  la  défense  nationale 

Ministère  de  la  santé 

Ministère  de  l'immigration 

Ministère  des  affaires  des  sauvages 

Ministère  de  l'intérieur 

Ministère  de  la  justice 

Ministère  de  la  marine  et  des  pêcheries 

Ministère  des  mines 

Secrétariat  d'Etat 

Secrétariat  d'Etat  (naturalisation) 

Ministère  du  rétablissement  des  soldats  dans  la  vie  civile 

Ministère  de  l'établissement  de  soldats  sur  des  terres 

Ministère  des  postes 

Divers — 

Recherches  de  personnes  disparues 

Indigents 

Successions 

Morts  accidentelles 

Recherches  pour  autres  corps  policiers 

Recherches  pour  autorités  provinciales 

Assistance  aux  autorités  provinciales 

Recherches  non  classifiées 


3 

7 

22 

164 

619 

205 

364 

35 

477 

268 

3 

872 

7 

5 

18 


132 

6 

2 

10 

65 

13 

181 

12 


3,490 
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Sommaire  classifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1923  au  30  septembre  1924. 


Saskatchewan 

Causes 
étudiées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 

ou 
retirées 

Atten- 
dant 
leur 

procès 

Remi- 
ses au 
minis- 
tère 
inté- 
ressé 

Encore 

à 
l'état 
d'étude 

Aucune 
pour- 
suite 

intentée 

Total 

Délits  contre — 
Loi  du  revenu  de  l'intérieur 

1,411 
194 

75 

16 

43 
3 
1 

97 
1 

58 
9 

15 
6 
9 

1 
15 

435 
167 

16 

7 
36 

1 

1 
30 

1 
23 

1 
11 

2 

6 

1 

56 
10 

4 

1 

1 

3 

13 

7 

9 

3 
5 
2 

61 
3 

15 

2 

843 

7 

31 

3 

1 

1,411 
194 

Loi  de  l'opium    et  des  drogues 
narcotiques 

75 

Loi     spéciale     des     revenus     de 
guerre 

16 

Loi  des  pêcheries 

43 

Loi  des  oiseaux  migrateurs 

Loi  des  chemins  de  fer 

1 

60 

2 

5 

97 

1 

Loi  d'immigration 

32 
3 
1 
4 

i" 

3 
1 

58 

Loi  des  postes 

9 

Loi  de  l'impôt  sur  le  revenu 

2 

1 

15 

Loi  de  la  milice 

6 

Loi  des  poids  et  des  mesures. . . . 

3 

9 

Loi   des  réserves  forestières   et 
parcs  fédéraux 

1 

Loi  des  terres  fédérales 

15 

15 

Loi  de  tempérance  du  Canada. . . 

1 

1 

1,955 

738 

77 

4 

154 

87 

895 

1,955 

Sommaire  classifié  des  causes  incrites  et  des   condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  du  Code  criminel,  du  1er  octobre  1923  au  30  septembre  1924. 


Saskatchewan 

Causes 
inscrites 

Condam- 
nations 

Ren- 
voyées ou 
retirées 

Attendant 

leur 

procès 

Aucune 
poursuite 
intentée 

Total 

Tombant  sous  le  Code  criminel — 
Voies  de  fait  accompagnées  de  lésions 
corporelles 

1 

2 

1 
4 

12 
1 
2 
1 

11 
3 
1 
1 

40 

1 

2 

1 
4 

8 
1 
2 
1 
5 
2 

1 

Voies  de  fait  simples 

2 

Complice  après  le  fait 

1 

Entraves  à  un  agent  de  la  paix 

Entraves  à  un  agent  de  la  paix  pu- 
blique  

2 

2 

12 

Evasion  d'une  garde  légale 

1 

Port  d'armes  offensives 

2 

Tentatives  de  corruption 

1 

Vol  des  dépêches 

3 
1 

1 

2 

11 

Vol 

3 

Effraction  de  magasin 

1 

1 

Vagabondage 

1 
7 

1 

27 

3 

3 

40 
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Sommaire  des  recherches  faites  à  la  demande  d'autres  ministères  pour  délits 
autres  que  la  violation  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1923  au  30 
septembre  1924. 


Saskatchewan 


Ministère  des  finances 

Ministère  de  l'établissement  de  soldats  sur  des  terres 

Ministère  des  douanes  et  accise 

Ministère  de  l'immigration 

Ministère  de  l'agriculture 

Ministère  de  la  justice 

Ministère  des  mines 

Ministère  de  la  défense  nationale 

Ministère  de  la  marine  et  des  pêcheries 

Ministère  des  affaires  des  sauvages 

Secrétariat  d'Etat  (naturalisation) 

Ministère  de  la  santé 

Ministère  des  postes 

Ministère  de  l'intérieur 

Ministère  du  commerce 

Ministère  des  affaires  extérieures 

Divers — 

Recherches  de  personnes  disparues 

Recherches  pour  d'autres  corps  policiers 

Assistance  aux  autorités  provinciales 

Recherches  non  classifiées 

Total 


1 

1 

9 

763 

4 

16 

468 

19 

906 

60 

872 

219 

20 

56 

1 


117 
14 
11 


4,567 


Sommaire  classifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1923  au  30  septembre  1924. 


Maritoba 

Causes 
étudiées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 

ou 
retirées 

Atten- 
dant 
leur 

procès 

Remi- 
ses au 
minis- 
tère 
inté- 
ressé 

Encore 

à 
l'état 
d'étude 

Aucune 
pour- 
suite 

intentée 

Total 

Délits  contre — 

Loi  de  la  commission  de  l'air. . . . 

2 

10 

2 

14 

7 

14 

132 

522 

8 

20 
1 

2 

1 

2 

2 

Loi  des  douanes 

10 

8 

7 

9 

111 

142 

10 

Loi  des  explosifs 

1 
1 

1 

2 

Loi  des  pêcheries 

5 

14 

Loi  d'immigration 

7 

Loi  de  l'impôt  sur  le  revenu 

2 

8 

14 

3 

5 

342 

8 
1 

14 

Loi  des  sauvages 

8 

16 

5 

3 

132 

Loi  du  revenu  de  l'intérieur 

Loi  du  service  naval 

5 

3 
3 

522 

8 

Loi  de  l'opium    et    des    drogues 
narcotiques 

5 

3 

1 

20 

Loi  des  pénitenciers 

Loi  de  radiotélégraphie 

1 
1 

1 

2 

Loi  de  l'immigration  des  Chinois 

1 

735 

294 

30 

6 

7 

32 

366 

735 
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Sommaire  classifié  des  causes  inscrites  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  du  Code  criminel,  du  1er  octobre  1923  au  30  septembre  1924. 


Manitoba 

Causes 
étudiées 

Cor- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 

ou 
retirées 

Atten- 
dant 
leur 

procès 

Remi- 
ses au 
minis- 
tère 
inté- 
ressé 

Encore 

à 
l'état 
d'étude 

Aucune 
pour- 
suite 

intentée 

Total 

Tombant  sous  le  Code  criminel — 

7 
4 

1 

o 

ï 

5 

1 

25 

4 

5 
.... 

1 
2 

! 

7 

2 

4 

Assaut  contre  à  un  agent  de  la  paix 

Acte  de  grossière  indécence 

Prostitution  d'une  femme  sauvage 
Personnifier  un  agent  de  la  paix. . 
Vol 

1 

1 

2 

4 
9 

2 

1 

5 

1 

1 

1 

2 

14 

25 

Entraves  à  un  agent  de  la  paix 

4 

50 

23' 

4 

3 

2 

2 

16 

50 

Sommaire  classifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  des  Statuts  provinciaux,  du  1er  octobre  1923  au  30  septembre  1924. 


Manitoba 

Causes 
étudiées 

Condam- 
nations 

Remises  au 

ministère 

intéressé 

Total 

Statuts  provinciaux — 

1 
3 

1 

1 

3 

3 

4 

1 

3 

4 

Sommaire  des  recherches  faites  à  la  demande  d'autres  ministères  pour  délits 
autres  que  la  violation  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1923  au  30 
septembre  1924. 


Manitoba 


Ministère  de  l'agriculture 

Ministère  des  douanes  et  accise 

Ministère  de  l'immigration 

Ministère  des  finances 

Ministère  de  la  santé 

Ministère  des  affaires  des  sauvages 

Ministère  de  l'intérieur 

Ministère  des  mines 

Ministère  de  la  justice 

Ministère  de  la  défense  nationale 

Ministère  des  postes 

Secrétariat  d'Etat  (naturalisation) 

Ministère  de  la  marine  et  des  pêcheries 

Ministère  de  l'établissement  de  soldats  sur  des  terres 

Ministère  du  rétablissement  des  soldats  dans  la  vie  civile 

Divers — 

Recherches  de  personne  disparues 

Recherches  pour  d'autres  corps  policiers 

Morts  subites 


3 

464 

339 

2 

280 

43 

162 

232 

7 

16 

2 

,241 

25 

12 

2 


2,943 


89251— 21— « 
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1925 


Sommaire  classifié  des  causes  inscrites  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1923  au  30  septembre  1924. 


Ontario 

Causes 
étu- 
diées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 
ou  reti- 
rées 

Atten- 
dant 
leur 

procès 

Remises 
au  minis- 
tère inté- 
ressé 

Encore 
à  l'état 
d'étude 

Aucune 
pour- 
suite 

intentée 

Total 

Délits  contre — 

55 

24 

4 

13 

112 

172 

18 

4 

18 

253 

8 

3 

1 

1 

5 
1 

15 
5 

5 
1 

30 

17 
4 
7 

14 
111 

12 
4 
9 

161 
3 

2 

1 

55 

24 

4 

86 

39 
6 

4 
8 
4 

2 

"'4' 
11 

13 

112 

"   du  revenu  de  l'intérieur — 
"   des  oiseaux  migrateurs .... 

7 

172 
18 

4 

6 
4 

3 

22 

18 

"   de  l'opium  et  des  drogues 
narcotiques 

31 
3 

31 

2 

4 

253 

"   de  radiotélégraphie 

"   de  l'établissement  de  sol- 

8 

1 

3 

"   spéciale    des    revenus    de 

1 

1 

1 

686 

171 

49 

4 

41 

46 

375 

686 

Sommaire  classifié  des  causes  inscrites  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  du  Code  criminel,  du  1er  octobre  1923  au  30  septembre  1924. 


Ontario 

Causes 
étu- 
diées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 
ou  reti- 
rées 

Atten- 
dant 
leur 

procès 

Remises 
au  minis- 
tère inté- 
ressé 

Encore 
à  l'état 
d'étude 

Aucune 
pour- 
suite 

intentée 

Total 

Tombant  sous  le  code  criminel — 

1 
2 
3 

1 

2 

5 

1 

87 

20 

12 

1 

9 

2 

1 

4 

4 

1 
4 

1 
1 
8 

1 

1 
1 

5 

54 

1 

1 

Viol                                       

..... 

2 
1 

2 

1 

3 

Voies  de  fait  accompagnées  de 

1 
2 

1 

1 

2 

4 

1 

50 

6 

5 

1 

Vol 

11 

11 

11 

1 

5 

1 

2 

18 

6 
3 

87 

Faux ...            

20 

Emploi  de  faux  documents 

Fausses  représentations 

1 

12 

1 

1 

3 

9 

Recel  d'objets  volés  de  la  poste 
Dommages  à  la  propriété 

1 

2 

1 
1 

"2 

1 

Méfaits. . . 

3 

1 

1 

4 

4 

Pointer   une   arme    à   feu    sur 

1 

4 

4 

1 

1 

Personnifier  un  agent  de  la  paix. 
Evasion  d'une  garde  légale. . . . 

1 

2 

1 

4 

2 

8 

1 
1 

2 
52 

1 

Publication  de  littérature  sédi- 

1 

Conduite  désordonnée 

1 

1 

Possession    illégale    d'approvi- 

2 
1 

1 

5 

Règlements  municipaux  d'Ot- 

1 

54 

232 

101 

10 

1 

29 

14 

77 

232 
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Sommaire  classifié  des  Statuts  provinciaux  et  des  règlements  des  parcs  fédéraux 
mis  en  vigueur  dans  les  parcs  fédéraux,  du  1er  octobre  1923  au  30  septembre 
1924. 


Ontario 

Causes 
étudiées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 

ou 
retirées 

Remises 
au  minis- 
tère inté- 
ressé 

Aucune 
pour- 
suite 

intentée 

Total 

Statuts  provinciaux — 

1 

1 
1 
1 

1 

1 

Loi  des  libérations  conditionnelles 

1 

1 

1 

1 

1 

Règlements  des  Parcs  Fédéraux — 

5 

1 

4 

5 

9 

3 

1 

4 

1 

9 

Sommaire  des  recherches  faites  à  la  demande  d'autres  ministères  pour  délits 
autres  que  la  violation  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1923  au  30 
septembre  1924. 


Ontario 


Ministère  de  l'agriculture. . . . 

Ministère  des  douanes  et  accise 

Ministère  des  affaires  extérieures 

Bureau  du  Gouverneur  Général 

Ministère  des  finances 

Chambre  des  Communes 

Ministère  de  la  santé 

Ministère  de  l'intérieur 

Ministère  de  l'immigration 

Ministère  de  la  justice 

Ministère  du  travail 

Ministère  de  la  marine  et  des  pêcheries 

Ministère  des  mines 

Ministère  de  la  défense  nationale 

Ministère  des  postes 

Ministère  des  chemins  de  fer  et  canaux 

Ministère  des  travaux  publics 

Ministère  du  rétablissement  des  soldats  dans  la  vie  civile 

Secrétariat  d'Etat 

Secrétariat  d'Etat  (naturalisation) 

Ministère  des  affaires  des  sauvages 

Divers — 

Recherches  de  personnes  disparues 

Recherches  pour  d'autres  corps  policiers 

Recherches  non-classifiées 

Recherches  pour  autorités  provinciales 

Total 


1 

2 
5 
1 

2 

3 

484 

33 

83 

93 

2 

2 

146 

70 

2 

1 

6 

3 

7 

3,389 

14 


116 

30 

42 

5 


4,542 
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Sommaire  classifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1923  au  30  septembre  1924. 


Québec 

Causes 
étudiées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 

ou 
retirées 

Atten- 
dant 
leur 

procès 

Remises 

au 
ministère 
intéressé 

Encore 
à  l'état 
d'étude 

Aucune 
pour- 
suite 

intentée 

Total 

Délits  contre — 
Loi  de  l'opium  et  des  drogues 
narcotiques 

262 

126 

8 

1 

27 
4 

25 
8 
7 

96 

81 
3 

109 
16 

30 
2 

11 

8 

2 

34 

6 

18 
7 
2 

1 

1 

3 

2 
...... 

2 

92 
59 

25 
3 

11 
5 

2 
50 

7 

262 

Loi  des  douanes 

126 

8 

Loi  des  oiseaux  migrateurs 

1 

Loi  des  libérations  condition- 
nelles  

1 

27 

Loi  des  pénitenciers 

1 
11 
1 
5 
18 
1 
3 

4 

Loi  de  la  milice 

25 

8 

Loi  d'immigration 

7 

Loi  du  revenu  de  l'intérieur.. . . 
Loi  des  sauvages 

18 
66 

3 

4 

1 
1 

96 

81 

Loi  de  la  naturalisation 

3 

648 

210 

39 

21 

82 

42 

254 

648 

Sommaire  classifiée  des  causes  incrites  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  du  Code  criminel,  du  1er  octobre  1923  au  30  septembre  1924. 


Québec 

Causes 
inscrites 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 

ou 
retirées 

Atten- 
dant 
leur 

procès 

Aucune 
pour- 
suite 

intentée 

Total 

Tombant  sous  le  Code  criminel — 

3 
17 

1 
5 
5 
5 
3 
1 
1 
1 
1 
2 
18 
5 
1 
1 
2 

2 
3 

1 

6 

4' 

3 

Faux  et  emploi  de  faux  documents 

Complot  pour  une  fausse  accusation.  .  . 

4 

17 
1 

Complot  de  fraude 

2 
2 
4 
2 

1 

2 

2 

1 

5 

Comploter  des  actes  criminels 

5 

5 

Inciter  des  sauvages 

1 

3 

Désobéissance  aux  ordres  de  la  Cour. . 

1 

1 

1 

1 

Entraves  à  un  agent  de  la  paix 

1 

1 

1 

1 

2 
1 
3 

2 

Vol  

12 
1 
1 

5 

18 

1 

5 

1 

Méfaits 

1 

2 

1 

2 

72 

30 

9 

19 

14 

72 
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Sommaire  des  recherches  faites  à  la  demande  d'autres  ministères  pour  délits 
autreg  que  la  violation  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1923  au  30 
septembre  1924. 


Québec 


Ministère  de  l'agriculture 

Ministère  des  douanes  et  accise 

Ministère  de  la  santé 

Ministère  de  l'ii  teneur 

Ministère  des  affaires  des  sauvages 

Ministère  des  affaires  extérieures 

Ministère  de  la  justice 

Secrétariat  d'Etat 

Secrétariat  d'Etat  (.naturalisation) 

Ministère  des  mines  (service  des  explosifs) 
Ministère  des  chemins  de  fer  et  canaux. . . . 

Divers — 

Recherches  de  personnes  disparues 

Recherches  pour  autres  corps  policiers 
Recherches  non  classiriées 

Total 


61 

5 

3 

3 

14 

13 

1,103 

262 

1 


1,542 


Sommaire  classifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  du  Code  criminel,  du  1er  octobre  1923  au  30  septembre  1924. 


Provinces  Maritimes 

Causes 
étudiées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 
ou  re- 
tirées 

Atten- 
dant 
leur 

procès 

Remi- 
ses au 
minis- 
tère 
inté- 
ressé 

Encore 

à 

l'état 

d'étude 

Aucune 
pour- 
suite 

intentée 

Total 

Délits  contre — 

26 
34 

8 

2 

2 

17 

9 
14 

4 

3 

1 
1 

2 

13 
16 

1 

26 

Loi  du  revenu  de  l'intérieur 

Loi  de  l'opium   et  des  drogues 

1 

2 
1 
2 

34 

8 

Loi    des    libérations    condition- 
nelles  

2 

Loi  des  explosifs 

2 

12 

2 

Loi  des  pêcheries 

5 

17 

89 

41 

8 

1 

5 

4 

30 

89 

Sommaire  classifié  des  causes  inscrites  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  du  Code  criminel,  du  1er  octobre  1923  au  30  septembre  1924. 


Provinces  Maritimes 

Causes 
étudiées 

Condam- 
nations 

Renvoyées 

ou 

retirées 

Total 

Tombant  sous  le  Code  criminel — 

Entrée  avec  effraction 

1 
17 

1 

1 

1 

Vol 

16 

17 

18 

16 

2 

18 
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Sommaire  des  recherches  faites  à  la  demande  d'autres  ministères  pour  délits 
autres  que  la  violation  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1923  au  30 
septembre  1924. 


Provinces  Maritimes 


Ministère  de  l'agriculture 

Ministère  des  douanes  et  accise 

Ministère  des  finances 

Ministère  de  la  santé 

Ministère  de  l'immigration 

Ministère  de  la  justice 

Ministère  de  la  marine  et  des  pêcheries 

Ministère  des  mines 

Ministère  de  la  défense  nationale 

Ministère  des  postes 

Secrétariat  d'Etat  (naturalisation) 

Ministère  du  rétablissement  des  soldats  dans  la  vie  civile 

Dévers — 

Recherches  pour  d'autres  corps  policiers 

Recherches  de  personnes  disparues 

Recherches  pour  autorités  provinciales 

Total 


2 
13 

2 
77 

9 
18 

3 

141 

25 

3 
70 

2 


403 


Sommaire  classifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1923  au  30  septembre  1924. 


Territoire  du  Yukon 

Causes 
étudiées 

Condam- 
nations 

Aucune 
poursuite 
intentée 

Total 

Délits  contre — 

Loi  du  revenu  de  l'intérieur 

4 
6 

3 
6 

1 

4 

6 

10 

9 

1 

10 

Sommaire  classifié  des  causes  inscrites  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  du  Code  criminel,  du  1er  octobre  1923  au  30  septembre  1924. 


Territoire  du  Yukon 

Causes 
inscrites 

Condam- 
nations 

Aucune 
poursuite 
intentée 

Total 

Tombant  sous  le  Code  criminel — 

7 
2 
4 
3 
1 
1 

7 
2 
2 
3 
1 
1 

7 

Conduite  désordonnée 

2 

Vol 

2 

4 

3 

1 

Mépris  de  sommation 

1 

18 

16 

2 

18 
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Sommaire  classifié  des  ordonnances  du  Yukon  mises  en  vigueur,  du  1er  octobre 

1923  au  30  septembre  1924. 


Territoire  du  Yukon 

Causes 
étudiées 

Condam- 
nations 

Renvoyées 

ou 

retirées 

Total 

Délits  contre — 

7 
2 
2 
2 

4 

2 
2 

2 

1 

3 

7 

2 

2 

2 

1 

14 

11 

3 

14 

Sommaire  classifié  des  recherches  faites  à  la  demande  d'autres  ministères  pour 
délits  autres  que  la  violation  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1923  au 
30  septembre  1924. 


Territoire  du  Yukon 


Ministère  des  finances 

Ministère  des  douanes  et  accise 

Ministère  de  l'immigration 

Ministère  de  l'agriculture 

Ministère  de  la  défense  nationale 

Ministère  des  affaires  des  sauvages 

Secrétariat  d'Etat  (naturalisation) 

Ministère  des  mines  (service  des  explosifs) 

Ministère  du  commerce 

Ministère  de  l'intérieur  (service  des  Territoires  du  Nord-Ouest  et  du  Yukon) 

Divers — 

Recherches  de  personnes  disparues 

Recherches  relatives  aux  successions 

Recherches  non  classifiées 

Total 


8 

4 
142 
110 

4 
36 

6 

163 

34 

202 


775 


Sommaire  classifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1923  au  30  septembre  1924. 


Territoires  du  Nord-Ouest 

Causes 
inscrites 

Condam- 
nations 

Ren- 
voyées ou 
retirées 

Aucune 
poursuite 
intentée 

Total 

Délits  contre — 

Loi  des  sauvages 

14 
9 
2 

13 
6 
1 

1 

14 

Loi  des  Territoires  du  Nord-Ouest 

3 
1 

9 

Loi  du  gibier  du  Nord-Ouest 

2 

25 

20 

4 

1 

25 
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Sommaire  classifié  des  causes  inscrites  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  du  Code  criminel,  du  1er  octobre  1923  au  30  septembre  1924. 


Territoires  du  Nord-Ouest 

Causes 
inscrites 

Condam- 
nations 

Ren- 
voyées ou 
retirées 

Encore  à 

l'état 
d'étude 

Aucune 
poursuite 
intentée 

Total 

Tombant  sous  le  Code  criminel — 

2 
2 

1 

2 
3 
1 

4 
1 
2 

1 

1 

1 

1 
3 
1 
3 
1 
2 

1 

2 

Vol  (Sec.  386) 

1 

2 

Vol  (sec.  397) 

1 

Voies  de  fait  simples 

1 

2 

3 

1 

4 

1 

2 

19 

15 

1 

2 

1 

19 

Sommaire  classifié  des  recherches  faites  à  la  demande  d'autres  ministères  pour 
délits  autres  que  la  violation  des  Statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1923  au 
30  septembre  1924. 


Territoires  du  Nord-Ouest 


Ministère  des  affaires  des  sauvages 

Ministère  de  l'intérieur  (service  forestier  des  Terres  de  la  Couronne) 

Ministère  de  l'intérieur  (service  des  Parcs  nationaux) 

Ministère  de  l'intérieur  (service  des  Territoires  du  Nord-Ouest.) 

Ministère  de  la  marine  et  des  pêcheries 

Ministère  des  mines  (services  des  explosifs) 

Secrétariat  d'Etat  (naturalisation) 

Divers — 

Indigents 

Recherches  de  personnes  disparues 

Successions 

Morts  accidentalles 

Recherches  à  la  suite  de  plaintes 

Recherches  non  classifiées 


13 

17 

1 

201 

5 


1 
3 
1 

7 
1 
2 

262 
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RAPPORT 


DU 


SECRÉTAIRE  D'ÉTAT 


DU 


CANADA 


POUR 


L'EXERCICE  CLOS  LE  31  MARS  1924 


IMPRIMÉ  PAR  ORDRE  DU  PARLEMENT 


OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1925 
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A  Son  Excellence  le  Très  Honorable  Lord  Byng  de  Vimy,  C.C.B.,  C.C.M.G., 
M.O.V.,  Gouverneur  Général  et  Commandant  en  chef  du  Dominion  d% 
Canada. 

Milord. — J'ai  l'honneur  de  déposer  devant  Votre  Excellence  le  rapport  ci- 
joint  du  Secrétariat  d'Etat  pour  les  douze  mois  expirés  le  31  mars  1924. 
J'ai  l'honneur  d'être,  Milord, 

de  Votre  Excellence  le  très  obéissant  serviteur. 

A.   B.    COPP, 

Secrétaire   d'Etat. 

Ottawa,  le  1er  avril  1924. 


79574— 22— li 
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Ottawa,    1er   avril    1924. 

L'honorable  Arthur  Bliss  Copp,  LL.B., 
Secrétaire  d'Etat  du  Canada. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  par  les  présentes  mon  rapport 
des  travaux  du  Secrétariat  d'Etat  pour  l'exercice  1923-1924. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 
Votre  obéissant  serviteur, 

THOMAS   MULVEY, 

Sous-secrétaire   d'Etat. 
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DIVISION  DE  LA  CORRESPONDANCE 

La  division  de  la  correspondance  s'occupe  de  la  correspondance  générale  du 
Ministère  et  administre  les  "Loi  des  Chambres  de  Commerce",  "Loi  de  Tempé- 
rance du  Canada",  "Loi  de  la  Libération  Conditionnelle",  "Loi  des  Trade 
Unions",  et  "Loi  des  Institutions  charitables  de  Guerre".  La  correspondance 
générale  comprend  aussi  la  correspondance  officielle  du  Gouvernement  de  la  Puis- 
sance avec  les  Gouvernements  Provinciaux. 

La  somme  de  la  correspondance  faite  durant  Tannée  démontre  une  légère 
augmentation  sur  l'année  précédente.  Le  travail  effectué  en  vertu  des  lois  ci- 
dessus  mentionnées  et  administrées  par  le  Ministère  peut  se  résumer: — 

Loi  des  Chambres  de  Commerce 

Sept  chambres  de  commerce  nouvelles,  dont  la  liste  apparait  dans  le  rapport 
de  la  division  du  régistraire,  furent  enregistrées  dans  le  cours  de  l'année.  Toutes 
chambres  de  commerce  enregistrées  en  vertu  de  la  "Loi  des  Chambres  de  Com- 
merce" ou  de  lois  spéciales  du  Parlement  ont  été  requises,  depuis  l'adoption  de 
la  loi  portant  modification  à  la  "Loi  des  Chambres  de  Commerce,  1920",  de 
faire  des  rapports  annuels  au  Ministère.  Ces  rapports  sont  examinés  et  gardés 
dans  la  Division  de  la  Correspondance. 

La  Loi  de  Tempérance  du  Canada 

Importation  de  liqueurs  enivrantes 

Aucun  nouveau  plébiscite  n'eut  lieu  au  cours  de  l'année  en  vertu  de  la  Partie 
IV  de  la  Loi  de  Tempérance.  La  prohibition  de  l'importation  reste  en  vigueur 
pour  les  sept  provinces  qui  l'ont  adoptée.  Un  relevé  du  vote  dans  ces  provinces 
apparait  dans  le  rapport  annuel  de  l'an  dernier. 

Exportation  des  liqueurs  enivrantes 

Sous  l'empire  des  modifications  apportées  à  la  "Loi  de  Tempérance"  par 
la  Session  du  Parlement  de  1922,  des  arrêtés  en  Conseil  furent  passés,  au  cours 
de  l'année  prohibant  l'exportation  des  liqueurs  de  chacune  des  provinces  du 
Manitoba,  Ile  du  Prince-Edouard  et  du  Nouveau-Brunswick.  La  prohibition  est 
maintenant  en  vigueur  dans  les  provinces  de  la  Saskatchewan,  l'Alberta,  le  Ma- 
nitoba, l'Ile  du  Prince-Edouard  et  le  Nouveau-Brunswick.  Les  dates  des  arrêtés 
en  Conseil  et  de  la  venue  en  force  de  la  prohibition  dans  ces  provinces  sont 
données  dans  la  liste  qui  suit: 


Provinces 

Date  de  A.  C. 

Venue  en  vigueur 

11   Nov.      1922 

5  Mars      1923 

25  Avril      1923 

19  Juin        1923 

3  Oct.        1923 

15  Dec.       1922 

15  Mars       1923 

1er  Juin        1923 

31  Août       1923 

30  Nov.       1923 

Election  en  vertu  de  la  partie  i 

Sous  l'empire  de  cette  partie,  une  élection  eut  lieu  le  30  juillet  1923,  dans  le 
comté  de  Stanstead,  Québec,  sur  requête  pour  la  revocation  de  l'arrêté  en  conseil 
qui  amena  la  mise  en  vigueur  de  la  Partie  II  de  la  Loi  dans  ce  comté.  Le  résul- 
tat de  la  votation  favorisant  la  révocation,  un  arrêté  en  conseil  fut  passé  en  con- 
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séquence  le  14  septembre  1923,  révoquant  celui  du  13  janvier  1917,  qui  avait 
déterminé  la  mise  en  vigueur  de  la  Loi  dans  ce  comté.  Cette  révocation  devint 
en  vigueur  à  partir  du  22  septembre  1923. 

Conformément  aux  dispositions  du  chapitre  30,  7-8  George  V,  "Loi  portant 
modification  à  la  Loi  pour  aider  à  la  Législation  Provinciale  prohibant  ou  res- 
treignant la  vente  ou  l'usage  des  boissons  enivrantes",  l'application  de  la  Partie 
II  de  la  Loi  de  Tempérance  du  Canada  au  comté  de  Guysborough,  N.-E.,  fut 
suspendue  par  arrêté  en  conseil  sans  recours  au  vote.  Ce  mode  de  suspension 
de  la  Loi  sans  recourir  au  vote  est  suivi  dans  les  villes  et  les  comtés  situés  dans 
les  provinces  dont  les  lois  de  tempérance  sont  aussi  strictes  que  la  Loi  de  Tem- 
pérance du  Canada.  Ailleurs  un  vote  est  pris  sur  le  rappel  de  la  Loi.  L'arrêté 
en  conseil  suspendant  l'application  de  la  Loi  dans  le  comté  de  Guysborough  fut 
adopté  le  16  juin  1923,  et  la  suspension  devint  en  vigueur  à  partir  du  1er  juillet 
1923. 

La  Partie  II  de  la  Loi  reste  en  vigueur  aux  endroits  suivants: 

Ontario. — District  de  Manitoulin. 

Québec. — La  ville  de  Thetford  Mines  et  les  comtés  de  Brome  et  Compton. 

Manitoba. — Lisgar  et  Marquette. 

Loi  de  la  libération  conditionnelle 

Cette  Loi  est  administrée  conjointement  par  les  ministères  de  la  Justice  et 
du  Secrétariat  d'Etat.  Le  Secrétaire  d'Etat  reçoit  les  requêtes  pour  clémence  et 
informe  les  parties  intéressées  du  bon  plaisir  de  Son  Excellence.  Le  nombre  des 
sentences  revues  par  le  Bureau  des  Pardons  de  la  Division  de  la  Correspondance, 
durant  l'année  écoulée,  fut  de  2,704,  contre  2,435  pour  l'année  précédente,  sans 
compter  les  cas  de  "Refus  d'Intervention",  c'est-à-dire  les  cas  examinés  précé- 
demment, mais  dans  lesquelles  la  clémence  ne  fut  pas  exercée.  Des  permis  ou 
libérations  conditionnelles  furent  accordés  dans  1,123  cas  et  des  permis  tempo- 
raires dans  cinq.  Ces  permis  temporaires  sont  émis  pour  procurer  aux  prison- 
niers des  examens  ou  traitements  médicaux  en  dehors  de  la  prison. 

Cas  de  Sentence  Capitale 

Dix-neuf  de  ces  cas  furent  examinés  durant  l'année  par  cette  division  de 
concert  avec  le  Ministère  de  la  Justice.  Les  rapports  des  juges  et  la  preuve  faite 
dans  tous  ces  cas  sont  remis  au  Secrétariat  d'Etat  qui  communique  également 
les  décisions  du  Gouverneur  général  concernant  l'exécution  des  sentences  aux 
autorités  intéressées.  Sur  les  dix-neuf  cas  ci-dessus,  la  sentence  capitale  fut 
exécutée  dans  sept  cas;  il  y  eu  commutation  dans  trois  cas,  de  nouveaux  procès 
furent  accordés  dans  deux  et  un  sursis  dans  un  cas. 

Loi  des  Institutions  Charitables  de  Guerre  de  1917 

Environ  226  sociétés  sont  maintenant  enregistrées  sous  l'empire  de  cette  Loi 
et  font  leurs  rapports  annuels  au  ministère.  L'enregistrement  encore  d'un  si 
grand  nombre  de  ces  sociétés  démontre  une  détermination  de  payer  entièrement 
la  dette  due  aux  soldats  et  leurs  familles.  Le  "Impérial  Order  Daughters  of  the 
Empire"  mérite  une  mention  toute  spéciale  pour  son  dévouement  inlassable  dans 
ce  champ  d'activité.  Dix  nouvelles  sociétés  furent  enregistrées  durant  l'année 
écoulée.    Ces  sociétés  sont: 
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Nom 

Siège  social 

Date 

Président  ou  gérant 

Secrétaire 

Nolan-Cornell  Chapter,  I.O.D.E 

Italian    War   Vétérans'   Association   of 

Westmount,  Que 

Montréal,  Que... 
Dunnville,  Ont.. 

Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Haileybury, 

Ont. 
Kingston,  Ont... 

Mayo,  T.Y 

Toronto,  Ont 

Asquith,  Sask... 

Avril   9,  1923 

Avril  12,   1923 
Avril  17,  1923 

Mai    25,  1923 
Mai    25,  1923 
Juin    30,  1923 

Juill.    6,   1923 
Dec.   18,   1923 
Janv.    ?,   1924 
Mars     7,  1924 

Mme  Olive  K.  Wood.... 

Vittorio  V.  Restaldi. ... 
Mme  Elizabeth  Kamins 

Lt.-Col.  Chaballe 

Royal  E.C   Werry 

Mme  G.  H.  Hayward... 

Dr  J.  0.  Macdonald 

Mlle  Louise  Cloane 

M  lie  Martha  J .  Carson . . . 
Mme  P.  F.  Maxfield 

Mme  B.  P.  Wood. 

Lord  Kitchener  Chapter,  I.O.D.E 

Belgian  Branch,  G.W.V.A 

Montréal  Central  Branch  G.W.V.A 

haileybury  Chapter,  I.O.D.E 

Kingston  Fost  of  the  G.A.U.V 

Mayo  Chapter,  I.O.D.E 

PrincessElizabeth  Chapter,  I.O.D.E.. . 
Laura  Secord  Chapter,  I.O.D.E 

Mlle  Mary  E.  Nichol- 

son. 
Oscar  Van  Ffull. 
William  Thomson. 
Mme  E.  W.  Kearney. 

W.  Murray. 

Mlle  Margaret  Giilespie 
Mlle  Edna  M.  Stewart. 
Mme  H.  J.  Nodwell. 

Loi  des  trade  unions 

Durant  l'année,  il  y  eut  un  enregistrement  de  ces  unions.  Les  rapports 
enregistrés  par  ces  unions  ont  été  vérifiés  et  déposés  dans  la  division  de  la  corres- 
pondance. 

LOI  DE  FAILLITE 

Avant  les  modifications  de  1923,  à  la  Loi  de  faillite,  qui  devinrent  en  vigueur 
le  1er  octobre  1923,  les  demandes  pour  nomination  comme  syndic  autorisé  sous 
l'empire  de  la  loi  étaient  faites  au  Secrétaire  d'Etat.  La  modification  pourvoit 
à  ce  que  la  personne  choisie  par  les  créanciers  agisse  comme  syndic.  Conséquem- 
ment  aucune  autre  nomination  comme  syndic  autorisé  n'a  été  faite  par  le  Gouver- 
neur en  Conseil  depuis  le  1er  octobre  1923,  et  la  charge  pour  le  Secrétaire  d'Etat 
de  recevoir  les  demandes  et  les  dépôts  des  garanties  fut  discontinuée.  Du  1er 
avril  au  1er  octobre  1923,  deux  autres  syndics  autorisés  furent  nommés  par  le 
Gouverneur  général  en  conseil;  savoir:  Ernest  J.  Howson,  (comptable  licencié), 
Toronto,  et  le  Eastern  Trust  Company,  Charlottetown. 
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DIVISION  DU  REGISTRAIRE 

Voici  la  liste  détaillée  des  travaux  accomplis  par  la  division  du  registraire 
pour  l'année  finissant  le  31  mars  1924. 


Documents 


Grossoyés 

et 

copiés 


Au 
dossier 


Total 


Autorité  du  Gouverneur  Général 

Nominations  (au  ministère) 

Certificats  de  Chambres  de  Commerce 

1  Obligations 

Chartes  de  Constitution  en  Corporation 

Chartes  (supplémentaires) 

Chartes  annulées 

Chartes  (supplémentaires)  annulées 

Commissions 

Contrats,  élargissements,  redditions 

Amplifications 

Baux,  transports,  etc 

Lettres  patentes  d'annuités 

Lettres  patentes  de  convocation  au  Sénat 

Permis  d 'occupation 

Permis  (traverses) 

Avis  relatifs  aux  obligations  générales 

Arrêts  ministériels  de  transferts  de  terres,  etc. 

Plans  et  descriptions  de  terrains  expropriés 

Procurations 

Actes  de  cession 

Certificats  de  Trade  Unions,  rapports 

Sommations  de  reddition 

Mandats  de  récipias 

Ordonnances  de  secours 

Convocations  d'élection 

Recours  en  cassation  de  prodédure 


Brevets  des  terre* 


2Octrois  relatifs  aux  terres  d'artillerie . 
Octrois  spéciaux 


26 


242 


43 
7 

57 
601 
171 
146 

21 

78 
243 
1 
7 
4 
2 
2 
3 

23 

10 
8 

26 
9 
6 
7 

16 


1,565 


2 
45 

7 

60 

601 

171 

146 

21 

156 

243 

2 

7 

8 

4 

2 

6 

23 

10 

8 

52 

18 

6 

9 

32 

58 


1.807 


1  II  est  soumis  au  parlement  un  rapport  statutaire  annuel  en  vertu  de  l'article  32  du  chapitre  19,  S.R.C.,  lV;06,  avec  le 
détail  circonstancié  des  obligations  enregistrées  dans  la  division  depuis  le  dernier  rapport. 

2  On  a  fait  parvenir  des  rapports  trimestriels  sur  ces  terres  au  registraire  de  chaque  cité  et  comté  de  la  Province  d'On- 
tario ainsi  qu'au  secrétaire-trésorier  de  chaque  cité  et  comté  de  la  Province  de  Québec  où  il  était  enregistré  des  lettres 
patentes.    On  a  également  fait  tenir  au  Secrétaire  Provincial  d'Ontario  copies  de  nombreux  rapports  émis  dans  Ontario. 

Pendant  l'année  on  a  fourni  copies  de  plus  de  3,000  pages  de  documents,  manuscrits  et  archives  y  compris  600  copies  et 
certi  f  cats . 

Les  recherches  des  noms  que  portent  les  listes  fédérales  et  provinciales  des  compagnies  constituées  en  corporation,  en 
vue  d'éviter  un  double  enregistrement  se  chiffrent  à  plus  de  2,700. 

Il  s'est  accompli  une  certaine  somme  de  travaux  divers  tels  que  la  préparation  des  cartes  pour  l'index  des  compagnies 
fédérales  et  provinciales,  correction  d'épreuves,  préparation  de  divers  mémoires  et  d'informations  puisées  dans  les  index  et 
dossiers. 

Nous  vous  soumettons  en  même  temps  une  liste  des  fonctionnaires  publics  porteurs  de  commissions  ainsi  qu'une  liste 
des  chambres  de  commerce  et  de  trade  unions  qui  se  sont  enregistrées  depuis  la  publication  de  la  dernière  liste. 
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COMMISSIONS  CONFEREES  AUX  FONCTIONNAIRES  PUBLICS 

Liste  des  fonctionnaires  publics  porteurs  de  commissions  depuis  le  1er  avril   1923 

au  31  mars  1924 


Noms 


Barry,  John  A 

Belton,  C.  W 

Brodeur,  l'honorable  Louis  Philippe 

Burke,  Stephen  Ricker 

Campbell,  David 


Cardin,  l'Honorable  Pierre  Joseph  Ar- 
thur  

Caron,  Jean  Baptiste  Thomas 


Caron,  Son  Honneur  Jean  Baptiste  Tho- 
mas   


Congdon,  K.C.,  Frederick  Tennyson  (dé 
missionaire) 


Coolican,  Peter 

Thoms  Glover, 

William,  John,  Webster,  Arthur 


Cory,  John  Garret.... 
Craig,  John  Davidson. 


Desbarats,  CM. G.,  George  Joseph 

Egan,  William  John 

Evans,  Walter  Thompson 

Evans,  Son  Honneur  Walter  Thompson. 


Gaboury,  T^ouis  Joseph. 
Gonthier,  Georges 


Juge  de  la  Cour  de  Comté  pour  la  cité  et  le  com 
té  de  St-Jean,  Province  du  Nouveau-Bruns 
wick,  effective  du  15  juin  1923 

Président  du  Bureau  Fédéral  d'Appel 

Du  31  octobre,  1923,  Lieutenant-Gouverneur 
dans  et  pour  la  Province  de  Québec,  au  lieu  et 
place  du  Très  Honorable  Sir  Charles  Fitz- 
patrick,  C.G.M.G 

Commissaire  chargé  d'enquérir  et  faire  rapport 
sur  les  accusations  de  partisannerie  politique 
contre  les  employés  du  Gouvernement  dans 
l'île  du  Prince -Edouard 

Commissaire  chargé  d'enquérir  et  fui^re  rapport 
sur  toutes  irrégularités  ou  fautes,  de  quelque 
nature  que  ce  soit,  en  rapport  avec  les  con 
trats  pour  l'approvisionnement  du  charbon 
dans  chacun  des  Ministères  de  la  Mjjice  et 
Défense  et  de  la  Défense  Nationale,  à  vVinni 
peg,  Manitoba,  à  compter  de  l'année  1918 
jusqu'à  ce  jour 


Graham,  Très  Honorable  George  Perry 
Harvey,  Le  Très  Honorable 


Office  ou  fonction 


Ministre  de  la  Marine  et  des  Pêcheries 

Juge  de  la  Cour  de  District,  pour  le  District  Ju- 
diciaire  Provincial   de   Cochrane,    dans    1 
Province  d'Ontario 


luge  local  de  la  division  de  Haute  Cour  de  la 
Cour  Suprême  d'Ontario 


Date 


15  juin    1923 
17  août  1923 


12oct.    1923 


2  oct.        1923 


26  mars  1924 
30janv.l924 

29  mars  1923 

29  mars  1923 


Commissaire  chargé  d'enquérir  et  faire  rapport 
sur  les  circonstances  de  paiements  faits  ou 
autorisés  par  la  Compagnie  du  chemin  de  fer 
du  Grand  Tronc  du  Canada  (aujourd'hui)  la 
Compagnie  du  chemin  de  fer  Canadien  Na- 
tional) ou  ses  actionnaires,  directeurs  ou  offi- 
ciers, ou  par  les  actionnaires,  directeurs  ou  offi- 
ciers de  quelques  compagnies  subsidiaires  à 
quelques  officiers  ou  directeurs  d'aucune  de 
ces  compagnies,  en  boni,  gratuité,  pension  ou 
autrement,  ou  de  paiements  faits  ou  autorisés 
par  l'une  quelconque  de  ces  compagnies  ou  ses 
actionnaires,  directeurs  ou  officiers  relative 
ment  à  et  en  même  temps  que  la  nomination 
d'un  receveur  pour  la  Compagnie  du  chemin 
de  fer  Grand  Tronc  Pacifique  ou  les  négocia- 
tions pour  l'acquisition  du  Capital-Actions  de 
la  Compagnie  du  chemin  de  fer  du  Grand 
Tronc  du  Canada  ou  cette  acquisition 

Délégués  pour  représenter  la  Puissance  du  Ca- 
nada au  Congrès  de  l'Union  Postale  Univer- 
selle à  Stockholm,  dans  le  Royaume  de 
Suède,  durant  l'année  1924 

Juge  cadet  de  la  Cour  du  Comté  du  District 
Judiciaire  de  l'Est,  dans  la  Province  du  Ma- 
nitoba  

Fondé  de  pouvoir  pour  recevoir  des  aubains 
désirant  être  naturalisés  dans  le  District  de 
Franklin,  Territoires  du  Nord-Ouest,  les  de- 
mandes pour  une  décision  qu'ils  sont  aptes  et 
qualifiés  pour  être  naturalisés  sous  l'empire 
des  dispositions  de  la  Loi  de  Naturalisation 

Sous-Ministre  de  la  Défense  Nationale,  à  partir 
du  1er  avril  1924 

Sous-Miniptre  de  l'Immigration  et  de  la  Coloni 
sation 

Juge  de  la  Cour  de  Comté  du  Comté  de  Went 
worth,  dans  la  Province  d'Ontario 

Juge  local  de  la  division  de  la  Haute  Cour  de  la 
Cour  Suprême  d'Ontario 

Sous-ministre  des  Postes 

Auditeur  Général  de  la  Puissance  du  Canada  au 
lieu  et  place  de  Edward  Davenport  Suther- 
land,  décédé 

Ministre  des  Chemins  de  fer  et  Canaux 

Administrateur  du  Gouvernement  de  la  Pro- 
vince de  l'Alberta,  en  l'absence  de  Son  Hon- 
neur le  Lieutenant  Gouverneur,  à  partir  du  31 
mai  1923 


Nomination 
officielle 


21  avril  1923 

4  mars  1294 
25  janv.  1924 


lOjuill.  1923 
7  mars  1924 
2  oct.    1923 

29  mars  1923 

29  mars  1923 
17  août  1923 


18 janv.  1924 
28  avril  1923 


31  mai   1923 


16  juin    1923. 
1er  sept. 1923 


27  oct.    1923 


20  oct.    1923 


5  avril  1924 
9fév.    1924 

14  avril  1923 

14  avril  1923 


28  avril  1923 

8  mars  1924 
2fév.    1924 


11  août  1923 
22  mars  1924 

13  oct.    1923 

14  avril  1923 

14  avril  1923 
lersept.1923 


26  janv.  1924 
5  mai    1923 


9  juin    1923 
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Liste  des  fonctionnaires  publics  porteurs  de  commissions  depuis  le  1er  avril  1923 

au  31  mars  1924 — Suite 


Noms 


Henderson,  Captain  Archibald  Morrison. 


Honeywell,  Major  Frederick  Tennyson 
Congdon  (démissionnaire) 


Office  ou  fonction 


Kenny,  Martin  John 

Kenny,  Son  Honneur  Martin  John 
La  Nause,  Charles  Deering 


Lapointe,  l'Honorable  Ernest 

Latchford,  l'Honorable  Francis  Robert. 


Latchford,  l'Honorable  Francis  Robert. . 

Leblanc,  Arthur  Thomas 

Lemaire,  Ernest  Joseph 

Lemaire,  Ernest  Joseph 

Low,  l'Hhnorable  Thomas  Andrew 

Macdonald,  K.C.,  l'Honorable  Edward 
Mortimer 

Macdonald,  l'Honorable  James  Alexan- 
der 


Maclean,  l'Honorable  Alexander  Kenneth 
Malouin,    l'Honorable    Arthur    Cyrille 

Albert 

Masten,  l'Honorable  Cornélius  Arthur. . 


Meath,  C.  W.  E 

Meyer,  Charles  Conrad. 


Fonctionnaire  de  la  Division  des  pêcheries,  sous 
l'empire  de  la  Loi  des  Pêcheries  et  durant  le 
terme  d'office  de  tel  fonctionnaire  de  la  Divi 
sion  des  Pêcheries,  avec  pouvoirs  d'un  Juge 
de  Paix  à  toutes  fins  de  la  Loi  des  Pêcheries 

Commissaire  chargé  d'enquérir  et  faire  rapport 
sur  les  circonstances  de  paiements  faits  ou 
autorisés  par  la  Compagnie  du  Chemin  de  fer 
du  Grand  Tronc  du  Canada  (aujourd'hui  la 
Compagnie  du  chemin  de  fer  Canadien  Na 
tional)  ou  ses  actionnaires,  directeurs  ou  offi 
ciers,  ou  par  les  actionnaires,  directeurs  ou 
officiers  de  quelques  compagnies  subsidiaires 
à  quelques  officiers  ou  directeurs  d'aucune  de 
ces  compagnies,  en  boni,  gratuité,  pension  ou 
autrement,  ou  de  paiements  faits  ou  autori 
par  l'une  quelconque  de  ces  compagnies  ou  ses 
actionnaires,  directeurs  ou  officiers  relative, 
ment  à  et  en  même  temps  que  la  nomination 
d'un  receveur  pour  la  Compagnie  du  chemin 
de  fer  Grand  Tronc  Pacifique  ou  les  négotia- 
tions  pour  l'acquisition  du  Capital  Actions  de 
la  Compagnie  du  chemin  de  fer  du  Grand 
Tronc  du  Canada  ou  cette  acquisition. .  . . 

Juge  en  chef  de  la  Cour  de  District  du  District 
Judiciaire  Provincial  de  Thunder  Bay,  dans 
Province  d'Ontario 

Juge  local  de  la  division  de  la  Haute  Cour  de  la 
Cour  Suprême  d'Ontario 

Commissaire  chargé  d'enquérir  et  faire  rapport 
sur  la  dynamite  placée  près  du  chemin, 
dehors  de  l'entrée,  et  dans  la  Cour  de  la 
piscifacture  à  North  East  Margaree,  dans  la 
Nouvelle-Ecosse,  aussi  sur  l'attentat  contre 
les  barrages  à  claire-voie  du  bassin  d'élevage 
du  saumon  et  le  dommage  causé  aux  lanternes 
près  des  engins  de  pêche  de  truites  adultes 
pour  fins  d'incubation  à  cet  endroit 

Ministre  de  la  Justice  du  Canada 

Juge  d'appel  de  la  division  de  deuxième  instance 
de  la  Cour  Suprême  d'Ontario  et  ex  offlcio 
Juge  de  la  division  de  la  Haute  Cour  de  la  dite 
Cour  Suprême  d'Ontario 

Juge  en  chef  de  la  division  de  deuxième  instance 
de  la  Cour  Suprême  d'Ontario  et  ex  offlcio 
Juge  de  la  division  de  la  Haute  Cour  de  la 
Cour  Suprême  d'Ontario 

Juge  de  la  division  de  la  Cour  du  Banc  du  Roi 
de  la  Cour  Suprême  du  Nouveau-Brunswick. 

Greffier  du  Conseil  Privé  du  Roi  pour  le  Canada 
au  lieu  et  place  de  Rodolphe  Boudreau,  décé 
dé 


Commissaire  per  dedimus  potettotem  pour  faire 
prêter  le  serment  dans  la  Puissance  du  Ca- 
nada  

Ministre  du  Commerce  au  lieu  et  place  de  l'Ho- 
norable James  Alexander  Robb,  démission- 
naire   


Ministre  de  la  Défense  Nationale. 


Administrateur  du  Gouvernement  de  la  Pro- 
vince de  la  Colombie  Britannique  durant 
l'absence,  en  congé,  de  Son  Honneur  le  Lieu- 
nant  Gouverneur 

Président  de  la  Cour  d'Echiquier  du  Canada. . . 


Juge  puîné  de  la  Cour  Suprême  du  Canada 

Juge  d'appel  de  la  division  de  deuxième  instance 
de  la  Cour  Suprême  d'Ontario  et  ex  offlcio 
Juge  de  la  division  de  la  Haute  Cour  de  la 
Cour  Suprême  d'Ontario 

Membre  du  Bureau  d'Appel  Fédéral 

Commissaire  chargé  de  faire  prêter  serment  et 
prendre  et  recevoir  les  affidavits,  déclara- 
tions et  affirmations  en  Canada  relativement 
aux  procédures  quelconques  devant  la  Cour 
Suprême  du  Canada  ou  d'Echiquier  du  Ca- 
nada  


Date 


25  août  1923 


18  mai   1923 

14  août  1923 
14  août  1923 


1er  août   1923 
30  janv.  1924 


31  août  1923 

31°aoùt  1923 
4  mars  1924 

14  août  1923 

14  août  1923 

17  août  1923 
17  août  1923 


27oct.    1923 
2nov.  1923 


30  janv.  1924 


10  juill.  1923 
17  août  1923 


20  avril  1923 


Nomination 
officielle 


15  sept.  1923 


26  mai   1923 

lersept.1923 
1er  sept.  1923 


18  août  1923 
9fév.    1924 


15  sept.  1923 

15  sept.  1923 
15  mars  1924 

25  août  1923 

25  août  1923 

1er  sept.  1923 
1er  sept.  1923 


lOnov.  1923 
lOnov.  1923 


fév.    1924 


1er  sept.  1923 
1er  sept.  1923 


5  mai    1923 
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Liste  des  fonctionnaires  publics  porteurs  de  commissions  depuis  le  1er  avril  1923 

au  31  mars  1924 — Suite 


Noms 


Office  ou  Fonction 


Date 


Nomination 
officielle 


Middleton,  l'Honorable  William 

Mulock,     K.C.M.G.,     l'Honorable     6 
William 

Mulock,     K.C.M.G.,     l'Honorable     Sir 
William 


Mulock,     K.C.M.G.,     l'Honorable     Sir 
William 


Juge  d'Appel  de  la  division  de  deuxième  ins- 
tance de  la  Cour  Suprême  d'Ontario  et  ex 
officio  Juge  de  la  division  de  la  Haute  Cour 
de  la  dite  Cour  Suprême  d'Ontario 


Juge  en  chef  de  la  division  de  deuxième  instance 
de  la  Cour  Suprême  d'Ontario  et  ez  officio 
Juge  de  la  division  de  la  Haute  Cour  de  la  dite 
Cour  Suprême  d'Ontario 


Juge  en  chef  de  la  division  de  première  instance 
de  la  Cour  Suprême  d'Ontario  avec  nom  et 
titre  de  Juge  en  chef  d'Ontario  et  ex  officio 
Juge  de  la  division  de  la  Haute  Cour  de  la 
dite  Cour  Suprême  d'Ontario 


McDougal,  John  Alexander. 


McKenzie,  l'Honorable  Daniel  Duncan 
McKeown,  l'Honorable  Harrison  Andrew 

McMurray,  l'Honorable  Edward  James 
McPherson,  Alexander  Nugent 

Oliver,  l'Honorable  Frank 

Orde,  l'Honorable  John  Fosbery 

Pérodeau,  l'Honorable  Narcisse 

Pugsley,  l'Honorable  William 


Pugsley,  l'Honorable  William. 


Administrateur  du  Gouvernement  de  la  Pro 
vince  d'Ontario  durant  l'absence,  en  congé,  de 
Son  Honneur  le  Lieutenant-Gouverneur. . . 

Fondé  de  pouvoir  pour  recevoir  des  aubains 
désirant  être  naturalisés  dans  le  District  de 
Mackenzie,  Territoires  du  Nord-Ouest,  les 
demandes  pour  une  décision  qu'ils  sont  aptes 
et  qualifiés  pour  être  naturalisés  en  vertu  de 
la  Loi  de  Naturalisation 

Juge  puiné  de  la  Cour  Suprême  de  la  Nouvelle- 
Ecosse 

Commissaire  chargé  d'Enquérir  sur  les  affaires 
de  la  Home  Bank  à  compter  de  la  date  de  ses 
lettres  patentes  jusqu'à  celle  de  sa  faillite.  . 

Procureur  Général  du  Canada 

Juge  cadet  de  la  Cour  de  Comté  pour  le  District 
Judiciaire  de  l'Est  de  la  Province  du  Mani 
toba _ 

Membre  du  bureau  des  commissaires  des  che- 
mins de  fer,  pour  le  Canada,  au  lieu  et  place 
de  J.  G.  Rutherford,  Esq.,  décédé. 

Juge  d'Appel  de  la  division  de  deuxième  ins- 
tance de  la  Cour  Suprême  d'Ontario  et  ex 
officio  Juge  de  la  division  de  la  Haute  Cour 
de  la  dite  Cour  Suprême  d'Ontario 

Lieutenant  Gouverneur  dans  et  pour  la  Province 
de  Québec  au  lieu  et  place  de  l'Honorable 
Louis  Philippe  Brodeur,  décédé 

Commissaire  chargé  d'enquérir  et  faire  rapport 
sur  les  réclamations  produites  dans  le  Minis- 
tère du  Secrétaire  d'Etat  à  la  suite  d'annonces 
publiées  à  ce  sujet: 

(a)  Réclamations  de  personnes  résidant  ou 
faisant  affaires  en  Canada  qui  ont  pu  subir 
des  pertes  et  de  dommages  pécuniaires  décou- 
lant de  la  destruction  de  la  vie  et  de  la  pro- 
priété par  les  œuvres  de  guerre  illégales  de 
l'ennemi  et 

(6)  Réclamation  pour  dommages  qu'ont 
pu  souffrir  des  personnes  résidant  ou  faisant 
affaires  en  Canada  pour  rupture  de  contrats, 
qui  n'ont  pu  être  remplis  à  cause  de  la  mise  en 
vigueur  de  la  liste  statutaire  des  personnes  en 
pays  neutres,  avec  lesquelles  ces  contrats 
furent  déclarés  illégaux;  dans  le  but  de  termi- 
ner s'ils  tombent  dans  les  catégories  indiquées 
dans  l'annexe  1  de  la  Partie  VIII  (Répara 
tions)  Article  1,  du  traité  de  paix  entre  les 
Puissances  Alliées  et  Associées  et  l'Allemagne 
à  Versailles  le  28  juin  1919,  ainsi  que  les 
sommes  raisonnables  de  ces  dites  réclama 
tions  et  rendre  les  décisions  à  leur  sujet  qui 
pourraient  aider  le  Gouvernement  du  Canada 
à  établir  lesquelles  de  ces  réclamations,  s'il 
y  en  a,  doivent  être  payées  et  jusqu'à  quel 
montant  et  dans  le  but  d'examiner  et  de  re- 
commander au  séquestre  des  biens  des  enne 
mis  de  donner  mainlevée  aux  intéressés  dans 
le  besoin,  souffrants  et  malheureux 

Chargé  d'enquérir  et  faire  rapport  sur  toutes 
réclamations  qui  pourraient  lui  être  présen 
tées  en  vue  de  déterminer  si  elles  tombent 
dans  les  catégories  indiquées  dans  la  première 
Annexe,  à  la  Section  1  de  la  Partie  VIII  du 
Traité  de  Versailles— (Arrêté  en  conseil 
910-23  modifiant  la  commission  datée  du  13 
mars  1923) 


10  juill.  1923 


10  juill.  1923 


31  août  1923 


15 janv.  1924 


10  juill.  1923 

11  avril  1923 


27fév.    1924 
12  sept.  1923 


29nov.  1923 
21  sept.  1923 

31  août  1923 
8  janv.  1924 


21  juill.  1923 


21  juill.  1923 


15  sept.  1923 


2fév.    1924 


11  août  1923 
14  avril  1923 


22  mars  1924 
22  sept.  1923 


8déc.   1923 
6  oct.  1923 

15  sept.  1923 
12  janv.  1924 


13  mars  1923 


21  mai    1923 


24  mars  1923 


Non  gazette 
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Liste  des  fonctionnaires  publics  porteurs  de  commissions  depuis  le  1er  avril  1923 

au  31  mars  1924 — Suite 


Noms 


Office  ou  Fonction 


Nomination 
officielle 


Reilly,  C.B 

Richard,  Clovis  Thomas. 


Rivet,  Louis  Adhémar 

Robb,     l'Honorable    James    Alexander 
Robertson,  CM. G.,  James  W,, 
Johnston,  K.C.,  James  J., 
Bancroft,  Fred. 


Roy,  John... 
Roy,  Ernest. 


Membre  du  bureau  Fédéral  d'Appel 

Commissaire  chargé  d'enquérir  et  faire  rapport 
sur  les  accusations  de  partissannerie  politique 
contre  les  employés  du  Gouvernement,  dans 
la  Province  du  Nouveau-Brunswick 

Magistrat  stipendiaire  pour  les  Territoires  du 
Nord-Ouest 

Commissaires  chargés  d'enquérir  sur  les  causes 
des  troubles  industriels  parmi  les  ouvriers  des 
aciéries  de  Sydney,  dans  la  Province  de  la 
Nouvelle-Ecosse,  et  sur  les  circonstances  qui 
ont  motivé  l'appel  et  le  maintien  de  la  Milice 
au  secours  du  pouvoir  civil,  à  l'occasion  de  ces 
troubles,  et  aussi  sur  les  relations  entre  les 
patrons  et  employés  et  de  faire  rapport 


Scott,  l'Honorable  David  Lynch. 
Shaw,  Duncan  Edgar 


Sheppard,  Llewelyn. 


Smith,  l'Honorable  Robert. 


Smith,  l'H:norable  Robert 

Starnes,  Courtland 

Stuart,  l'Honorable  Charles  Allan. 

Tan  ton,  Banne  rman  Warburton 


Thompson,  Andrew  T. 


Tory,  Henry  Marshall . 


Trahan,  Arthur  Nicolet 

Trueman,  K.C.,  Walter  Harley. 


Turgeon,  l'Honorable  William  Ferdinand 

Alphonse 

Rutherford,  Professeur  William  John, 
McGibbon,  Duncan  Alexander, 
Scott,  James  Guthrie, 


Membre  du  Bureau  Fédéral  d'Appel 

Juge  puîné  de  la  Cour  Supérieure  dans  et  pour  la 
Province  de  Québec 

Administrateur  de  la  Province  de  l'Alberta  en 
l'absence,  en  congé,  de  Son  Honneur  le  Lieute- 
nant Gouverneur 

Commissaire  chargé  d'enquérir  et  faire  rapport 
sur  les  accusations  de  partisannerie  politique 
contre  les  employés  du  Gouvernement,  dans 
la  Province  de  l'Isle  du  Prince-Edouard. . . 

Fonctionnaire  des  pêcheries  en  vertu  de  la  "Loi 
des  Pêcheries"  et  durant  le  terme  d'office  de 
tel  Fonctionnaire  des  Pêcheries,  avec  pou 
voirs  d'un  Juge  de  Paix  à  toutes  fins  de  la 
Loi  des  pêcheries 

Juge  d'appel  de  la  division  de  deuxième  instance 
de  la  Cour  Suprême  d'Ontario,  et  ex  officio 
Juge  de  la  division  de  la  Haute  Cour  de  la 
dite  Cour  Suprême  d'Ontario 

Juge  d'Appel  de  la  division  de  première  instance 
de  la  Cour  Suprême  d'Ontario 

Commissaire  de  la  Police  Montée  Royale  Cana- 
dienne à  partir  du  1er  avril  1923 

administrateur  de  la  Province  de  l'Alberta  en 
l'absence,  en  congé,  de  Son  Honneur  le  lieute- 
nant Gouverneur 

Commissaire  charte  d'enquérir  et  faire  rapport 
sur  les  accusations  de  partisannerie  politique 
contre  les  employés  du  Gouvernement,  dans 
la  Province  de  l'Ile  du  Prince-Edouard 

Commissaire  chargé  d'enquérir  et  faire  rapport 
sur  les  affaires  des  Indiens  des  six  Nations,  y 
compris  les  questions  d'éducation,  hygiène, 
moralité,  élection  des  chefs,  pouvoirs  du 
Conseil,  Administration  de  la  Justice,  établis- 
sement des  soldats,  et  autres  questions  rela- 
tives au  Gouvernement,  à  la  vie  et  au  progrès 
des  dits  Indiens,  en  autant  qu'il  en  sera  requis 
par  le  Surintendant  Général  des  Affaires 
Indiennes 

Président  du  Conseil  Consultatif  Honoraire 
pour  les  Recherches  scientifiques  et  Indus 
trielles  au  lieu  et  place  du  doyen  Frank  D 
Adams,  démissionnaire 

Juge  de  la  Cour  Supérieure  dans  et  pour  la  Pro 
vince  de  Québec 

Juge  de  la  .Cour  d'Appel  du  Manitoba  et  ex 
officio  Juge  de  la  Cour  du  Banc  du  Roi  pour  le 
Manitoba 


Commissaire  chargés  d'enquérir  et  faire  rapport 
sur  le  transport  et  la  vente  du  grain  en  Canada, 
et  autres  questions  relatives  à  l'achat,  la  vente 
et  le  transport  du  grain;  et,  sans  restrictions 
à  la  généralité  des  termes  ci-dessus,  d'enqué 
rir  et  faire  rapport  sur  les  questions  suivantes; 
1.  La  classification  et  la  pesée  du  grain; 

2.  Le  transport  du  grain  dans  et  en  dehors 
des  élévateurs  et  de  quelques  endroits  des 
campagnes; 

3.  Le  travail  des  élévateurs  des  ports,  et 
des  élévateurs  publics  et  privés; 

4.  Le  mélange  du  grain;  et 

5.  La  disposition  des  cribles 


17  août  1923 
26    juin  1923 

19    juin  1923 


22  sept.  1923 
17  août  1923 
30janv. 1924 

10  mars  1924 
12  sept.  1923 

23  août  1923 

10   juil.  1923 

15  janv.  1924 
29  mars  1923 

6  avril  1923 
2    oct.  1923 


20  mars  1923 

5    oct.  1923 
25  avril  1923 

14  avril  1923 


le  sept.  1923 
7   juil.  1923 

30   juin  1923 


6   oct.  1923 

le  sept.  1923 

9    fév.  1924 

15  mars  1924 
29  sept.  1923 

25  août  1923 

21  juil.  1923 
26 janv. 1924 
14  avril  1923 

14  avril  1923 
20   oct.  1923 


7  avril  1923 

13    oct.  1923 
5    mai  1923 

28  avril  1923 


le   mai  1923 


12   mai  1923 
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Liste  des  fonctionnaires  publics  porteurs  de  commissions  depuis  le  1er  avril  1923 

au  31  mars  1924 — Fin 


Noms 


Office  ou  Fonction 


Date 


Nomination 
officielle 


Ward,  Howard  Hyland. . . 

Wickware ,  Bruce  L 

Williams,  A.  S 

Sinclair,  K.C.,  R.V. 

McFadden,  K.C.,  Uriah 


Wright,  William  Henry. 


Wright,  William  James. 


Sous-Ministre  du  Travail 

Membre  du  Bureau  Fédéral  d'Appel 

Commissaires  chargés  d'enquérir  et  faire  rap- 
port sur  la  validité  des  réclamations  des  In- 
diens des  tribus  Chippewa  et  Mississauga 
quant  à  leurs  droits  sur  certaines  terres  de 
l'Ontario  dont  les  titres  ne  seraient  jamais 
tombés  en  désuétude  par  reddition  ou  autre- 
ment: et,  au  cas  ou  la  commission  trouverait 
ces  réclamations  bien  fondées,  de  transiger 
avec  les  dits  Indiens 

Juge  de  la  Cour  Suprême  d'Ontario  et  Membre 
de  la  division  de  la  Haute  Cour  de  la  dite 
Cour  et  ex  officio  de  la  division  d'appel  de  la 
dite  Cour 

Commissaire  chargé  de  faire  prêter  les  ser- 
ments, de  prendre  et  recevoir  des  affidavits, 
déclarations  et  affirmations  dans  chacun  et 
tous  les  Etats- Uni  s  d 'Amérique ,  relativement 
à  toute  procédure  commencée  ou  à  commen- 
cer dans  les  cours  Suprême  et  d'Echiquier  du 
Canada,  et  de  faire  prêter  tous  autres  ser- 
ments et  de  recevoir  tous  autres  affidavits, 
déclarations  et  affirmations  que  la  loi  permet 
de  faire  prêter  et  recevoir  dans  aucun  et  tous 
les  Etats-Unis  d'Amérique 


1er sept. 1923 
17  août  1923 


31  août  1923 


31  août  1923 


13    oct.  1923 
1er  sept. 1923 


15  sept.  1923 
15  sept.  1923 


23  déc. 1923 


5janv.  1924 


Chambres  de  commerce  enregistrées  sous  l'empire  de  la  Loi  modifiant  la  Loi 
des  Chambres  de  Commerce,  1920 


Nom 

Adresse 

Date  de  la 
formation 

Hope,  C.-B 

16  octobre  1922 

Olds,  Alberta 

10  mai  1923. 

Ashcroft,  C.-B 

19  juillet  1923. 

Guysborough,  N.-E 

13  août  1923. 

Vegreville,  Alta 

22  sept.  1923. 

Waterville,  N.-E 

21  sept. 1923. 

Smithers,  C.-B 

1er  décembre  1923. 

Trade  unions  enregistrées  sous  l'Empire  de  la  Loi  des  Trade    Unions, 
Chapitre  125,  S.R.C.,  1906 


Nom 

Adresse 

Date 
d'enregistrement 

4  février  1924. 
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DOC.   PARLEMENTAIRE  No  22 


Division  des  Compagnies 

Le  nombre  des  compagnies  constituées  en  Corporation,  sous  l'empire  de  la 
Loi  des  compagnies  et  des  Lois  la  modifiant,  pour  l'exercice  1923-24,  a  été  de  604, 
comprenant  20  compagnies  sans  capital-actions  et  53  compagnies  à  actions  sans 
valeur  nominale  ou  au  pair.  Le  capital  total  des  compagnies  nouvelles  avec 
actions  à  valeur  au  pair  a  été  de  $183,986,933.33,  et  le  capital  des  compagnies  à 
actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair  a  été  de  $20,659,350.  Des  Lettres 
Patentes  supplémentaires  furent  émises  à  168  compagnies  en  existence,  dont  58 
augmentèrent  leur  capital-actions  de  $15,352,755,  tandis  que  27  le  diminuèrent  de 
$57,944.40,  les  83  autres  recevant  des  Lettres  Patentes  supplémentaires  pour  des 
fins  diverses  tels  que  changement  de  nom,  pouvoirs  plus  étendus,  etc.  Durant 
l'année,  772  de  ces  lettres  patentes  et  lettres  patentes  supplémentaires  furent 
émises;  le  capital  total  des  nouvelles  compagnies  et  l'augmentation  de  celui  des 
compagnies  existantes,  y  compris  le  capital  des  compagnies  sans  valeur  nominale 
ou  au  pair,  atteignit  le  montant  de  $219,999,038.33.  On  trouvera,  ci- joint,  le 
tableau  synoptique  usuel  (avec  table  de  matières)  fournissant  tous  les  détails 
de  la  constitution  en  corporation  de  toutes  les  compagnies,  de  même  que  ceux 
de  toutes  les  compagnies  en  existence  à  qui  on  a  accordé  au  cours  de  l'exercice 
des  Lettres  Patentes  supplémentaires. 

Le  nombre  total  de  documents  enregistrés  au  cours  de  l'exercice,  conformé- 
ment aux  dispositions  de  l'Article  69A  de  la  Loi  des  compagnies  a  été  de  103, 
d'un  montant  total  de  $101,758,264.75.  Les  actes  qui  figurent  au  registre  des 
hypothèques  et  charges  comprennent  72  Actes  de  Fiducie,  12  Actes  de  Fiducie 
supplémentaire,  11  débentures  non  couvertes  par  les  Actes  de  Fiducie,  1  charge 
créée  par  Règlement  et  4  nominations  de  Receveur.  On  enregistra  aussi  3  Mé- 
moires de  quittance  de  charges  enregistrées  auparavant. 

Le  nombre  des  Mémoires  fournies  suivant  les  dispositions  de  l'Article  106 
de  la  Loi  des  Compagnies  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1924,  a  été  de  5,026 — une 
augmentation  de  476  sur  les  (4,550)  de  l'année  précédente.  On  trouvera  dans 
la  liste  ci-jointe  certains  détails  des  mémoires  fournis  par  4,176  compagnies  pour 
l'exercice  clos  le  31  mars  1923,  les  autres  850  mémoires  provenant  de  compagnies 
en  faute  sur  ce  rapport  pour  l'année  précédente.  Le  nombre  de  ces  mémoires 
augmente  continuellement,  quoique  des  Compagnies  en  nombre  considérable 
cessent  d'exister;  146  de  ces  compagnies  ayant  rendu  leurs  lettres  patentes  au 
ministère  durant  le  cours  de  cet  exercice.  Le  ministère  fut  aussi  informé  de  la 
faillite  ou  liquidation  de  près  de  332  autres  compagnies. 
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TABLEAU    SYNOPTIQUE    DES    LETTRES    PATENTES    ÉMISES    EN 

FAVEUR  DE  COMPAGNIES  CONSTITUÉES  EN  CORPORATION 

SOUS  L'AUTORITÉ  DE  LA  "LOI  DES  COMPAGNIES" 

PARTIE  I  DU  CHAPITRE  79,  S.R.C.,  DE  1906 

ET  DES  LOIS  MODIFICATRICES,  DU 

1er  AVRIL  1923  AU  31  MARS  1924 


"DE  KERMOR  ELECTRIC  HEATING  COMPANY,  LIMITED" 

Constitution  en  corporation,  le  2  avril'  1923.        -  Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  50,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — Louis  George  de  Kermor,  ingénieur,  et  Byron  William  Parker, 
ingénieur  en  construction,  de  Winnipeg,  Man.;  et  Joseph  Sterling  Martin,  agent;  John 
Cormack,  avocat;  et  Léo  Ledlerc,  commerçant  de  grain,  d'Edmonton,  Alberta. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Edlmomton,  Alberta. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  ip.  4519,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  3  avril  1923  à 
"ARGONAULT   GOLD,   LIMITED" 

Portant  le  capitaiL-aetions  de  la  compagnie  de  $3,000,000  à  la  somme  de  $4,000,000  soit  une 

augmentation  de  1,000.000  actions  au  prix  de  $1  chacune. 

Voir  p.  4348,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"THE  GATINEAU  SANITORIA  LIMITED" 

Constitution  en  corporation,  le  3  avril  1923.      -        -      Montant  du  capitalr-actions,  $100,000. 
Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $50. 

Membres  de   la  corporation. — John  Francis   Perry,   de  Wakefield,   Que.,   agent  d'assurance; 

Thomas  W.  Patterson,  commis  d'hôtel;  Joseph  Elias  Doyle,  gérant  d'assurance;  Harry 

Arthur  Lynch  et  Charles  Bruce,  employés  civils,  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Cascades'.  P.O. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4336,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"GEM   MOTORS,   LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constitution  en  corporation,  le  3  avril   1923.        -        -        -        -        Capital-actions,  $1,000. 
Nombre  d'actions,  100. — Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — James  Stewart,  comptable;  Hamilton  James  Stuart  et 
McGillivray  Aylesworth,  avocats;  Ernest  Bogart  et  John  Bell  Aylesworth,  étudiants  en 
loi,  tous  de  Toronto.  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — James  Stewart,  Hamilton  James  Stuart  et 
MicGi'l'livray  Aylesworth. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4424,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"MILLER  FIRE  APPLIANCES  LIMITED" 

Constitution  en  corporation,  le  3  avril   1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'iactions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — Roland  Larabee,  secrétaire;  Percy  Royeroft,  Thornton  Clifford 
Champion,  Douglas  Blackader  Berry  et  David  Harris,  comptables,  tous  de  Montréal, 
Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4344,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  3  avril   1923  à 
"PRAIRIE   OILS,   LIMITED" 

Portant  le  capital-actions   die  la  compagnie  de  $60.000  à  la  somme  de  $200,000,  soit  une 

augmentation  de   140,000  actions  à  $1  chacune. 

Voir  p.  4433,   Gazette   du   Canada,   1922-23. 


"WEGO  PRODUCTS  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en  corporation,   le   3   avril    1923.        -  Capitall-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Charles  Delamere  Magee,  comptable;   Ernest  Harold  Stewart 

et  William  Bain,  teneurs  de  livre;  Harold  Watson  Keyes,  étudiant  en  droit;  et  Gregory 

Sanderson  Hodgson,  avocat,  tous  de  Toronto,  Ont, 
Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires. — Charles    Delamere    Magee,    Ernest   Harold 

Stewart  et  William  Bain. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4425,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"DOMINION   STEVEDORING   CORPORATION,    LIMITED" 

Constituée   en  corporation,  'le  4  avril)   1923.        -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Joseph  Arthur  Major  et  Laurent  Justinien    Marchand,   con- 

tracteurs;    Simon   Labrosse,   comptable;    Annette   Labrosse,    fille;    et   Gaétan    Labrosse, 

voyageur,  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4339,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"GATES  ENGINEERING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée   en  corporation,  'Le  4  avril    1923.        -  Capital-actions,   $75,000. 

Nombre  d'actions.  750. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Henry  Noël  Chauvin,  John  Joseph  Meagher,  et  Harold  Barle 

Waiker,  savants  conseillers  de  Sa  Majesté;  Henri  Crépeau  et  Jean  Martineau,  avocats; 

tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers   directeurs  ou   directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4343,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  4  avril  1923  à 
"W.  A.  MARSHALL  AND  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $25,000  à  la  somme  de  $200,000,  soit  une  aug- 
mentation de  1,750  actions  de  $100  chacune. 
Voir  p.  4348,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"CANAD1AN  SOCIETY  FOR  THE  STUDY  OF  THE  DISEASES  OF  CHILDREN" 

(Association) 

Constituée    en   corporation,   le   5    avril    1923.  -  Sans    Capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — Alexander  Douglass  Blackader,  Harold  Beveridge  Cushing, 
Alton  Go'lcMoom,  Lionel  Mitcheson  Lindsay  et  Harry  Pulteney  Wright,  de  Montréal, 
Que.;  Alan  Brown,  Alfred  Purvis  Hart.  Edward  Archibald  Morgan,  George  Robinson 
Pirie,  Alan  Woodburn  Canfield  et  George  Edward  Smith,  de  Toronto,  Ont.;  George 
Alexander  Campbell,  d'Ottawa,  Ont.;  et  Thomas  Crossan  Clark,  de  Hamilton,  Ont.; 
tous  médecins  et  chirurgiens. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social  de  la  dite  corporation. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  corporation. — Voir  p.  4416,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  5  avril  1923  à 
"THE   COBOURG   DYEING   COMPANY,   LIMITED" 

Diminuant  le  capitalnaetions  de  la  compagnie  de  $190,000  à  la  somme  de  $100,000. 
Voir  p.  4435,   Gazette   du   Canada,   1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  5  avril  1923  à 
"MAGUIRE,  PATERSON  &  PALMER   (CANADA),  LIMITED" 

Changeant  le   nom   corporatif  de  la   compagnie   en   celui    de   "Canadian  Splint  &   Lumber 

Corporation    Limited". 
Voir  p.  4433.  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  5  avril  1923  à 
"THE  MILLS  SECURITIES,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  lia  compagnie  en  celui  de  "The  Mills  Company,  Limited". 
Voir  p.  4348.  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  5  avril  1923  à 
"THE  ONTARIO  TRANSPORTATION  AND  PULP  COMPANY,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de  "Chicago  Tribune  Transportation 

Company,  Limited". 
Voir  p.  4348,  Gazette  du  Canada,   1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  5  avril  1923  à 
"RUGG  BALL  MANUFACTURING  COMPANY,  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de-  la  compagnie  de  $20,000  à  la  somme  de  $40,000,  soit  une  aug- 
mentation de  200  actions  de  $100  chacune. 
Voir  p.  4348,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"THE  CITY  AND  SUBURBAN  BUS  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  6  avril  1923.        -  Capital-actions,  $250,000. 

Nombre  d'actions,  2,500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Frederick  Lucas,  Craig  McKay  et  Ian  MacLean  Mac- 

donnell,    avocats! ;    Thomas    Stewart   Hagan    Giles,    greffier   en   loi;    et   Willis    Bertram 

Sturrup,  gérant  de  bureau;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires. — John   Frederick    Lucas,    Craig    McKay    et 

Thomas  Stewart  Hagan  Giles. 
Siège  social. — Toronto.  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4418,  Gazette  du-  Canada,  1922-23. 


"THE  GIBB  HOLDING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  6  avril  1923.        -  Capital-actions,  $300,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,   1,500. — Montant  de  chaque  action  priviligiée,  $100. 

Nombre  d'actions  communes,  6,000. — Montant  de  chaque   action  commune,  $25. 

Membres   de    la    corporation. — William    Langley   Bond,   savant   conseiller   de    Sa    Majesté; 

Lucien  Beauregard,  avocat;  John  Bicknell  Johnson,  comptable;  Netta  Amy  Colline  et 

Susan  Long,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — William   Langley  Bond,  Lucien  Beauregard 

et  John  BicknelU  Johnson. 
Siège  social. — 'Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4530,  Gazette  du  Canada.  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  Le  7  avril   1923  à 
"THE  MORGANTHALER  COMPANY,  LIMITED"' 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  '  de  "Stuart  A.  Howard,  Limited1". 
Voir  p.  4433.  Gazette  du   Canada,   1922-23. 
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"THE  HAMMERSTEIN  GOLD  MINING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  9  avril  1924.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  1,000,000. — Montant  de  chaque  action,  $1.00. 

Membres  de  la  corporation. — Adrien  Potvin,  de  Saint-Boniface,  Man.,  traducteur;  Bernard 
Phillips,  de  North  Battleford,  Sask.,  agent;  Joseph  Edouard  Michaud,  médecin;  et 
Joseph  Gilbert  Chénier,  marchand  de  piano,  de  Hull,  Que.,  et  Marc  Azarie  Ménard, 
agent,  Russéll  HaM,  employé  civil;  Hector  Ménard,  comptable;  Harry  Warren  Briggs, 
agent  manufacturier,  et  Arthur  Beaulieu,  voyageur  de  commerce,  d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Adrien  Potvin,  Joseph  Edouard  Michaud, 
Joseph  Gilbert  Chénier,  Marc  Azarie  Ménard,  Hector  Ménard,  Harry  Warren  Briggs  et 
Arthur  Beaulieu. 

Siège  social. — Hull,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4429,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires;  émises  le  10  avril  1923  à 
"CANADA  STEEL  GOODS  COMPANY  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de  "The  Stanley  Works  of  Canada, 

Limited'''. 
Voir  p.  4433,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"CANADIAN  PLAYING  CAR©  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation,  le  10  avril  1923.        -    '    -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'action,  5001. — Montant  de  chaque  action,   $100 
Membres  de  la  corporation. — Charles  Russe  H   McKenzie,  avocat;    Francis  George  Bush  et 

Herbert.  William  Jackson,  teneurs  de  livres;   George  Robert  Drennan  et  Harold  Eldon 

Reid,  sétnographes  ;   tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs   ou   directeurs  provisoires. — Charles  Russell   McKenzie,   Francis   George 

Bush  et  Harold  Eldon  Reid. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4422,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"ESSEX  TRANSIT  COMPANY,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  10  avril  1923.        -•-.-.-  Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Charles  Alonzo  Chilver  et  Louis  Alvin  Merlo,  de  Walkerville, 

Ont.,  entrepreneurs;   Thomas  Chick,  de'  Ford,  Ont,,  entrepreneur;   John  Digby  Chick, 

entrepreneur;    et  Gerald  McHugh,  avocat,  de  Windsor,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Ford,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4429,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"LA  CIE  DE  GRILLES  À  EAU  RADIATEUR,  LIMITÉE" 

Constituée  en  corporation,  le  10  avril   1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque   action,  $25. 

Membres  de  la  corporation. — Joseph  Boutin  Bourassa,  de  Saint-Romuald,  Que.,  notaire; 
Ferdinand  Fréchette,  manufacturier;  Adolphe  Marier,  Michel  Marcoux,  Joseph  Moreault, 
Albert  Huot,  Adélard  Boutet,  Joseph  Fortier,  Léon  Fortier,  Joseph  Giguère,  Joseph 
Arthur  Fortin,  Fortunat  Mathieu,  Télesphone  Guérin,  Orner  Lavertue,  Arthur  Filion, 
Louis  Bédard  et  Joseph  Pierre  Laliberté,  employés  de  chemin  de  fer,  de  Charny,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Ferdinand  Fréchette,  Adolphe  Marier,  Joseph 
Moreault  et  Albert  Huot. 

Siège  social. — Charny,  Que. 

Objet  de  la  compagnie .—V oir  p.  4526,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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"NATIONAL  DETECTIVE  SERVICE  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,,  lie  10  avril   1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Olivier  Deschamps,  manufacturier;  Georges  Lapierre  et  Eugène 

Lafrenière,  détectives;   Joseph  Duguay,  avocat,   et  Arthur  Lapierre,  tailleur;    tous    de 

Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  -provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4427,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"RAPID  MACHINE  WORKS,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation,  lie  10  avril   1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'action©,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — Charles  RusseM   McKenzie,   avocat;    Francis   George  Bush   et 

Herbert  William  Jackson,  teneurs  de  livres;   George  Robert  Drennan  et  Harold  Eldon 

Reid,  sténographes,  tous  de  Montréal,  Que.  , 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4421,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"THE  REG.  N.  BOXER  COMPANY,  LIMITED" 

(  C o mp a gnie  pri  vée) 

Constituée  en  corporation,  le  10  avril  1923.  -  Capital-actions,  $750,000. 

Nombre  d'actions,  7,500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Sydney  Ellis  Wedd,  Roy  Beverley  Whitehead,  Bruce  Victor 

McCrimmon,   Cyrili  Frederick   Harshaw   Carson   et   John   Yowans    Mididleton.   tous  de 

Toronto,  Ont.,  solliciteurs. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Sydney  E'ilis  Wedd,  Roy  Beverley  Whitehead, 

Bruce  Victor  McCrimmon  et  Cyril  Frederick,  Harshaw  Carson. 
Siège  social. — New  Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4524,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"THE  SAFETEE  GLASS  COMPANY  OF  CANADA  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le   10  avril  1923.        -  Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  50,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — Allan  Joseph  Fraser  et  Redmond  Code,  avocats;  John  Drum- 
mond  Code  et  Harry  Béer,  comptables;  et  Marie  Smith,  sténographe,  tous  d'Ottawa, 
Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Redmond  Code,  John  Drummond  Code  et 
Marie  Smith. 

Siège  social. — Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4521,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"AVERAGE  ADJUSTERS  OF  CANADA,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation,  lie   11   avril    1923.        -  Capital-Factions,  $10,000. 

Nombre  d'actions,  100. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Arthur  Ramsay  Holden  et  Chilien  Heward.  tous  deux  savants 

'conseillers  de  Sa  Majesté;   Herbert  Shearer,  gérant;   Alfred  Boreham  Wright  et  Bruce 

Forbes,  sténographes,  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membre  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4517,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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"CONSIDINE-REID,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  11  avril  1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Eugène  Francis  Considine  et  John  Frederick  Reid,  entrepre- 
neurs; Charles  Patrick  McTague,  James  Howard  Clark  et  Lorne  Raeburn  Cumming, 
avocats;  tous  de  Windsor,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Eugène  Francis  Considine,  Jonn  Frederick 
Reid  et  Charles  Patrick  McTague. 

Siège  social. — Windsor,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4430,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"STERLING  APPRAISAL  COMPANY  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation,  le   11   avril   1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Bruce  O'Brien  et  James  Moffat  Forgie,  avocats;  Mathew 

Lytle  Foster  et  Edward  Carman  Roelofson,  gérants,  et  Jean  Courtney,  sténographe; 

tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  Bruce  O'Brien  et  James  Moffat  Forgie, 

et  Jean  Courtney. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4427,  Gazette  du  Cayiada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  12  avril  1923,  à 
"INTERNATIONAL  FIBRE  BOARD  COMPANY,  LIMITED" 

Modifiant  les  lettres  patentes  constituant  ladite  compagnie  en  corporation,  en  effaçant  et 
biffant  de  la  clause  relative  au  capital-actions  les  dispositions  regardant  les 

actions  privilégiées. 
Voir  p.  4533,  Gazette  du  Canada,  1922-23 


"JORDAN,  ROBERT  SALES  LIMITED 

Constituée  en  corporation,  le   12  avril  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Willoughby  Staples  Brewster,  avocat;  William  Henry  Carpen- 

ter  et  Charles  Edward  Kitchen,  manufacturiers;  Henri  Kew  Jordan,  gérant  de  vente;  et 

Edward  Frederick  Roberts,  vendeur;   tous  de  Brantford,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Brantford,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Vori  p.  4527,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"LAUGHLIN'S  PRODUCTS  LIMITED 

Constituée  en  ooirporatàon,  le  12  avril  1923.        -  Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  des  actions  privilégiées,  1,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $1,000  chacune. 
Nombre  d'actions  communes,  10,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — John  Phillip  McKenzie  Laughlin,  de  Welland,  Ont.,  manufactu- 
rier; Clifford  Elmore  Gordon,  agent  financier;  Herbert  Capewell,  courtier;  William  Met- 
calfe  Fahey,  gérant  d'assurance;  et  Clément  George  Booth,  manufacturier;  tous  de 
Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Welland,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4420,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"DRUMMOND  &  CO.  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  14  avril  1923.        -  Capital-actions,  $60,000. 

Nombre  d'actions,  600. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — Francis  Joseph   Laverty,   l'un   des  savants   conseillers   de   Sa 

Majesté;  Charles  Albert  Haie,  Shirley  Greenshields  Dixon  et  Arthur  Ives  Smith,  avocats; 

et  Mary  Hall  Young,  commis;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Francis  Joseph  Laverty,  Charles  Albert  Haie 

et  Shirley  Greenshields  Dixon. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4520,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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"THE  W.  &  C.  WINDOW  REGULATOR  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  14  avril   1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — John  James  Murray,  James  Morgan  Riddell,  William   Gunn 

Owens  et  William  Edward  Goodwin,  avocats;  et  Isobel  Brintnell,  sténographe;  tous  de 

Stratford,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  James  Murray,  James  Morgan  Riddell  et 

William  Edward  Goodwin. 
Siège  social. — Milverton,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4531,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"WELLWOOD  &  WHELAN,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  lie  14  avril   1923.        -  Gapitail^aetions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Edward  Astley  Goodier  et  Harold  Roy  Watts,  comptables; 

Archibald  Campbell  Wellwood  et  John  Thomas  Whelan,  vendeurs,  d'Ottawa,  Ont.;   et 

Henry  Samuel  Thomas  Wooster,  de  Westboro,  Ont.,  comptable. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Archibald  Campbell  Wellwood,  John  Thomas 

Whelan  et  Henry  Samuel  Thomas  Wooster. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4523,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"THE  YUKON  CONSOLIDATED  GOLD  CORPORATION  LIMITED 

Constituée  en  corporation,  le  14  avril  1923.        -  Capital-actions,  $6,000,000. 

Nombre  d'actions,  6,000,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres  de  la  corporation. — Gordon  Walters  MacDougall,  l'un  des  savants  conseillers  de 

Sa   Majesté;    Gregor  Barclay,  William   Bridges  Scott,   Adrian   Knatchbull-Hugessen   et 

Maurice  Théodore  Lafleur,  avocats;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4604,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"ACKROYD  BROTHERS  (CANADA)  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation,  le  16  avril  1923.        ...        -        Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation.— William  John  McWhinney,  Edmund  Perceval  Brown,  Thomas 

Haldane  Wickett,  gentilhomme;    Alan   George   Gordon  Keith,   comptable;    et  William 

Emerson  Dyer,  étudiant  en  droit;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  ocmpagnie. — Voir  p.  4775,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  16  avril  1923,  à 
"G.  T.  ARMSTRONG  &  SONS,  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $150,000  à  la  somme  de  $250,000,  soit  une 

augmentation  de   1,000  actions  de  $100  chacune. 

Voir  p.  4533,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"MANUFACTURERA  FINANCE  CORPORATION  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  16  avril  1923.        -  Capital-actions,  $6,500,000. 

Nombre  d'actions,  650,000.— Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation.— Charles  Brotchie  Nasmith  et  Robert  Fennell,  solliciteurs; 
Joseph  Louis  Shannon,  avocat;  Harry  Gowans  Kent,  constructeur;  Russell  Edwards 
Evans  et  Elsie  Marion  White,  secrétaires;  Anna  Beatty  McCartney  et  Hazel  Parkes, 
sténographes;  et  Wilfred  Gladstone  Hughes,  teneur  de  livres;,  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  4516,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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"COASTAL  OILFIELDS  OF  OOLOMBIA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  18  avril  1923.        -  CapitalUactions,  $17,500,000. 

Nombre  d'actions,  3.500,000. — Montant  de  chaque  action,  $5.00. 
Membres  de  la  corporation. — Charles  Herbert  Croft  Leggott,  Edna  Fitzsimons,  comptables; 

Nellie  MacDonald,  Ethel  Hawkes,  sténographes,  et  Jessie  Mildred  Perry,  commis;  tous 

de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Charles  Herbert  Croft  Leggott,  Edna  Fritz- 

simons  et  Nellie  MacDonald. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4595,  Gazette  du  Caiiada,  1922-23. 


"THE  H.  J.  GREEN  COMPANY  (CANADA)   LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  18  avril    1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Sydney  Elias  Wedd,  Roy  Beverley  White'head,  Bruce  Victor 

McCrimmon,  Cyril  Frederick  Harshaw  Carson  et  John  Gowans  Middleton,  solliciteurs; 

Samuel  Davidson  Fowller,  greffier  en  loi;   et  Anna  Latimer,  commis;  tous  de  Toronto, 

Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4602,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  18  avril  1923  à 
"IMPERIAL   PETROLEUM    COMPANY.   LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de  "Impérial  Oil  Refmeries,  Limited" 
Voir  p.  4533,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"MUSICAL  MERCHANDISE  CO,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  18  avril1  1923.        -        -        -        -        Capital-actions,,  $150,000. 

Nombre  d'actions,  1,500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Charles  Delamere  Magee,  comptable;   Ernest  Harold  Stewiart 

et  William  Bain,  teneurs  de  livres;  Robert  Gowans,  greffier  en  loi;  et  Harold  Watson 

Keyes,  étudiant  en  loi  ;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4596,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"DICTAPHONE  SALES   CORPORATION.   LIMITED" 

Constituée    en  corporation,   le    18   avril    1923.        -  Gapital-actionis,    $5,000. 

Nombre  d'actions,  50. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — George  MacPhail  Clark  et  Richmond  Wyllie  Hart,  avocats; 
William  Arthur  Brant,  étudiant  en  loi;  Charles  Herbert  Croft  Leggott  et  Edna  Fitz- 
simons, comptables;  George  Cecil  Ames,  chef  de  bureau;  Nellie  MacDonald.  Ethel 
Augusta  Hawkes  et  Prudence  Hustwayte,  Sténographes;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4532,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  19  avril  1923  à 

"LOEW'S  WINDSOR  THEATRES,  LIMITED" 

Changeant   le   nom   corporatif   de   la    compagnie    en   celui    de    "Windsor   Capitol    Théâtre, 

Limited". 
Voir  p.  4533,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"STANDARD  MILLING  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

(compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation,  le  19  avril  1923.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10.000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Charles  Delamere  Magee,  comptable;  Ernest  Harold  Stewart, 

teneur  de  livres;    Harold   Coleman   Walker  et   Gregory   Sanderson   Hodgson,   avocats; 

Harold  Watson  Keys,  étudiant  en  droit;  Robert  Gowans,  greffier  en  loi;  et  Stanley  Jack 

Mogg,  secrétaire;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  4529,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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"TONER  GOLD  MINING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  te  20  avril  1923.        -  Capital-actions,  $3,000,000. 

Nombre  d'actions,  3,000,000. — Montant  de  chaque  action,  $1.00. 
Membres  de  la  corporation. — Jean  Genest,  avocat;  Ernest  Lapierre,  courtier;  Roméo  Ques- 

nel,  comptable;  Evelina  Thériault  et  Rebecca  Mary  Bobier,  sténographes,  tous  d'Ottawa, 

Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdite. 
Siège  social. — Timmins,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4768,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettrés  patentes  supplément  aires  émises  le  21  avril  1923  à 
"E.  M.  SELLON  &  COMPANY.  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de  "British  Underwriters  Agency, 

Limited'". 
Voir  p.  4610,  Gazette   du  Canada,   1922-23. 

"STROMBERG-CARLSON  TELEPHONE  MANUFACTURING  COMPANY  OF 

CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  21   avril   1923.        -  Capitai-actions,  $100,000. 

Nombre    d'actions,    1,000'. — Montant    de    chaque    action,   $100. 

Membres  de  la  corporation. — Henry  Hague  Devis,  John  Rudd  Rumball,  Edward  Henry 
Brower,  Lawrence  Allfred  Landriau  et  Allen  Lewis  Lewis;  tous  de  Toronto,  Ont.,  sol- 
liciteurs. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Henry  Hague  Davis,  John  Rudd  Rumball 
et  Edward  Henry  Brower. 

Siège  social. — Toronto,  Ont, 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4608,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"CANADIAN  CANNERS  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  23  avril  1923.        -  Capitaf-iaictions,  $10,000,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  80.000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 
Nombre   d'actions  'communes,   20,000. — Montant    de   chaque    action  commune,   $100. 
Membres  de  la  corporation. — William  Lees  et  Thomas  Hobson,  deux  des  savants  conseillers 

de   Sa  Majesté;    Herbert  Stace   Lees,   Oswald   David   Peat,   John   MacDonald  Telford, 

Robert  Pickard  MoBride  et  William  Kenneth  Lees,  avocats;   Clara  Glascott,  et  Anna 

Prudence  Sloat,  sténographes;  tous  de  Hamilton,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Hamilton,  Ont, 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4607,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"NORTH   AMERICAN    CITIES    COMPANY.   LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  23  avril   1923.        -  Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions,  200,000.— Montant  de   chaque  action,  $1.00. 

Membres  de  la  corporation j — Charles  James  Johnston,  courtier  en  immeubles;  Otto  Milton 
Bedford,  marchand  et  HaroM  de  Geer  Kilets,  ingénieur,  dé  Détroit,  Mich.;  Austin 
Bacon  Gray,  de  Wdndson,  Ont,,  entrepreneur;  et  Alexander  Dell  Beaman,  d'Essez,  Ont., 
vendeur  en  obligations. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Windsor,  Ont, 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4599,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"CANADIAN  CROWN  CORK  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation,  le  25  avril   1923. — Montant  du  capital-actions,  1,000  actions  sans 

valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres    de    la    corporation. — Walter    Alfred    Merrill.    Archibald    Stalker    et    John    Foster 

Chisholim,  avocats;  John  Bicknelil  Johnson,  comptable,  et  Margaret  Johnston,  secrétaire; 

tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4598,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


SOMMAIRES  DES  LETTRES  PATENTES  25 

DOC.   PARLEMENTAIRE  No  22 

"HENDERSON-STUART,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation,  le  25  avril  1923.  -  -  -  -  Capital-actions,  $30,000. 
Nombre  d'actions,  300. — Montant  de  chaque  action,  $  100. 

Membres  de  la  corporation. — Louis  Philippe  Crépeau,  un  des  savants  conseillers  de  Sa  Ma- 
jesté; Maurice  Dugas  et  John  Parker  Callaghan.  avocats;  Maud  Whittaker  et  Marjorie 
Dorcas  Napper,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4601,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"LA  FABRIQUE  D'HORLOGERIE  CANADIENNE,  LIMITEE" 
"THE  CANADIAN  WATCHMAKING  FACTORY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  lie  25  avril'   1923.        -  Capital-actions,   $60,000. 

Nombre  d'actions,  600. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Benoit  Bertrand,  importateur;  Emile  Alfred  Brodeur  et  Georges 

Albert  Fortier,  gérants;  Joseph  Hervé  Delisle,  voyageur;  et  Victor  Fortier,  gentilhomme; 

tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4926,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  25  avril  1923,  à 
"THE  MATCH  COMPANY,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 

"WORLD  MATCH  COMPANY,  LIMITED" 

Voir  p.  4779,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"QUEBEC  MARITIME  SALVAGES,  LIMITED" 
"SAUVETAGES  MARITIMES  DE  QUÉBEC,  LIMITÉE" 

Constituée  en  corporation,  lie  25  avril  1923.  -   '     -  Capital-actions,  $150,000. 

Nombre  d'actions,  1,500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Adhémar  Gagnon,  commerçant;  Jacques  Couette,  capitaine; 
Arthur  Albert,  plongeur;  Charles  Edmond  Taschereau  et  Claude  Taschereau,  notaires; 
tous  de  Québec,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Adhémar  Gagnon,  Charles  Edmond  Tasche- 
reau et  Claude  Taschereau. 

Siège  social. — Québec,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4716,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"VISIBLE   GAS-OIL  SERVICE,   LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation,  lie  25  avril    1923.        -  CapitalHactions,  $49,000. 

Nombre  d'actions,  490. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Kendall  Mort  on,  James  Brewis  Walker,  Bert  Watkin,  Francis 

Ivo  Vane,  comptables;  et  Viola  Sutcliffe,  commis;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4765,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"CANADIAN  NON-EXHAUST  PNEUMATIC  MACHINE  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  26  avril   1923.        -  Capital^actions,  $750,000. 

Nombre  d'actions,  750,000. — Montant  de  chaque  action,  $1.00 
Membres  de  la  corporation, — Frank  Sydney  Taylor  et  Albert  Edward  Thomas,  secrétaires; 

Hallowell  Macdonald  Brown,  courtier  en  assurance;  Robert  Clifford  Eakin  et  Wallace 

John  Hyndman,  commis;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Kingston,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  4609,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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"ISLAND  PARK  AMUSEMENT  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  26  avril   1923.        -  Capital-actions,  $60,000. 

Nombre  d'actions,  600. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Maurice  Deniers  et  Daniel  McAvoy,  avocats;  Théodore  Grothé, 

agent;  Annette  Maillet,  sténographe;  et  Berthe  Laverdure,  commis;  tous  de  Montréal, 

Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Maurice  Demers,  Daniel  McAvoy  et  Théodore 

Grothé. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4600,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  27  avril  1923,  à 
'THE  COBOURG  DYEING  COMPANY,  LIMITED" 

Modifiant  les  lettres  patentes  constituant  la  compagnie  en  corporation  datées  du  14  août  1913, 
et  modifiées  par  les  lettres  patentes  supplémentaires  datées  du  25  avril  1923  en  chan- 
geant les  dispositions  regardant  le  capital-actions. 

Voir  p.  4779,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"DAVIES,  IRWIN,  BRITISH  HONDURAS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  27  avril  1923.        -       -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — Albert  Isadore   Goodstone   et  John   MacNaughton,   avocats; 

Harley  William   Gross,  marchand  de  bois;    Harry   Clay   Chesley,   gérant;    et  Thomas 

Joseph  Griffin,  agent;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Albert  Isadore  Goodstone,  John  MacNaughton 

et  Harley  William  Gross. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4682,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"J.  M.  HUBER  MANUFACTURING  COMPANY  OF  CANADA  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation,  le  27  avril  1923.        -  Capital-actions,  $10,000. 

Nombre  d'actions,  100. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Lancing  Belmont  Campbell,  solliciteur;  Albert  Edward  Perry, 

gérant;   William  Andrew  Riddell,  ajusteur;   Lorne   Mackenzie   Watson,  comptable;    et 

William  Shelley  Herbert,  gentilhomme,  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Lancing  Belmont  Campbell,  Albert  Edward 

Perry  et  William  Andrew  Riddell. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4684,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  30  avril  1923,  à 
"REGAL  KITCHEN,  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $50,000  à  la  somme  de  $100,000,  soit  une  aug- 
mentation de  500  actions  de  $100  chacune. 
Voir  p.  4779,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"RUCKSTELL  AXLE  COMPANY  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation,  le  30  avril  1923.        -.."""        Capital-actions,  $400,000. 
Nombre  d'actions  privilégiées,  1,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 
Nombre  d'actions  communes,  3,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Newton  Manley  Young  et  Paul  Ireneus  Bernard  Hinds,  avocats; 
Anne  Isabel  Ross,  sténographe;  Ivan  Clayton  Harries  et  Henry  Carman  Waind,  étu- 
diants en  droit;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4771,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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"STUART,   FERNEYHOUGH    CO.,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  30  avril  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Arthur  Ross  Stuart  et  Melbourne  James  Ferneyhough,  agents; 

Frank  Edgar  Stuart,  courtier  de  douane;   George  Frank  Livermore,  comptable  public; 

et  Edwin  Peel,  comptable  licencié;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires. — Arthur    Ross    Stuart,    Melbourne    James 

Ferneythough  et  Frank  Edgar  Stuart. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4685,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  1er  mai  1923  à 
"THE   CONSILIDATED   MINING   AND   SMELTING   COMPANY   OF    CANADA, 

LIMITED" 

Etendant  les  pouvoirs  de  la  dite  compagnie. 
Voir  p.  4778,  Gazette   du  Canada,   1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  1er  mai  1923  à 
"COTTON    THREADS    LIMITED" 

Modifiant  les  conditions  des  actions  privilégiées. 
Voir  p.  4610,  Gazette  du   Canada,   1922-23. 


"FYON   &  FYON   LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  1er  mai  1923.        -  Capital-actions,  $99,100. 

Nombre  d'actions,  991. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Henry  Théodore  Fyon  et  Charles  Louis  Fyon,  manufacturiers; 

Albert  Léon  Fyon,  architecte;  John  Henry  Fyon,  gérant  des  ventes;   et  Henry  Corran 

Hannaford,  surintendant;  tous  de  Montréal,  "Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie^ — Voir  p.  4686,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"L'INVENTION  PRATIQUE  LIMITEE" 
"THE  PRACTICAL  INVENTION,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  2  mai  1923.  -  Capital-actions,  $25,000. 

Nombre  d'actions,  250. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres    de    la    corporation. — Joseph    Durand    et    Joseph    Emilien   Beaudoin,    comptables; 

Joseph    Albert   Bluteau,    voyageur    de   commerce;    Bibiane    Lefebvre,    sténographe;    et 

Paul  Emile  Courtois,  courtier;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4717,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"THE  CANYON  DREDGING  AND  EXPLORATION  COMPANY.  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  3  mai  1923.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  1,000,000. — Montant  de  chaque  action,  $1.00. 
Membres  de   la  corporation. — William   Quarrier  Burges,   agent  financier;    William   Bourhill 

Wood,  agent  d'assurance;   Henry  Brougham   Stiles  et  Harry  Purchon  Cox,  marchands; 

et  Roland  Fairbaim  JMcWilliams,  avocat;   tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Ëiège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5126,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"GENERAL  MOTORS  TRUCK   COMPANY   OF   CANADA,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  3  mai  1923.  -  Capital-actions,  $10,000. 

Nombre  d'actions,  100. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — William  Symon  Morlock,  Sydney  Ellis  Wedd,  Roy  Beverley 

Whitéhead,  Bruce  Victor  MeCrimmon,  solliciteurs;  et  Samuel  Davidson  Fowler,  grenier 

en  loi;  tous  de  Toronto.  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — William  Symon  Morlock,  Sydney  Ellis  Wedd 

et  Samuel  Davidson  Fowler. 
Siège  social. — Oshawa.  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  4687.  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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"NORMAN  SILVER  PLATE  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée    en   corporation,  le   3   mai    1923.        -  Capital-actions,    $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Edward1  Annis  Withney,  gérant  de  manufacture;  Thomas 
George  Bishop,  'mécanicien;  John  Murdock  Campbell,  manufacturier;  Edward  Ryan, 
médecin;  et  William  Folger  Nickle,  solliciteur;  tous  de  Kingston,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Kingston,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4874,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"REGAL  CHOCOLATES  LIMITED" 

Constituée:   en    corporation,   le   3   mai    1923.        -  Capital-actions,    $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100'. 

Membres  de  la  corporation. — Thomas  Francis  Lyons,  chimiste;  Charles  Alexis  Singleton, 
teneur  de  livres;  Robert  Henry  Lyons1,  Clarence  Owen  Lyons  et  Wilfred  Arnold  Lyons, 
commis;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Thomas  Francis  Lyons,  Chartes  Alexis  Single- 
ton  et  Robert  Henry  Lyons. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4763,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"W.  W.  HODKINSON  CORPORATION   (CANADA)   LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en    corporation,   le   3    mai    1923.        -  Capital-actions.,    $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Joseph  Max  Bu'llen,  Harold  Learoyd  Steele,  Horman  iStuart 

Robertson   et  George  McClure  Willoughby,   avocats;    et    Gerald   Murphy,   comptable; 

tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4766,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"THE  BROADFOOT   ELECTRIC   COMPANY   LIMITED" 

Constituée   en  corporation,  le  4   mai    1923.        -  Capital'-aictions,   $200,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres   de    la   corporation. — James    David   Broadfoot,    électricien;    Robert   James   Owen, 

marchand  de  grain;  Harold  Vance  Dalley,  comptable;  Edna  Brady  et  Florence  Stacey, 

sténographes;   tous  de  Chatham.  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — James  David  Broadfoot,  Robert  James  Owen 

et  Harold  Vance  Dalley. 
Siège  social. — Chatham,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4774,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"BULL-DURRANT  LIMITED" 

Constituée    en   corporation,    le   4    mai    1923,        -  Capital-actions,    $75,000. 

Nombre  d'actions,  750. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation.' — Frank  Wesley  Bull,  directeur;  William  Oliver  Durrant,  pro- 
priétaire; Carolyn  Ethel  Bull  et  Mary  Maude  Durrant,  dames;  Frank  George  James, 
vendeur;  tous  di'Oshawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Frank  Wesley  Bull.  William  Oliver  Durrant 
et  Carolyn  Ethel  Bull. 

Siège  social. — Oshawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4688,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 

"THE  CANADIAN  SALES  AND  GARAGE  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée    en  corporation,   le   4   mai    1923.        -  Capital-actions,    $50,000. 

Nombre  d'actions,  5,000'. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation.— Bernard  Henry  Furlong,  William  Henry  Furlong  et  Morice 

Goldwin  Smith,  avocats;   Frederick  Earl  Stonehouse,  commis  et  Gladys  May  Wilson, 

sténographe  ;  tous  de  Windsor,  Ont. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires. — Bernard    Henry    Furlong,    Morice    Goldwin 

Smith  et  Frederick  Earl  Stonehouse. 
Siège  social. — Windsor,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  4875,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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"THE  QUINZE   POWER  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  4  mai   1923.        -  Capital-actions,  $2,000,000. 

Nombre  d'actions,  20,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation, — James  Aitchison,  Collamer  Chipman  Calvin,  George   Herbert 

Sedgewick  et  John  Wellington  Pickup,  avocats;  et  Clerkson  Ogden  Jones,  étudiant  en 

en  droit;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4760,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 

"T.  S.  WORTHINGTON  &  CO.,  LIMITED" 

Constituée    en   corporation,   le   4   mai    1923.        -  Capital-actions,    $20,000. 

Nombre  d'actions,  200. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — Thomas   Stansfield   Worthington   et   Alfred   Edmund   Claude 

Andrews,  ingénieurs;  Jessica  Evelyn  Andrews  et  Barbara  Mary  Green,  filles;   et  Harry 

Wilson,  comptable  licencié;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4776,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 

"AIRD  BAKING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation,   le  5   mai    1923.        -  Capitalisation®,   $250,000. 

Nombre  d'actions,  2,500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Henry  Noël  Chauvin,  John  Joseph  Meagher,  Richard  Tuson 

Heneker,  savant   conseiller   de   Sa   Majesté;    Ernest    Howard   Cliff   et   Jean    Martineau, 

avocats;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4763,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"ANGLO-COLUMBIA  INVESTMENT  CO,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation,  le  5  mai    1923.        -  CapitalUaictions,   $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Frederick  Henry  Markey  et  George  Gordon  Hyde,  deux  sa- 
vants conseillers  de  Sa  Majesté;  Robert  John  Forester,  Francis  Joseph  McGarigle  et 
Henry  Lehman,  secrétaires;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Frederick  Henry  Markey,  George  Gordon 
Hyde  et  Robert  John  Forster. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4884,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"FRITZSCHE  BROTHERS  OF  CANADA,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   on   corporation,  'le    5    mai    1923.        -  CapitalHactions,    $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de   chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Frederick  Edward  Watermeyer,  de  Summit,  N.J.,  U.S.A,  Fre- 
derick Henry  Leonhardt,  de  Douglaston,  N.-Y,  et  William  Albert  Rudolph  Welcke,  de 
Mount  Vernon,  N.Y,  manufacturiers;  Alfred  Herridge,  vendeur;  et  Franklin  Wellington 
Wagenast,  avocat;  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4765,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"LE  SERVICE  D'EAU  HYGIÉNIQUE,  LIMITÉE" 

"THE  HYGIENIC  WATER  SERVICE,  LIMITED" 

Constituée    en   corporation,   fe   5    mai    1923.        -  Capi.ta'l^actiorns,   $20,000. 

Nombre  d'actions,  200. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Joseph  Alfred  Goyer,  pharmacien;  Joseph  Albert  Duprat,  étu- 
diant; Ernest  Hubert  Champagne  et  Blanche  Touchette,  comptables;   et  Jean  Baptiste 
Goyer,  marchand;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Joseph  Albert  Duprat,  Ernest  Hubert  Cham- 
pagne et  Blanche  Touchette. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4813,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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"THE  BRETT  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation,  le  7  mai  1923.  -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Maxwell  Goldstein,  savant  conseiller  de  Sa  Majesté;  Robert 
Hyman  Blumenthal,  marchand;  James  Burnett  Taylor,  comptable;  Philip  Meyerovitch, 
avocat;  et  Berthe  Maysenhoelder,  sténographe,  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Maxwell  Goldstein,  Robert  Hyman  Blumen- 
thal et  James  Burnett  Taylor. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4762,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


; 


"HALL-DOYLE,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,   le   7   mai    1923.        -  Capital-actions,   $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Cortez  Rogers  Hall,  George  Greenfield  Hall,  Judson  William 
Hall,  Vernon  Dell  Havens  et  Clare  Hedger,  de  Détroit,  Mich.,  E.-U.  A.,  courtiers  en 
immeubles;  Nelson  Horace  Miller  Doyle,  marchand;  et  Charles  Patrick  McTague,  avo- 
cat;  de  Windsor,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Windsor,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4772,  Gazette  du  Canada.  1922-23. 


"CANADIAN  WOODLANDS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  8  mai  1923.  -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Allan  Joseph  Fraser  et  Edward  John  Daly,  avocats;  Kathleen 
Lester,  sténographe;  Frank  Robert  Laing,  gérant;  et  Mark  Harold  McKay,  gérant  ad- 
joint; tous  d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Ottawa,  Ont, 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4769,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"THE  INTERNATIONAL   ASSOCIATION   OF   ONE   HUNDRED   CLUBS" 

(Association) 

Constituée    en    corporation,    le    8   mai    1923        _-_'--        Sans   capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — Léonard  Charles  Thomas,  avocat;  James  Mclntosh  Irving, 
voyageur  de  commerce;  Edward  John  Morgan,  ingénieur  mécanicien;  Andrew  Thomson 
White,  agent  d'immeubles;  Charles  Edward  Peabody,  agent  de  publicité;  Alfred  Augustus 
Martin  et  Allan  McColl,  vendeurs;  tous  d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social  de  la  corporation. — Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  corporation. — Voir  p.  4777,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 

Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  8  mai  1923,  à 


"INTERNATIONAL  WATERWAYS  NAVIGATION,  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $72,000  à  $100,000  et  modifiant  les  lettres 
patentes  constituant  la  compagnie  en  corporation  et  datée  du  25  juillet  1922,  en  retran- 
chant les  dispositions  la  faisant  compagnie  privée. 

Voir  p.  4778,  Gazette  du  Canada,  1922-23 


"INTERNATIONAL  TRADE  DEVELOPER   (CANADA)   LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  9  mai  J923.  -----  Capital-actions,  $20,000. 
Nombre  d'actions,  200. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Joseph  Antonio  Marion,  comptable;  Neopol  Charbonneau, 
étudiant  en  droit;  Françoise  Charest,  Jessie  Gouldstone  et  Alphonsine  Beauchamp,  sté- 
nographes; tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4880,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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"MAIN  TRANSIT   COMPANY,   LIMITED"' 

Constituée  en  corporation,  le  10  mai  1923.  -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Sydney  Ellis  Wedd,  Roy  Beverley  Whitehead,  Bruce  Victor 

McCriimmon,   Cyril   Frederick   Harshaw   Carson   et   John   Gowans   Middleton.   tous   de 

Toronto,  Ont.,  solliciteurs. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Sydney  Elis  Wedd,  Roy  Beverley  Whitehead 

et  Bruce  Victor  MoCrimmon. 
Siège  social.— Collingwood,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4882,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"UNIVERSAL  MILL  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  10  mai  1923. — Capital-actions,  200  actions  privilégiées  de  $100 

chacune  et  800  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Frederick  Austin  Day,  Joseph  Patrick  Walsh,  Thomas  Martin 

Mungovan   et   Francis   James   Hart,    avocats;    et    Irène   Hickey,    sténographe;    tous   de 

Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4876,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"ALBION  KNITTING  COMPANY.  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le   11   mai   1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $50. 

Membres  de  la  corporation. — John  Richard  Corkery,  avocat;  Patrick  Joseph  Kenny,  Joseph 
Dennis  Kenneally,  gérant;  Thomas  Joseph  McAuley,  marchand;  WTilliam  Tinker,  secré- 
taire trésorier;  tous  de  Peterborough,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Patrick  Joseph  Kenny,  Joseph  Dennis 
Kenneally,  et  Thomas  Joseph  MeAuley. 

Siège  social. — Peterborough,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie: — Voir  p.  4880,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"THE  MONTREAL  ASSOCIATION  OF  BIG  BROTHERS" 
(Association) 

Constituée  en  corporation,  le  14  mai  1923.  -  Sans  Capital-actions. 

Membres    de    la    corporation. — Norman    Holland    et    Henry    Albert    Christmas,    marchands; 

Gordon  Stewart  Mundie,   médecin;    Max  John   Merritt,  rabbin;    et  James  Ennis  Fee, 

ministre:  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  corporation. — Voir  p.  4984,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"VENETIAN   SWEETS.  LIMITED"' 

Constituée   en  corporation,  le   14   mai    1923.        -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres   de    la   corporation. — Redmond   Code,    avocat;    Alastair    Macdonald,    étudiant   en 

droit;    John  Drummond   Code,   comptable;    Marie   Kathleen   Smith   et  Loretta   Casey, 

sténograplhes  ;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers   directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Redmond   Code,   John   Drummond   Code   et 

Marie  Kathleen  Smith. 
Siège  social. — Ottawa.  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4878,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"ASSOCIATION  DES  PROPRIETAIRES  D'AUTOMOBILES,  LIMITEE" 
"AUTOMOBILE  OWNERS  ASSOCIATION,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  15  mai  1923.  -  Capital-actions,  $400,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées-,  20,000. — Montant   de  chaque   action  privilégiée,  $10. 

Nombre  d'actions  communes,  20.000. — Montant   de   chaque   action   commune,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — Joseph   Charles  Emile  Trudeau,   d'Outremont,   Que.,  avocat; 

Charles    Edouard    Guérin,   avocat;    Thomas    Girard,    agent,    Léon    Beaucage    et    Louis 

Napoléon  Paul,  comptables;  tous  les  quatre  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4934,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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"CANADIAN   UTILITIES.    LIMITED"' 

Constituée  en  corporation,  lie  15  mai   1923. — Montant  du  oapitaT-actions,   100  actions  sans 

valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Clifford  Earl  Kitchen  et  George  Edward  Parkinson.  étudiants 
en  droit;  Emma  Staples,  Lillian  Dillon  et  Mary  Alice  Corbett,  sténographes;  tous  de 
Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie» — Voir  p.  5053,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"HOLZMAN'S  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constitiuée  en  corporation,  le    15   mai    1923.        -  CapitaJl-actions,   $10,000. 

Nombre  d'actions,  100. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Benjamin  Fox  et  Samuel  Lepofsky,  avocats;  Anne  Holzman, 

teneur  de  livres;  Stella  Rob  illard,  modiste;  et  Sara  Abramson  Holzman,  femme  mariée; 

tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Ottawa.  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4883,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  15  mai  1923  à 

"LA  COMPAGNIE   D'AMUSEMENTS   DES  TROIS-RIVIÈRES,   LIMITÉE" 

"THE    TROIS-RIVIERES    AMUSEMENTS    COMPANY,   LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  lia  compagnie  de  $2,000  à  la  somme  de  $10,000  soit  une  augmen- 
tation de  800  actions  à  $10  chacune. 
Voir  p.  4885,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"THE  PRICE  &  MURRAY  COAL  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  15  mai  1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — William  Wallbridge  Vickers  et  Russell  Pierce  Locke,  avocats; 

Derbyshire  Mayall,  manufacturier;  Rita  Hatton,  et  Alison  Black,  sténographes;  tous  de 

Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4972,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  16  mai  1923  à 
"DUBRULE  MANUFACTURING   COMPANY,  LIMITED" 

Etendant  les  pouvoirs  de  la  compagnie 
Voir  p.  4885,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  16  mai  1923  à 
"GOWLAND  OPTICAL  COMPANY.  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
THE  CANADA  LENS  &  INSTRUMENT  COMPANY,  LIMITED' 

Voir  p.  4885,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  16  mai  1923  à 
"VANITY  FAIR  GLOVE  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 

"VANITY  FAIR  IMPORTING  COMPANY,  LIMITED" 

Voir  p.  4885,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


SOMMAIRES  DES  LETTRES  PATENTES  33 

D'OC.   PARLEMENTAIRE  No  22 

Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  17  mai  1923,  à 
"  HIGHWAY  LIGHTHOUSE  COMPANY,  LIMITED  " 

Réduisant  le   capital-actions  de   la  compagnie  de  $600,000  à  la  somme  de  $400,000,  cette 
réduction  étant  effectuée  par  l'annulation  de  20,000  actions  communes  de  $10  chacune 
et  modifiant  les  dispositions  du  capital-actions  de  la  compagnie. 
Voir  p.  4984,  Gazette  du  Canada,   1922-23. 


"STERLING   BLEND   TEA  COMPANY,   LIMITED" 

(Compagnie   privée) 

Constituée   en   corporation   le    17   mai    1923.        -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres    de    la   corporation. — Walter    Alfred    Merrill,    Archibald    Stalker    et    John    Foster 

Chisholm,  avocats;  Jean  Lang  Muir,  comptable;  et  Margaret  Johnston,  secrétaire;  tous 

de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Walter  Alfred  Merrill,  Archibald  Stalker  et 

John  Foster  Chisholm. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4881,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"  CARILLON  CONTRACTING  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée   en   corporation   le    18   mai    1923.        -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Henry  Miles,  conseiller  législatif  ;  John  Donaghy,  gérant  ;  Arthur 
Charlebois,  teneur  de  livres;  George  Samuel  Boon  et  Charles  Samuel  Underhill,  comp- 
tables;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Henry  Miles,  John  Donaghy  et  Charles  Sa- 
muel Underhill. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4970,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"  FRANKEL  BROTHERS,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  19  mai  1923.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,i000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Herman  Frankel,  de  Montréal,  Que.,  et  Léo  Frankel,  Maurice 
Frankel,  Sigmund  Frankel  et  Egmont  Léo  Frankel,  de  Toronto,  Ont.;  tous  marchands. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4974,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"  FRANKEL  PROPERTIES,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le   19  mai   1923.        -  Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Léo  Frankel,  Maurice  Frankel,  Sigmund  Frankel,  et  Egmont 

Léo  Frankel;    tous  de  Toronto,   Ont.;    et  Herman  Frankel    de   Montréal,   Que.;   tous 

marchands. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4979,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"FAN  FLAME  SPARK  PLUG  CO.  (OF  CANADA),  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  21   mai  1923.        -  Capital-actions,  $250,000. 

Nombre  d'actions,  25,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — Albert   Maynard,   John   Meloche  et  Joseph   Lavoie,  agents; 
Alexandre  Brodeur,  teneur  de  livres;  et  George  Chart,  comptable;  tous  de  Montréal,  Que. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4977,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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u  GLEN  LINE,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  21  mai  1923.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,000.— Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation.— James  Playfair,  propriétaire  de  navires;  Douglas  Leland  White, 

et  David  Sheat  Pratt,  manufacturiers;   John  Walter  Benson,  comptable;   et  Frederick 

William  Grant,  avocat;  tous  de  Midland,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Midland,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4974,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"  WADA  PLACER  MINES,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  21  mai   1923.        -  Capital-actions,  6,000 

actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — John  Jennings,  conseil  du  Roi;  Arthur  Roger  Clute  et  George 

Hughes  Lovatt,  avocats;   Herbert  Arthur  Wilson,  étudiant  en  droit;   et  Florence  Belle 

Marcelus,  sténographe;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  Jennings,  Arthur  Roger  Clute  et  George 

Hughes  Lovatt.  » 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4969,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"  THE  BROCK  RADIO  COMPANY,  LIMITED  " 

.Constituée   en   corporation   le   22   mai    1923.        -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Benjamin  Lamb  Silver,  ingénieur  électricien;  David  Isidore 
Pevzner,  ingénieur  en  métallurgie;  Jérôme  Lewinson,  agent  de  manufacture;  Morris 
Goodman,  comptable  licencié;  et  Israël  Blackman,  comptable;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Benjamin  Lamb  Silver,  Jérôme  Lewinson  et 
Morris  Goodman. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4976,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"  GOOD  HEALTH  MEDICINE  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée    en    corporation    le    22    mai    1923.        -  Capital-actions,    $40,000. 

Nombre   d'actions,  40,000. — Montant  de   chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — John  Coburn,  agent  d'assurance,  et  Raymond  Joseph  Dugal, 
teneur  de  livres,  tous  deux  de  Ford,  Ont,;  Raymond  Sylvester  Dennis,  marchand!;  et 
Edward  Placide  Dugal,  commis,  tous  deux  de  Walkerville,  Ont.;  et  David  Arnold  Croll, 
de  Windsor,  Ont.,  étudiant  en  droit. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Walkerville,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4979,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"HÔTEL  BOUT  DE  L'ÎLE,  LIMITÉE" 

Constituée   en   corporation   le   23   mai    1923.        -  Capital-actions,   $49,000. 

Nombre   d'actions,  490. — Montant   de   chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Henry  Blachford,  marchand;  Joseph  Armand  Landry,  gérant; 

Joseph  Albert  Bariteau,  notaire;  Joseph  Edmond  Gagnon,  avocat;  et  Jeanne  Morandat, 

sténographe;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires. — Henry   Blachford,  Joseph   Armand   Landry 

et  Joseph  Albert  Bariteau. 
Siège  social. — Ville  Laval  de  Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5020,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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"BALLARD    OIL    EQUIPMENT    COMPANY,    CANADA,    LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation   le   25   mai    1923.        -,---_    Capital-actions,   $40,000. 

Nombre   d'actions,   500. — Montant  de   chaque   action,   $100. 
Membres  de  la  corporation.— Frank  Callaghan,  conseiller  du  Roi;   John  Doherty  Kearney, 

avocat;  Charles  Coderre  et  Paul  Fortier,  étudiants;  et  Louise  Edwards,  sténographe;  tous 

de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.— Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  5044,  Gazette  du.  Canada,  1922-23. 

"BRITISH  PETROLEUMS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  25  mai  1923.  -  -  -  -  Capital-actions,  $5,000,000.- 
Nombre  d'actions,  5,000,000.— Montant  de  chaque  action,  $1 

Membres  de  la  corporation.— Lawrence  Stuart  Fraser,  avocat;  William  Herbert  Hewgill  et 
Charles  Burton  Hornby,  courtiers;  Rosabelle  Torrey  et  Lucile  Van  Themsche,  sténo- 
graphes; tous  de  Edmonton,  Alberta. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Vancouver,  C.-B. 

Objet  de  la  compagnie .—V oir  p.  4979,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 

"CANADA  TOBACCO  EXCHANGE  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation,   le   25   mai    1923.        -  Capital-actions,   $49,000. 

Nombre  d'actions,  4,900. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres    de    la   corporation.— William    Girard    et   Zenon    Dufresne,    manufacturiers;    Ovila 

Samson,  comptable;   Joseph  Déom,  étudiant  en  droit;    et  Joseph  Laurent  Desjardins, 

notaire;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5075,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 

"DOMINION  PLAYING  CARD  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée   en    corporation,    le   25   mai    1923.        -  Capital-actions,    $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Charles  Russell  McKenzie,  avocat;   Francis  George  Bush  et 

Herbert  William  Jackson,  teneurs  de  livres;   George  Robert  Drennan  et  Harold  Eldon 

Reid,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Charles  Russell   McKenzie,   Francis  George 

Bush  et  Harold  Eldon  Reid. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4981,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 

"EASTERN  TIMBER  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation,   le   25   mai    1923.        -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — Andrew   George   McHugh,   avocat;    Albert   Edward   Franklyn 

Head,  greffier  en  loi;  Patrick  Anderson,  gérant;   Maurice  Caron,  solliciteur  de  brevets; 

et  Roger  Methot,  commis  de  banque  ;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4982,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"MACDONALD'S  MEN'S  FURNISHINGS,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation,   le   25  mai   1923.        -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Henry  Charles  Brigginshaw,  marchand,  Cecil  Benjamin  Chan- 

non,  teneur  de  livres;   Edward  Astley  Goodier  et  Harold  Roy  Watts,  comptables;   et 

John  Henry  Willett,  agent  d'assurance;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Henry  Charles  Brigginshaw,  Cecil  Benjamin 

Channon  et  Edward  Astley  Goodier. 
Siège  social. — Ottawa.  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  4981,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  25  mai  1923,  à 
"MARENTETTE  &  FEYS,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  ladite  compagnie  en  celui  de 

"JOHN  C.  FEYS  &  COMPANY,  LIMITED" 

Voir  p.  4985,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  25  mai  1923,  à 
"MAXWELL  MOTOR  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  ladite  compagnie  en  celui  de 

"MAXWELL-CHALMERS  MOTOR  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Voir  p.  4984,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  25  mai  1923,  à 
"P.  N.  GRAY  &  COMPANY,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  ladite  compagnie  en  celui  de 
"BUNGE  NORTH  AMERICAN  GRAIN  CORPORATION— CANADIAN  AGENCY, 

LIMITED" 

Voir  p.  4985,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"PERTH  FELDSPAR  AND  MINING  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation,  le  25  mai   1923.        --.-',.-        Capital-actions,  $99,000. 

Nombre  d'actions,  990. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Andrew  Haydon  et  John  Parsons  Ebbs,  avocats;  Belle  Fraser, 

Mary  Catherine  Liston  et  Lyla  Brennan,  sténographes;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5047,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"NORTHWESTERN  UTILITIES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  26  mai  1923.        -  Capital-actions,   100 

actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Norma  Lown,  avocat;   Emma  Staples,  Lillian  Dillon,  Mary 

Alice  Corbett,  et  Vera  Uttley,  sténographes;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5051,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  26  mai  1923,  à 
"THE  TUPMAN  THURLOW  COMPANY,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  ladite  compagnie  en  celui  de 
"WEDDEL  &  CO.,  CANADA,  LIMITED" 

Voir  p.  5056,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"UNITED  SYSTEM  OF  BAKERIES,  CANADA,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation,  le  26  mai   1923.        -  Capital-actions,  $75,000. 

Nombre  d'actions,  750. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — William  Falconer  McGill,  pharmacien;  Herbert  Leighton  Gillies, 

comptable;   John   Daniel   Milne,   chirurgien;    John   Stewart   Mavor,   avocat;    et  David 

Ernest  Black,  bijoutier;  tous  de  Calgary,  Alberta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Calgary,  Alberta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5049,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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"DOMINION  DISTILLERY  PRODUCTS  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  28  mai  1923.  -----  Capital-actions,  1,500 
actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Joseph  Henry  Dillon,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté; 
Thomas  Murphy,  gentilhomme;  Augustus  Frederick  Dillon,  entrepreneur;  et  Charles 
Emile  Bruchesi,  avocat;  tous  de  Montréal,  Que.;  et  Joseph  Herman  Archambault,  de 
Westmount,  Que.,  avocat. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5048,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"JOHN  ALLAN,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  28  mai  1923.        -----    Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Michael  Arthur  Phelan,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté, 

et  Charles  Stuart  LeMesurier,  avocat,  tous  deux  de  Westmount,  Que.;  George  Walton 

Scott,  comptable,  Robertson  Fleet  et  Douglas  Charles  Abbott,  avocats,  de  Montréal, 

Que. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires. — Michael    Arthur    Phelan,    Charles    Stuart 

LeMesurier  et  Robertson  Fleet. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5050,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"THE  SAMPSON   RUBBER   COMPANY,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  28  mai   1923.        -  Capital-actions,  $300,000. 

Nombre  d'actions,  12.000. — Montant  de  chaque  action,  $25. 

Membres  de  la  corporation. — William  Ernest  Wheatley,  professeur  de  musique;  Peter 
McNiven  Bennie,  ingénieur  minier;  Richard  Arthur  Bull,  gentilhomme;  Mary  Kathleen 
Alyea  et  Marjorie  Parkman  Johnson,  sténographes;  tous  de  BeMeville,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Belleville,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5044,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  28  mai  1923  à 
"THE   SIMPSON    COMPANY,    LIMITED" 

Portant  le  capital-action©  de  lia  compagnie  de  $450,000  à  $550,000,  soit  une  augmentation  de 
1.000  actions  privilégiées  de  $100  chacune. 
Voir  p.  5056,  Gazette  du  Canada,   1922-23. 


"ST.  LAWRENCE  COAL  CO,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation,  le  28  mai   1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Edward  Warner  Wright,  John.  Bamber  Allen,  Douglas  Joseph 

Nickle  et  Ewart  Reginald  Lynch,  avocats;   et  John  Antifï  Kent,  comptable;   tous  de 

Toronto,  Ont. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires. — Edward  Warner  Wright,   John  Bamber  et 

Douglas  Joseph  Nickle. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5045,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"LAVOIE,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  29  mai  1923.        -  Capital-actions,  $3,000,000. 

Nombre  d'actions,  300,000.— Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Joseph  Antonio  Marion,  comptable,  Jean  Pierre  Charbonneau, 

avocat;  Neopol  Charbonneau,  étudiant  en  droit;  Françoise  Charest  et  Jessie  Gouldstone, 

sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  5110,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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"NORWAY  BAY  FERRY  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée   en  corporation,   le  29   mai    1923.        -  Capital-actions,   $25,000. 

Nombre  d'actions,  250. — Montant  die  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Léonard  William  Gates,  journaliste;  Frédéric  Truman  Courte- 

nay  Gamble,  vendeur;   William   Michael  Unger,  avocat;   Edith  Lois  Gamble,  fille;    et 

Reta  Viola  Reaume,  sténographe;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers    directeurs   ou    directeurs   provisoires. — Léonard   William    Gates.    Frédéric   Truman 

Courtenay  Gamble  et  Edith  Lois  Gamble. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5288,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"PRINCETON    PETROLEUM    COMPANY,    LIMITED" 

Constituée    en    corporation,    le    29    mai    1923.  -        -        Capital-actions,    60,000 

actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Norma  Lown,  avocat;    Emma  Staples,   Lillian  Dillon,   Mary 

Alice  Corbett  et  Vera  Uttley,  sténographes;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5123,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"ASSOCIATION  NATIONALE  DE  COLLECTION,  LIMITEE" 
"NATIONAL   COLLECTION    ASSOCIATION,   LIMITED" 

Constituée   en  corporation,  le   30  mai    1923.        -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Louis  Félix  Gauvreau,  gérant;  Wilbrod  Langlais,  agent  finan- 
cier; Alfred  Labelle,  avocat;  Richard  Bernard  Sauvage  et  Edouard  Dubuque,  agents; 
tous  ,de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Louis  Félix  Gauvreau,  Wilbrod  Langlais  et 
Alfred  Labelle. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5152,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"EVANS  &  KERT.  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation,   le   30  mai    1923.  -     •  -        Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — William  Frank  Cherry,  comptable;  Mable  Stella  Ellis,  teneur 

de  livres;  John  Evans  Evans  et  Hyman  Murdiock  Kert,  vendeurs;   et  Arthur  Cooper 

Washington,  sténographe;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — William  Frank  Cherry,  John  Evans  Evans  et 

Hyman  Murdock  Kert. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5109,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"STERLING  SOAPS  OF  CANADA,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation,   le   30  mai    1923.        -  Capital-actions,  $30,000. 

Nombre  d'actions,  300. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — William  Peirce  McFeat,  de  Westmount,  Que.,  et  Gordon  Grant 

Cooke,  d'Outremont,  Que.,  solliciteurs  de  brevets;   Harry  Milton  Purnell,  dessinateur; 

William   James   Carruthers   Heweston,   étudiant,    et  Mary   Irène   Cloran,   sténographe; 

tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — William  Pierce  McFeat,  Gordon  Grant  Cooke 

et  William  James  Carruthers  Hewetson. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5055,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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Lettres  (patentes  supplémentaires  émises  le  1er  juin  1923  à 
"CANADIAN  UTILITIES,  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  la  dite  compagnie  de  100  actions  communes  sans  valeur 
nominale  ou  au  pair  à  60,000  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair  et 
15,000  actions  privilégiées  eumultatives  à  8  pour  cent  de  $100  chacune,  cette  augmen- 
tation consistant  en  59,900  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair  et  15,000 
actions  privilégiées  eumultatives  à  8  pour  cent  de  $100  chacune,  et  donnant  à  la  compa- 
gnie des  pouvoirs  pilius  étendus. 

Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  5292,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"DIRIGIBLE  HEADLIGHTS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  1er  juin  1923.        -  Capital-action^.,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  1,000,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres   de   la  corporation. — Charles   Washington   Perry   et  James  Early  Teasley,   gentils- 
hommes, HiLliard  Christopher  McConkey  et  James  Aaron  Rouse,  opérateurs  de  mines,  et 

William  Lo rimer  Graves,  entrepreneur;  tous  de  la  ville  de  Drumheller,  Alberta. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires. — Charles    Washington    Perry.    James    Early 

Teasley,    Hilliard    Christopher    MeConkey,    James    Aaron    Rouse    et    William    Lorimer 

Graves. 
Siège   social. — Ville  dé   Drumhel'ler.    Alberta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5116,  Gazette  du  Canada.  1922-23. 


"GOLDEN  ARM  MINERS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  1er  juin  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — John  McNaughton,  Albert  Isidore  Goodstone  et  Joseph  Horace 

Michaud,  avocats;   James  Burnett  Taylor  et  Thomas  Joseph  Griffin,  agents;   tous  de 

Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5105,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"NEW  HAVEN  OIL  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  1er  juin  1923.        -----        Capital-actions,  1,000 

actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Norma  Lown,  avocat,  Emma  Staples,  Lillian  Dillon,  Mary  Alice 

Corbett  et  Vera  Uttley,  sténographes;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5107,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  1er  juin  1923,  à 
"NORTHWESTERN  UTILITIES  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  100  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair 
à  60,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair  et  15,000  actions  privilégiées  cumula- 
tives à  8  pour  100  de  $100  chacune,  cette  addition  consistant  en  59,900  actions  sans  valeur 
nominale  ou  au  pair  et  15,000  actions  privilégiées  cumulatives  à .  8  pour  100  de  $100 
chacune;  et  donnant  à  la  compagnie  des  pouvoirs  plus  étendus. 
Voir  p.  5292,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 

"PATTE  AND  WOLFFE  FOXES  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le   1er  juin   1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Joseph  Aloysuys  O'Brien,  solliciteur;   Norman  Campbell  Hat- 

ton,  agent  d'assurance;    Robena   Hardwick,   teneur   de   livres;    Edith   Savigny   et   Nora 

Shevlin,  sténographes;  tous  de  Peterborough,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Peterborough,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5113,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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"ANGLO-CANADIAN  PHARMACEUTICAL  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée   en-  corporation,   le   2   juin    1923.        -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Henry  Miles,  conseiller  législatif;  Charles  Samuel  Underhill  et 

George  Samuel  Boon,  comptables;  John  Donaghy,  gérant,  et  Arthur  Charlebois,  teneur 

de  livres;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Henry  Miles,  Charles  Samuel  Underhill  et 

John  Donaghy. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5106,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"HANLEY-CLARKE  LUMBER  CO.,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation,   le   2   juin    1923.        -  Capital-actions,   $49,000. 

Nombre  d'actions,  490. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Lazarus  Phillipps  et  Benjamin  Robinson,  avocats,  Abraham 
Saul  Cohen,  comptable,  Lionel  Albert  Sperber,  étudiant  en  droit  et  Joseph  Philip  Beau- 
pré, huissier,  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Lazarus  Phillips,  Abraham  Saul  Cohen  et 
Lionel  Albert  Sperber. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5194,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  2  juin  1923, 
"OLSWANG  LEATHER  SPECIALTY  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

(et  réduite) 

Diminuant  le  capital-actions  de  $20,000  à  $14,000,  cette  réduction  étant  effectuée  par  l'annu- 
lation de  (60)  actions  de  la  valeur  au  pair  de  $100  Chacune. 

Voir  p.  5126,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"THE  TOMLINSON  CONSTRUCTION  CO.,  LIMITED" 

Constituée  en   corporation,  le  2  juin   1923.        -  Capital-actions,   $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Lewis  Duncan,  Charles  Pentland  Tisdall  et  William  Proudfoot, 

avocats;  Minnie  Jane  May,  sténographe,  et  Mary  Loretta  Flynn,  teneurs  de  livres;  tous 

de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie . — Voir  p.  5202,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"BLUEBIRD  CORPORATION  LIMITED" 

Constituée  en  corporationl  ,e  2  juin  1923.  -        -        -        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  5,500. — Montant  de  chaque  action,  $20. 

Membres  de  la  corporation. — William  Thomas  Henderson,  un  savant  conseiller  de  Sa  Ma- 
jesté; Albert  Hawley  Boddy,  avocat;  Ada  Misener,  Irène  Aletha  Morris  et  Hazel  Cham- 
bers,  sténographes;  William  Jams  Mackellar,  gérant;  et  Anthony  Varey  Sedgwick,  comp- 
table; tous  de  Brantford,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Brantford,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5284,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"GRISWOLD  &  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  5  juin  1923.  -  -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Henry  Noël  Chauvin  et  Harold  Earle  Walker,  tous  deux  sa- 
vants de  Sa  Majesté;  Jean  Martineau,  Ernest  Howard  Cliff  et  Henri  Crépeau,  avocats; 
tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Henry  Noël  Chauvin,  Harold  Earle  Walker 
et  Jean  Martineau. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5115,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


SOMMAIRES  DES  LETTRES  PATENTES  41 

DOC.   PARLEMENTAIRE  No  22 

"MONKS  &  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  5  juin  1923.  ...        -  Capital-actions,  $25,000. 

Nombre  d'actions,  250. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Lawrence  Macfarlane,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté; 
Gregor  Barclay,  William  Bridges  Scott,  Adrian  Knatchvull-Hugessen  et  Maurice  Théo- 
dore Lafleur,  avocats;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5114,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"SECURITY  FENCE  CC,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  5  juin  1923.         -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  _  la  corporation. — Francis  Joseph  Laverty,  conseiller  du   Roi  ;    Charles  Albert 

Haie,  Shirley  Greenshields  Dixon,  Arthur  Ives  Smith,  avocats;   et  Mary  Hall  Young, 

commis;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5123,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"ADANAC  ELECTRIC  CO.  LIMITED" 
"LA  CIE  ELECTRIQUE  ADANAC  LIMITEE" 

Constituée    en   corporation   le   6   juin    1923.        -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $50. 

Membres  de  la  corporation. — Andrew  Chadwick  Hersey  et  Télesphore  Alfred  Primeau,  agents; 
Charles  Desmarais,  comptable,  et  Joseph  Alexandre  O'Glemen,  notaire;  tous  de  Mont- 
réal, Que.;  et  Wa'lter  Edward  Laduke,  de  Saint-Lambert,  Que.,  agent  de  manufacture. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Andrew  Chadwick  Hersey,  Joseph  Alexandre 
O'Gleman  et  Walter  Edward  Laduke. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5111,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"THE  CANADA  GAMES  COMPANY,  LIMITED 

(  C o mpagnie  privée  ) 

Constituée  en  corporation  le  6  juin  1923.        -        -        -        -        -        Capital-actions,  $5,000. 

Nombre  d'actions,  50. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Sydney  Mills  Wedd,  Roy  Beverley  Whitehead,  Bruce  Victor 

McOrimmon,  Cyril  Frederick  Carson  et  John  Gowans  Middleton,  solliciteurs;   tous  de 

Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires— -Sydney  Ellis  Wedd,  Roy  Beverley  Whitehead 

et  Bruce  Victor  McCrimmon. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  lo  campagnie. — Voir  p.  5283,  Gazette  du  Canada,  1922-23, (( 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  6  juin  1923,  à 
"CANADIA^  PULP  &  PAPER  INVBSTMENTS,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
"CANADIAN  POWER  &  PAPER  INVESTMENTS,  LIMITED" 

Voir  p.  5126,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  6  juin  1923,  à 
"CITIZEINS  DAIRY,  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $40,000  à  $100,000,  cette  addition  consistant  en 
600  nouvelles  actions  de  la  valeur  au  pair  de  $100  chacune. 

Voir  p.  5126,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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"TREVISA  STEAM8HIP  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  6  juin  1923. — Capital-actions,  2,000  actions  sans  valeur  nominale 

ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Arthur  Ramsay  Holden,  un  des  savants  conseillers  de  Sa 
Majesté;  Rufus  Clément  Holden,  junior;  et  Paul  Phelps  Hutchison,  avocats;  Alfred 
Boreham  Wright  et  Bruce  Forbes,  sténographes;   tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Arthur  Ramsay  Holden,  Rufus  Clément 
Holden,  junior,  et  Paul  Phelps  Hutchison. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5119,  Gazette  dw  Canada,  1922-23. 


"YORK  ASISETS  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  6  juin  1923.        -  Capital-actions,  $400,000. 

Nombre  des  action®  privilégiées,  300,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiées,  $1. 
Nombre  des  actions  communes,  100,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $1. 
Membres  de  la  corporation. — Lewis  Duncan,  avocat;  Minnie  Jane  May,  Emma  Alice  Camp- 
bell, Margaret  Isabeila  Wood  et  Hazei  Jane   Miller,  sténographes;   tous   de  Toronto, 
Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5120,  Gazette  du  Canada. 


"THE  EASTERN  CANADA  COLLIERIES  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  7  juin  1923.        -  Capital-actions,  $5,000. 

Nombre  d'actions,  50. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — Frank  Breadon  Common,  avocat  ;    Francis  George   Bush,   et 

Herbert  William  Jackson,  teneurs  de  livres;  George  Robert  Drennan  et  William  Patrick 

Creagh,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  lo  campagnie. — Voir  p.  47,  Gazette  dw  Canada,  1923-24. 


"THE  H-O  CERjEAL   COMPANY   OF   CANADA   LIMITED" 

Constituée    en    corporation    le    7    juin    1923.        -  Capital^actions,   $125,000. 

Nombre  d'actions,   1,250. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — William  Symon  Morlock,  Sydney  Ellis  Wedd,  Bruce  Victor 

McCrimmon,   et  Roy   Beverley   Whitehead,   solliciteurs;    et   Samuel   Davidson  Fowler, 

grenier  en  loi,  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Ayr,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5200,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"THE  JOHN  GAUNT  COMPANY,  LIMITED'' 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation  le   7   juin   1923.        -  Capital-actions,   $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — John  William  Gaunt,  importateur;  Robert  Wright  Burgett, 
gérant;  Thomas  Barefoot  Jurson,  secrétaire;  Isabelle  Miller  Fraser,  fille;  et  Gui  Casi- 
mir Papineau-Couture,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  William  Gaunt,  Robert  Wright  Burgess 
et  Thomas  Barefoot  Hurson. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5122,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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"THE  FEDERAL  WAREHOUSE  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation  le   8   juin   1923.        -  Capital-actions,   $300,000. 

Nombre  d'actions,  30,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres   de   la   corporation. — Charles   Patrick    McTague,  James   Howard    Clark    et   Lomé 

Raeburn  Cumming,  avocats;  Norman  James  Taylor,  courtier  en  immeubles;  et  Mildred 

Clara  Baker,  sténographe,  tous  de  Windsor,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Windsor,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5112,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"UNIC  CEMENT  LIMITED" 
"LA  COMPAGNIE  DE  OIMElNfT  UNIC.  LIMITEE" 

Constituée  en  corporation  le  8  juin  1923.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — Frank   Callaghan  et  John  Doherty   Kearney,   avocats;    Percy 
Arnott  Gregory,  secrétaire;   Maria  Daigle,  teneur  d'e  livres;   et  Louise  Edwards,  sténo- 
graphe; tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — 'Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  5280,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
Voir  p.  44,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  DUMBELLS  COMPANY  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  9  juin  1923.        -----        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — David  Inglis  Grant,  Edwin  Smily  et  Geoffrey  Walters  Adams, 
avocats;  Douglas  Irving  Grant  et  Vincent  Fink,  étudiant  en  droit;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5196,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"HENRY  ENGINEERING  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  9  juin  1923.        -----        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la   corporation. — Mervil   MacDonald,   Geoffrey   Walters   Adams,   Percy    Edwin 

Smily  et  William  Fraser  Grant,  avocats,  et  Oliver  James  Fuce,  teneur  de  livres;  tous  de 

Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5198,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"TUNKS  BROS.  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  9  juin  1923.        -----        Capital-actions,  $25,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $25. 
Membres  de  la  corporation. — Robert  Henry  Tunks,  forgeron;  Robert  Tunks,  junior;  William 

Tunks   et   Harry   Tunks,   vanniers;    John    Archibald    MacLean,    marchand;    et    Edward 

Hough  Crompton,  apiculteur;  tous  de  Bothwell,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Harry  Tunks,  John   Archibald   MacLean,  et 

Edward  Hough  Crompton. 
Siège  social— Bothwell,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5202,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"ANGLO  LAND  AND  DEVPXOPMENT  COMPANY  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  11  juin  1923.        -----        Capital-actions,  $40,000 

Nombre  d'actions,  400. — Montant  de   chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Walter  Alfred  Merrill,  Archibald  Stalker  et  John  Foster  Chis- 

holm,  avocats;  John  Lang  Muir,  comptable;  et  Margaret  Johnston,  secrétaire;  tous  de 

Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5195,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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"CANADIAN  AUTOMOBILE  ASSOCIATION" 

(Association) 

Constituée  en  corporation  le  12  juin  1923.        -----  Sans  capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — George  Macintosh  MacWilliam,  président;  Thomas  Phelan, 
conseiller  du  Roi;  William  Gilbert  Robertson,  secrétaire;  Edward  Anderson  Richardson, 
avocat;  et  Arthur  Kelly,  étudiant  en  droit;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5198,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"MUMFORD-MEDLAND   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  12  juin  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Charles  Russell  Medland,  gérant  de  compagnie;  George  Tor- 
rance  Mumford;  et  Edward  Clifford  Medland,  agents  de  manufacture;  May  Agnes 
Mumford,  femme  mariée;  et  James  Rochester  Young,  avocat;  tous  de  Winnipeg,  Man. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5201,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  12  juin  1923,  à 
"THE  NATIONAL  CITY  COMPANY,  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $25.000,  à  la  somme  de  $500,000,  cette  addition 

consistant  en  4,750  actions  nouvelles  de  $100  chacune. 

Voir  p.  5292,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"STEPHENSON'S   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  13  juin  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  des  actions  privilégiées,  300. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $50. 

Nombre  des  actions  communes,  300. — Montant  de  chaque  action  commune,  $50. 

Membres  de  la  corporation. — James  Stephenson,  Charles  Lavergne  Stephenson,  William 
George  Monet  et  Thomas  Benjamin  Franklin,  manufacturiers;  et  Flora  Stephenson, 
femme  mariée,  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — James  Stephenson,  Charles  Lavergne  Stephen- 
son et  William  George  Monet. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5285,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"UNITED  DISTRIBUTORS  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  13  juin  1923.  -----  Capital-actions,  $25,000. 
Nombre  d'actions,  250. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Gerald  Augustine  Coughlin  et  Edmund  Francis  Coughlin,  avo- 
cats; John  Mulcair,  notaire  public,  et  Catherine  Cecilia  Mulcair,  sténographe;  tous  de 
Montréal,  Que.,  et  Joseph  Christopher  Barry  Walsh,  de  Westmount;  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5281,  Gazette  du  Canada. 


"CANADIAN  WATERCRAFT  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  14  juin  1923.        -------    Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Edward  Grivell,  comptable  ;  Bessie  Moore  Rogers,  Hannah 

Grâce  McKeil  et  Florence  Ruby  Muggeridge,  sténographes,  et  Lena  Peers,  commis;  tous 

de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  Edward  Brivell,  Bessie  Moore  Rogers, 

Hannah  Grâce  McKeil  et  Florence  Ruby  Muggeridge. 
Siège  social. — Peterborough,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5286,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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"PRINCESS  SHOE  COMPANY,  LIMITED" 
"COMPAGNIE  DE  CHAUSSURES  PRINCESSE,  LIMITÉE" 

Constituée  en  corporation  le  14  juin  1923.        -----    Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  des  actions  privilégiées,  400. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 
Nombre  des  actions  communes,  100. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 
Membres  de  la  corporation, — François  Xavier  Chatelle,  contremaître  ;  Paul  Emile  Roy,  comp- 
table; Orner  Chevréfils,  manufacturier;  Jean  Baptiste  Loiselle  et  Joseph  Guillaume  Riel, 
marchands,  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5325,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  15  juin  1923,  à 
"IMPERIAL  OIL  REFINERIES,  LIMITED" 

Diminuant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $50,000,000  à  $1,000,000,  cette  diminution 
étant  effectuée  par  l'annulation  de  490,00  actions  non  émises  de  $100  chacune. 


"QUEBEC  EXPORT  TERMINALS  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le   15  juin   1923.        -  Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de   chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Leslie  Herbert  Coombes,  secrétaire  de  la  compagnie;  William 
Ewart  Sommerville,  avocat;  George  Albert  Thomas  Tuckey,  notaire  public;  Rex  Alger 
Cluff,  étudiant  en  droit;  Jean  Robinson  Lawson  et  Rhoda  Ann  Williton,  sténographes, 
et  Ella  Johnston,  comptable;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 


"  ROBERT  ANDERSON  &  COMPANY,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  15  juin  1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Maurice  Dugas,  John  Parker  Callaghan  et  Maurice  Versailles, 

avocats;  Maud  Whittaker  et  Jeanne  Hainault,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Maurice  Dugas,  John  Parker  Callaghan  et 

Maurice  Versailles. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5282,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  15  juin  1923,  à 
"  SOUTHERN  CANADA  POWER  COMPANY,  LIMITED  " 

Modifiant  les  lettres  patentes  constituant  la  compagnie  en  corporation  portant  son  capital- 
actions  de  15,000  actions  privilégiées  de  $100  chacune  et  45,000  actions  communes  sans 
valeur  nominale  ou  au  pair  à  50,000  actions  privilégiées  de  $100  chacune  et  100,000  actions 
communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair,  soit  une  addition  de  35,000  nouvelles  actions 
privilégiées  de  $100  chacune  et  55,000  nouvelles  actions  communes  sans  valeur  nominale 
ou  au  pair. 

Voir  p.  234,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"TRIAD  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation  le    15   juin    1923.        -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre   d'actions,   500. — Montant   de   chaque   action,   $100. 
Membres  de  la  corporation. — Louis  Fitch  et  Lazarus  Phillips,  avocats;  Abraham  Saul  Cohen, 

comptable;    Lionel    Sperber,    étudiant,    et    Joseph    Phillip    Beaupré,    huissier;    tous   de 

Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Louis  Fitch,  Lazarus  Phillips  et  Abraham  Saul 

Cohen. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5288,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  18  juin  1923,  à 
"  CANADIAN  PARAMOUNT  CORPORATION  LIMITED  " 

Diminuant  le  capital-actions  de  ladite  compagnie  de  $5,000,000  à  la  somme  de  $4,500,000,  cette 

diminution  étant  effectuée  par  le  rachat  de  5,000  actions  communes  de  $100  chacune. 

Voir  p.  60,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"STRATHCONA  POTTERIES  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  18  juin  1923.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre   d'actions  privilégiées,  5,000. — Montant  de   chaque   action  privilégiée,  $100. 

Nombre   d'actions   communes,   20,000. — Montant   de   chaque   action   commune,  $25. 
Membres    de    la    corporation. — Alexandre    Chevalier    et    John    Edwin    Crankshaw,    avocats; 

Michael  Joseph  O'Brien,  et  Morris  Signer,  commis,  et  Philippe  Genest,  vendeur;  tous 

de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5290,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"CANADIAN   DAUGHTERS'  LEAGUE  " 
(Association) 

Constituée   en  corporation  le  20  juin   1923.        -----        Sans  capital-actions. 
Membres   de   la   corporation. — Blanche   Fraser   Matheson,   Nell   Menzies   Breving,    Margaret 

Boyle  McKinlay  Harold,  Ethel  Granville  Woodman,  Dorothy  Esther  Mowat  et  Kathryn 

Black  Essery;  toutes  de  Vancouver,  C.-B.,  maîtresses  de  maison. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Vancouver,  C.-B. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  50,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"DUNTILE   COMPANY   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  20  juin   1923.        -  Capital-actions,  $150,000. 

Nombre  d'actions,   1,500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Richard  Tuson  Heneker,  et  Harold  Earle  Walker,  tous  deux 

conseillers  du  Roi;  Jean  Martineau,  Henri  Crépeau  et  Ernest  Howard  Cliff,  avocats; 

tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  58,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"HALLAM  MAIL  ORDER  CORPORATION,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation   le  20  juin   1923.        -  Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  des  actions  privilégiées,  25,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $10. 

Nombre  des  actions  communes,  25,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — John  Hallam,  marchand;  Minnie  Hallam,  femme  mariée;  Ru- 

therford    Williamson,    comptable    licencié;    John    Percival    White    et    Edgar    Randolph 

Ashall,  avocats;   tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  51,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 

"  MANITOBA  COPPER  COMPANY  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  20  juin   1923.        -  Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions,  200,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — Henry  John  Hague,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté;  Paul 
Phelps  Hutchison  et  Henry  McLeod  Hague,  avocats;  Herbert  William  Shearer,  gérant 
de  bureau,  et  Frederick  Thomas  Collins,  étudiant  en  droit;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5278,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 
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"MONTREAL   ROUYN   MINES  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  21   juin   1923.        -  Capital-actions,  $500,000. 

Nombre   d'actions,   500,000. — Montant   de    chaque   action,   $1. 

Membres  de  la  corporation. — John  Lefurgey  McSweeney,  courtier  en  obligations;  John 
Thomas  Barry,  commis;  Robert  William  Harwood  et  Frederick  Thomas  Alexander 
Skelcher,  courtiers,  et  Léonard  Gillespie  Reid,  vendeur  d'obligations;  tous  de  Montréal, 
Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  5290,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 

Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  21  juin  1923,  à 


"  THE  NEWELL  MANUFACTURING  COMPANY,  LIMITED  " 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $45,000  à  $120,000,  cette  addition  consistant 
en  750  actions  nouvelles  de  $100  chacune. 
Voir  p.  5292,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"BURNSIDE   GARAGE,   LIMITED" 

Constituée    en   corporation,   le   22   juin    1923.        -  Capital-actions,   $22,000. 

Nombre  d'actions,  220. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Frederick  Stuart  Brown,  mécanicien;    Marjorie  Ann   Milliard, 

Marion  Louise  Robertson  et  Jeanne  Baillargeon,  sténographes,  et  Howard  Percy  Honey, 

gérant;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Frederick  Stuart  Brown,  Majorie  Ann  Milliard, 

Marion  Louise  Robertson  et  Jeanne  Baililargeon. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  50,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"HARMER-KNOWLES  TRUCKS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  22  juin  1923.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  35,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $10. 

Nombre   d'actions   coimmunes,   65,000. — Montant   de   dhaque    action   commune.   $10. 
Membres  de  la  corporation. — Molyneux  Lockhart  Gordon,  Ian  McLean  Macdone'll  et  John 

Frederick   Lucas,   avocats;   Thomas   Stewart   Hagan   Giles,   comptable   et    Mary   Harper 

MacGregor,  sténographe  ;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  52,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"W.  H.  CROW  &  CO.  OF  CANADA  LIMITED" 

Constituée   en  corporation  le   22   juin    1923.        -  CapitaJl-actions,  $100,000. 

Nombrei  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $50. 
Membres  de  la  corporation. — Robert  Johnson,  William  Henry  Crow,  Arthur  Bruneau,  junior, 

Charles  Edward  Weller  et  John  Henry  Crossland;  tous  courtiers  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  57,  Gazette  du  Canada.  1923-24. 


"DOMINION  HOTELS,  LIMITED" 

Constituée  en  croporation,  le  23  juin  1923.  -  -  Montant  du  capital-actions,  20,000 
actions'  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Henry  Arnold  Burbidge,  John  Douglas  Scott,  Stanley  Rowland 
Jefferess  et  Hugh  Fairbairn  Brown,  avocats;  Amy  Helena  Johnson,  Marjorie  Elizabeth 
Ironsidie,  Elizabeth  May  Coome,  et  Marjorie  Isabel  Quigley,  sténographes;  et  Isabel 
Vila,  teneur  de  livres;   tous  de  Hamiilton,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Hamilton.  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  45,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"THE  MISSISSIPPI  IRON  WORKS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  23  juin  1923.        -  Capital'-aotions,  $150,000. 

Nombre  d'actions,  15,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — James  Moncur  et  Emmett  Joseph  Stafïord,  comptables;  Birdie 

Ri  ta  McCu'lloch,  sténographe  ;    John   Alexander  Barker,  commis;    et   George   Guthrie, 

agent  d'assurance;  tous  d'Almonte,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Almonte.  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  150,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"TIRE  CHAINS  AND  ACCESSORIES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  23  juin   1923.        -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  250. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 
Nombre  d'actions  communes,  250. — Montant  de   chaque  action  commune,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Frederick  Armstrong  Addison  Campbell  et  Archibald  Cameron 
MacNaughton,  avocats;    Charles  Walfish,   étudiant  en  droit;   Anna  McCumber,  sténo- 
graphe; et  Alexander  LaPlante,  gentilhomme;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont, 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  47,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"YEILLOW    CAB    COMPANY   OF    OTTAWA,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  23  juin  1923.        -  Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action.  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Edmund  Parker  Dale  Harris,  avocat;  Mary  Kauifman,  comp- 
table; Margaret  Hartley,  Lillian  Margaret  Gallagher,  et  Ethel  Hartley,  sténographes; 
tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Edmond  Parker  Dale  Harris,  Mary  Kaufman 
et  Margaret  Hartley. 

Siège  social. — Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  150,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"SHING  WAH  PO  PUBLISHING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  26   juin   1923.        -  Capital-actions,   $40,000. 

Nombre  d'actions,  8,000. — Montant  de  chaque  action,  $5. 

Membres  de  la  corporation. — William  Proudfoot,  Edward  James  Barrow  Duncan,  George 
Harold  Giliday  et  Charles  Pentland  Tiedall,  avocats;  Emma  Alice  Campbell,  Margaret 
Isabella  Wood  et  Minnie  Jane  May,  sténographes,  et  Mary  Loretta  Flynn  et  Laure 
Bell,  teneurs  de  livres;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  152,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"BRITISH    GUIANA    AND    WEST    INDIES    TRADING    COMPANY.    LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation,  le   27   juin   1923.        -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Donald  McLean  Martin,  John  Samuel  Gregg  Cornnell,  Richard 

Philip  Ottewell  et  Roy  Henderson,  gentilshommes;  Cecil  Ross  Allison,  agent  d'assurance, 

et  John  Alexander  MadEachern,  courtier;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires. — Donald    McLean    Martin,    Richard    Philip 

Ottewell  et  Roy  Henderson. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  233,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"FRENCHS   COMPLEX   ORE   REDUCTION    COMPANY    OF    CANADA,    LIMITED" 

Constituée   en   corporation,   le  28   juin    1923.        -     '    -        -        -        Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  50,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres   de    la   comporation. — Henri    Gérin-Lajoie   et    Ephrem    Lebœuf,    avocats;      Joseph 

Emile  Côté,  comptable;  Armandine  Gagnon  et  Adrienne  Nadon,  sténographes;  tous  de 

Montréal,  Quié. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Henri  Gérin-Lajoie,  Ephraim  Lebœuf  et  Joseph 

Emile  Côté. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  54,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"C.   S.   ALLEN   &   COMPANY.   LIMITED" 

Constituée   en  corporation,  le   29  juin   1923.        ------        Capital-actions,   $50,000. 

Membres  de  la  corporation. — Charles  MeKay  Cotton  et  Wallace  Ross  Henry,  tous  deux  de 
Westmount,  Que.,  avocats' ;  Egbert  William  Westover,  avocat;  et  IsabeLLa  Stewart 
MacFarlane,  sténographe;  tous  deux  de  Montréal,  Que.,  et  John  William  O'Connor, 
De  Saint-Laurent,  Que.,  gentilhomme. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  148,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  29  juin  1923  à 
"FASSETT  LUMBER  COMPANY,  LIMITED" 

Réduisant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $1,000,000  à  $782,020,  cette  réduction  étant 
effectuée  par  le  remboursement  aux  actionnaires  de  la  somme  de  $217,980,  rembourse- 
ment de  $35  pour  chaque  action  non  payée,  réduisant  par  là  même  la  valeur  nominale 
ou  au  pair  des  dites  actions  de  $100  à  $65. 

Voir  p.  156,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  29  juin  1923,  à 
'THE  HOOVER  SUCTION  SWEEPER  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED' 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 

"THE  HOOVER  COMPANY,  LIMITED" 

Voir  p.  156,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"HOUSE  BUILDING  MATERIALS,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation,  le  29  juin  1923.  -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres   de    la   corporation. — Walter   Alfred    Merrill,    Archibald   Stalker,    et   John    Foster 

Chisholm,  avocats;  Jean  Lang  Muir,  comptable,  et  Margaret  Johnston,  secrétaire;  tous 

de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Walter  Alfred  Merrill,  Archibald  Stalker  et 

John  Foster  Chisholm. 
Siège  social. — Westmount,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  56,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


aJ.  A.  MORDEN  &  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  29  juin  1923.  -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Gordon  Benjamin  MacFarland,  secrétaire;  Edward  John  Swift, 

comptable;   James  Otto  Plaxton,  étudiant  en  droit;   Vera   Gertrude   Morden,  fille,  et 

Clara  Gertrude  Niblett,  teneur  de  livres;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Edward  John  Swift,  James  Otto  Plaxton  et 

Clara  Gertrude  Niblett. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  151,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"THE  OTTAWA  GRAVEL  AND  CONSTRUCTION  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  29  juin  1923.  -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Marshall  Rathwell,  fermier;  et  Annie  Maria  Rathwell,  fille,  tous 
deux  de  Navan,  Ont.,  Robert  Oliver  Dawson,  commis;  William  John  Galbraith,  chiro- 
practicien,  et  Duncan  Alexander  Mcllraith.  solliciteur;  tous  trois  d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  53,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  DOVER  MANUFACTURING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  3  juillet  1923.  -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Esson  Campbell  Elliott,  avocat;  Marie  Thérèse  Bérubé, 

et  Hermance  Lamothe,  sténographes;    Ernest  Dagenais,  huissier;    et  Charles  Alphonse 

St.  Germain,  notaire,  tous  de  Hull,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Hull,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  149,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"STRATHMAR  CORPORATION,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  3  juillet  1923.  --.-'-  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — William  Francis  Martin,  manufacturier;  Margaret  Louisa 
Martin,  femme  mariée;  John  Swinwood  Rigby,  courtier;  Susan  Béryl  Rankin,  femme 
mariée,  et  John  Steele  Martin,  vendeur;  tous  de  Westmount,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — William  Francis  Martin,  Margaret  Louisa 
Martin  et  John  Swinwood  Rigby. 

Siège  social. — Westmount,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  232,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"DONALD  H.  BAIN,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  4  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — Donald  Henderson   Bain,   courtier;    Lyman   Grisfield  Powell, 

comptable;  Frederick  Archibald,  John  Franklin  Newson,  Albert  John  Smale  et  Charles 

Stewart  Oswald,  vendeurs;  tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  154,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  5  juillet  1923,  à 
"BAUMERT  CO.,  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  ladite  compagnie  de  $150,000  à  la  somme  de  $250,000,  soit  une 

addition  de  1,000  actions  de  $100  chacune, 

Voir  p.  156,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"DROLET  FUR  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  5  juillet  1923.  -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Philippe  Jean  Drolet,  marchand  de  fourrures;  Beulah  Drolet 

et  Aima  Drolet,  filles;  et  Henry  Sinclair  Couper,  teneur  de  livres;  tous  quatre  de  la 

cité  de  Saint-Lambert,  Que.;  et  William  Mason  Couper,  de  Westmount,  Que.,  conseiller 

du  roi. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires — Philippe  Jean  Drolet,  Beulah  Drolet  et  Aima 

Drolet. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  231,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  5  juillet  1923,  à 
"FERGUSON  DRUG  COMPANY,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
"H.  M.  GASKIN  COMPANY,  LIMITED" 

Voir  p.  156,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 

"SOURCES  MONTRÉAL-VIAUVILLE,  LIMITÉE" 
"MONTREAL-VIAUVILLE  SPRINGS,  LIMITED 

Constituée  en  corporation,  le  5  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation.— Daniel  Bergevin,  avocat;  Moras  Manseau,  chirurgien-dentiste; 

Raoul  Guillaume  de  Lorimier,  conseiller  du  Roi;  Horace  Cormier,  comptable,  tous  de 

Montréal,  Que.,  et  Arthur  Contant,  d'Outremont,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  256,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 

"CID  ELECTRIC  HEATER  CO.,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  7  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $300,000. 

Nombre  d'actions,  3,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Francis  Joseph  Laverty,  conseiller  du  Roi  ;  Shirley  Greenshields 

Dixon  et  Arthur  Ives  Smith,  avocats;  Anna  Elizabeth  Brennan  et  Mary  Hall  Young, 

commis;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  155,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"DOME  MINES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  7  juillet  1923.  -,-.--  Capital-actions,  1,000,000 
actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — James  Aitchison,  Robert  Spelman  Robertson  et  John  Welling- 
ton Pickup,  avocats;  Marion  Leone  McLelland  et  Dorothy  Cooper,  sténographes;  John 
Beyerley  Robinson,  Albert  Edward  Hugill  et  Harold  Beam  Matchett,  étudiants  en 
droit;  et  Duncan  Angus  McCrimmon,  comptable;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  385,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"CASTINGS  &  SUPPLIES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  9  juillet  1923.    Capital-actions,  500  actions  sans  valeur  nominale. 

ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Charles  Rusée!  McKenzie,   avocat;   Francis   George  Bush  et 

Herbert  William  Jackson,  teneurs  de  livres;  George  Robert  Drennan  et  Harold  Eldon 

Reid,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Charles  Russell  McKenzie,  Francis  George 

Bush  et  Harold  Eldon  Reid. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  304,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"J.  M.  QUEE'N  OIL  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  9  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,   40,000.— Montant   de   chaque   action   privilégiée,  $10. 

Nombre  d'actions  communes,  10,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — James  Matthews  Queen,  de  Los  Angeles,  Cal.,  E.-U.A.,  gentil- 
homme; Alexander  Neil  McLean  et  Jérôme  Arthur  Morris,  marchands;  et  William  Elias 
Cooper,  secrétaire;  tous  de  St-Jean,  N.-B.,  George  Moses  Fripp,  de  Lancaster,  N.-B., 
gentilhomme,  et  Butrton  Maxwell  Hall,  de  Fredericton,  N.-B.,  ingénieur. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Lancaster,  N.-B. 

Objet  de  la  compagnie .—V oir  p.  230,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"LOYAL  OIL  LIMITED" 

Constituée   en    corporation   le   9  juillet    1923.        -  Capital-actions,   $25,000. 

Nombre  d'actions,  250. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la   corporation. — Félix  Marchand,  Charles  Hfoldstock,  avocats;    John  William 

Peachy,  agent  d^assuranee  ;  Henri  Garneau  et  Aimé  Lamothe,  commis  de  courtage,  tous 

de  Montréal.  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  306,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires1  émises  le  9  juillet  1923,  à 
"NESTLE'S  FOOD  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED'' 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $5,000  à  la  somme  de  $300,000,  soit  une  addition 

de  2,950  actions  de  $100  chacune. 
Voir  p.  700,  Gazette   du  Canada,   1923-24. 


"BUSH  ENGLISH  CHI^NA  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  10  juillet  1923.    Capital-actions,  5,000  actions  sans  valeur  nomi- 
nale ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Sydney  EMia  Wedd,  Roy  Beverley  Whitehead,  Bruce  Victor 

McCrimmon,  Cyril  Frederick  Harsihaw  Carson  et  John  Gowans  Middieton,  solliciteurs; 

Samuel  Davidson,  Fowler,  greffier  en  loi,  et  Anna  Latimer,  commis;  tous  de  Toronto, 

Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social.— Port  Hope,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  311,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"D.  STOREY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  10  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Pansons  Ebfos  et  Andrew  Haydon,  avocats;  Belle  Fraser, 

Mary  Liston  et  Lyla  Brennan,  scénographes;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  Parsons  Ebbs,  Andrew  Haydon  et  Lyla 

Brennan. 
Siège  social— -Ottawa,  Ont, 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  314,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  10  juillet  1923,  à 
"DASSERAT-ROUYN  GOLDFIELDS,  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $25,500  à  la  somme  de  $40.000.  soit  une  addi- 
tion de  14,500  actions  de  $1  chacune. 
Voir  p  323,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"SHEVLIN,  CARPENTER  &  SCANLON  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en   corporation   le    10  juillet    1923.        -  Capital-actions,   $4,500,000. 

Nombre  d'actions,  45,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la   corporation. — William   Bain,   teneur  de   livres;    Charles  Delamere   Magee, 

comptable;     Robert  Edmund  Anglin,  étudiant  en  droit;     Stanley  Jack  Mogg  et  Lulu 

Shannon,  secrétaires;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  309,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"PHYSICIAINS  &  SURGEONS  EXCHANGE,  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  11  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la   corporation. — Charles  Brotchie   Nasmith    et    Robert    FenneLl,    solliciteurs; 

Joseph   Louis  Shannon,    avocat;    George   Hkmey,    étudiant   en    droit,    et   Anna    Beatty 

MeCadney,  sténographe;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ow  directeurs  -provisoires. — Charles  Brotchie  Nasmith,  Robert  FenneM  et 

Joseph  Louis  Shannon. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  398,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


'M.  A.  PRATTE,  LIMITÉE" 
"M.  A.  PRATTE,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  lie  12  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre   d'actions  privilégiées,   250. — Montant   de    chaque    action  privilégiée,   $100. 

Nombre   d'actions  communes,   750. — Montant    de    chaque    action   commune,   $100 

Membres  de  la  corporation. — Antonio  Pratte,  manufacturier;  Antonio  Pratte,  médecin;  Joseph 

Mayer,   comptable;    et   Rosianna  Villemaire,  sténographe,   tous  de   Montréal,   Que.,  et 

Joseph  Jean,  de  Pointe-aux-Trembles,  Que.,  avocat. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  257,  Gazette  dw  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  12  juillet  1923,  à 
'THE  PURE  MILK  COMPANY,  LIMITED" 

Modifiant  les  lettres  patentes  constituant  la  compagnie  en  corporation  et  portant  le  capital 
de  ladite  compagnie  de  2,000  actions  privilégiées  de  $50  chacune,  et  6,000  actions  com- 
munes et  sans  valeur  nominale  ou  au  pair,  à  2,000  actions  privilégiées  de  $50  chacune 
et  9,000  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair,  soit  une  addition  de  3,000 
actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Voir  p.  323.  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentée  supplémentaires  émises  le  12  juillet  1923,  à 
"VILLA  BROS.  OF  CANADA,  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $1,000  à  la  somme  de  $5.000,  soit  une  addition 

400  actions  de  $10  chacune. 
Voir  p.  323,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"MELDRUM  IRON  WORKS.  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  13  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre   d'actions,   500. — Montant    de   chaque    action,   $100. 

Membres  de  la  corporation. — George  William  Meldrum,  gérant,  et  William  Frank  Sibrtanc, 
comptable,  d'Outremont,  Que.,  Alan  Davies  Taylor,  courtier  en  assurance,  et  Robert 
Clifford  Eakin,  caissier,  de  Montréal,  Que.,  et  Hallowell  Macdonald  Brown,  de  West- 
inount,  Que.,  gérant. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal.  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  382,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le   13  juillet   1923  à 
"  THE  UNIVERSAL  DRUG  COMPANY,  LIMITED  " 

Portant   le   capital-actions  de  la  compagnie   de  $100,000  à  $200.000.  soit  une   augmentation 

de  1,000  actions  de  $100  chacune. 
Voir  p.  1421,  Gazette  du  Canada,  1923-25. 
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"WOODS    STEAMER,    LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  13  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $2,500,000. 

Nombre  d'actions,  250,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — Oliver  Eugène  Woods,  ingénieur;  George  John  Woods,  gentil- 
homme; Clara  Louisa  Morton,  commis;  Ross  William  Ormerod  et  Frederick  Harold 
Vanston,  solliciteurs;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  321,  Gazette  du  Canada,  1923-26. 


"MINING  CONTRACTORS  AND  SALES  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  14  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  100,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres  de  la  corporation. — James  Gordon  Pollard,  de  Bowmanville,  Ont.,  mineur;  William 

James  Beaton,  solliciteur;  Henry  Maurice  Cody,  étudiant  en  droit;  Aima  Noble,  teneur 

de  livres;  et  Ruby  Kirby,  sténographe;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  313,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  NOLAN  CO.,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  14  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de   chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — George  David  Kelley,  Léo  Andrew  Kelley  et  Arthur  Stanley 

avocats;    Ivy    Irène    Bartlett,    sténographe;    et    Elaine    Staff ord    Carey,    commis;    tous 

d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  320  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  THE  OTTAWA  AND  GLOUCESTER  CONSTRUCTION  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le   15  juillet   1923.        -  Capital-action,  $40,000. 

Nombre  d'actions,  400. — Montant  de   chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Edward  Brûlé  et  Robert  Preston,  entrepreneurs;  et  Theresa 
Brûlé,  teneur  de  livres;  de  Billing's  Bridge,  Ont.;  William  James  Fenton,  agent;  et 
Joseph  Henry  Laframboise,  médecin  vétérinaire,  d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  393,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 

"OTTAWA   &    HULL   POWER   COMPANY,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  14  juillet  1923.  -  Capital-actions,  15,000  actions  privilé- 
giées de  $100  et  25,000  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Edgar  Reginald  Parkins,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté; 
Howard  Sydney  Dunn,  Reginald  Harmon  Dean,  Alexander  Joseph  Cooney  et  Eric 
Llewellyn  McCarthy,  comptables;  Prescilla  Grâce  McNair  et  Elisa  Gardner  Austen,  sté- 
nographes; tous  de  la  ville  de  Montréal,  dans  la  province  de  Québec. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  'social. — Hull,  P.Q. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  383,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 

"PARAMOUNT   WESTERN   THEATRES,   LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  14  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — William  Symon  Morlock,  Roy  Beverley  Whitehead  et  John 

Gowans    Middleton,    solliciteurs;    Samuel   Davidson    Fowler,    greffier   en    loi;    et   Violet 

Moffat,  comptable;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires. — William    Symon    Morlock,    Roy    Beverley 

Whitehead  et  Samuel  Davidson  Fowlor. 
Stège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  308,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  OTTAWA  RIVER  POWER  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  16  juillet  1923.  -■--..-  Capital-actions,  30,000 
actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Edgard  Reginald  Parkins,  conseiller  du  Roi;  Howard  Sydney 
Dunn,  Reginald  Harmon  Dean,  Alexander  Joseph  Cooney,  et  Eric  Llwellyn  McCarthy, 
comptables;  Gladys  Beardmore,  Prescilla  Grâce  McNair,  Eliza  Gardner  Austen,  et  Eva 
Danaher,  sténographes;   tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Hull,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  315,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  RESOURCES  FINANCE  CORPORATION,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  16  juillet   1923.        --.'-•-        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,   500. — Montant    de   chaque   action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — Stuart   Allan   Shoemaker,   étudiant   en  droit;    Emma   Staples, 

Mary  Alice  Corbett,  Vera  Uttley  et  Jessie  Reid,  sténographes;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Stuart   Allan  Shoemaker,  Emma  Staples,  et 

Mary  Alice  Corbett. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  316,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  HILTON  SALES  COMPANY  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  17  juillet   1923.        -  Capital-actions,  $20,000. 

Nombre  d'actions,  200. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Isidore  Ballon,  Abraham  Wilfred  Muhlstock,  Bernard  Golden- 

berg  et  Lazarus  Millman,  avocats;  et  Wallace  Ross  Hilton,  marchand;  tous  de  Montréal, 

Que. 
Premiers   directeurs   ou  directeurs  provisoires. — Les   membres   susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  381,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  MOHAWK  SECURITIES  CORPORATION,  LIMITED  " 
(Compagnie   privée) 

Constituée  en  corporation  le   17  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — George  Herbert  Sedgewick,  James  Aitchison,  John  Wellington 

Pickup  et  Collamer  Chipman  Calvin,  avocats;   et  Albert  Edward  Hugill,  étudiant  en 

droit;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  318,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  17  juillet  1923  à 
''PARKER    "THE    DYER  "    OF    OTTAWA,    LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
"PARKER'S    CLEANERS    AND    DYES,    LIMITED" 

Voir  p.  400,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"CALDERS  (CANADA),  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  18  juillet  1923      -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation.— John  Lorn  McDougall  et  Arthur  Wàrwick  Beament,  sollici- 
teurs; Mona  Devine,  Ethel  Garrow,  Mary  Knox,  Ruby  Shephered  et  Pearle  Garrow, 
sténographes;  tous  d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie .—V oir  p.  395,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"DUPONT  &  FRÈRE,  LIMITÉE" 

Constituée  en  corporation,  le  18  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $400,000. 

Nombre  d'actions,  4,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — André  Louis  Dupont,  manufacturier;  Charles  Alfred  Dupont, 

médecin;    Dieudonné    Guibord,    comptable;    Saiil    Dominique,    commerçant,    et   Joseph 

Labelle,  commis;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  344,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"F.  A.  RODDEN  &  CO.,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation,  le  18  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $250,000. 

Nombre  d'actions,  2,500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Waldo  Whittier  Skinner  et  George  Gorden  Hyde,  conseillers 

du  Roi;  John  Gérard  Ahern,  avocat;   Donald  Cameron  Grant,  comptable;   et  Robert 

John  Forster,  secrétaire;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  307,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"COX'S  LABORATORIES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  19  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Howard  Lincoln  Cox,  manufacturier;  Reginald  Edmund  Forde 
et  Frederick  William  Louthood.  comptables;  Homer  Smiley  Robinson,  étudiant  en 
droit;  et  Thomas  Ernest  Meredith,  commis;  tous  de  Winnipeg,  Man. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Howard  Lincoln  Cox,  Reginald  Edmund 
Forde  et  Frederick  William  Louthood. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  322,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  GUELPH  SPECIALTY  MANUFACTURING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  19  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $40,000. 

Nombre  d'actions,  400. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Alvin  Robert  Burrows,  manufacturier;  William  Emerson  Le- 
mon,  vendeur;  Frank  Wylde  et  Wilfred  Merkley  Parr,  mécanicien;  et  Sydney  Her- 
bert Cope,  constructeur;  tous  de  Guelph,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Guelph,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  387,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"MIDWEST  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  19  juillet   1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Jacques  Perron  et  Auguste  Mathieu,  avocats;   Bibiane  Mar- 
chand, Imelda  Benoit  et  Sarah  Snieder,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  384,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"WESTERN  QUEBEC  PAPER  MILLS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  19  juillet  1923.        -        -  Capital-actions,  $250,000. 

Nombre  d'actions,  2,500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — William  Kenneth  McKeown,  un  savant  conseiller  de  Sa  Ma- 
jesté; Charles  Lee  Austin,  comptable;  Doris  Ida  Locke,  Ailean  Dierdre  Donnellan  et 
Mary  Blanche  McKeown,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — William  Kenneth  McKeown,  Charles  Lee 
Austin  et  Doris  Ida  Locke. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  380,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"ENDLEMAN,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  20  juillet  1923.  -    ;    -        Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Harry  Max  Endleman  et  Joseph  Maniel  Rothschild,  mar- 
chands de  fourrures;  Rose  Cherin  Endleman  et  Ruth  Ethel  Rothschild,  femme  mariée; 
et  Arthur  James  Manley,  secrétaire  de  compagnie;   tous  de  Sudbury,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Sudbury,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  396,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


''NATIONAL  SALES  &  DISTRIBUTION  CO.,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  20  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $25,000. 

Nombre  d'actions,  250. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Frank  Joseph  Hughes,  Aubrey  Thomas  Maher  et  Joseph  Wil- 
liams Thompson,  avocats;  Frank  McDonagh,  étudiant  en  droit;  et  Gertrude  Mundy, 
sténographe;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Frank  Joseph  Hughes,  Aubrey  Thomas  Maher 
et  Joseph  Williams  Thompson. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  391,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"BOULTER-REDMOND,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation,   le   21    juillet    1923.        -  Capital-actions,   2,000 

actions  privilégiées  de  $100,  et   10,000  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au 
pair. 

Membres  de  la  corporation. — Charles  Russell  McKenzie,  avocat;  Francis  George  Bush  et 
Herbert  William  Jackson,  teneurs  de  livres;  George  Drennan,  Alexander  Gordon  Yeoman, 
William  Patrick  Creagh  et  Harold  Eldon  Reid,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  609,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  CAMPBELL-ALLADIN  GAS  MAKER,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation,  le  21  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $250,000. 

Nombre  d'actions,  25,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Frank  Marion  Campbell,  inventeur;   William  Edward  Hunt, 

John  Lee  Comfort,  et  Olive  Myrtle  Comfort,  marchands;  de  Fort  Erié,  Ont.,  et  Estelle 

Phillips,  de  Welland,  Ont.,  sténographe. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Fort  Erié,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  390,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  21  juillet  1923,  à 
"HALLET  &  CAREY  COMPANY,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
"HALLET   &  CAREY   COMPANY,  LIMITED" 

Voir  p.  400,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 

•     "M.  M.  V.  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  21   juillet  1923.        -  Capital-actions,  $20,000. 

Nombre  d'actions,  200. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Harry  Franklin  MadNàmara,  électricien;  Francis  Robert  Sar- 

gent,  médecin,   et  Samuel   Wanren  Alexander,   gérant   de  banque,   de   Sydenham,   Ont.; 

Alfred   Gordon   Martin,   marchand   die  mica,   et  Joseph   Lawrence   Yalentine,   solliciteur. 

d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Sydenham,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  392,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


58  MINISTÈRE  DU  SECRÉTAIRE  D'ÉTAT 

15  GEORGE  V,  A.   1925 

"TRADERS  FINANCE   CORPORATION    (CANADA),   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  21  juillet   1923.     Capital-actions,  15.000  actions  privilégiées  de 

8100  et  15.000  action?  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Doublais  Hogdson  Ross,  avocat;   Albert  Enos  Naylor.  gérant 

de   ventes;    Edgar  William   Elson,   caissier;    Edna    Mae   Etrain,   sténographe,  et  Harry 

Campbell  Oliver,  commis;   tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  dire  (leurs  ou  directeurs  -provisoires. — Douglas  Hodlgson  Ro.»s,  Albert  Enos  Naylor 

et  Edgar  William  Elson. 
Siège  social.— Toronto.  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  617.  Gazette  du  Canada  1923-24. 


"WEST  PUBNICO  TRADING.  LIMITED" 

Constituée   en  corporation  le  21  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  2.000. — Montant  de  chaque  action,  $25. 
Membres  de  la  corporation. — 'Raymond  Néré  d'Ent remont,  poissonnier;  Joseph  Octave  D'Eon, 

Henri  Segfroi  LeBlanc,  Joseph  Emile  LeBlanc  et  Stanley  Paul  Amirault,  marchands; 

Jacques   Gilbert    d 'Entremont,   garde-pêche,   et  Joseph   Rémi   d'Entremont,   charpentier; 

tous  de  West  Pubnico,  N.-E. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — West  Pubnico,  N.-E 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  429,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"WILLIAM  C.  WILSON.  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  23  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres    de    la    corporation. — William   Coutts   Wilson,    président    de    compagnie;    Richard 

Storrar  et  William  Stanley  Clouthard,  gérant;   Chauncey  Darrah  Allen,  ingénieur;   et 

James  Arthur  MacGilchrist,  comptable;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  388,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  24  juillet  1923.  à 
"GOCHRANE  &  GRICHEN,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
"OOCHRANE,  GRICHEN  &  LEWIS,  LIMITED" 

Voir  p.  475,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"ENGINEERING  AND  INSPECTION  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  25  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation, — Grant  Cooper  et  Frank  Edward  Breen,  avocats;  Arthur  Clyde 

Goodwin,  ingénieur;    Margaret  Jane   Martin  et   Eleanor  Shannon,   sténographes;     tous 

de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoire*. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  460,  Gazettt    du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  suppLémentairies  émises  le  26  juillet  1923,  à 
"CONSOLIDATED  WHALING  CORPORATION,  LIMITED" 

Réduisant    le  capital-factions  de  la  compagnie  de  $2,500,000  à  $1,250,000,  soit  une  réduction 
de   la    valeur  de  25,000  actions  de  $100  à  $50  chacune  et  portant  le  capital-actions  de 
$1.250,000  à  $2.000.000.  aoit  une  addition  de  7.500  actions  privilégiées  de  $100  chacune. 
Voir  p.  546,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"DESLAURIERS  METAL  PRODUCTS  COMPANY  OF  CANADA.  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  26  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — Arthur  Deslauriers,  de  Saint-Paul,  Minn.,  manufacturier;  Alice 
Délima  Nadeau,  de  Chicago,  111.,  manufacturière;  Alfred  Matthews  Doslauriers  et  Wil- 
ford  Rivard.  manufacturiers;  Frederick  Arthur  Cary  et  Rursell  Arthur  McNair,  avo- 
cats, de  Détroit,  Mich. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Alfred  Matthews  Deslauriers,  Wilford  Rivard, 
Frederick  Arthur  Carey  et  Russell  Arthur  McNair. 

Siège  social. — Windsor,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  544,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"EDEN  BOND,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  26  juillet  1923.        -        -.  -        Capital-actions,  $25,000. 

Nombre  d'actions,  250. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Mitchell,  Armand  Thomas  Whitehead.  John  Arpad  Catta- 

nac'h  et  Alexander  Sheppardi  Lown.  solliciteurs),  et  Carrie  Bassett,  sténographe;  tous  de 

Toronto,  Ont, 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoire*. — John  Mitchell,  Armand  Thomas  Whitehead  et 

John  Arpad  Cattanach. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  397,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"GREElNWOOD  &  KAHN,  LIMITED'' 

mstituée  en  corporation  le  26  juillet    1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Lazarus  Phillips  et  Louis  Fitch,  avocats;  Lionel  Sperber,  étu- 
diant en  droit;   Abraham  Saul  Cohen,  comptable,  et  Joseph  Philip  Beaupré,  huissier; 
tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs   ou  directeurs  provisoires. — Lazarus  Phillips,   Abraham   Saul   Cohen    et 

Joseph  Philip  Beaupré. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  380.  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  MIDLAND  SHOE  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  26  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $75,000. 

Nombre   d'actions,  750. — Montant   de   chaque   action,   $100. 
Membres  de  la  corporation. — Frederick  Garnett  Lockett,   Garnett   Haines  Loekett  et  Mel- 

ville  George  Robinson,  marchands;   Barbara  Jean  Davie,  teneur  de  livres;   et  William 

Me  Adam  Nickle,  avocat;  tous  de  Kingston,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Kingston,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  398,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"QUINTE  COAL  AND  TOWAGE  LIMITED"' 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  26  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Frank  Whitney  Richardson,  Lancing  Belmont  Campbell,  Wil- 
liam Charles  Harold'  Swiniburne,  et  James  Arthur  Boles,  avocats;  et  Harry  Mootery 
Brown,  étudiant  en  droit;   tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Frank  Whitney  Richardson.  Lancing  Belmont 
Campbell  et  William  Charles  Harold  Swinburne. 

Siège  social.— Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. —Voir  p.  399,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"CAIRNS  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  27  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $400,000. 

Nombre  d'actions,  4,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Peter  Stalker  Cairns,  manufacturier;  William  Ross  Macdonald 

et  Norman  Frederick  Macdonald,  avocats;   Ella  Manuel,  sténographe;   et  Muried  May 

Macdonald,  femme  mariée;  tous  de  Brantford,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Peter  Stalker  Cairns,  William  Ross  Macdonald 

et  Norman  Frederick  Macdonald. 
Siège  social. — Brantford,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  470,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  27  juillet  1923,  à 
"THE  MANITOBA  PULP  AND  PAPER  COMPANY  LIMITED" 

Modifiant  les  dispositions  relatives  au  capital-actions  de  la  compagnie. 
Voir  p.  699,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"SELLRITE  GARMENT  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  28  juillet  1923.  -  ■  Capital-actions,  $40,000. 

Nombre  d'actions,  800. — Montant  de  chaque  action,  $50. 
Membres  de  la  corporation. — Bennie  Wakser,  Sam  Collins,  Abraham  Cavell,  Solomon  Abra- 

mavitz  et  Abraham  Abramavitz,  tous  de  Toronto,  Ont.,  manufacturiers. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  472,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  28  juillet  1923.  à 
"THE  WOLTHAUSEN  HAT  CORPORATION,  LIMITED" 

(et  réduite) 

Réduisant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $1,000,000  à  $600,000  et  modifiant  les  lettres 

patentes  datées  du  11  décembre  1913. 

Voir  p.  700,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  30  juillet  1923.  à 
"THEO  MAY.ER  SHOE  CO.,  LIMITED" 

(et  réduite) 

Réduisant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $350,000  à  $175.000.  soit  une  réduction  de  la 

valeur  nominale  ou  au  pair  de  3,500  actions  de  $100  chacune. 

Voir  p.  475,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"MANSFIELD  THEATRE  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  31  juillet  1923.        -  Capital-actions,  $1,750,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  7,500. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 
Nombre  d'actions  communes,  10,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — William  Symon  Morlock  et  Bruce  Victor  MeCrimmon,  sollici- 
teurs; Noël  Gaskin  Barrow  et  Thomas  John  Bragg,  comptables;  Samuel  Davidson  Fowler, 
grenier  en  loi;  Emma  Pearl  King  et  Elsie  Jane  Teasdall,  sténographes;  tous  de  Toronto, 
Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  474,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  1er  août  1923,  à 
"LA  COMPAGNIE  CANADIENNE  DE  PAPETERIE,  LIMITÉE" 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $49.000  à  $150,000,  soit  une  addition  de  1,010 

actions  de  $100  chacune. 
Voir  p.  546,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"INTERNATIONAL  HARDWOOD  CO.,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation  le    1er  août   1923.        -  Capital-actions,   $48,000. 

Nombre  d'actions,  4,800. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation, — Waldo  Whittier  Skinner  et  George  Gordon  Cameron  Grant, 

comptable;  Robert  John  Forster  et  Elizabeth  Russell  McKenzie,  sténographe;  tous  de 

Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — St-Rémi  d'Amherst,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  610,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"TIDIOUTE  REFINING  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  1er  août  1923.        -  Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Gilbert  Sutherland  Stairs,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté; 

Leslie  Gordon  Bell  et  Sadi  Conrad  Demers,  avocats;  Anne  Margaret  Bourke,  sténographe, 

et  Laurent  Guimont,  teneur  de  livres;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  472,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"CONTINENTAL   EQUIPMENT   COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  2  août  1923.        -  Capital-actions,  $25,000. 

Nombre  d'actions,  250. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation, — Frank  Callaghan,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté;   John 

Doherty  Keamey,  avocat;   Maria  Daigle,  comptable;   Louise  Edwards,  sténographe,  et 

Percy  Arnott  Gregory,  secrétaire;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs   ou  directeurs   provisoires. — Frank   Callaghan,   Maria   Daigle    et  Louise 

Edwards. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  788,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


«ANGLO  CANADIAN  COLLIERIES  AND  REFINERIES  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  7  août  1923.        -  Capital-actions,  $1,500,000. 

Nombre  d'actions,  15,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Honorable  Prosper  Edmond  Lessard  et  Guy  Wilford  Marriott, 
gentilshommes;  Bryce  Johnstone  Saunders,  ingénieur  civil;  Sir  George  Bertrand  Filmer, 
baronnet,  Basil  Jones,  comptable  licencié  ;Austin  Eldrich  Nickerson,  gérant  de  mine; 
Henry  Otto  Zwarg,  promoteur,  Jules  Mathias  Adiodat  Boileau,  marchand;  Herbert  Mac- 
Millan  Dawson,.  avocat;  et  Percy  George  Russell,  employé  de  chemin  de  fer,  tous 
d'Edmonton,  Alta. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Edmonton,  Alta. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  689,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"DUNKLEY  BABY  CAR  COMPANY  OF  CANADA  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  7  août  1923.  -----  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — William  Henry  Dunkley,  senior,  de  Birmingham,  England,  ma- 
nufacturier; Dora  Harrison,  de  Ford,  Ont.,  femme  mariée;  Edward  Campbell  Kenning, 
avocat;  Bertha  Bernadette  Lassaline,  sténographe;  et  Margaret  Jessie  Bond,  teneur  de 
livres;  de  Windsor,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — William  Henry  Dunkley,  senior,  Dora  Harrison 
et  Edward  Campbell  Kenning. 

Siège  social. — Ford,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  790,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  THE  TORONTO  RATTAN  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée   en   corporation   le   7   août    1923.        -  Capital-actions,   $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Sydney  James  Cragg,  gentilhomme;  James  Grayson  Smith  et 
Frederick  William  Torrance,  avocats;  Staff ord  Watson  et  James  Mclntosh  Tutt,  sollici- 
teurs; tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  612  Gazette  du  Canada,  1923  -24. 


"  CANADIAN  ASSOCIATION  OF  ADVERTISING  AGENCIES  " 

(Association) 

Constituée  en  corporation  le  8  août  1923.        -----        Sans  capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — John  Pratt  Patterson,  James  Fisher,  Adam  Foster  Smith  et 
Clarence  Truscott  Solomon,  présidents;  John  Joseph  Gibbons,  agent,  et  Charles  Pearce, 
gérant  général,  de  Toronto,  Ont.;  Thomas  Henry  Yull,  de  London,  Ont.,  agent;  Henry 
Reid  Cockfield,  secrétaire  trésorier;  Edward  Desbarats,  président,  et  François  Emile 
Fontaine,  gérant  général,  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p..  612,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  FREEZO  KITCHEN  CABINET  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée   en  corporation  le  8  août   1923.        -  Capital-actions,   $100,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — William  Henry  Newcombe,  vendeur;  Malcolm  Archibald  Mac- 

donald,  Alexander  Barrett  Macdonald  et  Reginald  Vigars  Prenter,  avocats;  et  Robert 

Melville  Large,  dentiste;   tous  de   Vancouver,   C.-B. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Vancouver,  C.-B. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  618,  Gazette  du  Canada,  1923-26. 


"SALTS   TEXTILE   COMPANY   OF   CANADA,   LIMITED" 

Constituée   en    corporation   le   8   août    1923.        -  Capital-actions,   $10,000. 

Nombre  d'actions,   100. — Montant  de   chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — George  Archibald  Campbell,  un  savant  conseiller  de  Sa  Ma- 
jesté; Edmund  Parker  Dale  Harris,  avocat;  Margaret  Hartley  et  Ethel  Hartley,  sténo- 
graphes; et  Mary  Kaufman,  teneur  de  livres;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — George  Archibald  Campbell,  Edmund  Parker 
Dale  Harris  et  Margaret  Hartley. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  542,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  SPENCER  KELLOGG  AND  SONS  OF  CANADA,  LIMITED  " 

Constituée    en    corporation   le   8   août    1923.        -  Capital-actions,    $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Gordon  Harold  Aikins,  John  Alexander  McAulay,  Ephraim 
Herbert  Coleman  et  Charles  Rhodes  Smith,  avocats;  et  Wilson  Edward  McLean,  étu- 
diant en  droit;  tous  de  Winnipeg,  Man. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Gordon  Harold  Aikins,  John  Alexander 
McAuley  et  Ephraim  Herbert  Coleman. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  616,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"HIGHWOOD  PETROLEUM  AND  NATURAL  GAS  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  9  août  1923.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  100,000.— Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $5.00. 

Nombre  d'actions  communes,  100,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $5.00. 
Membres  de  la  corporation. — Alexander  Hannah,  Percy  Leroy  Sanford,  Orrin  Henry  Eyres 

Might  et  Henry  Grattan  Nolan,  avocats;  et  Lewis  Carnaby  Ross  Souter,  étudiant  en 

droit;  tous  de  Calgary,  Alta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Calgary,  Alta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  685,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  NIAGARA   FALLS   DEVELOPMENT   COMPANY,   LIMITED  " 

(Compagnie    privée) 

Constituée    en    corporation    le    9    août    1923.        -  Capital-actions,    $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de   chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Charles  Mackay  Cotton,  de  Westmount,  Que.,  avocat;  Peter 
Andrews,  marchand;  Pergantes  Estrate  Demetre,  George  Cladianos  et  Harry  Pulos,  gen- 
tilshommes, de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Niagara-Falls,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  543,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  E.  B.  MYERS  COMPANY,  LIMITED  " 

(Compagnie   privée) 

Constituée  en  corporation  le  11  août,  1923.        -----    Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  100,000. — Montant  de  chaque  action,  $5.00. 
Membres  de  la  corporation. — Frank  Callaghan,  un  des  savants  conseillers  de  Sa  Majesté; 

Louise  Edwards  et  Alice  Andrews,  sténographes;   Maria  Daigle,  comptable,  et  Thomas 

Robillard,  agent;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  694.  Gazette  dû  Canada,  1923-24. 


"INTERCOLONIAL    TRADING    CORPORATION,    LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  11  août  1923.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — James  Leith  Ross,  Arthur  Wellesley  Holmested  et  Léonard 

Victor    Sutton,    avocats;    Aileene    Ritchie    et    Minnie    Wallace,    sténographes;    tous    de 

Toronto,  Ont. 
Premiers     directeurs     ou     directeurs    provisoires. — James     Leith     Ross,     Arthur     Wellesley 

Holmested  et  Léonard  Victor  Sutton. 
Siège  social. — Belleville,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  614,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"MAGILL  HATS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  11  août  1923.        -  Capital-actions,  $100,000, 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — John  Boyd  Hopkins,  avocat;   Harry   Magill,  manufacturier; 

Frank    Beverley    Misener,    agent;    Elizabeth    Ironside    Forrest,    sténographe;    et   Jacob 

Rosberg,  marchand;  tous  de  Niagara-Falls,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Niagara-Falls,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  615,  Gazette  du  Canada,  1023-24. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  13  août  1923  à 
"THE   CANADIAN   MATCH  COMPANY,  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $1,000,000  à  $2,500,000,  soit  une  addition  de 

15,000  actions  de  $100  chacune. 
Voir  p.  792,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"DUSTLESS   SIFTERS,   LIMITED" 

Constituée   en   corporation  le   13   août    1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $50. 
Membres  de  la  corporation. — Isidor  Lunenfëld,  marchand;   John  Wade  Watkins,  courtier; 

Elizabeth  Lunenfeild  et  Milicent  Béatrice  Watkins,  femme  mariée,  et  Alice  Ann  Watkins, 

file;  tous  de  Brantford,  Ont. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires. — Isidor  Lunenfëld.   John   Wade  Watkins    et 

Elizabeth  LunenfeLd. 
Siège  social. — Brantford,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  690,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"RADIO  TUBES,  LIMITED'' 

Constituée  en  corporation  le  13  août   1923.  -    .    -  Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Hazel  Irène  Coward,  sténographe;  John  Joseph  Rose,  agent 
de  compagnie  de  navigation;  Frederick  Alfred  Dewey,  assistant  gérant;  Henry  Edward 
Clendenan  Corneill,  étudiant  en  droit;  et  John  Francis  Boland,  avocat;  tous  de  Toronto, 
Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  691,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"WESTERN  STEEL  PRODUCTS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  13  août  1923.        -  Capitall-actions,  $2,000,000. 

Nombre  d'actions,  20,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Hector  Colin  McMartin  et  Robert  Russell  Sjmiington,  manu- 
facturiers; Horace  Ormond,  Clive  Jeffery  Macleod,  William  Howard  August,  Ivan  James 
Rochester  Deacon  et  Thomas  Harold  Àtkinson,  solliciteurs;  tous  de  Winnipeg,  Man. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  692,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  14  août  1923  à 
"CANADIAN  FOAMITE  FIREFOAM  COMPANY,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
"FOAMITE  CHILDS  OF  CANADA.  LIMITED" 

Voir  p.  699,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"DOMINION    ELECTRIC    PROTECTION    COMPANY.    LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le   14  août  1923.        -  Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres   de   la  corporation. — Frank  Joseph   Hughes   et   Aubrey  Thomas   Maher,   avocats; 

Fidelila  Heavener  et  Gertruide  Mundy,  sténographes  et  Gladys  Bongard,  commis;  tous 

de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  698,  Gazete  du  Canada,  1923-24. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  14  août  1923  à 
"FINE  HAT  COMPANY  LIMITED" 

Portant  le   capital-actions  de   la   compagnie   de   $20,000  à   la  somme   de   $70,000,  soit   une 
addition  de  500  actions  de  $100  chacune. 
Voir  p.  699,  Gazette  du  Canada.  1923-24. 


'T.  C.  HART  &  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  14  août  1923.  -  -  Capital-actions,  500  actions  privilé- 
giées de  $100  chacune  et  10,000  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — John  MaoNaughton,  Albert  Isidore  Goodstone  et  John  Horace 
Michaud,  avocats;  Thomas  Joseph  Griffin,  agent;  et  Joseph  Philippe  Beaupré,  huissier; 
tous  de  Montréal,  Quié. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  MacNaughton,  Albert  Isidore  Goodstone 
et  Joseph  Horace  Michaud. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  541,  609,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  LAVAL   SHOE   MANUFACTURING   COMPANY,   LIMITED" 

Constituée   en  corporation  Je    14   août    1923.        -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Honoré  Blouin,  d'Outremont,  Que.,  et  Wallace  Henri   Côté, 

d'Hudson,  Que.,  gentilshommes;  Lucien  Dansereau,  comptable;  Eva  Blouin  et  Hermine 

Blouin,  commis,  de  Montréal.  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  645,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THORP-HAMBROCK   CO..   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  14  août  1923.  -        Capital-actions,  $250,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,   1,000. — Montant   de   chaque  action  privilégiée,  $100. 

Nombre  d'actions  communes.   1,500.— Montant   de  chaque   action   commune,  $100'. 
Membres  de  la  corporation. — Frédéric  James  Powers  et  Ada  Lewis,  commis;  Florence  Ruby 

Muggeridjge,  Bessie  Moore  Rogers  et  Doris  Lewis,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires. — Frédéric    James    Powers,    Florence    Rmby 

Muggeriidge,  Bessie  Moore  Rogers  et  Doris  Lewis. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  874.  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"A.  &  L.  STRACHAN,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  15  août  1923.        -  Capital-actions,  2,000  actions  sans  valeur 

nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Royal  Ernest  Cari  Werry,  avocat,  et  Wilfrid  Watson  Werry, 
comptable,  de  Montréal,  Que.,  Leney  Muirhead  Strachan  et  Andrew  Bryson  Strachan, 
de  Westmount,  Que.,  boulangers;  et  Paul  Morton,  d'Outremont,  Que.,  comptable. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  780,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  MACDONALD  ENGINEERING  CO.  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée   en  corporation  le   15  août   1923.        -        -        Capital-actions,   1,000  actions  sans 

valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Harold  Isidore  Hellmuth,  ingénieur  civil;  Richard  Lippincott 

Denison  Taylor,  entrepreneur;  Lyle  Ramsay,  avocat;  Percy  Claire  Finfley,  étudiant  en 

droit;  et  Ethel  Flatt,  sténographe;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Harold  Isidore  Hellmuth,  Richard  Lippincott 

Denison  Taylor  et  Lyle  Ramsay. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  963,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"MOORE   BROS.   MACHINERY   OO.,   LIMITED" 

Constituée   en  corporation  Le    15   août    1923.        -  Capital-actions,   $40,000. 

Nombre  d'actions,  400. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation.— •Chaules  Wiesenbom  Albert  Moore  et  Benjamin  Joseph  Moore. 

marchands  de  machineries;  Frank  Herbert  Fox,  comptable;  Albert  Ernest  Dey,  vendeur, 

et  Segfried  Hinson  Read  Bush,  avocat  ;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  782,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 

Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  15  août  1923  à 
"WARNER  GRAIN  COMPANY  LIMITED   (AND  REDUCED)" 

Réduisant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $400,000  à  $322,400. 
Voir  p.  792,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  BORDEAUX-NIAGARA  WINE  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie   privée) 

Constituée  en  corporation  le  16  août  1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  4,000. — Montant  de  chaque  action,  $25. 
Membres  de  la  corporation. — Robert  George  Osborne  Thomson,  contrôleur;  William  Alexan- 

der  Walker  et  Frederick  McNamee  Little,  auditeurs;  Harold  Stephen  Gausby  et  Hugh 

Francis  Cassidy,  secrétaires;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  784,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  CAPITAL  ELECTRIC  APPLIANCES,  LIMITED  " 

Constituée   en   corporation  le   16  août   1923.        -  Capital-actions,  $25,000. 

Nombre  d'actions,  250. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres    de    la    corporation. — Léonard    Charles    Thomas,    Glenn    Elford    Strike    et   James 

Lewis  Kemp,  avocats;   Hector  Featherson,  médecin;   et  William  John  Martin,  gérant; 

tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  688,  Gazette  du  Canada,  1923-24 


"LAURENTIAN  TIMBER  PRODUCTS   COMPANY  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation   le   18   août   1923.        -  Capital-actions,  $25,000. 

Nombre  d'actions,  250. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Joseph  Avila  Coderre,  ingénieur  forestier;  Janvier  Paul  de 
Guise,  chimiste;  Jean  Baptiste  de  Guise,  manufacturier;  Paul  St-Germain  et  Boidoré 
Panet-Raymond,  avocats;  tous  de  la  cité  de  Montréal,  dans  la  province  de  Québec. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Joseph  Avila  Coderre,  Janvier  Paul  de  Guise 
et  Jean  Baptiste  de  Guise. 

Siège  social. — Ville  de  Saint-Jérôme,  P.Q. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  790,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  THE  OXFORD  SOCIETY  LIMITED  " 

Constituée   en  corporation  le    18  août   1923.        -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Thomas  Robillard,  huissier;  Max  Seigler,  courtier;  Nathaniel 

William  Jacobs,  avocat;  Elie  Halperin,  étudiant;  et  Bessie  Singer,  sténographe;  tous  de 

Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Thomas  Robillard,  Max  Seigler  et  Nathaniel 

William  Jacobs. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  697,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  21  août  1923,  à 
"  ELECTRICS  LIMITED  " 

Réduisant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $250,000  à  $50,000,  soit  une  réduction  de 

484  actions  non  émises  et  1,516  actions  acquittées  de  $100  chacune. 

Voir  p.  876,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 

"  THE  MARLBOROUGH  HOTEL  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  21  août  1923.  -■--'-  Capital-actions,  $5,000,000. 
Nombre  d'actions,  50,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — William  Thomas  Alexander,  gérant  ;  Franklin  Howard  Alexander, 
secrétaire;  Edmund  Landor  Taylor,  avocat;  Thomas  Sinclair  English,  comptable;  et 
James  Kennedy  Burgess  Turner,  évaluateur,  tous  de  Winnipeg,  Man. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  693,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  C.  B.  MANUFACTURING  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  22  août  1923.  -    •    -        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Chester  Beckett  Moses,  et  Byron  Moses,  manufacturiers,  et 
Ira  Wilson  Hamilton,  médecin,  d'Ottawa,  Ont.;  James  Henry  Isbister,  de  Britannia, 
Ont.,  marchand,  et  Harvey  Watson  Nesbitt,  de  Winchester,  Ont.,  manufacturier. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.— Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Hull,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  960,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"MELROSE  LIMITED' 

Constituée  en  corporation  le  22  août   1923.        -  Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  500. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 

Nombre  d'actions  communes,  1,500. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 

Membres  de  la  corporation,— Earle  Cameron  Popham  et  Harley  Moody  Hughes,  avocats; 
John  Sinclair  McPherson  et  Robert  Babazon  Baillie,  étudiants  en  droit,  et  Charles 
Ganong  Whidden,  comptable;  tous  de  Winnipeg,  Man. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Earle  Cameron  Popham,  John  Sinclair  Mc- 
Pherson et  Charles  Ganong  Whidden. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  869,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  WEKUSKO  MINES  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  22  août  1923.        -  Capital-actions,  $600,000. 

Nombre  d'actions,  600,000. — Montant  de   chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — William  James  Graham  et  Alexander  Forest  Dickson,  courtiers; 
Frederick  Seymour  Fillmore,  gérant;  Samuel  McKee,  voyageur;  Charles  Alfred  Green, 
plombier;  William  Frederick  Bonter,  prospecteur;  et  Thomas  Bolam  Gibson,  commis; 
tous  de  Saskatoon,  Sask. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Saskatoon,  Sask. 

Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  785,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  B.  GREENING  WIRE  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée    en    corporation    le    23    août    1923.        -  Capital-actions,    12,000 

actions  privilégiées  de  $100  chacune  et  20,000  actions  communes  sans  valeur  nominale 
ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation.— Colin  William  George  Gibson  et  Robert  Fortune  Inch,  avocats; 

Rose  Marie  O'Bnen,  secrétaire;  William  Ormiston  Zealand,  teneur  de  livres;  et  Edith 

Maude  Sipprell,  sténographe;  tous  de  Hamilton,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.— Les  membres  susdits. 
Siège  social— Hamilton,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  696,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  THE  HUSH-A-PHONE  CORPORATION  OF  CANADA,  LIMITED  " 

Constituée   en   corporation  le  24  août   1923.        -  Capital-actions,   $25,000. 

Nombre  d'actions,  2,500. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — William  Sargent  Montgomery,  Albert  Mearns  et  Gerald  Morphy 

Malone,   solliciteurs;    Bertha   Simons   et   Katherine   McCausland   Brown,   sténographes; 

tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — William  Sargent  Montgomery,  Albert  Mearns 

et  Gerald  Morphy  Malone. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  871.  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  PEMACO  OIL  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  25  août  1923.        -  Capital-actions,  $300,000. 

Nombre  d'actions,  30,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Ranson  L.  Slater,  marchand;  Harry  Brodie,  chimiste;  Albert 

Frederick   Townsend,   sous-chef   constable;    Kenneth    Fraser   Clarke,    gérant;    et   Allan 

Robert  Rorison,  avocat;  tous  de  Moose  Jaw,  Sask. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Moose  Jaw,  Sask. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  783,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  RAINIER  BREWING  COMPANY  OF  CANADA  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  25  août  1923.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Robert  Fiddes,  George  William  Norgan,  Hugh  John  Davis, 

Robert  Swanson  et  Russell  Whitelaw;  tous  de  Vancouver,  C.-B.,  marchands. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Vancouver,  C.-B. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  965,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"RONDE  STEAMSHIP  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  25  août  1923.        -----    Capital-actions,  $600,000. 

Nombre  d'actions,  6,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Richard  Tuson  Heneker,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté; 

William  Robert  Eakin  et  Alfred  Ernest  Francis,  agents  de  compagnie  de  navigation; 

Ernest  Howard  Cliff,  avocat  ;  et  Hugh  Wylie,  comptable  ;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  966,  Gazette  du  Canada,  1923-24 


"SACCA  FINANCIAL  AGENCY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  25  août  1923.        ----..-    Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Giuseppe  Amoroso.  Julius  Edmund  Schroeder  et  Vincent  Sacca, 

marchands;  Joseph  Emile  Cadotte,  avocat;   et  George  Ludger  L'Heureux,  comptable; 

tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Giuseppe  Amoroso,  Julius  Edmund  Schroeder 

et  Vincent  Sacca. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  968,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  27  août  1923,  à 
"THE  BELCHERS  STEAMSHIP  COMPANY  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  2,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair, 
à  2,000  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair,  et  1,400  actions  privilégiées 
de  $100  chacune. 

Voir  p.  876,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"CANADIAN  DIRIGIBLE  HEADLIGHT  SYSTEM,  LIMITED 

Constituée  en  corporatoin  le  27  août  1923.  -----  Capital-actions,  $70,000. 
Nombre  d'actions,  700. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Alfred  Curzon  Dobell,  avocat;  William  Quarrier  Stobo,  mar- 
chand de  charbon;  Peter  William  Langlois,  commis;  Septimus  Barrow,  agent  de  trans- 
port; et  Joseph  Wilson  McLaughlin,  gérant  de  banque;  tous  de  Québec,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Québec,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  872,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"LUBEK  BROTHERS  FUR  COMPANY  LIMITED'' 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  27  août  1923.        -----    Capital-actions,  $40,000. 

Nombre  d'actions,  800. — Montant  de  chaque   action,  $50. 
Membres  de  la  corporation. — Charles  Lubek,  Jacob  Lubek  et  Morris  Lubek,  fourreurs;  Harry 

Lavine  et  Max  Lubeck,  tailleurs;  et  Sam  Motzney,  entrepreneur,  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  785,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  27  août  1923,  à 
"W.   J.   ARMSTRONG   LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $50,000  à  $150,000,  soit  une  addition  de   1.000 

actions  de  $100  chacune,  dont  500  seront  privilégiées. 

Voir  p.  876,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


•WOOLENS  LIMITED 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  27  août  1923.        -----    Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Frank  Callaghan,  un  savant  conseiller  de  Sa   Majesté;   John 

Doherty  Kearney,  avocat;    Maria  Daigle,  comptable;   Louise  Edwards,  sténographe,  et 

Kathleen  Cinq-Mars,  commis;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Frank  Callaghan,  John  Doherty  Kearney  et 

Maria  Daigle. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  875,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  ]e  30  août  1923,  à 
"ENGINEERING  EQUIPMENT  COMPANY,  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $20,000  à  $50,000,  soit  une  addition  de  300 

actions  de  $100  chacune. 
Voir  p.  973,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"LAKE  ATHABASCA  FISHERIES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  30  août  1923.         -----     Capital-actions,  $500,000. 
Nombre  d'actions  privilégiées,  8,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $25. 
Nombre  d'actions  communes,  30,000. — Montant  de  chaque  action  commune.  $10. 
Membres  de   la   corporation. — Alexander  Hannah,   Percy   Leroy   Sanford  et   Everett   James 
Chambers,  avocats;    Clara  Alison  Cameron  et   Anna   Durkin   McKeown,   sténographes; 
tous  de  Calgaiy,  Alta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Edmonton,  Alta. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  1061,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  30  août  1923,  à 
"MINT  PRODUCTS  COMPANY  LIMITED" 

Réduisant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $50,000  à  $10,000,  soit  une  réduction  de  400 
actions  non  émises  de  $100  chacune  et  portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de 
$10,000  à  $550,000,  soit  une  addition  de  5,400  actions  de  $100  chacune  dont  5,000  seront 
privilégiées. 

Voir  p.  973,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"CORDAY  TEXTILES  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  31  août  1923.        -----    Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation, — Marais  Joseph  Hirsch  et  George  Jérôme  Shapiro,  marchands; 

John  Albert  Engel,  avocat;  James  Burnett  Taylor,  comptable,  et  Berthe  Maysenhoelder, 

sténographe;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Marcus  Joseph  Hirsch,  George  Jérôme  Shapiro 

et  James  Burnett  Taylor. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  969,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  31  août  1923,  à 
"H.  P.  LABELLE  &  CIE,  LIMITEE" 

Etendant  les  pouvoirs  de  la  compagnie. 
Voir  p.  973,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  31  août  1923,  à 
"MACDONALD  CONSOLIDATED  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $250,000  à  $2,000,000,  soit  une  addition  de  17,500 
actions  de  $100  chacune  et  changeant  le  nom  corporatif  en  celui  de 

"MACDONALDS  CONSOLIDATED  LIMITED" 

Voir  p.  973,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  MILTON  WINE  CO.  OF  CANADA  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en  corporation  le  31   août   1923.        -  Capital-actions,  $40,000. 

Nombre   d'actions,  400. — Montant   de   chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Maurice  Dugas  et  John  Parker  Callaghan,  avocats;    Michael 

Harry  Franklin,  étudiant  en  droit;   Maud  Whittaker,  sténographe,  et  Jean  McAdams, 

teneur  de  livres;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  868,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  31  août  1923,  à 
"  T.  H.  ESTABROOKS  CO.,  LIMITED  " 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $500,000  à  $1.000,000,  soit  une  addition  de  5,000 

actions  de  $100  chacune. 
Voir  p.  973,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  JOSEPH  VERSAILLES  LIMITEE" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  4  septembre  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre   d'actions,   500. — Moulant   de   chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Joseph  Versailles,  financier;    Maurice  Dugas  et  John  Patrick 

Callaghan,  avocats;  Jeanne  Hainault  et  Maud  Whittaker,  sténographes;  tous  de  Montréal, 

Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  787,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"CANADIAN  THEATRE  &  ELECTRICAL  SUPPLIES  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation   le   5   septembre    1923.        -  Capital-actions,   $40,000. 

Nombre   d'actions,   400. — Montant   de   chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Harold  Learoyd  Steele  et  George  McClure  Willoughby,  avocats; 
Albert  Cyril  Clark,  et  James  Leith  Ross,  étudiants  en  droit;  et  Gerald  Murphy,  comp- 
table; tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Harold  Learoyd  Steele,  George  McClure  Wil- 
loughby et  Albert  Cyril  Clark. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  961,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


" DOHERTY-EASSON  COMPANY  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  5  septembre   1923.  -        -        Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — L'honorable  Manning  Doherty,  écuyer;  Charles  Herbert  Easson, 

écuyer;  Roland  Oliver  Daly,  Harold  Ernest  Manning  et  Richard  George  Meech,  avocats; 

tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  870,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"H.  POTTER  CO.,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation    le   5   septembre    1923.        -        -        -        Capital-actions,   $50,000. 

Nombre   d'actions,   500. — Montant   de   chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Henry  Potter,  gérant;  Nathan  Friedlander,  voyageur;  Samuel 

Cohen  et  Joseph  Sedgwick,  avocats;  et  Sarah  Sheffer,  sténographe;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Henry  Potter,  Nathan  Friedlander  et  Samuel 

Cohen. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1060,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"HEARST  MUSIC  PUBLISHERS,  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  5  septembre  1923.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Joseph  Xavier  Hearst,  éditeur  de  musique;  John  W.  Wilton, 

avocat;  John  Anderson,  compositeur;  Gordon  Archibald  MacLean,  secrétaire;  et  Andrew 

Jesse  Lloyd,  compositeur;  tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  970,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  MEXICANADA  MINING  CORPORATION  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  5  septembre   1923.        -        -        -        Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  50,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Robert  George  Osborne  Thomson,  contrôleur;  William  Alexan- 

der  Walker  et  Frederick  McNamee  Little,  auditeurs;  Harold  Stephen  Gausby  et  Hugh 

Francis  Cassidy,  secrétaires;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1057,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  MOUNT  ROYAL  DEPARTMENTAL  STORE  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  5  septembre   1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,   1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Frank  Callaghan,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté;   John 

Doherty  Kearney,  avocat;  Maria  Daigle,  comptable;  Louise  Edwards,  sténographe;  et 

Kathleen  Cinq-Mars,  commis;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Frank  Callaghan,  John  Doherty  Kearney  et 

Maria  Daigle. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1066,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"VAN-KEL  CLEANSERS  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  5  septembre   1923.        -  Capital-actions,   $500,000. 

Nombre  d'actions,  500,000. — Montant  de  chaque   action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — William  Clark  Vance,  manufacturier;  William  Wensley  Smith, 
agent  d'assurance;  John  Seth  Morfit,  inspecteur  de  char;  et  Charles  Edward  Bothwell, 
avocat;  de  Swift-Current,  Sask.;  Williamson  Clark,  agent  d'assurance;  Dan  Manson 
Craig,  marchand  d'instruments  de  musique;  et  Joseph  Ashfield  Caulder,  président  et 
gérant  de  Creamery  Co.,  Limited,  de  Moose  Jaw,  Sask. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Swift-Current,  Sask. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1152,  Gazette  du  Canada.  1923-24. 


a  VITAMINES  CO.,  LIMITED  " 

Constituée  en   corporation   le   5  septembre   1923.        -  Capital-actions,  $150,000. 

Nombre   d'actions,  6,000. — Montant  de   chaque   action,  $25. 

Membres  de  la  corporation. — Pierre  Journet,  chimiste;  Henry  Brnno  Ledoux,  gérant;  Joseph 
Raoul  Narcisse  Cousineau,  marchand;  Joseph  Pelletier,  comptable;  et  Edwin  Peel,  comp- 
table licencié;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1064,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  THE  CITY  IRON  AND  BOTTLE  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée   en    corporation    le   6   septembre    1923.        -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre   d'actions,  500. — Montant  de   chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Aaron  Brahinsky,  regrattier;  Gertie  Brahinsky,  femme  mariée; 
Loretto  Casey,  sténographe;  Albert  Edward  Blake  McDermid,  comptable;  et  Alastair 
Maclean  Macdonald,  étudiant  en  droit;   tous  d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Loretto  Casey,  Albert  Edward  Blake  Mc- 
Dermid et  Alastair  Maclean  Macdonald. 

Siège  social. — Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  972,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"NDRTHERiN  SUPPLY  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  6  septembre  1923.    Capitiàl-Jactions,  1,100  actions  privilégiées  de 

$100  chacune  et  5,000  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Arthur  Wellesley  Ho'limested,  et  Douglas  Leith  Ross,  avocats; 

Leonlard  Victor  Sultan,  étudiant  en  droit;  Edith  Mairy  Carruthers  et  Aileene  Ritchie, 

sténographes;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège,  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1059,  Gazette  du  Canada,  1923-24.     . 


"O.  J.  KLEIN  TRANSFORTATTON  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  6  septembre  1923.        -  Capitaljactions;  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Robert  Victor  Sinclair,  Archie  Foster  May  et  Richard  John 

Sims,  solliciteurs;  Cyarinda,  Olive  Schagel  et  LiWian  Béatrice  de  Olloqui,  veuves;  tous 

d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social.-— Campbelllton,  N.-B. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  962,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  plat  entes  supplémentaires  émises  le  6  septembre  1923,  à 
"WESTERN  CANADA  OOLOiNIZATION  ASSOCIATION" 

Changeant  Ile  nom   corporatif  de  la  compagnie  en   celui   de 
"CANADA  COLOiNIZATIQN  ASSOCIATION" 

Voir  p.  1069,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"TORONTO  BOND  EXCHANGE  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en  corporation   le  7   septembre   1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — William  Bâte  Mulo'ck  et  William  Arlington  Murray,  avocats; 

Frank  Ceci!  Forater  et  Gordon  Westman  Hewitt,  étudiants  en  droit;  et  Glayton  Lloyd 

Stewart,  courtier  en  obligations;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs  provisoires. — William   Pâte   Mulock,    William    Arlington 

Murray  et  Gordon  Westman  Hiewitt. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  967,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patènes  supplémentaires  émises  le  10  septembre  1923.  à 
"THE  LO,NDON  JOCKEY  CLUB  LIMITED" 

Modifiant  les  lettres  patentes  émises  le  18  mars  1912. 
Voir  p.  1069,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  10  septembre  1923,  à 
"NIAGARA  FALLS  DEVELOPMENT  COMPANY  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  la   compagnie  de  $50,000  à  $100,000,  soit  une  addition  de  500 

actions  de  $100  chacune, 
Voir  p.  1070,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"THE  PARKER  FOUNTAI0SF  PBN  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  10  septembre   1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Blmore  Harris  Senior  et  Harold  Hodgson  Ellis,  avocats;  Victor 

Amald  Smith,  gérant;  Ruth  Dowling,  MeMna  Johnston,  Bruff  Garrett  et  John  Franklin 

Robins,  comptable?!;  touisi  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie —Voir  p.  970,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"DOMINION  FINAJNCIA'L  CORPORATION  LIMITED" 

Constituée  en  -corporation  le  11  septembre  1923.    Capital-actions,  6,000  actions  privilégiées  de 

$50  chacune  et  15,000  actions  communes  sans  valleur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — John  MacINoughton,  Albert  Isa  dore  Goodstone,  Joseph  Horace 

Michaud  et  Leopold  Biarry,  avocats;  et  Thomas  Joseph  Griffin,  agent;  tous  de  la  cité  de 

Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1065,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  HARDIE-AMES  CUT  GLASS  CO.,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  14  septembre   1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,,  500. — Montant  do  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Samuel  Caplin  et  William  Howell  Hardie,  marchands; 

James  Albert   Âmes,   vendeur;    Annie  Brewer,  sténographe,   et  William   Weir  Pollock, 

étudiant  en  droit;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto.  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  ip.  1155,  Gazette  dw  Canada,  1923-24. 


"JOSEPH  A.  DESAUTELS,  LIMITEE" 

Constituée  en  corporation  (le   14  septembre  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Joseph  Amiable  Desautels,,  manufacturier;   Orner  Chevrefils  et 

Joseph  Guillaume  Riel,  marchands;   Françoist-Xavier  Chatelle,   contremaître,  et  Maria 

Cofbeil,  dame;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires: — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1010,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  suppiliémenitaires  émises  le  15  septembre  1923,  à 
"DEWT,  GRIFFIIN,  LIMITED" 

Portant  le  capitail-actions  de  la  compagnie  de  $100,000  à  $150,000,  soit  une  addition  de  500 

actions  de  $100  chacune. 
Voir  p.  1070,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"NELSON  RIVER  CONSTRUCTION,  LIMITED" 

Constituée  en   corporation   le   16  septembre   1923.        -  Capital-actions,  $20,000. 

Nombre  d'actions,  200. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Herbert  Edward  Swift,  Clive  Jeffery,  Macleod,  William  Howard 

Auigust,  Ivan  James  Rochester  Deiacon  et  Thomas  Harold  Atkinson;  tous  de  Winnipeg, 

M  an.,  sol'liiciteurs. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1067,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"OORNWALL  OILCLOTHS  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  18  septembre  1923.  -  -  -  Capital-actions,  $200,000. 
Nombre  d'actions,  2,000—  Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation.— Berne  Moore  Rogers,  Florence  Ruby  Muggcridge,  Hamiah. 
Graoe  McKeil  et  Ella  Mary  Jackson,,  sténographes,  et  Roiland  Edward  Kingsley,  manu- 
facturier; tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social — Cornwiall,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  1154,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentas  supplémentaires  émises  le  18  septembre  1923,  à 
"PERFECTION  STOVE  CO.,  LIMITED" 

Diminuant  le  capita'l-actions  de  la  'compagnie  de  $1,000,000  à  la  somme  de  $500,000,  soit  une 
réduction  de  4,000  actions  non  émises  de  $100  chacune  et  en  remboursant  les  'proprié- 
taires de  1,000  actions  de  $100  chacumet,  de  leur  valeur  au  pair. 
Voir  p.  1161,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  WHEELER  TIRE  AND  RUBBER  GOODS  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  18  septembre  1923.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  100,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Alfred  John  Sneath,  solliciteur;   Mason  Horner,  étudiant  en 
droit;  Anna  Corrigan,  sténographe;  Alfred  Henry  Joyce,  gentilhomme;  et  Henry  Thomas 
Flynn,  huissier;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Alfred  John  Sneath,  Mason  Horner  et  Anna 

Corrigan. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1157,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  CARBONEX  OF  CANADA,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  19  septembre   1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Norman  Stuart  Caudwell  et  Charles  Albert  Massey,  avocats; 

Charles    Massey    Chandler,    courtier;    Frederick    James   Hanna,   étudiant    en   droit;    et 

Carolyn  MacDonald,  sténographe;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1068,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 

"  MALBERT  CO..  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le   19  septembre   1923.        -  Capital-actions,  $30,000. 

Nombre   d'actions,  300. — Montant   de    chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Ernest  Renaud  et  Henry  Dérômc,  importateurs;  Adrien  Gary 

et  Marc  Desmarteaux,  agents,  et  Charles  Desmarteaux,  comptable;  tous  de  Montréal, 

Que. 
Premiers  directeurs   ou   directeurs   provisoires. — Ernest   Renaud,   Henri  Dérôme   et  Charles 

Desmarteaux. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1288,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  UNITED  CIGAR  STORES,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  19  septembre  1923.        -  Capital-actions,  $3,000,000. 

Nombre  d'actions,  30,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Norman  Emanuel  Strickland,  avocat;  Morley  Herman  Breuls, 
Harold  Emerson  Boston,  Roland  Roy  McMurtry,  Lewis  Samuel  et  Harold  Charles 
Fetherston  Mockridge,  étudiants  en  droit;  et  George  Evans  Atwood,  comptable;  tous 
de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet   de  la  compagnie. — Voir  p.   1055,  Gazette   du  Canada,    1923-24. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  20  septembre  1923,  à 
"ASCOT  TILE  &  BRICK  COMPANY  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $75,000  à  $150,000,  soit  une  addition  de  750 

actions  de  $100  chacune. 
Voir  p.  1421,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  MILK  FOODS,  LIMITED  " 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  'le  21  sepitembre  1923.    Capital-actions,  5,000  actions  sans  valeur 

nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Bertrand  Blair,  manufacturier;  William  Pullin,  fermier;  Ekron 
Portice  Hodgins,  principal;  Joaquin  Mokelumne  Stevens,  médecin;  Albert  Edward 
Hilder,  vendeur;  et  Robert  Notman  Bail,  avocat;  de  Woodstock,  Ont.,  et  George  Edward 
de  Montmorency,  de  East-Zorra,  Ont.,  fermier. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.— Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Gananoque,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1154,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  22  septembre  1923,  à 
"  BRITISH  EMPIRE  DEVELOPMENT  ASSOCIATION  LIMITED 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
"  BUREAU  OF  CANADIAN  RESOURCES  LIMITED  " 

Voir  p.  1070,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  22  septembre  1923,  à 
"  HUNT  BROTHERS,  LIMITED  " 

Modifiant  les  lettres  patentes  constituant  la  compagnie  en  corporation,  émises  le  24  juillet 
1906  et  les  lettres  patentes  supplémentaires  en  date  du  16  août  1917,  étendant  les  pouvoirs 
de  la  compagnie. 


Lettres  patentes  supplémentaires   émises  le  24  septembre   1923,   à 
"MANSFIELD  THEATRE  COMPANY  LIMITED" 

Etendant  et  modifiant  les  pouvoirs  de  ladite  compagnie. 
Voir  p.  1161,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  RACING  REGISTER  LIMITED  " 

Constituée   en  corporation  le  24  septembre   1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre   d'actions,  500. — Montant   de   chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Charles  Holdstock,  Jean  Martineau,  Jacques  Panneton,  Félix 

Marchand  et  Claude  Choquette;  tous  de  Montréal,  Que.,  avocats. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1153,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  CANADIAN  INSURANCE  &  INVESTMENT  CORPORATION,  LIMITED  " 

^Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  26  septembre   1923.        -  Capital-actions,  500 

actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Kenneth  Seymour  Barnes,  secrétaire;  Edgar  Reginald  Parkins, 
conseiller  du  Roi  pour  la  province  de  Québec;  Prescilla  Grâce  McNair,  Gladys  Beard- 
more  et  Eliza  Gardner  Austen,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Konneth  Seymour  Barnes,  Edgar  Reginald 
Parkins  et  Eliza  Gardner  Austen. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1493,  Gazette  du  Canada,  1923-24 


SOMMAIRES  DES  LETTRES  PATENTES  77 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  22 

Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  26  septembre  1923,  à 
"LES  USINES  CHIMIQUES  DU  CANADA  LIMITEE-CANADA  CHEMICAL  WORKS 

COMPANY  LIMITED  " 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $50,000  à  $1,000,000,  soit  une  augmentation  de 

9,500  actions  de  $100   chacune. 
Voir  p.  1161,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 

Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  27  septembre   1923,  à 
"  MAUCAULAY  POPE  LIMITED  " 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
"ELMER  B.  COGSWELL  LIMITED" 
Voir  p.  1161,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  MOUNT  ROYAL  METAL  COMPANY  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  27  septembre  1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Edward  Grivell,  comptable;   Frédéric  James  Powers    et 

Helena  Annie  Peers,  commis;  Hanna  Grâce  McKeil  et  Ella  Mary  Jackson,  sténographes; 

tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  Edward  Grivell,  Frédéric  James  Powers 

et  Helena  Annie  Peers. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1156,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"COMMERCIAL  FIXTURE  COMPANY  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  28  septembre  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions1  privilégiées,  50. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 

Nombre  d'actions  communes,  450. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Frank  Whitney  Ricnardson,  Lancing  Belmont  Campbell,  William 

Charles  Harold  Swinburne  et  James  Arthur  Boles,  avocats;  et  Milton  Lonsdale  Stokes, 

étudiant  en  droit;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires— iFrank  Whitney  Richardson,  Lancing  Belmont 

Campfoen  et  William  Charles  Harold  Swinburne. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1251,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  suppiLémentaireis  émises  le  28  septembre  1923,  à 
"DOMINION  FINANCE  GUARANTY  CORPORATION  LIMITED" 

Diminuant  le  capital-aictions  de  la  compagnie  de  $1,750,000  à  lia  somme  de  $1,375,000,  soit 
une  réduction  de  7,500  actions  de  $50  chacune  et  étendant  les  pouvoirs  de  ladite  com- 
pagnie. 

Voir  p.  1161,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"H.  HARVEY  &  OQMPAjNY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  28  septembre   1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500.— Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation.— Mortimer  Rubenstein,  de  Westmount,  Que.,  avocat;   George 

Léonard   Alexander,   un  savant   conseiller   de   Sa   Majesté;    Hugh    Wylie,    comptable; 

'Ghristma  Imrie,  commis,  et  Irène  Archambault,  sténographe;  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ov>  directeurs  provisoires. -^Mortimer  Rubenstein,  Hugh  Wylie  et  Chris- 

tma  Imrie. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. —Voir  p.  1243,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"PALACE  THEATRE  (MONTREAL)  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  28  septembre  1923.        -  Capital-actions,  $675,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  1,750. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 
Nombre  d'actions  communes,  5,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — William  Symon  Morlock,  Sydney  Ellis  Wedd,  Roy  Beverley 
Whitehead,  Bru'ce  Victor  McCrimmon  et  John   Gowans  Middleton;   tous  de  Toronto, 
Ont,,  solliciteurs. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1244,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"SOLAR  SBCURITIES  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  .le  28  septembre  1923.    Capital-actions,  1,000  actions  sans  valeur 

nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — James  Broadbent  Tajdor  et  George  Evans  Atwood,  .comptables; 

Moiiley  Herman  Breuls.  Harold  Emerson  Boston  et  Haro'ld  Charles  Featherston  Mock- 

ridge,  étudiants  en  droit;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs  provisoires. — James  Broadbent  Taylor,   Morley  Hlerman 

Breuls  et  Harold  Emerson  Boston. 
Siège  social. — Toronto,  Ont, 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1331,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  COCA-COLA  COMPANY  OF  CANADA  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  29  septembre  1923.        -  Capitall^actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  actino,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Norman  Emanuel  Strickland,  avocat;  Clifford  Gordon  Lynoh, 

secrétaire;   George  Evans  Atwood  et  James  Broadbent  Taylor,  comptables,  et  William 

Alfred  James  Case,  solliciteur;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Norman  Emanuel  Strickland,  Clifford  Gordon 

Lynch  et  George  Evans  Atwood. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1253,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  1er  octobre  1923,  à 
"W.  H.  DWYER  LIMITED  (et  réduite) 

Diminuant  le  capital-actions  de  la  'compagnie  de  $1.000,000  à  la  somme  de  $878,500,  soit  une 
réduction  de  1,215  action®  de  $100  chacune. 
Voir  p.  1152,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"ESSEX  FINANCE,  LIMITED" 

Constituée    en    corporation    le    2    octobre    1923.        -  Capital-actions,    $100.000. 

Nombre  d'actions,  100,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — Bernard  Henry  Furlong,  William  Henry  Furlong,  Morioe  Gold- 
win  Smith,  avocats;  Frederick  Earl  Stonehouse,  commis,  et  Gladys  May  Wilson,  sténo- 
graphe; tous  de  Windsor,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Bernard  Henry  Furlong,  Frédéric  Earl  Stone- 
house et  Morice  Goldwin  Smith. 

Sièie  social. — Windsor,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1249,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  2  octobre  1923,  à 
"THE  R.  J.  LOVELL  COMPANY  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $40,000  à  $250.000,  soit  une  addition  de  2,100 

actions  de  $100  chacune. 
Voir  p.  1255,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"CANADIAN  YELLOW  CAB  MANUFACTURING  CO.  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  4  octobe   1923.        -  -        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montent  de  chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. .— Auibrey  Huntingdon  Elder,  avocat;  Darley  Budey-Smith,  com- 
mis; Frank  Ashworth,  comptable;  Bertra  Hodgson  et  Muriel  Hayes  Scott,  secrétaires; 
tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1248,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"LAURENTIAN  SYNDICATE,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  4  octobre  1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation, — Aubrey  Huntingdon  Elder  et  Edward  Stuart  McDougall,  avo- 
cats; Darley  BurILey-Smith,  commis;  Frank  Ashworth,  comptable;  et  Muriel  Hayes 
Scott,  secrétaire;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Aubrey  Huntingdon  Elder,  Edward  Stuart 
McDougall,  Darley  Buirley-Smith  et  Frank  Ashworth. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1334,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"MESSENGER  PUBLISHING  COMPANY  OF  CANADA  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  4  octobre  1923.        -  Capital-actions,  $10,000. 

Nombre  d'actions,   100. — Montant  de   chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — James  McClain  Baird,  Harry  Allen  Newman  et  Frank  Rodiger 

Darrow,  avocats;  Lois  Aileen  Bryan  et  Florence  Mary  Waizman,  sténographes;  tous  de 

Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1326,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  REMINGTON  CASH  REGISTER  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  4  octobre  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Kenneth  Sheridan  Ham,  Richard  Hierome  Sankey  et  Percy 
•  Wood  Beatty,  avocats;  Harold  Bruce  Turville  Hough,  étudiant  en  droit;  et  John  Sidney 
Smith,  greffier  en  loi;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou   directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège   social. — Toronto,   Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1329,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  THE  J.  B.  WILLIAMS  COMPANY  LIMITED  " 

Constituée    en   corporation   le   5    octobre    1923.         -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation.— -Louis  Philippe  Crépeau,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté, 
pour  la  province  de  Québec;  Maurice  Dugas,  John  Parker  Callaghan  et  Maurice  Ver- 
sailles, avocats;  Ibarry  Michael  Franklin,  étudiant  en  droit;  Jeanne  Hainault,  Annette 
Alice  Turgeon,  Marjorie  Napper  et  Maude  Whittaker,  sténographes;  tous  de  Montréal, 
Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  1246,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"MOV-IZY  SEATING  COMPANY  OF  CANADA  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  5  octobre  1923.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  100,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — Gerald  McTeigue,  avocat  et  solliciteur;  Lillian  May  Grenough, 
Rose  Haïmes  et  Rena  Béatrice  Levitt,  dactylographes;  et  John  Casper  Corcoran,  ingé- 
nieur; tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1247.     Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  YELLOW  CAB  COMPANY  OF  MONTREAL,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  5  octobre  1923.       -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres    de    la   corporation. — George    Archibald   Campbell,    un   savant     conseiller    de     Sa 

Majesté;  Mary  Kaufman,  comptable;  Margaret  Hartley,  Lillian  Margaret  Gallagher  e.t 

Ethel  Hartley,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — George  Archibald  Campbell,  Mary  Kaufman, 

e,t  Margaret  Hartley. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1252,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  6  octobre  1923,  à 
"  CANADIAN  FEATURE  AND  PRODUCTION  COMPANY  LIMITED  " 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
"  UNITED  EXHIBITORS  OF  CANADA,  LIMITED  " 

Voir  p.  1336,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  ST.  GENEVIEVRE  LAND  COMPANY,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  6  octobre  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Mary  Roberts,  secrétaire;  Denis  Gleeson  Shanahan  et  Lucien 

Henry  Barbeau,  marchands;  Stanislaus  Payette,  importateur;  et  Richard  Stanley  Finn, 

comptable;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Mary  Roberts,  Denis  Gleeson  Shanahan  et 

Richard  Stanley  Finn. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1327,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"ANDREWS  ESCOTT  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constitpuée    en    corporation    le    8    octobre    1923.        -  Capital-actions,    $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de   chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Albert  Cecil  Andrews,  Milford  McKelvey  Wright  et  Alfred 

Henry  Trunkfield,  marchands;   Ellen  Andrews,  veuve,  et  Grâce  Reith  Wright,  femme 

mariée;  tous  de  Vancouver,  C.-B. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Vancouver,  C.-B. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1419,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  WITCHELL-SHEILL  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  8  octobre  1923.        -  Capital-actions,  $10,000. 

Nombre  d'actions,   100. — Montant  de   chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Edwin  Orlando  Krentler,  George  Augustus  Krentler  et  William 

James  Perkin,  manufacturiers,  et  Harry  Conant  Bulkley,  procureur,  de  Détroit,  Mich., 

et  Albert  Edwin  Sheill,  de  Birmingham,  Mich.,  manufacturier. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Windsor,  Ont. 
Objets  de  la  copagnie. — Voir  p.  1331,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  ALL  CLEAR  WINDSHIELDS,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  9  octobre  1923.        -  Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  50,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — William  Dow  Lighthall,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 
pour  la  province  de  Québec;  William  Schuyler  Lighthall  et  William  Cedric  Nicholson, 
avocats;  Agnes  Jane  Furlong,  secrétaire,  et  Bruce  Dormond  McConnell,  teneur  de 
livres;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers   directeurs  ou   directeurs  provisoires. — William   Dow  Lighthall. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1325,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  AUTOMATIC  CARD  PUNCH  MANUFACTURING   COMPANY,  LIMITED" 
"COMPAGNIE  DE  POINÇONNEUSE  AUTOMATIQUE  DE  FICHES,  LIMITÉE" 

Constituée  en  corporation  le  9  octobre  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres   de   la  corporation. — Joseph   Arthur   Emile   Soulard,   opérateur;    Georges  Edouard 

Robert,   mécanicien;    Fernand   Bélisle   et   Achille   Joseph   Pelletier,   employés   civils,   et 

James  Thomas  Burgess,  gentilhomme;   tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1324,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"MURRAY   CONSOLIDATED   MINES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  9  octobre   1923.         -  Capital-actions,  $2,000,000. 

Nombre  d'actions,  2,000,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres  de  la  corporation. — Ernest  Gerald  Hathway,  étudiant  en  droit;   Charles  Herbert 

Croft  Leggott   et   Edna   Fitzsimons,   comptables;    Nellie   McDonald   et  Jessie   Mildred 

Perry,  sténographes;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1333,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  ST.  GABRIEL  LAND  &  HYDRAULIC  COMPANY.  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  9  octobre  1923.        -  Capital-actions,  $60,000. 

Nombre  d'actions,  4,800.— M  on  tant  de  chaque  action,  $12.50 

Membres  de  la  corporation. — William  Langley  Bond,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 
pour  la  province  de  Québec;  Lucien  Beauregard,  avocat;  John  Bicknell  Johnson,  comp- 
table; Netty  Amy  Collins  et  Susan  Long,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeur  ou  directeurs  provisoires. — William  Langley  Bond,  Lucien  Beauregard 
et  John  Bicknell  Johnson. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Object  de  la  compagnie. — Voir  p.  1414,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  10  octobre  1923,  à 
"CENTURY  COAL  COMPANY  LIMITED" 

Diminuant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $2,500,000  à  $1,907,700,  soit  une  réduction 
effectuée  par  l'annulation  de  5,923  actions  de  $100  chacune  non  représentées  par  des 
fonds  disponibles. 

Voir  p.  1575,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  SCOTTISH  IMMIGRANT  AID  SOCIETY" 

(Association) 

Constituée  en  corporation  le  10  octobre   1923.  -  Sans   capital-actions. 

Membre  de  la  corporation. — Révérend  Roderick  Andrew  Macdonell,  de  Red  Deer,  Alta.. 
ministre;  John  Stoughton  Dennis,  de  Montréal,  Que.,  commissaire  en  chef  du  Bureau 
de  colonisation  du  C.F.C.P.;  John  William  Stewart,  de  Vancouver,  C.B.,  entrepreneur; 
Joseph  Lawrence  Murray,  de  Renfrew,  Ont.,  manufacturier;  Patrick  Burns,  de  Cal- 
gary,  Alta.,  président  P.  Burns  Company,  Limited,  et  John  Ambrose  O'Brien  d'Ottawa, 
Ont.,  courtier  financier. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.— -Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Red  Deer,  Alta. 

Objet  de  la  corporation. — Voir  p.  1409,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le   12  octobre  1923,  à 
"  EMERSON-THOMPSON  LIMITED  " 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
"  EMERSON  MOTORS  LIMITED  " 

Voir  p.  1421,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"SPARKLING  WATERS  LIMITED" 

Constituée   en   corporation   le    12   octobre    1923.         -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  500. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 
Nombre  d'actions  communes,  500. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 
Membres   de    la   corporation. — Jean    Genest,   solliciteur;    Charles   Lapierre,    syndic;    Roméo 
Quesnel,   comptable;    Evelina  Thériault   et   Rebecca   Mary   Bobier,   sténographes;   tous 
d'Ottawa,  Ont. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Hnll,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1410,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  AMERICAN  PLUMBING  SUPPLIES  LIMITED  " 

Constituée   en   corporation   le,   15   octobre    1923.         -  Capital-actions,   $75,000. 

Nombre  d'actions,  750. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Herman  Cohen  et  Julius  Isaac  Cohen,  commerçants;  Bernard 

Lande  Cohen,  étudiant;  Charles  Governeur  Ogden,  avocat;  et  William  Laurence  Cohen, 

commis,  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers   directeurs    ou   directeurs   provisoires. — Herman    Cohen,    Julius    Cohen    et    Bernard 

Lande  Cohen. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1409,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  ATKINSON  MARCOU,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le   15  octobre  1923.        -  Capital-actions,  $250,000. 

Nombre   d'actions   privilégiées,  2,000. — Montant   de   chaque    action   privilégiée,   $100. 

Nombre  d'actions  communes,  2,000. — Montant  de  chaque,  action  commune,  $25. 

Membres  de  la  corporation. — Frank  Breadon  Common  et  Francis  Curzon  Dobell,  avocats; 
George  Robert  Drennan,  Alexander  Gordon  Yeoman  et  William  Patrick  Creagh,  sténo- 
graphes; Herbert  William  Jackson,  teneur  de  livres;  et  Michael  Joseph  O'Brien,  com- 
mis;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1648,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"THE  CANADIA1N  GLASS  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation  le    15   octobre   1923.        -  Capital-actions,   $1,500,000. 

Nombre  d'actions,  15,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Albert  Alexander  Icenhour,  d'Amherstbui'g,  Ont.,  gentirhom'me  ; 
Frederick  George  Hoblitze'll,  de  Sarnia,  Ont.,  marchand  d'automobiles;  Daniel!  Ray 
Crassman.  assistant  gérant  des  ventes;  Arthur  Edward  Thompson,  marchand  d'automo- 
biles; et  Norman  A'ilexander  MeLarty,  avocat;  de  Windsor,  Ont.,  et  Albert  Eastman,  de 
Kingsvillex  Ont.,  courtier. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — AmherstbuTig,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1414.  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  DOMINION  OF  CANADA  FOOTBALL  ASSOCIATION" 

Constituée    en   corporation   le    15   octobre    1923.        -  Sans   capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — Thomas  Holland,  de  Toronto,  Ont.,  prépesé  aux  réclamations; 
John  Easton,  gérant  de  département;  Samuel  Davidson,  plombier;  et  Harold  Wllson 
Scrymgeour,  comptable,  de  Winnipeg,  Man.;  Thomas  Mitchell,  maître  imprimeur;  et 
James  Francis  McQuaid,  contremaître  de  chemin  de  fer,  de  Montréal,  Que.;  John  Russel'l, 
de  Vancouver,  C.-B.,  assistant  gérant;  James  Adam,  de  Victoria,  C.-B.,  marchand; 
Samuel  Lyne,  de  Regina,  Sask.,  inspecteur  des  licences;  Herbert  Henry  Fillcox,  de  Fort- 
William,  Ont.,  entrepreneur  général;  Charles  Ma'thison  Smail,  d'Edmonton,  Alberta, 
comptable:  et  William  Edward  Dean,  de  Hamilton,  Ont.,  marchand. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  corporation. — Voir  p.  1412,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"PETREL  STEAMSHIPS,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  16  octobre  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la   corporation. — René  Chrênevert,  Léopo'ld  Barry  et  Max  Bernifeld,  avocats; 

Francis  John  Hyde,  comptable;  et  Hope  Scott,  courtier;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premier  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — René  Chênevert,  Léopold  Barry,  Max  Bernfeld 

et  Hope  Scott. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1411,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"IRID-I-LUME  DISPLAY  MACHINERY  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  18  octobre  1913.        -  Capital-actions,  $250,000. 

Nombre  d'actions,  25,000.--Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Clarence  Delmer  Oversmith,  de  Jamestown,  N.-Y.,  gérant;  Peter 

Hunter  Campbell,  gérant;   Anastasia  O'Handlley  et  Grâce  Mildred  Secord,  secrétaires; 

et  Henry  Mitchell  Boddy,  comptable;  de  Toronto,  Ont. 
Premiers   directeurs   ou  directeurs  provisoires. — Clarence   Delmer   Oversmith,   Peter  Hunrber 

Campbel'l  et  Anastasia  O'Handley. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1415,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  18  octobre  1923,  à 
"THE  MISSISSIPPI  IRON  WORKS,  LIMITED" 

Etendant  les  pouvoirs  de  la  compagnie. 

Voir  p.  1421,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"ROMA  FILM  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  19  octobre  1923.        -  Capital-actions,  $30,000. 

Nombre  d'actions,  300. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Gui  Casimir  Papineau-Couture.,  un  savant  conseiller  de  Sa 
Majesté;  Edmund  Parker  Dale  Barris,  avocat;  Margaret  Hartley  et  Ethel  Hartley, 
sténographes;  et  Mary  Kaufman,  teneur  de  livres;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Gui  Casimir  Papineau-Couture,  Edmund 
Parker,  Dale  Harris  et  Margaret  Hartley. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1418,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplément airesi  émises  le  20  octobre  1923,  à 
THE  BRITISH  AMERICAN  COAL  COMPANY  LIMITED  (AND  REDUCED); 

Diminuant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $100,000  à  $42,570. 
Voir  p.  1421,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  20  octobre  1923,  à 
"THE  OGILVIE  FLOUR  MILLS  COMPANY,  LIMITED" 

Modifiant  les  lettres  patentes  constituant  la  compagnie  datées  du  30  mai  1902,  et  les  lettres 
patentes  supplémentaires  datées  du  8  avril  1908,  étendant  les  pouvoirs  de  la  compagnie. 
Voir  p.  1498,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"'CANADIAN  DE  VAINS  PROICESS  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  22  octobre  1923.        -  Capital-actions,  $10,000. 

Nombre  d'actions,   100. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  William  Pringîle  Ritchie,  Leslie   Gordon  Bel,   Edward 

James  Waterston  et  Jacques  Senecal,  avocat,  et  George  Thom  Hendrie,  comptable;  tous 

de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1417,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"H.  A.  DOWLER  GRANN  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  22  octobre  1923.  'Capital-actions,  500  actions  sans  valeur  nomi- 
nale ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Joseph  Sylvester  Burke,  fermier;  Laurance  Yeomans  Cairns, 
avocat;  Juanita  Gertrude  Burke,  femme  mariée,  et  Irène  Béatrice  McFarlane,  étudiant 
en  droit,  d'Edmonton,  Alberta,  et  Hobart  Allen  Dowler,  de  Millet,  Alberta,  fermier. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Joseph  Sylvester  Burke,  Laurance.  Yeomans 
Cairns  et  Hobart  Ellen  Dowler. 

Siège  social. — Edmonton,  Alberta. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1566,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"LAURENTIAN  S[HPE  CIO.  LIMITED" 
"LA  COMPAGNIE  DE  CHAUSSURES  LAURENTIENNE,  LIMITÉE" 

Constituée  en  corporation  le  22  octobre  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  'chaque  action,   $100. 
Membres  de  la  corporation. — Joseph  Guillaume  Riel,  marchand;  François-Xavier  Chatelle, 

contremaître;  Stanislas  Riel,  commis;  Joseph  Amable  Desautels,  manufacturier,  et  Joseph 

Orner  Gagnon,  comptable;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1533,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"THE  TOW'N  PLANNING  IlNISTITUTE  OF  CANADA" 

(Association) 

Constituée   en    comporation   le    22   octobre    192*3.        -  Sans  capital-ia-ctions. 

Membres  de  la  corporation. — Noulan  Cauchon,  ingénieur  consultant;  Douglas  Henry  Nelles, 
Edward  Théodore  Barcilay  Gillmore  et  Alfred  Adolphe  Dion,  ingénieurs;  William  David 
Cromarty  et  Colborne  Powell  Meiredith,  architectes;  Alfred  Buckley,  sociologiste  et 
éditeur;  Arthur  Stanley  Bourinot,  avocat;  Edouard  Gaston  Daniel  Deville,  aipenteuir 
de  la  puissance,  et  Francis  Dil'lon  Hendersons,  gentilhomme;   tous  d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Ottawa,  Ont, 

Objet,  de  la  compagnie. — Voir  p.  1495,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 

"  ALBERTA  REFINERIES,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  23  octobre  1923.        -  Capital-actions,  $165,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,   15,000. — Montant  de,  chaque   action  privilégie,  $10. 

Nombre  d'actions  communies,  15,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — Edward  Thomas  Bishop  et  Lawrence  Stuart  Fraser,  avocats; 

Rosabelle  Torrey   et  Lucile  Van  Themsche,  sténographes,   et  William   Beatty   Stewart, 

courtier;  tous  d'Edmonton,  Alta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Edmonton,  Alta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1497,  Gazette  du  Canada,  1923.-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  23  octobre   1923,  à 
"  ENGINEERING  AND  INSPECTION  COMPANY,  LIMITED  » 

Changeant  'le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
GENERAL   INSPECTION   AND   ENGINEERING   COMPANY,   LIMITED 

Voir  p.  1499,  Gazette  du  Canada  1923-24. 


"  THE  H.  J.  LOGAN  COMPANY  LIMITED  " 

Constituée,  en  corporation  le  23  octobre  1923.  -    '    -        Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres   de    la   corporation. — Robert    Wherry,    William    Zimmerman,    Wendell     Hurdman 

Osborne   et  Robert  Kenneth  Logan,  avocats;    et   Mabel  Carmetta   Hughes,   comptable.; 

tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1496,  Gazette  du  Canada,  1922-23. 


"NOBLE  CREEK  PROSPECTING  AND  DEVELOPING  CO.  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  23  octobre  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Ruby  Lorene  Reid  et  Bessie.  Thurston,  femme  mariée;  John 

Helm,   gérant;    Robert   Mack   Reid,   prospecteur;    et   Peter  Alex   Macdonald,  marchand 

de  bois;  de  Waseca,  Sask.,  James  Arthur  McDonald,  de  Lashburn,  Sask.,  gérant;  Yates 

Drake  et  Thomas  Smith,  de  Kamloops,  C.B.,  prospecteur. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Ruby  Lorene  Reid,  John  Helm,  Robert  Mack 

Reid  et  James  Arthur  McDonald. 
Siège  social. — Maidstone,  Sask. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1567,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  W.  R.  FLEMING  &  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  23  octobre  1923.       -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Roland  Oliver  Daly,  Harold  Ernest  Manning,  Richard  George, 

Meech  et  Earl  Edward  Thistle,  solliciteurs  et  Erland  Ambrose  Reddin,  étudiant  en  droit; 

tous  de  Toronto,  Ont, 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Roland  Oliver  Daly,  Harold  Ernest  Manning 

et  Richard  George  Meech. 
Siège  social. — Toronto,   Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1492,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"FINNISH  ORGANIZATION  OF  CANADA" 
(Association) 

Constituée    en    corporation    le    24    octobre    1923.         -  sans    capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — John  Werner  Ahlquist  et  John  Kahila,  tailleurs;  John  Victor 

Latva    et   John   Rajala,    charpentiers;    Amos   Tobias    Hill,    électricien;    Aino    Grondahl, 

veuve;   et  Oscar  Jokela,  mécanicien;   tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1491,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  BADCOCK-WILCOX  AND  GOLDIE-McCULLOCH,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  25  octobre  1923.        -  Capital-actions,  $3,000,000. 

Nombre  d'actions,  30,000. — Montant  de  chaque,  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Charles  Delamere  Magee,  comptable;  Stanley  Jack  Mogg, 
secrétaire;  Ernest  Harold  Stewart  et  William  Bain,  teneur  de,  livres;  Harold  Watson 
Keyes,  avocat;  Robert  Gowans,  grenier  en  loi;  et  Sadie  Hetherington,  sténographe;  tous 
de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Galt,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1565,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  COLLECTIVE  SECURITIES  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  25  octobre   1923.         -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Allan  Angus  Magee,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté,  pour 
la  province  de  Québec;  William  Cedric  Nicholson,  avocat;  Aylmer  Livingstone  Morris, 
étudiant  en  droit;  Helen  Maiy  Bagley,  secrétaire;  et  Margaret  Teresa  Darragh,  comp- 
table; tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Allan  Angus  Magee,  William  Cedric  Nichol- 
son et  Helen  Mary  Bagley. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1494,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  25  octobre  1923,  à 
"HAMPTON    TRADING    COMPANY,   LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
"HAMSTEAD   TRADING   COMPANY   LIMITED" 

Voir  p.  1575,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  25  octobre  1923,  à 
"LIGHTOLIER  MANUFACTURING  COMPANY  LIMITED'' 

Changeant  le  nom  corporation  de  la  compagnie  en  celui  de 
"  ELECTROLIER  MANUFACTURING  COMPANY,  LIMITED  " 

Voir  p.  1498,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"BÉLANGER  PAPINEAU  LIMITEE" 

(Compagnie  privée) 

Constituée,  on    corporation   le   26   octobre    1923.         -  Capital-actions,   $100,000. 

Membres  de  la  corporation. — Augustin  Jean  Papineau,  ingénieur  civil;  et  Rodolphe  Danis, 
avocat;  de  Cornwall,  Ont..  Alfred  Bélanger  et  Edouard  Bélanger,  manufacturiers;  de 
Valleyfield,  Que.,  et  Joseph  Victor  Papineau,  comptable;   de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Augustin  Jean  Papineau,  Rodolphe  Danis  et 
Alfred  Bélanger. 

Siège  social. — Cornwall,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1568,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"CARON  BROTHERS  SALES  CORPORATION,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  29  octobre  1923.  -  -  -  -  Capital-actions,  $20,000. 
Nombre  d'actions,  200. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Adolphe  Louis  Caron,  Joseph  Arthur  Caron  et  René  Caron, 
manufacturiers;  James  Fletcher  Ruark,  secrétaire;  et  Gui  Casimir  Papineau-Couture, 
un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec,  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Adolphe  Louis  Caron,  Joseph  Arthur  Caron 
e.t  René  Caron. 

Siège  social. — Montréal,  Que.         * 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1574,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"LA  COMPAGNIE  DE  COMMERCE  TRANSCONTINENTALE,  LIMITÉE" 
"THE  TRANSCONTINENTAL  TRADING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  29'  octobre  1923.        -  Capital-actions,  $99,000. 

Nombre   d'actions,  990. — Montant  de    chaque   action,   $100. 

Membres  de  la  corporation. — Alphonse  Lecuyer,  pharmacien;  Louis  Philippe  Rochon,  comp- 
table; Félix  Rocheleau  et  Ernest  Gailardo,  marchands;  et  Joséphine  Drouin,  sténographe; 
tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1603,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"WORLD-WIDE   RUBBER  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  29  octobre  1923.        -  Capital-actions,  $250,000. 

Nombre  d'actions,  25,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Margaret  Balll  et  Mildred  Ellard,  sténographes;  Norman  Olif- 

ford  Howard,  étudiant  en  droit;  William  Mansell  Balll,  étudiant  en  médecine;  et  Erell 

Ohester  Ironside,  avocat;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1572,  Gazette  du  Canada.  1923-24. 


"LEE   SECURITIES  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  30  octobre  1923.        -  Capital^ctions,  $50,000. 

Nombre   d'actions,  500. — Montant   de    chaque   action,   $100. 
Membres  de  la  corporation. — Francis  George  Bush,  gérant;  George  Robert  Drennan,  greffier 

en  loi;  Herbert  WiMiam  Jackson,  comptable;  William  Patrick' Creagh  et  Harold  EHidon 

Reid,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Francis  George  Bush,  William  Patrick  Creagh 

et  George  Robert  Drennan. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1643,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"COMPAGNIE  PHARMACEUTIQUE  TRANS-CANADA,  LIMITEE" 
"TRANS-CANADA    PHARMACAL    COMPANY,    LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  31  octobre  1923.        -  Capital-actions,  $125,000. 

Nombre  d'actions,  12,500. — Montant  de   chaque   action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Jean  Renaud,  de  Longueuil,  Que.;  Maurice  Raymond  O'Farrell, 

de  Vaudreuil  Station,  Que.,  et  Charles  H  art,  Emile  Laverdure  et  Francis  McKercher, 

tous  de  Montréal,  Que,  commis. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1604,  Gazette  du  Canada.  1923-24. 


MINISTÈRE  DU  SECRÉTAIRE  D'ÉTAT 

15  GEORGE  V,  A.  1925 

Lettres  part  entes  supplémentaires  émises  le  31  octobre  1923,  à 
"THE  J.  B.  WILLIAMS  COMPANY  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
'THE  J.  B.  WILLIAMS  COMPANY  (CANADA)  LIMITED" 

Voir  p.  1575,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"JOS.  LAÇASSE  SHOE  CO,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  31  octobre  1923.        -  Capital-actions,  $125,000. 

Nombre  d'actions,  1, 250 .-1—  Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Joseph  Ovila  Joiicœur,  comptable,  de  Montréal,  Que.;   Louis 

Honoré  Lazure  et  Joseph  Napoléon  Lazure,  marchands,  de  Saint-Rémi,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1602.  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


''ST.  LAWRENCE  IMPORTINIG  AiND  DISTRIBUTING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  31  octobre  1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Frederick  Austin  Day  and  Thomas  Martin  Mungovan,  avocats; 

Gerald  Moore  Purcelll,  Thomas  Joseph  Day  et  Douglas  Garner  Kerr,  étudiants  en  droit; 

tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Frederick  Austin  Day,  Gera'ld  Moore  Puircell 

et  Douglas  Garner  Kerr. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1570,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"INTERLAKE  SECURITIES  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  2  novembre  1923.        -  Capital-actions,  $5,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres  de   la   compagnie. — William  Symon   Morlock,  Sydney   Ellis  Wedd,  Bruce  Victor 

McCrimmon    et   John    Gowans    Middleton,    solliciteurs;    et    Samuel    Davidson    Fowler, 

greffier  en  loi;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — William  Symon  Morlock,  Sydney  El'lis  Wedd 

et  Samuel  Davidson  Fowler. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1573,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"PHCENIX  FINANCE  CORPORATION,  LIMITED" 

Constituée    en    corporation    le   2   novembre    1923.        -  Capital-actions,    $50,000. 

Nombre    d'actions,  500. — Montant   de   chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  compagnie. — Benjamin  Shulman,  Maurice  Shullman  et  Samuel  Alexander 
Shulman,  avocats;  Rose  Harlig,  femme  mariée;  et  Dora  Boretsky,  fille;  tous  de  Mont- 
réal, Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  156S,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  supplémentaires  émises  Je  2  novembre  1923.  à 
"RELIAINCE  GRAIN  COMPANY  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la   compagnie  en  celui  de 
'THE  RELIANCE  TERMINAL  ELEVATOR  COMPANY,  LIMITED"' 

Voir  p.  1575,  Gazette  du  Canada,  192324- 
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"BEARDSLEY  UNITED  SHOE  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  3  novembre  1923.        -        -  Capital-actions,  $40,000. 

Nombre  d'actions,  40,000. — Montant  de  chaque  action,  SI. 

Membres  de  la  corporation. — Cyrus  Benjamin  Beardsley  et  Norman  Franklin  Beardsley, 
marchands;  Wililiam  John  McBride  et  James  Edward  Jones  vendeurs;  Harry  Somerset 
Winchester,  professeur,  et  Frank  Frederick  Martin,  'gentilhomme;  tous  d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1709,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"LEE  PUNICTURE-PROOF  TIRE  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  Je  3  novembre  1923.  -  -  -  Capital-actions,  200,000 
actions  sans  valeur  nominale  ou  au   pair. 

Membres  de  la  corporation. — Francis  George  Bush  et  Herbert  William  Jackson,  teneurs  de 
livres;  George  Robert  Drennan  et  Alexander  Gordon  Yeoman,  sténographes;  Michael 
Joseph  O'Brien,  commis;  Frederick  Valmore  Hudon  et  Louis  Joseph  Edmond  Gauthier, 
étudiants  en  droit;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  pp.  1647-2336,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"PACIFIC  DAIRIES,  LIMITED  ' 

Constituée   en  corporation   le   3   novembre  1923.        -  Capital-actions,   $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Alexandre  Lacoste,  drOutremont,  Que.,  avocat  ;  Joseph  Henri 
Géiïn-Laijoie  et  Ephraim  Lebœuf,  avocats;  Armandine  Gagnon  et  Adrienne  Nadon,  sté- 
nographes; de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Alexandre  Lacoste,  Joseph  Henri  Gérin-Lajoie 
et  Ephraim  Lebœuf. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie . — Voir  p.  1569,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"CASH  COAL  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée    en    corporation   le   5   novembre    1923.        -  Capital-actions,    $20,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Emil  Richard  Ture  Skarin,  ingénieur  civil,  Ada  Skarin,  femme 

mariée;    Olef   Gunner  Tweter,   mineur;    John   Harrison,   vendeur,   et   Sydney   Alexander 

Dow,  sténographe;  tous  d'Edmonton,  Alberta. 
Premiers  directeur  ou  directeurs  provisoires.-, — Emil  Richard  Ture  Skarin,  Ada  Skarin  et  Olof 

Gunner  Tweter. 
Siège  social. — Edtnonton,  Alberta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1645,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"SHIPPEGAN  PACKING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée    en    corporation    le    5    novembre    1923.        -  Capital-actions,    $49,000. 

Nombre   d'actions,  490. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Sam  George  Robichaud,  journalier;  Eutrope  Longe  de  Grâce, 
hôtelier;  François-Xavier  de  Grâce,  marchand,  de  Shippegan,  N.-B.;  Arthur  Joseph 
Hache  et  John  Jean  Robichaud,  marchands,  de  Lameque,  N.-B.,  marchands. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Shippegan,  N.-B. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1573,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"CANADIAN  AUTOMATIC  MACHINE  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  6  novembre  1923.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  100,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — William  Kenneth  MeKeown,  avocat  et  conseiller  du  Roi  pour 
la  province  de  Québec;  Lomé  Clayton  Herdman,  courtier;  Berthe  Charlebois,  Doris  Ida 
Locke  et  Mary  Blanche  MeKeown,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premier  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — William  Kenneth  MeKeown,  Lorne  Clayton 
Herd'man  et  Berthe  Charlebois. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1649,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"CRAWFORiD-LOCKHART  LUMBER  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée    en    corporation    le    6   novembre    1923.        -  Capital-actions,    $40,000. 

Nombre  d'actions,  400. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Robert  Jonathan  Orawford  et  Richard  Loekhart,  marchands  de 

bois;  Horace  Creasor  Crawtford,  avocat;  'Sidney  Ward,  solliciteur,  et  Frederick  James 

C'halk,  étudiant  en  droit;  tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premier  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Robert  Jonathan  Ciawford,  Richard  Loekhart 

et  Horace  Creasor  Crawford. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1644,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"FULTHORP,  SIMPSON,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  6  novembre  1923.        -  Capital-actions,  $40,000. 

Nombre   d'actions,  4.000. — Montant   de   chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Alfred  John  Sneath,  solliciteur;   Maida  Muriel  Sneath,  femme 

mariée;  Mason  Horner,  étudiant  en  droit;  Anna  Corrigan,  sténographe;  et  Alfred  Henry 

Joyce,  gentilhomme;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — lAlfred  John  Sneath,  Maida  Muriel  Sneath  et 

Anna  Corrigan. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1650,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"MOUNT  ROYAL  LUMBER  &  FÏJOORING,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation   le  6   novembre    1923.        -  Capital-actions,   $500,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de   chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Albert  Paul  Dorais,  Oscar  Pierre  Dorais,  John  Francis  Walsh 
et  Robert  Poisson,  avocats,  et  Alfred  Gaudet,  étudiant  en  droit;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  mem'bres  susdits. 
Siège  social. — Mount  Royal,  Québec. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1642,  Gazette  du  Canada.  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émise;  -le  8  novembre  1923,  à 
"MEXICAIN  AND  GENERAL  CORPORATION  LIMITED" 

Etendant  les  pouvoirs  de  la  compagnie. 
Voir  p.  1721,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  BALSAS  DRQDGING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée    en    corporation    le  9   novembre    1923.        -  Capital-actions,   $100,000. 

Nombre  d'actions,   1,000. — Montant   de   chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Charles  Sanders,  de  North  Vancouver,  C.-B.,  courtiers;  Ernest. 
Al'l/en  Browno,  courtier;  Samuel  Ohalilice  Cornwall.  premier  commis;  Thomas  Bond  Head 
Shoebotham  et  Frederick  Armand  MicDiarmid,  solliciteurs;  tous  de  Vancouver,  C.-B. 

Premier  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Charlles  Sanders,  Ernest  Allan  Brown  et  Samuel 
ChaHice  Cornwall. 

Siège  social. — Vancouver,  C.-B. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1708,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"GTJ'RJNiEY  9CALE  COMPANY,  LIMITED' 

Constituée    en   corporation    le    9   novembre    1923.    Capital-actions,    100    actions   sans   valeur 

nominale  ou  au  tpair. 
Membres  de  la  corporation.— Clifford  Earl  Kitohen,  John  Nickle  Davis  et  Stuart  Allan  Shoe- 

maker,  étudiants  en  droit;   Mary  Alice  Corbett  et  Vera  Uttley,  sténographes;   tous  de 

Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1716,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"S.  AND  S.  SHOCK  ABSORBER  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée   en  corporation  le  9  novembre   19283.        -  Capital-actions,  $300,000. 

Nombre  d'actions,  6,000. — -Montant  de  chaque  action,  $50. 

Membres  de  la  corporation, — James  Mal'colm  Pickering  et  George  Houston  Murphy,  étu- 
diants en  droit;  Aima  Jane  McKay,  sténographe;  Lillian  Browes,  teneur  de  livres,  et 
Cecil  Chester  Richardson,  avocat;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — James  Ma  licol  m  Pickering.  George  Houston 
Mufrphy  et  Aima  Jane  McKay. 

Siège  social. — Toronto.  Ont. 

Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  1711.  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  SHIFFLET,  CUMBER  AND  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée   en   corporation   le   9   novembre    1923.        -  Capital-actions,   $25,000. 

Nombre  d'actions,  2,500. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Bert  Lucius  Cumber,  Harry  Joseph  Hadley,  Samuel  Ebeneezer 
Brown,  Frank  Dalton  Walker  et  Laurence  Wardell  Swan,  de  Détroit,  Mich.,  courtiers. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1973,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  C.  BURBIS  AND  COMPANY,  LIMITED  " 

(Compagnie   privée) 

Constituée  en  corporation  le   10  novembre   1923.        -  Capital-actions,  $40,000. 

Nombre   d'actions   privilégiées,    100. — Montant    de    chaque    action   privilégiée,   $100. 
Nombre    d'actions    communes,    300. — Montant    de    chaque    action    commune,    $100. 

Membres  de  la  corporation. — Newton  Manly  Young  et  Fred,  Holmes  Barlow,  avocats;  Henry 
Carman  Waind,  étudiant  en  droit,  et  Ruby  Violet  Moffat  et  Ina  Maud  Johnston,  sténo- 
graphes; tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Newton  Manly  Young,  Henry  Carman  Waind 
et  Ruby  Violet  Moffatt. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1715,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  FUEGO  OIL  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  10  novembre  1923.        -  Capital-actions,  $600,000. 

Nombre  d'actions,  600,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — Henry  Hague  Davis,  John  Rudd  Rumball,  Edward  Henry 
Brower,  Lawrence  Alfred  Landriau  et  Allen  Lewis  Lewis,  tous  de  Toronto,  Ont.,  solli- 
citeurs. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1707,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"CANADIAN  BREEDING  &  RACING  STABLES  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  13  novembre  1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,   10,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — John  Rudd  Rumball,  Lawrence  Alfred  Landriau,  Allen  Lewis 
Lewis,  Willard  Meredith  Gordon  et  Enoch  George  Percy  Dean,  de  Toronto,  Ont.,  solli- 
citeurs 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1720,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  DYE  AND  CHEMICAL  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  13  novembre  1923.        -  Capital-actions,  5  actions 

privilégiées  de  $100  chacune  et  4,000  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Irène  Mary  Martin,  sténographe;  John  Hyland,  teneur  de 
livres;  William  John  Dunn,  Richard  Clarke  et  George  Cooper,  commis;  tous  de  Kings- 
ton, Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Kingston,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1710,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 

ESCUMINAC  LUMBER  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  14  novembre  1923.        -  Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres   de    la   corporation. — Stanley   Douglass,   William   Daniel    Gunter,   James   Howard 

Richards  et  Herbert  Ralph  Gunter,  marchands  de  bois,  et  John  Babbitt  McNair,  avocat; 

tous  de  Fredericton,  N.-B. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Escuminac,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1714,  Gazette  du  Canada,  1923-26. 

"  GRIFFITHS-LUNN   COMPANY,   LIMITED" 

Constituée   en   corporation  le    14  novembre    1923.        -  Capital-actions,   $20,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de   la  corporation. — John  William  Pringle  Ritchie,  Leslie   Gordon  Bell,   Edward 
James  Waterson  et  Jacques  Senecal,  avocats,  et  George  Thom  Hendrie,  comptable;  tous 
de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1718,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 

"  BODIN  MANUFACTURING  COMPANY  (CANADA)  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le   15  novembre   1923.        -  Capital-actions,  $60,000. 

Nombre   d'actions   privilégiées,   5,000. — Montant   de   chaque   action   privilégiée,   $10. 

Nombre   d'actions   communes,    10,000. — Montant   de   chaque   action   commune,   $1. 
Membres  de  la  corporation. — Harold  George  Fox,  avocat;  Henry  Thomas  Stedham  Young 

et  Charles  Edward  Church,  ingénieurs  mécaniciens;  Catherine  Todd  et  Jean  Chambers 

Grant,  sténographes;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1918,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  FONDA  TOLSTED,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation   le   15  novembre    1923.        -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions.  5,000. — Montant  de   chaque   action,  $10. 
Membres   de   la  corporation. — Arthur  Ronnycastle   Dalrymple   Bruce,  gentilhomme;   Henry 

Ross  Webster,  étudiant  en  droit;    Gordon   Peter  Campbell,  avocat;    Maurice  Crabtree 

et  Wilfrid  Wright  Parry,  solliciteurs;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Los  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2429,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"J:  W.  MARLATT  &  CO.,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  15  novembre  1923.        -        -        -        Capital-actions,  $250  000 

Nombre  d'actions,  25,000.— Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation.— Joseph  Wilfrid  Marlatt,  manufacturier  ;  Marv  Elizabeth  Marlatt, 

femme  mariée;  John  Henry  Marlatt;  gentilhomme;  Henry  Mitchelï  Boddy,  comptable-' 

et  David  Rolland,  gérant;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires.— Joseph    Wilfrid    Marlatt,    Mary    Elizabeth 

Marlatt  et  John  Henry  Marlatt. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1713,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le   15  novembre    1923,  à 
"  UNITED  CIGAR  STORES  LIMITED  " 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de  "  Metropolitan  Tobacco 

Company  Limited  ". 
Voir  p.  1900,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  THE  SCIENTIFIC  OIL  BURNING  EQUIPMENT  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le   16  novembre   1923.        -  Capital-actions,  $25,000. 

Nombre  d'actions,  2,500. — Montant   de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Franklin  Trall  Goodwin,  de  Détroit,  Mich.,  maître  mécanicien; 

James  Howard  Clark  et  Lorne  Raeburn  Cumming,  avocats;  et  Mildred  Clara  Baker  et 

Reina  Madge  Crowe,  sténographes;  tous  de  Windsor,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires— -Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Windsor,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1812,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"WILLYShOVERLAIND  SALES  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  16  novembre   1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montent  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Robert  Gowans,  greffier  en  loi;  Charles  Delamere  Magee, 
comptable;  Ernest  Harolld  Stewart,  teneur  de  livres;  Allan  Richard  Graydon,  étudiant 
en  droit;  et  Samuel  Goodman  Crowell,  .solliciteur,  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1807,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"GROUT'S  LIMITED'' 

Constituée  en  corporation  le  17  novembre  1923.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Roland  Oliver  Da'ly,  Harold  Ernest  Manning,  Richard  George 

Meech  et  Earl  Edward  Thistle,  solliciteurs;    et  Erland  Ambrose   Reddin,   étudiant  en 

droit;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits 
Siège  social— <St.  Catharines,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie .—V oir  p.  1814.  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  17  novembre  1923   à 
'TRADERS  FINANCE  CORPORATION  (CANADA)  LIMITED" 

Modifiant  les  dispositions  relatives  au  capital-actions  de  la  compagnie 
Voir  p.  1900,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"BOND  EXCHANGJE,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en  corporation   le  19  novembre  1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Frank  Edward  Breen  et  John  Leeming  Grogan,  avocats;  Fre- 
derick Lane,  comptable,  et  Eleanor  Shannont  et  Maude  Edwina  Comley,  sténographes; 
tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — (Frank  Edward  Breen,  John  Leeming  Grogan 
et  Frederick  Lane. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie . — Voir  p.  1820,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"BRYSO'N  AND  TRIHEY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en  corporation   le   20  novembre    1923.        -  Capital-actions,   $40,000. 

Nombre   d'actions,  400. — Montant   de  chaque    action,   $100. 
Membres  de  la  corporation. — Donald  Black  Sinclair  et  Arthur  Ernest  Langman,  solliciteurs: 

Norah  Rolph  Armstrong  et  Edith  Lyle  Smith,  sténographes;  et  Edith  Elizabeth  Bond, 

teneur  de  livres;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Donald  Black  Sinclair,   Arthur  Ernest  Lang- 

men  et  Norah  Rolph  Armstrong. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1810,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


•DERBY  MOTOR  CARS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  20  novembre  1923.        -  Capital-actions,  $1,500,000. 

Nombre  d'actions,  150,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Louis  Maurice  Arsenault,  gérant;  Charles  Edward  Meadowa, 

agent;  Elam  Henry  Smith,  gentilhomme;  Benjamin  Franklin  Miller,  comptable,  et  John 

W.  Wil'ton,  avocat,  tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1973,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"J  A.  BANFIELD,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  20  novembre  1923.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — José  A'lexander  Banfield  et  William  Bickle  Banfield,  marchands; 
Ella  Jane  Banfield,  femme  mariée;  Sigurdur  Wigfusson  Melsted,  gérant  de  bureau;  et 
John  James  Smith,  gérant  de  département;  tous  de  Winnipeg,  Manitoba. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — José  Alexander  Banfield,  William  Bickle  Ban- 
field et  Sigurdur  Wigfusson  Melsted. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2068,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"LAURENTIAiN  LABORATORIES  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  20  novembre  1923.        -  Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — William  Lees,  un  savant  conseirlier  de  Sa  Majesté  pour  la  pro- 
vince d'Ontario;  Herbert  Stace  Lees,  Oiwald  David  Peat,  Robert  Pickard  McBride  et 
Wiilliam  Kennetih  Lees,  avocats;  tous  de  Hamilton,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1808,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"PREMIER  FILMS,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation  le  20  novembre   1923,        -  Capital-action»,  $50,000. 

•    Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — David  Dunkeknan,  Elly  Marks,  Israël  Cohen,  Norman  Helpert 

et  Harry  Kaufman  ;  tous  de  Toronto,  Ont.,  marchands. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  1818,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 

"DE  FOREST  CORPORATION,  LIMITED" 

Constituée   en  corporation   le  21   novembre   1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nomibre  d'action,   1.000. — Montant  de   chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — iDonald  Hamilton  Rowan  et  Léonard  Alexander,  solliciteurs; 

Winifred  Muriel  Bridge,  Isabelle  Viola  Keriy  et  Florence  Isabel  Munro,  sténographes; 

tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1816,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 

"IDEAL  BREAD  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  21  novembre  1923.  -       '  Capital-actions,  $3,000,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  20,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 
Nombre  d'actions  communes.  10,000. — Montant  de  chaque  action  'commune,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — William  Hope  Carruithers,  Charles  Stewart  Carruthers  et  Robert 
McMullen,  manufacturiers;  Horace  Owen  Neale,  comptable;   et  James  Edmund  Jones, 
écuyer;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1896,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 

"CARRY  ON  LEAGUE  OF  THE  TUBERCULOUS  VETERANS'  ASSOCIATION" 

(Association) 

Constituée  en  corporation  le  22  novembre  1923. 

Membres  de  la  corporation. — Mary  Ellen  Woo'Lcott,  Florence  Edwards,  Harriet  Hill,  Mar- 
garet  Jeffery  Elsie  May  Mcllroy  et  Mary  Howell,  toutes  de  Hamilton.,  femmes  ma- 
riées. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Hamilton,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1889,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  STEAMSHIPS  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  22  novembre   1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Charles  Russell  McKenzie,  avocat;   Francis  George  Bush  et 

Herbert  William  Jackson,  teneurs  de  livres;  Alexander  Gordon  Yeoman  et  Harold  Eldon 

Reid,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1813,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  ANGLO-AMERICAN  PAPER  CORPORATION,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  23  novembre  1923.  -  -  -  Capital-actions,  10,000 
actions  privilégiées  à  $100  chacune  et  10,000  actions  communes  sans  valeur  nominale 
ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Lauren  Henry  Gardner,  manufacturier,  James  Grant  Schiller 
et  Henry . Herbert  Collier,  écuyers;  Nella  Louisa  Nelson,  secrétaire;  Gordon  Lawton 
Sherk,  gérant;  Frederick  William  Wilson,  con tracteur;  et  James  John  Mackan,  comp- 
table; tous  de  St.  Catharines,  Ontario. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Merritton,  Ontario. 

Objet  de  la  compagnie.— Voir  pp.  2073-2257,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  23  novembre   1923,  à 
"DYE  AND  CHEMICAL  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  5  actions  privilégiées  d'une  valeur  au  pair  de  $100  chacune  et 
de  4,000  actions  communes  sans  valeurs  nominale  ou  au  pair  à  5,000  actions  privilégiées 
d'une  valeur  au  pair  de  $100  chacune  et  5,000  actions  communes  sans  valeur  nominale 
ou  au  pair,  cette  addition  consistant  en  4,995  nouvelles  actions  privilégiées  de  $100 
chacune  et  1,000  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair  et  modifiant  les 
lettres  patentes  constituant  la  compagnie  en  corporation  et  datées  du  13  novembre  1923. 
Voir  p.  2343,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  26  novembre  1923,  à 
"  GURNEY    SCALE    COMPANY,    LIMITED  " 

Portant  le  capital-actions  de  100  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair  à  2,000  actions 

privilégiées  cumulatives  à  7  pour  100  et  1,600  actions  communes  sans  valeur  nominale 

ou  au  pair,  soit  une  addition  de  2,000  actions  privilégiées  nouvelles  cumulatives  à  7  pour 

100  de  $100  chacune  et  1,500  nouvelles  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Voir  pp.  1900,  2343,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  26  novembre   1923,  à 
"  HERMAN  SILBERMANN  COMPANY  LIMITED  " 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $49,000  à  $100,000,  soit  une  addition  de  510 

actions  de  $100  chacune. 
Voir  p.  1900,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  SURREY  INVESTMENT  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation   le   26  novembre    1923.        -  Capital-actions,   $5,000. 

Nombre  d'actions,   1,000. — Montant  de   chaque  action,  $5. 
Membres  de  la  corporation. — Lawrence  Macfarlane,  conseiller  du  Roi  pour  la  province  de 

Québec;  Gregor  Barclay,  William  Bridges  Scott  et  Maurice  Théodore  Lafleur,  avocats; 

et  James  Geary  Cartwright,  gérant  de  bureau;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs   provisoires. — Lawrence    Macfarlane,    Gregor    Barclay   et 

William  Bridges^  Scott.  f 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1889,  Gazette  du  Canada,  1923-26. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  26  novembre   1923,  à 
"TRADERS  FINANCE  CORPORATION  (CANADA)   LIMITED" 

Modifiant  les  dispositions  des  lettres  patentes  constituant  la  compagnie  en  corporation  et 
des  lettres  patentes  supplémentaires  datées  du  17  novembre  1923,  relativement  au 
capital-actions. 

Voir  p.  1900,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  THE  CURRIE  MANUFACTURING  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  27  novembre  1923.        -        -        -        Capital-actions,  $250,000. 

Nombre  d'actions,  25,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres   de   la  corporation. — Morley   Herman   Breuls,   Harold   Emerson   Boston,   Thomas 

Dawson  Delamere  et  Harold  Charles  Featherston   Mockridge,  étudiants  en  droit;   et 

George  Evans  Atwood,  comptable;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires. — Morley   Herman   Breuls,    Harold    Emerson 

Boston  et  George  Evans  Atwood. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.   1894,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  PARRY  PUBLICATIONS,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  27  novembre   1923.        -  Capital-actions,  $40,000. 

Nombre  d'actions,  4,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Walter  Parry,  éditeur;   Frank  Henry  Parry,  vendeur;   Agnes 

Louise  Parry,  femme  mariée;  John  Percival  White  et  Edgar  Randolph  Ashall,  avocats; 

tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Walter  Parry,  Frank  Henry  et  Agnes  Louise 

Parry. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1890,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"PEAT  FUELS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  27  novembre  1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

actions  privilégiées  à  $10  chacune  et  20,000  actions  communes  sans  valeur  nominale 
ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Robert  Traven  Donaldson  Aitken,  avocat;  Henri  Hains  et 
Albert  Casavant,  avocats;  Charles  Hunter  Taylor,  vendeur,  et  Marie  Rose  Alarie,  sté- 
nographe; tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Robert  Traven  Donaldson  Aitken,  Henri  Hains 
et  Charles  Hunter  Taylor. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1898,  Gazette  du  Canada,  1923-26. 


"  RENFREW  WOOD  PRODUCTS,  LIMITED  " 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  27  novembre  1923.        -  Capital-actions,  $200,000 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — George  Archibald  Campbell,  conseiller  du  Roi  pour  la  province 
de  Québec;  Edmund  Parker  Dale  Harris,  avocat;  Mary  Kaufman,  comptable,  et  Lillian 
Margaret  Gallagher  et  Margaret  Hartley,  sténographes;   tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Renfrew,  Ontario. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1891,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"WEST  INDIES  MARITIME  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  27  novembre  1923.        -  Capital-actions,  5  actions 

privilégiées  de  $100  chacune  et  1,000  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de   la  corporation. — Everett  Bristol,  Ian   McLean   Macdonell  et  John  Frederick 

Lucas,  avocats;    Willis  Bertram  Sturrup,   gérant   de  bureau,  et  Thomas  Hagan  Giles, 

comptable;   tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1987,  Gazette  du  Canada,  1923,24. 


"BOYER,  BLUTEAU,  LIMITEE" 

Constituée,  en  corporation  le  28  novembre  1923.        -  Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Joseph  Amédée  Boyer  et  William  Patrick  Bluteau,  marchands; 
Achille  Bergevin,  courtier;   Lucien  Perrault  et  Joseph  Alexandre,  Labelle,  comptables; 
tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1941,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"THOMSON-DE  LA  RONDE  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  29  novembre  1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Norman  Stuart  Caudwell,  Thomas  Martin  Mungovan  et  Charles 
Albert  Massey,  avocats;  Charles  Massey  Chandler,  courtier;  Frédéric  James  Hanna  et 
Leslie  Bernard  Bond,  étudiants  en  droit,  et  Carolyn  Macdonald,  sténographe;  tous  de 
Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs   ou   directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1892,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  THE  MATINEE  MUSICAL  CLUB  " 

(Association) 

Constituée   en   corporation   le  30   novembre    1923.         -  -         Sans   capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — Georgina  Parker,  Jessie  Clark,  Elsie  Isobel  Gilchrist,  Gertrude 
Meikle  et  Jennie  Maud  Stanley,  filles;  Eileen  Margery  Hamilton  et  Elsie  Cordell,  femmes 
mariées;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires. — Les   membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1983,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  NATIONAL  VENEER  AND  LUMBER  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  30  novembre  1923.  -        -        Capital-actions,  $300,000. 

Nombre  d'actions,  3,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Kerry,  Aimé  Sydney  Bruneau  et  Edmund  Parker  Dale 

Harris,    avocats;    Mary    Kaufman    et    Florence    Tredwell    Kilgour,    sténographes;    de 

Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John    Kerry,    Aimé     Sydney     Bruneau     et 

Edmund  Parker  Dale  Harris. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1976,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  NORMAN  D.  JOHNSTON,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  30  novembre  1923.  -  -  -  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre,  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Francis  George  Bush  et  Herbert  William  Jackson,  teneurs  de 
livres;  George  Robert  Drennan,  Alexander  Gordon  Yeoman  et  Harold  Eldon  Reid, 
sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Francis  George  Bush,  Alexander  Gordon  Yeo- 
man et  Harold  Eldon  Reid. 

Siège  social— Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1978,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  30  novembre  1923,  à 
"OLD   COLONY  CLUB   OF   CANADA,  LIMITED" 

Diminuant  son  capital-actions  de  la  somme  de  $100,000  à  la  somme  de  $70,500,  cette  réduc- 
tion étant  effectuée   par  l'annulation  de  295  actions  acquittées  de  la  compagnie  d'une 
valeur  au  pair  de  $100  chacune,  et  portant  le  capital-actions  de  $70,500  à  la  somme  de 
$100,000,  soit  une  addition  de  295  actions  nouvelles  d'une  valeur  au  pair  de  $100  chacune. 
Voir  p.  2443,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  30  novembre   1923,  à 
"  WHISTLE  COMPANY  OF  EASTERN  CANADA  LIMITED  " 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $50,000  à  $450,000,  soit  une  addition  de  2,500 
nouvelles  actions  communes  et  1,500  nouvelles  actions  privilégiées  de  $100  chacune  et 
étendant  les  pouvoirs  de  la  compagnie. 

Voir  p.  1900,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"CUMBERLAND   SYNDICATE,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  1er  décembre  1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Alfred  Sheffield  Curry  et  Cari  Duncan  Dennis,  manufacturiers; 

Lawrence  Townley  Curry,  commis;  et  Ethel  Roberts,  sténographes,  de  Amherst,  N.-E.; 

et  Eric  Maurice  Curry,  de  Halifax,  N.-E.,  manufacturier. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Amherst,  N.-E. 
Objet  de   la  compagnie. — Voir  p.  1977,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres   patentes   supplémentaires   émises   le   3   décembre    1923,   à 
"  A.  C.  ELLIOTT  &  CO.,  OF  CANADA,  LIMITED  " 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  200  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair 
à  500  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair,  soit  une  addition  de  300  actions  sans 
valeur  nominale  ou  au  pair,  les  opérations  de  la  compagnie  devant  cependant  être  con- 
tinuées avec  un  capital  de  $2,500. 

Voir  p.  1986.  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  JAMES  RAMISEY  WHOLESALE  LIMITED  " 

Constituée   en  corporation  le  3  décembre   1923.        -  Capital-actions,   $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — James  Ramsey,  Charles  Henry  Reed,  James  Harrison  Ashcraft, 

Thomas  Norman  Ramsey  et  Archibald  Scott  Ramsey,  d'Edmonton,  Alta.,  marchands. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Edmonton,  Alta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1983,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  LEMAISTRE-McMARTIN,  LIMITED  " 

Constituée    en    corporation   le   3    décembre    1923.  -        -        Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Phillip  Milton  LeMaistre  et  Ormond  Ross  McMartin,  mar- 
chands à  commission;  Edna  Chester  LeMaistre,  femme  mariée;  et  George  Frank  Liver- 
more,  comptable  public;  de  Westmount,  Que.;  et  Swanson  Mc'Gilvray  Morison,  de 
Montréal,  Que.,  marchand  à  commission. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Phillip  Milton  LeMaistre,  Ormond  Ross  Mc- 
Martin et  Swanson  McGilvray  Morison. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1980,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  BOWMANVILLE  FOUNDRY  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  4  décembre    1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre   d'actions   privilégiées,   400. — Montant   de   chaque   action   privilégiée,   $100. 
Nombre  d'actions  communes,  2,400. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Samuel  King  et  Oscar  Heuman  King,  avocats;  Effie  Lane  et 

Eva  Olive  Reid,  sténographes;  et  James  Stewart,  comptable,  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Samuel  King,  Oscar  Heuman  King  et  Eva 

Olive  Reid. 
Siège  social. — Bowmanville,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1974,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"DUNNVILLE  WOOLLEN  MILLS,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en    corporation    le   4   décembre    1923.        -  Capital-actions,   $25,000. 

Nombre  d'actions,  250. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — William  Rodger,  marchand,  Henrietta  Maria  Coyle,  veuve,  de 
Montréal,  Québec;   Thomas  David  Bailey,  de  Toronto,  Ontario,  manufacturier;   John 
Heimbecker,  surintendant;  et  Agnes  Ferguson  Park,  teneur  de  livres,  de  Dunnville,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2069,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  GEO.  H.  HEES  SON  &  COMPANY  SALES  CORPORATION,  LIMITED  " 

Constituée  en   corporation  le   5  décembre   1923.        -        -        -        Capital-actions,  $200,000 

Nombre  d'actions,  200,000.— Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres  de  la  corporation.— -Stephen  Haas  et  Harris  Lincoln  Hees,  manufacturiers;  Frederick 

Thomas  Godwin.  auditeur;  David  Ernest  Wright,  gérant  de  ventes;  et  Thomas  Drew 

Smith,  comptable;  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  1981,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  5  décembre   1923,  à 
"P.  P.  MARTIN  &  CIE,  LIMITÉE— P.  P.  MARTIN  &  CO.,  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $500,000  à  $1,000,000,  soit  une  addition  de 

5,000  actions  de  $100  chacune. 
Voir  p.  1986,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"S.  A.  FOLDEN   COMPANY  OF   CANADA,   LIMITED" 

Constituée   en    corporation   le   5   décembre    1923.        -  Capital-actions,    $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de   chaque   action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — Svend  Aage  Folden,  courtier  de  transport;   Vincent  Charles 

Davies,  comptable;  Charles  Davis  Goodman,  architecte;  Annie  Goodman,  sténographe; 

et  Bernard  Rose,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;  tous 

de  Montréal,  Québec. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2066,  Gazette  du  Caiiada,  1923-26. 


"  CANADIAN  NO  BLOW  OUT  TUBE  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  6  décembre   1923.        -  Capital-actions,   $500,000. 

Nombre  d'actions,  500,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres  de  la  corporation. — Alexander  Smith  et  William  Johnston,  avocats;    Edna  Pearl 
Cameron,  Irène  Helen  Doherty  et  Mary  Hilda  Kelly,  sténographes;  tous  d'Ottawa,  Ontario. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Alexander  Smith,  William  Johnston  et  Edna 

Pearl  Cameron. 
Siège  social. — Edmonton,  Alberta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2067,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"ROBB   ENGINEERING  WORKS,  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en   corporation  le  6  décembre    1923.        -  Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Charles  Russell  McKenzie,  avocat;   Francis  George  Bush  et 

Herbert  William  Jackson,  teneurs  de  livres  ;  Alexander  Gordon  Yeoman  et  Harold  Eldon 

Reid,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2072,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  ROSEDALE  BOWLING  CLUB  LIMITED" 

Constituée   en   corporation   le   6   décembre    1923.        -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  comporation. — John  Samuel  Gagan  et  John  Stephen  O'Dea,  gérants;  John 
Joseph  Gagan,  commis;  William  Pollock,  étudiant  en  droit;  et  Pearl  Grâce  Knox,  sté- 
nographe; de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.— Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1981,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"CHASE  BUSINESS  SERVICE  LIMITED" 

Constituée  en   corporation  le   10  décembre    1923.        -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de   chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Leslie  Gordon  Bell,  Edward  James  Waterston  et  Jacques  Se- 

nécal,   avocats;    George   Thom   Hendrie,    comptable;    et   Laurent    Guimont,   teneur   de 

livres;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2073,  Gazette  du  Canada,  1923-25. 


"  DAM  CREEK  LUMBER  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  10  décembre  1923.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  100,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — John  Alexander  Maclnnis,  avocat;  John  James  Junkin,  tailleur; 
Pauline  Walker,  sténographe;  et  Thomas  O'Reilly,  ingénieur  naval;  de  Sault  Sainte- 
Marie,  Ont.;  et  Spencer  Frank  Postal,  marchand  de  bois,  de  Ewart,  Mich. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Sault  Sainte-Marie,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  1984,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"NORTH  STATE  POWER  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée    en    corporation  Je    10   décembre    1923.        -  Capital-actions,    10,000. 

actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — William  Lorimer  Hall,  solliciteur;  Helen  McLean  et  Irène 
Lovett,  teneurs  de  livres;  Grâce  Gwendolyn  Smith  et  Norma  Enella  Nickerson,  sténo- 
graphes; tous  de  Halifax,  N.-E. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Halifax,  N.-E. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2259,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  WARREN  IGNITION  AND  EQUIPMENT  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  10  décembre  1923.  -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,   10,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — Thomas  Leslie  Cameron,  voyageur  de  commerce;  Lawrence 
Archibald  Cameron,  mécanicien;  tous  deux  de  Westmount,,  Québec;  Reginald  Mayall, 
teneur  de  livres;  George  Alfred  Grâce,  vendeur;  Robert  Thomas  Mullin,  avocat;  et 
Malcolm  Archibald  Morrison,  mécanicien,  de  Montréal,  Québec;  et  Hermance  Guay,  de 
Terrebonne,  Québec,  sténographe. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2072,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"G.  A.  PREVOST,  LIMITEE" 

Constituée   en   corporation  le   11    décembre   1923.        -  Capital-actions,   $50,000. 

'  Nombre  d'actions,  500. — Montant  de   chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Charles  Arsène  Prévost  et  Joseph  Emile  Manseau,  marchands; 

Joseph  Emery  Legault  et  Odilon  Manseau,  comptables;   et  Joseph  Georges  Manseau, 

commis;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Charles  Arsène  Prévost,  Joseph  Emile  Manseau 

et  Odilon  Manseau. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2204,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"HOLDSWORTH  &  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  11  décembre  1923.        -  Capital-actions,  $149,000. 

Nombre  d'actions,  2,980.— Montant  de  chaque  action,  $50. 

Membres  de  la  corporation. — Frédéric  James  Powers,  commis,  et  Florence  Varney,  Ella  Mary- 
Jackson,  Hanna  Grâce  McKeil  et  Florence  Ruby  Muggeridge,  sténographes,  tous  de 
Montréal,  Québec. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2340,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  LA  FRANCE  TEXTILES,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée    en    corporation    le    11    décembre    1923.        -  Capital-actions,    2,500 

actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Bernard  Davis,  Frank  Walter  Carpenter,  Frank  Johnson  et 
Joseph  Bernard  Brady,  de  Philadelphie,  Pensylvanie,  l'un  des  Etats-Unis  d'Amérique, 
Edmund  Turner  Duval,  de  Atlantic  City,  New-Jersey,  l'un  des  Etats-Unis  d'Amérique, 
et  Howard  Stout  Morgan,  de  New- York,  New-York,  l'un  des  Etats-Unis  d'Amérique,  tous 
manufacturiers. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Bernard  Davis,  Frank  Walter  Carpenter  Frank 
Johnson,  Joseph  Bernard  Brady  et  Edmund  Turner  Duval. 

Siège  social. — Woodstock,  Ontario. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2563,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  THE  CATHOLIC  WOMEN'S  LEAGUE  OF  CANADA 

(Association) 

Constituée  en  corporation  le  12  décembre  1923.        -  Sans  capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — Frances  Lovering,  de  Hamilton,  Ont.,  femme  mariée;  Bellelle 
Guerin,  fille;  et  Margaret  Hingston,  veuve,  de  Montréal,  Que.;  Martina  Owens,  de  Saint- 
Jean,  N.-B.,  femme  mariée;  Margaret  Duggan,  d'Edmonton,  Alta.,  femme  mariée;  Evelyn 
McCann,  de  London,  Ont.,  femme  mariée,  et  Mary  MacMahon,  de  Toronto,  Ont.,  fille. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2264,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  DOMINION  SUGAR  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée    en    corporation    le    12    décembre    1923.        -  Capital-actions,    30,000 

actions  privilégiées  de  $100  chacune  et  300,000  actions  communes  sans  valeur  nominale 
ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Charles  Delamere  Magee,  comptable;  Ernest  Harold  Stewart 
et  Annie  Alexandria  Hetherington,  teneurs  de  livres;  Robert  Gowans  et  Harru  Walter  Gye, 
greffiers  en  loi;  Harold  W^atson  Keyes  et  Robert  Edmund  Anglin  et  Harold  Coleman 
Walker,  solliciteurs,  et  Stanley  Jack  Mogg,  secrétaire,  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Chatham,  Ontario. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2267,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  ATLANTIC  INDUSTRIAL  DEVELOPMENT  CO.  OF  CANADA,  LIMITED  " 

Constituée  en   corporation   le    13   décembre   1923.        -  Capital-actions,  $20,000. 

Nombre   d'actions,   200. — Morrtant   de   chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Ira  Bliss  Burley,  vendeur;  John  Henry  Burley,  entrepreneur; 

Roy  Ashton  Davidson  et  James  Bernard  Dever,  avocats;  et  Mary  Helena  McGovern, 

sténographe,  tous  de  Saint-Jean,  N.-B. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Ira  Bliss  Burley,  John  Henry  Burley  et  Roy 

Ashton  Davidson. 
Siège  social. — Saint-Jean,  N.-B. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2065,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  HOUSSER  WOOD  &  CO.,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  13  décembre  1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $50. 
Membres  de  la  corporation. — Harry  Broughton  Housser,  John  Wallace  Wood,  Arthur  Bonny- 

castle  Dalrymple  Bruce  et  Gordon  Springer  Ralston,  courtiers  en  obligations,  et  Richard 

George  Meech,  avocat,  tous  de  Toronto,  Ontario. 
Premiers   directeurs    ou   directeurs   provisoires. — Harry    Broughton    Housser,    John    Wallace 

Wood,  Arthur  Bonnycastle  Dalrymple  Bruce  et  Gordon  Springer  Ralston. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2170,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"HOLMES-KEELEY  LUMBER  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  14  décembre  1923.       -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Pierre  Amable  Badeaux  et  Erskine  Buchanan,  avocats;  Elizabeth 

Florence   Hallam   et   Géraldine    Elizabeth    McGarigle,   sténographes,    et    Mary    Edythe 

Parker,  teneur  de  livres,  tous  de  Montréal,  Québec. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2172,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  GENERAL  ORGANIZATION  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  15  décembre  1923.        -  Capital-actions,  $10,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  20. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 
Nombre  d'actions  communes,  80. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Edward  Hamilton  Lancaster  et  Archibald  Eugène  Mix,  avo- 
cats, Hugh  McLachlan  Bell,  gérant;  Wyman  Charles  Lowry,  assistant  gérant,  et  Helen 
Lynn  Lancaster,  sténographe,  tous  de  St.  Catharines,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — St.  Catharines,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2332,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"CAMPBELL  CONSTRUCTION  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  17  décembre  1923.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Alexander  Campbell,  entrepreneur;  George  Henry  Palmer, 

comptable,  et  Ethel  Marie  Campbell,  femme  mariée,  tous  trois  de  Calgary,  Alberta; 

George  Frederick  Campbell,  de  Gleichen,  Alberta,  éleveur,  et  Roderick  Herbert  Campbell, 

de  Cochrane,  Ont.,  entrepreneur. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Calgary,  Alberta. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  2340,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


',CANADIAN  GRAIN  EXCHANGE,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  19  décembre  1923. 
Capital-actions,  500  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Francis  George  Bush,  gérant;  George  Robert  Drennan,  greffier 
en  loi;  Herbert  William  Jackson,  comptable,  et  William  Patrick  Creagh  et  Harold  Elden 
Reid,  sténographes,  tous  de  Montréal,  Qcé. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social.— Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  2257,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"THE  CANADIAN  JOURNAL  OF  RELIGIOUS  THOUGHT,  INCORPORATED" 

(Association) 

Constituée  en  corporation  le   19  décembre   1923.        -  Sans  capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — William  Black  Creighton,  éditeur;  Percy  Roy  Hayward,  minis- 
tre; Trnest  Abell  Dale,  William  Manson  et  William  Arthur  Potters,  professeurs;  tous 
de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2270,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"CANADIAN  TRAVEL  CLUB" 

(Association) 

Constituée  en  corporation  le  19  décembre  1923.        -  Sans  capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — Henry  Arthur  Scarlett  et  John  Arthur  McCamus,  secrétaires; 

Colin  Weldon  Blair,  vendeur;  Robert  Murdie,  agent,  et  Keith  Beresford  Percy  Monti- 

zambert,  comptable;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2259,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 

"THE  BRITISH  AMERICAN  OIL  REFINERIES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  19  décembre  1923.        -  Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres   de   la  corporation. — Morley    Herman   Breuis,   Harold    Emerson    Boston,   Thomas 

Dawson   Delamere   et  Harold   Charles   Featherston   Mockridge,   étudiants   en   droit,   et 

George  Evans  Atwood,  comptable;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2330,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  19  décembre  1923,  à 
"THE  IMPERIAL  WRITING  MACHINE  COMPANY,  LIMITED"  (et  réduite) 

Diminuant  son  capital-actions  de  la  somme  de  $100,000,  à  la  somme  de  $10,000,  cette  réduc- 
tion étant  effectuée  par  l'annulation  de  2,000  actions  non  émises  de  la  valeur  au  pair  de 
$25  chacune  et  en  portant  la  valeur  au  pair  des  2,000  actions  restant  de  $25  à  $5  chacune 
et  le  remboursement  aux  actionnaires  de  la  différence  de  $20  payées  sur  chacune  desdites 
actions  émises. 

Voir  p.  2340,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"JOHN  GORDON  &  SON,  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  19  décembre  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — David  Paterson,  gérant;  Robert  Bruce  Morrice,  agent  à  com- 
mission; Gordon  William  Shewan,  comptable;  George  Archibald  Campbell,  un  conseiller 
de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec,,  et  Margaret  Hartley,  sténographe,  tous  de 
Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.— Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2171,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"K.  B.  STODDARD  AND  COMPANY  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  19  décembre  1923.        -  Capital-actions,  $101,000. 

Nombre  d'actions,  101,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — William  Jackson  Turner  Kerr  et  Rupert  Cambourne  Reece, 
marchands  de  grain;  David  Bertham  Roberts  et  James  Henry  Peace,  comptables^  et 
Thomas  Léonard  Hartley,  avocat;  tous  de  Winnipeg,  Man. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — William  Jackson  Turner  Kerr,  Rupert  Cam- 
bourne Reece  et  David  Bertram  Roberts. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2262,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  KAUSTINE  MANUFACTURING  COMPANY  LIMITED  " 

Constituée,  en  corporation  le  19  décembre  1923. — Capital-actions,  300  actions  privilégiées  à 

$100  chacune  et  5,000  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — John  Francis  Crowley,  manufacturier;   Harry  Fortum  Powell, 

gentilhomme,  et  Morley  Krompart,  teneur  de  livres,  de  Dundas,  Ont.,  et  Agnes  Donlay 

et  Margaret  McGarvie,  de  Hamilton,  Ont.,  sténographes. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Dundas,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2264,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  PROTEX  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  19  décembre  1923.        -  Capital-actions,  $150,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  500. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 

Nombre   d'actions   communes,    1,000. — Montant   de   chaque   action   commune,   $100 
Membres   de   la   corporation. — Francis   Gérard   Joseph   McDonagh,   William   Thomas   Jones 

et  John  Clarke  Thomson,  avocats;  George  Francis  Marsh,  courtier,  et  William  Gordon 

Marsh,  vendeur;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège   social. — Toronto,   Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2260,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"SPENCE  BROTHERS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  19  décembre.  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $5. 
Membres    de    la    corporation. — Harold    Sayer    Faulkner,    Herbert     Alfred     Malcolmson     et 

Donald  Henry  McCannell,  auditeurs;  Elda  Iresne.  Beaton,  secrétaire;  et  Ronald  Patter- 

son,  sténographe;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Herbert  Alfred  Malcolmson,  Donald  Henry 

McCannell,  Elda  Iresne  Beaton  et  Ronald  Patterson. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2270,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"TORONTO  MOTOR  SALES  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  19  décembre  1923.        -  Capital-actions,  $60,000. 

Nombre  d'actions,  6,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — George  Edward  Parkinson,  avocat;  Emma  Staples,  Jessie  Reid, 

Lillian  Dillon  et  Mary  Alice  Corbett,  sténographes;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires. — George    Edward   Parkinson,   Emma   Staples 

et  Jessie,  Reid. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2265,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  THE  DURHAM  FURNITURE  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  20  décembre  1923. — Capital-actions,  10,000  actions  privilégiées 
de  $25  chacune  et  10,000  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Sir  William  Howard  Hearst,  chevalier;  William  Irving  Hearst, 
James  Royden  Gilley  et  George  Kendall  Lucas,  solliciteurs;  George  Campbell  Law- 
rence, gérant;  Edwin  Schofield,  comptable;  Béatrice  Evelyn  Colquhoun,  sténographe; 
et  Evelyn  Hearst,  fille,  de  Toronto,  Ont.,  et  Francis  Joseph  Justin,  de  Brampton,  Onta- 
rio, étudiant  en  droit. 

Premiers  directeurs  ou   directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Durham,  Ontario. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2426,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  21  décembre   1923, 
"BLACKWELL   &   LANDRY   AGENCIES  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
"LANDRY  &  BERTHIAUME,  LIMITED" 

Voir  p.  2343,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"POLLiAC'K   BROTHERS   &   00.,   LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  21  décembre   1923.        -  Capital-actions,  $300,000. 

Nombre  d'actions,  3 ,000  .^Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation.— Louis  Philippe  Crépeau,  Maurice  Dugas,  John  Parker  Cal- 

laghan^  et    Maurice    Versailles,    avocats;    et    Jeanne    Hainault,    sténographe;    tous    de 

Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  2262,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  R.  N.  TAYLOR  &  CO.,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en  corporation  le  21   décembre   1923.        -  Capital-actions,  $48,000. 

Nombre  d'actions,   1,920. — Montant  de  chaque  action,  $25. 

Membres  de  la  corvoration. — Francis  George  Bush  et  Herbert  William  Jackson,  teneurs  de 
livres;  George  Robert  Drennan,  Alexander  Gordon  Yeoman  et  Harold  Eldon  Reid,  sté- 
nographes; tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2328,  Gazette  du  Canada,  1923-25. 


"KEYSTON  TRADING  COMPANY  LIMITED" 

Constituée   en  corporation  le  22  décembre   1923.        -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Edward  William  Henry  Phillips  et  Ivanhoe  Bissonnette,  no- 
taires publics:  Ludo-er  Bissonnette,  chirugien-dentiste ;  Allan  Arthur  Phillips,  collecteur; 
et  Florence  Edna  Tinkess,  commis;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2269,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"LANG'S   MINERAL  REMEDIES  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en  corporation   le  22  décembre   1923.        -  Capital-actions,  $20,000. 

Nombre  d'actions,  200. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Charles  Brotchie  Nasmith  et  Robert  Fennell,  solliciteurs;  Dana 

Harris  Porter,  étudiant  en  droit;  Edith  Rose  Downing,  teneur  de  livres;  et  Jean  Ferry, 

sténographe;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Dana  Harris  Porter,  Edith  Rose  Downing  et 

Jean  Ferry. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2564,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  24  décembre   1923,  à 

"PORT   HOPE   SANTTARY    MANTJFACTURING    COMPANY   LIMITED" 

(AND  REDUCED) 

Diminuant  son  capital-actions  de  la  somme  de  $1,250,000  à  la  somme   de  $750,000,  cette 
réduction  étant  effectuée  par  le  rachat  et  l'annulation  de  4,560  actions  privilégiées  d'une 
valeur  au  pair  de  $100  chacune  émises  et  non  payées  et  l'annulation  de  440  actions  du 
capital  privilégié  non  émises  d'une  valeur  au  pair  de  $100  chacune. 
Voir  p.  2342,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires   émises   le  26   décembre   1923,  à 
"  SOCIETY  BRAND  CLOTHES,  LIMITED  (AND  REDUCED)  " 

Diminuant  le  capital-actions  de  la  somme  de  $150,000  à  la  somme  de  $75,000,  cette  réduction 
étant  effectuée  par  le  rachat  de  750  actions  privilégiées  de  la  classe  "A"  d'une  valeur 
au  pair  de  $100  chacune. 

Voir  p.  2342,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"USACA  MINING  &  METALS  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  26  décembre  1923.  -  -  -  Capital-actions,  $200,000. 
Nombre  d'actions,  2,000.— Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation.— Richmond  Wyllie  Hart,  avocat;  Ernest  iGerald  Hathway, 
étudiant  en  droit;  Charles  Herbert  Croft  Leggott,  et  Edna  Fitzsinnns,  comptables;  et 
Jessie  Mildred  Perry,  sténographe;   tous  de  Toronto,  Ont.  • 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Richmond  Wyllie  Hart,  Ernest  Gerald  Hath- 
way et  Charles  Herbert  Croft  Leggott. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  2329,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"ALETTER-RICHARDSON,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  28  décembre  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — George  Henry  Aletter,  manufacturier;  Ernest  William  Mac- 
Kenzie,  avocat;  et  Estiher  Aletter,  femme  mariée,  de  Waterloo,  Ontario;  Charles  Albert 
Richardson,  de  Kitchener,  Ontario,  manufacturier;  et  Adolph  Movius  Aletter,  de 
Toronto,  Ont.,  gérant  d'assurance. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Kitchener,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2328,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"GOODERHAM  &  WORTS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  28  décembre  1923.        -  Capital-actions,  $2,000,000. 

Nombre  d'actions,  20,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — William  George  Gooderham,  George  Horace  Gooderham,  William 
Hargraft  Gooderham,  et  Albert  Edward  Gooderham,  junior,  écuyers;  Albert  Edward 
Gooderham,  distillateur;  et  Melville  Ross  Gooderham,  avocat;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ontario. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2333,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"GOLDWYN  COSMOPOLITAN,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation   le  28   décembre    1823.        -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $25. 
Membres  de  la  corporation. — Norman  Emanuel  Strickland,  solliciteur;  George  Evans  Atwood, 

comptable;  Harold  Emerson  Boston  et  Thomas  Dawson  Deiamere,  étudiants  en  droit; 

et  Clifford  Gordon  Lynch,  secrétaire;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Norman  Emanuel  Strickland,  George  Evans 

Atwood  et  Harold  Emerson  Boston. 
Siège  social. — Toronto,  Ontario. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2755,  Gazette  du  Canada. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  28  décembre  1923,  à 
"GOODERHAM  &  WORTS,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de  The  Old  Wind  Mill,  Limited. 
Voir  p.  2343,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"HONOUR-MADE  PRODUCERS  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  28  décembre  1923.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation,— Hazel  Irène  Coward,  sténographe;  Henry  Edward  Clendenan 

Cornell  et  William   Bernard   McHenry,   étudiants  en   droit;    Armand   Racine   et  John 

Francis  Boland,  avocats;  tous  de  Toronto,  Ontario. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.— Henry  Edward  Clendenan  Cornell,  William 

Bernard  McHenry  et  John  Francis  Boland. 
Siège  social. — Toronto,  Ontario. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  2440,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"QUEBEC  AUTOMATIC  SIGNS,  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  28  décembre  1923        -  -        Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Frank  Callaghan,  un  conseiller  du  Roi  pour  la  province  de 
Québec;  John  Doherty  Kearney,  avocat;  Charles  Coderre,  étudiant;  Maria  Daigle,  comp- 
table; et  Louis  Edwards,  sténographe;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Québec,  P.Q. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2335,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  28  décembre  1923,  à 
"  SHAER,  MORTON  &  COMPANY,  LIMITED  " 

Portant  le  capital-actions  de  la  somme  de  $50,000  à  la  somme  de  $150,000,  cette  addition 

consistant  en  1,000  actions  de  nouveau  capital  d'une  valeur  au  pair  de  $100  chacune. 

Voir  p.  2342,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


«  CANADIAN  LOCKER  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  29  décembre  1923.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  100,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — Mathew  Lytle  Foster,  collecteur;  James  Donald  Shook,  secré- 
taire; Hugh  Johnston,  évaluateur;  Alexina  Christine  St.  Francis,  institutrice;  Benjamin 
John  Johnstone,  président;  Hazel  Black  et  Jean  Courtney,  sténographes;  tous  de  Toronto, 
Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2334,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  CRAIGIE,  LIMITED  " 

Constituée   en  corporation   le  29  décembre   1923.         -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — William  Hancock  Johnston,  avocat;  William  Smellie  Mackenzie 

et  William  Gilbert  Pugsley,  un  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec; 

tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — William  Hancock  Johnston,  William  Smellie 

Mackenzie  et  Jean  Brown. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2556,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  PANAMA  PACIFIC  GRAIN  TERMINALS,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  29  décembre  1923.         -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Arthur  John  Gibson,  agent  financier;  John  A.  Mooney,  fermier; 
et  Franklin  White  Turnbull,  avocat;  tous  de  Regina,  Saskatchewan;  George  Charters,  de 
Hawarden,  Saskatchewan,  fermier;  Edward  Thomas  Myers,  de  Rosetown,  Saskatchewan, 
médecin;  John  Marier,  de  Swift  Current,  Saskatchewan,  fermier,  et  James  Harvey 
Newsome,  de  Lumsden,  Saskatchewan,  fermier. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Régina,  Sask. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2428,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  BOSTON  LAST  CO.,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  31  décembre  1923.        -  Capital-actions,  $150,000, 

Nombre  d'actions,  1,500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Francis  George  Bush,  gérant;  George  Robert  Drennan,  greffier 

en  loi;  Herbert  Wiillam  Jackson,  comptable;  William  Patrick  Creagh  et  Harold  Eldon 

Reid,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Richmond,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2437,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  31   décembre   1923,  à 
"  THE  DAVID  EVANS  SHIPPING  COMPANY,  LIMITED  " 

Changeant  le  nom  corporatif  en  celui  de 
"  BALFOUR-GUTHRIE  TRADING  COMPANY,  LIMITED" 

Voir  p.  2444,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  31   décembre   1923,  à 
"INTERNATIONAL  DEBENTURE  CORPORATION,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  en  celui  de 
"  JOHNSTON  &  WARD,  LIMITED  " 

.   Voir  p.  2443,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"MARINE   SECURITIES,   LIMITED" 

Constituée,   en    corporation    le    31    décembre    1923.         -         -         Capital-actions,    $1,000,000 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres   de    la   corporation. — Morley    Herman    Breuls,    Harold    Emerson    Boston,    Thomas 

Dawson    Delamere    et    Roland    Roy    McMurtry,   étudiants    en    droit,    et   George    Evans 

Attwood,  comptable;   tous  de  Toronto,  Ontario. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires. — Morley    Herman    Breuls,    Harold    Emerson 

Boston  et  George  Evans  Attwood. 
Siège  social. — Port  Arthur,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2425,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires   émises  le   31   décembre    1923,   à 
"MUSSENS,  LIMITED" 

Confirmant  une  entente,  sous  l'autorité  de  l'article  4  de  la  loi  modifiant  la  loi  des  com- 
pagnies de   1923,  entre  la  compagnie  et  ses  actionnaires,  sanctionnant  un   ordre  de  la 
cour  supérieure  du  district  de  Montréal,  en  date  du  6  décembre   1923. 
Voir  p.  2676,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"V.  VIVAUDOU  OF   CANADA,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  31  décembre  1923.        -  Capital-actions,  $250,000. 

Nombre  d'actions,  2,500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  compagnie. — Robert  Louis  Calder,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour 

la  province  de  Québec;  James  Johnston,  comptable;  Jack  Spector,  étudiant  en  droit; 

Sadie,  Anderson  et  Margaret  McMartin,  commis;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2665,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  1er  janvier  1924,  à 
"  THE  CONSOLIDATED  PLATE  GLASS  COMPANY  OF  CANADA  LIMITED  " 

Portant  le  capital-actions  de  la  somme  de  $500,000  à  celle  de  $1,000,000,  cette  addition  con- 
sistant en  5,000  nouvelles  actions  d'une  valeur  au  pair  de  $100  chacune  et  étendant 
l'objet  de  la  compagnie  tel  que  décrit  dans  les  lettres  patentes  datées  du  20  juin  1893 
et  dans  les  lettres  patentes  supplémentaires  datées  du  28  juillet  1904  et  celles  du  21 
décembre  1920. 

Voir  p.  2441,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  2  janvier  1924,  à 
"  MANITOBA  STEEL  FOUNDRIES,  LIMITED  " 

Modifiant  les  lettres  patentes  datées  le  10  juillet  1916. 
Voir  p.  2443,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"MOUNT  ROYAL  ART  GALLERIES,  LIMITTD" 

Constituée  en  corporation  le  2  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation, — George  Léonard  Alexander,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 

pour  la  province  de  Québec;  Hugh  Wylie,  comptable;  Eugénie  Fernier,  secrétaire;  Irène 

Archambault,  sténographe;  de  Montréal,  Que.;  et  Mortimer  Rubenstein,  de  Westmount, 

Que.,  avocat. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Hugh  Wylie,  Eugénie  Fernier  et  Mortimer 

Rubenstein. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2439,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  Q.  S.  S.  GLOVE  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  2  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Clayton  Dotzert,  manufacturier;  John  Dierlamn,  peintre;  Harold 

Dotzert,  commis;  Lulu  Dotzert,  femme  mariée;  et  Roy  Wildfang,  cordonnier;   tous  de 

Waterloo,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Waterloo,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2424,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"MARCA  GALLO  SALES  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  3  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $10,000. 

Nombre  d'actions,  100. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Frank  Callaghan,  un  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la  province 
de  Québec;  John  Doherty  Kearney,  avocat;  Paul  Fortier,  étudiant;  Louise  Edwards,  sté- 
nographe; et  Kathleen  Cinq  Mars,  commis;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Frank  Callaghan,  John  Doherty  Kearney  et 
Paul  Fortier. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2424,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"NIPIGON  CORPORATION  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  3  janvier  1924 

Capital-actions,  10,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair". 

Membres  de  la  corporation. — Colin  William  George  Gibson  et  Silas  Warren  Cheever  Scott, 

avocats;  William  Ormiston  Zealand,  teneur  de  livres;  Joan  Magdalena  Wilkie  McLennan 

et  Edith  Maude  Spirrell,  sténographes;  tous  de  Hamilton,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Colin  William  George  Gibson,  Silas  Warren 

Cheever  Scott  et  William  Ormiston  Zealand. 
Siège  social. — Port-Arthur,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2334,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"SIMPLEX  COLLAPSIBLE  RIM  CORPORATION  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  3  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $300,000. 

Nombre  d'actions,  12,000. — Montant  de  chaque  action,  $25. 
Membres  de  la  corporation. — William  MacLeod  Fletcher,  entrepreneur;  Edgar  James  Cor- 

bett,  manufacturier;  George  Hughes  Lovatt,  William  Earl  Smith,  John  Steuart  Duggan 

et  William  Osmund  Gibson,  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont, 
Objet  de  la  compagnie .—V oir  p.  2764,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"B.  W.  DEANE  &  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  4  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500.— Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — James  Norman  MacLaren,  de  Buckingham,  Québec,  marchand; 
Richard  Schofield  Tuer,  gérant;  Walter  Seely  Johnson,  un  savant  conseiller  de  Sa  Ma- 
jesté pour  la  province  de  Québec;  James  Arthur  Mathewson,  avocat;  et  Ethel  May 
Pierce,  secrétaire,  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2432,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"CANADIAN  MINNEAPOLIS  ELECTRIC  COMPANY,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  4  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Frederick  Maxwell  Burbidge,  Herbert  Andrews,  John  Kidd  Bell 

et  Owen  Evans  Bryan,  avocats;  et  Robert  William  Kelley,  greffier  en  loi;  tous  de  Winni- 

peg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Frederick  Maxwell,  Herbert  Andrews  et  John 

Kidd  Bell. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2558,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"E.  O.  BERNIER  &  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  4  janvier  1924.        -.--'-        Capital-actions,  $49,000. 

Nombre  d'actions,  490. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — Eric  Onésiphore  Bernier,  Joseph   Grogan,   Peter  Conway   et 

Stephen  Patrick  Grogan,  marchands  de  bois;   et  Henri  Paul  Drouin,  avocat;   tous  de 

Québec,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Eric  Onésiphore  Bernier,  Joseph  Grogan  et 

Peter  Paul  Conway. 
Siège  social. — Québec,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2565,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"FASSETT  LUMBER  CORPORATION,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  4  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Sidney  Joseph  Staniforth,  de  Fassett,  Que.,  manufacturier; 
Charles  Franklin  Dale,  de  Westmount,  Que.,  courtier  en  assurance;  Louis  Gosselin,  un 
savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;  Charles  Ambrose  Lane 
Hibbard,  avocat;  et  Sarah  Epstein,  teneur  de  livres,  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Sidney  Joseph  Staniforth,  Charles  Franklin 
Dale  et  Louis  Gosselin. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2559,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"GALT  MACHINE  &  SCREW  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  4  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation, — Richard  Wellington  Roelofson  et  Cari  K.  Jansen,  manufactu- 
riers; Chauncey  Edward  Albert  Dowler,  gérant  de  banque;  Effie  Jane  Roelofson  et  Min- 
nie  Vogt  Jansen,  femme  mariée  ;  tous  de  Galt,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Richard  Wellington  Roelofson,  Cari  K.  Jensen 
et  Chauncey  Edward  Albert  Dowler. 

Siège  social. — Galt,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  2427,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"HURON  LEATHER  CÇ.,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  4  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Charles  Rcssell  McKenzie,  avocat,  Francis  George  Bush,  gérant; 
George  Robert  Drennan,  greffier  en  loi;  Herbert  William  Jackson,  comptable;  William 
Patrick  Creagh  et  Alexander  Gordon  Yeoman,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2566,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  J.  A.  ROSE  COMPANY,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en    corporation    le    4    janvier    1924.         -  Capital-actions,    $50,000. 

Ncwnbre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Carruthers  Austin  et  Charles  Lee  Austin,  Comptables; 

et  Berthe  Charlebois,  Doris  Ida  Locke  et  Mary  Blanche  McKeown,  sténographes;  tous 

de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  Carruthers  Austin,   Charles   Austin  et 

Berthe  Charlebois. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2555,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  W.  F.  MACOUN  AND  CO.,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  4  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $99,000. 

Nombre  d'actions,  990. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Howard  Percy  Honey,  notaire  public;   Marjorie  Anne  Millard, 

Marion  Louise  Robertson,  Jeanne  Baillargeon,   et   Ethel  Louise  Thom,   sténographes; 

tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagne. — Voir  p.  2561,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 

"  BOOK  &  COATING  PAPERS,  LIMITED  " 

Constituée   en   corporation    le   5   janvier   1924.      -  Capital-actions,    10,000    actions 

sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Gordon  Walters  McDougall  et  Lawrence  Macfarlane,  tous 
deux  conseillers  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;  Gregor  Barclay,  William 
Bridges  Scott  et  William  Fraser  Macklaier,  avocats;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège   sociaL — Montréal,   Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2431,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  BORDER  PRESS,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  7  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

No/mbre  d'actions,  50,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres  de  la  corporation. — William  Henry   Furlong,  Bernard  Henry  Furlong  et   Morice 

Goldwin  Smith,  avocats;  Vera  Green,  commis;  et  Edna  Marie  Parent,. teneur  de  livres; 

tous  de  Windsor,  Ont. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires. — William    Henry    Furlong,    Bernard    Henry 

Furlong  et  Morice  Goldwin  Smith. 
Siège  social. — Windsor,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2554,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  7  janvier  1924,  à 
"  CRANDALL  CARPËNTER  &  READ,  LIMITED  " 

Changeant  le  nom  de  la  compagnie  en  celui  de 
"  E.  E.  CRANDALL  &  SON,  LIMITED  " 

Voir  p.  2444,  Canada  du  Canada,  1923-24. 
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"  ONTARIO  GOLD  VEINS,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  7  janvier  1924.        -  Capital-actions,  £250,000. 

Nombre  d'actions,  1,000,000. — Montant  de  chaque  action,  5s. 
Membres    de    la   corporation. — Frank    Lloyd    Roudebush,    directeur   de    compagnie;    Alfred 

Ernest  Tester,   teneur  de   livres,   Léonard   Boorer   et   George   Gale   Sampson,    commis; 

Frank  Felce,  gérant;  et  Léonard  Alfred  Bartlett,  comptable  tous  de  London,  England. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires..  .Alfred  Ernest  Tester,  Léonard  Boorer,  George 

Gale  Sampson,  Frank  Felce  et  Léonard  Alfred  Bartlett. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2432,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"CARD  AND  PAPER   WORKS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  8  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $75,000. 

Nombre  d'actions,  750. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — George  Newcombe,  Gordon,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 

pour  la  province   d'Ontario;    Joseph   Aloysius  O'Brien,   solliciteur;    Robena   Hardwick, 

teneur  de  livres;    Edith  Savigny  et  Vera   Irène   Baptie,  sténographes;    tous  de  Peter- 

borough,  Ontario. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — George  Newcombe  Gordon,  Joseph  Aloysius 

O'Brien  et  Robena  Hardwick. 
Siège  social. — Peterborough,  Ontario. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2438,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  8  janvier  1924,  à 
"THE  MARLATT  AND  ARMSTRONG  COMPANY,  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  la  somme  de  $150,000  à  la  somme  de  $500,000,  cette  addition 
consistant  en  3,500  nouvelles  actions  d'une  valeur  au  pair  de  $100  chacune. 
Voir  p.  2444,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 

"  CANADIAN-WELSH  ANTHRACITE  COMPANY,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  9  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Arnold  Wainwright,  Aubrey  Huntingdon  Elder,  Edward  Stuart 
McDougall  et  Winchester  Henry  Biggar,  avocats;  Darley  Burley-Smith,  commis;  Frank 
Ashworth,  comptable;  Bertha  Hodgson  et  Muriel  Hayes  Scott;  secrétaires;  tous  de  la 
cité  de  Montréal,  dans  la   province   de   Québec. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2567,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres   patentes   supplémentaires   émises   le    10   janvier   1924,   à 
"  THE  KEMP  METAL  AUTO  WHEEL  COMPANY,  LIMITED  " 

Changeant  le,  nom   corporatif  de   la   dite  compagnie   en   celui   de 

"  THE  CANADIAN  METAL  WHEEL,  LIMITED  " 

et  modifiant  ses  lettres  patentes  datée  du  25   avril  1921. 

Voir  p.  2569,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le   10  janvier  1924,  à 
"  THE  SHERBROOKE  CONSTRUCTION  COMPANY,  LIMITED  " 

changeant  le,  nom  de  la  compagnie  en  celui  de 

"  THE  SHERBROOKE  CONSTRUCTION  COMPANY,  LIMITED  " 

'LA  COMPAGNIE  DE  CONSTRUCTION  DE  SHERBROOKE,  LIMITÉE" 

Voir  p.  2570,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"BRITISH  CANADIAN  SECURITIES,  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée   en   corporation   le    11    janvier    1924.         -  Capital-actions,   $40,000. 

Nombre  d'actions,  400. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Alfred  Bunting,  vendeur  d'immeubles;  John  Widdis  Shouldice, 
agent  manufacturier,  et  Arthur  Beresfird  Mortimer,  avocat,  de  Toronto,  Ontario;  Edwin 
Robert  MacGregor,  de  Oakville,  Ontario,  gérant,  et  Stuart  Hall  Brown,  du  canton  de 
Trafalgar,  Ontario,  avocat. 

Premiers   directeurs   ou  directeurs  provisoires. — Les   membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2561,  Gazette  du  Canada. 


"C.  R.  FRASER  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  11  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Malcom  Stobie,  courtier;    Charles  Russell  Fraser,  courtier  à 

commission;    Walter  Thomas  Smith   et   Victorine  Emily   De  La   Haye,   secrétaires,   et 

Hugh  James  Dawson,  comptable;  tous  de  Toronto.  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ontario. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2568,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  11  janvier  1924,  à 
FLEXIBLE  METALLIC  PACKING  COMPANY,  LIMITED" 

changeant  le  nom  de  la  compagnie  en  celui  de 
"CRANE  PACKING  COMPANY,  LIMITED" 

Voir  p.  2570,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  PEDWELL  LUMBER  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  11  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Leopold  Macauley,  William  Thomas  Sinclair,  William  Webster 
McLaughlin,  solliciteurs;  Alice  Hawkins,  comptable,  et  Nola  Bernice  Holdaway  sténo- 
graphe; tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Leopold  Macaulay,  William  Thomas  Sinclair 
et  William  Webster  McLaughlin. 

Siège  social. — Toronto,  Ontario. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2673,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  QUALITY  GLUE,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  11  janvier  1924. — 'Capital-actions,  1,000  actions  privilégiées  de 
$50  chacune  et  2,000'  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — Jean  Baptiste  Elzear  Pageau,  de  Montréal,  Que.,  manufacturier; 
Charles  Avila  Seguin,  Henri  Saint-Jacques  et  Thomas  Charlebois,  avocats;  et  Madeline 
Gilmour  Helman,  sténographe;  tous  d'Ottawa,  Ontario. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Papineau ville,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2662,  Canada  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  11  janvier  1924,  à 
"SUPERIOR  SALES  COMPANY,  LIMITED" 

Diminuant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  la  somme  de  $500,000  à  la  somme  de 
$25,000,  cette  réduction  étant  effectuée  par  l'annulation  de  4,750  actions  d'une  valeur  au 
pair  de  $100  chacune. 

Voir  p.  2569,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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«THE  G.  A.  GRIER  &  HERRON  LUMBER  CO.,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  12  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Francis  George  Bush,  gérant  de  bureau  ;  George  Robert  Drennan, 

greffier  en  loi;  Herbert  William  Jackson,  teneur  de  livres;  William  Patrick  Creagh  et 

Harold  Eldon  Reid,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ontario. 
Objet  de  la  compagnie .—V oir  p.  2663,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 

"CHALEUR  BAY   AND  GULF   FISHERIES,  LIMITED" 

Constituée   en  corporation   le    14   janvier   1924.         -         -         -         Capital-actions,   $99,000. 

Nombre  d'actions,  9,900. — Montant  de  chaque  (action,  $10. 
Membres  de  la  corporation, — John  Roy  Campbell,  Roy  Ashton  Davidson  et  James  Bernard 

Dever,  avocats;  iMary  Helena  McGovern,  sténographe;  et  Gordon  Frederick  Nicholson, 

étudiant  en  droit;  tous  de  Saint-Jean,  N.B. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires. — Roy    Ashton    Davidson,    Gordon   Frederick 

Nicholson  et  James  Bernard  Dever. 
Siège  social. — Petit  Rocher,  N.B. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2666,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 

"FORTIN,  GRAVELLE,  GAGNON,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation  le    14   janvier   1924.  Capital-actions,   $100,000. 

Nombre  d'actions,   1,000.— Montant   de  chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Joseph  Napoléon  Fortin  et  Joseph  Ephrem  Gravelle,  marchands; 
et  Joseph  Marc-Aurèle  Ernest  Gagnon,  gentilhomme;  tous  trois  de  Huil,  Que.;  George 
David  Kelly  et  Léo  Andrew  Kelley,  les  deux  d'Ottawa,  Ont.,  avocats. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Hull,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2876,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  RELIANCE  OILS  OF  CANADA,  LIMITED  " 

Constituée   en  corporation  Je    14   janvier    1924.         -  Capital -actions,   $500,000. 

Nombre  d'actions,  500,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres  de  la  corporation. — William  Ernest  Lines,  gentilhomme  ;   James  Ndson  Young  et 

Ethel  Maud  Bell,  comptables;  Lilian  Brooks,  sténographe;  et  Abraham  Bernard  Bercov, 

étudiant  en  droit;  tous  d 'Edmonton,  Alberta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Edmonton,  Alberta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2436,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"ROYAL  NORTH  WEST  MOUNTED  POLICE  VETERANS'  ASSOCIATION" 

(Association) 

Constituée   en  corporation  le   14  janvier   1924.         -  Sans  capital-actions 

Membres  de  la  corporation. — John  Daniel  Nicholson,  assistant  surintendant;  W^illoughby 
Charles  Bryan,  commissaire;  John  Storm  Piper,  inspecteur;  Edward  Ainslie  Braithwaite, 
médecin;  Philip  Carteris  Hill  Primrose,  magistrat  de  police;  George  Hughes  Graydon, 
pharmacien;  Révérend  John  Martin  Comyn  Ching,  ministre;  Edmund  Ford  Racey, 
agent  d'assurance;  Percy  Henry  Tucker,  sergent-major;  tous  d'Edmonton,  Alberta; 
Gilbert  Edward  Sanders,  magistrat  de  police;  James  Walker  et  George  Clift  Kling, 
gentilshommes;  et  John  Joseph  Marshall,  inspecteur,  de  Calgary,  Alta.;  John  Henry 
Cresham  Bray,  de  Medicine  Hat,  Alberta,  inspecteur;  Ernest  William  Bavin,  de 
Lethbridge,  Alberta,  inspecteur;  Clarence  McLean  Loasby,  de  Sirdar,  C.-B.,  maître  de 
cours;  John  Jones  Roberts,  agent  d'immeubles;  et  Révérend  Henry  Charles  Lewis 
Hooper,  ministre,  tous  deux  de  Vancouver,  C.-B.,  et  Frederick  Walter  Light,  de  Battle- 
fqrd,  Sask.,  maître  de  poste. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  Daniel  Nicholson,  Willoughby  Charles 
Bryan,  John  Storm  Piper,  Edward  >  Ainslie  B'raithwaite,  Philip  Oarteret  Hill  Primrose, 
Révérend  John  Martin  Comyn  Ching,  George  Hughes  Graydon,  Percy  Henry  Tucker, 
Gilbert  Edward  Sanders,  James  Walker,  George  Clift  King,  John  Henry  Greshiam  Bray, 
Clarence  McLean  Loasby,  John  Jones  Roberts  et  Révérend  Henry  Chartes  Lewis  Hooper. 

Siège  social. — Edmonton,  Alberta. 

Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  2867,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"JEWISH   PUBLICATIONS,   LIMITED" 

(Compagnie  privée) 
Constituée  en  corporation  le   16  janvier  1924.  -        -        -  Capital-actions,  $10,000 

Nombre  d'actions,  200— Montant  de  chaque  action,  $50. 
Membres   de   la   corporation —George   Henry   Riches   et   Charles   Stanley   Riches,    avocats; 

Robert  MeCLmtoek,  commis;  Arthur  Daniel  Hart,  vendeur;  tous  de  Toronto,  Ontario' 

et  Thomas  Louis  Vineberg,  de  Montréal,  Que.,  gentilhomme. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires.— George  Henry  Riches,  Charles  Stanley  Riches 

et  Robert  MeClintock. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  2670,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  DROMORE   INVESTMENT   COMPANY,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  17  janvier  1924.—        -        -        -        Capital-actions,  $1,000,000 

Nombres  d'actions,  10,000.— Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Medley  de  Courcy  O'Grady,  Gerald  Francis  de  Courcy 

O'Grady,  ÎRandolph   Murray  Fisher  et   John   Alexander,   avocats,   et   Margaret   Wilson, 

sténographe;  tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   previsoires. — John    Medley   de   Courcy   O'Grady,   Gerald 

Francis  de  Courcy  O'Grady,  et  Randolph  Murray  Fisher. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2665,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  EARTH-RITCH,  LIMITED  " 

Constituée   en   corporation  le   17  janvier   1924.         -  Capital-actions,   $100,000. 

Nombres  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — James  Barr,  courtier  en  immeubles;   Lillian  Graham  et  Aida 

Alberta  Steacy,  sténographes;   Margaret  Robinson,  teneur  de  livres;   et  Barbara  Rolph, 

fille;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — James  Barr,  Lillian  Graham  et  Barbara  Rolph. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2667,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  18  janvier  1924,  à 
1  THE  PRICE  &  MURRAY  COAL  COMPANY,  LIMITED  " 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
«  THE  PRICE  COAL  COMPANY,  LIMITED  " 

Voir  p.  2676,  Gazette  du  Canada,  1923-24 


"  A.  H.  HARKER,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  18  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombres  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100 

Membres  de  la  corporation. — Arleigh  Henry  Harker,  vendeur  d'automobiles;  James  Arthur 
Tugman,  vendeur;  Hubert  Ewart  Donald  et  George  Donald  Fleming,  comptables;  et 
LMarion  Frost  Harker,  femme  mariée;  tous  d'Owen  Sound,  Ontario. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Arleigh  Henry  Harker,  James  Arthur  Tugman,  j 
Hubert  Ewart  Donald  et  George  Donald  Fleming. 

Siège  social. — Owen  Sound,  Ontario. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3241,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  17  janvier  1924,  à 
"THE  J.  R.  GAUNT  AND  SON   (CANADA)   COMPANY,  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $49,975  à  la  somme  de  $250,000,  cette  addition 

consistant  en  8,001  actions  nouvelles  de  $25  chacune  et  étendant  l'objet  de  la  compagnie. 

Voir  p.  2676,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  18  janvier  1924,  à 
"  CANADIAN  GENERAL  ELECTRIC  COMPANY,  LIMITED  " 

Confirmant  une  entente  en  vertu  de  l'Article  4  de  la  Loi  modifiant  la  Loi  des  compagnies, 

1923,  entre  la  compagnie  et  ses  actionnaires  dûment  sanctionnée  par  un  ordre  de 

l'Honorable  Juge  Rose,  de  la  cour  Suprême  d'Ontario,  en  date  du  2  janvier 

1924. 


"  ERNEST  S.  PARKER,  LIMITED  " 

Constituée   en   corporation   le    18   janvier    1924.         -  Capital-actions,   $100,000 

Nombres  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Ernest  Seaforth  Parker,  James  Percival  Spink  et  William  Paul 

Graham,   marchands   de   grain;    Louise   Betts   Parker,   femme    mariée;    et   John   Hubert 

Nosworthy,  comptable;  tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Ernest  Seaforth  Parker,  James  Percival  Spink 

et  William  Paul  Graham. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2768,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


.       "  LAIRD-HOLMES-WRIGHT,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  18  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $36,500 

Nombres   d'actions,  365. — Montant   de   chaque   action,   $100. 
Membres  de  la  corporation. — Douglas  Laird,  courtier  en  grain;   George  Donaldson  Holmes, 

comptable;   Percy  Edward   Wright,  vendeur;   Augustine   Marie   Laird  et  Mary  Holmes, 

femmes  mariées;  tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Douglas  Laird,  George  Donaldson  Holmes  et. 

Percy  Edward  Wright. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2667,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  NORTH  AMERICAN  REPINING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  18  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre   d'actions.   500. — Montant   de    chaque   action,   $100. 

Membres  de  la  corporation. — Benjamin  Shulman,  Maurice  Shulman  et  Samuel  Alexander 
Shulman,  avocats;  Rose  Harlig,  épouse  séparée  de  biens  du  dit  Benjamin  Shulman,  et 
Isabel  Sinclair,  épouse  séparée  de  biens. du  dit  Maurice  Shulman;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Object  de  la  compagnie. — Voir  p.  2757,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le   19  janvier  1924,  à 
,'MAPPIN  &  WEBB   (CANADA)    LIMITED" 

Modifiant  les  lettres  patentes  datées  du  4  juin    1913. 
Voir  p.  2677,  Gazette  du  Canada,  1923-24'. 


"  WESTERN  APPRAISAL  COMPANY,  LIMITED  " 

Constitutée    en   corporation    le    19   janvier    1924.         -  Capital-actions,   $25,000 

Nombres   d'actions,  250. — Montant   de   chaque   action,  $100. 
Membres  de   la   corporation. — William   Howard    August,   Ivan   James   Rochester   Deacon   et 

Thomas  Harold   Atkinson,   avocats;    Clift'ord   Wallace   Brock   et   Duncan   Harry   Young, 

étudiants  en  droit;  tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2770,  Gazette  du  Canada  1923-24. 
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"  BICKLE  FIRE  ENGINES,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  21  janvier  1924.        -        -        -        Capital-actions,  2,000  actionâ 

sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Robert  Sidney  Bickle,  William  Russell  Bickle,  Beverley  Inger* 

soll  Bickle,  William  George  Bain  et  John  Alexander  Bain,  tous  de  Woodstock,  Ontario, 

manufacturiers. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Woodstock,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2765,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  21  janvier  1924,  à 
"THE  PALMOLIVE  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  $600,000  à  la  somme  de,  $1,400,000,  addition 

consistant  en  8,000  actions  d'une  valeur  au  pair  de  $100  chacune. 

Voir  p.  2675,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"PEACE   MUSICAL    COMPANY,   LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  21  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $35,000. 

Nombre  d'actions,  350. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — George  Alfred  Peate,  manufacturier,  Ada  Lewis,  Florence  Ruby 

Muggeridge,  Marie  Béatrice  Macdonald  et  Helena  Annie  Peers,  sténographes;  tous  de 

Montréal,   Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — George  Alfred  Peate,  Ada  Lewis  et  Florence 

Ruby  Muggeridge. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2666,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres   patentes    supplémentaires   émises    le    22    janvier    1924,    à 
"  FIBRE  ASPHALT  PRODUCTS,  LIMITED  " 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
"NATURAL   ASPHALT   COMPANY   OF   CANADA,   LIMITED 

Et  modifiant  les  lettres  patentes  datées  du  20  avril  1922. 
Voir  p.  2677,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"HENEY   HARNESS   COMPANY,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  22  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — Bessie   May  Sharpe,   Marjorie   Anne   Millard,   Marion  Louiseif 

Robertson,  Jeanne  Baillargeon  et  Ethel  Louise  Thom,  sténographes;  tous  de  Montréal, 

Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2675,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  22  janvier  1924,  à 
"  NATIONAL  BRIDGE  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED  " 

Diminuant  le  capital-actions  de  la  somme  de  $1,000,000  à  celle  de  $50,000,  réduction  effectué* 
par  l'annulation  de  9,500  actions  de  $100  chacune. 

Voir  p.  2677,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"MAJESTIC   COLLIERIES,  LIMITED" 

Constituée  en   corporation   le   22  janvier   1924.         -  Capital-actions,   $500,000. 

Membres  de  la  corporation. — David  Nicholson  Finnie,  marchand;   Percy  Primmer,  George 

Lewis  Tetlock  et  Ida  Cuthbert,  commis,  et  Joséphine  Sommerville,  comptable;  tous  de 

Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Taber,   Alta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2668,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  22  janvier  1924,  à 
"  PAGE-HERSEY  TUBES,  LIMITED  (et  réduite) 

Diminuant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  40,000  actions  privilégiées  de  $100  chacune 
et  60,000  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair  à  38,000  actions  privi- 
légiées de  $100  chacune  et  60,000  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair, 
réduction  effectuée   par  le,  rachat  et  annulation  de  2,000   actions   privilégiées   de  $100 

Voir  p.  3252,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  22  janvier  1924,  à 
"SAN  FRANCISCO  &  McMURRAY  OIL  REFINING  COMPANY,  LIMITED 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de, 
"  ALBERT A  TAR  SAND  PRODUCTS  COMPANY,  LIMITED  " 

Voir  p.  2676,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"SASKATOON  SILVER   FOX  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation  le  22  janvier   1924.         -  Capital-actions,   $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant,  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Samuel  Thomas  Phineas  Nichol,  médecin  vétérinaire  ;  Frederick 

Robert   Bailey   et   John   Laycock,   courtiers;    Charles   Garnet   Locke,   avocat,   et   Annie 

Burnett  Nichol,  femme  mariée;   tous  de  Saskatoon,  Sask. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Saskatoon,  Sask. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2661,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"CANADIAN  AUTO  AND  ART  GLASS  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation   le   23  janvier   1924.         -         -         -         Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  4,000. — Montant  de  chaque  action,  $25. 
Membres  de  la  corporation. — George,  Frederick  Pesé,  de  Fuerth-Nuremberg,  dans  l'Etat  de 

la  Bavière,  dans  la  République  Allemande,  manufacturier;    Gerald   McTeigue,   avocat; 

Charles  Egbert  Huston,  comptable,  et  John  Corcoran,  ingénieur,  tous  de  Montréal,  Que., 

et  Edmond  Laurendeau,  de  Verdun,  Que.,  exportateur. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège   social. — Montréal,   Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2660,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"GLENGARRY   METAL   WARES,   LIMITED" 

Constituée   en    corporation   le   23   janvier   1924.         -  Capital-actions,   $100,000. 

Nombre   d'actions   privilégiées,   1,600. — Montant   de   chaque   action   privilégiée,   $50. 

Nombre  d'actions  communes,  4,000. — Montant  de  chaque  action  commune  $5. 

Membres  de  la  corporation. — Francis  Thomas  Costello  et  John  Alexander  Macdonell,  solli- 
citeurs; Georgina  Sabourin,  sténographe;  Michael  Joseph  Morris,  agent  manufacturier; 
et  John  James  Morris,  marchand  de  charbon  ;   tous  d'Alexandria,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Francis  Thomas  Costello,  John  Alexander 
Macdonell  et  Georgina  Sabourin. 

Siège  social.— Alexandria,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2672,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"THE  MUTUAL  PETROLEUM  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  24  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Emile   Lebel  et  Joseph  Eugène   Gosselin,  marchands  d'huile; 

Joseph  Moïse   Mercier,   agent   commercial;   William   Félix  Mercier,   avocat,   et  Blanche 

Morvan,  sténographe;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2753,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  YARMOUTH  COLD  STORAGE  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation   le   24   janvier   1924.         -  Capital-actions,   $125,000. 

Nombre  d'actions,  2,500. — Montant  de  chaque  action,  $50. 

Membres  de  la  corporation. — Arthur  White  Eakins  et  Seymour  Creighton  Baker,  marchands; 
Austin  Everson  Nickerson,  marchand  de  poisson;  Joseph  Ernest  Kinney,  maître  de 
navire,  et  Claude  Lovitt  Sanderson,  avocat;  tous  de  Yarmouth,  N.-E. 

Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires. — Les   membres   susdits. 

Siège  social. — Yarmouth,  N.-E. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2758,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  ALBION  INVESTMENT  CORPORATION,  LIMITED  " 

Constituée    en   corporation   le   25   janvier   1924.         -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Lawrence  Macfarlane,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté,  pour 
la  province  de  Québec;  Gregor  Barclay,  William  Bridges  Scott  et  Adrian  Knatchbull- 
Hugessen,  avocats,  et  James  Geary  Cartwright,  gérant  de  bureau;  tous  de  Montréal, 
Queé. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2761,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"BEAR  RIVER  PULP  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  25  janvier  1924  -  Capital-actions,  $2,350,000 

Nombre   d'actions  privilégiées,   17,000. — Montant  de  chaque   action   privilégiée,   $50. 

Nombre  d'actions  communes,   15,000. — Montant  de   chaque  action   commune,   $100. 
Membres    de    la    corporation. — Robert    Frederick    Segsworth,    Clarence    Sparks    McKee    et 

Maurice   Crabtree,   avocats;    Neil   Alexander  Delahey,  étudiant   en   droit;    et   Elizabeth 

Jean  Kerswill,  sténographe;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Qbjf-t  de  la  compagnie. — Voir  p.  2669.  Gazette  du  Canada,  1928-24. 


Lettres   patentes   supplémentaires  émises   le   25   janvier    1924,   à 
"GENISIOR   TOBACDO    COMPANY,    LIMITED" 

Changeant  le  nom   corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
"ÏMPORT   LEAF   TOBACCO  COMPANY,   LIMITED" 

Voir  p.  2676,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  26  janvier  1924,  à 
"  THE  PALMOLIVE  COMPANY  OF  CANADA.  LIMITED  " 

(Et  réduite) 

Diminuant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  la  somme  de  $1,400,000  à  la  somme  de 

$400,500,  réduction  effectuée  par  l'annulation  de  9,995  actions  de  $100  chacune. 

Voir  p.  2773,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  TRI^LAX  REMEDY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  26  janvier  1924        -  Capital-actions,  $100,000 

Nombre    d'actions,    10,000. — Montant    de    chaque    action,    $10. 
Membres  de  la  corporation. — John  Best  Ware,  manufacturier;   Addie  Mable  Tear,  secrétaire 

privé;  Thomas  William  Benson,  pompier;  Gérard  Beaudoin  et  Manual  Frankel,  étudiants 

en  droit;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  -provisoires. — John  Best  Ware,  Gérard  Beaudoin  et  Manuel 

Frankel. 
Siège   social. — Toronto,   Ont. 
Objet  de  la  compagnie.- — Voir  p.  2757,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  TURNBULL-KIELY  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  26  janvier  1924.  -        -        -        -        -  Capital-actions, 

500  actions  privilégiées  de  $100  chacune  et  750  actions  communes  sans  valeur 

nominale   ou   au   pair. 
Membres  de  la  corporation. — Joseph  Patrick  Walsh,  Francis  James  Hart  et  Thomas  Martin 
Mungovan,  avocats,   et   Gerald   Moore   Purcell   et   Douglas   Graner   Kerr,    étudiants  en 
droit,  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2766,  Gazette  du  Canada,  19213-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  28  janvier  1924,  à 
"  HOXIE,  MACPHERSON  AND  COMPANY,  LIMITED," 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie   en  celui  de 
"  A.  D.  MACPHERSON  AND  COMPANY,  LIMITED," 

Voir  p.  2773,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"MUIR  AND  KIRKPATRICK,   LIMITED" 

Constituée    en    corporation    le   28    janvier    1924.        -  Capital-actions,    $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres   de   la   corporation. — Arthur   Beresford   Mortimer,   avocat  ;    Alfred   Bunting,    agent 

d'immeubles;   Ernest  Middleton  Lee,  étudiant  en  droit;   Ada   May  Beament  et  Sallie 

Gillies  Mackellar,  sténographes,  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2762,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"PERCY  CHAMBERLAIN  ASSOCIATES  (CANADA),  LIMITED" 

Constituée   en   corporation   le   28   janvier   1924.         -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre   d'actions,   500. — Montant   de    chaque   action,   $100. 

Membres  de  la  corporation. — Albert  Eastman,  de  Kingsville,  Ont.,  courtier;  Mary  Cooke, 
de  Walkerville,  Ont.,  sténographe;  John  Armet  Collins,  agent  d'assurance;  Ada  Pulford, 
sténographe,  et  Norman  Alexander   McLarty,  avocat,   tous  de   Windsor,  Ont. 

Premiers  directeurs   ou   directeurs   provisoires. — Les   membres   susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2873,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  SERVICE  CLOTHES  SHOPS,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  28  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre   d'actions,  500. — Montant   de   chaque    action,   $100. 
Membres  de  la  corporation. — Nathan  Gordon,  avocat;   Owen  Dawson  et  Olivier  Carignan, 

secrétaires;    Cyril    William    Kennedy    et    Noah    Joseph    Begun,    comptables,    tous    de 

Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs   ou   directeurs   provisoires.— Nathan    Gordon,   Owen    Dawson    et   Olivier 

Carignan. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  2760,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  EAGLE  STAR  BATTERY  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  29  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $150,000. 

Nombre  d'actions,  3,000. — Montant  de  chaque   action,  $50. 
Membres   de   la   corporation. — Albert   Edward   Taylor   et   Thomas   Queale,   gentilshommes; 

Thomas  Albert  Wainman,  agent  d'assurance;  James  Henry  Moyle,  agent  d'immeubles; 

Alfred   Henry   Scrivens,    mécanicien;    Alexander   Thomas    McFarlane,    comptable,    tous 

d'Ottawa,  Ont.  et  Elkney  Meyhew,  de  Renfrew,  Ont.,  marchand. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provsioires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie, — Voir  p.  2769.     Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  JAMES  D.  LACEY  &  CO,  (CANADA),  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  29  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre   d'actions,  500. — Montant   de   chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Ernest  Albert  Sterling,  ingénieur  forestier,  et  Sherwood  James 
Hall,  forestier,  tous  deux  de  New- York,  dais  l'Etat  de  New-York,  un  des  Etats  d'Améri- 
que; Solon  John  Hyde,  de  Lake  Placid,  N.Y.,  forestier;  Gui  Casimir  Papineau-Cou- 
ture,  un  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec,  et  Mary  Kaufman, 
comptable,  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Ernest  Albert  Sterling,  Sherwood  James  Hall 
et  Solon  John  Hyde. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3117,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  MASSEY  KNITTING  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  29  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $150,000. 

Nombre  d'actions,  1,500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Gordon  Walters  MacDougall  et  Lawrence  MacFarlane,  tous 
deux  conseillers  de  Sa  Majesté,  pour  la  province  de  Québec;  Gregor  Barclay,  William 
Bridges  Scott  et  Adrian  Knatchbull-Hugessen,  avocats;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2865,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  TILLICUM  ATHLETIC  CLUB  " 

Constituée   en   corporation   le   29  janvier   1924.         -  Sans   capital-actions. 

(Association) 

Membres  de  la  corporation. — Frederick  Bertie  Richardson,  propriétaire,  Gilbert  Austin 
Heinekey,  agent  financier;  George  Freeman,  charpentier;  Arthur  Ernest  Brindley, 
comptable,  et  Harold  Pendray,  mécanicien,  tous  de  Victoria,  C.B. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Victoria,  C.B. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2872,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  THE  WINOONA  INVESTMENT  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  29  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Edward  Hugh  Crawford,  et  Alexander  Archibald  Fraser, 
avocats;  John  Paterson  Macdonald,  grenier  en  loi;  Annette  Paterson  Macdonald, 
sténographe,  et  Herbert  Campbell  Grant,  agent  financier,  tous  de  Winnipeg,  Man. 

Premiers  directeurs   ou   directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2996,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  TRAVELLERS'  SHOE   SHOPS,  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  30  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant   de   chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Albert  Engel,  avocat;  James  Burnett  Taylor,  comptable; 

Georges  Etienne  Marien,  étudiant  en  droit;  Berthe  Maysenhœlder  et  Mariam  Johnston, 

sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directures  -provisoires. — John  Albert  Engel,  James  Burnett  Taylor  et 

Georges  Etienne  Marien. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2868,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


11  SOILVITA  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED  » 

Constituée  en  corporation  le  31  janvier  1924.        -  Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — William  Roy  Finley,  marchand  de  ferronneries;  George 
Griffin  Adams,  étudiant  en  droit;  Peter  Macdonalfd  Macintyre,  manufacturier;  Frederick 
Heap  et  Clifïord  Arthur  Lysle  Murchison,  avocats;   tous  de  Winnipeg,  Man. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — William  Roy  Finley,  Peter  Macdonald  Mac- 
intyre et  Clifïord  Arthur  Lysle  Murchison. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie; — Voir  p.  2870,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  MONOTYPE  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED  " 

Constituée    en    corporation    le    1er    février    1924.        -  Capital-actions,    100 

actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Morley  Herman  Breuls,  Thomas  Dawson  Delamere  et  Harold 

Charles  Featherston  Mockridge,  étudiants  en  droit;   George  Meredith  Huycke,  avocat; 

et  George   Evans  Atwood,  comptable;    tous  de  Toronto,   Ont. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires. — Morley    Herman    Breuls,    Thomas    Dawson 

Delamere  et  George  Evans  Atwood. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2869  et  3245,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  1er  février  1924,  à 
"  UNION  GRAIN  COMPANY,  LIMITED  " 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  la  somme  de  $50,000  à  la  somme  de  $500,000, 

addition  consistant  en  4,500  actions  nouvelles  de  $100  chacune. 

Voir  p.  2773,  Gazette  du  Canada,  1923-24.. 


"  BRITISH  AND  ORIENTAL  GRAIN  AND  ELEVATOR  COMPANY,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  2  février  1924.        -  -  Capital-actions,  $250,000. 

Nombre  d'actions,  2,500. — Montant  de  chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Kenneth  Alexander  Blatchford,  d'Edmonton,  Alta.,  gentil- 
homme; Alexander  Aitken  Gray,  de  North  Vancouver,  C.B.,  avocat;  Alfred  Bull  et 
Reginald  Hibbert  Tupper,  avocats;  et  Tilly  Henrietta  Rœdde,  sténographe,  de  Van- 
couver, C.B. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Kenneth  Alexander  Blatchford,  Alfred  Bull  et 
Reginald  Hibbert  Tupper. 

Siège  social. — Vancouver,  C.-B. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3349,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"GLEN-DHU  DAIRY  FARMS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  2  février  1924.        -  Capital-actions,  $15,000. 

Nombre  d'actions,  1501. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — George  Léonard  Alexander,  un  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la 

province  de  Québec;  Hugh  Wylàe,  comptable;  Irène  Archambault,  secrétaire;  et  Margaret 

Shaughnessy,    sténographe;    tous    quatre    de    Montréal,    Que.,    Mortimer   Rubenstein    de 

Westimont,  Que.,  avocat. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Hugh  Wylie,  Irène  Archambault  et  Mortimer 

Rubenstein. 
Siège  social. — Whitby,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2871,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  GLOBE  STAMPING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  2  février   1924.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — John  James  Murray,  avocat;  James  Morgan  Riddell,  solliciteur; 
Isobel  Brintnell,  Isabelle  Heath  et  Kathleen  Kelly,  sténographes;  tous  de  Stratford,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Kitchener,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2761,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"BANKERS'  MINES  SYNDICATE,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  4  février  1924. — Capital-actions,  25,000  actions  sans  valeur 
nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation. — John  Wilson  Cook  et  Allan  Angus  Magee,  tous  deux  conseillers 
de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;  William  Cedric  Nicholson,  avocat;  Margaret 
Theresa  Darragh,  comptable;  et  Helen  Mary  Bagley,  commis;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2771,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  4  février  1924,  à 
"CANADIAN  KRON  SCALE  COMPANY,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
"STUEBING  LIFT  TRUCK  SYSTEMS,  LIMITED" 

Voir  p.  3002,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


r        "McCONNEL  REALTIES,  LIMITED" 

Constituée   en  corporation   le  4  février   1924.        -        -  -        Capital-actions,   $20,000. 

Nombre  d'actions,  200. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — William  George  McConnel,  de  la  cité  de  Westmount,  dans  la 
province  de  Québec,  courtier  en  immeubles;  Harry  Johnston  McConnel,  de  la  ville  de 
St.  Laurent,  dans  la  province  de  Québec,  commis;  John  Anthony  McConnel,  voyageur 
de  commerce;  Wallace  James  McConnel,  courtier;  et  Mary  McConnel,  fille;  tous  de 
Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,   Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2867,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"TRANSPORTATION  EQUIPMENT  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  4  février  1924. — Capital-actions,  500  actions  sans  valeur  nominale 

ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Francis  George  Bush,  gérant;   George  Robert  Drennan,  greffier 

en  loi;  Herbert  William  Jackson,  comptable;  William  Patrick  Creagh  et  Harold  Eldon 

Reid,  sténographes;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires — .Francis  George  Bush,  William  Patrick  Creagh 

et  Harold  Eldon  Reid. 
Siège  social j — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2866,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"CARTHAGE  MACHINE  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  5  février  1924.        -  Capital-actions,  $120,000. 

Nombre  d'actions,  1,200. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Addison  Farwell  Wardwell,  de  Watertown,  New-York,  un  des 
Etats-Unis  d'Amérique,  banquier;  Arthur  Klock  Hinds,  de  Carthage,  New- York,  un  des 
dits  Etats-Unis  d'Amérique,  manufacturier;  Fred  Stuart  Wilson,  manufacturier;  Harry 
Willis  Ackerman,  gentilhomme;  et  Francis  Edmund  O'Flynn,  avocat;  tous  trois  de 
Belleville,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Belleville,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3237,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"FOREIGN  TRADE  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  5  février  1924. 
Capital-actions,  1,000  actions  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Lawrence  Macfarlane,  un  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la  pro- 
vince de  Québec,  Gregor  Barclay,  William  Bridges  Scott  et  Adrian  Knatchbull-Hugessen, 
avocats;  et  James  Geary  Cartwright,  gérant  de  bureau;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Lawrence  Macfarlane,  Gregor  Barclay  et  Wil- 
liam Bridges  Scott. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3001,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"JAMES  STEWART  LUMBER  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée .  en  corporation  le  5  février  1924.        -  Capital-actions,  $500,000. 

Membres  de  la  corporation. — James  Stewart,  marchand  de  grain,  Clive  Jeffrey  Macleod,  Wil- 
liam Howard  August,  Ivan  James  Rochester  Deacon  et  Thomas  Harold  Atkinson,  solli- 
citeurs; tous  de  Winnipeg,  Man. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2877,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"TRENTON  CHEMICAL  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  5»  février  1924.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — George  Edward  Parkinson  et  Norma  Lown,  avocats;    Emma 

Staples,  Lillian  Dillon  et  Mary  Alice  Corbett,  sténographes;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — George  Edward  Parkinson,  Emma  Staples  et 

Lillian  Dillon. 
Siège  social. — Trenton,  Ont.  », 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2863,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"CENTRAL  MOTOR  APARTMENTS  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  6  février  1924. — Capital-actions,  2,200  actions  sans  valeur  nomi- 
nale ou  au  pair. 
Membres   de   la   corporation. — Arthur   Beresford    Mortimer,    avocat;    Alfred    Bunting,    agent 

d'immeubles;    Ernest  Middleton  Lee,  étudiant  en  droit;    Ada   May   Beament  et  Sallie 

Gillies  Mackellar,  sténographes;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2874,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"NEW  YORK  EMBROIDERY  CO.,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  6  février  1924.        -  Capital-actions,  $20,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Morris  Solomon  Mayper,  George  Greenstein  et  Max  Greenstein, 

marchands,  Clara  Mayper,  ménagère,  et  Charles  Edward  Gallagher,  comptable  licencié; 

tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Morris  Solomon  Mayper,  George  Greenstein 

et  Max  Greenstein. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2990,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  REELHEAT  MANUFACTURING  COMPANY,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  6  février  1924.        -  Capital-actions,  $25,000. 

Nombre   d'actions,  250. — Montant   de   chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Léonard  Charles  Thomas,  Glenn  Elford  Strike,  et  James  Lewis 

Kemp,  avocats;   Hector  Featherston,  médecin,  et  William  John  Martin,  gérant;   tous 

d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie, — Voir  p.  2881,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  A.  EUG.  AUBRY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  7  février  1924.        -  Capital-actions,  $50,000 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de   chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Louis  Coté,  avocat;  Théodule  Charles  Legault,  gérant;  Auguste 

Eugène  Aubry,  marchand;    Albina   Rose  Aubry,   commis;    et   Joseph  Horace   Legault, 

médecin;  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2879,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  7  février  1924,  à 
"CANADIAN   AUTOMATIC    MACHINE    COMPANY,   LIMITED" 

Convertissant  la  dite  compagnie  en  compagnie  privée. 
Voir  p.  2882,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  8  février  1924,  à 
"  SERVICE  TOBACCO  SHOPS,  LIMITED  " 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  1,000  actions  communes  sans  valeur  nominale 
ou  au  pair  et  3,000  actions  privilégiées  de  la  valeur  au  pair  de  $100  chacune  à  1,000 
actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair  et  8,500  actions  privilégiées  de  $100 
chacune,  addition  consistant  en  5,500  actions  privilégiées  d'une  valeur  au  pair  de  $100 


chacune. 


Voir  p.  2882,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"CORDUROY  CORDS  AGENCY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  9  février  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres   de    la   corporation. — Paul    Brosseau    et    Charles    Auguste    Brosseau,    comptables; 

George  Ulric   Francœur,   mécanicien;    Gérin   Normand,   publiciste;    et   Arthur  Lalonde, 

avocat;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2880,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  LAMINO  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  9  février  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $50. 
Membres  de  la  corporation. — John  William  Pringle  Ritchie,  Leslie  Gordon  Bell,  Sadi  Conrad 

Demers,  Edward  James  Waterston  et  Jacques  Senécal,  avocats;  et  George  Thom  Hendrie 

comptable;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  2991,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"THE  MITCHELL  BRASS  FOUNDRY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  9  février  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de   chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Charles  Frederick  Mitchell,  gérant;  Charles  Henry  Mitchell, 
surintendent  ;  Percy  Joseph  England,  agent  d'immeubles;  Ernest  John  Mitchell, 
vendeur;  et  William  Arthur  Nelles,  agent;  tous  de  Windsor,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Windsor,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2880,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  SAUNDERS  RIDGE  COAL  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  9  février  1924.        -  Capital-actions,  $1,500,000. 

Nombre  d'actions,  1,500,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres  de   la  corporation. — William   Gordon  Egbert,  Cl'arence   Everett  Smith   et  Austin 

de  Bernus  Winter,  avocats;   Walter  Evans  Huckvale,  étudiant  en  droit;  et  Ada  Belle 

Ready,  sténographe;   tous  de  Calgary,  Alta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Calgary,  Alta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2993,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  11  février  1924,  à 
"  FILMCRAFT  INDUSTRIES,  LIMITED  (et  réduite) 

Diminuant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  la  somme  de  $250,000  à  la  somme  de  $212,000, 

réduction  effectuée  par  l'annulation  de  380  actions  de  la  valeur  au  pair  de  $100 

chacune  et  le  remboursement  aux  actionnaires  de  leur  valeur  au  pair. 

Voir  p.  2882,  Gazette  du  Canada,  1923-24 


"  INSTO  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED  " 

Constitutée  en  corporation  le  11  février  1924.        -  Capital-Factions,  $50,000. 

Nombre   d'actions,  500. — Montant  de  chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Wilbert  Harvard  Howard,  avocat;  et  Henry  Charles  McNeil, 
comptable;  de  Montréal,  Que.;  Joseph  James  Harold,  avocat;  et  Pansy  Cowan,  sténo- 
graphe de  Westmount,  Québec;  et  Jacob  De  Witt,  d'Outremont,  Québec;  un  conseiller 
de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Wilbert  Harvard  Howard,  Joseph  James 
Harold  et  Jacob  De  Witt. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2995,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  11  février  1924,  à 
"  KEYES  SUPPLY  COMPANY,  LIMITED  " 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  la  somme  de  $24,000  à  la  somme  de  $54,000, 

addition  consistant  en  300  actions  de  $100  chacune. 

Voir  p.  3127,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  12  février  1924,  à 
"  BAY  LINE  STEAMSHIPS,  LIMITED  " 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
"  THE  TREE  LINE  NAVIGATION  COMPANY,  LIMITED  " 

Voir  p.  3002,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  OLAJEN  DISTRIBUTING  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  12  février  1924.        -  Capital-actions,  $250,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  2,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $50. 
Nombre  d'actions  communes,  3,000. — Montant  de   chaque  action  commune,  $50. 
Membres  de  la  corporation. — Harold  George  Fox,  avocat;   Charles  Edward  Church,  Henry- 
Thomas   Stedham   Young   et   Louis  James   Robinson,   ingénieurs   mécaniciens,   et   Jean 
Chambers  Grant,  sténographe,  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  meimbres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2998,  Gazete  du  Canada,  1923-24. 


"  BORDER  AUTOMOTIVE  PRODUCTS,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  13  février  1924.        -  Capital-actions,  $40,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  200. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 
Nombre  d'actions  communes,  200. — Montant  de   chaque   action   commune,  $100. 
Membres    de    la    corporation. — William    Henry    Appleby,    ingénieur    mécanicien;     Carrie 
Appleby,  femme  mariée;  James  Douglas  Fletcher,  vendeur;  Maxiene  Walter,  veuve,  et 
Patrick  Henry  Walsh,  gérant,   tous  de  Windsor,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Windsor,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2996,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"GANADIAN    UNITED    PRODUCTS    COMPANY,    LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  13  février  1924.        -  Capital-actions,  $10,000. 

Nombre  d'actions,  100. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Frank  Erichsen  Brown,  Franklin  Bell  Eagleson,  avocats;  Wil- 
liam Hutchinson  Sparrow,  étudiant  en  droit;  Bessie  Ida  Saunders,  sténographe,  et  Mer- 
land  Powers  Whelan,  ingénieur  électricien,  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Frank  Erichsen  Brown,  Franklin  Bell  Eagleson 
et  William  Hutchinson  Sparrow. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2997,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"ALGONQUIN  VENEER   &   LUMBER   COMPANY,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  15  février  1924.        -        -        -  Capital-actions,  $600,000. 

Nombre  d'actions,  6,000. — (Montant  de   chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Henry  Noël  Chauvin  et  John  Joseph  Meagher,  tous  deux 
conseillers  de  sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec,  Henri  Crépeau  et  Jean  Martineau, 
avocats,  tous  quatre  de  Montréal,  Québec,  et  Harold  Earle  Walker  de  Westmount,  Que., 
un  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3120,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  THE  ALLSTEEL  WHEEL  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED  " 

Constituée    en    corporation    le    15    flévrier    1924.        -  Capital-actions,    $200,000. 

Nombre  d'actions,  20,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Douglas  Cooper,  courtier;  Robert  Fennell,  et  Charles  Brotchie 

Nasmith,  solliciteurs;  Dana  Harris  Porter,  étudiant  en  droit;   et  Edith  Rose  Downing, 

teneur  de  livres;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3118,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"AUTOMOBILE  LEGAL  ASSOCIATION  (MARITIME)  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le   15  février  1924.        -  Capital-action9,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $50. 
Membres   de  la  corporation. — William  Binney   Milner   et   Edward   Stirling   Dixon,   gérants; 

Henry  Poole  iMacKeen  et  William  Marshall  Rogers,  avocats,  et  David  Whitney  Mac- 

Keen,  vendeur,  tous  de  Halifax,  N.-E. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Edward   Stirling   Dixon,   Henry   Poole    Mac- 

Keen,  William  Marshall  Rogers  et  David  Whitney  MacKeen. 
Siège  social. — Halifax,  N.E. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3125,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  EVANS  &  OO,  LIMITED  " 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  15  février  1924.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,   1,000. — Montant  de   chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — George  Gordon  Hyde,  un  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la 

province  de  Québec;  John  Gérard  Ahern,  avocat;   Ronald  Cameron  Grant,  comptable; 

Robert  John  Forster,  secrétaire,  et  John  Polwarth  Hume,  étudiant   en  droit,   tous  de 

Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — George  Gordon  Hvde,  John  Gérard  Ahern  et 

Robert  John  Forster. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  2999,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  GRAY'S  WOMEN'S  WEAR,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée    en   corporation   le    15   février    1924.         -  Capital-actions,   $49,000. 

Nombre  d'actions,  490. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Marcus  Meyer  Sperber,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 

pour  la  province,  de  Québec;  Lyon  Levine,  David  Isaac  Shvemar  et  Henry  Weinfield, 

avocats;  et  Sarah  Miller,  sténographe,  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3000,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"MACAULAY  SECURITIES,  LIMITED" 

Constituée    en    corporation    le    15   février    1924.         -  Capital-actions,    $10,000. 

Nombre  d'actions,  100. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Thomas  Bassett  Macauiay,  président  et  directeur  gérant;  Mar- 

garet  Agnes  Macauiay,  femme  mariée;  Henry  Warren  Kilburn  Haie,  secrétaire;  Douglas 

Lawson   Macauiay,   assistant   secrétaire;    tous  de   Westmount,   Que.   et   Marion   Spence 

Wright,  de  Montréal,  Que.,  assistant  secrétaire  privé. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Thomas  Bassett  Macauiay,  Margaret  Agnes 

Macauiay   et   Marion   Spence   Wright. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3002,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"VIKING  PUMP  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  16  février  1924.        -  Capital-actions,  $40,000. 

Nombre  d'actions,  400. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Jonathan  B.  Huyck,  de  Détroit,  Mich.,  un  des  Etats-Unis 
d'Amérique,  vendeur;  Wilbur  Nicholas  Hostrop,  banquier;  Peter  Chris  Petersen,  méca- 
nicien, et  John  George.  Wyth,  gérant  de  manufacture  ;  de  Cedar  Falls,  Iowa,  un  des  dits 
Etats-Unis  d'Amérique. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Walkerville,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3446,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  OFFICE  EQUIPMENT  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED  " 

Constituée   en  corporation   le    18  février  1924.         -  Capital-actions,   $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Walter  Alfred  Merrill,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour 
la  province,  de  Québec,  et  Archibald  Stalker  et  John  Foster  Chisholm,  avocats;  Jean 
Lang  Muir,  comptable,  et  Margaret  Johnston,  secrétaire;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Walter  Alfred  Merrill,  Archibald  Stalker  et 
John  Foster  Chisholm. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3121,  Gazette  du  Canada,  1923-24 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le   19  février  1924,  à 
"  JOLIETTE  STEEL  PRODUCTS,  LIMITED  " 

Créant  1,000  actions  du  capital  actions-privilégié  de  la  compagnie  et  étendant  ses  pouvoirs. 
Voir  p.  3127,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  ROAMER  MOTOR  CAR  COMPANY  (CANADA)  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  19  février  1924.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  50,000. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $10. 
Nombre  d'actions  communes,  100,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $5. 
Membres   de   la   corporation. — Frank   Erichsen   Brown   et   Franklin   Bell   Eagleson,   avocats; 
William    Hutchinson    Sparrow,    étudiant    en    droit;    Vira    Alberta    Aull    et    Bessie   Ida 
Saunders,  sténographes;   tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3116,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  DOMINION  IMPORTS,  LIMITED" 
(Compagnie  privée.) 

Constituée    en    corporation   le   20   février   1924.         -  Capital-actions,    $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Frank  Callaghan,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la 
province  de  Québec;  John  Doherty  Kearney,  avocat;  Paul  Fortier,  étudiant;  Maria 
Daigle,  comptable;   et  Kathleen  Cinq  Mars,  commis;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Frank  Callaghan,  John  Domerty  Kearney  et 
Paul  Fortier. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3122,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  B.  F.  GOODRICH  RUBBER   COMPANY,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation   le   21    février    1924.         -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque,  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — James  Aitchison,  Collamer  Chipman  Calvin,  George  Herbert 

Sedgewick,  John  Wellington  Pickup  et  John  Beverly  Robinson;  tous  de  Toronto,  Ont., 

avocats. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3244,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"E.  SODOMSKY  &  SONS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  21  février  1924.        -  Capital-actions,  $75,000. 

Nombre  d'actions,  750. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Eli  Sodomsky,  Morton  Frank  Sodomsky,  Ben  Sodomsky,  Sam 

Sodomsky  et  M  oses  Sodomsky;   tous  de  Winnipeg,  Man.,  marchands. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Eli  Sodomsky,  Morton  Frank  Sodomsky  et 

Ben  Sodomsky. 
Siège  social. — Winnipeg,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3238,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"ERICK  BOWMAN  REMEDY  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  21  février  1924.        -  Capital-actions,  $125,000. 

Nombre  d'actions,  25,000. — Montant  de  chaque,  action,  $5. 

Membres  de  la  corporation. — John  Samuel  Henry  Matson  et  Alastair  Douglas  Macdonald, 
gentilshommes;  William  Banks  Monteith,  comptable  licencié;  Ernest  Lyall  Tait  et 
Henry  George  Sanders  Heisterman,  avocats;  tous  de  Victoria,  C.B. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Victoria,  C.B. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3124,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"CANADIAN  STEEL  STRAPPING   COMPANY,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  23  février  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Henry  Noël  Chauvin  et  John  Joseph  Meagher,  deux  savants 
conseillers  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;  Henri  Crepeau  et  Jean  Martineau, 
avocats,  tous  quatre  de  Montréal,  Que.,  et  Harold  Éarle  Walker,  de  Westmount,  Que., 
un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Henry  Noël  Chauvin,  John  Joseph  Meagher 
et  Harold  Earle  Walker. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3240,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  STEARNS  CANADIAN  KNIGHT  MOTORS,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  23  février  1924.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque,  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Paul  Goulet,  comptable;  Albert  Bellemare,  mécanicien;  Louis 

Joseph  Edmond  Gauthier,  étudiant  en  loi;   Georges  Gauthier,  commis  de  douanes,  et 

Elzéar  Beauregard,  avocat;   tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs   ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3128,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  25  février  1924,  à 
"BRITISH  PETROLEUMS,  LIMITED" 

Etendant  les  pouvoirs  de  la  compagnie. 
Voir  ip.  3252,   Gazette   du  Canada,   1923-24. 


"HARVEY  BROS.,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  25  février  1924.  -  -  -  Capital-actions,  $50,000. 
Nombre  d'actions,  500.— Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation.— Henry  Noël  Chauvin  et  John  Joseph  Meagher,  deux  savants 
conseillers  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;  Jean  Martineau  et  Ernest 
Howard  Cliff,  avocats,  de  Montréal,  Que.,  et  Harold  Earle  Walker,  de  Westmount,  Que., 
un  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  3239.  Gazette  du  Carûada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires   émises  la  25  février   1924,  à 
"  THE  MARTEN  CORPORATION,  LIMITED  " 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  la  somme  de  $200,000  à  la  somme  de  $300,000, 
cette  addition  consistant  en  1,000  actions  nouvelles  et  privilégiées  d'une  valeur  au 
pair  de  $100  chaque. 

Voir  p.  3252,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
79574—22—9* 
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"  McCREA-WILSON  OLUMBER   COMPANY,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  25  février  1924.        -        Capital-actions,  20,000  actions  sans  valeur 

nominale  ou  au  pair. 
Membres   de   la   corporation. — Oo1! ville   Sinclair   et   John    William   Long,    avocats;    William 

Taylor,  gérant;  Ethel  Maud  Kelley,  sténographe,  et  Angus  McLeod  Murray,  assistant 

secrétaire,  tous  de  Montréal.  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  'membres  susdits. 
Siège  social. — .Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir,  p.  3249,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"STANLEY  BELTING  COMPANY    (CANADA)    LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée    en  corporation   le   25  février    1924.         -  Oapital-«actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — William  Mclntosh  Cooper,  gérant  de  compagnie;  William 
Durie  Gwynne,  Percy  Wood  Betatty  et  Kenneth  Sheridan  Ham,  avocats;  Rutherford 
WàlMiamson,  comptable;  William  George  MoMullen,  teneur  de  livres;  et  John  Sidney 
Smith,  greffier  en  loi,  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3342.  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"BEAVER  AUTO  NECESSITIES,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée   en  corporation  le   26   février   1924.         -  Capital-actions,   $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — George  Gordon  Hyde,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour 

la  province  de  Québec  ;  John  Gérard  Ahern,  avocat  ;  Ronald  Cameiron  Grant,  comptable  ; 

Robert  John  Forster.  secrétaire,  et  John  Pohvarth   Hume,  étudiant  en  droit;   tous  de 

Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — George  Gordon  Hyde,  John  Gravel  Ahern  et 

Robert  John  Forster. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3247.  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  MONTREAL  BOND  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  26  février  1924.      -----      Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres    de    la    corporation. — Léon    Daoust,    commis;    Aima    Agnes    Mack,    sténographe; 

Charles  Morrison  Robertson,  comptable;   Albert  Isidore   Goodstone   et  Joseph   Horace 

Michaud,  avocats,  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3250,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  TRANS-ATLANTIC  WATCH  AND  CLOCK  CORPORATION,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  26  février  1924        -  Capital-actions,  $25,000. 

Nombre  d'actions,  250. — Montant  de  chaque  action,  $100.  — 
Membres  de  la  corporation. — Alexandre  Chevalier,  John  Edwin  Crankshaw,  avocats;  Morris 

Signer,  et  Michel  Joseph  O'Brien,  commis,  et  Edmond  Ernest  Genest,  vendeur,  tous  de 

Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Alexandre  Chevalier,  John  Edwin  Crankshaw 

et  Morris  Signer. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3242,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  THE  FOUR  PROVINCES  TRADING  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  27  février  1924.        -  Capital-actions,  $500,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de  chaque   action,  $100. 
Membres  de   la  corporation. — William   Howard   August,  Ivan   James  Rochester  Deacon,   et 

Thomas   Harold   Atkinson,   avocats;    Clifford   Wallace   Brock   et   Duncan   Harry   Young, 

étudiants  en  droit;  tous  de  Winnipeg,  Man. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Winnipeg,,  Man. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3250,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  MANSFIELD  CORPORATION  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  27  février  1924.        -  Capital-actions,  $300,000. 

Nombre  d'actions,  3,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — John  Wilson  Cook  et  Allan  Angus  Magee,  deux  savants  con- 
seillers de  Sa  Majesté  peur  la  province  de  Québec;  Théodore  Bigelow  Heney  et  Wil- 
liam Cedric  Nieholson,  avocats,  et  Margaret  Theresa  Darragh,  comptable,  tous  de 
Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  Wilson  Cook,  Allan  Angus  Magee  et 
Théodore  Bigelow  Heney. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3345,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"McMURRAY  PUBLISHING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  27  février  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Thomas  Joseph  Agar,  Aubrey  Thomas  Maher  et  Joseph  Wil- 
liams Thompson,  avocats;  Niram  Fletcher  Smith,  étudiant  en  droit;  et  Lloyd  Crysler, 
comptable;   tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Thomas  Joseph  Agar,  Aubrey  Thomas  Maher 
et  Joseph  Williams  Thompson. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3667,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  RICHARD  ROSCHMAN  &  BROS.,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  27  février  1924.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,   1,000. — Montant  de   chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Richard  Roschman  et  Rudolf  Roschman,  manufacturiers;  Cari 

Richard    Roschman,    surintendant  ;    Eugène    Louis     Roschman,     comptable,     et     Samuel 

Hughes  Roschman,  commis  de  bureau;  tous  de  Kitchener,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Waterloo,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3347,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  FRASER-BRACE  ENGINEERING  COMPANY,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  28  février  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres    de    la    corporation. — Winchester    Henry    Biggar,    avocat;    Darley    Burley-Smith, 

commis;    Frank   Ashworth,    comptable;    Bertha    Hodgson    et    Mary    Brooks,    secrétaires, 

tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers   directeurs   ou   directeurs   provisoires. — Winchester    Henry    Biggar,    Darley    Burley- 

Smtih  et  Frank   Ashworth. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  3344,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  29  février  1924,  à 
"  BRAGER  SAMUELS,  LIMITED  " 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
"  LEWIS  LIMITED  " 

Voir  p.  3253,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"MERCHANTS  BUTTON  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée,   en    corporation   le   29    février    1924.         -         -         -         Capital-actions,   $50.000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation^ — Richard  Roschman  et  Rudolf  Roschman,  manufacturiers;  Cari 

Richard    Roschman,    surintendant;    Eugène    Louis    Roschman,    comptable;    et    Samuel 

Hughes  Roschman,  commis  de  bureau;  tous  de  Kitchener,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  -provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Waterloo,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3248,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  29  février  1924,  à 
"TECUMSEH   BASEBALL   AND    ATHLETIC    ASSOCIATION,   LIMITED" 

Convertissant  la  compagnie  en  compagnie  publique. 
Voir  p.  3454,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"INTERCONTINENTAL  SECURITIES,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  1er  mars  1924.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — William  Mortimer  Mazur,  avocat;  Vincent  Colin  Macdonald, 

agent;    Louis  Brochu,   trésorier;    Harold   Victor   Brayley,   ingénieur,   et   Henri   Emond, 

comptable;   tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3343,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  1er  mars  1924,  à 
"  ST.  LAWRENCE  PAPER  MILLS,  LIMITED  " 

Portant  son  capital-actions  de  25,000  actions  privilégiées  participantes  à  huit  pour  cent  de 
$100  chacune  et  40,000  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair  à  25,000  actions 
privilégiées  participantes  à  huit  pour  cent  de  $100  chacune  et  50,000  actions  communes 
sans  valeur  nominale  ou  au  pair,  addition  consistant  en  10,000  actions  communes  sans 
valeur  nominale  ou  au  pair. 

Voir  p.  3354,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  3  mars  1924,  à 
"  AKED  &  COMPANY,  LIMITED  " 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  la  somme  de  $400,000  à  la  somme  de  $500,000, 

addition  consistant  en  1,000  actions  communes  de  valeur  au  pair  de  $100 

chacune  et  modifiant  les  lettres  patentes. 

Voir  p.  3353,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  3  mars  1924,  à 
"THE     CANADA     SIDECAR     MANUFACTURING     AND     WELDING     COMPANY, 

LIMITED  " 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
"  CARTERS  LIMITED  " 

Voir  p.  3354,  Gdzette  du  Canada,  1923-24. 
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"  NIXON  AND  WARDEN,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  4  mars  1924.         -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant   de   chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation, — George  Eccles  Nixon  et  Ryland  Hutton  Warden,  agents  manu- 
facturiers; Louise  Wheatley,  sténographe;  David  Howard  Queen,  commis,  et  James 
Rochester  Young,  avocat;  tous  de  Winnipeg,  Man. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — George  Eccles  Nixon,  Ryland  Hutton  Warden 
et  James  Rochester  Young. 

Siège  social. — Winnipeg,  Man. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3781,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  6  mars  1924,  à 
"THE  CANADIAN  BAG  COMPANY,  LIMITED   (et  réduite)" 

Diminuant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  la  somme  de  $1,000,000  à  la  somme   de 

$972,100,  réduction  effectuée  par  l'annulation  de  279  actions  privilégiées 

cumulatives  à  sept  pour  cent  de  $100  chacune  et  le  remboursement 

de  leur  valeur  au  pair  aux  porteurs  des  dites  actions. 

Voir  p.  3354,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  6  mars  1924,  à 
"  COLLECTIVE  SECURITIES  COMPANY,  LIMITED" 

Modifiant  les  dispositions  des  lettres  patentes  datées  du  25  octobre   1923. 
Voir  p.  3354,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  6  mars  1924,  à 
"  HATFIELD  &  COMPANY,  LIMITED  " 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  la  somme  de  $49,500,  à  la  somme  de  $100,000, 
addition  consistant  en  505  actions  de  nouveau  capital  d'une  valeur  au  pair  de 

$100  chacune. 
Voir  p.  3354,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  KENNEDY  &  COMPANY,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  6  mars  1924.        -  Capital-actions,  $125,000. 

Nombre  d'actions,  1,250. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Allan  Angus  Magee,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour 
la  province  de  Québec;  William  Cedric  Nicholson  et  Théodore  Bigelow  Heney,  avocats; 
Margaret  Teresa  Darragh,  comptable,  et  Helen  Mary  Bagley,  secrétaire;  tous  de 
Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Allan  Angus  Magee,  William  Cedric  Nichol- 
son, Théodore  Bigelow  Heney  et  Margaret  Teresa  Darragh. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3346,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  McCUAIG  BROS.  &  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  6  mars  1924.        -  Capital-actions,  $100,00û 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres    de    la    corporation. — William    Henry    Haire,    gérant;    Edward    James    Gardner, 

comptable;  Albert  Turner  Howard,  teneur  de  livres;  Marjorie  Anderson,  sténographe,  et 

William  Bayliss,  commis;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie .—V oir  p.  3554,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"THE  NATIONAL  REFRIGERATING  MACHINE  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  la  6  mars   1924.         -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Samuel  Vends  et  Solomon  Louis  Goldberg,  marchands;  Charles 
François  Lambin,  inventeur;  Benjamin  Shuliman  et  Maurice  Shulman,  avocats;  tous 
de  Montréal,  'Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3348,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  OLDSMOBILË   'SIX'   MOTORS  LIMITED" 
(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  6  mars  1924.        -  Capital -actions,  $100,000. 

Nombre  dictions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100 

Membres  de  la  corporation,. — John  Wilson  Cook  et  Allan  Angus  Magee,  deux  Bavants  con- 
seillers de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec  ;  Théodore  Bigelow  Heney  et  William 
Cedric  Nicholson,  avocats;  et  Margaret  Teresa  Darragh,  comptable;  tous  de  Montréal, 
Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  Wilson  Cook,  Allan  Angus  Magee  et 
Théodore  Bigelow  Heney. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3351.  Gazette  'du  Canada,  1923-24. 


"STR.  ROCHELIE.  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  6  mars  1924. — Capital-actions,   cent  vingt  actions  sans  valeur 

nominale  ou  au  pair. 
Membres  de  la  corporation. — Ohilion  Graves  Heward,  un  savant  eonsed'ller  de  Sa  Majesté 

pour  la  province  de  Québec;  Rufus  Clément  Holden,  junior,  et  Paul  Phelps  Hutchison, 

avocats;    Herbert    William    Shearer,    gérant,    et    Bruce   Forbes,    sténographe;    tous   de 

Montréal,  Que. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs   -provisoires. — Ohilion    Graves    Heward,    Rufus    Clément 

Holden,  j_uniior,  et  Pau'l  Phelps  Hutchison. 
Siège  social. — Montréal.  Que. 
Objet  de  la,  compagnie. — Voir  p.  3350,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"WM.  LEE  CO..  LIMITED" 

Constituée   en    corporation  le  6  mars   1924.         -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions.  500. — 'Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Walter  Seely  Johnson,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour 
la  iprovince  de  Québec;  James  Arthur  Mathewson,  avocat;  Kath.leen  Gale,  Ethel  May 
Peirce,  et  Marie  Béatrice  Macdonald,  secrétaiires  ;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Walter  Seely  Johnson,  James  Arthur  Mathew- 
son et  Kathleen  Gale. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3445,  Gazette  du  Canada,  l1923-24. 


"BARTH  CANADIAN,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  7  mars  1924.         -  -        -        Capital-actoins,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Thomas  Joseph  Agar,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour 

la  province  d'Ontario;  Aubrey  Thomas  Maher  et  Joseph  Williams  Thompson,  avocats; 

Niram  Fletcher  Smith,  étudiant,  et  Lloyd  Crysler,  comptable,  tous  da  la  cité  de  Toronto, 

Qnt. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto.  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  ip.  3898.  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"IDEAL  FASHIONS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  7  mars  1924.         -  Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,   1,000.— Montant  de   chaque   action   privilégiée,  $100. 

Nombre  d'actions  communes,  10,000. — Montant  de  chaque  action  commune,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — William  Smith,  imprimeur;  John  PercivaT  White,  Edgar  Ran- 

dolp'h  Ashall  et   William   John    Major,   avocats,   et   Dorothy   Ha'll,  comptable,  tous   de 

Toronto.  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto.  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3450,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  MAJÇIDONALD  MANUFIACTURING   COMPANY,  LIMITED" 

Constituée   en  corporation   le  7  mars    1924.         -  Capital-actions,   $10,000. 

Nombre  d'actions,   100. — Montant  de  'chaque   action,  $100. 
Membres    de    la    corporation. — Morley   Herman   Breuls,    Harold   Emerson    Boston,    Thomas 

Dâwson   Delamere,   et   Harold  Chartes   Feàtherston   Mockridge,   étudiants   en  droit,    et 

George  Evans  Atwood.  comptable,  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers    directeurs    ou   directeurs    provisoires. — Morley    Herman    Breuls,    Harold    Emerson 

Boston  et  George  Evans  Atwood. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3442,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"SHURLY  &  DERRETT,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  7  mars   1924.         -  Capital-actions,  $250,000. 

Nombre  d'actions,  2,500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Charles  Brotchie  Nasmith  et  Robert  Fennell,,  solliciteurs  ;  Dana 

Harris  Porter,  étudiant  en  droit;  Edith  Rose  Downiing,  teneur  de  livres,  et  Jean  Ferry, 

sténographe,  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers   directeurs   ou  directeurs   provisoires. — Dana   Harris   Porter,   Edith   Rose   Downing 

et  Jean  Ferry. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3440.  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THIE   BELLEVILLE   FISH   PACKING   COMPANY,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  8  mars  1924.         -  Capital-actions,  $10,000. 

Nombre  d'actions,   100. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Robert  Gilpin,  marchand  de  poisson;  Francis  Edmund  O'Flynn, 

Edmund  Duckett  O'Flynn  et  John  Dale  O'Flynn,  solliciteurs,  et  Margaret  Pratt,  teneur 

de  livres,  tous  de  Belleville,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Robert  Gi'lpin,  Edmund  Duckett  O'Flynn  et 

John  Dale  OTlynn. 
Siège  social. — Bellevil'le,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3352,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"EMOND  AUTOMOBILE  SAFETY  LOCK  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  8  mars   1924.         -  Capital-actions,  $300,000. 

Nombre  d'actions,  3.000. — Montant  de  chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Bertha  Tétreault,  épouse  séparée  de  biens  d'Eugène  Emond 
et  dûment  autorisée  par  liii  anx  fins  des  présentes;  Eugène  Emond,  courtier  en  assurance; 
Georges  Emond,  peintre;  Ad.jutor  Coté,  notaire,  et  Jean  Trudel,  avocat,  tous  de  Mon- 
tréal, Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de,  la  compagnie. — Voir  p.  3552.  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"RICHARDSON  AND  BUREAU,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  8  mars  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation, — Frank  Callaghan,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la 
province  de  Québec;  John  Doherty  Kearney,  avocat;  Paul  Fortier,  étudiant;  Louise 
Edwards  sténographe,  et.  Maria  Daigle,  comptable,  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3449,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"ADANAC  MOTORISTS  PROTECTIVE  ASSOCIATION  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le   11  mars  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  .action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — George  Henry  Riches  et  Charles  Stanley  Riches,  avocats;  Char- 
les Henry  Riches,  solliciteur  de  brevets;  Robert  McClintock  et  Muriel  Simmons  Lan- 
caster,  commis,  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3447,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"JOHN  R.  REED  AND  SONS  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  11  mars  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Léon  Daoust,  commis;  Aima  Agnes  Mack,  sténographe;  Charles 

Morrison  Robertson,  comptable;  Albert  Isidore  Goodstone  et  Joseph  Horace  Michaud, 

avocats,  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3445,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"SONNE  AWNINGS  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  11  mars  1924. — Capital-actions,  5,000  actions  sans  valeur  nomi- 
nale ou  au  pair 

Membres  de  la  corporation. — Henry  Judah  Trihey,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour 
la  province  de  Québec;  Wentworth  Ro.y  Dillon,  avocat,  et  William  Alexander  Gray,  su- 
rintendant d'assurance,  de  Westmount,  Que.;  Michael  Thomas  Burke,  avocat,  et  Patrick 
Mullin,  comptable,  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Wentworth  Roy  Dillon,  William  Alexander 
Gray,  Michael  Thomas  Burke  et  Patrick  Mullin. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3444,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  12  mars  1924,  à 
"GROUTS  LIMITED" 

Modifiant  les  lettres  patentes  datées  du  17  novembre  1923  et  subdivisant  9,000  actions  com- 
munes d'une  valeur  au  pair  de  $100  chacune,  en  36,000  actions  communes  d'une  valeur 
au  pair  de  $25  chacune. 

Voir  p.  3453,  Gazette  de  Canada,  1923-24. 


"JOHN  A.  LANG  &  SONS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  12  mars  1924.        -  Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — John  Adolphus  Lang,  Joseph  Hartman  Lang,  et  August  Lang, 

tanneurs;  Mary  Lang,  femme  mariée,  de  Kitchener,  Ont.  et  John  Callahan,  de  Toronto, 

Ont.,  avocat. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Kitchener,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3453,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"THE  ACCOUNTING  SYSTEMS  &  SERVICE  CO.,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  13  mars  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  250. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 
Nombre  d'actions  communes,  250. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Hugh  Keating  Middleton,  de  Peterborough,  Ont.,  comptable; 
Samuel  Max  Greenfîeld,  courtier  financier;  Thomas  Cecil  Hoad  et  Eddy  Albert  Seymour, 
vendeurs,  et  Morris  Kates,  courtier,  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Hugh  Keating  Middleton,  Samuel  Max  Green- 
fîeld et  Eddy  Albert  Seymour. 

Siège  social. — Peterborough,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3548,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"BLACK  &  MOIR,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le   13  mars  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Francis  Joseph  Black  et  Archibald   Moir,  marchands;    Frank 

Maxwell  Miller,  dessinateur;  Douglas  Charles  Abbott,  avocat,  tous  de  Montréal,  Que., 

et  James  Gordon  Nicholson,  de  Westmount,  Que.,  avocat 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Francis  Joseph  Black,  Archibald  Moir  et  Frank 

Maxwell  Miller. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3452,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  13  mars  1924,  à 
"THE  DOUGALL  VARNISH  COMPANY,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
'MURPHY  VARNISH  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED' 

Voir  p.  3567,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"HENRI  NOBERT,  LIMITEE— HENRI  NOBERT,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  13  mars  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Alexandre  Lacoste,  tous  d'Outremont,  Québec,  avocat;  Henri 
Gérin-Lajoie  et  Ephraim  Lebœuf,  avocats;  Amandine  Gagnon  et  Adrienne  Nadon,  sté- 
nographes, tous  de  Montréal,  Québec. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Alexandre  Lacoste,  Henri  Gérin-Lajoie  et 
Ephraim  Lebceuf. 

Siège  social. — Trois-Rivières,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3600,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"MOUNT  ROYAL  EXTRACT  CO.,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  13  mars  1924. — Capital-actions,  480  actions  privilégiées  de  $100 
chacune  et  400  actions  communes  sans  valeur  nominale  ou  au  pair. 

Membres  de  la  corporation, — Zoel  Adolphe  Lambert  et  Joseph  Gustave  David,  gérants;  An- 
toine Alphonse  Pigeon  et  Aristide  Pigeon,  marchands;  Denis  Alfred  Alix,  comptable,  tous 
de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3439,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  13  mars  1924,  à 
"SILKS,  LIMITED" 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  la  somme  de  $350,000  à  la  somme  de  $500,000, 
cette  addition  consistant  en  1,500  nouvelles  actions  d'une  valeur  au  pair  de  $100  chaccne 
et  étendant  les  pouvoirs  de  la  compagnie. 

Voir  p.  3454,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  14  mars  1924,  à 
"  BANKING  SERVICE  CORPORATION  " 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
"BROOKS  SECURITIES,  LIMITED" 

Voir  p.  3567,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  14  mars  1924,  à 
"THE  OTTAWA  IRON  &   METAL   CO.,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
"M.  ADDLEMAN,  LIMITED" 

Voir  p.  3567,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"FINISHED  STEEL  PRODUCTS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  15  mars  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Reginald  Crawford  Stevenson,  Frank  Roger  Walker,  et  Arthur 

Westman    Knowles,    comptables    licenciés,    et    Rena    Susan    Knowlton    et    Helen    May 

Gertrude   Weiss,   sténographes,   tous   de    Montréal,   Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Reginald  Crawford  Stevenson,  Frank  Roger 

Walker  et  Arthur  Westman  Knowles. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3457,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"INSPECTORS  LUMBER   CO.,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  15  mars  1924.        -  Capital-actions,  $150,000. 

Nombre  d'actions,  15,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — George  Gordon  Hyde,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour 
la  province  de  Québec;  John  Gérard  Ahern,  avocat;  Ronald  Cameron  Grant,  comptable; 
Robert  John  Forster,  secrétaire,  et  John  Polwarth  Hume,  étudiants  en  droit,  tous  de 
Montréal,  Québec. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Sherbrooke,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3558,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"CANADIAN  DENTAL  HYGIENE  COUNCIL  " 

(Association) 

Constituée   en   corporation   le   17   mars   1924.         -  -         Sans   capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — Sydney  Chilton  Mewburn,  de,  Hamilton,  Ont.,  un  savant  con- 
seiller de  Sa  Majesté  pour  la  province  d'Ontario;  Arnold  Denbow,  Alfred  Mason,  Horace 
Eugène  Eaton,  William  Cecil  Trotter,  Frederick  Joseph  Conboy,  Wallace  Secombe  et 
Edmund  Alexander  Grant,  tous  de  Toronto,  Ont.,  dentistes  en  chirurgie. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3668,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"CANTELEVER  SHOE  CO.  OF  CANADA,  LIMITED" 

(Compagnie   privée) 

Constituée   en   corporation   le    17   mars   1924.       -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres   de    la,   corporation. — James    Malcolm    Pickering,    John    Douglas    Hanlan,    et   John 

Richardson  Hunter,  étudiants  en  droit;   Lilian  Browes,  teneur  de  livres,  et  Aima  Jane 

McKay,  sténographe,  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3553,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  17  mars  1924,  à 
"THE  C'LARKE  STEAMSHIP  COMPANY,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
"THE  CLARKE  COMPANY,  LIMITED" 

Voir  p.  3567,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  MANUFACTUREES  APPRAISAL  COMPANY,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  17  mars  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombres  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — John  Bruce  O'Brien  et  James  Moffat  Forgie,  avocats;  Charles 
Percy  Sale  et  Douglas  Portice  Robinson,  étudiants  en  droit,  et  Jean  Courtney,  sténo- 
graphe, tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  Bruce  O'Brien,  James  Moffat  Forgie 
et  Douglas  Portice  Robinson. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3660,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"SQUARE    <D'    COMPANY    CANADA    LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  17  mars  1924.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Stanley  Lount  Springsteen.  de  Walkerville,  Ont.,  avocat; 
Harry  Richards  McGladdery  et  Harvey  Leroy  Barnes,  avocats;  Andrew  Braid,  comp- 
table, et  Violet  Vater,  sténographe;  tous  de  Windsor,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Stanley  Lount  Springsteen,  Harry  Richards 
McGladdery  et  Harvey  Leroy  Barnes. 

Siège  social. — Wakerville,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3549,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  VICTOR  TALKING  MACHINE  COMPANY  OF  CANADA  LIMITED  " 

Constituée  en  corportation  le  17  mars  1924.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Henry  Judah  Trihey,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 
pour  la  province  de  Québec;  William  Alexander  Gray,  surintendant  d'assurance,  et 
Wentworth  Roy  Dillon,  avocat,  de  Westmount,  Québec;  Patrick  Mullin,  comptable,  et 
Walter   Moore  Kavanagh,   agent   financier,   de  Montréal.   Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social*—  Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  pp.  3558  et  3583,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  WALKER  FISH  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée   en   corporation  le   17   mars   1924.        -  Capital-actions,   $25,000. 

Nombre  d'actions,  250. — Montant   de  chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Everett  Briston  et  Craig  Alan  'St.  Clair  McKay,  avocats;   et 

Helen   Paterson,   sténographe;    Thomas   Stewart   Hagan    Giles,   comptable;    Willis  Ber- 

tram  Sturrup,  gérant  de  bureau,  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3560,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  18  mars  1924,  à 
"  GUTTA  PERCHA  à  RUBBER,  LIMITED  " 

Modifiant  les  lettres  patentes  datées  du  11   décembre  1912. 
Voir  p.  3567,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"BUDWEISER  BREWING  CO.  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  19  mars  1924.        -  Capital-actions,  $500,000. 

Nombres  d'actions,  100,000. — Montant  de  chaque  action,  $5. 

Membres  de  la  corporation. — Andrew  Wentworth  Hunter,  John  Clarke  Thomson  et  Henry 
Gordon  Donley,  avocats;  Charles  Henry  Kemp,  solliciteur;  George  Roy  Sproat,  comp- 
table;  Catharine  McDonald  et  Janet  Allan,  greffiers  en  loi,  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers   directeurs   ou   directeurs  provisoires. — Les   membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3456,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"DRYSDALE    ENGINEERING    COMPANY    LIMITED" 

Constituée   en  corporation   le   19  mars   1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant   de   chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — William  Flockhars  Drysdale,  ingénieur  mécanicien;  Lawrence 
Macfarlane,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;  Gregor 
Barclay,  William  Bridges  Scott,  avocats,  et  James  Geary  Cartwright,  gérant  de  bureau; 
tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3555,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"RAHANE  STEAM'SHIP  COMPANY,   LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  19  mars  1924.        -  Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Arthur  Ramsay  Holden  et  Chilion  Graves  Heward,  tous  deux 

savants  conseillers  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;   Paul  Phelps  Hutchin- 

son,  avocat;  Herbert  William  Shearer,  gérant,  et  Alfred  Boreham  Wright,  sténographe; 

tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires. — Arthur    Ramsay    Holden,    Chilion    Graves 

Heward  et  Paul  Phelps  Hutchison. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3577,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  RED  DEER  SUNBURST  OILS  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  19  mars  1924.  -  -Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  100,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — Charles  Théodore  Eline,  entrepreneur;  John  Roy  Mac- 
Crostie,  dentiste;  Willard  Erskine  Trueman,  comptable;  George  Frederick  Norris, 
gérant,  et  Frederick  Warren  Gaetz,  huissier,  tous  de  Red  Deer,  Alta. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Red  Deer,  Alta. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3661,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  ROSLYN  SECURITIES  COMPANY,  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  19  mars  1924.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Thomas  Reginald  Ker  et  Richard  Tuson  Heneker,  tous  deux 

savants  conseillers  de  Sa  Majesté  pour  la  province  de  Québec;   Robert  Edwin  Moyse, 

Brian  Brooke  Claxton,  avocats,   et   Mary   Ellen   Keegan,   commis;    tous   de   Montréal, 

Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Thomas  Reginald  Ker,  Richard  Tuson  Heneker, 

et  Robert  Edwin  Moyse. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3564,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"STOKER,  OWEN  &  MATHEWSON,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  19  mars  1924.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Thomas  Thornley  MacGillycuddy  Stoker,  courtier  en  obliga- 
tions; William  Hugh  Owen,  agent  financier;  Hugh  Mathewson,  courtier;  William 
Patrick  Creagh  et  Harold  Eldon  Reid,  sténographes;   tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Thomas  Thornley  MacGillycuddy  iStoker, 
William  Hugh  Owen  et  Hugh  Mathewson. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3565,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  COMMERCIAL  REVIEW  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  20  mars  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  250 — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 
Nombre  d'action®  communes,  250. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Louis  Philippe  Crépeau,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 
pour  la  province  de  Québec;  Maurice  Dugas,  John  Parker  Calilaghan  et  Maurice  Ver- 
sailles, avocats,  et  Jeanne  Hainault,  sténographe;  tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Louis  Philippe  Crépeau,  Maurice  Dugas  et 
John  Parker  Callaghan. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  lu  compagnie. — Voir  p.  3662,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  ROOFERS  SUPPLY  CO.,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  20  mars  1924.        -  Capital-actions,  $200,000. 

Nombre  d'actions,  2,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Mervil  MacDonald,  Oeoffrey  Walters  Adams,  Edwin  Smily, 
William  Fraser  Grant,  Frank  James  Sullivan,  avocats;  Douglas  Irving  Grant,  Lomé 
Macdonald,  étudiants  en  droit,  et  Isabel  Clément,  sténographe;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3663,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  NATIONAL  FARM  AGENCY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  21  mars  1924.        -  Capital-actions,  $350,000. 

Nombre  d'actions,  3,500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres   de   la   corporation. — George    Marshall    Thompson,    Benjamin    Meen,    courtiers    en 

immeubles;  Charles  Courtland  Martin,  Robert  Forsyth  et  William  Belmont  Common, 

solliciteurs;   tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3559,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"ST.  CLAIR  DREDGE  AND  CONTRACT  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  21   mars  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de   chaque   action,  $100. 
Membres  de  la  compagnie. — William  Michael  Egan  et  Francis  Arthur  Landriau,  avocats; 

James   Wilson    Berry,    comptable;    Charles    Wallace    McDiarmid,    gérant,    et    Rosalind 

Trombley,  sténographe;  tous  de  Windsor,  Ont. 
Premiers  directeurs   ou   directeurs   provisoires. — William    Michael   Egan   et   Francis   Arthur 

Landriau,  avocats;  et  Charles  Wallace  McDiarmid. 
Siège  social— Windsor,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  3789,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  WARD  AND  BIRKBECK,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  21   mars  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  2,500. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $10. 
Nombre  d'actions  communes,  2,500. — Montant  de  chaque  action  commune,  $10. 
Membres  de   la  corporation, — Charles   Walfish,   étudiant  en   droit;    Sheila   Hetherington   et 
Anna  McCumber,  sténographes;  Emerson  Ward,  comptable,  et  Harold  Donald  Birkback, 
gérant  de  ventes,  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie— Voir  p.  3562,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  THE  CLARKE  STEAMSHIP  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  22  mars  1924.  -  -  -  -  •  Capital-actions,  $25,000. 
Nombre  d'actions,  250. — Montant  de  chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Desmond  Arthur  Clarke  et  Wilfrid  George  Clarke,  gentil- 
homme; Frank  Maguire  Stanton,  secrétaire-trésorier;  Ada  Mariella  Enright  et  Mary 
Frances  Burke,  sténographes,  tous  de  Québec,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Québec,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3790,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"EASTERN  COAL  DOCK  CO.,  LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  22  mars  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre   d'actions,  500. — Montant  de   chaque   action,  $100. 
Membres  de  Id  corporation. — Edward  Warner  Wright,  John  Bamber  Allen,  Douglas  Joseph 

Nickle,  et  Ewart  Reginals  Lynch,  avocats;   et  John  Antliff  Kent,  comptable,  tous  de 

Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Edward  Warner  Wright,  John  Bamber  Allen 

et  Ewart  Reginald  Lynch. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3563,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  THE  MARITIME  GOLD  MINES,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  22  mars  1924.        -  Capital-actions,  $75,000. 

Nombre  d'actions,  75,000. — Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres  de  la  corporation. — Rodolphe  Danis,  avocat;  William  Daniel  Leroux,  gentilhomme; 

Colin  Smith  Nesbitt,  voyageur  de  commerce;   Barton  Allan  Reddick  et  Arthur  Colby 

Wyatt,  laitier,  tous  de  Cornwall,  Ontario. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  sociaL — Cornwall,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3666,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  22  mars  1924,  à 
"  THE  NATIONS  OIL  REFINERIES,  LIMITED  " 

Diminuant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  la  somme  de  $6,000,000  à  la  somme  de 
$4,250,000,  réduction  effectuée  par  l'annulation  de  $1,750,000  d'actions  communes  plus 
représentées  par  des  fonds  disponibles,  et  la  réduction  subséquente  de  la  valeur  au  pair 
de  350,000  actions  communes  de  la  compagnie  de  la  somme  de  $10  à  la  somme  de  $5 
par  action. 

Voir  p.  3672,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  ALPHA  SPËCIALTIES,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  25  mars  1924.        -  Capital*actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Orner  Danis  et  Emile  Morin,  comptable;   Lorenzo  Lachance, 

marchand;  Daniel  James  White,  vendeur,  et  Robert  Leslie  Griffiths,  papetier,  tous  de 

Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3659,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  25  mars  1924,  à 
"  BROMPTON  PULP  &  PAPER  COMPANY,  LIMITED  » 

Etendant  les  pouvoirs  de  la  compagnie 
Voir  p.  3672,  Gazette   du  Canada,  1923-24. 


"FEDERAL   PHOTOPLAY   PRODUCTION   COMPANY,   LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  25  mars  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre   d'actions,   500. — Montant   de   chaque   action,   $100. 

Membres  de  la  corporation. — James  Kenniston  Paisley,  agent  financier;  Arthur  Bateman, 
inspecteurs  de  vues  animées;  John  Baptist  Arbick,  employé  civil;  tous  d'Ottawa,  Ontario, 
et  François  Albert  Labelle,  notaire  public,  et  Paul  Auguste  Labelle,  courtier,  de  Hull, 
Québec. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Hull,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3664,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  25  mars  1924,  à 
"THE  N.  K.  FAIRBANK  COMPANY,  LIMITED" 

Changeant  le  nom  corporatif  de  la  compagnie  en  celui  de 
"GOLD  DUST  CORPORATION,  LIMITED" 

Voir  p.  3671,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  25  mars  1924,  à 

"WOOD   MANUFACTURING   COMPANY,  LIMITED" 

(Et  réduite) 

Diminuant  le  capital-actions  de  La  compagnie  de  la  somme  de  $5.000.000  à  la  somme  de 
$4,973,800,  réduction  effectuée  par  l'annulation  de  80  actions  communes  et   182  actions 
privilégiées  cumulatives  à  7  pour  cent  toutes  d'une  valeur  de  $100  chacune. 
Voir  p.  3793,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  26  mars  1924,  à 
"  ELMER  B.  COGSWEiLL,  LIMITED  " 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  la  somme  de  $40,000  à  la  somme  de  $100,000, 
soit  une  addition  de  600   actions   de   capital  nouveau   d'une   valeur  au 
pair  de  $100  chacune. 
Voir  p.  3671,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  H.  P.  GOULD  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED  " 

Constituée   en   corporation   le   26   mars   1924.        -  Capital-actions,   $10,000. 

Nombre  d'actions,  100. — Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Harold  Peck  Gould,  de  Chicago,  Illinois,  un  des  Etats-Unis 
d'Amérique;  Thomas  Walker  Whiteside,  Thomas  Gerald  McHugh,  Garnet  LeRoy  Rodd 
et  Roscoe  Sherman  Rodd,  de  Windsor,  Ontario,  avocats. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Harold  Peck  Gould,  Thomas  Walker  White- 
side, et  Thomas  Gerald  McHugh. 

Siège  social. — Windsor,  Ontario. 

Objet  de  la  compagnie.— Voir  p.  3669,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  26  mars  1924,  à 
"  THE  PURE  ICE  COMPANY,  LIMITED  " 

Etendant  les  pouvoirs  de  la  compagnie  décrits  dans  les  lettres  patentes  datées  du  9  juin  1906. 

Voir  p.  3792,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  27  mars  1924,  à 
"  CANADIAN  CANNERS,  LIMITED  " 

Portant  le   capital-actions  de   la   somme  de  $10,000,000   à   la   somme   de   $12,500,000,   cette 

addition  consistant  en  25,000  actions  de  $100  chacune  dont  20,000  actions 

seront  privilégiées 

Voir  p.  3671,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"GLOBE  DRILLING  COMPANY,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  27  mars  1924.        -  Capital-actions,  $250,000. 

Nombre  d'actions,  250,000.— Montant  de  chaque  action,  $1. 
Membres  de  la  corporation.— Joseph  Parker  Scott,  entrepreneur;  Robert  Randolph  Higgin- 

son   et   Samuel   Hardman   Smith,   agents;    Edward   Borden    Cogswel'l   et   William   Rea, 

avocats;   tous  de  la  cité  d'Edmonton,  Alta. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires. — Joseph    Parker    Scott,    Robert    Randolph 

Higginson  et  Samuel  Hardman  Smith. 
Siège  social. — Edmonton,  Alta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3897,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


Lettres  patentes  supplémentaires  émises  le  27  mars  1924,  à 
"  INSTO  COMPANY  OF  CANADA,  LIMITED  " 

Portant  le  capital-actions  de  la  compagnie  de  la  somme  de  $50,000  à  la  somme  de  $100,000, 
cette  addition  consistant  en  500  actions  nouvelles  d'une  valeur  au  pair  de 

$100  chacune. 
Voir  p.  3671,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"■  INSULATED  HOMES,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  27  mars  1924.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de   la   corporation. — Cecil   Benjamin   Channon,   teneur  de    livres;    Edward   Astley 

Goodier  et  Harold  Hoywatts,  comptables;  Arthur  Cooper,  Washington  et  Perley  Austin 

Aright,  sténographes,  tous  d'Ottawa,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Ottawa,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3772,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  THE  J.  J.  BAJIKER  SIGN  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  27  mars  1924.        -  Capital^actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions  privilégiées,  500. — Montant  de  chaque  action  privilégiée,  $100. 
Nombre  dWtdons  communes,  500. — Montant  de  chaque  action  commune,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Lena  Peers  and  Frédéric  James  Powers,  (commis;  Francis  Ray- 
mond  Hannen,    étudiant    en   droit;    John   Edward   Brivell,   comptable,    et    Ella    Mary 
Jackson,  sténographe;  tous  de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Cowansville,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3670,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"NEUTRODYNE  RADIO  SETS,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  27  mars  1924.        -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  500. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres  de  la  corporation. — Howard  Salter  Ross,  Eugène  Real  Angers,  et  Jean  Chrysostôme 

Martineau,  avocats;  et  Joseph  Alphonse  Bibaud  et  Joseph  Henri  Olivier,  notaires;  tous 

de  Montréal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3777,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"PELLETIER   LAKE   MINING   COMPANY,   LIMITED" 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  le  27  mars  1924.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  100.000. — Montant  de  'chaque  action,  $1. 

Membres  de  la  corporation. — William  Gilbert  Pugs'ley.  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 
pour  la  .province  de  Québec:  Stanley  Gardner  Metoalfe  et  William  Michael  Unger, 
avocats,  et  Rita  Viola  Reaume  et  Mona  Devine,  sténographes,  tous  d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Hull,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3778,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  RELIABLE  MANUFACTURING  CO.  LIMITED  " 

(Compagnie  privée) 

Constituée  en  corporation  Te  27  mars  1924.        -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  1,000. — Montant  de  chaque  action,  $100. 
Membres   de   la   corporation. — Alexander   David    McKenzie,    Frederick    Clarence    Jarvis    et 

William  Lynn  Bailey  Smart,  avocats;  Sophia  Tutty,  teneur  de  livres,  et  Edith  Winifred 

Stiinsings.  sténographe;  tous  de  Toronto.  Ont. 
Premiers    directeurs    ou    directeurs    provisoires. — Alexander    David    McKenzie,    Frederick 

Clarence  Jarvis,  William  Lynn  Bailey  Smart  et  Sophia  Tutty. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3780,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  DOMINION  LAWN  BOWLING  ASSOCIATION" 

(Association) 

Constituée   en   corporation  le   29   mars    1924.         -  Sans    capital-actions. 

Membres  de  la  corporation. — Charles  Oswald  Knowles,  journaliste;  Edmund  Percy  Atkinson, 
agent  d'assurance;  Robert  Trueman  McLean,  imprimeur;  Robert  Bruce  Rice,  courtier, 
et  Albert  Ernest  James  Blackman,  manufacturier;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 

Siège  social. — Toronto.  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3782,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  AUTOMOTIVE  CREDIT  CORPORATION,  LIMITED 

Constituée  en  corporation  le  31  mars  1924.        -  Capital-actiions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions.  100.000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — Joseph  Miathias  Hart,  vendeur  d'automobiles;  Francis  James 
Bashforth,  comptable  ;  Haro'ld  Hamilton  Gordon  et  Harry  Gordon  Keen,  avocats,  et. 
William  Alfred  Stilwell,  étudiant  en  droit;  tous  de  Toronto,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Joseph  Mathias  Hart,  Francis  James  Bash- 
forth et  "Harold  Hamilton  Gordon. 

Siège  social. — Toronto,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3669.  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"THE  BILLIARD  ASSOCIATION  OF  CANADA" 
(Association) 

Constituée  en  corporation  le  31  mars  1924.        _____        Sans  capital-factions. 
Membres  de  la  corporation. — (Harry  Royal  Hinmant< gérant  général;  John  Lawrence  Gold- 

stone,  William  Karrys  et  Harry  Fair,  propriétaires  de  salle   de  billiards,   et  Kenneth 

Charles  Waters.  .gérant  des  annonces;  tous  de  Toronto,  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Toronto.  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3774.  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"DEALERS  FINANCE   CORPORATION.  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  Je  31   mars   1924.  -  Capital-actions,  $40,000. 

Nombre   d'actions.  400. — 'Montant  de  chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Douglas  Hodgson  Ross,  avocat;  Gordon  Benjamin  Blair,  comp- 
table; Etlhe.1  May  Patterson,  Margaret  Olive  Dodds  et  Edna  Mae  Strain,  sténographes; 
tous  de  Winniipeg,  Man. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  -provisoires. — Douglas  Hodgson  Ross,  Gordon  Benjamin 
Blair  et  Margaret  Olive  Dodds. 

Siège  social. — Toronto,  Ont, 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3787,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  ORJEEN  RIVER  OF  CANADA,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  31  mars  1924.        -  Capital-actions,  $1,500,000. 

Nombre  d'actions.  150.000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Frederick  Harold  B'iakely  et  Leslie  Easton  Hand.   courtiers; 

Louis  McLain,   trésorier;    William  Campbell  Cope,  vendeur,   et   Howard   Robert  Arm- 

strong.  avocat;   tous  de  Toronto.  Ont. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Frederick  Harold  Blakely,  Leslie  Easton  Hand 

et  Louis  McLain. 
Siège  social. — Toronto,  Ont. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3785.  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"LA  COMPAGNIE  D'ESSENCE  GAUYIN,  LIMITEE" 

Constituée  en  corporation   le  31   mars   1924.         -  Capital-actions,  $40,000. 

Nombre  d'actions.  400. — Montant  de   chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation, — François  Xavier  Readman  et  Emile  Langlais,  manufacturiers; 
Fideliine  Johin,  épouse  du  dit  François  Xavier  Readman;  Bernadette  Allaire.  épouse 
du  dit  Emile  Langlais,  et  Pierre  Edouard  Blondin.  notaire,  de  la  cité  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — François  Xavier  Readman,  Emile  Langlais, 
et  Pierre  Edouard  Blondin. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3897.  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"MERWIN-STOHN,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  31  mars  1924.        -  -  Capital-actions,  $250,000. 

Nombre  d'actions,  2,500. — Montant  de   chaque  action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — Walter  Seely  Johnson,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 
pour  la  province  de  Québec;  James  Arthur  Mathewson,  avocat;  Kathleen  Gale,  Ethel 
May  Peirce  et  Marie  Béatrice  Macdonald,  secrétaires;    tous  de  Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Walter  Seely  Johnson,  James  Arthur  Mathew- 
son et  Kathleen  Gale. 

Siège  social. — Montréal,  Que. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3776,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  MYERS  CANADIAN  AIRCRAFT  COMPANY,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  31  mars  1924.        -  Capital-actions,  $40,000. 

Nombre  d'actions,  400. — Montant   de   chaque   action,  $100. 

Membres  de  la  corporation. — John  Howard  Glen,  agent  d'assurance;  William  Thomas  Cuffe- 
Quin,  solliciteur  de  brevets;  William  Alfred  Wyman,  dessinateur;  Pearle  Margaret 
Garrow  et  Ruby  May  Shepherd,  sténographes;   tous  d'Ottawa,  Ont. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — John  Howard  Glen,  William  Thomas  Cune- 
Quin  et  Pearle  Margaret  Garrow. 

Siège  social. — Ottawa,  Ont. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3776,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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"  NECTARS,  LIMITED  " 

Constituée  en  corporation  le  31   mars   1924.         -  Capital-actions,  $50,000. 

Nombre  d'actions,  5,000. — Montant  de   chaque   action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Harry  Grant  Kemp,  manufacturier;  James  William  O'Brien  et 

Wallace  Alfred  Hanton,  courtiers;    Isaiah   Willis   McArdle,  solliciteur,  et  Henry  Wolf, 

gentilhomme;  tous  de  Calgary,  Alta. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Harry  Grant  Kemp,  James  William  O'Brien 

et  Isaiah  Willis  McArdle. 
Siège  social. — Calgary,  Alta. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3774,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"TALKING  PICTURES  OF  CANADA,  LIMITED" 

Constituée  en  corporation  le  31  mars  1924.      -  Capital-actions,  $100,000. 

Nombre  d'actions,  10,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 
Membres  de  la  corporation. — Frédéric  James  Powers,  commis;  Florence  Varney,  Ella  Mary 

Jackson,  Hanna  Grâce  McKeil  et  Florence  Ruby  Muggeridge,  sténographes;    tous  de 

Montréeal,  Que. 
Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires^ — Les  membres  susdits. 
Siège  social. — Montréal,  Que. 
Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3782,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 


"  WHEAT  BELT  PACKING  COMPANY,  LIMITED  » 

Constituée  en  corporation  le  31  mars  1924.        -  Capital-actions,  $1,000,000. 

Nombre  d'actions,  100,000. — Montant  de  chaque  action,  $10. 

Membres  de  la  corporation. — Chdlion  Graves  Heward,  un  savant  conseiller  de  Sa  Majesté 
pour  la  province  de  Québec;  Paul  Phelps  Hutchison  et  Harry  McLeod  Hague,  avocats; 
Herbert  William  Shearer,  gérant,  et  Alfred  Boreham  Wright,  sténographe;  tous  de 
Montréal,  Que. 

Premiers  directeurs  ou  directeurs  provisoires. — Chilion  Graves  Heward,  Paul  Phelphs  Hutchi- 
son et  Harry  McLeod  Hague. 

Siège  social. — Saskatoon,  Sask. 

Objet  de  la  compagnie. — Voir  p.  3774,  Gazette  du  Canada,  1923-24. 
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Limited  (compagnie  privée) 99 

Canadian  Automatic  Machine  Company, 
Limited  (L.P.S.  convertion  en  com- 
pagnie publique) 126 
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Canadian  Automobile  Association,  (asso- 
ciation)         44 

Canadian  Bag  Company,  (The)  Limited, 
(and  reduced)  (L.P.S.  diminuant  le 
capital-actions) 135 

Canadian  Breeding  &  Racing  Stables, 
Limited 92 

Canadian   Canners   Limited 24 

Canadian  Canners  Limited,  (augmen- 
tant le  capital-actions) 146 

Canadian  Crown  Cork  Company,  Lim- 
ited,   (compagnie   privée) 24 

Canadian  Daughters'  League,  (asso- 
ciation)          46 

Canadian      Dental      Hygiène      Council 

(association) 140 

Canadian  De  Vains  Process  Company, 
Limited 84 

Canadian  Dirigible  Headlight  System, 
Limited 69 

Canadian  Feature  and  Production  Com- 
pany, Limited,  (L.P.S.  changeant  le 
nom  en  United  Exhibitors  of  Canada, 
Limited) S0 

Canadian   Foamite   Fireform   Company, 
Limited,   (L.P.S.  changeant  le  nom  en 
Foamite  Childs  of  Canada,  Limited).       61 

Canadian  General  Electric  Company, 
Limited,  (L.P.S.  confirmant  un  ar- 
rangement entre  la  compagnie  et  ses 
actionnaires) 117 

Canadian  Glass  Company,  Limited..    ..       83 

Canadian  Grain  Exchange,  Limited, 
(compagnie  privée) 103 

Canadian  Insurance  &  Investment  Cor- 
poration, Limited,  (as  a  private  com- 
Pany) 76 

Canadian  Journal  of  Religious  Thought, 
Incorporated,   (The)    (association)..    ..     104 

Canadian  Kron  Scale  Company,  Limited, 
(L.P.S.  changeant  le  nom  en  Stuebing 
Lift  Truck  Systems,  Limited) 124 

Canadian  Locker  Company,  Limited ....     108 

Canadian  Match  Company  (The) 
Limited,  (L.P.S.  augmentant  te 
capital-actions) 64 

Canadian  Métal  Wheels,  (The)  Limited,' 
(L.P.S.,  changeant  l'ancien  nom  Kemp 
Métal  Auto  Wheel  Company  (The) 
Limited) 113 

Canadian  Minneapolis  Electric  Corn-' 
pany,  Limited,  (compagnie  privée) ....     111 

Canadian  No  Blow  Out  Tube  Company, 
Limited 100 

Canadian  Non-Exhaust  Pneumatic  Ma- 
chine  Company,   Limited 25 

Canadian        Paramount        Corporation 
Limited,  (L.P.S.  diminuant    le    capital- 
actions)  46 

Canadian  Playing  Card  Company," 
Limited,    (compagnie   privée) 19 

Canadian   Power  &  Paper  Investments, 
Limited,     (L.P.S.     changeant     l'ancien 
nom  Canadian  Pulp  &  Paper  Invest- 
ments, Limited) 41 


Page 
Canadian    Pul»p    &    Paper    Investments, 
Limited,  (L.P.S.  changeant  le  nom  en 
Canadian     Power    &     Paper     Invest- 
ments, Limited) 41 

Canadian   Sales  and   Garage   Company, 

Limited.. 28 

Canadian  Society  For  the  Study  of  the 

Diseases    of    Children     (asociation) . .         17 
Canadian  Splint  &  Lumber  Corporation, 
Limited,     (L.P.S.    changeant    l'ancien 
nom     Maguire,    Paterson    &    Palmer 

(Canada)    Limited 18 

Canadian     Steel     Strapping     Company, 

Limited 131 

Canadian  Théâtre  &  Electrical  Supplies, 

Limited,  (compagnie  privée) 71 

Canadian  Travel  Club,  (association).    ...     104 
Canadian    United    Products    Company, 

Limited,  (compagnie  privée) 128 

Canadian  Utilities,  Limited 32 

Canadian  Utilities,  Limited,  (L.P.S.  aug- 
mentant le  capital-actions  et  étendant 

les  pouvoirs) 39 

Canadian  Watchmaking  Factory,  (The) 
Limited,    (La    Fabrique    D'Horlogerie 

Canadienne,  Limitée.) 25 

Canadian  Watercraft  Limited 44 

Canadian    Welsh    Anthracite    Company, 

Limited,  (compagnie  privée) 113 

Canadian  Woodlands,  Limited 30 

Canadian    Yellow    Cab    Manufacturing 

Co.,  Limited,   (compagnie  privée) ....       79 
Cantilever  Shoe  Co.  of  Canada,  Limited, 

(compagnie  privée) 140 

Canvon  Dredging  and  Exploration  Co., 

(The)  Limited .    ..   ..        27 

Capital  Electric  Appliances,  Limited.    ..         6 

Carbonex  of  Canada,  Limited 75 

Card  and  Paper  Works,  Limited..    . .    ..     113 

Carillon  Contracting  Company,  Limited.        33 
Caron  Brothers  Sales  Corporation,  Lim- 
ited, (compagnie  privée) 87 

Carters  Limited,  (L.P.S.  changeant 
ancien  nom  Canada  Sidecar  Manu- 
facturing    and     Welding     Company, 

Limited) 134 

Carthage  Machine  Company  of  Canada, 

Limited 125 

Carry  on  League  of  the  Tuberculous 
Vétérans  Association  (association) ....       95 

Cash  Coal  Company,  Limited 89 

Casting  &  Supplies,  Limited,  (com- 
pagnie   privée) 51 

Catholic    Women's    League    of    Canada 

(The),  (association) 102 

Central   Motor  Apartments  Limited.    . .     125 
Century       Coal       Company       Limited, 

(L.P.S.    diminuant   le    capital-actions).       82 
Chaleur      Bay      and      Gulf      Fisheries, 

Limited 115 

Chase  Business  Service  Limited 101 

Chicago  Tribune  Transportation  Com- 
pany Limited,  (L.P.S.  changeant 
l'ancien  nom  The  Ontario  Trans- 
portation and  Pulp  Company, 
Limited) 18 
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Cid  Electric  Heater  Co.  Limited 51 

Cie,  de  Grilles  à  Eau  Radiateur,  Limitée, 
(La) 19 

Cie  Electrique  Adanac  Limitée,  (La), 
(Adanac  Electric  Co.,  Limited) 41 

Citizens  Dairy,  Limited,  (L.P.S.  aug- 
mentant le  capital-actions) 41 

City  and  Suburban  Motor  Bus  Company, 
(The)  Limited 18 

Citv  Iron  and  Bottle  Company  (The), 
Limited 72 

Clarke  Company,  (The)  Limited,  (L.P.S. 
changeant  l'ancien  nom  Clarke  Steam- 
ship  Companj',  (The)  Limited) 141 

Clarke  Steamship  Company,  (The)  Lim- 
ited      144 

Clarke  Steamship  Company  (The),  Lim- 
ited, (L.P.S.  changeant  le  nom  en 
Clarke  Company,  (The)  Limited) ....     141 

Coastal  Oilfields  of  Colombia,  Limited..       23 

Cobourg  Dyeing  Company,  (The)  Lim- 
ited, (et  réduite)  (L.P.S.  diminuant 
le  capital-actions) 18 

Cobourg  Dyeing  Company,  Limited, 
(The)  (L.P.S.  amendant  L.P.  datées 
du  14  août  1913  et  L.P.S.  datées  du  25 
avril   1923) 26 

Coca-Cola  Company  of  Canada,  (The) 
Limited 78 

Cochrane  &  Grichen,  Limited,  (L.P.S. 
changeant  nom  en  Cochrane,  Grichen 
&  Lewis  Limited) 58 

Cochrane,  Grichen  &  Lewis,  Limited, 
(L.P.S.  changeant  l'ancien  nom  Coch- 
rane &  Grichen,  Limited) 58 

Cogswell  (Elmer  B.)  Limited,  (L.P.S. 
augmentant  le  capital-actions) 145 

Cogswell,  (Elmer  B.)  Limited,  L.P.S. 
changeant  l'ancien  nom  Macaulay  Pope, 
Limited) 77 

Collective  Securities  Company,  Limited.       86 

Collective  Securities  Company,  Limited, 
(L.P.S.  modifiant  les  dispositions  des 
L.P.  datées  du  25  octobre  1923) 135 

Commercial  Fixture  Company,  Limited, 
(compagnie  privée) 77 

Commercial  Review  of  Canada,  (The) 
Limited 143 

Compagnie  Canadienne  de  Papeterie  (La) 
Limitée,  (L.P.S.  augmentant  le  capital- 
actions)  60 

Compagnie  d'Amusements  des  Trois-Ri- 
vières,  Limitée,  (La)  (Trois-Rivières 
Amusements  Company  (The),  Lim- 
ited, (L.P.S.  augmentant  le  capital- 
actions)  32 

Compagnie  de  Chaussures  Laurentienne, 
(La)  Limitée,  (Laurentian  Shoe  Co., 
Limited) 84 

Compagnie  de  Chaussures  Princesse  Li- 
mitée, (Princess  Shoe  Company,  Lim- 
ited)  . 45 

Compagnie  de  Ciment  Unie,  Limitée, 
(La),  Unie  Cernent,  Limited) 43 

Compagnie  de  Commerce,  Transcontinen- 
tale, (La)  Limitée,  (Transcontinental 
Trading  Company  (The),  Limited..   ..       S7 


Compagnie  de  Construction  de  Sher- 
brooke, Limitée,  (Sherbrooke  Construc- 
tion Company  (The),  Limited),  (L.P.S. 
changeant  l'ancien  nom  Sherbrooke 
Construction  Company  (The),  Lim- 
ited  

Compagnie  d'Essence  Gauvin  (La),  Li- 
mitée  

Compagnie  de  Poinçonneuse  Automa- 
tique de  Fiches,  Limitée,  (Automatic 
Card  Punch  Manufacturing  Company 
(The),  Limited) 

Compagnie  Pharmaceutique  Trans-Ca- 
nada,  Limitée,  (Trans-Canada  Pharma- 
cal  Company,  Limited) 

Considine-Reid,  Limited 

Consolidated  Mining  and  Smelting  Com- 
pany of  Canada  (The)  Limited  (L.P.S. 
étendant  les  pouvoirs) 

Consolidated  Plate  Glass  Company  of 
Canada,  (The)  Limited,  (L.P.S.  aug- 
mentant le  capital-actions  et  étendant 
les  pouvoirs) 

Consolidated  Whaling  Corporation  Lim- 
ited, (L.P.S.  diminuant  le,  capital- 
actions)  

Continental  Equipment  Company,  Lim- 
ited, (compagnie  privée) 

Corday  Textiles,  Limited,  (compagnie 
prviée) 

Corduroy  Cords  Agency  of  Canada, 
Limited 

Cornwall  Oilcloths,  Limited 

Cotton  Threads,  Limited,  (L.P.S.  modi- 
fiant les  actions  privilégiées) 

Cox's  Laboratories,  Limited 

Craigie,  Limited 

Crandall  &  Son  (E.E.)  Limited,  (L.P.S. 
changeant  l'ancien  nom  Crandall,  Car- 
penter  &  Read,  Limited) 

Crandall,  Carpenter  &  Read,  Limited, 
(L.P.S.  changeant  le  nom  en  E.  E. 
Crandall  &  Son,  Limited) 

Crâne  Packing  Company,  Limited, 
(L.P.S.  changeant  l'ancien  nom  Flex- 
ible Metallic  Packing  Company,  Lim- 
ited)  

Crawford-Lockhart  Lumber  Company, 
Limited 

Crow  &  Co.,  of  Canada  (W.H.)  Limited. 

Cumberland  Syndicats,  Limited  (com- 
pagnie privée) 

Currie  Manufacturing  Company  (The) 
Limited 
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148 

81 


87 
21 


27 

109 

58 
61 
70 

126 
75 

27 

56 

108 

112 

112 

114 

90 

47 

99 
96 


D.  Storey,  Limited,  (compagnie  privée) . .  52 
Dam  Creek  Lumber  Company,  Limited.  101 
Dasserat-Rouyn  Goldfields,  Limited,    (L. 

P. S.  augmentant  le  capital-actions) ....       52 
David  Evans  Shipping  Company,   (The) 
Limited,   (L.P.S.  changeant  le  nom  en 
Balfour-Guthrie      Trading      Company, 

Limited) ..     109 

Davies,  Irwin,  British  Honduras,  Limited.  26 
De  Forest  Radio  Corporation,  Limited..      95 
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De  Kermor  Electric  Heating  Company, 

Limited 16 

Dealers  Finance  Corporation,  Limited...     148 
Deane  &  Company  (B.  W.)  Limited.    . .     111 
Dent,   Griffin,    Limited    (L.P.S.    augmen- 
tant le  capital-actions) 74 

Derby  Motor  Cars,  Limited 94 

Desautels  (Joseph  A.)  Limitée 74 

Deslauriers  Métal  Products  Company  of 

Canada,  Limited 59 

Dictaphone  Sales  Corporation,  Limited..       23 

Dirigible  Headlights,  Limited 39 

Doherty-Easson  Company,  Limited  (com- 
pagnie privée) 71 

Dôme  Mines,  Limited 51 

Dominion  Distillery   Products  Company, 

Limited 37 

Dominion  Electric  Protection  Company, 

Limited * 64 

Dominion    Finance    Guaranty    Corpora- 
tion, Limited  (L.P.S.  diminuant  le  capi- 
tal-actions et  étendant  les  pouvoirs.    . .       77 
Dominion    Financial    Corporation,    Lim- 
ited        74 

Dominion  Hotels,  Limited 47 

Dominion   Imports,   Limited    (compagnie 

privée) 130 

Dominion     Lawn     Bowling     Association 

(The)  (association) 147 

Dominion  of  Canada  Football  Associa- 
tion (The)    (association) 83 

Dominion  Playing  Card  Company,  Lim- 
ited ('compagnie  privée) 35 

Dominion  Stevedoring  Corporation,  Lim- 
ited        17 

Dominion  Sugar  Company,  Limited..    ..     102 

Donald  H.  Bain,  Limited 50 

Doueall  Varnish  Company  (The)  Lim- 
ited (L.P.S.  changeant  le  nom  en  Mur- 
nhy     Varnish     Company     of     Canada, 

Limited) 139 

Dover    Manufacturing    Company    (The), 

Limited 50 

Dowler  (H.  A.)  Grain  Company,  Lim- 
ited (compagnie  privée) 84 

Drolet  Fur  Company,  Limited 50 

Dromore    Investment    Company    (The), 

Limited 116 

Drummond  &  Co.,  Limited .'   ..   '.'.       21 

Drysdale  Engineering  Company,  Limited     142 
Dubrule   Manufacturing   Company,   Lim- 
ited   (L.P.S.    étendant   les    pouvoirs)..       32 
Dumbejls  Company  (The),  Limited  (com- 
pagnie privée) 43 

Dimkley  Baby  Car  Company  of  Canada, 

Limited 61 

Dunnville  Woollen  Milïs,  Limited.    .' .'   \\       99 

Duntile  Comnany,  Limited 46 

Dupont  à  Frère,  Limitée 56 

Durham  Furniture  Company  (The),  Lim- 
ited      105 

-Uustless  Sifters,  Limited 64 

Dwyer  (W.  H.)  Limited  (L.P.S.  diminu- 
ent le  capital-actions) 78 

Dye  and  Chemical  Company  of  Canada, 
Limited 92 


Page 

Dye  and  Chemical  Company  of  Canada, 
Limited  (L.P.S.  augmentant  le  capital- 
actions)  96 

E 

E.  Sodomsky  &  Sons,  Limited 130 

E.  B.  Meyers,  Limited  (compagnie 
privée) 63 

E.  E.  Crandall  &  Son,  Limited  (L.P.S. 
changeant  l'ancien  nom  Crandall,  Car- 

penter  &  Read,  Limited) 112 

E.  M.  Sellon  &  Company,  Limited( 
(L.P.S.    changeant    le    nom    en    British 

Underwriters  Agency,  Limited) 24 

E.  O.  Bernier  &  Company,  Limited..    ..     111 
Eagle  Star  Battery  of  Canada,  Limited.     122 

Earth-Ritch,  Limited 116 

Eastern  Canada  Collieries  (The),  Lim- 
ited        42 

Eastern  Coal  Dock  Co.,  Limited  (com- 
pagnie privée) 144 

Eastern  Timber  Company,  Limited..    ..       35 

Eden  Bond  Limited 59 

Electrics    Limited    (L.P.S.    diminuant    le 

capital-actions) 67 

Electrolier  Manufacturing  Company,  Lim- 
ited (L.P.S.  changeant  l'ancien  nom 
Lightolier      Manufacturing     Company, 

Limited) 86 

Elliott   &   Co.    (A.    C.)    Limited    (L.P.S. 

augmentant  le  capital-actions) 99 

Elmer  B.  Cogswell,  Limited  (L.P.S.  aug- 
mentant le  capital-actions) 145 

Elmer  B.  Cogswell,  Limited  (L.P.S. 
changeant      l'ancien      nom      Macaulay 

Pope,  Limited) 77 

Emerson  Motors,  Limited  (L.P.S.  chan- 
geant l'ancien  nom  Emerson-Thompson, 

Limited) 82 

Emerson-Thompson;  Limited  (L.P.S. 
changeant  le  nom  en  Emerson  Motors, 

Limited) 82 

Emond  Automobile  Safety  Lock  Limited     137 

Endleman  Limited 57 

Engineer  and  Inspection  Company,  Lim- 
ited        58 

Engineering  and  Inspection  Company, 
Limited  (  L.P.S.  changeant  le  nom  en 
General     Inspection     and     Engineering 

Company,  Limited) 85 

Engineering  Equipment  Company,  Lim- 
ited (L.P.S.  augmentant  le  capital- 
actions)  69 

Erick    Bowman    Remedy     Company     of 

Canada,  Limited 131 

Ernest  S.  Parker,  Limited 117 

Escuminac  Lumber  Company,  Limited..       92 

Essex  Finance,  Limited 78 

Essex    Transit    Companv,    Limited..     ..       19 
Estabrooks  Co.  (T.  H.) "Limited,  (L.P.S. 

augmentant  le  capital-actions) 70 

Evans  &  Co.,  Limited  (compagnie  privée)     129 
Evans     &     Kert,     Limited     (compagnie 
privée) 38 
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F.  A.  Rodden  &  Co.,  Limited,  (compa- 
gnie privée) 56 

Fabrique  D'Horlogerie  Canadienne  (La) 
Limitée,  (Canadian  Watchmaking  Fac- 
tory   (The),  Limited) 25 

Fairbank,  The  N.  K.  Company,  Limited, 
(L.P.S.  changeant  le  nom  en  Gold  Dust 
Corporation,  Limited) 145 

Fan  Flame  Spark  Plug  Co.  (of  Canada), 
Limited ..       33 

Fassett  Lumber  Company,  Limited, 
(L.P.S.  diminuant  le  capital-actions) . .       49 

Fassett  Lumber  Corporation,  Limited   . .     111 

Fédéral  Photoplay  Production  Company, 
Limited 145 

Fédéral  Warehouse  Company,  (The), 
Limited ..       43 

Ferguson  Drug  Company,  Limited, 
(L.P.S.  changeant  le  nom  en  H.  M. 
Gaskin  Company,  Limited) 51 

Feys  &  Company  (John  C),  Limited, 
(L.P.S.  changeant  ancien  nom  Maren- 
tette  &  Feys,  Limited) 36 

Fibre  Asphalt  Products,  Limited,  (L.P.S. 
changeant  le  nom  en  Natural  Asphalt 
Company  of  Canada,  Limited) 118 

Filmerait  Industries,  Limited,  et  réduite 
(L.P.S.  diminuant  le  capital-actions1) . .     127 

Fine  Hat  Company,  Limited,  (L.P.S. 
augmentant  le  capital-actions) 65 

Finnish  Organization  of  Canada  (associa- 
tion)        86 

Finished  Steel  Products,  Limited 140 

Fleming  &  Company  (W.  R.),  Limited.       85 

Flexible  Metallic  Packing  Company, 
Limited,  (L.P.S.  changeant  le  nom  en 
Crâne  Packing  Company,  Limited) ...     114 

Foamite  Childs  of  Canada,  Limited, 
(L.P.S.  changeant  ancien  nom  Canadian 
Foamite  Firefoam  Company,  Limited)       64 

Folden  Company  of  Canada  (S.  A.), 
Limited 100 

Fonda-Tolsted,  Limited  (compagnie  pri- 
vée)         92 

Foreign  Trade  Company,  Limited   . .    . .     125 

Fortin,  Gravelle,  Gagnon,  Limited 115 

Four  Provinces  Trading  Company  (The), 
Limited 133 

France  Textiles  Limited  (La),  (compa- 
gnie privée) 102 

Frankel  Brothers,  Limited,  (compagnie 
privée) 33 

Frankel  Properties,  Limited,  (compagnie 
privée) 33 

Fraser-Brace  Engineering  Company,  Lim- 
ited, (compagnie  privée) 133 

Freezo  Kitchen  Cabinet  Company,  Lim- 
ited        62 

French's  Complex  Ore  Réduction  Com- 
pany of  Canada,  Limited 49 

Fritzsche.  Brothers  of  Canada,  Limited, 
(compagnie  privée) 29 

Fuego  Oil  Company,  Limited 91 
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Page 
Fulthorp,  Simpson,  Limited,   (compagnie 

privée) 90 

Fyon  &  Fyon  Limited 27 

G 

G.  A.  Grier  &  Herron  Lumber  Co.  (The) 
Limited,  (compagnie  privée) 115 

G.  T.  Armstrong  &  Sons,  Limited,  (L.P.S. 
augmentant  le  capital-actions) 22 

Galt  Machine  &  Screw  Company,  Lim- 
ited      111 

Gaskin  Compan}^  (H. M.)  Limited,  (L. 
P.S.  changeant  l'ancien  nom  Ferguson 
Drug  Companp  Limited) 51 

Gates   Engineering   Company,   Limited..       17 

Gatineau   Sanitoria    (The)    Limited..    ..       16 

Gaunt  Company  (The  John)  Limited, 
(compagnie  privée) 42 

Gaunt  and  Son  (Canada)  Company, 
(The  J.  R.)  Limited 116 

Gem  Motors,  Limited  (compagnie  pri- 
vée)  16 

General  Inspection  and  Engineering  Com- 
pany, Limited,  (L.P.S.  changeant  l'an- 
cien nom  Engineering  and  Inspection 
Company,  Limited) 85 

General  Motors  Truck  Company  of 
Canada,  Limited 27 

General  Organization  Company  of  Can- 
ada (The)  Limited 103 

Gensior  Tobacco  Company,  Limited, 
(L.P.S.  changeant  le  nom  en  Import 
Leaf  Tobacco  Company,  Limited) . .   . .     120 

Geo.  H.  Hees  Son  &  Company  Sales 
Corporation  Limited 100 

Gibb  Holding  Company,  (The)  Limited.      18 

Glengarry  Métal  Wares,  Limited 119 

Glen-Dhu  Dairy  Farms  Limited 124 

Glen  Line.  Limited 34 

Globe  Drilling  Company,  Limited 146 

Globe  Stamping  Company  (The)  Lim- 
ited      124 

Gold  Dust  Corporation,  Limited,  (L.P.S. 
changeant  l'ancien  nom  The  N.  K.  Fair- 
bank Company,  Limited) 145 

Golden  Arm  Miners,  Limited 39 

Goldwyn  Cosmopolitan,  Limited 107 

Good  Health  Medicine  Company,  Lim- 
ited  34 

Gooderham  &  Worts,  Limited 107 

Gooderham  &  Worts,  Limited,  (L.P.S. 
changeant  le  nom  en  The  Old  Wind 
Mill,  Limited) 107 

Goodrich  Rubber  Company,  Limited, 
(The  B.  F.) 130 

Gordon  &  Son  (John)  Limited,  (com- 
pagnie privée) 104 

Gould  (H.P.)  Company  of  Canada  Lim- 
ited    ..   ..     145 

Gowland  Optical  Company,  Limited, 
(L.P.S.  changeant  le  nom  en  The  Ca- 
nada Lens  &  Instrument  Company, 
Limited) 32 

Gray  &  Company,  Limited,  (P.  N.)  (L. 
P.S.  changeant  le  nom  en  Bunge  North 
American  Grain  Corporation  Canadian 
Agency,  Limited) 30 


SOMMAIRES  DES  LETTRES  PATENTES 


157 


DOC.   PARLEMENTAIRE   No  22 

Page 
Gray's    Women's    Wear,    Limited    (com- 
pagnie privée) 129 

Green   Company    (Canada)    (The   H.  J.) 

Limited 23 

Green  River  of  Canada,  Limited 148 

Greening  Wire  Company  (The  B.)  Lim- 
ited        67 

Grecnwood  &  Kahn,  Limited 59 

Grier  à  Herron  Lumber  Co.  (The  G.  A.) 

Limited   (compagnie  privée) 115 

Grifhths-Lunn  Company,  Limited 92 

Griswold   &    Company,    Limited 40 

Grout's  Limited 93 

Grout's  Limited  (L.P.S.  modifiant  lettres 

patentes  datées  du  17  nov.   1923) ....     138 
Guelph    Specialty    Manufacturing    Com- 
pany (The)  Limited 56 

Gumey  Scale  Company,  Limited 91 

Gurney  Scale  Company,  Limited   (L.P.S. 

augmentant  le  capital-actions) 96 

Gutta  Percha  &  Rubber  Limited  (L.P.S. 
modifiant  lettres  patentes) 141 

H 

H.  Nan-ey  &  Company,  Limited 77 

H.  Potter  Co.,  Limited,  (compagnie  pri- 
vée)        71 

H.  A  Dowler  Grain  Company,  Limitée-, 
(compagnie  privée) 84 

H.  J.  Green  Company  (Canada)  (The) 
Limited 23 

H.  J.  Logan  Co.  (The)  Limited 85 

H.  M.  Gaskin,  Company,  Limited,  (L. 
P.S.  changeant  l'ancien  nom  Ferguson 
Drug  Company,  Limited) 51 

H-0  Cereal  Company  of  Canada,  (The) 
Limited,    (compagnie    privée) 42 

H.  P.  Gould  Company  of  Canada,  Lim- 
ited      145 

H.  P.  Labelle  &  Cie,  Limitée,  (L.P.S. 
étendant  les  pouvoirs) 70 

Hall-Doyle,  Limited 30 

Hallam  Mail  Order  Corporation,  Lim- 
ited        46 

Hallet  &  Carey  Company,  Limited,  (L. 
P.S.  changeant  nom  en  Hallet,  Carey, 
Swart,  Limited) 57 

Hallett,  Carey,  Swart,  Limited  (L.P.S. 
changeant  l'ancien  nom  Hallett  &  Carey 
Company,  Limited 57 

Hammerstein  Gold  Mining  Company 
(The)   Limited 19 

Hampstead  Trading  Company,  Limited, 
(L.P.S.  changeant  l'ancien  nom  Hamp- 
ton  Trading  Company,  Limited) ....       86 

Hampton  Trading  Company,  Limited, 
CL.P.S.  changeant  nom  en  Hampstead 
Trading  Company,  Limited) 86 

Hanley-Clarke  Lumber  Co.,  Limited, 
(compagnie  privée) 40 

Hardie-Ames  Cut  Glass  Co.  (The)  Lim- 
ited        74 

Harker  (A.  H.)  Limited  (compagnie 
privée) 116 


Page 

Harmer-Knowles  Trucks,  Limited 47 

Hart  &  Company  (P.  C.)  Limited 65 

Harvey  Bros.  Limited 131 

Hatfield    &    Company,    Limited    (L.P.S. 

augmentant  le  capital-actions) 135 

Hearat     Music     Publishers,     of     Canada, 

Limited 71 

Hees  Son  &  Company  Sales  Corporation 

(Geo.  H.)  Limited 100 

Henderson-Stuart,     Limited     (compagnie 

privée) 25 

Heney  Harness  Company,  Limited..    ..     118 
Henri    Nobert    Limitée     (Henri    Nobert 

Limited) 139 

Henry  Engineering  Company,  Limited...      43 
Herman    Silbermann    Company,    Limited 

(L.P.S.  augmentant  le  capital-actions)       96 
Highway  Lighthouse  Company,  Limited, 
(L.P.S.    augmentant    le    capital-actions 

et  étendant  les  pouvoirs) 33 

Highwood    Petroleum    and    Natural    Gas 

Company,  Limited 63 

Hilton  Sales  Company,  Limited 55 

Hodkinson    Corporation     (Canada)     (W. 

W.)    Limited    (compagnie  privée) ....       28 
Holdsworth  &  Company,  Limited   (com- 
pagnie privée) 102 

Holmes-Keeley  Lumber  Company,  Lim- 
ited  (compagnie  privée) 103 

Holzman's  Limited    (compagnie  privée).       32 
Honour-Made      Producers      of      Canada, 

Limited 107 

Hoover  Company  (The)  Limited  (L.P.S. 
changeant  l'ancien  nom  Hoover  Suc- 
tion     Sweeper     Company     of     Canada 

(The)  Limited) 49 

Hoover  Suction  Sweeper  Company  of 
Canada  (The)  Limited  (L.P.S.  chan- 
geant   le    nom    en    Hoover    Company 

(The)  Limited) 49 

Hôtel  Bout  de  l'Ile,  Limitée 34 

House      Buildings      -Materials,      Limited 

(compagnie  privée) 49 

Housser  Wood  &  Co.,  Limited  (com- 
pagnie privée) 103 

Howard,  Limited  (Stuart  A.)  (L.P.S. 
changeant   l'ancien   nom   The   Morgan- 

thaler  Company,  Limited) 18 

Hoxie,  Macpherson  and  Company,  Lim- 
ited   (L.P.S.   changeant  nom   en   A.  D. 
Macpherson  and  Company,  Limited..     121 
Hu'ber   (J.  M.)    Manufacturing  Company 

of  Canada  Limited  (compagnie  privée)       26 
Hunt  Brothers,  Limited  (L.P.S.  modifiant 
lettres   patentes    et    étendant   les   pou- 
voirs)         76 

Huron  Leather  Co.,  Limited  (compagnie 

privée) 112 

Hush-A-Phone    Corporation    of    Canada, 

(The)  Limited 68 

Hygienic  Water  Service  (The)  Limited, 
(Service  D'eau  Hygiénique  (Le) 
Limitée) 29 
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45 


23 


I  Page 

Idéal  Bread  Company,  Limited 

Idéal  Fashions  Limited 

Impérial  Oil  Refineries,  Limited,  (L.P.S. 
changeant  l'ancien  nom  Impérial  Petro- 
leum   Company,   Limited) 

Impérial  Oil  Refineries  Limited,  (L.P.S. 
diminuant  le  capital-actions) 

Impérial  Petroleum  Company,  Limited, 
(L.P.S.  changeant  le  nom  en  Impérial 
Oil  Refineries,  Limited) 

Impérial  Writing  Machine  Company, 
Limited  (The)  (et  réduite)  (L.P.S. 
diminuant  le  capital-actions) 

Import  Leaf  Tobacco  Company,  Limited, 
(L.P.S.  changeant  l'ancien  nom  Gensior 
Tobacco  Company,  Limited) 

Inspectors  Lumber  Co.  Limited,  (compa- 
gnie privée) 

Insto  Company  of  Canada,  Limited..    .. 

Insto  Company  of  Canada,  Limited, 
(L.P.S.  augmentant  le  capital-actions) 

Insulated  Homes,  Limited 

Intercolonial  Trading  Corporation,  Lim- 
ited  

Intercontinental  Securities,  Limited.. 

Interlake  Securities  Limited  (compagnie 
privée) 

International  Association  of  One,  Hun- 
dred  Clubs  (The)   (association) 

International  Debenture  Corporation 
Limited,  (L.P.S.  changeant  le  nom  en 
Johnston  &  Ward,  Limited) 

International  Fibre  Board  Company, 
Limited,  (L.P.S.,  modifiant  les  lettres 
patentes) 

International  Hardwood  Co.,  Limited, 
(compagnie  privée) 

International  Trade  Developer  (Canada) 
Limited 

International  Waterways  Navigation, 
Limited  (L.P.S.  augmentant  le  capital- 
actions  et  modifiant  les  lettres  pa- 
tentes)   

Invention  Pratique  Limitée,  (L'),  (Prac- 
tical   Invention,    (The)    Limited) . . 

Irid-I-Lume  Display  Machinery  Com- 
pany, Limited 

Island  Park  Amusement  Company, 
Limited 


95    J.    M.    Queen   Oil    Company,    Limited.. 
137    J.   R.    Gaunt   and   Son    (Canada)    Com- 
pany  (The)   Limited,   (L.P.S.  augmen- 
tant le  capital-actions) 

23    J.  W.  Marlett  &  Co.,  Limited 

James  D.  Lacey  &  Co.,  (Canada)  Limited, 

(compagnie  privée) 

James  Ramsey  Wholesale  Limited 

James       Stewart       Lumber       Company, 

Limited 

Jewish  Publications,  Limited  (compagnie 

privée) 

104    John  Allan,  Limited 

John  A.  Lang  &  Sons,  Limited 

John  C.  Feys  &  Company,  Limited,   (L. 
120        P.S.    changeant   l'ancien    nom     Maren- 

tette  &  Feys,  Limited 

140    John    Gaunt    Company    (The)    Limited, 

127        (compagnie  privée) 

John    Gordon   &   Son,  Limited,    (compa- 

146        gnie  privée) 

146    John     R.     Reed     and     Sons     Company, 

Limited 

63  Johnston  (Norman  D.)  Limited,  (com- 
pagnie privée) 

Johnston      &      Ward,      Limited     (L.P.S. 
changeant    l'ancien    nom    International 

Debenture  Corporation  Limited) 

30  Joliette  Steel  Products  Limited  (L.P.S. 
créant  1,000  nouvelles  actions  privi- 
légiées et  étendant  les  pouvoirs) . . 

Jordan,  Roberts  Sales,  Limited 

Jos.  Laçasse  Shoe  Co.,  Limited 

Joseph  A.  Desautels,  Limitée 

Joseph    Versailles     Limitée,     (compagnie 
privée) 


Page 
51 


134 


88 


109 


21 


01 


30 


J.  A.  Banfield,  Limited 

J.  A.  Morden  &  Company,  Limited..    .. 

J.  A.  Rose  &  Company,  Limited  (compa- 
gnie privée) 

J.  B.  Williams  Company  (The)  Limited 

J.  B.  Williams  Company  (Canada)  (The) 
Limited  (L.P.S.  changeant  l'ancien  nom 
J.  B.  Williams  Company  (The,)  Lim- 
ited)  

J.  B.  Williams  Company  (The)  Limited, 
(L.P.S.  changeant  le  nom  en  The  J.  B. 
Williams  Company  (Canada),  Limited) 

J.  J.  Barker  Sign  Company  (The) 
Limited 

J.  M.  Huber  Manufacturing  Company  of 
Canada    Limited,    (compagnie   privée). 


K.  B.  Stoddard  and  Company,  Limited. . 

Kaustine  Manufacturing  Company,  Lim- 
30       ited 

Kemp     Métal     Auto     Whee.l     Company 

27        (The)    Limited,    (L.P.S.    changeant    le 

nom  en  Canadian  Métal  Wheels,  (The) 

83        Limited) 

Kennedy  &  Company,  Limited  (compa- 
26       gnie  privée) 

Keyes  Supply  Company,  Limited,  (L.P.S. 

augmentant  le  capital-actions) 

94    Keystone  Trading  Company,  Limited  . . 

49    Klein    Transportation    Company     (O.J.) 

Limited 

112 

79 


116 


122 
99 

125 

116 
37 

138 


36 

42 

104 

138 


109 

130 
21 

88 

74 

71 


104 
105 

113 

135 

127 
106 

73 


L'Invention  Pratique  Limitée,  (The  Prac- 

88        tical  Invention  Limited) 27 

La    Cie,    de    Grilles    à    Eau    Radiateur, 

Limitée 19 

88    La     Cie     Electrique     Adanac     Limitée, 

(Adanac    Electric    Co.,    Limited) ....      41 
146    La  Compagnie  Canadienne  de  Papeterie, 
Limitée,   (L.P.S.  diminuant  le  capital- 
26       actions) 60 
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Page 


La  Compagnie  D'Amusements  Des  Trois- 
Rivières,  Limitée  (The  Trois  Rivières 
Amusements  Company,  Limited)  (L.P. 
S.)  augmentant  capital-actions) 32 

La  Compagnie  de  Chaussures  Lauren- 
tienne,  Limitée  (Laurentian  Shoe  Co., 
Limited) 84 

La  Compagnie  de  Ciment  Unie,  Limitée, 
(Unie  Cernent,  Limited) 43 

La  Compagnie  de  Commerce  Transcon- 
tinentale, Limitée  (Transcontinental 
Trading  Company  (The)  Limited..    ..       87 

La  Compagnie  de  Construction  de  Sher- 
brooke, Limitée  (The  Sherbrooke  Con- 
struction Company  Limited)  (L.P.S. 
changeant  l'ancien  nom  The  Sherbrooke 
Construction  Company,  Limited)..    ..     113 

La  Compagnie  d'Essence  Gauvin  Limi- 
tée      148 

La  Fabrique  D'Horlogerie  Canadienne, 
Limitée  (The  Canadian  Watchmaking 
Factory,  Limited) 25 

La  France  Textiles  Limited  (compagnie 
privée) 102 

Labelle  à  Cie  (H.  P.)  Limitée  (L.P.S. 
étendant  les  pouvoirs) 70 

Laçasse  Shoe  Co.  (Jos.)  Limited 88 

Lacey  (James  D.)  &  Co.,  (Canada), 
Limited 122 

Laird-Holmes- Wright  Limited 117 

Lake  Athabasca  Fisheries,  Limited..    ..       69 

Lamino  Company  of  Canada,  Limited..     126 

Landry  &  Berthiaume,  Limited  (L.P.S. 
changeant  l'ancien  nom  Blackwell  & 
Landry  Agencies,  Limited) 105 

Lang  (John  A.)  &  Sons,  Limited 138 

Lang's  Minerai  Remédies  Limited 
(compagnie  privée) 106 

Laughlin's  Products,  Limited 21 

Laurentian  Laboratories  Limited  (com- 
pagnie privée) 94 

Laurentian  Shoe  Co.,  Limited  (La  Com- 
pagnie de  Chassures  Laurentienne, 
Limitée) 84 

Laurentian  Syndicate,  Limited  (com- 
pagnie privée) 79 

Laurentian  Timber  Products  Company, 
Limited  (compagnie  privée) 66 

Laval  Shoe  Manufacturing  Company 
(The)  Limited 65 

Lavoie  4  Limited 37 

Le  Service  D'Eau  Hygiénique,  Limitée, 
(The  Hygienic  Water  Service,  Lim- 
ited)        29 

Lee  Puncture-Proof  Tire  Company  of 
Canada,  Limited 89 

Lee  Securities  Company,  Limited  (com- 
pagnie privée) 87 

Lee  (Wm.)   Co.,  Limited 136 

Lemaistre-McMartin,  Limited 99 

Les^  Usines  Chimiques  du  Canada,  Limi- 
tée (Canada  Chemical  Works,  Limited 
L.P.S.  augmentant  le  capital-actions) .       77 

Lewis  Limited  (L.P.S.  changeant  l'ancien 
nom  Brager  Samuels,  Limited) 134 


Page 
Lightolier  Manufacturing  Company,  Lim- 
ited (L.P.S.  changeant  nom  en  Electro- 
lier  Manufacturing  Company,  Limited)       86 
Loew's   Windsor  Théâtres,  Limited   (L.P. 
S.  changeant  nom  en  Windsor  Capital 

Théâtre,  Limited) 23 

Logan  Co.  (The  H.  J.),  Limited 85 

London     Jockey     Club     (The),     Limited 

(L.P.S.  modifiant  lettres  patentes) ....       73 
Lovell    Company,    Limited    (The   R.    J.) 
(L.P.S.  augmentant  le  capital-actions)       78 

Loyal  Oil,  Limited 52 

Lubek  Brothers  Fur  Company,  Limited 
(compagnie  privée) 69 

M 

M.  Addleman,  Limited  (L.P.S.  changeant 
l'ancien  nom  The  Ottawa  Iron  &  Métal 

Co.,  Limited 140 

M.    A.    Pratte,    Limitée    (M.    A.    Pratte, 

Limited) 53 

M.  M.  V.  Company,  Limited 57 

Macaulay  Pope,  Limited  (L.P.S.  chan- 
geant le  nom   en   Elmer  B.  Cogswell, 

Limited) . . 77 

Macauley  Securities,  Limited 129 

Macdonald  Consolidated,  Limited(L.P.S. 
augmentant  le  capital-actions  et  chan- 
geant le  nom  en  Macdonalds  Consoli- 
dated Limited) 70 

MacDonald   Engineering   Co.   of  Canada 

(The),  Limited 65 

Macdonald      Manufacturing      Company, 

Limited 137 

Macdonalds  Consolidated  Limited  (L.P.S. 
augmentant  le  capital-actions  et  chan- 
geant l'ancien  nom  Macdonald  Con- 
solidated Limited) 70 

Macdonald's  Men's  Furnishings,  Limited 

(compagnie  privée) 35 

Macpherson   and  Company,  Limited   (A. 

D.) 121 

Macoun  and  Co.,  Limited  (W.  F.)..    ..     112 

Magill  Hats,  Limited 63 

Maguire,  Paterson  &  Palmer  (Canada), 
Limited  (L.P.S.  changeant  nom  en 
Canadian  Splint  &  Lumber  Corpora- 
tion, Limited) 18 

Main  Transit  Company,  Limited 31 

Majestic  Collieries,  Limited 119 

Malbert  Co.,  Limited 75 

Manitoba    Copper    Company,    Limited..      46 
Manitoba     Pulp     and     Paper     Company 
(The),    Limited    (L.P.S.    modifiant    le 

capital-actions) 60 

Manitoba  Steel  Foundries,  Limited, 
(L.P.S.  modifiant  lettres  patentes) ....     109 

Mansfield  Corporation  Limited 133 

Mansfield  Théâtre  Company,  Limited...       60 
Mansfield    Théâtre    Company,    Limited, 
(L.P.S.  étendant  et  modifiant  les  pou- 
voirs)        76 

Manufacturer  Appraisal  Company,  Lim- 
ited (compagnie  privée) 141 

Manufacturer'  Finance  Corporation,  Lim- 
ited        22 
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Manufacturing  Company  (C.  B.),  Lim- 
ited   

Mappin  &  Webb  (Canada),  Limited, 
(L.P.S.  amendant  lettres  patentes) . .    . . 

Marco  Gallo  Sales  Company,  Limited, 
(compagnie  privée) 

Marentette  &  Feys,  Limited,  L.P.S. 
changeant  nom  en  John  C.  Feys  & 
Company,  Limited) 

Marine  Securities,  Limited 

Maritime   Gold  Mines   (The),  Limited.. 

Mariait  and  Armstrong  Company  (The) 
Limited,  (L.P.S.  augmentant  capital- 
actions 

Marlett  &  Co.,  (J.  W.),  Limited 

Marlborough  Hôtel  Company  (The), 
Limited 

Marshall  (W.  A.)  and  Company  of  Can- 
ada, Limited  (L.P.S.  augmentant  capi- 
tal-actions)   

Marten  Corporation,  Limited,  (L.P.S. 
augmentant  capital-actions) 

Martin  &  Cie,  (P.P.)  Limitée,  Martin 
&  Co.,  (P.  P.)  Limited,  (L.P.S.  augmen- 
tant capital-actions) 

Massey  Knitting  Company,  Limited. .    . . 

Match  Company  (The),  Limited.  (L.P.S. 
changeant  nom  en  World  Match  Cor- 
poration)   

Matinée  Musical  Club  (The),  (Associa- 
tion)   

Maxwell-Chalmers  Motor  Company  of 
Canada,  Limited,  (L.P.S.  changeant 
l'ancien  nom  Maxwell  Motor  Company 
of  Canada,  Limited) 

Maxwell  Motor  Company  of  Canada, 
Limited,  (L.P.S.  changeant  nom  en 
Maxwell-Chalmers  Company  of  Can- 
ada, Limited) 

Mayer  Shoe  Co.,  Limited,  Théo.  (L.P.S. 
diminuant  le  capital-actions 

Meldrum  Tronworks,  Limited 

Melrose,  Limited 

Merchants  Button   Company,  Limited. . 

Merwin  Stohn,  Limited 

Messenger  Publishing  Company  of  Can- 
ada, Limited 

Metropolitan  Tobacco  Company,  Lim- 
ited, (L.P.S.  changeant  l'ancien  nom 
United  Cigar  Stores,  Limited) 

Mexican  and  General  Corporation  Lim- 
ted,  (L.P.S.)   étendant  les  pouvoirs)    . . 

Mexicanada  Mining  Corporation  Lim- 
ited  

Midland  Shoe  Company,  Limited,  (The) 

Midwest  Canada,  Limited 

Milk  Foods,  Limited,  (compagnie  privée) 

Miller  Fire   Appliances  Limited 

Mills  Company  (The),  Limited,  (L.P.S. 
changeant  l'ancien  nom  Mills  Securities 
(The),  Limited) 

Mills  Securities  (The),  Limited,  (L.P.S. 
changeant  nom  en  Mills  Company 
(The)  Limited) 


Page 

67 

117 

110 


36 
109 
144 


113 
93 

67 

17 
131 


100 
122 


25 

98 

36 

36 

60 

53 

67 

134 

148 

79 

93 

90 

72 
59 
56 
76 
16 

18 

18 


Page 

70 

54 

70 
48 


Mexicanada  Mining  Corporation  Lim- 
ited, (compagnie  privée) 

Mining  Contractors  and  Sales  Company, 

Limited 

Mint  Products  Company,  Limited,  (L.P.S. 

diminuant    le    capital-actions) 

Mississippi  Iron  Works,  Limited 

Mississippi  Iron   Works   (The),  Limited, 

(L.P.S.  étendant  les  pouvoirs) 83 

Mitchell  Brass  Foundry  (The),  Limited.     127 
Mohawk     Securities    Corporation,     Lim- 
ited  (compagnie  privée) 55 

Moir  &  Black  Limited  (compagnie  pri- 
vée)       139 

Monks  &  Compan}',  Limited 41 

Monotype  Company  of  Canada,  Limited     123 
Montréal    Association    of    Big    Brothers, 

(The)    (Association) 31 

Montréal  Bond  Company,  Limited  ....     132 

Montréal  Rouyn  Mines  Limited 47 

Montreal-Viauville       Springs,       Limited, 

(Sources  Montreal-Viauville,  Limitée).       51 
Moore   Bros.    Machinery   Co.,   Limited..       66 
Morden  &  Company  (J.  A.)  Limited.    ..       49 
Morganthaler  Company,   (The)   Limited, 
(L.P.S.  changeant  le  nom  en  Stuart  A. 

Howard,  Limited) 18 

Mount  Royal  Art  Galleries,  Limited. ...     110 
Mount  Royal  Departmental  Store,  Lim- 
ited, (compagnie  privée) 72 

Mount  Royal  Extract  Co.,  Limited..    ..     139 
Mount  Royal  Lumber  &  Flooring,  Lim- 
ited        90 

Mount  Royal  Métal  Company,  Limited, 

(compagnie  privée) 77 

Mov-Ezy   Seating   Company   of  Canada, 

Limited 80 

Muir  and  Kirkpatrick,  Limited 121 

Mumford-Medland,  Limited 44 

Murphy  Varnish  Company  of  Canada, 
Limited,  (L.P.S.  changeant  l'ancien  nom 
The  Dougall  Varnish  Company,  Lim- 
ited)      139 

Murray  Consolidated  Mines,  Limited. . .      81 

Musical  Merchandise  Co.  Limited 23 

Mussens,  Limited  (L.P.S.  confirmant  une 
entente  sous  l'article  4,  entre  la  com- 
pagnie et  ses  actionnaires) 109 

Mutual  Petroleum  Company  of  Canada, 

Limited,  (The) 120 

Mvers  Canadian  Aircraft  Company,  Lim- 
ited      148 

Myers  Company,  (E.  B.)  Limited,  (com- 
pagnie privée) 63 

Me 

McConnel  Realties,  Limited 124 

McCrea-Wilson  Lumber  Company,  Lim- 
ited  132 

McCuaig  Bros.  &  Company,  Limited.    ..  135 

McMurray  Publishing  Company,  Limited  133 

N 

N.  K.  Fairbank  Company,  (The)  Lim- 
ited, (L.P.S.  changeant  le  nom  en  Gold 
Dust  Corporation,  Limited) 145 
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Narvey  &  Company  (H)  Limited 

National  Bridge  Company  of  Canada, 
(L.P.S.    diminuant   le    capital-actions). 

National  City  Company,  Limited  (The) 
(L.P.S.   augmentant   le   capital-actions) 

National  Collection  Association,  Limited 
(Association  Nationale  de  Collection, 
Limitée) 

National  Détective  Service  Limited..    .. 

National  Farm  Agency,  Limited 

National  Hefrigerating  Machine  Com- 
pany (The)  Limited 

National  Sales  &  Distributing  Co.,  Lim- 
ited  

National  Veneer  and  Lumber  Company, 
Limited 

Nations  Oil  Refmeries  (The)  Limited 
(L.P.S.  diminuant  le  capital-actions) . . 

Natural  Asphalt  Company  of  Canada, 
Limited  (L.P.S.  changeant  l'ancien 
nom  Fibre  Asphalt  Products  Company 
of  Canada,  Limited) 

Nectars,  Limited 

Nelson  River  Construction,  Limited. .    . . 

Nestle's  Food  Company  of  Canada,  Lim- 
ited (L.P.S.  augmentant  le  capital- 
actions)  

Neutrodyne  Radio  Sets,  Limited 

New  Haven  Oil  Company,  Limited...    .. 

Newell  Manufacturing  Company,  Limited 
(L.P.S.  augmentant  le  capital-actions) 

New  York  Embroidery  Co.,  Limited. .   . . 

Niagara  Falls  Development  Company, 
Limited  (compagnie  privée) 

Niagara  Falls  Development  Company, 
Limited  (L.P.S.  augmentant  le  capital- 
actions)  

Nipigon  Corporation  Limited 

Nixon  and  Warden,  Limited 

Nobert  (Henri)  Limitée  (Nobert  (Henri) 
Limited) 

Noble  Creek  Prospecting  and  Developing 
Co.,  Limited 

Nolan  Co.  (The)  Limited 

Norman  D.  Johnson,  Limited  (compagnie 
privée) 

Norman  Silver  plate  Company,  Limited. 

North  American  Cities  Company,  Lim- 
ited  

North  American  Refming  Company 
Limited 

North  State  Power  Company,  Limited. . 

Northern  Canada  iSupply  Company 
Limited 

Northwestern   Utilities,    Limited 

Northwestern  Utilities,  Limited  (L.P.S. 
augmentant  le  capital-actions  et  éten- 
dant les  pouvoirs) 

Norway  Bay  Ferry  Company,  Limited. 

O 

0.  J.  Klein  Transportation  Company, 
Limited 

Office   Equipment    Company    of   Canada, 

Limited 

......... 


Page  Page 

77    Ogilvie     Flour     Mills     Company     (The) 
Limited    (L.P.S.    modifiant    les    lettres 
118        patentes  et  étendant  les  pouvoirs) ....       84 
Olajen  Distributing  Company,  Limited.     128 
44    Old    Colony    Club    of    Canada,    Limited, 
(L.P.S.    diminuant    et    augmentant    le 
capital-actions) 98 

38  Oldsmobile      "  Six  "      Motors      Limited 

20        (compagnie  privée) 136 

143     Old    Wind    Mill    (The)    Limited    (L.P.S. 
changeant  l'ancien  nom  Gooderham  & 

136        Worts,  Limited) 107 

Olswang   Leather  Spécial ty   Company   of 

59        Canada.  Limited 40 

Ontario  Gold  Veins,  Limited 113 

9°  Ontario  Transportation  and  Pulp  Com- 
pany (The)  Limited  (L.P.S.  changeant 
le  nom  en  Chicago  Tribune  Transporta- 
tion Company,  Limited) 18 

Ottawa  and  Gloucester  Construction  Com- 

21g        pany,  Limited 54 

149    Ottawa  &  Hull  Power  Company,  Limited      54 
74    Ottawa   Gravel    and    Construction    Com- 
pany (The)  Limited 50 

Ottawa  Iron  &  Métal  Co.  (The)  Limited, 
52        (L.P.S.  changeant  le  nom  en  M.  Addle- 
146        man,  Limited) 140 

39  Ottawa  River  Power  Company,  Limited.       55 

Oxford  Society  (The)  Limited 66 

47 
125  P 

63    P.  C.  Hart  &  Company,  Limited 65 

P.  N.  Gray  &  Company,  Limited  (L.P.S. 

changeant    le    nom    en    Bunge    North 

73        American  Grain  Corporation  Canadian 

110        Agency,  Limited) 36 

135    p.    p.    Martin    &    Cie,    Limitée     (P.    P. 
Martin   &    Co.,    Limited)    (L.P.S.   aug- 

■^        mentant  le  capital-actions) 100 

s_    Pacific  Dairies,  Limited 89 

c-,     Page-Hersey  Tubes,  Limited  (et  réduite) 

(L.P.S.  diminuant  le  capital-actions)..  119 
gg  Palace  Théâtre  (Montréal)  Limited. ...  78 
2g    Palmolive  Company  of  Canada,  Limited, 

(L.P.S.  augmentant  le  capital-actions).     118 
24    Palmolive  Company  of  Canada,  Limited, 
(et  réduite)  (L.P.S.  réduisant  le  capital- 

117        actions) 120 

101    Panama  Pacific  Grain  Terminais,  Limited     108 
Paramount    Western    Théâtres,    Limited, 

73        (compagnie  privée) 54 

36    Parker  (Ernest  S.)  Limited 117 

Parker    Fountain    Pen    Company    (The) 

Limited 74 

39    Parker  "  The  Dyer  "  of  Ottawa,  Limited 
3°        (L.P.S.  changeant  le  nom  en  Parker's 

Cleaners  and  Dyers,  Limited) 55 

Parker's    Cleaners    and    Dyers,    Limited 
(L.P.S.  changeant  l'ancien  nom  Parker 
73        "The  Dyer"  of  Ottawa,  Limited) ....       55 

Parry  Publications,  Limited 97 

130    Patte  and  Wolffe  Foxes,  Limited 39 
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Peat  Fuels,  Limited 97 

Peate  Musical  Company,  Limited  (com- 
pagnie privée) 118 

Pedwell  Lumber  Company  (The)  Lim- 
ited      114 

Pelletier  Lake  Mining  Company,  Lim- 
ited (compagnie  privée) 147 

Pemaco  Oil,  Limited 68 

Percy  Chamberlain  Associates  (Canada), 
Limited 121 

Perfection  Stove  Co.,  Limited  (L.P.S. 
diminuant  le  capital-actions) 75 

Perth  Feldspar  and  Mining  Company, 
Limited  (compagnie  privée) 36 

Pétrel  Steamships,  Limited  (compagnie 
privée) 83 

Phoenix  Finance  Corporation,  Limited..       88 

Physicians  &  Surgeons  Exchange,  Lim- 
ited (compagnie  privée) 53 

Pollack  Brothers  &  Co.,  Limited  (com- 
pagnie privée) 106 

Port  Hope  Sanitary  Manufacturing  Com- 
pany, Limited  (L.P.S.  réduisant  le  capi- 
tal-actions)       106 

Potter  Co.  (H.),  Limited  (compagnie 
privée) 71 

Practical  Invention  (The)  Limited  (In- 
vention   Pratique    (L'),   Limitée)..     ..       27 

Prairie  Oils,  Limited  (L.P.S.  réduisant  le 
capital-actions) 17 

Pratte  (M.  A.)  Limitée  (Pratte,  Limited 
(M.A.) 53 

Premier  Films,  Limited 95 

Prévost  (C.  A.),  Limitée 101 

Price  &  Murray  Coal  Company  (The) 
Limited..   . . 32 

Price  &  Murray  Coal  Company  (The) 
Limited  (L.P.S.  changeant  le  nom  en 
Price  Coal  Company  (The)  Limited..     116 

Price  Coal  Company  (The)  Limited 
(L.P.S.  changeant  l'ancien  nom  Price 
&  Murray  Coal  Company  (The) 
Limited) 116 

Princess  Shoe  Company,  Limited  (Com- 
pagnie de  Chaussures  Princess  Limi- 
tée)        45 

Princeton  Petroleum   Company,  Limited      38 

Protex  Company  of  Canada  (The),  Lim- 
ited      105 

Pure  Ice  Company  (The)  Limited 145 

Pure  Milk  Company  (The)  Limited 
(L.P.S.  amendant  les  lettres  patentes 
et  augmentant  les  capital-actions) ....       53 


Q.S.S.  Glove  Company  (The)  Limited..     110 

Quality  Glue,  Limited 114 

Québec  Automatic  Signs,  Limited  (com- 
pagnie privée) 108 

Québec  Export  Terminais,  Limited..    ..      45 
Québec      Maritime      Salvages,      Limited 
(Sauvetages     Maritimes     de     Québec, 
Limitée) 25 
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Page 
Queen  Oil  Company   (J.  M.)   Limited..       51 
Quinte  Coal  and  Towage,  Limited  (com- 
pagnie privée) 59 

Quinze  Power  Company   (The)    Limited      29 


R 


R.   J.    Lovell   Company,   Limited    (The) 

(L.P.S.  augmentant  le  capital-actions)       78 
R.  N.  Taylor  &  Co.,  Limited  (compagnie 

privée) 106 

Racing  Register  (The)  Limited 76 

Radio  Tubes,  Limited 64 

Rahane    Steamships    Company,    Limited 

(compagnie  privée) 142 

Rainier    Brêwing    Company    of    Canada 

(The)  Limited  (compagnie  privée) ....       68 
Ramsey  (James)  Wholesale  Limited. .    ..       99 
Rapid  Machine  Works,  Limited  (compa- 
gnie privée) 20 

Red  Deer  Sunburst  Oils  (The),  Limited    142 
Reed    (John    R.)    and    Sons    Company, 

Limited 138 

Reelheat  Manufacturing  Company,  Lim- 
ited (compagnie  privée) 126 

Reg  N.  Boxes  Company   (The)   Limited 

(compagnie   privée) 20 

Régal  Chocolatés,  Limited 28 

Régal  Kitchens,  Limited  (L.P.S.  aug- 
mentant le  capital-actions) 26 

Reliable     Manufacturing     Co.,     Limited 

compagnie  privée) 147 

Reliance  Grain  Company  Limited  (L. 
P.S.  changeant  le  nom  en  The  Reliance 
Terminal  Elevator  Company,  Lim- 
ited)        88 

Reliance  Oils  of  Canada,  Limited 115 

Reliance  Terminal  Elevator  Company 
(The)  Limited  (L.P.S.  changeant  l'an- 
cien   nom    Reliance    Grain    Company, 

Limited) 88 

Remington    Cash    Register    Company    of 

Canada,  Limited  (compagnie  privée)..      79 
Renfrew  Wood  Products,  Limited  (com- 
pagnie privée) 97 

Resources  Finance  Corporation,  Limited      55 
Richard  Roschman  &  Bro.  Limited. .    . .     133 
Richardson    and    Bureau    Limited    (com- 
pagnie privée) 138 

Roamer  Motor  Car  Company   (Canada) 

Limited 130 

Robb  Engineering  Works,  Limited  (com- 
pagnie privée) 100 

Robert   Anderson   &  Company,   Limited, 

(compagnie   privée) 45 

Rodden  &  Co.  (F.  A.)  Limited  (com- 
pagnie privée) 56 

Roma  Film  Company,  Limited  (com- 
pagnie privée) 84 

Ronde  Steamship  Company,  Limited.    . .      68 
Roof  ers  Supply  Co.  (The)  Limited..    ..     143 
Rose  &  Company  (J.  A.)  Limited  (com- 
pagnie privée) 108 

Rosedale  Bowling  Club  (The)  Limited. .     100 
Roslyn     Securities     Company,     Limited 
(compagnie  privée) 142 
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Roschman   (Richard)   &  Bro.,  Limited.. 

Royal  North  West  Mounted  Police  Vét- 
érans' Association  (Association) 

Ruckstell  Axle  Company,  Limited  (com- 
pagnie  privée) 

Rugg  Bail  Manufacturing  Company  Lim- 
ited (L.P.S.  augmentant  le  capital-ac- 
tions)   


S.  and  S.  Shock  Absorber  of  Canada, 
Limited 

S.  A.  Folden  Company  of  Canada,  Lim- 
ited   

Sacca  Financial  Agency  Limited 

Safetee  Glass  Company  of  Canada  (The) 
Limited 

Salt's  Textile  Company  of  Canada,  Lim- 
ited (compagnie  privée) 

Sampson  Rubber  Company  (The)  Lim- 
ited  

Samuels  (Brager)  Limited  (L.P.S.  chan- 
geant le  nom  en  Lewis'  Limited) . . 

San  Francisco  &  McMurray  Oil  Refining 
Company,  Limited  (L.P.S.  changeant 
le  nom  en  Alberta  Tar  Sand  Products 
Company,  Limited) 

Saskatoon  Silver  Fox  Company,  Limited. 

Saunders  Ridge  Coal  Company,  Limited. 

Sauvetages  Maritimes  de  Québec,  Limitée 
(Québec  Maritime  Salvages,  (Limited) . 

Scientific  Oil  Burning  Equipment  Com- 
pany (The)  Limited 

Scottish  Immigrant  Aid  Society  (The) 
(Association) 

Security  Fence  Co.,  Limited 

Sellon  (E.  M.)  &  Company,  Limited 
(L.P.S.  changeant  le  nom  en  British 
Underwriters  Agency,  Limited) 

Sellrite  Garment  Company,  Limited 
(compagnie  privée) 

Service  Clothes  Shops,  Limited 

Service  d'Eau  Hygiénique  (Le)  Limitée 
Hygienic  Water  Service  (The)  Limited 

Service  Tobacco  Shops,  Limited  (L.P.S. 
augmentant  le  capital-actions) 

Shaer,  Morton  &  Company,  Limited, 
(L.P.S.  augmentant  le  capital-actions) . 

Sherbrooke  Construction  Company  (The) 
Limited,  (La  Compagnie  de  Construc- 
tion de  Sherbrooke,  Limitée),  (L.P.S. 
changeant  le  nom  en  Sherbrooke  Con- 
struction Company  (The)  Limited) .   . . 

Sherbrooke  Construction  Company  (The) 
Limited,  (Compagnie  de  Construction 
de  Sherbrooke,  Limitée,  (L.P.S.  chan- 
geant l'ancien  nom  Sherbrooke  Con- 
struction Company  (The)  Limited) .   . . 


Page  Page 

133  Shelvin,  Carpenter  &  Scanlon  Company, 

Limited 52 

115    Shifflet,  Cumber  and  Company,  Limited.       91 
Shing  Wah  Po  Publishing  Company,  Lim- 

26        ited 48 

Shippegan  Packing  Company,  Limited..       89 
lg    Shurly    &    Derrett    Limited    (compagnie 

prviée) 137 

Silks  Limited,  (L.P.S.  augmentant  le  capi- 
tal-actions)       139 

Simplex  Collapsible  Rim  Corporation  of 

Canada,  Limited 110 

Simpson  Company  (The)   Limited,  (L.P. 

S.  augmentant  le  capital-actions) 37 

91    Society  Brand  Clothes,  Limited,   (et  ré- 
duite),  (L.P.S.  réduisant  le  capital-ac- 

100        tions) 106 

68    Sodomsky  (E.)  &  Sons,  Limited 130 

Soilvita  Company  of  Canada,  Limited..     123 

Solar  Securities,  Limited 78 

62    Sonne  Awnings  Limited 138 

Sources       Montréal-Viauville,       Limitée, 

37        (Montréal-Viauville  Springs,  Limited).       51 

Southern  Canada  Power  Company,  Lim- 

134  ited,    (L.P.S.   modifiant   les  lettres  pa- 
tentes et  augmentant  le  capital-actions)       45 

Sparkling  Waters,  Limited 812 

UQ    Spence  Brothers,  Limited 105 

119    Spencer    Kellog    and    Sons    of    Canada, 

127        Limited 62 

Square  "D"  Company  Canada,  Limited.     141 
25    St.    Clair    Dredge    and    Contract    Com- 
pany, Limited 143 

St.  Gabriel  Land  &  Hydraulic  Company, 

Limited,  (compagnie  privée) 81 

41    St.  Geneviève  Land  Company,  Limited, 

(compagnie  privée) 80 

St.  Lawrence  Coal  Co.,  Limited,  (compa- 

24        gnie  privée) 37 

St.  Lawrence  Importing  and  Distributing 

60        Co.,  Limited 88 

121    St.  Lawrence  Paper  Mills  Limited  (L.P. 

S.  augmentant  le  capital-actions) ....     134 
Standard   Milling   Company   of  Canada, 

J26        Limited,  (compagnie  privée) 23 

Stanley  Belting  Company  (Canada),  Lim- 

108        ited,  (compagnie  privée) 132 

Stanley  Works  of  Canada,  Limited  (The) 
(L.P.S.  changeant  l'ancien  nom  Canada 
Steel  Goods  Company,  Limited) ....       19 
Steamships  Limited  (compagnie  privée).       95 
Stearns  Canadian  Knight  Motors,  Lim- 
ited      131 

Stephenson's  Limited 44 

Sterling     Appraisal     Company,     Limited 

113        (compagnie  privée) 21 
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Sterling    Blend    Tea    Company,    Limited, 

(compagnie  privée) 33 

Sterling  Soaps  of  Canada,  Limited  (com- 
pagnie privée) 38 

Stewart      Lumber      Company      Limited 

(James) 125 

Stoddard  and  Company   (K.B.)   Limited     104 
Stoker,    Owens    &    Mathewson,    Limited, 

(compagnie  privée) 143 

Storey,  Limited  (D.)   (compagnie  privée)       52 
Str.  Rochelie  Limited  (compagnie  privée)     136 

Strachan  (A.  &  L.)  Limited 65 

Strathcona  Potteries  Limited 46 

Strathmar  Corporation,  Limited 50 

Stromberg-Carlson    Téléphone    Manufac- 
turing    Company    of    Canada,    Limited.      24 

Stuart,  Ferneyhough  Co.,  Limited 27 

Stuart  A.  Howard,  Limited  (LjPjS.  chan- 
geant l'ancien  nom  The  Morganthaler 

Company,   Limited) . . 18 

Stuebing   Lift   Truck    Systems,   Limited, 
(L.P.S.    changeant    le    nom    Canadian 

Kron  Scale  Company,  Limited) 124 

Superior  Sales  Company,  Limited  (L.P.S. 

diminuant  le  capital-actions) 114 

Surrey  Investment  Company  (The)  Lim- 
ited        96 


T.   H.   Estabrooks    Co.,   Limited    (L.P.S. 

augmentant  le  capital-actions) 70 

T.  S.  Worthington  &  Co.,  Limited 29 

Talking  Pictures  of  Canada,  Limited.    . .     149 
Taylor   &    Co.    (R.    N.)    Limited    (com- 
pagnie privée) 106 

Tecumseh  Baseball  and  Athletic  Associa- 
tion, Limited    (L.P.S.  convertissant  la 
compagnie  en  compagnie  publique) .   . .     134 
Théo   Mayer  Shoe  Co.,  Limited    (L.P.S. 

diminuant  le  capital-actions) 60 

Thomson-de  la  Ronde  Limited 98 

Thorp-Hambrock   Co.,   Limited 65 

Tidioute   Refming  Company  of  Canada, 

Limited 61 

Tillicum  Athletic  Club  (association) ....     122 
Tire  Chains  and  Accessories  Limited ....       48 
Tomlinson  Construction  Co.  (The)  Lim- 
ited        40 

Toner  Gold  Mining  Company,  Limited.      24 
Toronto  Bond  Exchange  Limited   (com- 
pagnie privée) .  '. 73 

Toronto  Motor  Sales  Limited 105 

Toronto  Rattan  Company  (The)  Limited.      62 
Town  Planning  Institute  of  Canada  (The) 
(association) 85 
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Traders'  Finance  Corporation  (Canada), 
Limited 58 

Traders  Finance  Corporation  (Canada), 
Limited  (L.P.S.  modifiant  les  lettres 
patentes) 96 

Traders  Finance  Corporation  (Canada), 
(L.P.S.  modifiant  les  lettres  patentes).      93 

Trans-Atlantic  Watch  and  Clock  Cor- 
poration, Limited  (compagnie  privée) .     132 

Trans-Canada  Pharmacal  Company,  Lim- 
ited (Compagnie  Pharmaceutique 
Trans-Canada  Limitée) 87 

Transcontinental  Trading  Company 
(The)  Limited  (Compagnie  de  Com- 
merce Transcontinentale  (La)  Limitée)       87 

Transportation  Equipment  Company  of 
Canada,  Limited   (compagnie  privée).     124 

Traveler's  Shoe  .Shops,  Limited  (com- 
pagnie privée) 123 

Trenton  Chemical  Company,  Limited. . .     125 

Tree  Line  Navigation  Company  (The) 
Limited  (L.PJ3.  changeant  ancien  nom 
Bay  Line  Steamships,  Limited) 127 

Trevisa  Steamship  Company,  Limited 
(compagnie  privée) 42 

Triad  Company,  Limited 45 

Tri-lax  Remedy,  Limited 121 

Trois  Rivières  Amusements  Company, 
Limited  (The),  (Compagnie  D'Amuse- 
ments Des  Trois-Rivieres,  Limitée) 
(L.P.S.  augmentant   le   capital-actions)      32 

Tunks  Bros.,  Limited 43 

Tupman  Thurlow  Company,  Limited 
(The)  (L.P.S.  changeant  le  nom  Wedell 
&  Co.,  Canada,  Limited) 36 

Turnbull-Kiely  Company,  Limited 121 


U 


LTnic  Cernent,  Limited  (La  Compagnie  de 
Ciment  Unie,  Limitée) 43 

Union  Grain  Company,  Limited  (L.P.S. 
augmentant  le  capital-actions) 123 

United  Cigar  Stores,  Limited 75 

United  Cigar  Stores,  Limited  (L.P.S. 
changeant  le  nom  en  Metropolitan  To- 
bacco Company,  Limited) 93 

United  Distributers,  Limited  (compagnie 
privée) 44 

United  Exhibitors  of  Canada,  Limited 
(L.P.S.  changeant  l'ancien  nom  Cana- 
dian Feature  and  Production  Company, 
Limited) 80 

United  Systems  of  Bakeries,  Canada, 
Limited    (compagnie    privée) 

Universal  Drug  Company  (The),  Lim- 
ited, (L.P.S.  augmentant  le  capital- 
actions)  
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Universal    Mill    Company,   Limited..    .. 

Usaca  Mining  &  Metals  Company,  Lim- 
ited  

Usines  Chimiques  du  Canada  (Les),  Lim- 
itée, (Canada  Chemical  Works  Com- 
pany, Limited),  (L.P.S.  augmentant  le 
capital-actions) 


Page 
31 

107 


77 


V.  Vivaudou  of  Canada,  Limited 109 

Van-Kel  Cleansers,  Limited 72 

Vanity     Fair     Glove     Limited      (L.P.S. 
changeant  le  nom  en  Vanity  Fair  Im- 

porting  Company,  Limited) 32 

Vanity   Fair  Importing   Company,   Lim- 
ited   (L.P.S.     changeant     ancien     nom 

Vanity  Fair  Glove,   Limited) 32 

Venetian  Sweets,  Limited 31 

Versailles    (Joseph),  Limitée    (compagnie 

privée) 71 

Victor    Talking    Machine     Company     of 

Canada,  Limited 141 

Viking  Pump  Company  of  Canada,  Lim- 
ited      129 

Villa  Bros,   of   Canada,   Limited    (L.P.S. 

augmentant  le  capital-actions) 53 

Visible  Gas-Oil  Service  Limited  (compa- 
gnie privée) 25 

Vitamines  Co.,  Limited 72 

Vivaudou  of  Canada  (V),  Limited 109 


W 


W.  A.  Marshall  and  Company  of  Canada, 
Limited  (L.P.S.  augmentant  le  capital- 
actions)  17 

W.  and  C.  Window  Regulator  Company 

(The),  Limited 22 

W.  F.  Macoun  and  Co.,  Limited 112 

W.  H.  Crow  &  Co.,  of  Canada,  Limited      47 
W.  H.  Dwyer,  Limited  (L.P.S.  diminuant 

le  '  capital-actions) 78 

W.  J.  Armstrong,  Limited,  (L.P.S.  aug- 
mentant le  capital-actions) 69 

W.  R.  Fleming  &  Company,  Limited. .       85 
W.  W.  Hodkinson  Corporation  (Canada), 

Limited  (compagnie  privée) 28 

Wada  Placer  Mines,  Limited  (compa- 
gnie privée) 34 

Walker  Fish  Company   (The),  Limited.     141 

Ward  and  Birkbeck,  Limited 144 

Warner  Grain  Company,  Limited  (L.P.S. 
réduisant  le  capital-actions) 66 


Page 

Warren  Ignition  and  Equipment  Com- 
pany (The),  Limited 101 

Weco  Products  Company,  Limited  (com- 
pagnie privée) 17 

Weddell  &  Co.,  Canada,  Limited  (L.P.S. 
changeant  l'ancien  nom  Tupman  Thur- 
low    Company    (The),    Limited)..     ..       36 

Wekusko  Mines,  Limited 67 

Wellwood  &  Whelan,  Limited  (compa- 
gnie privée) 22 

West  Indies  Maritime,  Company,  Lim- 
ited        97 

West  Pubnico  Trading,  Limited 58 

Western  Appraisal  Company,  Limited..     117 
Western    Canada    Colonization    Associa- 
tion (L.P.S.  changeant  nom  en  Canada 

Colonization  Association) 73 

Western  Québec  Paper  Mills,  Limited..       56 

Western  Steel  Products,  Limited 64 

Wheat  Belt  Packing  Company,  Limited.     149 
Wheeler  Tire   and  Rubber  Goods  Com- 
pany, Limited,  The 75 

Whistle  Company  of  Eastern  Canada, 
Limited  (L.P.S.  augmentant  le  capital- 
actions)  98 

Wm.  Lee  Co.,  Limited 136 

William  C.  Wilson,  Limited 58 

Williams  Companv  (The  J.  B.),  Lim- 
ited)       79 

Williams  Company  (The  J.  B.),  Lim- 
ited, (L.P.S.  changeant  le  nom  en  The 
J.    B.    Williams    Company     (Canada) 

Limited 88/ 

Williams  Company  (Canada)  (The  J. 
B.),  Limited  (L.P.S.  changeant  l'an- 
cien   nom    J.    B.    Williams    Company 

(The),  Limited 88 

Willys-Overland  Sales  Company,  Lim- 
ited        93 

Wilson  (William  C),  Limited 58 

Window    Regulator    Company    (The    W. 

and  C),  Limited 22 

Windsor  Capitol  Théâtre,  Limited  (L.P.S. 
changeant  l'ancien  nom  Loew's  Wind- 
sor Théâtres,  Limited) 23 

Winoona   Investment    Company     (The), 

Limited 122 

Witchell-Sheill  Company,  Limited 81 

Wolthausen    Hat    Corporation,    Limited, 

(L.P.S.   diminuant   le   capital-actions) . .       60 
Woods    Manufacturing    Company,    Lim- 
ited    (et     réduite),    (L.P.S.   diminuant 

le  capital-actions) 145 

Woods  Steamer  Limited 54 

Woolens   Limited    (compagnie   privée) . .       69 
W^orld     Match     Corporation,     Limited, 
(L.P.S.  changeant  l'ancien  nom  Match 
Company  (The),  Limited) 25 
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World-Wide  Rubber  Company,  Limited.       87    Yellow  Cab   Company  of  Ottawa,  Lim- 

Worthington  &  Co.  (T.  S.),  Limited. .    ..       29        ited  (compagnie  privée), 48 

Yellow  Cab  Company  of  Montréal,  Lim- 

Y  ited  (compagnie  privée) 80 

York  Assets,  Limited 42 

Yarmouth  Cold  Storage  Company  (The),             Yukon    Consolidated    Gold    Corporation 
Limited 120        (The) ,  Limited 22 
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DOC.   PARLEMENTAIRE  No  22 


LISTE  DES  COMPAGNIES  QUI  ONT  SOUMIS  LE  RAPPORT  PRESCRIT 

PAR  L'ARTICLE  106  DE  LA  LOI  DES  COMPAGNIES  POUR 

L'EXERCICE  CLOS  LE  31  MARS  1923 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital  - 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiée 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


A.  M.  Button  and  Crown  Co.,  Limited 

Abbev  Realty  Co.  (The)  Limited 

Abel-Fortin  (J.  P.)  Limitée 

Abenakis  Springs  Co.  Limited 

Aberley  Knitting  Mills,  Limited 

Abitibi  Power  &  Paper  Co.  Limited . . . 


Abrasives,  Limited 

Acadian  Co-Operative    Commercial 

Society,  Limited 
Accounting  &  Tabulating  Corporation. 

Limited 

Acer,  (J.  H.  A.)  &  Co.,  Limited. 

Acetvlene  Construction  Co.,  Limited.. 
Ackerman  (B.F.)  Son&Co.,Ltd 


Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Maisonneuve,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 


Acme  Glove  Works,  Ltd 

Acme  Imports  Co.,  Limited 

Acme  Securities  Corporation,  Ltd. 


Brantford,  Ont. 
Montréal,  Que.. 

Montréal,  Que. 

Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que. 
Peterborough, 

Ont 

Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont. . . 


Acme  Steel  Goods  Co.  of  Canada,  Ltd. 

Acme  Vacuum  Cleaner  Co.,  Ltd 

Adams-Barrett  Co.  (The)  Ltd 

Adams  Bros.  Harness  Mfg.  Co.,  Ltd.. . 

Adams  Chemical  Co.  Ltd., 

Adcock  &  Co.,  Ltd 

Adjusters  &  Appraisers,  Ltd 

Advertising  Service  Co.,  (The)  Ltd. . . 

Aero  Mfg.  Co.,  Ltd. .'. 

Aetna  Biscuit  Co. ,  Ltd 

Ahern  Safe  Co.,  Ltd 

Aird  (James  M.),  Limited 

Aked&Co.,Ltd 

Alaba ma  Traction,  Light  &  Power  Co., 

Ltd. 

Alaska  Bedding  of  Montréal,  Ltd 

Albert  Soaps,  Ltd 

Alberta  &  Arctic  Transportation  Co., 

Ltd. 

Alberta  Flour  Mills,  Ltd 

A lberta  Hôtel,  Ltd 

Alberta  Linseed  Oil  Co.,  Ltd 


Montréal 
Montréal 
Toronto, 
Toronto, 
Montréal 
Montréal 
Montréal 
Montrés  1 
Lennoxvi 
Montréal 
Montréal 
Montréal 
Toronto, 
Toronto, 


Que. 
,  Que. 
Ont.. 
Ont.. 
,  Que. 
,  Que. 
,  Que. 


Ile,  Que. 
,  Que.... 
,  Que.... 
,  Que.... 

Ont 

Ont 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Alberta  Pacific  Grain  Co.,  Ltd 

A  lberts  Furniture  Co. ,  Ltd 

Aldred&Co.,  Ltd 

Alemite  Products  Co.  of  Canada,  Ltd. 

Alexander  (Jas.),  Limited 

Alexander  Realty  Co.,  Ltd 

Alexandor  (A  .  J.),  Ltd 

Alexandria  Woollen  Mills  (The)  Ltd.. . 
Algoma  Central  Terminais ,  Ltd 


Algoma  Eastern  Terminais,  Ltd. 


Ail  British  Signal  Co. ,  Ltd 

Allan's,  Ltd 

Allan  Bros.  Co.,  Ltd 

Allen  (Edgar)  &  Co.  (Canada),  Ltd., 

Allen  (The  John)  Safe  Co.,  Ltd 

Allen  Silk  Mills,  Ltd 

Allen  Théâtres,  Ltd , 


Calgary,  Alta.... 

Montréal,  Que 

Medicine  Hat, 

Alta. 

Calgary,  Alta 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Belleville,  Ont... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que.... 

Montréal,  Que 

A.lexandria,  Ont.. 
Sault    Ste-Marie, 

Ont. 
Sault    Ste-Marie, 

Ont. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 


Alliance  Brass  Co.,  Limited. . 
Alliance  Mfg.  Co.,  (The)  Ltd. 


Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 


300,000 
500,000 
200,000 
100,000 
50,000 
,000,000 


600,000 
200,000 

4,500,000 

100,000 
10,000 

500,000 

1,000,000 

40,000 

500 

actions  sans 

val.  au  pair 

3,000 

20,000 

50,000 

375,000 

50,000 

24,000 

50,000 

25,000 

75,000 

400,000 

75,000 

750,000 

400,000 

30,000,000 

500,000 
200,000 
750,000 

5,000,000 
50,000 
300,000 

3,000,000 
250,000 

1,000,000 
100,000 
250,000 
500,000 
199,000 
50,000 
100,000 

100,000 

£80,000 

50,000 

40,000 

50,000 

75,000 

100,000 

5,000,000 

actions 

privilégiées 

200,000 

communes 

sans  valeur 

au  pair 

75,000 

74,500 


73,560 
250,500 

10,200 
100,000 

32,650 

250,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

600,000 

24,600 

3,500,000 

10,000 
10,000 

400,000 

450,000 

40,000 

300 

actions  sans 

val.  au  pair 

3,000 

19,600 

35,000 

374,500 

5,000 

19,000 

40, 100 

25,000 

45,000 

296,500 

60,000 

500,000 

300,000 

17,000,000 

328,300 
111,750 
526,200 

1,389,000 
50,000 
137,500 

1,500,000 

100,000 

1,000,000 


50,000 


114,700 

18,420 

100,000 

100,000 

£64,000 
25,000 
13,500 
20,000 
46, 100 

100,000 


300,000 


1,000,000 


253,500 


130,000 


16,753,500 


1,000,000 


350,000 


1,000 
5,000 


20,000 


15,000 

250,000 

100,000 

1,315,000 


25,000,000 


44,450 


280,000 


13,668,900 


100,000 


137,500 
,250,000 


95,000 

40,000 

450,000 


5,000,000 

3,000,000 

£744,14s,7d 


4,992,713 

900,000 

£744,14s,7d 


18,000 


1,706,200 


15,300 
74,500 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies' — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital  - 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Alliance  Steamship  Co.,  Ltd 

Allied  Agencies,  Ltd 

Allied  Drug  Co.,  (1919)  Ltd 

Allied  Metals  Selling  Co.,  Ltd 

Allied  Motors,  Ltd 

Allied  Securities,  Ltd 

AUward  (The  F.  J.)  Co.,  Limited 

Aima  Co.,  Ltd 

Almonte  Knitting  Co.,  Ltd 

.Aluminium  Ware  Mfg.  Co.,  (The)  Ltd. 
Alverna  Catholic  Association 

.Amalgamated  Knitters,  Ltd 

Ambursen  Hydraulic  Construction  Co. 

of  Canada,  Ltd. 
American  Druggists  Syndicate,  Ltd. . . 
American  Grain  Separator  Co.,  Ltd. . . 
American  Lafrance  Fire  Engine  Co.  of 

Canada,  Limited. 

American  Linseed  Co.,  Limited 

American  Machiniste,  Ltd 

American  News  Co.,  (The)  Ltd 

American  Nitrogen  Co.,  Ltd 

American  Panama  Hat  Co.,  Ltd. . . 
American    Purchasing    Corporation 

Ltd. 
American  Stocks  &  Bonds,  Ltd 


American  Thread  Co.  of  Canada,  Ltd 
Americanada  Investments  Corporation 

Ltd. 
A mericanada  Oil  Co. ,  Ltd 

Ames  (Alex.)  &  Sons,  Ltd 

Ames,  Holden,  McCready,  Ltd 


Ames  Holden  Tire  &  Rubber  Co.,  Ltd. 


Amherst  Central  Shoe  Co.,  Ltd 

Amherst  Pianos,  Ltd 

Amoroso  &  Malagodi  Co. ,  Ltd 

Amputations  Association  of  the  Great 

War. 

Anaconda  American  Brass,  Ltd 

Anchor   Petroleum    &   Transportation 

Co.,  Ltd. 
Anderson  (  Geo.)  &  Co.  of  Canada,  Ltd. 
Anderson  (W.  J.)  Mfg.  &  Rubber  Co., 

Ltd. 

Andian  National  Corporation,  Ltd 

Anglo-American  Agencies,  Ltd 

Anglo  American  Motors,  Ltd 

Anglo-American  Pork  Products  Co., 

Ltd. 

Anglo- Canadian  Associates  Ltd 

Anglo-Cahadian  Leather  Co.,  Ltd 

Anglo-Canadian  Lumber  Co. ,  Ltd 

Anglo-Canadian  Malléable  Steel  Mfg. 

Co.,Ltd. 
Anglo-Canadian  Wire  Rope  Co.,  Ltd. . 

Anglo-Insurance,  Ltd 

Angus  &  Taylor,  Ltd 

International  Toy  Co.,  Ltd 

Anson  Securities  Corporation,  Ltd 

Anthes  Baetz  Fumiture  Agency,  Ltd. . 
Anti-Vivisection  League  of  Canada 

Antoinette  Hat  Shops,  Ltd 

Apco  Canadian  Co.,  Ltd 

Apex  Electrical  Mfg.  Co. ,  (The)  Ltd.) . 
\postolic  Church  of  Pentecost 


Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Deschênes,  Que.. . 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  M  an 

Toronto,  Ont 

St-Joseph  d'AIma 
Que. 

Almonte,  Ont 

Oakville,  Ont 

Montréal,  Que 

Port  Hope,  Ont... 
Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  Man.. . . 
Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man.. .  . 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Sherbrooke,  Que. . 
Montréal,  Que 


Kitchener,  Ont. 


Regina,  Sask 

Amherst,  N.-E.. 
Montréal,  Que. . 
Toronto,  Ont 


Toronto,  Ont .  . 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
London,  Ont... 


Toronto,  Ont. . . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . . 


Fort  William  Ont. 
Montréal,  Que. . . 

Iberville,  Que 

Rawdon,  Que 


Lachine,  Que. . . . 
Montréal,  Que. . . 
NorthBay,  Ont. 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 
Kitchener,  Ont. . 
Montréal,  Que. . . 


Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . 
Winnipeg,  Man. 


1,000,000 
40,000 
100,000 
150,000 


150,000 

100,000 

50,000 

5,000 

100,000 
100,000 
sans  capital- 
actions 
250,000 
5,000 

25,000 

50,000 

250,000 

40,000 
50,000 
500,000 

3,000,000 
25,000 

5,000,000 

30,000 

actions  sans 

valeur 

nominale 

1,000,000 

50,000 

50,000 

100,000 
2,355,530 


225,000 

privilégiées 

20,000 

communes 

100,000 

500,000 

50,000 

sans  capital 

actions 

1,000,000 

10,000,000 

10,000 
50,000 

1,000,000 

200,000 

10,000,000 

5,000 

500,000 

5,000,000 

100,000 

200,000 

200,000 

20,000 

250,000 

50,000 

5,000,000 

500,000 

ins  capital 

actions 

50,000 

10,000 

10,000 

ms  capital 

actions 


1,000,000 

800 

54,950 

30,000 

sans  valeur 

au  pair 

100,000 

70,500 

25,300 

5,000 

60,000 
20,000 


150,000 
5,000 

2,500 

50,000 

250,000 

40,000 

5,000 

450,700 

100,000 

10,000 

3,000,000 

17,575 
actions  sar 
valeur 
nominale 

100,600 

5  act.  sans 

v.  nominale 

5  act.  sans 

v.  nominale 

50,000 

28,026 

actions  sans 

v.  nominale 

20,000 

actions  s; 

v.  nominale 

100,000 

250,000 

40,200 


1,000,000 
10,000,000 

10,000 
2,100 

900,000 

41,000 

5,000,000 

640 

30,000 

1,000,000 

42,200 

86,400 

98,400 
20,000 

195,000 

50,000 

2,969,400 

500,000 


10,000 


25,000 


10,000 


58,700 


2,000,000 


210,* 


2,215,400 
225,000 


2,500,000 
1,548,600 


481,960 
298,600 


240, 100 


100,000 


588,850 


403,000 


2,417,700 
30,000 


750,000 


100,000 


100,000 


10,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Aqua  Electric  Heater  Co.  of  Canada 

Aquazone  Co. ,  Ltd 

Arabol  Mfg.  Co.  of  Canada  (The)  Ltd 

Archibald  &  Holmes,  Ltd 

Arctic  Ice  Co. ,  Ltd 


Arena  Gardens  of  Toronto  (The)  Ltd. 
Argenteuil  Lumber  Co.,  (The)  Ltd... 


Argonaut  Gold,  Ltd 

Argue,  (F.W.)Ltd 

Armour  Canadian  Grain  Co.,  Ltd. . . 

Armour  (John)  Ltd 

Armstrong  Cork  &  Insulation  Co. 
Ltd. 

Armstrong  (G.  T.)  &  Sons,  Ltd 

Armstrong  Indepentent  Fisheries,  Ltd 

Armstrong  (W.  J.)  Ltd 

Arnprior  Clothing  Co. ,  Ltd 

Aromint  Mfg.  Co.,  ,The)  Ltd 

Arrow  Shoe  Co.,  (The)  Ltd 

Art  Emporium,  Ltd 

Asbestos  Corporation  of  Canada,  Ltd. 

Asbestos  Mfg.  Co. ,  Ltd 

Asch  (The  J.  C.)  Holdings,  Ltd 

Asch,  Ltd 

Ascot  Tile  &  Brick  Co.,  Ltd 

Asch  (Claudius)  Sons  &  Co.  (of  Can- 
ada) Ltd. 

Ash-Temple  Co. ,  (The)  Ltd .  ) 

Ashdown  (J.  H.)  Hardware  Co.,  Ltd. 

Asiatic  Petroleum  Co.,  (Canada)  Ltd. 

Asphalt  &  Supply  Co.,  (The)  Ltd 

Aspinwall  Canadian  Co.,  Ltd 

Associated  British  Industries  of  Can 
ada,  Ltd. 

Associated  Canadian  Travellers 


Associated    First    National    Pictures 

(Eastern  Canada)  Ltd. 
Associated  Industries  of  Japan,  Ltd. . . 
Associated  Screen    News   of    Canada 

Ltd. 
Associated  Securities  of  Canada,  Ltd . 
Association  Catholique  des  Voyageurs 

de  Commerce  du  Canada. 
Association   of   Canadian   Building   & 

Construction  Industries. 

Atikokan  Iron  Co.  (The)  Ltd) 

Atlantic  Coast  Development  Co.,  Ltd 
Atlantic    Finance    &     Public    Works 

Corporation,  Ltd. 
Atlantic  Steamship  Co. ,  Ltd 


(The) 


Atlantic  Sugar  Refineries,  Ltd 
Atlantic    Transportation    Co. 

Ltd. 

Atlantic  Underwear,  Ltd 

Atlas  Asbestos  Co. ,  Ltd 

Atlas  Brick  Co.,  Ltd 

Atlas  Construction  Co.,  Ltd 

Atlas  Métal  &  Alloys  Co.  of  Canada 

(The)  Ltd. 

Atlas  Record  Co.,  Ltd 

Atlas  Securities  Co.,  Ltd 


Atwell  Fleming  Printing  Co.,  Ltd. . 
Aube  Steamship  Co.,  Ltd. 

Aubrey  Hurst  Co.,  (The  Ltd 

Aubry  (A).  &  Fils,  Ltee 

Au  Bon  Marche  Letendre,  Ltee 

Auer  Incandescent  Light  Mfg.  Co.,Ltee 

Auger  &  Son,  Ltd 

Auger  Oil  Burner  (The)  Ltd 


Siège  social 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . . 
Brampton,  Ont. 
Toronto,  Ont.  .  . 
Winnipeg,  Man.. 


Toronto,  Ont.... 
Morin    Heights, 

Que. 
Montréal,  Que. .. 

Ottawa,  Ont 

Winnipeg,  Man. . . 
Cranbrook,  C.-B. 
Montréal,  Que. . . 


Sherbrooke,  Que. . 

Winnipeg,  Man 

Guelph,  Ont 

Arnprior,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.  .  .  . 

Montréal  t  Que 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ascot  Corner,  Que 
Toronto,  Ont 


Toronto,  Ont  .  . 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. . 
Guelph,  Ont... 
Toronto,  Ont. . 


Calgary,  Alta.... 

Ottawa,  Ont 

Vancouver,  C.-B. 
Montréal,  Que. . . 


Toronto,  Ont . . 
Montréal,  Que. 


Ottawa,  Ont . 


Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont. . 
Montréal,  Que. 

Toronto,  Ont. . 


Montréal,  Que.  . 
Montréal,  Que... 

Moncton,  N.-B.. 
Montréal,  Que. . . 
Toronto,  Ont. 
Montréal,  Que. . 
Lachine,  Que 


Ottawa,  Ont. 
Ottawa,  Ont. 


Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.  . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Québec,  Que.. . 
Montréal,  Que. 


Capital- 

actions 
autorisé 


1,000,000 

250,000 

50,000 

50,000 

430,000 


500,000 
90,000 

3,000,000 
75,000 
40,000 
40,000 
50,000 

150,000 

500,000 

50,000 

40,000 

50,000 

100,000 

20,000 

7,000,000 

1,000,000 

2,500,000 

200,000 

75,000 

150,000 

800,000 

8,000,000 

1,000 

50,000 

75,000 

100,000 

sans  capital 
actions 
187,500 

50,000 
24,000 

1,000,000 
sans  capital- 
actions 
sans  capital- 
actions 
1,000,000 
50,000 
£       500,000 

1,000 

actions  sans 

valeur  au 

pair 

6,500,000 

100,000 

500,000 
70,000 
600,000 
500,000 
50,000 

50,000 

1,000 

actions  sans 

valeur  au 

pair 

100,000 

100,000 

50,000 

150,000 

200,000 

150,000 

100,000 

100.000 


Actions 

ordinaires 

émises 


135,000 

50,000 

28,300 

6,000 

actions  sans 

valeur  au 

pair 

250,000 

40,000 

3,000,000 
60,000 
40,000 
22,820 
50,000 

145,700 
150,000 

25,125 
5,000 

10,000 
100,000 


3,000,000 

495,000 

30,000 

27,000 


90,500 

689,840 

,405,000 

1,000 

7,000 

75,000 

11,150 


187,500 


50,000 
24,000 


500,000 


1,000,000 

50,000 

£      190,008 

1,000 

actions  sans 

valeur  au 

pair 

4,888,900 

1,000 

240,000 

70,000 

200,000 

150,000 

10,500 

50,000 
1,000 
actions 


100,000 

100,000 

50,000 

100,000 

200,000 

150,000 

75,600 

60.900 


Actions 

privilégiées 

émises 


108,900 


400,000 


250,000 


20,600 


20,000 
4,000,000 


19,100 
10,000 
75,000 


250,000 


1,111,100 


200,000 


144,900 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


300,000 


5,000,000 
250,000 


1,500,000 


2,000,000 


600,000 


5,000,000 


90,000 


65,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


300,000 


,000,000 
250,000 


1,046,400 


2,000,000 


4,570,000 


90,000 
65,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 
ordinaire! 
émises 


Actions 

privilégiée 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Ault  &  Wiborg  Co.   of  Canada    (The) 
Ltd. 

Ault  Shoe  Co. ,  Ltd 

Autographic  Register  Systems,  Ltd. . . 


Automatic  Electrical  Records,  Ltd. . . 

Automatic  Paper  Box  Co.,  Ltd 

Automatic  Sprinkler  Co.  of  Canada, 

Ltd. 
Automobile  Exchange  of  Canada,  Ltd. 
Automobile  Owners  Association,  Ltd.. 

Automotive  Engineering  Co.,  Ltd 

Axle  Valve  Co.,  Ltd 

Ayer  (The  A.  A.)  Co.,  Ltd 

Ayers ,  Ltd 


Toronto,  Ont. 


Ottawa ,  Ont . . . 
Montréal,  Que. 


Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont.  . 
Montréal,  Que. 


B.  &  B.  Furniture  Co.,  Ltd 

B.B.B.  Co.,  (Canada)  Ltd 

B.C.  Milk  Condensing  Co.,  Ltd. 

B.C.  Sugar  Refinery,  Ltd 

Bachelor  Clothing  Co.,  Ltd 

Backler  (Louis)  Ltd 

Bacon  (F)  &Co.,Ltd 

Baie  St.  Paul  Lumber  Co.,  Ltd. 


Baile  (Andrew)  Ltd 

Bailey  Meter  Co. ,  Ltd 

Baillargeon  (F.)  Ltee 

Ballargeon  (J.  B.),  Express,  Ltd 

Baker  Hats,  Ltd 

Baker  (Joseph)  Sons  &  Perkins  (Can- 
ada) Ltd. 

Baker  (Walter)  &  Co.  of  Canada,  Ltd. 

Balba  Co.  of  Canada,  Ltd 

Baldwins  Canadian  Steel  Corporation, 
Ltd. 


Balfour ,  White  &  Co. ,  Ltd 

Bail  Furniture  Co.,  Ltd 

Ballantyne  (The  James)  Co.,  Ltd 

Ballantyne  (R.  M.),  Limited 

Bankers  Realty  Ltd 

Bankhead  Mines,  Ltd 

Banking  Service  Corporation,  Ltd 

Barber-Ellis,  Ltd 

Barcelona  Traction,  Light  &  Power. 

Co.,  Ltd. 

Barco  Mfg.  Co.  of  Canada,  Ltd 

Barnes  (The  Wallace)  Co.,  Ltd 

Barnet  (A .)  &  Co.,  Ltd 

Barnett-McQueen  Co.,  Ltd 

Barnett-McQueen     Construction     Co 

Ltd. 

Barr  Registers,  Ltd 

Barrett  Co. ,  Ltd 

Barrie's  Ltd 


Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que.  . . 
Montréal,  Que. . . 
Lachute  Mills, 

Que. 
Kitchener,  Ont.. 
Montréal,  Que.  . . 
Toronto,  Ont.  .  .  . 
Vancouver,  C.-B 
Sherbrooke,  Que. 
Montréa  1 ,  Que . . . 
Montréal,  Que.  .  . 
Baie     St-Paul, 

Que. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

St-Constant,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Brantford ,  Ont .  .  . 

Montréal,  Que 

Leamington,  Ont. 
Toronto,  Ont 


Montréal,  Que. . . 

Hanover,  Ont 

Winnipeg,  M  an... 
Stratford,  Ont... 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 
Toronto,  Ont.... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 


Barry,  Cashman  &  Co.  of  Canada,  Ltd 

Barrymore  Cloth  Co.,  (The)  Ltd 

Barsalou  (J.)  &  Cie.,  Ltee 

Bastian  Bros. ,  Ltd 

Bâte  (  H.  N.  )  &  Sons,  Ltd 

Bateman,  Wilkinson  Co.,  Ltd , 

Bâtes  &  Innés,  Ltd 


Bâtes  (E.  S.)  &  Co.,  Ltd. . 
Bâtes  Valve  Bag  Co.,  Ltd. 


Bathurst  Co. ,  Ltd 

Battery  &  Ignition  Service  Co.,  Ltd.. 
Batterv    Engineering    &    Supply    Co. 
(The)  Ltd. 

Bauers,  Ltd 

Baum  &  Brody,  Ltd 

Baumert  Co. ,  Ltd 

Bawlf  (E.  J.)  Grain  Co.,  Ltd 

Bawlf  Terminal  Elevator  Co.,  Ltd. . . 

Baxter  (J.  R.)  &  Co.,  Ltd 

Bayer  Co.,  (The)  Ltd 

Bayley's,  Ltd 


Walkerville,  Ont.. 

Hamilton,  Ont 

Renfrew,  Ont 

Fort  William,  Ont 
Fort  William,  Ont 


Trenton,  Ont 

Montréal,  Que 

Peterborough 

Ont. 
Montréal,  Que. . . 
Toronto,  Ont. 
Montréal,  Que. . . 

Cobourg,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Carbtcr.  Place. . . 

Ont. 
Montréal,  Que.  . . 
Niagara     Falls, 

Ont. 
Bathurst,  N.B... 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 


Waterloo,  Ont .  . . 
Windsor,  Ont. . . . 
Huntingdon,  Que. 
Winnipeg,  Man... 
Winnipeg,  Man... 
Montréal,  Que .  . . 
Toronto,  Ont .... 
Sherbrooke,  Que. 


50,000 


150,000 
100,000 


100,000 
200,000 
150,000 

100,000 
400,000 
500,000 
200,000 
750,000 
800, 000 

50,000 

250,000 

5,000 

10,000,000 

20,000 

50,000 

50,000 

350,000 

200,000 

50,000 

45,000 

1,500,000 

50,000 

500,000 

50,000 

500,000 

100,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

150,000 

125,000 

100,000 

500,000 

100,000 

1,000,000 

100,000 

500,000 

42,500,000 

25,000 
300,000 
250,000 
240,000 
183,000 

300,000 
3,000,000 
1,000,000 

50,000 

1,000,000 

175,000 

50, 000 
500,000 
250,000 
800.000 

49,000 
50,000 

15,000,000 
20,000 
50,000 

200,000 
150,000 
150,000 
100,000 
1,500,000 
75,000 
20,000 
100,000 


50,000 

76,300 

3,000 

sans  valeur 

au  pair 

55,125 

100,000 

41,000 

20,000 
200,000 
353,500 
200,000 
157,000 
500,000 

12,400 

76,000 

500 

3,984,000 

2,500 

7,500 

10,200 

301,500 

200,000 


45,000 

1,000,000 

50,000 

50,000 

50,000 
500, 000 
100,000 
actions 

100,000 

77,600 

67,400 

300,000 

10,500 

5,000 

15,000 

440,000 

27,450,000 

25,000 
84,000 
80,000 
183,000 
500 

90,300 
449,800 
500,000 

5,000 

550,000 

175,000 

25,000 


125,000 
600,000 

40,000 
50,000 

9,774,200 
20,000 
12,300 

146,700 
113,000 
150,000 
100,000 
1,500,000 
20,300 


25,000 


38,700 
48,300 


500 


187,000 


225,000 


225,000 


100,000 


9,000 


5,000 


301,700 


5,000,000 


5,000,000 


50,000 


100,000 


60,000 
,483,500 


£20,172,133 
50,000,000 


£16,059,818 
29,411,000 


241,500 


382,300 


25,000 
321,300 
125,000 

25,000 


3,000,000 


3,000,000 


500,000 


20,000 


95,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 
ordinaires 

éitoises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 

autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Baynes  Carriage  Co.,  Ltd 

Beach  Foundry,  Ltd 

Beach  Motors,  Ltd 

Bean  &  Westlake,  Ltd 

Bear  River  fr  Digby  Electric  Light 
Heating  &  Power  Co.,  Ltd. 

Bear  River  Steamship  Co.,  Ltd 

Beare  (S.  B.),  Ltd 

Beaubien,  Ltd 

Beauvais  (Max)  Ltd 

Beaver  (.Alberta)  Lumber,  Ltd 

Beaver  Co.,  (The)  Ltd 

Beaver  Elevator  Co.,  (The)  Ltd 

Beaver  Lumber  Co. ,  Ltd 

Beaver  Lumber  (Northern)  Ltd 

Beaver  Products  Co. ,  Ltd 

Beaver  Récréations,  Ltd 

Beaver  Stamping  Co.,  Ltd 

Beaver  Truck  Corp. ,  Ltd 

Beavermill  Co..  Ltd 

Beck  Bros.  &  Turner,  Ltd 

Beck  Mfg.  Co.,  Limited 

Becker  &  Co.  of  America,  Ltd 

Beckwith  Box  Toe,  Ltd 

Beech  Nut  Co.  of  Canada,  Ltd 

Bélanger  Brothers  &  Co.,  Ltd 

Belcher's  Islands  Iron  Mines,  Ltd 

Belchers  Steamship  Co.,  (The)  Ltd. . . 


Beldam's  Asbestos  Packing  &  General 
Mfg.  Co.,  Ltd. 

Belding  Corticelli,  Ltd 

Belgian  Industrial  Co.,  (The)  Ltd 

Belgo-Canadian  Realty  Co.,  Ltd 

Belgo  Export  Co.,  Ltd 

Belgo  Paper  Co.,  (The)  Ltd 

Belgrave  Investment  Co.,  Ltd 

Bell-Baldwin  Hydrodromes,  Ltd 


Brantford,  Ont... 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Wood stock,  Ont .  . 
Bear  River,  N.-E, 

Bear  River,  N.-E. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que. . . . 
Montréal,  Que.  . . . 

Winnipeg,  Man 

Ottawa,  Ont 

Winnipeg,  Man 

Winnipeg,  Man 

Winnipeg,  Man 

St-Janvier,  Que.. . 

Toronto,  Ont 

Walkerville,  Ont.. 

Hamilton,  Ont 

Montréal ,  Que 

Montréal,  Que 

London,  Ont 

Halifax,  N.-E 

Sherbrooke,  Que.. 
Hamilton,  Ont.. . . 

Hull,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 


Toronto,  Ont. 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Baddeck,  N.-E. 


Bell  (Duncan)  Ltd 

Bell  (Edwin  S.),  Ltd 

Bell,  (J.&T.),  Ltd 

Bell  (Thomas  V.),  Ltd 

Bell  Thread  Co.,  (The)  Ltd. 

Bell  (Wallace)  Co.,  Ltd 

Belle  Rive  Realty  Co.,  Ltd. 

Belleville  Motors,  Ltd 

Belleville  Paper  Mills,  Ltd.. 


Montréal,  Que.. 
Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Belleville,  Ont. 
Montréal,  Que. . 


Bellmont  Stores,  (The)  Ltd 

Belton  (Geo.  H.)  Lumber  Co.,  Ltd.. 


Belvédère  Properties,  Ltd 

Benallack    Lithographing   &    Printing 

Co.,  (The)  Ltd. 

Benedict  Proctor  Mfg.  Co.,  Ltd 

Benjamin  Electric  Mfg .  Co . ,  of  Canada, 

Ltd. 
Bennett&MessecarCo.,  (The)  Ltd. . . . 
Bennett,  Ltd 


Montréal,  Que. 
London,  Ont. . . 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Trenton,  Ont... 
Toronto,  Ont.. 


Bennett  Lumber  Co.,  Ltd 

Bennett   Martin   Asbestos   &  Chrome 

Mines,  Ltd. 

Benson  &  Hedges  (Canada)  Ltd 

Bergeron  Whissell  &  Co.,  Ltd 

Berlinger  Gramophone  Co.,  Ltd 

Bernard  (A.)  &  Cd.,  Ltd 

Bertram  (The  John)  &  Sons  Co.,  Ltd.. 

Bethune  (D.A.)  Ltd 

Better  Battery  Service,  Ltd 

Bevan  Churchill  &  Co.,  (Canada)  Ltd. 

Bevendge  Supply  Co.,  Ltd 

Big  Creek  Mining  Co.,  (The)  Ltd 

Big  Valley  Collieries,  Ltd 

Bighorn  &  Saunders  Creek  Collieries, 

Ltd 


Mille  Roches,  Ont 
Chambly  Canton, 
Que. 

Montréal,  Que 

Thetford  Mines, 
Que. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Dundas,  Ont 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Dawson,  T. Y 

Edmonton,  Alta.  . 
Blairmore,  Alta... 


50,000 
400,000 
100,000 
150,000 

50,000 

150,000 

50,000 

1,000,000 

500,000 

300,000 

5,000,000 

500,000 

3,000,000 

200,000 

20,000 

50,000 

40,000 

1,500,000 

20,000 

50,000 

400,000 

650,000 

50,000 

200,000 

100,000 

1,500,000 

2,000  actions 

sans  valeur 

au  pair 

300,000 

2,500,000 

1,000,000 

500,000 

49,000 

20,000,000 

500,000 

1,000  actions 

sans  valeur 

au  pair 

50,000 

50,000 

300,000 

75,000 

49,500 

45,000 

75,000 

40,000 

9,000  actions 

sans  valeur 

au  pair 

40,000 

1C0, 000 


250,000 
400,000 

150,000 
200,000 

50,000 
1,200,000 

*  100,000 
10,000,000 

1,500,000 

250,000 

10,000 

100,000 

600,000 

25,000 

50,000 

50,000 

50,000 

1,000,000 

500,000 

300,000 


$ 

50.000 
312,000 
100,000 
86,000 
50,000 

150,000 

44,500 

400,000 

400,000 

300,000 

983,600 

160,000 

1,500,000 

150,000 

15.000 

4,040 

8,200 

650, 000 

20,000 

30,000 

400,000 

650,000 

25,000 

100,000 

54,000 

1,107,135 

2,000  actions 


75,800 

749,500 

560,000 

500,000 

4,900 

14,000,000 
500,000 

10  actions 


24,000 
300,000 


9,200 

30,000 

28,500 

10,000 

3,500  actions 


1,575 

1,000  actions 

sans  valeur 

au  pair 

100,000 

191,900 

45,000 
198,450 

30,200 
75,000 

100,000 
1,500,000 

300,000 

150,000 

10,000 

20,000 

400,000 

25,000 

5,000 

15,000 

19,200 

1,000,000 

500, COO 

200,000 


100,000 


100,000 


749,300 
1,500,000 


5,000 


15,000 


300,000 


15,000 
174,600 


10,000 


25,000 


30,000 
865,300 


1,000,000 


3,000,000 
5,540,000 


21,500 


160,000 


495,568 


1,500,000 
5,540,000 


160,000 


75,000 
16,800 


300,000 


148, 


150,000 
36,400 


3,000 


44,000 


1,000,000 


3,400,000 
255,300 


400,000 
£220,000 


300,000 


£2:'0,000 


200,000 
"  10,'  000 


200,000 


200,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 
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Nom  de  la  compagnie 

Siège  social 

Capital- 
actions 
autorisé 

Actions 

ordinaires 

émises 

Actions 

privilégiées 

émises 

Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 

Débentures 

ou 
obligations 
émises 

Bignell  &  Knox,  Ltd 

Montréal,  Que 

Guelph,  Ont 

Montréal,  Que 

Hamilton,  Ont — 

Hamilton,  Ont... . 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Owen  Sound,  Ont. 

Paris,  Ont 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Niagara  Falls, 
Ont. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Thurso,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Rivière  Blue,  Que. 
Sherbrooke,  Que.. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

$ 

50,000 
250,000 

50,000 
800,000 

100  actions 

sans  valeur 

au  pair 

100,000 

2,000,000 

500,000 

50,000 

100,000 

5,000,000 

1,000,000 

150,000 

60,000 

40,000 
40,000 
25,000 
75,000 
4,000,000 

400,000 

100,000 

30,000 

100,000 

50,000 

100,000 

500,000 

1,500,000 

100,000 

250,000 

100,000 

40,000 

50,000 

50,000 

100,000 

1,000,000 

500,000 

500,000 

100,000 

500,000 

2,000,000 

100,000 

100,000 

50,000 
1,000,000 

100,000 

10,000,000 

2,500,000 

50,000 

50,000 

1,000,000 

5,000 

275,000 

1,000,000 

9,500  actions 

privilégiées 

10,000  com. 

50,000 

150,000 

50,000 

500,000 

13,000 
actions  com. 
sans  valeur 

au  pair 
500  actions 
privilégiées 
200,000 

300,000 
100,000 

$ 

•S 

30,000 
30,500 

$ 

S 

90,700 

30,000 

75,750 

actions  sans 

val.  au  pair 

100  actions 

100,000 

1,451,000 

460,200 

13,600 

78,300 

492,100 

300,500 

150,000 

40,000 

Birch  Hinds  Printing  Co.,  Ltd 

Bird  &  Son,  Ltd 

400,000 

Bird  Machine  Co.  of  Canada,  Ltd 

Bishop  &  Pringle,  Ltd 

11,000 

Bishop  Blaney  Corporation,  Ltd 

Bishop  (William  L),  Ltd 

Bishopric  Mfg.  Co.,  (The)  Ltd 

Bisse!  1  Carpet  Sweeper  Co.  of  Canada, 

Ltd. 
Biton  (The  Walter)  Co.,  Ltd 

40,000 

Black  &  Decker  Mfg.  Co.,  Ltd 

25,800 

10,500 

75,000 

3,000,000 

400,000 

60,500 

13,000 

58,700 

18,300 

100,000 

204,000 

1,500,000 

100,000 

113,000 

65,500 

Black  &  Hughes,  Limited,  Ottawa..  .  . 

Black  (J.  G.),  Ltd 

Black  Lake  Asbestos  &  Chrome  Co., 
Ltd. 

1,000,000 

1,250,000 

1,181,000 

Blaiklock  Bros.,  Ltd 

Blue  (Walter)  &  Co.,  Ltd 

Blumenthal  (J.  H.)  Sons,  Ltd 

40,000 

Bodley  (C.  J.),  Ltd    . 

32,150 

11,775 

Boileau  (Ulric),  Ltd 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Fort  William,  Ont 

Montréal,  Que 

Peter  borough, 

Ont. 
Québec,  Qué.; 

100,000 

100,000 

57,000 

500,000 

Boivin,  Wilson  &  Co.,  Ltd 

Bole  Grain  Co.,  Ltd 

33,600 

200,000 

2,000,000 

100,000 

93,250 

25,000 
500,000 

20,100 

10,000,000 

2,500,000 

500 

500 

1,000,000 

5,000 

275,000 

358,700 

10,000 

actions 

34,200 
150,000 

40,000 
335,000 

13.00C 
actions 

184,000 

95,000 
20,000 

Bond  &  Share  Co.,  Ltd  . . 

Toronto,  Ont 

St.  Catharines, 

Ont. 

Montréal,  Que 

Peterborough, 

Ont. 
Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Windsor,  Ont 

Sandwich,  Ont... . 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal, Que 

Montréal,  Que 

Hamilton,  Ont 

Montréal,  Que 

Lachine,  Qufc 

Bonner-Heddle  Co.,  (The)  Ltd 

Bonner  fiand  &  Ballast,  Ltd 

Bonner-Worth  Co  ,  Ltd. 

Booth  Coulter  Copper  SmithingCo., 

Ltd. 
Booth  (J.  R.),  Ltd 

Borden  Co.,  (The)  Ltd 

130,300 

Borgfeldt  (Geo  )  &  Co  ,  Ltd 

600,000 

600,000 

Ltd. 
Boston  Cattle  Co.,  Ltd 

510,000 

Ltd. 
Boudrias  (J  V  )  &  Fils  Ltee. 

131,500 

Boulanger  &  Bergevin,  Ltd 
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Boulter,  Waugh,  Ltd 

Boulton  Paint  Co.,  (The)  Ltd 

Bourcier  (J.  O.),  Ltd 

Bourdeau  (J)  &  Son,  Ltd 

Boutley's,  Limited 

Boving  Hydraulic  &  Engineering  Co. 
Ltd. 

Bowes  Co.,  Ltd 

Bowles  Lunch,  Limited 

Bowman  (S.  S.),  Ltd. 

Bowman,  Thayer  United,  Ltd 

Bowness  Export  Co.,  Ltd 

Bowser  (S.  F.)  Co.,  Ltd 

Boxer  (The  Reg.  N.)  Co.,  Ltd 

Boyd  (W.  T.  C.)  Co.,  Ltd 

Boys  Specialties,  Ltd 

Brading  Breweries,  (The)  Ltd 

Bradley  (John  J.),  Ltd 

Brager  Samuels,  Ltd 

Bramsons  Auto  Service,  Ltd 

Brandram-Henderson,  Ltd 

Brant  Amusements,  Ltd 

Brantford  Navigation  Co.,  (The)  Ltd 


Brantford  Rooîing  Co.,  Ltd 

Brantford  Washing  Machine  Co.,  Ltd. 
Bras  D'Or  Coal  Co.,  Ltd 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Lindsay,  Ont.. 


Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... . 
Winnipeg,  Man..  . 
Cranbrook,  C.-B. 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 

Ottawa,  Ont 

St.  John,  N.B.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que... . 
Montréal,  Que.... 
Brantford,  Ont... 
Montréal,  Que.... 


Brass  &  Bronze  Mfg.  Co.,  Ltd 

Braund  (Percy  F.)  Ltd 

Brayley  Drug  Co.,  Ltd 

Brazeau  Collieries,  Ltd 

Brazilian  Hydro  Electric  Co.,  Ltd 

Brazilian  Téléphone  Co.,  Ltd 

Brazilian  Traction,  Light  &  Power,  Co. 
Ltd. 

Bremner  (Alex.),  Ltd 

Bremner,  Norris  &  Co.,  Ltd 

Brennan  Paving  Co.,  Ltd 

Brethour,  Ltd 

Briard  (J.  J.),  Ltd 

Brick  &  Tile  Co.,  (The)  Ltd 

Bridge  River  Development  Co.,  Ltd. 
Bridge  River  Timber  &  Mfg.  Co.,  Ltd 

Brinton  Carpet  Co.,  Ltd 

Britannic  Engine  Co.,  Ltd 

British  America  Co.,  Ltd 

British  America  Elevator  Co.,  Ltd... 
British  America  Express  Co.,  (The) 

.  Ltd- 
British  America  Nickel  Corporation, 

Ltd. 
British  American  Bank  Note  Co.,  Ltd 

British  American  Coal  Co.,  Ltd 

British-American  Dyeing  Co.,   (The) 

Ltd. 
British  American  Fuel  &  Metals,  Ltd 

British  American  Oil  Co.,  Ltd 

British     American     Publishing     Co., 

,  (The)  Ltd. 
British  &  Canadian  Development  Co., 

,  (The)  Ltd. 
British  &  Colonial  Land  &  Securities 

,  Co.,  Ltd. 
British  &  Foreign  Sailors  Society 


Brantford,  Ont.. 
Brantford,  Ont.. 
North  Sydney, 

N.-E. 
Montréal,  Que... 
Winnipeg,  Man.. 
St.  John,  N.B... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont... . 
Toronto,  Ont... . 
Toronto,  Ont 


Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Hamilton,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man..  . 
Sault     Ste-Marie 

Ont. 
Ottawa,  Ont 


Ottawa,  Ont.. . 
Toronto,  Ont... 
Verdun,  Que.. . 

Toronto,  Ont.., 
Toronto,  Ont. . 
Montréal,  Que. 

Toronto,  Ont.. 

Toronto,  Ont . . 

Toronto,  Ont.. 


Capital- 
actions 
autorisé 


British  Canada  North  Exploration  & 

Development  Co.,  Ltd. 

British  Canadian  Agencies,  Ltd 

British  Canadian  Marble  Co.   (The), 

Ltd. 
British  Colonial  Contracting  Co.,  Ltd. 
British  Columbia  Cernent  Co.,  Ltd.. . 

British  Columbia  Coal  &  Land  Co., 

Ltd. 
British  Columbia  Fishing  and  Pack- 

ingCo.,Ltd. 
British  Columbia  Pilotage  Association, 

Ltd. 


The  Pas,  Man. 


Montréal,  Que. . . 
St-Joseph  de 

Beauce,  Que. 
Montréal,  Que.. . 
Toronto,  Ont.. . . 

Hamilton,  Ont... 

Vancouver,  C.-B. 

Vancouver,  C.-B. 


400,000 
60,000 

400,000 

149,900 
40,000 

500,000 

1,000,000 

5,000,000 

50,000 

250,000 

40,000 

750,000 

250,000 

150,000 

50,000 

250,000 

10,000 

50,000 

400,000 

1,750,000 

500,000 

500  actions 

sans  valeur 

au  pair 

250,000 

100,000 

195,000 

50,000 

50,000 

75,000 

4,450,000 

5,000,000 

5,000,000 

120,000,000 

200,000 

50,000 

100,000 

100,000 

50,000 

5,000 

500,000 

1,200,000 

350,000 

100,000 

500,000 

1,500,000 

100,000 

20,000,000 

500,000 
100,000 
100,000 

50,000 

10,000,000 

250,000 

100,000 

10,000,000 

sans 
capital- 
actions 
1,000,000 

50,000 
350,000 

50,000 
3,200,000 

750,000 

5,000,000 

25,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


200,000 
20,600 

100,000 
88,900 
20,700 

142,300 

556.000 

2,500,000 

50,000 

20,300 

34,670 

500,000 

197,000 

150,000 

16,500 

188,000 

2,000 

20,000 

314,700 

1,179,900 

300,000 

300  actions 


200,000 
40,350 
182,900 

50,000 

20,000 

40,500 

4,000,000 

501,000 

5,000,000 

106,570,600 

200,000 

30,000 

50,500 

15,000 

39,600 

520 

248,000 

600,000 

350,000 

43,900 

1,000 

1,250,000 

100,000 

20,000,000 

300,000 
100,000 
70,700 

"   6,400 

5,500,000 

250,000 

35,300 

1,150,800 


606,500 

34,000 
150,000 

5,100 
3,200,000 

150,000 

4,291,800 

2,500 


Actions 

privilégiées 

émises 


200,000 


185,100 

èô^éôo 


200,000 
2,500,000 


250,000 


39,000 


500,000 


26,900 


450,000 


10,000,000 


20,000 


132,200 


200,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


1,750,000 


5,500,000 


7,500,000 


24,500,000 


146,500 


600,000 


1,600,000 

£328,767 


Débentures 


obligations 
émises 


997,600 


1,500,000 
7,500,000 


18,491,900 


$300,000 
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Capital  - 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 


obligations 
émises 


British  Columbia  Sugar  Refining  Co., 
Ltd. 

British  Controlled  Oilfields,  Ltd 

British  Dominion  Holding  &  Invest- 
irent Corporation,  Ltd. 

British  Empire  Development  Associa- 
tion, Ltd. 

British  Empire  Grain  Co.,  Ltd.... 

British  Empire  Lumber  Corporation, 
Ltd. 

British  Empire  Steel  Corporation,  Ltd. 

British  Esparato  Papers,  Ltd 

British  Fédéral  Securities  Corporation, 
Ltd. 

British  Industrial  Corporation  (The), 
Ltd. 

British  Mfg.  Co.,  Ltd 

British  Métal  Corporation  (Canada), 
Ltd. 

British  Molybdenite,  Ltd 

British  Radio  Corporation  of  America, 
Ltd. 

British  Realty  Co. ,  Ltd 

British  Sales  Co.  of  Canada,  Ltd 

British  Textiles,  Ltd 

British  United  Press,  Ltd 

British  Xylonite  Co.  (Canada)  (The), 
Ltd. 

Brock  (Stanley),  Ltd 

Brock  (W.  R.)Co.,Ltd 

Brodeur ,  Ltd 

Brodie  &  Harvey,  Ltd 

Brodie's  Ltd 

Brokers,  Ltd 

Bromsgrove  Guild  (Canada)  (The), 
Ltd. 

Bronson  Company 

Brooks  Elevator  Co. ,  Ltd 

Brosseau  (D.  C.)  &  Co.,  Ltd 

Brouilette-Stanwav  Signs,  Ltd 

Brown  (The  D.  F.)  Paper  Box  &  Paper 
Co.,Ltd. 

Brown  (E.E.)  &Co.,Ltd 

Brown  (Foster)  Co.,  Ltd 

Brown  (John  S.)  &  Sons  (Canada),  Ltd. 

Brown,  Maclntyre,  Ltd 

Brown  Optical  Co. ,  Ltd 

Brown  Process  (The),  Ltd 

Brown  Rochette,  Ltd 

Brown,  Young,  Ltd 

Bruneau,  Currie  &  Co.,  Ltd 

Brunet  (  J.) ,  Ltee 

Brunner,  Mond  (Canada),  Ltd 

Bryson's  Ltd 

Buchan's  Ltd 

Buck  (The  William)  Stove  Co.,  Ltd.. . 

Buckley  Drouin  Co.,  Ltd 

Budge  Carbon  Paper  Mfg.  Co.,  Ltd.... 

Builders  Sales,  Ltd 

Bull  Dog  Lacer  Co.  of  Canada  (The) 

Ltd. 

Burkholder  Fur  Co. ,  Ltd 

Burn  (G.  D.)  &Co.,I,td 

Burnett,  Ltd 

Burns  (P.)  &Co.,  Ltd 

Burns  (P.)  Coal  Mines,  Ltd 

Burns  (Wm.  J.)  International  Détective 

Agency  of  Canada,  Ltd. 

Burrard  Dry  Dock  Co.,  Ltd 

Burroughs  &  Co.  (Eastern)  Ltd 

Burroughs  Adding  Machine  of  Canada, 

Ltd. 
Burrow,  Stewart  &  Milne  Co.,  Ltd. 
Bush  (W.  J.)  &  Co.  (Canada)  Ltd... 

Business  Systems,  Ltd 

Butler- Jobin  Optical  Co.,  Ltd 

Butterworth  (J.  G.)  Co.,Ltd 

Bu tton  Sales.  Ltd 


Vancouver  C.-B. 

Montréal,  Que.. . 
Toronto,  Ont 


Toronto,  Ont. 


Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Monlréal,  Que. 
Ottawa,  Ont. .. 


Toronto,  Ont.. 

Montréal,  Que 
Montréal,  Que 

Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que 

Montréal,  Que 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que 
Montréal,  Que 
Toronto,  Ont.. 

Winnipeg,  Man 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que 
Montréal,  Que 
Montréal,  Que 
Toronto,  Ont. 
Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont.. 
Winnipeg,  Man 
Montréal,  Que 
Montréal,  Que 
St.  John,  N.B. 

St.  John,  N.B. 
Montréal,  Que 
Toronto,  Ont.. 
Montréal  Que. 


Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont.. . 

Québec,  Que 

Montréal,  Que... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont.. . 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Brantford,  Ont.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 

Ottawa,  Ont 

Hamilton,  Ont.. 


Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Montréal ,  Que . . 
Calgary,  Alta... 
Calgary,  Alta... 
Montréal,  Que.. 


Vancouver,  C.-B 
Montréal,  Que.. 
Windsor,  Ont... 


Hamilton,  Ont.. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 

Ottawa,  Ont 

Kitchener,  Ont. 


10,000,000 

45,000,000 
250,000 

50,000 

500,000 
100,000 

100,000 
10,000 
50,000 

50,000 

100,000 
100,000 

100,000 
10,000 

100,000 
60,000 
20,000 
10,000 
25,000 

250,000 

2,000,000 

49,000 

50,000 

250,000 
50,000 

100,000 

300,000 

350,000 

190,000 

25,000 

9,000 

20,000 

20,000 

500,000 

250  actions 

privilégiées 

250  actions 

communes 

35,000 

2,500,000 

49,000 

75,000 

100,000 

100,000 

5,000,000 

80,000 

2,500 

1,000,000 

50,000 

200,000 

100,000 

50,000 

50,000 
25,000 
100,000 
10,000,000 
1,000,000 
50,000 

1,000,000 
50,000 
250,000 

500,000 
40,000 
500,000 
100,000 
150,000 
100,000 


4,000,000 
20,000,000 


510 

277,000 
30,300 

100,000 

1,000 

26,500 

5,000 

25,000 
100,000 

64,581 
500 

40,500 
28,000 
6,400 
10,000 
25,000 

137,000 
1,107,500 
5,000 
50,000 
100,000 
22,500 
43,200 

300,000 

345,000 

60,500 

15,000 

9,000 

20,000 

20,000 

250,000 

250  actions 

sans  valeur 

au  pair 


2,000,000 

5,500 

47,400 


55,000 

5,000,000 

80,000 

2,500 

554,625 

35,700 

125,400 

69,500 


5,500 

3,000 

91,600 

5,000,000 

1,000,000 

5,000 

500,300 

29,000 

250,000 

363,600 
40,000 

250,000 
20,500 

100,400 
25,000 


25,000,000 
100,000 


138,500 


75,000 


60,000 


27,000 


5,100 


11.300 


500,000 


25,000 
60, 100 


3,500,000 


3,500,000 


250,000 


225,000 


225, 
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Byers  (A.  F.)  &  Co.,  Ltd 

Cadillac  Motor  Car  Co.  of  Canada 
Ltd. 

Cadillac  Motors,  Ltd 

Cadomin  Coal  Co.,  Ltd 

Calder  Mining  Co.  (The) ,  Ltd 

Caldwell  (John)  &  Co.,  Ltd 

Caldwell  (L.W.)  &  Co.,  Ltd 

Caldwell  (R.  J.)  Ltd 

Caledonia  Springs  Co.,  (The)  Ltd 
Calgary  Brewing  &  Malting  Co.,  Ltd 
Calgary  Water  Power  Co.  (The),  Ltd. 
California  Perfume  Co.  of  Canada, Ltd, 
Callinan-McKay  Exploration  Co.,  Ltd. 
Calvin  Co.,  Ltd 


Co. 


Cam-FishCo.,  Ltd 

Camden  Investment  Co.,  Ltd. . . 

Cameron  &  Heap  Co.,  Ltd 

Cameron  (J.  R.)  Ltd 

Campbell    MacLaurin    Lumber 

Ltd. 
Campbell  Steel  &  Iron  Works,  Ltd. . . . 
Campbellford  Cloth  Co.  (The),  Ltd. . 

Canada  &  Gulf  Development  Co.,  Ltd 

Canada  Atlantic  Grain  Co  Ltd 

Canada  Axe  &  Harvest  Tool  Mfg.  Co. 

Ltd. 

Canada  Barrels  &  Kegs,  Ltd 

Canada  Bond  Corporation,  Ltd 

Canada  Bond  &  Investment  Co.  (The) 

Ltd. 

Canada  Boxboard  Co.,  Limited 

Canada  Brass  Products,  Ltd 

Canada  Brazil  Import  &  Export  Co. 

Ltd. 

Canada  Carbide  Co.,  Ltd 

Canada  Carbon  &  Ribbon  Co.,  Ltd. . . 

Canada  Carpet  Cleaning  Co.,  Ltd 

Canada  Casing  Co.   (The),  Ltd 

Canada  Cernent  Co.,  Ltd 

Canada  Clothing  Co.,  Ltd 

Canada  Coke  Corporation,  Ltd 

Canada  Cold  Storage  Co.  (The),  Ltd 
Canada  Colonization  Association,  Ltd 


Canada  Creosoting  Co.,  Ltd . 


Canada  Decalcomania  Co.,  Ltd 

Canada  Drugs,  Ltd 

Canada  Fidelity   Corporation    (The), 


Canada  Fire  Brick  Co.,  Ltd 

Canada  Foundries  &  Forgings,  Ltd.. 

Canada  Furniture  Manufacturers,  Ltd. 

Canada  Gélatine  Co.,  Ltd 

Canada  Glue  Co.,  Ltd 

Canada  Grip  Nut  Co.,  Ltd 

Canada  Ice  &  Coal  Co.,  Ltd 

Canada  Illinois  Tools,  Ltd 

Canada  Industrial  Bond  Corporation 
Ltd. 

Canada  Ingot  Iron  Co.,  Ltd 

Canada  Iron  Foundries,  Ltd 

Canada  Landed  &  National  Invest- 
ment Co.,  Ltd. 

Canada  Linseed  Oil  Mills,  Ltd 

Canada  Lock  Joint  Pipe  Co.,  Ltd 

Canada  Loose  Leaf  Co.  (The),  Ltd.. . . 

Canada  Machinerv  Corporation,  Ltd . . 

Canada  Mexico  Oil  Co.,  Ltd 


Canada  Needle  &  Fishing  Tackle  Co. 
Ltd. 

Canada  Office  Furniture  Co.,  Ltd 

Canada  Paint  Co.,  Ltd 

Canada  Paper  Box  Co.,  Ltd 


Siège  social 


Montréal,  Que. 
Oshawa,  Ont.. 


Montréal,  Que. . . 
Winnipeg,  Man... 
Dawson,  T. Y.... 
Montréal,  Que... . 
Calgary,  Alta  — 

Oshawa.  Ont 

Montréal,  Que.... 

Calgary,  Alta 

Calgary,  Alta 

Montréal,  Que... . 
Toronto,  Ont.  . . . 
Garden  Island, 
Ont. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Dauphin,  Man. . . 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que.... 


Ottawa,  Ont. . . 
Campbellford, 

Ont. 
Ottawa,  Ont. . . 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que.. 


Waterloo,  Ont... 
Toronto,  Ont... . 
Montréal,  Que... 

Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 


Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Smith'sFalls,  Ont. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  Man 


Toronto,  Ont. 


Toronto,  Ont... 
Yorkton,  Sask. 
Toronto,  Ont... 


Montréal,  Que... 
Brock ville,  Ont. 
Woodstock,  Ont. 
Brantford,  Ont.. 
Brantford,  Ont.. 
Montréal,  Que... 
Hamilton,  Ont.. 
Toronto,  Ont.... 
Montréal,  Que... 

Guelph,  Ont... 
Montréal,  Que... 
Toronto,  Ont... . 


Montréal,  Que..  . 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... . 

Galt,  Ont 

Montréal,  Que 


Toronto,  Ont. 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 


Caoital- 
actions 
autorisé 


100,000 
10,000 

50,000 

2,000,000 

500,000 

50,000 

50,000 

240,000 

200,000 

2,000,000 

100,000 

10,000 
750,000 
300,000 

40,000 
300,000 
100,000 

50,000 
250,000 

100,000 
1,000,000 

4,500,000 
300,000 
100,000 

500,000 

1,936,800 

50,000 

1,000,000 
50,000 
10,000 

1,500,000 

50,000 

100,000 

500,000 

30,000,000 

30,000 

75,000 

500,000 

500,000 


100,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

100,000 

50,000 

100,000 

500, C00 
4,000,000 
3,000,000 

250,000 
1,000,000 

250,000 

300,000 
40,000 

500,000 

1,500,000 
6,300,000 
4,000,000 

500,000 

40,000 

50,000 

2,000,000 

600,000 


50,000 

35,000 
75,000 
120,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


69,000 
10,000 

.   25,000 

1,800,000 

500,000 

30,000 

21,200 

240,000 

105,000 

1,500,000 

100,000 

1,000 

627,735 

157,500 

40,000 

300,000 

76,000 

10,000 

250,000 

36,500 
200,000 

3,500,000 
150,000 
100,000 

267,500 

378,000 

30,000 

400,000 
13,000 
10,000 

850,000 
50,000 
45,000 

356,000 
13,500,000 


50,000 

250,000 

100  actions 

sans  valeur 

au  pair 

55,762 
actions 

98,250 

20,000 

4,000  act. 

val.  au  pair 

100,000 

960,000 

734,300 

125,000 

426,100 

129,400 

300,000 

500 

300,000 

1,000,000 
1,598,900 
2,410,000 

500,000 

40; 000 

32,200 

1,177,500 

120,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

17,100 

28,600 
75,000 
100,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


24,000 


100,000 
1,000,000 


470,000 


10,500,000 
17,700 


250,000 


100,000 

100,000 
960,000 
1,225,; 


100,000 


125,800 
3,877,800 


602,400 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


1,700,000 


2,500,000 


8,000,000 


300,000 


2,000,000 


750,000 
1,000,000 


100,000 


1,000,000 
4,820,000 


1,000,000 


£350,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


1,700,000 


2,500,000 

8,000,000 
300,000 

65,500 


315,600 
3,500 


50,600 


3,395,958 


301,750 


340,666 
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Nom  de  la  compagnie 


Canada  Paper  Co.,  Ltd 

Canada  Pharmacal  Co.  (The),  Ltd 

Canada  Power  Tree  Saws,  Ltd 

Canada  Printing  Ink  Co.,  Ltd 

Canada  Publie  Booth  Co.,  Ltd 

Canada  Publishing  Co.,  Ltd 

Canada  Railway  News  Co.,  Ltd 

Canada  Rock  Products,  Ltd 

Canada  Roofing  &  Paving  Co.,  Ltd.  .  . 
Canada  Scale  &  Slicer  Co.  (The),  Ltd. 

Canada  Screw  Co.  (The),  Ltd 

Canada  Sidecar  Mfg.  &  Welding  Co., 

Limited. 
Canada  Slicer  Corporation,  Ltd 

Canada  Starch  Co.,  Limited 

Canada  Steamship  Lines,  Ltd 

Canada  Steel  Goods  Co . ,  Ltd 

Canada  Stoker  Co.,  Ltd 

Canada  Sugar  Refining  Co.,  Ltd 

Canada  Syndicate,  The  (Ltd) 

Canada  Tack  &  Nail  Co.,  Ltd 

Canada  Timber  &  Lands,  Ltd 

Canada  Wire  &  Cable  Co.,  Ltd 

Canada's  Baby  Conservation  Associa- 
tion. 

Canadian  Acceptance  Corporation,  Ltd 
Canadian  Adjusters  Association,  Ltd.. . 

Canadian  Adventurer,  Ltd 

Canadian  Advertising  Agency,  Ltd 

Canadian  Aladdin  Co.,  Ltd 

Canadian  Allis-Chalmers,  Ltd 

Canadian  American  Art  Works,  Ltd.. . 
Canadian   American  Copper   Refining 

Co.,  Ltd. 

Canadian  American  Exporters,  Ltd 

Canadian  American  Grain,  Ltd 

Canadian  American  Lumber  &  Mfg., 

Co.,  Ltd. 

Canadian  Ammonia  Co.,  Ltd 

Canadian  &  General  Finance  Co.,  Ltd. . 

Canadian  Anthracite  Coal  Co.,  Ltd 

Canadian  Appliance  Co.,  Limited 

Canadian  Appraisal  Co.,  Ltd 

Canadian  Associated  Press,  Ltd 

Canadian   Association   of   Massage   & 

Remédiai  Gymnastics. 

Canadian  Atlas  Crucible  Steel  Co.,  Ltd. 


Canadian  Austin  Machinery,  Ltd 

Canadian  Automobile  Service  Associa- 
tion. 

•Canadian  Aviator,  Limited 

Canadian  Bag  Co.,  Ltd 

Canadian  Bank  Note  Co.,  Ltd 

Canadian  Barking  Drum  Co.,  Ltd 

Canadian  Battery  Container  Corpora- 
tion, Ltd. 

Canadian  Beaver,  Ltd 

Canadian  Benedict  Stone,  Ltd 

Canadian  B.  K.  Morton,  Co.,  Ltd 

Canadian  Blower  &  Forge  Co.,  (The) 

Ltd. 

Canadian  Bond  Crown  Co.,  Ltd 

Canadian  Bottiers  Association,  Ltd... . 
Canadian  Braid  &  Trimming  Co.,  Ltd. 
Canadian  Brake  Shoe  &  Foundry  Co., 

Ltd. 
Canadian  Brandes,  Ltd 

Canadian  Bridge  Co . ,  Limited 

Canadian  Briscoe  Motor  Co.,  Ltd 

Canadian  Britisher,  Ltd 

Canadian  Bronze  Ltd 


Siège  social 


Montréal.  Que.. 
London,  Ont.. . 
Winnipeg,  Man. 
Toronto,  Ont... 
Ottawa,  Ont.. . 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 

Montréal,  Que.. 
Bowmanville,  Ont 
Hamilton,  Ont.. 
Hamilton,  Ont.. 

Bowmanville, 

Ont. 
Cardinal,  Ont.. . 
Montréal,  Que... 
Hamilton,  Ont.. 

Galt,  Ont 

Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Hamilton,  Ont.. 
Toronto,  Ont.... 

Leaside,  Ont 

Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont.... 
Winnipeg,  Man.. 
Toronto,  Ont.... 
Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont.... 
Montréal,  Ont... 
Montréal,  Que... 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que... 
Bridgeburg,  Ont 

Toronto,  Ont.... 
Toronto,  Ont.... 
Ottawa,  Ont.. . . 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Toronto,  Ont.... 
Montréal,  Que... 

Welland,  Ont.... 

Woodstock,  Ont. 
Toronto,  Ont.... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... 
Ottawa,  Ont — 
Toronto,  Ont... 
Windsor,  Ont... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... 

Montréal,  Que... 
Kitchener,  Ont.. 

Montréal,  Que... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont 


Walkerville,  Ont. 
Brockville,  Ont.. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 


Capital- 
actions 
autorisé 


1,000. 

5o: 

îoo  : 

60 
50 
150 
50 
24 

50 

150 

2,500 

100 


350,000 

2,500,000 
25,000,000 
600,000 
40,000 
1,000,000 
500,000 
100,000 
250, C00 
3,000,000 
sans 
capital- 
actions 
250,000 
5,000 
40,000 
250,000 
250,000 
500,000 
10,000 
5,000,000 

50,000 

100,000 

5,000 

250,000 
250,000 
1,000,000 
35,000 
100, 00C 
10,000 
sans 
capital- 
actions 
1,000,000 


50,000 
50,000 

40,000 

1,000,000 

2,500,000 

25,000 

50,000 

40,000 
230,000 


200,000 
500,000 

200,000 
20,000 
100,000 
150,400 

500  actions 

sans  valeur 

au  pair 

2,000,000 

200,000 

40,000 

2,000,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


588,600 

28,382 

100,000 

60,000 

50,000 

84,000 

50,000 

1,800  act.  s. 

val.  au  pair 

10,500 

60,000 

1,250,000 

30, 

166,000 

1,186,500 

12,000,000 

391,500 

40,000 

1,000,000 

115,000 

49,000 

237,200 

1,500,000 


250,000 

5,000 

10,000 

125,000 

133,000 

500,000 

1,000 

,000,000 

10,000 

100,000 

850 

220,000 
125,000 
710,600 
18,600 
100,000 
50 


5,244  actions 

sans  valeur 

au  pair 

5,000 

35,500 

10,000 

400,000 

2,500,000 

15,000 

50,000 

10,000 

3,000  actions 

sans  valeur 

au  pair 

45,000 

31,500 

200,000 
11,000 
75,000 
50,400 

500  actions 


994,000 

100,000 

10,000 

,000,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


344,100 


53,200 


74,400 


1,186,600 
12,500,000 


15,300 

12,000 

1,500,000 


125,000 
9,300 


43,300 


483,600 


317,000 


50,000 


65,200 


100,000 

LÔôôiooo 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


150,000 


500,000 
21,000,000 


500,000 


350,000 


55,000 


50,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


150,000 


500,000 
20,992,106 


115,500 
62,800 


19,500 


43,500 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 

autorisées 


Débentures 
ou 

obligations 
émises 


Canadian  Bronze  Powder  Works  (The) 
Ltd. 

Canadian  Buttons,  Limited 

Canadian  Canners,  Limited 

Canadian  Canoë  Co.,  (The)Ltd 

Canadian  Car  &  Foundry  Co.,  Ltd 

Canadian  Carbonate,  Ltd 

Canadian  Carrier,  Ltd 

Canadian  Cartage &  Storage  Co.,  Ltd. . 

Canadian  Challenger,  Ltd 

Canadian  Chautuquas,  Ltd 

Canadian  Chewing  Gum  Co.,  Ltd 

Canadian  China  Clay  Co.,  Ltd 

Canadian  Cinch  Anchoring   Systems, 

Ltd. 

Canadian  City  Bureau,  Ltd 

Canadian  Cleveland  Fare  Box  Co.,  Ltd 
Canadian   Clothel    Refrigerating   Co., 

Ltd. 

Canadian  Coal  Fields,  Limited 

Canadian  Coal  Products  Engineering 

Ltd. 

Canadian  Coaster,  Ltd 

Canadian  Cocoa  &  Chocolaté  Co.,  Ltd. 
Canadian  Collieries   (Dunsmuir)  Ltd. 

Canadian  Commander,  Ltd 

Canadian  Committee  for  the  Restor- 

ation  of  the  University  of  Louvain, 

Canadian  Comstock  Co.,  Limited 

Canadian  Concert  Direction,  Ltd 

Canadian    Connecticut    Cotton    Mills, 

Ltd. 

Canadian  Conqueror,  Ltd 

Canadian  Consolidated    Corporation, 

Ltd. 
Canadian  Consolidated  Felt  Co.,  Ltd. 
Canadian  Consolidated   Rubber  Co., 

Ltd. 
Canadian  Consolidated  Underwriters, 

Ltd. 

Canadian  Constructor,  Ltd 

Canadian  Consumers  Casein  Co.,  Ltd. 
Canadian  Contract  Purchase  Co.,  Ltd. 

Canadian  Converters'  Co.,  Ltd 

Canadian  Co-operative  Wool  Growers, 

Ltd. 
Canadian  Corborundum  Co.,  Ltd 

Canadian  Cottons,  Ltd 

Canadian  Council  of  the  Girls  Guides 
Association 

Canadian  Countryman  Publishing  Co., 

(The),  Ltd. 
Canadian  Crédit  Men's  Trust  Associa- 
tion, Ltd. 
Canadian  Crocker-Wheeler  Co.  (The), 

Ltd. 
Canadian    Crude    Asbestos    &    Fibre 

Corporation,  Ltd. 

Canadian  Cruiser,  Ltd 

Canadian  Cushion  Inner  Tire  &  Rubber 

Co.  (The),  Ltd. 

Canadian  David  E.  Kennedy,  Ltd 

Canadian     Débentures     Corporation, 

Ltd. 
Canadian  Des  Moines  Steel  Co.,  Ltd. . 
Canadian  Desmond-Stephen  Mfg.  Co., 

Ltd. 
Canadian    Détroit   Twist    Drill    Co., 

Ltd. 

Canadian  Distributing  Co.,  Ltd 

Canadian  Domestic  Engineering  Co., 

Ltd. 
Canadian  Drawn  Steel  Co.  (The),  Ltd. 

Canadian  Dressler  Kilns,  Ltd 

Canadian  Driver- Harris  Co.,  Ltd 

Canadian  Duplexite  Co.,  Ltd 

Canadian  Durable,  Ltd 


Montréal,  Que  ... 

Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Peter borough,. .. 

Ont. 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Calgary,  Alta 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Preston,  Ont 

Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Victoria,  C  -B... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Sherbrooke,  Que. 

Toronto,  Ont 

St.  Catharines, 

Ont. 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Toronto,  Ont 

Niagara  Falls, 

Ont. 
Montréal,  Que.... 
Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man.. . 

St.  Catharines, 

Ont. 
Thetford  Mines, 

Que. 

Toronto,  Ont 

Wingham,  Ont.. . 

Montréal,  Que.... 
Toronto,  Ont 

Chatham,  Ont... 
Hamilton,  Ont 

Walkerville,  Ont. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Hamilton,  Ont... 

Montréal,  Que 

Walkerville,  Ont. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


500,000 

25,000 

1,000,000 

20,000 

12,500,000 

1,000,000 

40,000 

500,000 

40,C00 

50,000 

1,000,000 

1,500,000 

20,000 

20,000 
50,000 
100,000 

10,000,000 
1,250,000 

40,000 
2,000,000 
6,027,000 

40,000 
sans 
capital- 
actions 
150,000 

49,000 
6,500,000 

40,000 
110,000 

2,000,000 
6,000,000 

300,000 

40,000 

50,000 

50,000 

3,000,000 

200,000 

1,500,000 

8,000,000 

sans 
capital- 
actions 
100,000 

100,000 

1,000,000 

20,000 

40,000 
40,000 

10,000 
500,000 

100,000 
50,000 

20,000 

50,000 
45,000 

500,000 

9,000 

150,000 

150,000 

50,000 


500,000 

18,900 

1,000,000 

19,160 

4,975,000 
1,000,000 

10,000 
400,000 

10,000 

45,000 
1,000,000 
1,500,000 

20,000 

7,600 
15,000 


1,000,000 
1,250,000 

10,000 
1,035,800 
1,025,980 

10,000 


150,000 

49,000 

1,500,000 

10,000 

2,000  act.  s. 

val .  au  pair 
1,500,000 
2,805,500 

300,000 

10,000 


5,000 

1,733,500 

101,370 

1,500,000 

2,715,500 


50,000 

19,580 

675,000 


10,000 
40,000 

10,000 
250, 000 

43,000 
50,000 

20,000 

15,000 
23,000 

246,400 
9,000 
50,000 

147,000 
5,000 


7,500,000 


7,500,000 


1,000,000 


6,275,000 


1,000,000 


100,000 


3,601,960 


125,000 
9,996,133 


125,000 
,012,872 


3,000,000 


100,000 


500,000 
3,000,000 


13,100,000 


10,000 


750,000 
100,000 


3,661,500 


5,000,000 


10,600,000 


399,000 


5,000,000 


280,000 
20,000 


200,000 


200,000 


250,000 


79574—22—12 
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Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Canadian  Edison  Appliance  Co.,  Ltd. 


Canadian  Electric  Steel,  Ltd 

Canadian  Electrical  Association. 


Canadian  Electrical  Corporation,  Ltd 
Canadian  Electrical  Inventions,  Ltd. 


Canadian  Electrical  Supply  Co.,  Ltd. . 

Canadian  Electro  Products  Co.,  Ltd. . 

Canadian  Elevator  Co.,  Ltd 

Canadian  Elixman  Co. ,  Ltd 

Canadian  Engineer,  Ltd 

Canadian  Engineering  &  Tool  Co. 
(The),  Ltd. 

Canadian  Engineering  Standards  Asso- 
ciation. 

Canadian  Equipment  Co.,  Ltd 

Canadian  Evaporated  Apples,  Ltd 

Canadian  Explorer,  Ltd 

Canadian  Explosives,  Ltd 

Canadian  Export  Paper  Co.,  Ltd 

Canadian  Exporter,  Ltd 

Canadian  Fabrikoid,  Ltd 

Canadian  Fairbanks-Morse  Co.  (The), 
Ltd. 

Canadian  Farm  Implement  Co.,  Ltd. . 

Canadian  Farmer,  Ltd 

Canadian  Feature  &  Production  Co., 
Ltd. 

Canadian  Fertilizer  Co.,  Ltd 

Canadian  File  &  Tool  Works,  Ltd 

Canadian  Fire  Hose  Co.  (The),  Ltd.. . 

Canadian  Fisher ,  Ltd 

Canadian  Florists  &  Gardeners'  Asso- 
ciation. 

Canadian  Flowers  &  Feather  Mfg.  Co. 

(The),  Ltd. 
Canadian  Foamite  Firefoam  Co.,  Ltd. 

Canadian  Footwear  Co.,  Ltd 

Canadian  Forester,  Ltd 

Canadian  Founders'  &  Métal  Trades 

Association. 

Canadian  Freighter,  Ltd 

Canadian  Garden  City  Homes,  Ltd. . 

Canadian  General  Electric  Co.,  Ltd... 

Canadian  Germicide  Co.,  Ltd 

Canadian  Gilbert  &  Barker  Mfg.  Co., 
Ltd. 

Canadian  Glass  Mfg.  Co.,  Ltd 

Canadian  Gold  &  Platinum  Co.,  Ltd. . 

Canadian  Gold  Car  Heating  &  Light- 
ing  Co.,  Ltd. 

Canadian  Government  Merchant  Mar- 
ine, Ltd. 

Canadian  Grape  Products,  Ltd 

Canadian  Graton  &  Knight,  Ltd 

Canadian  Gunner,  Ltd 

Canadian  Gypsum  Cq.,  Ltd 

Canadian  Handkerchiefs,  Ltd 

Canadian  Harvester ,  Ltd 

Canadian  Hat  Mfg.  Co.,  Ltd 

Canadian  Hauck  Burner  Co.,  Ltd. . . . 

Canadian  Hide  &  Leather  Co.,  Ltd. 

Canadian  Highlander,  Ltd 

Canadian  Home  Land  Co.,  Ltd 

Canadian  Homespuns,  Ltd 

Canadian  Horse  Shoe  Co.,  Ltd 

Canadian  Horticultural  Council  (The). 


Canadian  Hospital  Supply  Co.  (The) 

Ltd. 
Canadian  Hunter,  Ltd 


Toronto,  Ont.... 

Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 

Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 

Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Winnipeg,  Man. 
Hamilton,  Ont. 
Toronto,  Ont.... 
Windsor,  Ont. . . 

Ottawa  Ont 

Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont.... 
Toronto,  Ont.... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont.... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 

Medicine  Hat,. 

Alta. 
Toronto,  Ont.... 
Winnipeg,  Man.. 

Chatham,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont.... 
Montréal,  Que.. 

Montréal,  Que.. 

Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 

Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont.... 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 

Montréal,  Que.. 
Windsor,  Ont. . . 
Montréal,  Que.. 

Toronto,  Ont... 

Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Port  Hope,  Ont 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Hamilton,  Ont. 
Ottawa,  Ont.... 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


500,000 

5,000,000 
sans 
capital- 
actions 

1,000,000 
,     500,000 


100,000 
2,000,000 
3,000,000 
50,000 
40,000 
50,000 

sans 
capital- 
actions 
50,000 
150,000 
40,000 
30,000,000 
500,000 
40,000 
3,000,000 
2,125,000 


1,000,000 

40,000 
1,000,000 

200,000 
200,000 
40,000 
40,000 
sans 
capital- 
actions 
75,000 

50,000 
150,000 
40,000 
sans 
capital- 
actions 
40,000 
45,000 
20,000,000 
40,000 
10,000 

25,000 
250,000 
300,000 

1,000,000 

200,000 

100,000 
40,000 
20,000 

150,000 
40,000 
50,000 
10,000 

100,000 
40,000 

100,000 
50,000 

500,000 
sans 
capital- 
actions 
75,000 

40,000 


5,000  act.  s. 

val.  au  pair 

1,650,500 


202,600 

20,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

100,000 

1,500,000 

2,500,000 

50,000 

10,000 

30,000 


25,000 


10,000 

10,243,100 

355,000 

10,000 

3,000,000 

82,735 

actions  sans 

val.  au  pair 

660,914 

10,000 
258,500 

50,400 

194,000 

20,000 

10,000 


37,000 

30,000 
122,500 
10,000 


10,000 

22,500 

10,800,000 

22,100 

500 

25,000 
146,200 
300,000 

660,900 

185,000 
10,000 
10,000 
20,000 

150,000 
10,000 
50,000 
10,000 

100,000 
10,000 

100,000 
25,000 

300,000 


308,300 


44,600 
150,000 


500,000 


3,000,000 


1,250,000 


150,000 


4,650,000 


2,000,000 


1,500,000 
1,596 


56,100 
42,100 


100,000 


22,500 
2,000,000 


10,000,000 


100,000 


5,000,000 


25,000 
10,000 


5,000 
129,500 


38,500 


50,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 
obligations 

émises 


Canadian  H.  W.  Gossard  Co.,  Ltd. . . 

Canadian  Hydro  Stone,  Ltd 

Canadian  Ice  Machine  Co.,  Ltd 

Canadian  Importer,  Limited 

Canadian  Incinerator  &  Furnace  Co. 

Ltd. 
Canadian  Independent  Oil,  Ltd 


Canadian  Industrial  Alcohol  Co.,  Ltd 
Canadian  Ingersoll-Rand  Co.,  Ltd. . . 
Canadian   Inspection    &   Testing   Co. 

Ltd. 
Canadian  Institute  of  Chemistry 

Canadian    International    Corporation 

Ltd. 
Canadian  International  Filter  Co.,  Ltd 
Canadian  Interseas  Corporation,  Ltd. 

Canadian  Inventor,  Ltd 

Canadian  I.  P.  Morris  Co.,  Ltd 

Canadian  Irrigation,  Ltd 

Canadian  I.T.S.  Rubber  Co.    (The) 

Ltd. 
Canadian  Jewellers  Association 

Canadian  Jewish  Committe,  Inc 


Canadian  John  Wood  Mfg.  Co.,  Ltd.. . 

Canadian  Johns-Main ville  Co.,  Ltd 

Canadian  Kansas  Oil  Co.,  Ltd 

Canadian  Kellog  Co.,  Ltd 

Canadian  K.K.Co.,  Ltd 

Canadian  Kodak  Co.,  Ltd 

Canadian  Kraft,  Ltd 

Canadian  Labour  Press,  Ltd 

Canadian  Laco  I.amps,  Ltd 

Canadian  Lady  Dress  Co.  (The),  Ltd. 
Canadian  Lamp  &  Stamping  Co.,  Ltd. 
Canadian  Land  &  InvestmentCo.,  Ltd. 
Canadian  Laundry  Machinery  Co 
(The),  Ltd. 

Canadian  Leader,  Ltd 

Canadian  Leather  Products,  Ltd 

Canadian  Légion 

Canadian  Lever  Springs,  Ltd 

Canadian   Libby-Owens   Sheet    Glass 
Co.,  Ltd. 


Canadian  Linotype,  Ltd 

Canadian  Liquid  Air  Co.,  Ltd 

Canadian  Loader  &  Body  (The),  Ltd 

Canadian  Lockers,  Ltd 

Canadian  Locomotive  Co.,  Ltd 

Canadian  Logger,  Ltd 

Canadian  Luckenbach  Processes  Co. 

Ltd. 

Canadian  Lumber  Yards,  Ltd 

Canadian  MacArthur  Concrète  Pile  Co 

Ltd. 

Canadian  Malléable  Iron  Co.,  Ltd 

Canadian  Malt  Extract  Co.,  Ltd 

Canadian  Manhasset  Cotton  Co.,  Ltd 

Canadian  Mariner,  Ltd 

Canadian  Match  Co.  (The),  Ltd 

Canadian  Mead-Morrison  Co.,  Ltd 

Canadian  Meter  Co.,  Ltd 

Canadian  Metropolis  Securities,  Ltd. 

canadian  Miller,  Ltd 

Canadian  Miner,  Ltd 

Canadian  Minerais  Finance  Corpora 

tion,  Ltd. 
Canadian  M.  J.  Daly  &  Sons,  Ltd 


Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

St.  Jean,  N.B 

Montréal,  Que 

Montréal.  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 


Montréal,  Que. 


Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que 

Elora,  Ont 

Toronto,  Ont. . 
Montiéal,  Que. 
Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont. . 
Kitchener,  Ont 

Ford,  Ont 

Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont. . 

Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont. . 


Peterborough, . 

Ont. 
Hamilton,  Ont. 


Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Kingston,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Vancouver,  C.-B  . 
Montréal,  Que 

Owen  Sound,  Ont. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Pembroke,  Ont... 
Montréal,  Que 


Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont. . 


500,000 

500,000 

75,000 

40,000 

50,000 

157,500 


10,000,000 

2,000,000 

40,000 

sans  capital 
actions 
50,000 

40,000 
10,000 
40,000 
40,000 
50,000 
600,000 


capital 
actions 

sans 
capital 
actions 

200,000 

2,500,000 

600,000 

25,000 

40,000 

5,000,000 

100,000 

100,000 

500,000 

40,000 

100,000 

100,000 

300,000 

40,000 
17,100 
sans 
capital 
actions 
500,000 

1,500,000 


49,900 
250,000 
200,000 
100,000 
3,500,000 
40,000 
5,000,000 

1,000,000 
24,000 

150,000 

50,000 

3,000,000 

40,000 

1,000,000 

1,060,000 


200,000 
100,000 
40,000 
40,000 
100,000 


500,000 

375,000 

44,500 

10,000 

48,500 

1,500  actions 

sans  valeur 

au  pair 

10,000,000 

1,300,000 

9,200 


12,700 

40,000 
10,000 
10,000 
4,000 


Toronto,  Ont. 


50,000 
79574— 22— 12£ 


512,500 


200,000 

1,570,500 

600,000 

2,500 

22,500 

5,000,000 

10,000 

100,000 

246,700 

15,950 

61,600 

100,000 

200,000 

10,000 
17,100 


499,200 

36,000 
actions  sans 
valeur  au 
pair 
49,900 
25,000 
17,050 
38,150 
2,000,000 
10,000 
4,500,000 

1,000,000 
24,000 

118,300 

30,000 

1,285,500 

10,000 

1,000,000 

9,705 

actions  sans 

val.  au  pair 

200,000 

14,100 

10,000 

10,000 

100,000 

7,700 


125,000 


150,000 


2,000 


50.000 


800 


500 


6,000,000 


1,500,000 


1,500,000 


2,000,000 


500,000 


10,000 
863,350 


250,000 


600,000 


150,000 


1,500,000 


150,000 
150,000 
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Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Ltd. 


Canadian  Moludite,  Ltd 

Canadian  Nashua  Paper  Co. 


Canadian  National  Carbon  Co.,  Ltd.. 


Canadian   National  Institute  for  the 
Blind  (The). 

Canadian  National  Rolling  Stock,  Ltd. 
Canadian  National  Safety  League 


Vancouver,  C.-B. 
Peterborough, 

Ont. 
Toronto,  Ont. . . . 


Toronto,  Ont. 


Canadian  National  Transfer  Co.,  Ltd. 

Canadian  Navigator,  Ltd 

Canadian    Northern    Montréal    Land 

Co.,  Ltd. 

Canadian  Northern  Realties,  Ltd 

Canadian    Northern    Rolling    Stock, 

Ltd. 
Canadian   Northern  Town  Properties 

Co.,  Ltd. 
Canadian    Numbering    Machine    Co., 

Ltd. 

Canadian  Observer,  Ltd 

Canadian   Office  &   School   Furniture 

Co.  (The),  Ltd. 
Canadian  Oil  Leases  Syndicate,  Ltd.. . 
Canadian  Oliver  Chilled  Plow  Works, 

Ltd. 

Canadian  Otter,  Ltd 

Canadian    Pacific    Car    &    Passenger 

Transfer  Co.,  Ltd. 

Canadian  Packing  Co.,  Ltd 

Canadian  Panama  &  Straw  Hat  Co., 

Ltd. 

Canadian  Paperboard  Co.,  Ltd 

Canadian    Paper    Box    Manufacturers 

Association . 

Canadian      Paramount      Corporation 
Ltd. 

Canadian  Pathfinder,  Ltd 

Canadian  Peerless  Jewelry  Co.,  Ltd. 

Canadian  Pickfords,  Ltd 

Canadian  Pioneer,  Ltd 

Canadian  Pipe  Organ  Co.  (The),  Ltd. 


Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont. . 

Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont. . 
Montréal,  Que. 

Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont. . 

Toronto,  Ont. . 

Toronto,  Ont. . 


Ltd.. 


Planter,  Ltd 

Pneumatic  Tool  Co 

Porcelain  Co.,  Ltd 

Poster  Co.  (The),  Ltd 

Potato  Machinery  Co.,  Ltd 

Potteries,  Ltd 

Power  &  Paper  Investments 


Press,  Ltd 

Prisoners'  Welfare  Associa 


Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 

Ltd. 
Canadian 
Canadian 

tion. 

Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 
Canadian 


Canadian  Real  Estate  Co.,  Ltd 

Canadian  Reconstruction  Association. 


Canadian  Recruit,  Ltd 

Canadian  Releasing  Corporation,  Ltd 

Canadian  Rock  Drill  Co.,  Ltd 

Canadian  Rodboro  Shoe  Co.,  Ltd 

Canadian  Roofing  Mfg.  Co..  Ltd 


Property  Co.  (The),  Ltd. 

Prospector,  Ltd 

Radio  Corporation,  Ltd.. 

Raider,  Ltd 

Railroader,  Ltd 

Rancher,  Ltd 

Ranger,  Ltd 

Rat  tan  Chair  Co.,  Ltd.. . 
Raybestos  Co.,  Ltd 


Toronto,  Ont. 
Preston,  Ont.. 


Montréal,  Que. 
Régina,  Sask.. 

Toronto,  Ont. . 
Prescott,  Ont.. 

Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont.. 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . 


Toronto,  Ont. 


Toronto,  Ont 

Sherbrooke,  Que. 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

St-Hyacinthe, 
Que. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.. . 
Hamilton,  Ont... 
Montréal,  Que. . . 

Galt,  Ont 

St-.ïean,  Que 

Montréal,  Que... 


Toronto,  Ont. . 
Montréal,  Que. 


Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Victoriaville,  Que 

Peterborough, 

Ont. 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 


Toronto,  Ont. . 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont. . 
Windsor,  Ont. . 


400,000 
500,000 

30,000 
actions  sans 
val.  au  pair 
sans 
capital 
actions 
500,000 
sans  capital 
actions 
500,000 
40,000 
2,500,000 

40,000 
500,000 

10,000,000 

50,000 

40,000 
100,000 

300,000 
20,000 

40,000 
80,000 

10,000,000 
50,000 

5,000,000 
sans 
capital 
actions 
5,000,000 

40,000 
1,000,000 
75,000 
100,000 
99,000 

40,000 

150,000 

300,000 

50,000 

25,000 

500,000 

1,000,000 

10,000 
sans 
capital 
actions 
100,000 
40,000 
5,000,000 
40,000 
50,000 
40,000 
40,000 
49,000 
250,000 

1,000,000 
sans 
capital 
actions 
40,000 
49,000 
50,000 
200,000 
100,000 


386,500 
500,000 


6,000 
actions 


50,000 


500,000 

10,000 

2,500,000 

40,000 
50,000 

10,000,000 

32,000 

10,000 
100,000 

300,000 
20,000 

10,000 

80,000 


,000,000 
50,000 


2,100,500 


3,000,000 

10,000 
730,000 
45,000 
10,000 
58,000 

10,000 
150,000 
150,000 
50,000 
25,000 
315,000 
500,000 

10,000 


42,000 
10,000 
3,000,000 
10,000 
40,650 
10,000 
10,000 
49,000 
67,600 


10,000 
45,500 
50,000 
115,130 
100,000 


10,000,000 


10,000,000 


1,500,000 


320,000 


2,000,000 


20,000 
30,000 


41,000 


140,500 


500,000 


795,000 
3^450 


200,000 


500,000 


000 
000 
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Canadian  Rover,  Ltd 

Canadian    Rubber    Co.    of    Montréal 
(The),  Ltd. 

Canadian  Runner ,  Ltd 

Canadian  S.K.F.  Co.,  Ltd 

Canadian  Safety  Fuse  Co.,  Ltd 

Canadian  Sailor ,  Ltd 

CaDadian  Sait  Co.,  (The),  Ltd 

Canadian  Sapper,  Ltd 

Canadian  Sawdust  Co.,  Ltd 

Canadian  Scottish,  Ltd 

Canadian  Sealer,  Ltd 

Canadian  Seed  Grower's  Association . . 

Canadian  Seigneur,  Ltd 

Canadian  Settler,  Ltd 

Canadian  Shipping  Brokers,  Ltd 

Canadian  Shovel  &  Tool  Co.,  (The), 

Ltd. 
Canadian  Sidway  Co. ,  Ltd 


Canadian  Siegwart  Beam  Co.,  (The), 
Ltd. 

Canadian  Signaller,  Ltd 

Canadian  Skirmisher,  Ltd 

Canadian  Society  of  Anaesthastists 


Toronto,  Ont . . 
Montréal,  Que. 

Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont .  . 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.  . 
Toronto,  Ont. . 
Ottawa,  Ont... 


Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont. . 
Hamilton,  Ont. 

Toronto,  Ont. . 


Canadian  Society  of  Cost  Accountants 


Canadian  Sower ,  Ltd 

Canadian  Spinner,  Ltd 

Canadian  Squatter,  Ltd 

Canadian  Steel  Corporation  Ltd 

Canadian  Steel  Foundries,  Ltd 

Canadian  Steel  Tire  &  Wheel  Co.,  Ltd 

Canadian  Stewart  Co.,  Ltd 

Canadian  Street  Car  Advertising  Co. 

Ltd. 
Canadian  Sunbeam  Lamp  Co.,  Ltd... 

Canadian  Télétype  Co.,  Ltd 

Canadian  Tie  &  Lumber  Co.,  Ltd... . 
Canadian  Tillsoil  Farm  Motors,  Ltd. 


Canadian  Timber  Securities,  Ltd 

Canadian  Toledo  Scales,  Ltd 

Canadian  Toys,  Ltd 

Canadian  Trade  Corporation  Ltd, 

Canadian  Trader,  Ltd 

Canadian  Transfer  Co.,  Ltd 

Canadian  Transporter,  Ltd 

Canadian  Trapper ,  Ltd 

Canadian  Traveller,  Ltd 

Canadian  Traylor  Engineering  &  Mfg 
Co.,(The),  Ltd. 

Canadian  Trooper,  Ltd 

Canadian  Tungsten  Lamp  Co.,  Ltd. . . 

Canadian  Tygard  Engine,  Ltd 

Canadian  Ukranian  Institute  Prosvita 


Siège  social 


Montréal,  Que 

Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 
Montréal,  Que 

Toronto,  Ont. 

Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 
Ojibway,  Ont. 
Montréal,  Que 
Montréal,  Que 
Montréal,  Que 
Montréal,  Que 

Toronto,  Ont . 
Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont . 
Montréal,  Que 


Québec,  Que. . . 
Windsor,  Ont. . 
Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont . . 
Toronto,  Ont . . 
Montréal,  Que. 


Canadian  Undersellers,  Ltd 

Canadian  Underwriters  Electrical  In- 
inspection  Bureau  (The),  Ltd. 

Canadian  United  Théâtres,  Ltd 

canadian  Universal  Film  Co.,  Ltd 

Canadian  Vickers,  Ltd 

Canadian  Victor,  Ltd 

Canadian  Volunteer ,  Ltd 

Canadian  Voyageur,  Ltd 

Canadian  Waist  Co.,  Ltd 


Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont. . 
Winnipeg,  Man. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

London,  Ont... 
Toronto,  Ont. . 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont . . 
Toronto,  Ont .  . 
Montréal,  Que. 


Capital- 
actions 
autorisé 


40,000 
2,000,000 

40,000 

100,000 

500,000 

40,000 

1,500,000 

40,000 

100,000 

40,000 

40,000 

sans 

capital 

actions 

40,000 

40,000 

100,000 

500,000 

150,000 


250,000 

40,000 
40,000 
sans 
capital 
actions 

sans 
capital 
actions 
40,000 
40,000 
40,000 
20,000,000 
5,000,000 
1,000,000 
100,000 
1,400,000 

200,000 
150,000 
300,000 
10,000 
actions  com- 
munes sans 
val.  au  pair 

500 
actions  pri 
vilégiées  de 
$100  chacune 

250,000 
350,000 
100,000 
100,000 
40,000 
500,000 
40,000 
40,000 
40,000 
50,000 

40,000 
300,000 
3,000,000 
sans 
capital 
actions 
49,000 
25,000 

3,000,000 
150,000 
5,000,000 
40,000 
40,000 
100,000 
50,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


10,000 
2,000,000 

10,000 
100,000 
450,000 

10,000 
1,200,000 

10,000 
100,000 

10,000 

10,000 


10,000 

10,000 

60,000 

500,000 

3,000 
actions  sans 
al.  au  pair 
137,800 


10,000 
10,000 


10,000 

10,000 

10,000 

2,000,000 

3,000,000 

1,000,000 

100,000 

1,000,000 

200,000 

100,000 

150,000 

10,000 

actions  sans 

al.  au  pair 


210,000 

350,000 

34,500 

50,000 

10,000 

300,000 

10,000 

10,000 

10,000 

5,000 

10,000 

300,000 

2,500,000 


49,000 
25,000 

1,565,000 
150,000 

5,000,000 
10,000 
10,000 
10,000 
36,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


40,000 


142,000 


1,400,000 


500 


50,000 


10,000 


1,400,000 


5,000,000 


400,000 


150,000 


331,000 


Débentures 
ou 

obligations 
émises 


940,000 


3,650,000 
240,000 

49,400 


400,000 


4,866,666 


326,000 


141,000 
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Canadian  Warren  Axe  &  Tool  Co.,  Ltd 


Canadian  Warrior,  Ltd 

Canadian  Western  Lumber  Co.,  Ltd 
Canadian  Westinghouse  Co.,  Ltd. . . . 

Canadian  Wm.  A.  Roger  s,  Ltd 

Canadian  Winner,  Ltd 

Canadian    Wood-working  Co.,    (Th 

Ltd. 

Cane  Mola  Co.  of  Canada,  Ltd 

Canmore  Coal  Co. ,  Ltd 

Canners  Seeds,  Ltd 

Canuck  Supply  Co. ,  Ltd , 

Capital  Coal  Co. ,  Ltd 

Capital  Hide  &  Raw  Fur  Co.,  Ltd. 

Capital  Oil  Products,  Ltd 

Capital  Tobacco  Co. ,  Ltd 

Capitol  Blend  TeaCo.,  Ltd 

Caplin(C),  Ltd 

Capp  (T.  W.),  Co.,Ltd 

Capreol  Hanmer  Lands,  Ltd 

Capuano  &  Pasquale  Co.,  Ltd 

Carbon  &  Alloy  Steel  Co.,  Ltd 

Carillon  Construction  &  Development 

Co.,Ltd. 

Carkner  ( J .  Howard) ,  Ltd 

Carleton  Motor  Sales,  Ltd 

Carling   Brewing   &   Malting   Co.,   of 

London,  Ltd. 
Carling  Export  Brewing  &  Malting  Co., 

Co.,  (The) 
Carlsbad,  Ltd 


St.  Catharines 
Ont. 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Hamilton,  Ont. . . 
Toronto,  Ont. . . . 
Toronto,  Ont.  .  . 
Yarmouth,  N.-E. 

Montréal,  Que. . . 
Canmore,  Alta... 
Wellington,  Ont.. 
Montréal,  Que. . . 
Winnipeg,  Man... 

Ottawa,  Ont 

Westboro,  Ont. .. 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont. . . . 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que. . . 

Fraser,  Ont 

Montréal,  Que. . . 


Carnation  Milk  Products  Co.,  Ltd 

Caron  Frères,  Ltée 

Carr  Fastener  Co.  of  Canada,  Ltd 

Carré  Viger  Hôtel,  Ltd 

Carriage  Factories.  Ltd 

Carrier  (L.  H.),  Ltée 

Carroll  Gallery,  Ltd 

Carroll-Wilson,  Ltd 

Carruthers  Hide  &  Fur  Co.,  Ltd 

Carruthers  (James)  &  Co.,  Ltd 

Carson,  Williams  &  Willcox,  Ltd 

Carswell  Co. ,  Ltd 

Carswell  Construction  Co.,  Ltd 

Carter  Macey  &  Co.  of  Canada,  Ltd. 
Carter  White  Lead  Co.  of  Canada,  Ltd 

Carter  Wood  Shipping  Co.,  Ltd 

Carters  Tested  Seeds,  Ltd 


Casavant  Frères.,  Ltée. 


Cascades  Distributors  &  Mfgs.,  Ltd. . 

Case  (J.  I.)  Co.,  Ltd 

Cascapedia    Silver    Black    Fox    Co. 

(The),  Ltd. 

Casey  (M.  E.),  Co.,  Ltd 

Casgrain  &  Charbonneau,  Ltd 

Cassel  Cyanide  Co.  of  Canada  (The) 

Ltd. 

Cassiar  Construction  Co.,  Ltd 

Cassidy's  Ltd 

Castle  Blend  Tea  Co.,  Ltd 

Catalonian  Land  Co.,  Ltd 

Catherine  Realties,  Ltd 

Catholic  Arts,  Ltd 

Catholic  Social  Service  Guild 


Catholic    Truth    Society    of  Canada 
(The) 

Caulk  (L.  D.),  Co.  of  Canada,  Ltd. . . 

Cavanagh  (E.),  Co.,  Ltd 

Cavendish  Realty  Co.,  Ltd 

Cawsey's  (Dr.)  Veterinary  Remédies 
Ltd. 

Caya  (M.),  &  Co.,  Ltd 

Cedar  Products,  Ltd 


Siège  social 


Ottawa,  Ont. 
Ottawa,  Ont. 
London,  Ont. 


Montréal,  Que 

Carlsbad  Springs 

Ont. 
Hamilton,  Ont... 

Hull,  Que 

Hamilton,  Ont  . . . 

Montréal,  Que 

Orillia,  Ont 

Chicoutimi,  Que. 

Toronto,  Ont 

Edmonton,  Alta. 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 


St-Hyacinthe, 
Que. 

Calgary,  Alta... 

Toronto,  Ont. . . 

Grand  Cascape- 
dia, Que. 

Montréal,  Que.. 

Montréal,  Que. . 

Montréal,  Que. . 

Toronto,  Ont. . . 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que . . 
Toronto,  Ont . . . 
Montréal,  Que  . 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 


Toronto,  Ont . . 

Toronto,  Ont . . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que . 
Régina,  Sask. . 

Montréal,  Que. 
Amherst,  N.-E 


Capital- 
actions 
autorisé 


150,000 

40,000 

15,500,000 

10,000,000 

1,000,000 

40,000 

40,000 

100,000 
50,000 

100,000 

190,000 
50,000 
40,000 
50,000 
50,000 

100,000 
50,000 
40,000 
50,000 

150,000 

1,500,000 

50,000 

40,000 

40,000 

200,000 

1,000,000 

100,000 

500,000 

49,000 

750,000 

50,000 

4,000,000 

45,000 

100,000 

300,000 

150,000 

1,000,000 

100,000 

180,000 

100,000 

100,000 

475,000 

40,000 

532 

actions  sans 

val.  au  pair 

1,000,000 

50,000 

5,000 

100,000 

50,000 
400,000 
50,000 

20,000 
10,000,000 
100,000 
100,000 
65,000 
200,000 
sans 
capital 
actions 

sans 
capital 
actions 
40,000 
100,000 
150,000 
100,000 

50,000 
500,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


150,000 

10,000 

15,500,000 

7,427,900 

250,000 

10,000 

40,000 

100,000 
50,000 
75,000 

100,000 
10,000 
40,000 
14,600 


30,000 
13,000 
40,000 
50,000 
110,500 
750,000 
50,000 

11,500 

8,200 

200,000 

500,000 

54,400 

200,000 

47,000 

631,200 

50,000 

1,200,000 

23,000 

100,000 

100,000 

150,000 

1,000,000 

100,000 

160,000 

100,000 

100,000 

318,200 

40,000 

532 

actions 

150,000 

5,000 

600 

40,565 


245,300 
15,000 

20,000 
500,000 

90, 150 
100,000 

65,000 
125,000 


40,000 
62,500 
80,500 
70,000 

6,000 
350,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


750,000 


7,000 


226,300 


1,200,800 


32,000 


20,000 


300,000 


10,000 
13,500 


3,100,900 


22,400 


9,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


£   2,768,627 


200,000 


1,000,000 


165,000 


100,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


£   2,768,627 


500,000 


165,000 


100,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Cedars  Rapids  Transmission  Co.,  Ltd. 

Celite  Products,  Ltd 

Celtic  Knitting  Co.,  Ltd 

Celtic  Securities,  Ltd 

Central  Canada  Lumber  Co.,  Ltd 

Central  Cauada  Stone  Co.,  Ltd 

Central   Costa   Rica  Petroleum   Co., 

Ltd. 
Central  Council  of  the  Girls  Friendly 

Society  in  Canada,  (The). 

Central  Grain  Co. ,  Ltd 

Central  Hide  &  Skin,  Ltd 

Central  Leather  Co.,  Ltd 

Central  Pharmacy  of  Canada,  Ltd 

Central    Saskatchewan    Flour    Mills, 
Ltd. 

Centre  Amusement  Co.,  Ltd 

Century  Coal  Co.,  Ltd 

Century  Roof,  Ltd 

Chalifoux  (O.)  Fils  Ltée 

Chamberlain  &  Hookam  Meter  Co., 

Ltd. 
Chambers,  McQuigge  &  McCafTrey  Co. 

Ltd. 

Chambly  Realty  Co.,  Ltd 

Champion  Spark  Plug  Co.,  of  Canada, 

Ltd. 

Champagne  Furs,  Ltée 

Champlain  Securities  Corporation  Ltd. 

Chaput  (L.)  Fils  &  Cie  Ltée 

Charbonneau,  Ltée 

Charcoal  Supply  Co.,  of  Québec,  Ltd. 

Charland  (Emile),  Ltd 

Charlebois  Co.,  (The),  Ltd 

Chartered  Securities  Corporation,  Ltd. 

Chassagne  (M.),  Ltée 

Chatillon,  Ltée 

Chats  Falls  Navigation  Co.,  Ltd 

Chemical  Products,  Ltd 

Chevrier  (D.),  Ltée 

Chevrolet  Motor  Co.,  of  Canada,  Ltd. . 
Chicago  Tribune  Transportation  Co., 

Ltd. 

Chipman,  (Canada),  Ltd 

Chipman  Holton  Knitting  Co.,  (The), 

Ltd. 
Chiris  (Antoine),  Co.,  of  Canada  Ltd.. 

Choquette,  (J.P.),  Ltée 

Christian    Community    of    Universal 

Brotherhood,  Ltd. 
Christian  Men's  Fédération  of  Canada 


Christian  (J.),  &  Cie.,  Ltée 

Church  &  Church,  Ltd 

Church  &  Dwight,  Ltd 

Church,  Ross  Co.,  Limited 

Church  (T.L.),  SteamshipCo.,  Ltd.. . . 

CibaCo.,  Ltd 

Ciceri     (The    Charles),     Co.,     Ltd.. 
Circle  Bar  Knitting  Co.,  (The),  Ltd.. . . 

Citizens  Bond  Corporation,  Ltd 

Citizens  Dairy  Ltd 

Citizens  Lumber  Co.,  Ltd 

Citizens'  Research  Institute  of  Canada 


Toronto,  Ont . . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Sydney,  N.-E. 
Toronto,  Ont . . 
Toronto.  Ont. . 
Montréal,  Que. 

Toronto,  Ont . . 


Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

Montréal.  Que 

Montréal,  Que 

Duck  Lake,  Sask. 


Ottawa,  Ont. . . 
Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont... 
St. -Hyacinthe, 

Que. 
Toronto,  Ont... 


CitylceCo.,  (The),  Ltd 

Claman  Waterproof,  Ltd 

ClareBros    &Co.,  Ltd 

Clark  Bros.,  Ltd 

Clark  Dental  Mfg.  Co.,  Ltd. . . 
C  ark  (Edward),  &  Sons,  Ltd. 
Clark  (R.  D.),  &  Sons,  Ltd.... 

Clark  (W.),  Ltd 

Clarke  Brothers,  Ltd 


Siège  social 


Toronto,  Ont. 


Montréal,  Que. 
Windsor,  Ont. . 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont... 
Ottawa,  Ont.. . 
Toronto,  Ont.. 


Montréal,  Que. 
Oshawa,  Ont... 
Thorold,  Ont. . 


Montréal,  Que.. 
Hamilton,  Ont. 

Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Verigin,  Sask. . 

Toronto,  Ont... 


Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... . 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que... . 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 

Montréal,  Que 

Kincardine,  Ont. 

Toronto,  Ont 

Belleville,  Ont... 
Winnipeg,  Man... 
Toronto,  Ont 


Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Preston,  Ont 

St.  Stephen,  N.-B 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Bear  River,  N.-E 


Capital- 
actions 
autorisé 


,000,000 
25,000 
200,000 
100,000 
200,000 
100,000 
,000,000 


capital 
actions 
400,000 
50,000 
50,000 
150,000 
60,000 

100,000 

2,500,000 

50,000 

100,000 

50,000 

450,000 

250,000 
100,000 

50,000 

4,500,000 

1,000,000 

300,000 

50,000 

30,000 

75,000 

500,000 

49,000 

50,000 

50,000 

2,000,000 


50,000 
10,000 
10,000 

50,000 
1,000,000 

25,000 

150,000 

1,000,000 

Sans 
capital 
actions 
50,000 
50,000 
50,000 
50,000 
300,000 
100,000 
100,000 
150,000 
300,000 
40,000 
1,000,000 
Sans 
capital 
actions 
700,000 
50,000 
290,000 
500,000 
75,000 
500,000 
50,000 
500,000 
1,500,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


1,000,000 
25,000 
56,000 
100,000 
20,000 
80,900 

1,000,000 


300,000 

10,000 

8,000 

92,000 

53,600 

59,300 

1,342,300 

50,000 

100,000 

50,000 

48,000 

34,200 
40,000 

6,100 

4,500,000 

1,000,000 

180,700 

25,000 

5,800 

17,500 

200,000 

49,000 

50,000 

16,200 

100,000 

Actions 

sans  valeur 

au  pair 

35,500 

10,000 

10,000 

50,000 
500,000 

2,500 

75,000 

700,000 


50,000 

37,000 

50,000 

30,000 

30,000 

10,500 

100,000 

100,000 

200,000 

20,000 

300,000 


431,100 


286,100 
150,000 

75,000 
300,000 

50,000 

500,000 

1,500,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


2,000,000 


20,400 
20,000 


50,000 
42,200 


156,700 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


580,000 


25,000 


2,600,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


430,000 


25,000 


,561,500 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compa 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Clarke  Steamship  Co.,  Ltd 

Clarke  Trading  Co.,  Ltd 

Cleaton  Co.  (Canada),  Ltd 

Cleghorn  &  Beattie,  Ltd 

Cleveland    Pneumatic    Tool    Co.    of 

Canada,  Ltd 

Cleveland  Tractor  Co .  of  Canada  (The) , 

Ltd 

Climax  Co.  (The),  Ltd 

Clubb  (A.),  &  Sons,  Ltd 

Cluett,    Peabody   &   Co.   of  Canada, 

Ltd 

Coal  Sellers  Co.,  Ltd 

Coal  Valley  Mining  Co.,  Ltd 

Coast  to  Coast  Oil  Holdings,  Ltd 

Coastal  Syndicate,  Ltd 

Coastwise  Steamship  and  Barge  Co., 

Ltd  

Cobb  Electric  Réduction  Corporation 

of  Canada,  (The),  Ltd. 
Coates  Supplies  &  Agencies,  Ltd 


Québec,  Que... 
Québec,  Que. . . 
Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont.. . 

Toronto,  Ont.. 


Windsor,  Ont.  . 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Montréal,  Que... 

Calgary,  Alta 

Toronto,  Ont 

Vancouver,  C.-B. 
Toronto,  Ont 


Vancouver,  C.-B. 
Toronto,  Ont 


Cobourg  Dyeing  Co.,  (The),  Ltd 

Cobourg  Matting  &  Carpet  Co . ,  Ltd . . . . 

Cochrane  (C.  H.),  &  Co.,  Ltd 

Cochrane  &  Grichen,  Limited 

Cockshutt  Plow  Co.,  Ltd 

Code  &  Tett,  Ltd 

Code  Felt  &  Knitting  Co.,  Ltd 

Coffield  Washer  Co.  of  Canada,  Ltd.. . 

Coghlin  (B.  J.),  Co.,  Ltd 

Cohen  (J.),  &  Sons,  Ltd ' 

Cohn  &  Rosenberger  of  Canada,  Ltd . . . 

Coilene  Corset  Co.,  Ltd 

Coke  Oven  Co.  of  Canada,  Ltd 

Colborne  Realities,  Ltd 

Colborne    Trading    &    Transportation 
Co.,  Ltd. 

Cole  (C.  F.),  &  Co.,  Ltd 

Cole  Mfg.,  Co.,  Ltd 

Cole  (O.  A.),  Ltd 

Cole-Whitaker,  Ltd 

Coleman  &  Co.,  (Canada),  Ltd 

Coles,  Shank  &  Coles,  Ltd 


Chatham,  Ont. 


Cobourg,  Ont 

Cobourg,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Brantford,  Ont... 
Brockville,  Ont.. 

Perth,  Ont 

Hamilton,  Ont.. . 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que... . 

Toronto,  Ont 

London,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 


Colgate  &  Co.,  Ltd 

Colle  &  Van  Doorn,  Ltd 

Collège  Brand  Clothes  Co.,  Ltd 

Collies,  Ltd 

Collingwood  Shipbuilding  Co.,  (The) 

Ltd. 

Collins  Never-Fail  Products,  Ltd 

Collins  Power  Co.,  Ltd 

Colonial  Fastener  Co.,  Ltd 

Colonial  Glove  Co.,  Ltd 

Colonial  Lumber  Co.,  Ltd 

Colonial  Tobacco  Co.,  Ltd 

Collyer  &  Brock,  Ltd 

Columbia  Handle  &  Lumber  Co.,  Ltd 
Columbia  River  Lumber  Co.,  (The) 

Ltd. 
Columbia  Valley  Irrigated  Fruit  Lands 

Ltd. 
Columbia    Western    Lumber    Yards, 

Ltd. 
Columbus  Rubber  Co.,  of  Montréal, 

Ltd. 
Combustion   Engineering   Corporation 

Ltd. 

Comey  (R.  H.),  Co.,  Ltd 

Commercial  Acétylène  Co.,  of  Canada, 

Ltd. 

Commercial  Building  Co.,  Ltd 

Commercial   Chambers   Realty   Co., 

Ltd. 
Commercial  Exchange  of  Canada  Ltd. 
Commercial  Finance  Corporation.  Ltd. 
Commercial  Motor  Bodies  &  Carriages 

Ltd. 
Commercial  Motors  of  Montréal,  Ltd... 


Toronto,  Ont 

Lindsay,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Lloydminister, 
Alta. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Kingston,  Ont 

Collingwood,  Ont 

Hamilton,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Pembroke.  Ont.. . 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

London,  Ont 

Toronto,  Ont 


Invermere,  C.-B. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Toronto,  Ont 


Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont... 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Guelph,  Ont. . . 

Montréal,  Que. 


1,000,000 

1,000,000 

100,000 

100,000 

7,500 

200,000 
50,000 
250,000 

2,500,000 
150,000 

1,000,000 

300,000 

25,000 

500,000 
50,000 

500  actions 

sans  valeur 

au  pair 

190,000 

300,000 

60,000 

50,000 

15,000,000 

50,000 

500,000 

50,000 

500,000 

100,000 

10,000 

50,000 

9,000 

100,000 

2,000,000 

50,000 
40,000 
50,000 
40,000 
50,000 
20,000 

25,000 

100,000 

50,000 

300,000 

2,600,000 

50,000 

1,000,000 

20,000 

250,000 

349,000 

150,000 

40,000 

100,000 

5,500,000 

1,000,000 

5,000,000 

400,000 

250,000 

100,000 
500,000 

50,000 
48,000 

50,000 

2,000,000 

40,000 

75,000 


250,000 
140,000 
69,600 
58,500 

7,500 

20,000 

8,000 

250,000 

2,500,000 

47,500 

1,000,000 

150,635 

25 

250,000 
50,000 

300  actions 


100,000 

130,000 

55,100 

9,500 

5,000,000 

50,000 

400,000 

50,000 

129,300 

15,100 

10,000 

16,000 

9,000 

99,500 

2,000,000 

48,000 
36,200 
15,000 
40,000 
40,000 
6,600 

25,000 

5,100 

50,000 

100,000 

2,600,000 

50,000 

500,000 

20,000 

225,000 

349,000 

30,000 

40,000 

44,000 

3,000,000 

1,000,000 

2,499,950 

300,000 

37,300 

26,200 
300,000 

16,600 
48,000 

5,000 
600,000 
40,000 

15.000 


10,000 
15,800 


10,200 


200,000 


140,000 


90,000 
102,400 


9,500 
,465,000 


54,000 


41,000 

iiô'ooo 


50,000 


2,500,000 


£1,000,000 
1,000,000 


£1,000 
1,000 


000 
000 


2,500,000 
100,000 


23,700 
200,000 


375,500 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 


pnvn 
émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Commercial  Securities  Corporation, 
Ltd. 

Commercial  Twine  Co.,  Ltd 

Community  Chautauquas  of  Canada, 
Ltd. 

Compagnie  Dentaire  Masson,  Ltée 

Compo  Co.,  (The),  Ltd 

Confédération  Finance  &  Crédit  Cor- 
poration, (The),  Ltd. 

Congdon,  Marsh,  Ltd 

Conger  Lehigh  Coal  Co.,  Ltd 

Congoleum  Co.,  of  Canada,  Ltd 

Coniagas  Alkali  &  Réduction  Co.,  Ltd . 


Coniagas  Réduction  Co.,  Ltd 

Connor  Motors,  Ltd 

Connors  Machine  Shop  &  Boiler  Works, 

Ltd. 

Consolidated  Asbestos,  Ltd 

Consolidated  Dry  Goods  Co.  of  Cana- 
da, (The),  Ltd. 

Consolidated  Distilleries,  Ltd 

Consolidated  Elevator  Co.,  Ltd 

Consolidated  EquipmentCo.,  Ltd 

Consolidated   Lithographing   &   Mfg., 

Co.,  Ltd. 
Consolidated  Mining  &  Smelting  Co., 

of  Canada  (The),  Ltd. 

Consolidated  Optical  Co.,  Ltd 

Consolidated  Plate  Glass  Co.,  (The), 

Ltd. 

Consolidated  Press,  Ltd 

Consolidated  Realty  Co.,  Ltd 

Consolidated  Sales  Book  &  Wax  Paper 

Co.,  Ltd. 
Consolidated     Stationery     &     Fancy 

Goods  Co.,  Ltd. 

Consolidated  Wafer  Co.,  Ltd 

Consolidated  Whaling  Corporation, 

Ltd. 

Construction  Equipment  Co.,  Ltd 

Consumers  Cordage  Co.,  Ltd 

Consumers  Glass  Co.,  Ltd 

Continental  Electric  Co.,  Ltd 

Continental  Finance  Co.,  Ltd 

Continental  Guaranty  Corporation  of 

Canada,  Ltd. 
Continental  Heat  &  Light  Co.,  Ltd... . 
Continental  Lumber  Co.,  Ltd 

Continental  Paper  Products,  Ltd 

Continental  Trading  Co.,  Ltd 


Continental  Wood  Products  Co.,  Ltd. . 

Cock  (Thî  George)  Co.,  Ltd 

Cock'a  Friend   Baking  Powder   Co., 
Ltd. 

Ccoksville  Shale  Brick  Co.,  Ltd 

Coombj  (F.  E.)  Furniture  Co.,  Ltd. . . 

Copelaid  Chatterson,  Ltd 

Copp,  Clark  Co.,  (The),  Ltd 

Couper  Products,  Ltd 

Coristine  (James)  &  Co.,  Ltd 

Corke  (H.)&Co.,Ltd 

Corneil  (C.  R.),  Ltd 

Cornwall  Terminal  Co. ,  Ltd 

Corporate  Securities,  Ltd 

Corporation  Agencies ,  Ltd 

Corporation  Estâtes,  Ltd 

Corporation  Real  Properties,  Ltd 

Cosgrave  Export  Brewery  Co.,  Ltd... . 
Cosmopolitan  Development  Co.,Ltd.. 

Cosmos  Cotton  Co.,  Ltd 

Cossitt  Co.,  (The)  Ltd 


Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Rouleau,  Sask 

Montréal,  Que. 
Lachine,  Que.. 
Toronto,  Ont.. 

Winnipeg,  Man 
Toronto,  Ont. 
Montréal,  Que. 
Thorold,  Ont. 


St.  Catharines, 

Ont. 
Windsor,  Ont.  . . 
Montréal,  Que... 

Montréal,  Que... 
Toronto,  Ont.... 

Montréal,  Que... 
Winnipeg,  Man.. 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 

Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont.... 
Toronto,  Ont.... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... 
Hamilton,  Ont.. 

Winnipeg,  Man.. 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Dorval,  Que 

Montréal,  Que... 
Ville  St.  Pierre, 
Que. 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que.. 

Montréal,  Que... 
River  Charlo, 
N.-B. 

Ottawa,  Ont 

Port  Perry,  Ont 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.., 
Montréal,  Que. 


Montréal,  Que.... 
Kincardine,  Ont.. 
Brampton,  Ont... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Georgetown,  Ont. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 

Ottawa,  Ont 

Yarmouth,  N.-E. 
Brockville,  Ont.. 


$ 

200,000 

10,000 
10,000 

,000,000 
100,000 
75,000 

200,000 
500,000 
,000,000 
250,000 


250,000 

125,000 
50,000 

10,000,000 
250,000 

5,000,000 

750,000 

25,000 

250,000 

15,000,000 

350,000 
500,000 

1,000,000 

50,000 

1,500,000 

75,000 

50,000 
2,500,000 

250,000 
1,000,000 
1,000,000 

40,000 
1,000,000 
1,000,000 

910,000 
100,000 

2,000,000 

100,000 

actions 

ans  valeur 

au  pair 

1,522,000 

36,000 

300, ooa 

2,000,000 
100,000 

1,000,000 
300,000 

3,000,000 
500,000 
100,000 
100,000 
200,000 
300,000 
50,000 
200,000 
100,000 

1,000,000 

1,000,000 
600,000 
125,000 


S 

153,000 

10,000 
2,000 

10,000 

50,000 

500 

71,900 
500,000 
600,000 
30,000 
actions 
sans  valeur 
au  pair 

250,000 

70,600 
39,000 

5,500,000 
30,600 

5,000,000 

720,200 

15,000 

150,000 

10,533,700 

305,000 
450,000 

250,000 

49,210 

500,000 

75,000 

30,000 
2,500,000 

250,000 
436,500 
500,000 

40,000 

1,000,000 

300,000 

750,000 
100,000 

750,000 
100,000 
actions 


524,300 
36,000 
142,000 


97 

403 

200 

1,200 

360 

50 
100 

86 
160 

49 
134 
100 
1,000 
355 
600 

32 


17,300 


50,000 


250,000 


140,500 


100,000 


75,000 
7,500,000 


140,500 


6,000,000 


250,000 


289,300 


423,200 
500,000 


3,000,000 


500 
,000 


1,390,000 


725,000 


1,500,000 


500,000   1,500,000 


2,050,000 


1,290,000 
750,000 


750,000 


134,600 
400,000 


255,700 
100,000 


16,400 


85,000 


21,450 


250,000 
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Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 

Siège  social 

Capital- 
actions 
autorisé 

Actions 

ordinaires 

émises 

Actions 

privilégiées 

émises 

Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 

Dût    e    u 

ou 

obligations 

émises 

Coste  (Eugène)  &  Co.,  Ltd 

Niagara  Falls, Ont 
St.  Hyacinthe,  Q. 

Québec,  Que 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  Man.. . . 

Montréal,  Que 

Vancouver,  C.-B.. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Bobcaygeon,  Ont. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  Man.. .  . 
CampbellsBay,  Q. 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Vancouver,  C.-B.. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Lucan,  Ont 

Montréal,  Que 

Hebron,  N.-E 

Sydney,  N.-E 

Toronto,  Ont 

Guelph,  Ont 

Toronto,  Ont 

Preston,  Ont 

Calgarv,  Alta 

Fernie,  C.-B 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Calgary,  Alta 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Qu<s 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Calgary,  Alta 

Winnipeg,  Man 

Winnipeg,  Man 

Hamilton,  Ont 

Dawson,  T.  Y 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

Montréal,  Que 

Hamilton,  Ont 

Hamilton,  Ont 

Lachine,  Que 

Guelph,  Ont 

Knowlton,  Ont.... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Québec,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

$ 

50,000 

99,000 

250,000 

50,000 

50,000 

200,000 

3,000,000 

100,000 

100,000 

200,000 

200,000 

150,000 

100,000 

50,000 

50,000 

5,000 

50,000 

50,000 

5,000 

100,000 

25,000 

7,500,000 

50,000 

100,000 

50,000 

100,000 

100,000 

400,000 

40,000 

50,000 

100,000 

450,000 

50,000 

200,000 

50,000 

100,000 

800,000 

10,000,000 

50,000 

50,000 

45,000 
150,000 
250,000 

20,000 

1,000,000 

150,000 

250,000 

75,000 

40,000 
500,000 
2,000,000 
500,000 
100,000 
100,000 

1,000,000 
500,000 
300,000 
250,000 
50,000 
500,000 
100,000 
100,000 
500,000 

1,000,000 
24,000 
750,000 
100,000 
100,000 
250,000 
100,000 
Sans 

capital 

actions 
200,000 
500,000 
600,000 
100,000 
100,000 

5,000,000 

1,000 

99,000 

250,000 

5,000 

50,000 

20,000 

1,100,500 

20,000 

50,000 

186,500 

82,800 

150,000 

58, 100 

25,000 

40,000 

5,000 

11,600 

50,000 

500 

40,750 

13,000 

7,000,000 

17,700 

100,000 

3,250 

45,000 

99,400 

351,500 
40,000 
50,000 
33,700 

450,000 
10,000 

200,000 
50,000 
52,400 

700,000 

6,616,666 

15,000 

5,000 

45,000 

53,900 

50,000 

20,000 

228,500 

150,000 

151,250 

30,550 

25,400 

500,000 

700,000 

100,000 

10,000 

100,000 

1,000,000 
207,400 
150,500 
193,100 

50,000 
264,000 
100,000 
100,000 
180,000 
410,800 

24,000 
655,300 
100,000 

25,000 
250,000 

30,000 

155,000 
250,000 
375,000 
72,500 
100,000 
1,514,500 

$ 

$ 

$ 

Côté  (A.  A.)  &  Sons,  Ltd 

Côté  (W.  H.)  LumberCo.,Ltd 

Cotter  Bros.,  Ltd 

Cotton  Threads,  Ltd 

130, 6Ô0 

Couglan  (J.)  &  Sons,  Ltd... 

Cowie  (TheH.V.)  Co.,  Ltd 

Cox  Gélatine  Co.,  Ltd 

Coyle  (T.  J.)  Co.,  Ltd 

CrabtreeCo.,  (The),  Ltd 

11,700 

Craig,  (H.  G.)  &  Co.,  Ltd 

24,300 

Crawford  Co.,  (The)  Ltd 

15,500 

Crescent    Turkish    Bath    Co.,   (The). 

Ltd. 
Croft  (Wm.)  &  Sons,  Ltd  .. 

Crone  Milling  Co.,  Ltd 

Crosby  (The  H.  H.)  Co.,  Ltd 

Ltd. 
Crystal  Skirt  Co.,  Ltd. . . 

122,700 

Currie  (E.  &  S.),  Ltd..    . 

238,400 

Currie  (W.  &  F.  P.)  &  Co.,  Ltd. . . 

Currie  (Wm.),  Ltd 

Curry,  Cormac  Corporation,  Ltd 

Curry  (I)  &  Co.,  Ltd 

6,540,000 
500,000 

6,540,000 

1,300,000 
109,000 

500,000 

Cuthbert  Co.  (.The),  Ltd.... 

Dago  Hill  Mining  Co.,  (The),  Ltd. . . . 
Dairy  Products  Co.  of  Canada,  Ltd.. . 
Dale  &  Co.,  Ltd... 

100,000 

Dale  &  Oliver,  Ltd. . . 

D'Allaird  Mfg.,  Co.,  Ltd 

Dalley  (F.  F.)  Co.  of  Canada,  Ltd.. . . 

Daly  &  Morin,  Ltd 

250,000 

250,000 

118,400 

163,500 

Davidson  (A.  R.),  Ltd 

Davidson  (Thomas)  Mfg.  Co.,  Ltd 

i.ôôô.ôôô 

426,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 
ou 

obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Davies,  Ltd 

Davies,  Irwin,  Ltd 

Davies  Studio  (The),  Ltd 

Davies  (William)  Co.,  Ltd 

Davignon  (J.  &  P.),  Ltd 

Davis  (J.  A.)  &  Co..  Ltd 

Davis  Mfg.  Co.,  (The),  Ltd 

Davis  (R.  H.)&Co.,Ltd 

Dawson  (Charles  F.),  Ltd 

Dawson  (M.  V.),  Ltd 

Day-Martin,  Ltd 

Days,  Ltd 

Deacon  Shirt  Co.,  (The),  Ltd 

Dealers  Supply  Co.,  Ltd 

Debenture  Co.  of  Canada,  (The),  Ltd 

Delaney  &  Petitt,  Ltd 

De  Laval  Co.,  Ltd , 


Delco-Light  Co.  of  Canada,  Ltd. 
Delams  Farm  Co.  (The),  Ltd... 


Delorme  (Wilfrid)  &  Cie,  Limitée.... 
Deloro  Smelting  &  Refining  Co.,  Ltd. 

Delson  Brick  Co. ,  Ltd 

Denault  Grain  &  Provision  Co.,  Ltd.. 

Denis  Advertising  Signs,  Ltd 

Denne  (A.  J.)  &  Co.,  Ltd 

Dennie  (J.  E.),  Ltd 

Dennison  M/g.,  Co.  of  Canada,  Ltd.. . 
Dent  Allcroft  &  Co.  (Canada),  Ltd... 

Dent  Griffin,  Ltd 

Dental  Co.  of  Canada,  (The) ,  Ltd . . . 
Depot  Harbour  Lumber  Co.,  Ltd. . . . 
Deep  Vale  Mining  Co.,  (The),  Ltd.... 

Derbyshire  (D.)  Co.,  Ltd 

Deer  Park  Garage  &  Livery ,  Ltd 


Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont , 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Yarmouth,  N.-E 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Belleville,  Ont..., 

Granby,  Que 

Régina,  Sask 

Toronto,  Ont 

Peterborough, 

Ont. 

Toronto,  Ont 

Thetford  Mines, 

Que. 

Montréal,  Que 

Deloro,  Ont 

Montréal,  Que 

Sherbrooke,  Que. 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Dawson,  T. Y 

Brockville,  Ont. . . 
Toronto,  Ont 


Deere  (John)  Plow  Co.,  Ltd 

Deere  (John)  Plow  Co.  of  Calgary, 

Ltd. 
Deere    (John)    Plow    Co.    of    Saskat- 

chewan,  Ltd. 

Deery  (John  J.)  Co.,  Ltd 

Desbarates  Printing  Co.,  Ltd 

Deseronto  News  Co.,  Ltd 

Des  jardines  (Chas.)  &  Co.,  Ltd 

Desmarais  &  Robitaille,  Ltd 

Desparios  Garneau  &  Cie.,  Limitée... . 

Desrochers,  Ltd 

Deutz  &  Ortenberg,  Ltd 

Devins  (R.  J.),  Ltd 

Diamond  Rubber  Co.,  (The),  Ltd. . . . 

Diamond  Specialty,  Ltd 

Diaphone  Signal  Co.,  (The),  Ltd 

Diarsenol  Co.  (The),  Ltd 

Dickson  Co. ,  Ltd 


Dillons,  Ltd 

Dingle  (George  S.),  Ltd 

Direct  Imports,  Ltd 

Disabled     Ex-Service     Mens'     News 
Agency,  Ltd. 

Dixie  Land  Co.,  Ltd 

Dixon  Motors  (Ottawa),  Ltd 

Dobell  Coal  Co.,  Ltd 

Dobell  (Henry)  &  Co.,  Ltd 

Dodd  Simpson  Press,  Ltd 

Dodds  Canadian  Iron  Works,  Ltd 

Dodge  Brothers  Motor  Co. ,  Ltd 

Dodge  Mfg.  Co.  of  Canada,  Ltd 


Winnipeg,  Man,, 
Calgary,  Alta... 

Winnipeg,  Man.. 

Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Deseronto,  Ont. 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont 

Windsor,  Ont. . . 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont.... 
Peterborough, 

Ont, 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que.. 

Ottawa.  Ont 

Montréal,  Que.. 

Montréal,  Que.. 

Ottawa,  Ont 

Québec,  Que  — 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Welland,  Ont... 
Windsor,  Ont. . . 
Toronto,  Ont.. . 


Dods  (P.  D.)&Co.,Ltd 

Doerr  (The  C.  H.)  Co.,  Ltd 

Doheny  (Hugh)  &  Co.,  Ltd 

Doheny,  Quinlan  &  Robertson,  Ltd. 

Doherty  Pianos,  Ltd 

Dolan  (Joseph)  &  Sons,  Ltd 

Domestic  Accessories,  Ltd 

Domestic  Power  Co.,  Ltd 


Montréal,  Que.. 
Kitchener,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 

Clinton,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Montréal ,  Que  . 
Montréal,  Que.. 


100,000 

50,000 

49,000 

,250,000 

45,000 

100,000 

50,000 

20,000 

100,000 

300,000 

150,000 

40,000 

200,000 

100,000 

500,000 

300,000 

,000,000 

10,000 
75,000 


40, 

1,500, 

100, 

150, 

500, 

100, 

24, 

40, 

1,500, 

100, 

250, 

50, 

500, 

75, 

50, 


500, 
500, 


500,000 

20,000 

50,000 

10,000 

250,000 

190,000 

45,000 

25,000 

50,000 

19,000 

10,000 

50,000 

825,000 

50,000 

1,000,000 

49,000 
50,000 
50,000 
20,000 

50,000 

100,000 

250,000 

100,000 

50,000 

250,000 

100,000 

12,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

211,400 

250,000 

$2,000,000 

262,200 

100,000 

50,000 

100,000 

50,000 


100,000 

30,000 

26,800 

3,000,000 

45,000 

91,100 

50,000 

20,000 

59,000 

220,000 

70,000 

500 

100,000 

100,000 

335,000 

200,000 

2,000,000 

10,000 
75,000 

25,000 

1,180,000 

100,000 

127,000 

500,000 

50,000 

6,000 

40,000 

1,000,000 

10,000 

100,700 

50,000 

500,000 

35,400 

500  actions 

sans  valeurs 

au  pair 

500,000 

500,000 

500,000 

20,000 

25,000 

5,000 

250,000 

170,000 

23,000 

5,500 

10,000 

1,000 

1,000 

50,000 

486,500 

30,000 

432,000 

24,000 

26,000 

10,600 

50 

50,000 

100,000 

75,000 

50,000 

30,500 

175,000 

600 

12,000 

actions 

10.000 

$140,000 

2,000,000 

262,200 

100,000 

20,000 

73,910 

25,600 


4,000,000 
50,000 


4,000,000 
50,000 


22,500 


100,000 


9,000 


100,000 


60,000 


90,000 
54,300 


50,000 


60,000 


60,000 


25,000 


125,000 
85,000 


125,000 
85,000 


316,900 


25,000 


50,000 
15,000 
15,300 


900,000 


900,000 
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Nom  de  la  compagnie 


Dominion  Advertisers,  Ltd 

Dominion  Appraisal  Co.,  Ltd 

Dominion  Assets,  Ltd 

Dominion  Automobile  Co.  (The),  Ltd 

Dominion  Barging  Co.,  Ltd 

Dominion  Battery  Co.  (The),  Ltd.. . 

Dominion  Bedstead  Co.,  Ltd 

Dominion  Blank  Book  Co. ,  Ltd 

Dominion  Bottle  Co.,  Ltd 

Dominion  Brake  Shoe  Co.,  Ltd 

Dominion  Bridge  Co. ,  Ltd 

Dominion  Bronze  &  Iron,  Ltd 

Dominion  Canners,  Ltd 

Dominion  Carriage  Co. ,  Ltd 

Dominion  Cartridge  Co.,  Ltd 

Dominion  Chain  Co.,  Ltd 

Dominion  Chartered  Customs  House 
Brokers  Association. 


Dominion  Chautaquas  (The),  Ltd... 

Dominion  Chocolaté  Co.,  Ltd 

Dominion  Coach  &  Livery,  Ltd 

Dominion  Cord  &  Tassel  Co.,  Ltd. . . 
Dominion  Corrugated  Steel  Pipe  Co., 

Ltd. 

Dominion  Cottons,  Ltd 

Dominion  Council  of  the  Young  Wo- 

men's    Christian    Associations   of 

Canada. 
Dominion    Détective   Agency    (The), 

Ltd. 
Dominion   Development  Corporation, 

Ltd. 
Dominion  Dustless  Sweepers,  Ltd.. 


Montréal,  Que  . . 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont.. . . 

Toronto,  Ont 

Lachine,  Que. . . . 
Toronto,  Ont. . . . 
Montréal,  Que.. . 

St-Jean,  Que 

Montréal,  Que. . . 
St-Thomas,  Ont. 

Lachine,  Que 

Winnipeg,  Man.. 
Hamilton,  Ont.. 
Montréal,  Que.. . 
Montréal,  Que.. , 
Niagara  Falls, 
Ont. 


Dominion  Elevator  Co.  (The),  Ltd. 

Dominion  Engineering  &  Construction 
Co.,  Ltd. 

Dominion  Engineering  Works,  Ltd 

Dominion  Envelope  &  Cartons,  Ltd..  . 

Dominion  Equity  &  Securities  Co. 
Ltd. 

Dominion  Estate  &  Mining  Invest- 
irent, Ltd. 

Dominion  Finance  Guaranty  Corpora 
tion,  Ltd. 

Dominion  Fire  Brick  &  Clay  Pro- 
ducts (The),  Ltd. 

Dominion  Fish  Co.,  Ltd 

Dominion  Flour  Mills,  Ltd 

Dominion  Flow  Meter  Co.,  Ltd 

Dominion  Foods,  Ltd 


Dominion 
Dominion 

Ltd. 
Dominion 
Dominion 
Dominion 
Dominion 

Ltd. 
Dominion 
Dominion 
Dominion 


Dominion 
(The) 
Dominion 
Dominion 
Dominion 
Dominion 
Dominion 
Dominion 
Dominion 
Dominion 
Dominion 


Foundries  &  Steel,  Ltd. 
Furniture     Manufacturer  s 

Gas  Meter  Co.  (The),  Ltd. 

Gas  Saver,  Ltd 

GlassCo.,Ltd 

Greenhouse   Produce   Co. 


HairFeltCo.,  Ltd 

Improvement  Co.,  Ltd. . . . 
Insulator  &  Mfg.  Co.,  Ltd. 


Siège  social 


Toronto, 

Ont 

Toronto, 

Ont 

Toronto, 

Ont 

Montréal 

,  Que.... 

St-Jean, 

Que 

Montréal 

,  Que.... 

Toronto, 

Ont 

Montréal 

,  Que.... 

Toronto, 

Ont 

Peterborough, 

Ont. 
Winnipeg,  Man. 
Longueuil,  Que. 

Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont . . 
Montréal,  Que. 

Cobalt,  Ont... 


Toronto.  Ont. 


Moose  Jaw,  Sask. 


Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.. . 

Toronto,  Ont 

St.  Catharines. . . 

Ont. 
Hamilton,  Ont. . . 
Ste-Thérèse,  Que. 


Capital- 
actions 
autorisé 


Insurance   Agencies    Co., 
Ltd. 

Investment  Co.,  Ltd 

Ivory  Co.,  Ltd 

Linens,  Ltd 

Linseed  Oil,  Ltd 

Lock  Joint  Pipe  Co.,  Ltd.. 

Loose  Leaf  Co.,  Ltd 

Manufacturer,  Ltd 

Messenger  &  Signal  Co.,  Ltd 
Métal  Exporting  Co.,  Ltd.. 


London,  Ont 

Sherbrooke,  Que 
Montréal,  Que.. . . 
Rossland,  C.-B.. 


St-Jean,  Que.  . 
Montréal,  Que. 
Niagara  Falls, 
Ont. 


Montréal   Que. 

Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Guelph,  Ont... 
Baden,  Ont... . 
Hamilton,  Ont 
Ottawa,  Ont.., 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont. . 
Winnipeg,  Man 


50,000 

50,000 

4,000,000 

100,000 

75,000 

200,000 

250,000 

200,000 

40,000 

400,000 

10,000,000 

100,000 

10,000,000 

500,000 

1,000,000 

1,000,000 


capital- 
actions 

40,000 
2,000,000 
50,000 
100,000 
20,000 

5,000,000 
sans 
capital- 
actions 
10,000 

250,000 

200,000 

500,000 
100,000 

10,000,000 

1,000,000 

500,000 

50,000 

1,750,000 

409,400 

200,000 

1,500,000 

50,000 

940,000 

6,000,000 
500,000 

500,000 

40,000 

8,000,000 

50,000 

100,000 

50,000 

10,000 

actions 

sans  valeur 

au  pair 

10,000 

500,000 
50,000 
550,000 
500,000 
50,000 
500,000 
3,000,000 
200,000 
500,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


19,500 

25,500 

2,845,500 

100,000 

25,500 

200,000 

128,700 

111,500 

31,100 

400,000 

6,500,000 

50,000 

2,797,100 

170,500 

1,000,000 

1,000,000 


40,000 
1,000,000 
16,600 
99,000 
20,000 

4,517,800 


1, 

250,000 
200,000 
400,000 


4,000,000 

500 

50,900 

20,017 

750,000 

269,600 

200,000 

1,500,000 

33,000 

940,000 

2,998,100 
365,000 

236, 100 

30,700 

4,250,000 

33,870 

75,000 

50,000 
4,000 
actions 


10,000 

50,000 

50,000 

200,000 

439,000 

50,000 

34,900 

2,000,000 

200,000 

117.700 


Actions 

privilégiées 

émises 


75,000 


2,290, 
120,000 


500,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


100,000 


2,500,000 
143,000 


10,000 
4,000,000 


119,500 


719,900 


100,000 
'2,600,000 


350,000 


117,900 
1,000,000 


50,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


90,000 


1,956,000 
143,000 


1,000,000 


2,000,000 


3,000,000 


,000,000 


38,000 


600,000 


1,866,000 


2,000,000 


500,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Dominion  Metallurgical  Co.,  Ltd. 


Toronto,  Ont. 


Dominion  Milk  Corporation,  Ltd 

Dominion  Mines  &  Quarries,  Ltd 

Dominion  Mining  Co.  (The),  Ltd 

Dominion  Monetary  Corporation,  Ltd. 

Dominion  Motor  Car  Co.,  Ltd 

Dominion  Nut  &  Boit  Fastener  Co., 

Ltd. 

Dominion  Office  Supply  Co.,  Ltd 

Dominion  Oilcloth  &  Linoléum  Co., 

Ltd. 

Dominion  Optical  Mfg.,  Co.,  Ltd 

Dominion  Oxygen  Co.,  Ltd 


Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Dawson,  T. Y 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.. . 
Montréal,  Que.. . 

Walker ville,  Ont. 
Montréal,  Que... 

Montréal,  Que... 
Toronto,  Ont 


Dominion  Paint  Works,  Ltd 

Dominion  Paper  Box  Co.,  Ltd 

Dominion  Park  Co.  (The),  Ltd 

Dominion  Power  &  T-ansmission  Co., 

Ltd. 
Dominion  Printing  Ink  &  Color  Co., 

Ltd. 

Dominion  Produce  Co.,  Ltd 

Dominion  Properties,  Ltd 

Dominion  Radiator  Co.  (The),  Ltd.. . 

Dominion  Realty  Co.,  Ltd 

Dominion  Refractories  Co.,  Ltd 

Dominion  Road  Machinery  Co.  (The), 

Ltd. 

Dominion  Rubber  Co.,  Ltd 

Dominion  Rubber  System,  Ltd 

Dominion  Rubber  System  (Alberta), 

Ltd. 
Dominion  Rubber  System  (Manitoba), 

Ltd. 
Dominion  Rubber  System  (Maritime), 

Ltd. 
Dominion  Rubber  System   (Ontario), 

Ltd. 
Dominion  Rubber  System    (Pacific), 

Ltd. 
Dominion  Rubber  System   (Québec) 

Ltd. 
Dominion    Rubber    System    (Saskat 

chewan),  Ltd. 

Dominion  Rug  Co.,  Ltd 

Dominion  Sanitary  Pottery  Co.,  Ltd 
Dominion  Securities  Corporation  (The) 

Ltd. 
Dominion  Sheet    Métal    Corporation, 

Ltd. 

Dominion  Shoe,  Ltd 

Dominion  Snath  Co.,  Ltd 

Dominion  Soap  Co.,  Ltd 

Dominion  Soda  Water  Co.,  Ltd 

Dominion  Spring  &  Equipment  Co., 

Ltd. 
Dominion  Stores,  Ltd 


Dominion  Sugar  Co.,  Ltd 

Dominion  Text  Book  Co.,  Ltd 

Dominion  Textiles  Co.,  Ltd 

Dominion  Thresher  &  Implement  Co 

(The),  Ltd. 

Dominion  Tire  Co.,  Ltd 

Dominion  Towing  &    Wrecking  Co. 

Ltd. 

Dominion  Transport  Co.,  Ltd 

Dominion  Wheel  &  Foundries,  Ltd. . 


Dominion  Wire  Mfg.  Co.,  Ltd 

Dominion  Wire  Rope  Co.,  Ltd 

Donald  (J.  T.)  &  Co.,  Ltd 

Donnelly  (D.),  Ltd 

Donnelly    Salvage    &    Wrecking    Co. 
(The),  Ltd. 


Siège  social 


Walkerville,  Ont. 
Toronto,  Ont. . . . 
Montréal,  Que.. . 
Hamilton,    Ont . . 

Toronto,  Ont 


Winnipeg,  Man... 
Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que. . . 
Goderich,  Ont... 

Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Calgary,  Alta... 


Winnipeg,  Man... 
St.  John,  N.-B... 

Toronto,  Ont 

Vancouver,  C.-B, 
Montréal,  Que.. . 
Regina,  Sask. . . . 


Toronto,  Ont. 
St-Jean,  Que.. 
Toronto,  Ont. 


Hamilton.  Ont. 


Montréal,  Que... 
Waterville.Qué. 

London,  Ont 

Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont 


Chatham,  Ont.. 
Calgary,  Alta... 
Montréal,  Que... 
New  Hamburg, 

Ont. 
Kitchener,  Ont. 
Midland,  Ont... 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Kingston,  Ont. 


Capital- 
actions 
autorisé 


50,000 

actions 

sans  valeur 

au  pair 

1,250,000 

500,000 

1,000,000 

60,000 

20,000 

150,000 

25,000 
5,000,000 

50,000 
17,000 
actions 
sans  valeur 
au  pair 
500,000 
395,000 
400,000 
25,000,000 

40,000 

100,000 
50,000 
1,500,000 
5,000,000 
250,000 
300,000 

140,000 
500,000 
500,000 

500,000 

500,000 
1,000,000 

250,000 
1,000,000 

500,000 

50,000 

100,000 

1,000,000 

500,000 

100,000 
75,000 
50,000 
49,000 
50,000 

1,250,000 


5,000,000 

20,000 

10,000,000 

1,000,000 

1,000,000 
250,000 

2,000,000 

10,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

1,000,000 

500,000 

100,000 

125,000 

50,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


$ 

50,000 

actions 

1,000,000 

300,000 

1,000,000 

40,000 

20,000 

150,000 

5,350 
5,000,000 

18,500 
8,200 

actions 

104,975 

107,900 

400,000 

10,000,000 

40,000 

100,000 
29,050 

884,1 

4,327,400 

28,000 

114,000 

120,000 
500,000 
300,000 

300,000 

300,000 

700,000 

125,000 

700,000 

300,000 

7,000 

75,000 

570,000 

225,000 

100,000 
75,000 


49,000 
3,000 

25,000 

actions  san 

val.  au  pair 

3,000,000 

5,500 

7,500,000 

460,000 

600,000 
250,000 

500,000 
10,000 
actions 

500,000 
500,000 

20,500 
100,000 

25,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


107,700 


9,700 


121,000 


10,000 
135,500 


15,000,000 


200,000 


14,000 


2,000 
726,000 


1,940,600 
94,780 


20,500 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


120,000 


150,000 
25,000,000 


11,715,000 


40,000 


50,000 


7,065,000 


75,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


120,000 


150,000 
5,100,000 


11,200,000 
40,000 


50,000 


7,065,000 


67,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 
ou 

obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 
obligations 
émises 


Don-O-Lac  Co.  of  Canada,  Ltd 

Dorval  Island  Parle  Co.,  Ltd 

Double  Wear  Interchangeable  Heels 
Ltd. 

Dougall  (C.  H.),  Ltd 

Dougall  Varnish  Co.,  Ltd 

Dovers,  Ltd 

Draper  Mfg.  Co.  of  Canada,  Ltd 

Drawing  Master  Club  of  Canada 

Dreco  Co.  of  Canada,  Ltd 

Dress  Fabrics,  Ltd 

Dring&  Co.,  Ltd..... 

Druggists'     Corporation     of     Canada 
(The),  Ltd. 

Drummond,  McCall  &  Co.,  Ltd 

DrummondParklnvestmentCo.,  Ltd. 
Drummond  Street  Landholders,  Ltd.. 

Drummond  (Thomas  J.),  Ltd 

Drury  (H.  A.)  Co.,  Ltd 

Dryden  (C.  J.)  Co.,  Ltd 

Dryden  Paper  Co.,  Ltd 

Dube  Limited 

Dubrule  Mfg.  Co.,  Ltd 

Duchesneau,  Limitée 

Dufferin  Investment  Co.,  Ltd 

Dufour  (Joseph)  Sons,  Ltd 

Dufresne  &  Locke,  Ltd 

Dufresne  (Jos.),  Ltée 

Duncan  Electrical  Co.,  Ltd 

Duncan  Lithographing  Co.,  Ltd 

Duncan  (R.),  Ltd 

Duncan 's,  Ltd 

Dunhill  (Alfred)  of  London,  Ltd 

Dunn  (Thomas  W.)  Co.  of  Canada.Ltd. 

Dunn  (Wm.  H.),  Ltd 

Dunneagan  Oil  &  Gas  Co.,  Ltd 

Dunning  (Geo.  C),  Ltd 

Duparquat,  Huot  &  Monause  Co.  of 

Canada,  Ltd. 

Dupre  (C.)  &  Co.,  Ltd 

Dupuis  Frères,  Ltee 

Dupuis  (H.)  et  Fils,  Ltée 

Durnford  (G.)  &  Co.,  Ltd 

Duro  Aluminium,  Ltd 

Durocher-Duggan,  Ltd 

Dustbane  Mfg.  Co.,  Ltd 

Duys  Canadian  Tobacco  Co.,  Ltd. . . . 

Dwyer  Elevator  Co.,  Ltd 

Dwyer  (P.  J.),  Molybdenite,  Ltd 

Dwyer  (W.  H.),  Ltd 

Eadie     McNeilly     Construction     Co. 

(The),  Ltd. 

Eagle  Lumber  Co.  (The),  Ltd 

Eagle  Publishing  Co.,  Ltd 

Eagle  ShoeCo.,  Ltd 

Eagle  Smelting  &  Refining  Works,  Ltd. 
East  Kootenay  Power  Co.,  Ltd 


Eastern  Cafétérias  of  Canada,  Ltd 

Eastern  Canada  Motor  Truck  Co.,  Ltd. 
Eastern  Canada  Nurserymen's  Associa 
tion. 

Eastern  Canada  Saw  Mills,  Ltd 

Eastern  Canada  Steel  &  Iron  Works, 

Ltd. 
Eastern  Car  Co.,  Ltd 

Eastern  Equipment  Co.,  Ltd 

Eastern  Factories     United,  Ltd 

Eastern  Hay  &  Feed  Co.,  Ltd 

Eastern  Investment  &  Land  Co.,  Ltd. 

Eastern  Pulp  Co.  of  Canada,  Ltd 

Eastern  Steamship  Co.,  Ltd 


Hamilton,  Cnt. 
Montréal,  Que.. 
Halifax,  N.-E.. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Cornwall,  Ont. 
Petrolea,  Ont. 
Toronto,  Ont.. 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.., 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que.... 

Joliette,  Que 

Montréal,  Que.... 
Hamilton,  Ont.. . 
Montréal,  Que.... 
Sherbrooke,  Que. 
Toronto,  Ont 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Chatham,  Ont. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 


Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 

Hull,  Que 

Montréal,  Que.. 
Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Ottawa,  Ont 
Montréal,  Que.. 
Winnipeg,  Man. 
Toronto,  Ont..., 

Ottawa,  Ont 

Ste-Agathe  des 

Monts,  Que. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Fernie,C.-B.... 


Toronto,  Ont.. 

Hull,  Que 

•Welland,  Ont. 


Montréal,  Que. 
Québec,  Que... 


New  Glasgow, 

N.-E. 

Dorval,  Que 

Hamilton,  Ont.. 
Sackville,  N.-B. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... 
Port  Colborne, 

Ont. 


50,000 
200,000 
600,000 

2,400 
500,000 
50,000 
50,000 
sans 
capital- 
actions 
50,000 
250,000 
50,000 
40,000 

1,000,000 

1,000,000 

250,000 

40,000 

50,000 

25,000 

100,000  act. 

sans  valeur 

au  pair 

14,500 

50,000 

200,000 

3,500,000 

100,000 

250,000 

1,000,000 

150,000 

48,000 

50,000 

50,000 

7,500 

50,000 
100,000 
40,000 
50,000 
50,000 

40,000 

2,500,000 

300,000 

19,000 
200,000 

50,000 

50,000 

130,000 

250,000 

350,000 

1,000,000 

50,000 

500,000 
45,000 

100,000 
40,000 

250,000 


500,000 
500,000 
sans 
capital- 
actions 
250,000 
200,000 

2,000,000 

125,000 
50,000 

150,000 
40,000 

750,000 
1,000,000 


49,500 
139,800 
600,000 

2,40( 
189,000 
24,000 
15,000 


28,900 

250,000 

12,000 

40,000 

200,000 
100,000 
145,100 
10,000 


17,500 
100,000 
actions 

14,500 

35,000 

135,000 

2,505,000 

75,000 

200,000 

373,500 

100,500 

21,850 

26,700 

50,000 

1,500  act.  s. 

val.  au  pair 

5,000 

32,000 

21,961 

31,200 

5,000 

40,000 

400,000 

300,000 

19,000 

96,000 

35,600 

40,000 

130,000 

174,900 

154,606 

521,500 

20,000 

40,000 
45,000 
75,000 
21,800 
30,000  ac- 
tions sans 
val.  au  pair 
442,090 
103,000 


250,000 
120,000 

800,000 

60,300 

5,000 

105,900 

1,000 

550,000 

1,000,000 


125,300 


800,000 


50,000 


1,505,000 


30,000 


150,000 


1,404,000 


150,000 


25,000 


100,000 


,000 


850,000 


10,000 


12,000 
413,800 


25,000 
100,000 


100,000 


2,000,000 


2,000,000 


93,100 


80,000 
750,000 


1,000,000 


1,000,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Eastern  Théâtres,  Ltd 

Eaton  (J.  R.)  &  Sons,  Ltd 

Eaves  Brothers,  Ltd 

Eaves  (Edmund),  Ltd 

Ebsary  Gypsum  Co.,  Ltd 

Ebro  Irrigation  &  Power  Co.,  Ltd 

Eby-Blain,  Ltd 

Eclipse  Machine  Co.,  Ltd 

Eclipse  Plating  &  Sales  Co.,  Ltd 

Eclipse  Umbrella  Co.,  Ltd 

Eclipse  Whitewear  Co.  (The),  Ltd 

Economie  Patent  Kettle  Co.    (The), 

Ltd. 
Economie  Stevedoring  Corporation  of 

Montréal,  Ltd. 
Economy  Fuse  &  Mfg.  Co.  of  Canada, 

Ltd. 

Economy  Stores  (The),  Ltd 

Eddy  (TheE.B.)Co.,Ltd 

Edgcombe     (R.G.)     Co.,     Wholesale 

Automobile  Accessories&  Carriage 

Hardware,  Ltd. 

Edge  (W.  G.),  Ltd 

Edgewood  Shipping  Co.,  Ltd 

Edmanson,  Bâtes  &  Co.,  Ltd 

Edmonton  Cemetery  Co.,  Ltd 

Edmonton  Investment  Co.,  Ltd 

Edmonton  Power  Co.,  Ltd 

Edmonton  Stock  Yards,  Ltd 

Edwards  Lumber  &  Pulp,  Ltd 

Edwards  (W.  C.)  &  Co.,  Ltd 

Efficiency  Boiler  Heating  Co.,  Ltd.. 

Egan  (G.  C.)  Co.,  Ltd 

Egg-0  Baking  Powder  Co.,  Ltd 

Einstein  (J.)  Ltd 

Eitingon-Schild  Co.,  Ltd 

Elbo  Lake  Mines  Corporation,  Ltd 

Elcaya  Co.  of  Canada  (The),  Ltd 

Electric  Bond  &  Share  Co.  of  Canada, 

Limited. 
Electric  Chain  Co.  of  Canada  (The), 

Limited. 
Electric  Furnace  Products  Co.,  Ltd. .. . 

Electric  Machinery  Co.,  Ltd 

Electric  Motor  &  Macbinery,  Ltd 

Electric  Steel  &  Engineering,  Ltd 

Electric  VVelding  &  Shipbuilding  Co.  of 

Canada,  Ltd. 

Electrical  Equipment  Co.,  Ltd 

Electrical  Systems,  Ltd 

Electrics  Limited 

Electro  Metallurgical  Co.  of  Canada, 

Limited. 


Electro  Tin  Products,  Ltd 

Elégant  Shoe,  Ltd 

Elgin  Development  Land  &  Securities 
Co.,  Ltd. 

Ellicott  Mining  Co.,  Ltd 

Elliot  (A.  C.)  &  Co.  of  Canada,  Ltd. . . 


Toronto,  Ont 

Orillia,  Ont 

Montréal,  Que.... 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Walker ville,  Ont. 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Calgary,  Al  ta — 


Montréal, 


Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 

Hull,  Que 

London,  Ont.. . 


Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Edmonton,  Alta. 
Edmonton,  Alta. 
Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Hamilton,  Ont. . . 
Montréal,  Que... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que.... 

Aylmer,  Ont 

Hamilton,  Ont. . . 

Toronto,  Ont 


Toronto,  Ont.., 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Welland.  Ont. . 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . 


Brantford,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont. . . 


1,800,000 
200,000 
150,000 

90,000 

50,000 

2,500,000 

400,000 

100,000 

50,000 
100,000 
150,000 

30,000 

50,000 

5,000 

10,000 
300,000 
100,000 


100,000 

40,000 

500,000 

5,000 

500,000 

100,000 

1,000,000 

2,500,000 

8,000,000 

100,000 

40,000 

500,000 

100,000 

100,000 

3,000,000 

50,000 

1,000,000 

50,000 

5,000,000 
100,000 

50,000 
2,000,000 

50,000 

50,000 

50.000 

250.000 

30,000 

actions  sans 

val.  au  pair. 

300,000 

49,000 

50,000 


Niagara  Falls,  Ont 
Montréal,  Que 


Elliot  Machinery  Co.,  Ltd 

El  Paso  Milling  Co.,  Ltd 

Elton  Knitting  Mills,  Ltd 

Emerson,  Thompson,  Ltd 

Emmett  Motors,  Ltd 

Empy  (The  W.  F.)  Co.,  Ltd 

Empire  Coal  Co. ,  Ltd 

Empire  Cream  Separator  Co.  of  Can 

ada  (The),  Ltd. 

Empire  Elevator  Co.  (The),  Ltd 

Empire  Flour  Mills,  Ltd 

Empire  Paper  Box  Co.,  Ltd 

Empire  Sash  &  Door  Co.  (The),  Ltd. . 
Empire  Stove  &  Furnace  Co. ,  Ltd. . . 
Empire  Typewriter  Co.  of  Canada,  Ltd 
Employers  Détective  Agenty   (The), 

Limited. 
Empress  Lumber  Co.,  Ltd 


Belleville.Ont. 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Ottawa,  Ont.. . 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 


Winnipeg,  Man 

St.  Thomas,  Ont.. 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  Man 

Owen  Sound,  Ont. 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 


Vancouver,  C.-B. 


250,000 
1,000 


250,000 

500,000 

600,000 

100,000 

25,000 

50,000 

500,000 

1,000,000 

2,000,000 
500,000 

20,000 
100,000 
100,000 
150,000 

80,500 

25,000 


800,000 
161,000 
75,000 
72,800 
50,000 
2,500,000 
107,000 
100,000 
15,500 
100,000 
150,000 
30,000 

5,000 

5,000 

10,000 

300,000 
87,000 


100,000 

40,000 

500,000 

2,800 

250,000 

100,000 

400,000 

302,700 

400,000 

49,500 

15,500 

200,000 

100.000 

100,000 

3,000,000 

25,000 

174,100 

30,600 

3,000,000 
100,000 

22,600 
500,000 

25,000 

46,500 
9,000 
216,400 
20,000 
actions. 

500 
10,000 
50,000 

152,115 


500,000 


£  9,500,000 


38,700 


,500,000 


600,000 


100,000 


87,000 


100,000 


400,000 


49,500 
"é,'520 


5,380 


500,000 
20,700 


750,000 


100,000 

500,000 

200,600 

66,300 

17,700 

50,000 

250,000 

400,000 

820,000 
211,200 
9,000 
100,000 
53,000 
62,500 
80,500 

2,500 


200 
actions  sans 
val.  an  pair, 


200,000 


250,000 


500,000 


375,000 
150,000 


50,000 


750,000 


65,600 


375,000 
25,000 


39,400 


25,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Empress  Navigation  Co.,  Ltd 

Engineering  &  Machine  Works  of  Can- 
ada, Ltd. 

Engineering  Equipment  Co.,  Ltd 

Engineering  Materials,  Ltd 

Engineering  Sales  &  Service  Co.  (The), 
Limited. 

English  Electric  Co.  of  Canada,  Ltd. . . 


Engravers  Machinery  Co.  of  Canada, 
Limited. 

Ensign  Oil  Co.,  Ltd 

Enterprise  Foundry  Co.,  Ltd 

Envelope  Manufacturer,  Ltd 

Equitable  Finance  Corporation,  Ltd.. . 


Eriez  Stove  &  Mfg.  Co.  of  Canada,  Lt. 

Esplin  (G.&  J.),  Ltd 

Essex  Export  Co.  (The),  Ltd 

Essex  Stamp  Co.,  Ltd 

Established  Investments,  Ltd 


Estabrook  (T.  H.)  Co.,  Ltd. 
E.  T.  Corset  Co.  (The),  Ltd. 


Eurêka  Shoe  Co.  (The),  Ltd. 


European  Co.  (The),  Ltd 

Evans  Brothers,  Ltd 

Evans  &  Co.,  Ltd 

Evans  &  Evans,  Ltd 

Evans  (David)  Shipping  Co.,  Ltd 

Evans  (Fred  W.)  Co.,  Ltd 

Evans  (John  R.)  Leather  Co.,  Ltd 

Eveleigh  (J.)  &  Co.,  Ltd 

Everlastic  Corporation  of  Canada,  Ltd, 

Everlasting  Valve  Co.,  Ltd 

Ewing  (The  William)  Co.,  Ltd 

Excelsior  Hats,  Ltd 

Excelsior  Ladies  Wear,  Ltd 

Exchange  Securities,  Ltd 

Exclusive  Hat  Co.  (The),  Ltd 

Exhibitors   Distributing   Corporation, 
Limited. 

Export  Steamships,  Ltd 

Exide  Batteries  of  Canada,  Ltd 


Eyesight     Conservation     Council     of 
Canada. 


Fabrics,  Limited 

Factory  Supplies,  Ltd 

Fainer  Knitting  Mills,  Ltd 

Fainer  Ladies  Wear,  Ltd 

Fair  Products,  Ltd 

Fairbank  (The  N.  K.)  Co.,  Ltd 

Fairbanks  (E.  &  T.)  &  Co.,  Ltd 

Fairchild  Aerial  Surveys  Co.  (of  Can- 
ada), Ltd. 

Fairchild  Engineering  Co.,  Ltd 

Fairhaven  Transportation  &  Coal  Co., 
Limited. 

Fairweather  &  Co.,  Limited 

Falconbridge  Mines,  Ltd 


Famous  Lasky  Film  Service,  Ltd 

Fancy  Goods  Co.  of  Canada  (The),  Ltd 

Farand  &  Delorme,  Ltd 

Farmer  Bros  Jewellery,  Ltd 

Farmer-Milford,  Ltd. 

Farmers'  Advocate  of  Winnipeg,  Ltd. . 

Faro  Investment  Co.,  Ltd 

Farquhar,  Robertson,  Ltd 

Farrington  Manufacturing  Co.,  Ltd 

Fashion-Craft  Mfrs.,  Ltd 

Fassett  Lumber  Co.,  Ltd 

Fast  Typesetters,  Ltd 


Siège  social 


Ottawa,  Ont 

St.       Catharines 
Ont. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 


Montréal,  Que. 


Montréal,  Que... 

Montréal,  Que... 
Sackville,  N.-B. 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 


Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que... 

Windsor,  Ont 

Windsor,  Ont 

Trois-Rivières, 

Que. 
St.  John,  N.-B... 
St-Hyacinthe, 

Que. 
Trois-Rivières, 

Que. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 

Montréal,  Que 

Vancouver,  C.-B. 
Montréal,  Que.... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que.... 

Granby,  Que 

Toronto.  Ont 

Montréal,  Que.... 
Iberville,  Que.... 
Montréal,  Que.... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Toronto,  Ont. 


Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Oué 

Sherbrooke,  Que. 
Grand'Mére,  Que 

Brantford,  Ont.... 
Montréal,  Que 


Toronto,  Ont... 
Falconbridge, 
Ont. 

Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que., 
Montréal,  Que., 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Fassett,  Que... 
Montréal,  Que.. 


Capital- 
actions 
autorisé 


100,000 
1,000,000 

20,000 
50,000 
50,000 

2,000,000 


50,000 

50,000 

400,000 

50,000 

1,100,000 


200,000 

400,000 

100,000 

10,000 

10,000 

500,000 
750,000 

100,000 

100,000 
50,000 

100,000 
50,000 
25,000 

125,000 

250,000 

275,000 
50,000 
40,000 

250,000 
75,000 
50,000 
50,000 

100,000 
30,000 

200,000 
15,000 
actions  sans 
val.  au  pair. 
Sans 
capital, 
actions. 
40,000 
50,000 
40,000 
50,000 
45,000 
500,000 
375,000 
100,000 

50,000 
50,000 

50,000 

2,000 

actions  sans 

val.  au  pair. 

20,000 

100,000 

100,000 

50,000 

40,000 

100,000 

1,000,000 

250,000 

50,000 

1,000,000 

1,000,000 

50,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


298,900 

20,000 
30,000 
29,400 

30,000 
actions  sans 
val.  au  pair 
40,000 

50,000 

205,000 

20,200 

4,012 

actions  sans 

val.  au  pi 

180,000 

100,000 

500 

1,250 

2,000 

500,000 
283,900 

3,000 

50,000 
50,000 
100,000 
20,000 
25,000 
50,000 
250,000 
200,000 


12,600 
128,700 
21,500 
25,000 
15,500 


14,500 

200,000 
15,000 
actions. 


10,000 
40,000 
35,200 
15,000 
44,000 
500,000 
7,500 
50,500 

4,300 
10,000 

50,000 

2,000 

actions 

20,000 
100,000 
100,000 

25,000 

14,500 
100,000 
929,300 
250,000 

46,010 
167,200 
622,800 

26,400 


Actions 

privilégiées 

émises 


31,500 


20,000 


2,000,000 


20,060 


126,300 
19,400 


10,000 


5,000 


24,000 


29,000 


300,000 
16,000 


520,500 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


150,000 


100,000 


60,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


150,000 


100,000 


.000 
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DOC.   PARLEMENTAIRE  No  22 

Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Faultless  Mfg.  Co.  (The),  Ltd 

Fawcett  (Charles),  Ltd 

Fawcett  (Richard)  &  Sons    (Canada), 
Limited. 

Fédéral  Estâtes,  Ltd 

Fédéral  Finance  Corporation,  Ltd 

Fédéral  Lumber  Co. ,  Ltd 

Fédéral  Paper  Co.,  Ltd 

Fédéral  Properties,  Ltd 

Fédéral  Stone  &  Supply  Co.  (The),  Ltd 

Fédéral  Trading  Co.,  Ltd 

Federated  Grocers,    (The),   Ltd 

Federated  Leather  Goods  Co.,  Ltd. . . 

Federated  Press,  Ltd 

Fédération  des  Femmes  Canadiennes- 
Françaises. 

Fédération    of    Zionists    Societies    of 
Canada. 

Fegles  Construction  Co.,  Ltd 

Feigin,     Rosenberg  Co.,  Ltd 

Feldspar  Mines  Corporation,  Ltd 

Fels,  Ltd 

Ferranti  Meter  &  Transformer  Mfg., 
Co.  (The),  Ltd. 

Fess  Oil  Burners  of  Canada,  Ltd 

Feys  (JohnC.)  &  Co.,  Ltd 

Fibre  Asphalt  Products,  Ltd 

Fidelity  Trade  Guarantors,  Ltd 

Film  &  Slide  Co.  of  Canada  (The),  Ltd 

Filmcraft  Industries,  Ltd 

Finance  &  Development,,  Ltd 


Finance  Corporation  of  Canada,  Ltd. . 
Financial  Advertising  Co.  of  Canada 

Ltd. 
Financial    News    Bureau   of    Canada, 

Ltd. 
Financial  Realty  Co. ,  Ltd 


Montréal,  Que... 
Sack/ille,  N.-B. 
Toronto,  Ont 


Ottawa,  Ont. 
Toronto,  Ont. 


Finch  Properties,  Ltd 

Fine  Hat  Co.,  Ltd 

Finger  Lumber  Co.  (The),  Ltd , 

Finley,  Smith  &  Co.,  Ltd 

Finnie  &  Murray,  Ltd 

Firestone  Tire  &  Rubber  Co.  of  Can 
ada,  Ltd. 

First  National  Exhibitors  Circuit  of 
Canada,  Ltd. 

Fish  .F.  A.)  Coal  Co.,  Ltd 

Fisher  (John)  &  Son,  Ltd 

Fisher  Motor  Co.,  Ltd 

Fisk  Chocolaté  Co.,  Ltd., 

FixShoeCo.  (The),  Ltd 

Flarelock  Co.,  Ltd 

Flax  Spinners,  Ltd 

Fleck  Bros.,  Ltd 

Fleming  (C.  E.)  Tie  &  Lumber  Co 
Ltd. 

Fleming  (The  Thos.)  Co.,  Ltd 

Fletcher  Ship  Repairing  Co.,  Ltd 

Flexible  Metallic  Packing  Co.,  Ltd... 

Flexible  Shaft  Co.,  Ltd 

Flexner-Taylor  Co.  of  Canada,  Ltd. . . . 

Fhnt  Varnish  &  Color  Works  of  Can- 
ada, Ltd. 

Floyd-Esbin  Co.,  Ltd 

Food  Specialists  of  Canada,  Ltd 

Footbills  Collieries  (The) ,  Ltd    

Footwear  Findings  of  Canada,  Ltd. . . 

Forbes  Corporation,  Ltd 

Forbes  (R.)  Co.  Ltd 

Ford  Import  Co.,  Ltd 

Ford  Motor  Co.  of  Canada ,  Ltd 

Ford  Smith  Machine  Co.,  Ltd 

Foreign  <$.  Domestic  Realty,  Ltd 


Siège  social 


Vancouver,  C.-B. 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que. . . 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que . . . 
Montréal,  Que. . . 
Ottawa,  Ont 


Montréal,  Que. . . 


Fort  William,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto.  Ont 

Toronto,  Ont . 

Windsor,  Ont. 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont. 

Toronto,  Ont. 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que. .. 

Montréal,  Que. .. 

Toronto,  Ont 


Hamilton,  Ont... 
Montréal,  Que. .. 

Le  Pas,  Man 

Montréal,  Que. . . 
Winnipeg,  Man... 
Hamilton,  Ont... 

Vancouver,  C.-B. 


Toronto,  Ont . . 
Dundas,  Ont.. 
Orillia,  Ont.... 
Toronto,  Ont . . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Guelph,  Ont... 
Ottawa,  Ont... 
Ottawa,  Ont . . . 

Ottawa,  Ont... 

Lévis,  Que 

Windsor,  Ont. . 
Toronto,  Ont. . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Montréal,  Que . . . 
Montréal,  Que. . . 
Winnipeg,  Man... 
Cowansville,  Que 
Montréal,  Que . . . 

Hespeler,  Ont 

Vancouver,  C.-B. 

Ford,  Ont 

Hamilton,  Ont. . 
Toronto,  Ont 


Capital- 
actions 
autorisé 


$ 
150,000 
500,000 

50,000 

100,000 
17,500 


50,000 
100,000 
40,000 
50,000 
200,000 
50,000 
50,000 
500,000 
Sans 
capital 
actions . 

Sans 
capital 
actions 
100,000 
50,000 
50,000 
150,000 
250,000 

100,000 

50,000 

500,000 

100,000 

10,000 

250,000 

100,000 

actions  sans 

val.  au  pair. 

300,000 

50,000 

10,000 

5,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

200,000 

20,000 

1,000,000 

750,000 

300,000 

5,000,000 

10,000 

100,000 

200,000 

600,000 

50,000 

90,000 

200,000 

500,000 

49,500 

100,000 

60,000 
500,000 
25,000 
40,000 
50,000 
500,000 

50,000 
50,000 
300,000 
100,000 
1,500,000 
1,000,000 
100,000 
10,000,000 
500,000 
200,000 
actions  sans 
val.  au  pair. 
79574—22—13 


$ 

80,000 
150,000 
50,000 

30,000 

1,500 

actions  sans 

.  au  pair. 

50,000 

38,200 

1,000 

6,100 

80,000 

14,100 

33,000 

198, 100 


Actions 

ordinaires 

émises 


100,000 
12,000 
30,000 
50,800 

120,000 

83,500 

11,000 

200,500 

60,000 

600 

76,000 

40,005 

actions 

120,500 
50,000 

10,000 

5 
actions 

125,000 
20,000 

1,000,000 
541,500 
150,000 

2,500,000 

10,000 

100,000 

128,500 

275,600 

50,000 

9,000 

200,000 

213,000 

49,500 

65,500 

30,000 


25,000 
40,000 
40,000 
350,000 

25,000 

45.500 

190,700 

15,000 

1.500,000 

960,000 

25,000 

7,000,000 

188,800 

2,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


10,000 


50,000 


1,000 
i22,'iÔ6 


38,000 


10,000 


150,000 
2,500,000 


148,700 


10,000 


44,300 


3,300 


16,800 


25,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


400,000 


40,000 


1,500,000 


100,000 


150,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


400,000 


,500,000 

100,000 
150,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Foreign  Exploration   &   Finance   Co., 
Ltd. 

Foreign  Investment  Corporation,  Ltd.. 


Foreign  Securities,  Ltd 

Forest  Frères ,  Ltd 

Forged  Steel  Products  Co.,  Ltd 

Forged  Steel  Specialties,  Ltd 

Forhan's,  Ltd 

Forester  Navigation  Co. ,  Ltd 

Forsyth  Productions,  Ltd 

Fortier  (The  H.)  Co.,  Ltd 

Fort  William  Elevator  Co.  (The),  Ltd 

Fort  William  Paper  Co. ,  Ltd 

Foster  (H.  A.)  &  Co.,  Ltd 

Foss  Machinery,  Ltd 

Foundation  Co.  (The),  Ltd 

Foundation  Co.  of  Canada,  (The),  Ltd 
FourWheel    Drive   Auto    Co.    (The) 
Ltd. 

Fournier  (L.  G.)  Ltd 

Fournier  (J.  E.)  Ltd 

Fox  &  Morris,   Ltd 

Fox  Film  Corporation ,  Ltd 

Fox  Raising  &  Trading  Co.  (The),  Ltd 

Fox  (T.  M.)  &  Sons,  Ltd 

Fraas  (James  E.),  Ltd 

France  &  Canada  Steamship  Co.,  Ltd 

(Old  company). 
France  &  Canada  Steamship  Co.,  Ltd 

(New  Company) 
Franco-American  Chemical  Co.,  Ltd. 
Franco-Belgo    Canadian      Syndicate, 

(The),  Ltd. 

Frank  Lime  Co.  (The),  Ltd 

Franke,  Lavasseur  &  Co.,  Ltd 

Franklin  Montréal  Motors,  Ltd 

Franklin  Railway  Supply  Co.  of  Can 

ada,  Ltd. 
Franquelin  Lumber  &  Pulpwood  Co 

(The),  Ltd. 

Fraser  &  Chalmers  of  Canada,  Ltd. ... 
Fraser  Companies,  Ltd 

Fraser  Pulp  &  Lumber  Co.,  Ltd 

Frasier,  Thornton  &  Co.,  Ltd 

Fraserville  Shoe  Co.  (The),  Ltd 

Freedman  (H.  W.  &  M.)  Ltd 

Freedman  (Wm.)  Ltd 

Freiman  (A.  J.)  Ltd 

Fremes  (S.)  &  Co.,  Ltd 

Fried  Construction  Co.,  Ltd 

Frontenac  Breweries,  Ltd 

Frontier  Lumber  Co.,  Ltd 

Frost  Steel  &  Wire  Co.,  Ltd 

Frothingham  &  Workman,  Ltd 

Fruit  Auction  of  Montréal,  (The),  Ltd. 

Fruit  Machinery  Co.,  Ltd 

Fry  (J.  S.)  &  Sons  (Canada),  Ltd 

Fuerst  (Herb),  Ltd 

Fulford  (G.  T.)  Co.,  Ltd 

Fuller  Brush  Co.,  Ltd 

Fuller  (George  A.)  Co.,  Ltd 

Furniwall-New,  Ltd 

Gainsboro  Shoppe  (The),  Ltd 

Gale  Brothers,  Ltd , 

Gale  Mfg.  Co.,  Ltd 

Galena-Signal  Oil  Co.  of  Canada,  Ltd. 

Galibert  Glove  Works,  Ltd 

Galt  Brass  Co.,  Ltd 

Ganong  Brothers,  Ltd 

Garde  (John)  &  Co.,  Ltd  

Garden  City  Feeder  Co.,  Ltd 


Siège  social 


Oakville,  Ont. 
Toronto,  Ont. 


Hull.Qué 

Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. .. 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 
Sussex,  N.-B. . . . 
Kitchener,  Ont. . 
Montréal,  Que. . . 
Winnipeg,  Man... 
Toronto,  Ont.  . . . 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 
Kitchener,  Ont. . 


Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 
Montréal ,  Que . . 
Rivière-du-Loup, 

Que. 
Montréal,  Que. . . 

Ottawa,  Ont 

Montréal.  Que. . . 


Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Thorold,   Ont. 


Montréal,  Que. . . 
Plaster  Rock, 

N.-B. 
Plaster  Rock, 

N.-B. 
Cookshire,  Que. . 
Rivière-du-Loup, 

Que. 
Montréal,  Que... 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Hamilton,  Ont... 
Montréal,  Que... 
Winnipeg,  Man  — 
Hamilton,  Ont... 
Montréal,  Que. . . 

Montréal,  Que 

Belleville,  Ont... 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 

Toronto,  Ont 

Hamilton,  Ont... 
Montréal,  Que. . . 
Hamilton,  Ont... 

Ottawa,  Ont 

Québec,  Que 

Toronto,  Ont. . . . 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que. . . 
Galt,  Ont 

St.  Stephen,  N.-B 

Toronto,  Ont 

Regina,  Sask 


Capital- 
actions 
autorisé 


100,000 
actions  sans 
val.  au  pair 

10,000 

actions  sans 

val.  au  pair. 

100,000 

40,000 

500,000 

500,000 

300,000 

47,000 

100,000 

1,000,000 

1,000,000 

15,000,000 

50,000 

100,000 

50,000 

30,000 

200,000 

50,000 
200,000 
50,000 
40,000 
50,000 

150,000 

40,000 

1,000,000 

10,000,000 

50,000 
40,000 

50,000 
160,000 
100,000 
350,000 

550,000 


100,000 
10,000,000 


5,000,000 


150,000 
50,000 


300, 

100 

1,500, 

200, 

100 

2,000 

100 

6,000 

228 

20 

40, 

1,000, 

50, 

1,000, 

50, 

100, 

40, 

50, 

250, 

130, 

1,000, 

90, 

550, 


1,500, 
100, 
100, 


Actions 

ordinaires 

émises 


100,000 
actions 

2,800 
actions 

50,500 

40,000 

500,000 

500,000 

300,000 

42,700 

84,000 

300,000 

711,500 

4,000,000 

18,900 

50,500 

40,000 

3,500 

160,600 

16,000 
100,000 
30,400 
10,000 
23,250 

20, €00 

40,000 

700,000 

5,000,000 

29,700 
40,000 

35,000 
100,000 
100,000 
318,500 

1,678 
actions  sans 
val.  au  pair 

100,000 
10,000,000 

1,130,000 

50,000 
40,650 

70,000 

70,000 

1,055,700 

98,000 

100,000 

910,000 

48,000 

1,988,500 

50,000 

4,500 

20,000 

693,900 

25,000 

1,000,000 

5,100 

100,000 

18,000 

15,000 

250,000 

89,500 

1,000,000 

8,700 

5,000 

actions  sans 

val.  au  pair. 

480,000 

75,600 

53,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


80,000 


1,100,000 


9,000 


80,000 


300,000 
3,000,000 


467,800 


100,000 
1,050 

100,000 


300,000 


538,100 
178,700 


500,000 
783,000 


Débentures 
ou 

obligations 
autorisées 


2,500,000 


900,000 
900,000 


340,000 
6,500,000 


3,590,000 


1,100,000 


107,000 


114,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


500,000 


900,000 
900,000 


340,000 
2,950,000 


3,590,000 


1,100,000 
107,000 
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Nom  de  la  compagnie 

Siège  social 

Capital- 
actions 
autorisé 

Actions 

ordinaires 

émises 

Actions 

privilégiées 

émises 

Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 

Débentures 

ou 

obligations 

émises 

Gardner  (B.)  &  Co.,  Ltd 

Montréal,  Que. . . . 
Montréal,  Que.  . . . 

Toronto,  Ont 

Québec,  Que  

Weyburn,  Sask . . . 
Hamilton,  Ont 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man 

$ 

1,000,000 
500,000 
250,000 

1,000,000 
150,000 
600,000 

2,000,000 

50,000 

45,000,000 

200,000 

10,000 

500,000 

500,000 

1,000,000 

49,975 

75,000 

75,000 

500,000 

750,000 

500,000 

49,000 

49,000 

Sans 

capital. 

actions 

10,000 

500,000 
50,000 
100,000 

5.000,000 
Sans 
capital, 
actions 
50,000 

40,000 

10,000,000 
50,000 

100,000 
1,100,000 

300,000 

50,000 

50,000 

200,000 

300,000 

50,000 

50,000 

200,000 

117/250 

500,000 

100,000 

50,000 

100,000 

50,000 

100,000 

125,000 

50,000 

50,000 

3,000,000 

50,000 

1,500,000 

500,000 

5,000,000 

2,500,000 
50,000 
300,000 
500,000 
30,000 
20,000 
75,000 
25,000 
50,000 

$ 

600,000 
250,000 
100,000 
235,000 
120,200 
240,000 

939,000 

30, 100 

30,000,000 

62,500 

10,000 

83,000 

100,000 

650,000 

29,975 

42,800 

75,000 

$ 

400,000 
21,260 
38,000 

350,000 

$ 

S 

100,000 

100,000 

360,000 

Co.  (The),  Ltd. 

ada,  Ltd. 
Gâte  (The  Charles)  &  Sons  Co.,  Ltd. . 

4,000,000 

3,500,000 

Gaudrv  (L  H.)  &  Co.,  Ltd 

Québec,  Que 

Montréal,  Que 

Vancouver,  C.B... 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal.  Que 

Montréal,  Que 

Québec,  Que    

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Windsor,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Oshawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Lachine,  Que 

Ottawa,  Ont 

Sorel,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Waubaushene, 

Ont. 
Humboldt,  Sask.. 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Granby,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Trenton,  Ont 

Montréal,  Que 

Edmonton,  Alta. . 
Winnipeg,  Man.... 
Montréal,  Que 

Braeside.Ont 

Montréal,  Que 

Hull.Qué 

Gault  Brothers  Co.,  Ltd 

Galt  Bros.,  Ltd 

124,500 

1,150,000 

1,150,000 

Gaults,  Ltd          

Gaunt  (J .  R .  )  &  Son  Co . ,  (Canada  ) ,  Ltd 

775 

Gauthier  &  Co.,  Ltd 

Gauthier  (0.)  Ltée 

Gauvin  (J.  A.  E.  )Ltd 

554,000 

325,500 

6,000 

10,500 

7,000 
•     10,000 

7,000 

10,000 

General  Adding   Machine   Exchange, 

10,000 

500,000 

20,000 

4,450 

1,900,000 

Ltd. 

General  Canadian   Ukrainian   Whole- 

sale Co.,  Ltd. 
General  Cigar  Co.,  Ltd 

380,000 

500,000 

Branch  of  the  St.  John  Ambulance 
Association. 
General  Equipment  Co.,  of  Canada, 

Ltd. 
General  Mining  &  Exploration    Co., 

15,000 
6, 940,  OOO! 

5,100! 

100,000 
60,000 

197,400 
30,000 
50.000 

115,800 

200,000 
24,500 
49,800 
58,357 

117,250 

481,100: 

100,000 

3,800| 

100,000 

50,000 

10,000 

100,000 

22,600 

5,000 

2,800,000 

21,000 

1,000,000 

259,00Q 

5,000,000 

2,500,000 

30,000 

300,000 

500,000 

6,000 

2,000 

50,000 

11,500 

42,500 

Ltd. 
General  Motors  of  Canada,  Ltd 

General  News  &  Advertising  Agency, 

25,000 

Ltd. 
General  Publishing  Co.,  Ltd 

General  Railway  Signal  Co.,  of  Canada 

Ltd. 
General  Supply  Co.  of  Canada,  Ltd.. . . 
General  Utilities  Corporation,  Ltd. . . . 
General  Wholesalers,  Ltd 

600,000 

200,000 

200,000 

125,000 

125, 000 

Généreux  Motor  Co.,  Ltd 

10,500 

Genin,  Trudeau  &  Co.,  Ltée 

Gensior  Tobacco  Co.,  Ltd 

George  (W.)  Ltd 

GeorgianBay  LumberCo.,  (The),  Ltd. 

German  American  Land  Co.,  Ltd 

Gerths.Ltd 

Gesche  (0.  A.)  Ltd 

Gest  (G.  M.)  Ltd 

Gibb&Co.,Ltd... 

Gibsqn  (Robert)  &  Sons,  (Canada)  Ltd 
Giddings,  Ltd 

Giddings  (A.  A.)  &  Co.,  Ltd 

Gi khrist  Co.  of  Canada  (The) ,  Ltd ... . 

GUI  &  Fortune  Lumber  Co.,  Ltd 

700,000 

13,000 

Gill,  parr  &  Co.,  Ltd 

Gillespie  Grain  Co.,  Ltd 

500,000 

500,000 

^i  lespie  Terminal  Grain  Co.,  Ltd 

fillette  Safety  Razor  Co.,  of  Canada, 

Ltd. 
Gillies  Brothers,  Ltd 

| 

oilmour,  (J.T.)  &  Co.,  Ltd 

Ulmour  &  Hughson,  Ltd 

Jinsberg  Motor  Co.,  Ltd. . . 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

jvronard,  Ltee  . 

Jittleson's,  Ltd 

^jvan  (H.  E.)  Ltd 

^  ackmeyer  (Sam)  Ltd 

^laci  Hand  Cleaner  Co„  Ltd 
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Nom  de  la  compagnie 


Glassco,  Ltd 

Glassco  (M. S.)  Co.,  Ltd 

Glassford  Bros.,  Ltd 

Glen  Steamships,  Ltd 

Glendyne  Slate  &  Roofing  Co.,  (The) 

Ltd. 
Globe  Automatic    Sprinkler    Co.,    of 

Canada,  Ltd. 

Globe  Builders  Corporation,  Ltd 

Globe  Grain  Co.,  Ltd 

Globe  Hat  Works,  Ltd 

Globe  Industrials,  Ltd 

Globe  InvestmentCo.,  (The), Ltd 

Globe  Printing  Co.,  Ltd 

Globe  Realty  Corporation,  Ltd 

Globe  Shipping  Corporation,  Ltd 

Globe  Shoe  Ltd 

Globe  Tailoring  Co.  (The),  Ltd 

Globelite  Battery  Co*(The),  Ltd 

Glovers-Craft,  Ltd 

Glovers  Tanning  &  Knitting,  Ltd 

Gnaedinger  Sons,  Ltd 

Goderich    Art-Craft    Furniture    Co. 
(The),  Ltd. 


Godfrey  (L.  N.)  Co.,  Ltd 

Godhue  Casket  Mfg.,  Co.  (The),  Ltd. 

Golden  Gâte  Mfg.,  Co.,  Ltd 

Golden  Ray  Pishing  Co.,  Ltd 

Gold  Medal  Bedding  Co. ,  Ltd 

Gold  Seal,  Ltd 

Goldie  (The  James)  Co.,  Ltd 

Goldie  &  McCulloch  Co.,  Ltd 

Goldsmiths'  Co.  of  Canada,  Ltd 

Gooderham  &  Worts,  Ltd 

Goodhue  (The  J.  B.)  Co.,  Ltd 

Goodhue  (J.  L.)  &  Co.,  Ltd 

Goodison  (John)  Thresher  Co.,  Ltd. . . 

Goodwin's,  Ltd 

Goodwin's  Montréal,  Ltd 

Gordon  Development  Co.,  Ltd 

Gordon  Ironsides  &  Fares  Packers,  Ltd 

Gormans,  Ltd 

Gosling  &  Hayakawa,  Ltd 

Gosse-Millerd,  Ltd 

Gotfredson  Truck  Corporation  of  Can- 
ada, Ltd. 

Gourlay,  Winter  &  Leeming,  Ltd 

Governor  Fastener  Co.,  of  Canada, 
(The),  Ltd. 

Gowans,  Kent  &  Co.,  Ltd 

Gowans,  Kent,  Western,  Ltd 

Grâce  &  Co.,  Ltd 

Grâce  Motors,  Ltd 

Graddon  Lumber  Co.,  Ltd. 

Graham  Bros. ,  Ltd 

Graham-Marchand  Agency,  Ltd 

Grahams,  Ltd 

Grain  Growers  Export  Co.,  (The),  Ltd 

Granby  Dairy  (The),  Ltd 

Granby  Elastic  Web,  Ltd 

Grand  Army  of  United  Vétérans,  (The) 


Grand  Beach   &  Balsam  Bay  Sum 

mer  Resorts,  Ltd. 

Grand  Central  Parks,  Ltd 

Grand  Trunk  Pacific  Élevator  Co.,Ltd 

Grande  (José) ,  I^td 

Grant  Bros.  Construction  Co.,  Ltd.. . 

Grant-Holden-Graham,  Ltd 

Grant,  Smith  &  Co.  &  McDonnell,  Ltd 

Graphie  Arts  Machinery,  Ltd 

Gratton  (J.  B.)  Ltée 

Gravel  Lumber  Co.,  (The),  Ltd 

Graves   (Geo.  C.)  Construction  Co. 

Ltd. 


Siège  social 


Oakville.Ont... 
Hamilton,  Ont. . 
Montréal.  Que... 
Midland,  Ont... 
Richmond,  Que. 

Toronto,  Ont 


Montréal,  Que.. 
Winnipeg,  Man. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Terrebonne,  Que. 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man.. . 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Goderich,  Ont... 


Montréal,  Que.... 

Sutton,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Vancouver.,  C.-B 

Guelph,  Ont 

Galt,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Rock  Island,  Que 

Danville,  Que 

Sarnia,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man.. . 
Edmonton,  Alta. 
Winnipeg,  Man... 
Vancouver,  C.B.. 
Walkerville.Ont. 


Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 


Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Ottawa,  Ont. . . 
Montréal,  Que.. 
Belleville,  Ont. 
Winnipeg,  Man. 
Granby,  Que... 
Granby,  Que... 
Toronto,  Ont... 


Winnipeg,  Man. 

Montréal,  Que.. 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que.. 
Ottawa,  Ont... 
Ottawa,  Ont. .. 
Calgary,  Alta. . 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 

Lévis,  Que 

Ottawa,  Ont.. . 


Capital- 
actions 
autorisé 


100,000 
50,000 
55,000 
1,000,000 
100,000 

100,000 

50,000 
50,500 


200,000 
775,000 


100,000 

1,000,000 

6,000,000 

1,000,000 

100,000 

40,000 

100,000 

100,000 

100,000 

500,000 

500  actions 

privilégiées 

600  actions 

communes 

100,000 

100,000 

225,000 

20,000 

199,000 

40,000 

300,000 

700,000 

350,000 

2,000,000 

100,000 

190,000 

1,000,000 

5,000,000 

1,625,000 

499,000 

3,000,000 

250,000 

100,000 

1,000,000 

500,000 

1,000,000 
50,000 

500,000 

99,900 

100,000 

100,000 

50,000 

50,000 

25,000 

800,000 

1,200,000 

100,000 

500,000 

Sans 

capital 

actions 

2,000,000 

50,000 
1,000,000 
250,000 
200,000 
500,000 
100,000 
200,000 

40,000 
600,000 
250,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


61,100 


55,000 

500,000 

45,600 

100,000 

26,000 

100  actions 

sans  valeur 

au  pair 

100,000 

2,500  actions 

sans  valeur 

au  pair 

100,000 

900,000 

3,200,000 

100,000 

29,000 

27,634 

100,000 

20,700 

15,000 

156,300 

650  actions 

sans  valeur 

au  pair 


30,000 

29,300 

150,000 

20,000 

199,000 

40,000 

300,000 

700,000 

200,000 

2,000,000 

35,000 

109,000 

225,000 

2,250,500 

1,625,000 

271,100 

2,000,000 

100,000 


417,400 
500,000 

500,000 
10,000 

500,000 
99,900 

100,000 
50.000 
20,000 
40,000 
8,700 

800,000 

600,000 
46,400 

250,000 


2,000,000 

50,000 
450,000 

98,400 
153,000 
124,000 
100,000 

32,100 

40,000 
450,000 

37,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débenture  s 

ou 
obligations 
autorisées 


26,400 


50,000 


400,000 


20,000 


50,000 
45,000 
143,700 
44,200 


60,000 


29,000 


1,750,000 


29,000 
417,400 


276,500 
10,000 


50,000 


6,000,000 


1,250,000 


200,000 


200,000 


760,000 


76,900 


100,000 


Débentures 

ou 
obligations 

émises 


,000,000 


800,001, 
134,00« 


100, 
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Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Gray  (Andrew)  Co.,  Ltd 

Gray  (H.)  &  Co.,  Ltd 

Gray  Rocks  Inn,  Ltd 

Gray  (Wm)  Sons  &  Campbell,  Ltd 
Gray  (P.  N.)  &  Co.,  Ltd 


Great  Atlantic  &  Paciffc  Tea  Co.,Ltd 

Great  Lalces  Transportation  Co, .  Ltd 

Great   War   Vétérans   Association    of 

Canada,    (The) 


Great  West  Coal  Co..  Ltd 

Great  West  Electric  Co.,  Ltd 

Great  West  Saddlery  Co.,  Ltd 

Great  West  Wine  Co. ,  Ltd 

Greater  Canada  Security  Corporation, 
Ltd. 


Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
St-Jovite  Station 

Que. 
Chatham,  Ont... 
Winnipeg,  Man — 


Toronto,  Ont. 
Midland,  Ont. 
Ottawa,  Ont.. 


Brandon,  Man.. 
Winnipeg,  Man. 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 


Greater  Montréal  Land  Investment  Co 
Ltd. 

Green's  Economiser,  Ltd 

Green  (The  G.  Walter)  Co.,  Ltd 


Greene  (J.  M  )  Music  Co.,  Ltd. 


Greenshields,  Ltd 

Gregg  (G.  R.)  &  Co.,  Ltd 

Gregory'3,  Ltd 

Gregson  (A.  U.)  Co.,  Ltd 

Grenier  Motor  Co.,  Ltd 

Grès  Falls  Dvelopment  Co.,  Ltd. 

Grier  (G.  A.)  &  Sons,  Ltd 

GrierTimberCo.,  (The),  Ltd.. 
Griffenhagen  &  Associates,  Ltd. . 


Montréal,  Que. 

Toronto,  Ont.. 
Peterborough, 

Ont. 
Peterborough, 

Ont. 
Montréal,  Que 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
St.  John,  N.B. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Griffith  (G.  L.)  &  Sons,  Ltd 

Grimm  Mfg.,  Co.,  (The),  Ltd 

Grimsby  Pickle  Co.,  Ltd 

Grimsby  Steel  Furniture  Co.,  (The), 
Ltd. 

Grinnell  Co. ,  of  Canada,  Ltd 

Grocers  Bread  Co.  (The) ,  Ltd 

Groiler  Society  (The),  Ltd 

Grosvenor  Apartments  (The),  Ltd 

Grothe  (L.  O.),  Ltd 

Grower's  Distributing  Co.,  Ltd 

Grower's  Sales  Agency,  Ltd 

Guaranteed  Pure  Milk  Co.,  Ltd 

Guaranty     Investment     Corporation, 

Ltd. 
Guaranty    Silk    Dyeing   &    Finishing 

Co.,  Ltd. 

Guardian     Investment     Corporation, 

Ltd. 

Gude  (The  O.  J.)  Co.,  Ltd 

Guelph   Carpet   &   Worsted    Spinning 

Mills,  Ltd. 

Guelph  Lumber  Co.,  Ltd 

Guerin-Pouyat-Elite,  Ltd 

GuillRt  (The  E.)  #  Sons  Co.,  Ltd 

Gulf  Export  Co.,  Ltd..    . 


Stratford,  Ont). 
Montréal,  Que.. 
Grimsby,  Ont. . 
Grimsby,  Ont. . 


Toronto,  Ont... 
Ottawa,  Ont. . . 
Montréal,  Que., 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Calgary,  Alta... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 

St.  Cat narines, 
Ont. 

Montréal,  Que.. 

Montréal,  Que.. . 
Guelph,  Ont 


Gulf  Pu lp  &  Paper  Co. ,  Ltd 

Gumte  Co.  of  Canada,  Ltd 

Gunther  (E.  &  A.)  Co.,  Ltd 

Gurd  (Charles)  &  Co.,  Ltd 

Gurney  Foundry  Co.  (The),  Ltd. 
Gurney  toassey  Co.  (The),  Ltd. . 
uutta  Percha  &  Rubber.  Ltd. . . . 

gadley,  Evely,  Ltd 

gager  &  Pettigrew,  Ltd 

Hailebury  Wholesalers,  Ltd 


Guelph,  Ont.... 
Montréal,  Que  . 
Marieville,  Que. 
Charlottetown, 
I.P.E. 

Québec,  Que 

Hamilton,  Ont.. 
Toronto,  Ont. . . 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont  . . 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont.. . 


50,000 
150,000 
50,000 

2,000,000 
100,000 


100,000 
1.000,000 
Sans 
capital 
actions 
2,000,000 

300,000 

2,000,000 

50,000 

5,000,000 


300,000 

50,000 
150,000 

300,000 

1,500,000 

750,000 

49,000 

1,250 

24,000 

10,000 

500,000 

100.000 

1,000  actions 

sans  valeur 

au  pair 

400,000 

150,000 

40,000 

60,000 

100,000 
100,000 

1,000,000 
150,000 

1,000,000 
11,000 


15,300 
105,000 
32,000 

1,131,300 
10,000 
actions  sans 
valeur  au 
pair 

500 
504,000 


2,000,000 
163,500 
1,680,000 
50,000 
75,000 
actions  sans 
valeur  au 
pair 
235,120 

5,000 

150,000 

153,300 

450,000 

554,600 

11,100 

1,250 

24,000 

10,000 

300,100 

48,700 

1,000  actions 


172,100 

12,500 

7,800 

60,000 

100,000 


Montréal,  Que.. . 
Montréal,  Que. . . 
Haileybury,  Ont. 


1,000 

225,000 

50,000 

65,000 


200,000 

25,000 
1,500,000 

40,000 

1,000,000 

150,000 

10,000 

1,000,000 
50.000 
150,000 
75,000 

2,000,000 
50,000 

6,000,000 

50,000 
50,000 
50,000 


500,000 

125,000 

467,500 

100  actions 

sans  valeur 

au  pair 

500 

225,000 

5,300 

1,500  actions 
sans  valeur 
au  pair 
30,600 

2,500 
1,500,000 

40,000 

1,000,000 

150,000 

2,000 

1,000,000 

9,400 

112,000 

15,000 

849,600 

50,000 

2,295,500 

20,000 
20,000 
15,200 


1,560,000 


1,560,000 


198,900 


12,200 
877,500 


11,800 


17,350 


500,000 
2,500 


500,000 


40,000 


1,000,000 


2,000,000 


500,000 


1,000,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Halifax  Shipyards,  Ltd 

Hall  Acme  (Canada),  Ltd 

Hall  Bros.,  Ltd 

Hall  Engineering,  Ltd 

Hall  Engineering  Works  (The),  Ltd. . 
Hall  (Geo.)  Coal  Co.  of  Canada,  Ltd. 
Hall  Thompson  Co.  of  Canada,  Ltd.. 
Hallet  &  Carey  Elevator  Co.,  Ltd.. . . 

Hallet  &  Carey,  Ltd 

Halliday  Co.  (The),  Ltd 

Halls,  Ltd 

Ham  Brothers  Co.,  Ltd 

Hamblin-Brereton  Co.,  Ltd 

Hamer,  Brodkin,  Ltd 

Hamilton  (.Alexander)  Institute,  Ltd. 

Hamilton  Bakeries,  Ltd 

Hamilton  Bridge  Works  Co.,  Ltd 

Hamilton  Cotton  Co.  (The),  Ltd 

Hamilton  Engineering  Service,  Ltd... 

Hamilton  (J.  S.  &  Co.,  Ltd 

Hamilton  Lamp  Co.,  Ltd 

Hamilton  Powder  Co.,  Ltd 

Hamilton  Steel  &  Iron  Co.  (The),  Ltd 
Hamilton  Stove  &  Heater  Co.,  Ltd.. 
Hamilton   Tar   Products   Co.    (The), 

Ltd. 

Hampson  (Robert)  &  Son,  Ltd 

Hampton  Mfg.  Co.  (The),  Ltd 

Hanford  (G.  C.)  Mfg.  Co.,  Ltd 

Hankin  (Francis)  &  Co.,  Ltd 

Hanson  (J.  H.)  Co.,  Ltd 

Happy  Thought  Foundry  Co.,  Ltd. 
Harbison-Walker   Refractories  Co.  of 

Canada,  Ltd. 

Hargraft  &  Sons,  Ltd 

Harkness  (Thomas)  &  Sons,  Ltd... 
Har mer  Know  les  Motor    Truck    Co., 

Ltd. 

Harper-Presnail  Cigar  Co.,  Ltd 

Harper  (William),  Ltd 

Harris,  Barry  &  Luke,  Ltd 

Harris  Forbes  &  Co. ,  Ltd 


Harris  (J.  W.)  Mfg.  Co.,  Ltd 

Harris  Lithographing  Co. ,  Ltd 

Harris  Oil  Corporation,  Ltd 

Harris  Tie  &  Timber  Co.,  Ltd 

Harrison  &  Jamieson,  Ltd 

Harrison  (Dent)  &  Sons,  Ltd 

Hart  Battery  Co. ,  Ltd 

Hart-Otis  Car  Co.,  Ltd 

Hart  (Samuel)  &  Co.,  Ltd 

Hartwell  Brothers,  Ltd 

Harvard  Land  Company,  Ltd 

Hatfield  &  Co. ,  Ltd 

Hatfield  &  Scott  Co.,  Ltd 

Hatfield's,  Ltd 

Havana  Marine  Terminais,  Ltd.  . . . 
Hawkesbury  Electric  Light  &  Power 
Co. ,  Ltd. 


Hawkesbury  Lumber  Co.,  Ltd 

Hawkesbury  Textiles,  Ltd 

Hawkesworth    (Alfred)   &   Sons   Co. 

Ltd. 
Hawthorn  Mills,  Ltd 


Hay  Stationery  Co.  (Theï,  Ltd. . . 
Hayes  Wheel  Canada  (The),  Ltd. 

Hazel,  Canada,  Limited 

Heart  Stooker  Co.  (The),  Ltd. . . . 

Heating  Specialty  Co.,  Ltd 

Hébert  (L.  H.)  &  Co.,  Ltd 

Heilleg,  Joseph  &  Co.,  Ltd  

Helleur  Fur  Co.,  Ltd 

Hemsley  (Richard),  Ltd 

Henderson  &  Smyth,  Ltd 

Henderson  Business  Service,  Ltd. 

Henderson  (J.  B.)  &  Co.,  Ltd 

Hendrie  Investment  Co.,  Ltd 

Hendry  (George  M.)  Co.,Ltd.... 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Montréal,  Que., 
Montréal,  Que., 
Toronto,  Ont . . . 
Montréal,  Que., 
Montréal,  Que., 
Montréal,  Que., 
Montréal,  Que.. 
Winnipeg,  Man. 
Winnipeg,  Man. 
Hamilton,  Ont. 
Lindsay,  Ont. . . 
Brantford,  Ont. 
Kitchener,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Hamilton,  Ont. 
Hamihon,  Ont. 
Hamilton,  Ont. 
Hamilton,  Ont. 
Brantford,  Ont. 
Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Hamilton,  Ont. 
Hamilton,  Ont. 
Hamilton,  Ont. 

Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Brantford,  Ont. 
Montréal,  Que.. 

Toronto,  Ont.. . 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont.. . 


Hamilton,  Ont. 
Toronto,  Ont.. 
Ottawa,  Ont... 
Montréal,  Que. 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont.. 
Ottawa ,  Ont . . . 
Campbellton,  N.B 
Montréal,  Que.. . 
St.  John's,  Que... 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que. . 
WalKerville,  Ont. 
Montréal,  Que.. . 
Hartland,  N.B... 
Hartland,  N.B... 
Toronto,  Ont. . . . 
Montiéal,  Que. . . 
Hawkesbury,  Ont. 


Hawkesbury,  ODt 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Carleton  Place, 
Ont. 

London,  Ont 

Chatham  Ont 

Montréal,  Que. . . . 
Edmonton,  Alta. . 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal ,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Brantford,  Ont 

Toronto,  One 

Hamilton,  Ont 

Toronto,  Ont 


10,000,000 

350,000 

20,000 

200,000 

200,000 

1,000,000 

50,000 

200,000 

100,000 

200,000 

100,000 

1,000,000 

50,000 

100,000 

500,000 

40,000 

1,000,000 

1,000,000 

50,000 

100,000 

300,000 

1,000,000 

5,000,000 

600,000 

250,000 

100,000 
99,000 
10,000 
45,000 
145,000 
500,000 
10,000 

1,000,000 
100,000 
150,000 

200,000 

40,000 

100,000 

500  actions 

sans  valeur 

au  pair 

100,000 

300,000 

2,000,000 

100,000 

50,000 

500,000 

450,000 

2,500,000 

500,000 

250,000 

50,000 

49,500 

49,500 

40,000 

30,000,000 

375,000 


200,000 
100,000 
20,000 

750,000 

125,000 

1,800,000 

20,000 

2,000,000 

50,000 

350,000 

40,000 

49,000 

50,000 

150,000 

40,000 

100,000 

500,000 

140,000 


Actions 

ordinaire! 

émises 


5,000, 

200, 

20, 

100, 

100, 

500, 

50, 

92, 

100, 

100, 

4, 

900, 

24, 

60, 

1, 

22, 

1,000! 

1,000, 

1, 

48, 

50, 

1,000, 

3,035, 

600, 

155, 


25,000 
99,000 
10,000 
10,000 
45,300 
440,500 


400,000 
100,000 
46, 100 

144,000 
40,000 
68,200 
1,000 
actions 

15,000 

165,500 

'     2,000,000 

98,000 

20,000 

500,000 

183,500 

2,500,000 

250,000 

150,000 

29,200 

49,500 

49,500 

23,800 

10,000,000 

5,000 

sans  valeur 

au  pair 

200,000 

32,000 

10,000 

402,500 

69,900 

618,300 

2,000 

515,470 

33,000 

194,000 

40,000 

5,000 

25,000 

90,000 

20,000 

29,700 

250,000 

100,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


3,000,000 
62,500 


97,000 

65,500 

500,000 


34,300 


10,700 


3,600 


35,000 
6,000 


600,000 


125,100 


250,000 
"  16,"  700 


20, 600 


100,000 


10,000 


35,000 


51,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


1,000,000 


150,000 
350,' 000 


100,000 


200,000 


350,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


1,000,000 

150,000 
350,000 


100,000 


350,000 


500,000 


400,000 


250,000 


335,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  .social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 
émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Henry  (W.  H.),  Ltd 

Henson  Knitting  Co. ,  Ltd 

Hepburn  (John  T.),  Ltd 

Herald  Press,  Ltd 

Herald  Publishing  Co.  (The),  Ltd., 

Hercules  Truck  Co. ,  Ltd 

Herendeen  Flour  Co.,  Ltd 

Hermant  (Percy),  Ltd 

Herron-Leblanc,  Ltd 

Hertel-Harshman  Co.,  Ltd 

Hervay  Chemical  Co.  of  Canada  (The) 

Ltd. 

Hewl  Realty ,  Ltd 

Heywood-Wakefield  Co.  of  Canada 

Ltd. 

Hickey  &  A  ubut,  Limited 

Hicks  Oriental  Rugs,  Ltd 

Hicks  (Robert)  Coal  &  Towing  Co., 

Ltd. 

Higgins  (A.  3.),  Ltd 

HighPark,  Ltd 

Highway  Lighthouses  Co.,  Ltd 

Higman  (S.  S.),  Ltd 

Hilda  Cigar  Co.,  Ltd 

Hillcrest  Collieries,  Ltd 

Hillcrest  Park,  Ltd 

Hires  (The  Charles  E.)  Co.,  Ltd. . . 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Hamilton,  Ont. 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
St.-Basile.  Que. 

Montréal,  Que.. 
Orillia,  Ont.... 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Cobourg,  Ont.. 

Montréal,  Que.. 
Ottawa,  Ont. . . 
Montréal,  Que.. 
Ottawa,  Ont..  . 
Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Qbé.. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 


Hirsch  (J.)  &  Sons,  Ltd 

His  Master's  Voice,  Ltd 

Hodge  (George)  &  Son,  Ltd 

Hodgson  (H.E.)  &  Co.,  Ltd 

Hodgson,  Rowson  &  Co.,  Ltd 

Hodgson,  Sumner  &  Co.,  Ltd 

Hoffman,  Lemercier  &  Co.,  Ltd 

Hogg  (D.  H.)  Co.,  Ltd 

Holden  Co.  (The),  Ltd 

Holeproof  Hosiery  Co.  of  Canada,  Ltd. 

Holland  Bros.,  Ltd 

Holland  Varnish  Co.  (The),  Ltd 

Hollander  (A.)  &  Son,  Ltd 

Holliday  (L.  B.)  &  Co.  of  Canada,  Ltd. 

Hollingsworth  &  Whitney,  Ltd 

Holmac,  Ltd 

Holmes  Foundrv  Co.,  Ltd 

Holophone  Co.  (The),  Ltd 

Holstein  (L.)  &  Co.,  Ltd 

Holt,  Ltd 

Home  Grain  Co.,  Ltd 

Hong  Hop  Co.  of  Canada,  Ltd 

Hoover  Suction  Sweeper  Co.  of  Canada 
(The),  Ltd. 

Hope  (Adam)  &  Co.,  Ltd 

Hope  (Henry)  &  Sons  of  Canada,  Ltd. 

Hopkins  (F.  H.)  &  Co.,  Ltd 

Home  (Harrv)  Co.,  Ltd 

Horner  (F.  W.),  Ltd 

Horton  Steel  Works,  Ltd 

;    Hosiers,  Ltd 

Hotei  Securities,  Limited 

Houbigant,  Ltd 

Houde  (B .  )  Co. ,  Ltd 

House  of  Hobberlin  (The),  Ltd 

Hovey  Packing  Co.,  Ltd 

Howe  Sound  Pulp  &  Paper  Co.,  Ltd. . . 

Howland  &  Waltz  Co.,  Ltd 

Huck  Glove  Co.,  Ltd 

Hudon  &  Orsali,  Ltd 

Hudon,  Hébert  &  Cie,  Ltée 

Hudonville  Lands,  Ltd 

Hudson  Bay  Knitting  Co.  (The),  Ltd. 
Hudson  Bay  Securities  (The),  Ltd. . . . 
Hudson's  Bay   Reindeer   Co.    (The), 
Ltd. 

Hughes  Mines,  Ltd 

Hughes,  Owens  Co.,  Ltd 

Hughson  (W.  C.)  &  Sons,  Ltd 

Hu    Beverage  Co. ,  Ltd 

Hull  Electric  Co.  (The) 


Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 

London,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montiéal,  Que.... 
Halifax,  N.-E.... 

Toronto,  Ont 

Sarnia,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Winnipeg,  Man..  . 
Vancouver,  C.-B. 
Hamilton,  Ont... 

Hamilton,  Ont... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Bridgeburg,  Ont. 
Woodstock,  Ont.. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

Toronto,  Ont 

Sherbrooke,  Que. 
Toronto,  Ont 


Vancouver,  C.-B. 
Kitchener,  Ont... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Winnipeg,  Man... 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont... 

Hull,  Que 

Montréal  Que.. 


50,000 

50,000 

500,000 

300,000 

300,000 

100,000 

5,000,000 

500,000 

90,000 

150,000 

100,000 

25,000 
50,000 

50,000 
45,000 
25,000 


100 
50 

600 
50 

200 
3,000 

200 
15, 

300. 

1,500 

100. 

50; 

500, 

1,500, 

50, 

500, 

1,000, 

350, 

100, 

100, 

100, 

50, 

4,000, 

50, 

500, 

50, 

100, 

5,000, 

500, 

50, 

1,000, 

120, 

240, 

700, 

50, 

250, 

100, 

100, 

40, 

49, 

500, 

500, 

100, 

1, 

2,500, 

50, 

1,000, 

750, 

200, 

500, 

50, 

200, 


150,000 
250,000 
100,000 
75,000 
300,000 


50,000 

30,000 

385,700 

150,000 

100,000 

10,250 

5,000,000 

200,000 

50,000 

91,900 

100,000 

2,500 
50,000 

45,000 
45,000 
16,000 

35,500 

16,700 
500,000 

11,600 

100,000 

1,000,000 

142,900 

3,000  act.  s 

val   au  pair 

300,000 

861,200 

25,000 

10,000 
250,000 
900,000 

50,000 
500,000 
250,000 
350.000 

30,000 

50,000 

100,000 

5,000 

4,000,000 

50,000 
352,500 

10,000 

100,000 

2,400,000 

350,000 

13,000 
500,500 

117,000 
120,000 
700,000 

25,000 
144,000 
100,000 
100,000 
4,050 

49,000 
500,000 
190,000 

65,000 
1,000  act.  s. 
val.  au  pair. 
500,000 

15,000 
500,000 
500,000 
200,000 
350,000 

10,500 

30,000 

150,000 

250,000 

10,600 

75,000 

300,000 


2,000 


100,000 


705,700 


426,000 


150,000 
100,000 


204,500 


50,000 


104,300 


22,300 


150,000 


60,000 


500,000 


325,000 


325,000 


350,000 


350,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 
privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Hull  Iron  &  Steel  Foundries   (The) 
Ltd. 

Hull  Lumber  Co.  (The),  Ltd 

Humphrey  (J.  A.)  &  Son,  Ltd 

Hunt  Bros.,  Ltd 

Huntingdon  Motors  Limited 

Huot  (Adolphe),  Ltd 

Hurd  &  Co.,  Ltd 

Hurlbut  Co.  (The),  Ltd 

Hurtubise,  Ltee 

Hutchins  Car  Roofing  Co.,  Ltd 

Hyde  (John)  Audit  Corporation,  Ltd. 

Hydraulic  Machinery  Co. ,  Ltd 

Hydro  Appliances,  Ltd 


Hydrostatic  Jacks,  Ltd 

Hygiène  Products,  Ltd 

Hyman  (The  C.  S.)  Co.,  Ltd. 

Hyman  (S.),  Ltd 

Hyndman  Smith  Co.,  Ltd 


Ice  Mfg.  Co.,  Ltd 

Ice  Supply  Co. ,  Ltd 

Idéal  Aluminum  Products,  Ltd 

Idéal  Fence  &  Spring  Co.    of   Canada, 
Ltd. 

Idéal  Investments,  Ltd 

Idéal  Shoulder  Pad  Co.,  Ltd 

Impérial  Coal  &  Coke  Co.,  Ltd 

Impérial  Laundry,  Ltd 

Impérial  Lumber  Yards,  Ltd 

Impérial  Oil,  Ltd 

Impérial  Petroleum  Co.,  Ltd 

Impérial  Pin  Co.,  Ltd 

Impérial  Pipe  Line  Co.,  (The)  Ltd 

Impérial  Realty  Co.,  Ltd 

Impérial  Rubber  Co.,  Ltd 

Impérial  Steel  Corporation  (The)  Ltd 

Impérial  Tea  Co.,  Ltd 

Impérial  Tobacco  Co.  of  Canada,  Ltd 
Impérial  Underwriters   Corporation, 
Impérial  Vétérans  in  Canada 


Impérial  Writing  Machine  Co.,  Ltd. 

Independent  Amusement,  Ltd 

Independent  Concrète  Pipe  Co.,  Ltd 

India  Transportation  Co.,  Ltd 

Indian  Lake  Lumber  Co.,  (The)  Ltd 

Industrial  &  Educational  Publishing 
Co.,  (The)  Ltd. 

Industrial  Equipment  Co.,  Ltd 

Industrial  Realty  Co.of  Canada,  Ltd.. 

Industrial  Specialty  Mfg.  Co.,  Ltd 

Industrial  Trading  Co.,  Ltd 

Ingersoll  File  Co.,  Ltd 

Ingersoll  Packing  Co.,  (The)  Ltd 

Inglis  (The  John)  Co.,  Ltd 

Inglis,  (R.  J.),Ltd 

Inglis  Realties,  Ltd 

Innovation  Daytime  Bakeries  of  Can- 
ada, Ltd. 

Inns  of  Court,  Ltd 

Instruments,  Ltd 

Insurance  Exchange  Corporation,  Ltd.. 

Intelligencer  Printing  &  Publishing 
House,  Ltd. 

Inter-Continental  Transport  Services, 
Ltd. 

Interlake  Navigation  Co.,  Ltd 

International  Art  Co.,  Ltd 

International  Association  of  Kinsmen 

Clubs 
International  Braid  Co.  of  Canada, 

Ltd. 
Internation      Burr      Corporation      of 

Canada,  Limited 

International  Bushings,  Ltd 

International  Business  Machines,  Ltd.. 
International  Coal  &  Coke  Co.,  Ltd  . . 


Hull,  Cué 

Ottawa,  Ont , 

Moncton,  N.-B... . 

London,  Ont 

Huntingdon,  Que. 

Québec,  Que 

Ottawa,  Ont 

Preston,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Welland,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

London,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Windsor,  Ont. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Victoria,  C.-B... 

Ottawa,  Ont 

Moose  Jaw,  Sask. . 

Sarnia,  Ont 

Sarnia,  Ont , 

Montréal,  Que 

Sarnia,  Ont , 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Collingwood,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Woodstock,  Ont.. 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  Man.. . . 
Ste.-Anne   de 
Bellevue,  Que. 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont , 

Magog,  Que 

Montréal,  Que 

Ingersoll,  Ont 

Ingersoll,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Belleville,  Ont.... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Hamilton,  Ont...  . 

Montréal,  Que 

Belleville,  Ont.... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Coleman,  Alta 


250,000 


500, 
500, 

25, 
200, 

25, 
150, 

49, 
500 

50 
200. 
105, 

40 
100 
3,000 
20 
25 


$ 

154,500 

500,000 
151,300 
204,000 
25,000 
108,200 


$ 
57,700 


152,300 


150,000 


250,000 
200,000 
500,000 
300,000 

100,000 

49,000 

4,500,000 

50,000 

2,000,000 

50,000,000 

50,000,000 

100,000 

1,000,000 

800,000 

20,000 

1,100,000 

49,000 

48,733,309 

1,000,000 

Sans 

capital 

actions. 

100,000 

250,000 

200,000 

40,000 

100,000 

1,000,000 

20,000 
500,000 

50,000 

50,000 

500,000 

1,000,000 

1,000,000 

48,000 
100,000 

25,000 

100,000 

200,000 

1,000,000 

25,000 

250,000 

500,000 
50,000 
Sans 
capital 
actions. 
50,000 

40,000 

25,000,000 
2,000,000 
3,000,000 


106,600 

39,600 

225,000 

37,500 

10,000 

750  act.  sans 

val.  au  pair. 

10,000 

51,500 

1,355,000 

20,000 

700 

174,200 

20,000 

350,000 

150,000 

40,000 

49,000 

4,000,500 

35,500 

1,500,000 

39,706,950 

500 

100,000 

680,000 

400,000 

20,000 

879,890 

25,000 

31,432,500 

457,400 


25,000 


90,000 


150,000 


90,000 


40,000 
26,800 


11,500 


400,000 


220,110 
£L65Ô!ÔÔÔ 


6,497,900 


6,497, 


50,000 
190,200 
100,000 
40,000 
75,000 
500,000 

11,000 
160,000 

30,000 

5,000 

250,000 

400,000 

1,000,000 

48,000 
100,000 

25,000 

62,000 

71,000 

1,000,000 

25,000 

25,000 

96,000 
15,000 


20,000 
417,800 


100,000 
600,000 


2,600,000 


500,000 


100,000 
600,000 


.!i(;o 


120,000 


20,000 

8,100 

600 
1,000,000 
3,000,000 


750,000 
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Nom  de  la  compagnie 


International  Correspondence  Schools, 
Canadian,  Ltd. 

International  Creditors  Association, 
Ltd. 

International  Debenture  Corporation, 
Ltd. 

International  De  Lavaud  Mfg.  Corpor- 
ation, Ltd. 

International  Elevator  Co.,  Ltd 

International  Equipment  Co.,  Ltd 

International  Fibre  Board  Co.,  Ltd 

Internationa  Holiness  Church 


Internation  Laboratories,  Ltd 

International  Light  &  Power  Co.,  Ltd. 

International  Magnesite  Co.,  Ltd 

International  Minerai   Sépara tor  Co., 

Ltd. 
Internation    Motor   Boat    Co.,    (The) 

Limited 
International   Nickel   Co.   of  Canada 

(The)  Ltd. 
International  Oilfields  Mining  &  Re- 

fining  Co.,  Ltd. 
International  Ore  Corporation,  Ltd 


International  Petroleum  Co.,  Ltd. 


International  Railway  Publishing  Co., 

Ltd... 
International  Plow  Works  of  Canada, 

Ltd. 

International  Royalties  Co.,  Ltd 

International     Securities     Investment 

Corporation  (The)  Ltd. 

International  Silver  Co.  of  Canada, 
Ltd. 

International  Stock  Food  Consumers 
Co.  (The)  Ltd. 

International  Utilities  Finance  Corpor- 
ation, Ltd. 

International  Waterways  Navigation, 
Ltd. 

Interprovincial  Brick  Co.  of  Canada, 
Ltd. 

Interprovincial  Clay  Products,  Ltd 

Interprovincial  Lumber  Co.,  Ltd 

Interprovincial  Trading  Corporation, 
Ltd. 

Interwoven  Stocking  Co.  of  Canada, 
Ltd. 

Inventions,  Ltd 

Investment  Registry  of  Canada,  (The) 
Ltd. 

Investers  Service  Corporation  of  Can- 
ada, Ltd. 


Invictus  Shoe,  Ltd 

Ionic  Investment  Co.,  Ltd. 


Iron  Works  (The),  Ltd... 

Irving  (J.  D.),Ltd 

Itabira  Corporation,  Ltd. 


Italian  Canadian  Soldiers  Aid. 


Italian  Mosaic  &  Marble  Co.  of  Canada, 

Ltd. 
Italian  War   Vétérans  Association   of 

Canada 


Italo  Canadian  Products,  Ltd. 

Ives  Bedding  Co.,  Ltd 

Ives  Dental  Co.,  Ltd 


Siège  social 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
,Ont. 


St.-Boniface,  Man 

Toronto,  Ont , 

Calumet,  Que 

Calgary,  Alta 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 


Sarnia,  Ont. 


Montréal,  Que... 
Hamilton,  Ont.. 


Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 


Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 


Toronto,  Ont 

Vancouver,  C.-B. 
Kingston,  Ont.... 


Kitchener,  Ont.. 

Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont.... 


Montréal,  Que.... 
Bobcaygeon,  Ont. 


Owen  Sound,  Ont. 
Buctouche,  N.-B. 
Toronto,  Ont 


Toronto,  Ont. 


Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 


Montréal,  Que. 
Cornwall,  Ont. 
Montréal,  Que. 


Capital- 
actions 
autoridé 


$ 

200,000 

100,000 

100,000 

6,000,000 

500,000 
250,000 
350,000 
Sans 
capital 
actions. 

300,000 

20,000,000 

250,000 

50,000 

1,160,000 

50,000,000 

£3,000,000 

100,000 

actions  s. 

val.  au  pair. 

20,000,000 

actions 

50,000 

2,500,000 

25,000 

1,000 

actions  s. 

val.  au  pair. 

2,000,000 

50,000 
100,000 

72,000 

500,000 

500,000 

50,000 

2,000,000 

40,000 

50,000 
100,000 


200,000 


50,000 
3,000 
actions  s. 
val.  au  pair. 
96,000 
99,000 
250,000 
actions  s. 
val.  au  pair. 
Sans 
capital 
actions. 
25,000 

Sans 
capital 
actions. 
50,000 
750,000 
20,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


$ 

200,000 

100,000 

100,000 

5,000,000 

324,000 
38,200 
109,200 


300,000 

3,000,000 

250,000 

23,100 

1,000,000 

45,000,000 

£1,278,942 

100,000 
actions. 

7,123,544 
actions  s. 
val.  au  pair. 
30,000 

2,500,000 

25,000 

850 

actions. 

210,700 

500 

10,000 

6,000 

200,000 

50,000 

25,100 

2,000,000 

40,000 

35,000 
100,000 

6,000 
actions  s. 
val.  au  pair. 
12,500 
2,405 
actions  s. 
val.  au  pair. 
62,000 
99,000 
22  actions. 


25,000 


5,000 

285,700 

20,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


711,000 
100,000 


150,000 


1,275,000 


116,000 


500,000 
19,500 


66,000 
146,200 
150,000 


4,500 


200,000 


53,500 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


£400,000 


£2,507,545 
50,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


£400,000 


£2,507,545 
50,000 
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Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiée 

émises 


Débentures 
ou 

obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Jackson  Construction  Co.,  Ltd 

Jacobs  Asbestos  Mining  Co.  of  Thet- 
ford,  Ltd. 

Jahn  (TheW.  K.)  Co.,  Ltd 

James  Corporation,  Ltd 

James  Mfg.  Co.,  Ltd 

Jamieson  (R.  C.)  &  Co.,  Ltd 

Jamieson-Robertson,  Ltd 

Jardine  (A.  B.)  &  Co.,  Ltd 

Jefferson  Mines,  Ltd 


Egmondville,  Ont. 
Montréal,  Que 


Montréal,  Que... 
Montréal,  Que.., 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Hespeler,  Ont.. . 
Jefferson  Mines 
Ont. 


Jeffress  (E.  W.),  Ltd 

Jenckes  Canadian  Co.,  Ltd. 


Jenckes  Machine  Co.,  (The)  Ltd... . 

Jenkins  Bros.,  Ltd 

Jenkins,  (B.M.  &  T.)  Ltd 

Jenkins  (The  W.  A.)  Mfg.  Co.,  Ltd. 

Jennings  Refining  Co.,  Ltd 

Jergens  (The  Andrew)  Co.,  Ltd 

Jersey's,  Ltd 

Jewish    Immigrant    Aid    Society    of 
Canada. 


Johnson  Art  Galleries,  Ltd 

Johnston  Bros.,  Ltd 

Johnson  &  Higgins  (Canada),  Ltd. 

Johnson  &  Johnson,  Ltd 

Johnson-Richardson,  Ltd 


Walkerville,  Ont. 
Drummondville, 

Que. 
Sherbrooke,  Que. 
Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

London,  Ont 

Calgarv,  Alta 

Perth.Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 


Montréal,  Que.. 
Brantford,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 


Johnson  (S.  C.)  &  Sons,  Ltd 

Johnson  Wire  Works  (The),  Ltd. 


Brantford,  Ont 

Montréal,  Que 


Johnstone  Strait  Lumber  Co.,  Ltd 

Johnson  Température  Regulating  Co 

of  Canada,  Ltd. 

Joliette  Steel  Products,  Ltd 

Jonek,  Ltd 

Jones  (Geo.  F.)  &  Co.,  Ltd 

Jones  Grant  &  Lunham,  Ltd 

Jones  Motor  Sales,  Ltd 

Jopling  (G.  J.)&Sons,  Ltd 

JostCo.,  (The)  Ltd 

Journal  of  Commerce  Publishing  Co., 

(The)  Ltd. 
Junkins  (The  Sydney  E.)  Co.,  Ltd. . . . 

Just  Motors,  Ltd 

Jute  Industries  (Canada),  Ltd 

Kahn  (Albert),  Ltd 

Kaministiquia  Power  Co.,  Ltd 

Kanadda  Biscuit  Co.  of  Canada,  Ltd. . 

Karkex,  Limited 

Kassab  Kimona  Mfg.  Co.  (The),  Ltd. 

Kaufman  Rubber  Co.,  Ltd 

Kaumagraph,  Limited,  of  Canada 

Kavanagh  Provision  Co.,  Ltd 

Kayser  (Julius)  &  Co.,  Ltd 

Kellogg  Toasted  Corn  Flake  Co.,  Ltd. 

Kellv  (Thomas)  &  Sons,  Ltd 

Kel-01aCo.,Ltd 

Kelvin  Bottomley  &  Baird  (Canada), 

Limited. 
Kemp  Métal  Auto  Wheel  Co.  (The), 

Limited. 

Kemptville  Creameries,  Ltd 

Kennedy  Construction  Co.,  Ltd 

Kennedy  (H.  P.),  Ltd 

Kennedy  Lumber  Co.,  Ltd 

Kennedy  Taxis,  Ltd 

Kennedy  (Wm.)  &  Sons,  Ltd 

Kenney  (W.  A.)  &  Co.,  Ltd 

Keno,  Hill,  Limited 

Kent  (E.  E.),  Ltd 


Vancouver,  C-B. 
Toronto,  Ont... . 


Montréal,  Que 

Sudbury,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Peterborough.  Ont 

Montréal,  Que 

Ste-Anne  de  Belle- 
vue,  Que. 
Winnip°g,  Man. . . . 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Ford,  Ont 

Montréal,  Que 

Brantford,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Kitchener,  Ont.... 

Paris,  Ont 

Montréal,  Que 

Sherbrooke,  Que.. 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man. . .. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 


Toronto,  Ont. 


Kenwood  Mills,  Ltd 

Kenworthy  Brothers  of  Canada,  Ltd. 


Kemptville,  Ont.. 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

Owen  Sound,  Ont. 
Kazabazua,  Que. . 

Toronto,  Ont 

Ste-Anne      de 
Bellevue,  Que. 

Arnprior,  Ont 

St-Jean,  Que 


30,000 
1,500,000 

10,000 
300,000 
250,000 
450,000 

50,000 
300,000 

2,500 


40,000 
2,250,000 

1,000,000 

750,000 

350,000 

150,000 

500,000 

1,000,000 

50,000 

Sans 

capital 

actions. 

50,000 

500,000 

20,000 

400,000 

175,000 


30,000 
1,500,000 

10,000 

300,000 

81,500 

113,500 

500 

274,800 

500 

actions  a. 

val.  au  pqir. 

40,000 

750,000 

298,900 
500,000 
350,000 
110,000 
400,005 
1,000,000 
20,200 


300,000 
225,000 


500,000 
50,000 

375,000 
50,000 
40,000 
60,000 
40,000 

100,000 
50,000 

500,000 

400,000 

400,000 

50,000 

25,000 

2,500,000 

1,000,000 

20,000 

100,000 

2,000,000 

50,000 

200,000 

500,000 

40,000 

1,000,000 

200,000 

25,000 

1,000,000 

50,000 
250,000 
100,000 
100.000 
500,000 

95,000 

25,000 
1,000,000 

50,000 

1,000,000 
150,000 


50,000 
255,000 
20.000 
400,00 
10,000 
actions  s. 
val.  au  pair. 
249,900 
500 
actions  s. 
val.  au  pair. 
500,000 
50,000 

275,000 
18,000 
20,000 
4,000 
19,500 
50,000 
50,000 

250,000 

205,500 

100,000 

25,010 

25,000 

2,497,000 

21,800 

18,600 

100,000 

500,000 

33,000 

70,000 

375,000 

1,000 

840,000 

104,600 

25,000 

453,100 

28,000 
60,000 
80,000 
100,000 
300,000 
88,200 
10,000 
764,510 
50,000 

738,600 
2,000 
actions  s. 
val.  au  pair. 


600,000 


600,000 


140,300 


1,500,000 


250,000 


250,000 


125,000 


200,000 


135,000 


135,000 


1,500 


100,700 


107,000 
150,000 


45,700 


2,000,000 


2,000,000 


42,000 


30,400 


200,000 


100,000 


100,000 


150,000 


50,000 
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Ker  &  Goodwin  Machinery  Co.,  Ltd. . 

Kerr  (The  Albert)  Co.,  Ltd 

Kert  Brothers,  Ltd 

Keys  Supply  Co.,  Ltd 

Keystone  Garments,  Ltd 

Keystone  Products,  Ltd 

Keystone  Transportation  Co.  of  Can- 
ada, Ltd. 
Keystone  Transports,  Ltd 


Kidd-Rutherfurd  Co.  (The),  Ltd. 

Kiernan  Engravers,  Ltd 

Kilby  (M.  S.),  Ltd 

Kilgour  Bros.,  Ltd 


Siège  social 


Brantford,  Ont. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. . 

Montréal,  Que.. 


Capital- 
actions 
autorisé 


500,000 
250,000 
50,000 
24,000 
40,000 
20,000 
800,000 


Kilgour  (J.  W.)&Bro.,Ltd 

Killam  Mfg.  Co.,  Ltd 

Kindersley     (Saskatchewan)    Farm 

Lands,  Ltd. 

King  Marceau,  Ltd 

King  Paper  Box  Co.,  (The)  Ltd 

King  Separator  Works,  Ltd 

King  (Warden),  Ltd 

Kingdon  Mining,  Smelting  &  Mfg.  Co., 

Limited. 

Kingsbury  Footwear  Co.,  Ltd 

Kipawa  Co.,  Ltd 

Kipawa  Power  Co.,  Ltd 

Kipp,  Kelly,  Ltd 

Kirby  (T.  Sydney)  Co.,  Ltd 

Kirke  Music  Co. ,  (The)  Ltd 

Kirkwood  Line,  Ltd 

Kirsch  Mfg.  Co.  of  Canada,  Ltd.... 
Kirstin-Hase  Co.,  Ltd 


Kitchen  Overall  &  Shirt  Co.,  (The) 

Limited. 

Kitchener  Buttons,  Ltd 

Kitsumkallum  Timber  Co.,  (The)  Ltd 

Klein  (S.),  Ltd 

Kleker  (Bernard)  &  Co.,  Ltd 

Klipstein  (A.)  &  Co.,  Ltd 

KlotzCo.,  (The)  Ltd 

Knight  (The  W.  P.)  Advertising  Co., 

Limited. 

Knitters,  Limited 

Knit-to-Fit  Mfg.  Co.,  Ltd 

Knox  Brothers,  Ltd 

Koehring  Co.  of  Canada,  Ltd 

Kolok,  Limited 

Kops  Bros.,  Ltd 

Kraft -MacLaren  Cheese  Co.,  Ltd 

Kruger  Paper  Co.,  Ltd 

Kumfort  Specialities,  Ltd 

L.&  N.  Co.,  Limited 

L.  P.  Securities,  Ltd 

Labatt  (John),  Ltd 

Labelle  (H.  P.)  &  Cie,  Limitée 

Laberge,  Chevalier  &  Co.,  Ltd 

Laboratoire  Nadeau,  Limitée 

Laboratoires  Pollenc  Frères  du  Canada 

Limitée. 

Labrador  Fisheries,  Ltd 

Labrador  Goldfields,  Ltd 

Labrador  Pulp  &  Lumber  Co.,  Ltd. . . . 
Lachine  Transportation  &  Coal    Co., 

Ltd. 
Lackawanna,  McCrory  Coal  Co.,  Ltd. 

La  Cie  à  bois  Bédard,  Limitée 

La  Cie  de  Bois,  Limitée 


La  Cie  de  Bois  Fortin,  Limitée. . 

La  Cie  de  C.  H.  Catelli,  Limitée. 
La  Cie  de  Glacières  C.  P.  Fabiei 
mitée. 


Li- 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 


Beauharnois,  Que 

Killam,  Alta 

Winnipeg,  Man... 


Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Bridge burg.  Ont. 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 


Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man 

Ottawa,  Ont..  .    . 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Woodstock,  Ont... 
Sault     Ste-Marie, 

Ont. 
Brantford,  Ont.... 


Kitchener,  Ont. 
Toronto,  Ont.... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Ottawa,  Ont 


Marieville,  Que.. 
Montréal,  Que..., 
Montréal,  Que..., 

Toronto,  Ont 

London,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que..., 
Montréal,  Que... 

St-Jean,  Que 

Montréal,  Que.... 

London,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que... 


Québec,  Que... 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . , 
Montréal,  Que. 


Montréal,  Que 

Joliette,  Que 

L'Assomption, 

Que. 
Chambord     Junc- 

tion,  Que. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 


1,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

50,000 

50,000 

50,000 

10,000  act. 

de$100cha, 

300,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

300,000 

20,000 

600,000 

50,000 
49,500 
50,000 
1,000,000 
750,000 

300,000 

20,000,000 

1,000,000 

150.000 

100,000 

40,000 

250,000 

50,000 

650,000 

100,000 

500,000 

1,500,000 

50,000 

30,000 

20,000 

100,000 
50,000 

450,000 

1,000,000 

1,000,000 

52,500 

1,000,000 

200,000 

1,000/000 

100,000 

50,000 

150,000 

500,000 

250,000 

250,000 

200,000 

100,000 

200,000 

200,000 

50,000 

1,500,000 

50,000 

200,000 

250,000 

95,000 

25,000 

500,000 
100,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


212,000 
250,000 
10,200 
20,600 
13,050 
20,000 
1,800,000 

1,000 

actions. 

2,000 

15,200 

7,700 

250,000 

actions  sans 

val.  au  pair. 


227,600 

20,000 

590,000 

25,000 
49,400 
50,000 
150,000 
750,000 

300,000 
8,000,000 
100,500 
100,000 
60,000 
4,000 
125,000 
50,000 
175,000 

50,950 

234,400 
1,500,000 
50,000 
30,000 
20,000 
75,000 
4,500 

450,000 

1,000,000 

200,500 

2,500 

320,400 

200,000 

500,000 

30,100 

50,000 

110,000 

500,000 

250,000 

118,000 

100,000 

100,000 

45,000 

86,200 

39,500 

1,500,000 

10,000 

20,000 
120,000 
30,900 

25,000 

100,000 
100,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


48,000 


20,000 
1,000,000 


9,440 


400,000 


,000  000 


12,500 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


2,500,000 


Débentures 
ou 

obligations 
émises 


2,206,000 


623,933 


300,000 


300,000 


10,600 


36,500 


610 


500,000 
50,000 


326,300 


100,000 


150,000 


£       300,000 


300,000 


623,933 


166,000 


267,000 


269,000 
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Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


La  Cie  de  Publication  de  La  Presse, 
Limitée. 

La  Cie  de  Publicité  Rurale,  Limitée.. . 

La  Cie  Internationale  des  Beaux  Arts, 
Limitée. 

La  Cie  J.  A.  Laughran,  Limitée 

La  Cie  J.  J.  Braird,  Limitée 

La  Compagnie  Canadienne  de  Papete- 
rie, Limitée. 

La  Compagnie  Canadienne  des  Cours 
par  Correspondent,  Limitée. 

La  Compagnie  Canadienne  Transatlan- 
tique, Limitée 

La  Compagnie  d'Eclairage  de  Yama- 
chiche,  Limitée. 

La  Compagnie  de  Construction  de 
Peuple,  Limitée. 

La  Compagnie  de  Publication  de  La 
Patrie,  Limitée. 

La  Compagnie  de  Chaussures  de  Fra- 
serville,  Limitée. 

La  Compagnie  Digestol,  Limitée 

La  Compagnie  d'Immeubles  de  Mont- 
réal, Limitée. 

La  Compagnie  Electrique  de  Rock- 
land,  Limitée. 

La  Compagnie  Electrique  des  Lauren- 
tides,  Limitée. 

La  Compagnie  Générale  de  Frais  Funé- 
raires, Limitée. 

La  Compagnie  Jutras,  Limitée 

La  Compagnie  Mutuelle  d'Immeubles, 
Limitée. 

La  Compagnie  Louis  Caron  et  Fils, 
Limitée. 

La  Compagnie  Provinciale  d'Immeu- 
bles, Limitée. 

La  Corona  Hôtel  Co.,  Ltd 

Lacroix  &  Léger.  Limitée 

Lacroix  Insurance,  Limited 

L'Action  Sociale,  Limitée 

Ladner  Lumber,  Limited 

Lady  Belle  Shoe  Co.,  Ltd 

La  Fédération  des  Femmes  Cana- 
diennes-Françaises. 


Lafleur  (I.  L.),  Limitée 

Lafleur  (O.  B.)  &  Fils,  Limitée. . . . 
L'Agence  D'Importation,  Limitée. 
Laidlaw,  Belton  Lumber  Co.,  Ltd. 
Laidlaw  (R.)  Lumber  Co.,  Ltd 


Lake  Erie  Navigation  Co.,  Ltd , 

Lake  of  the  Woods  Milling  Co.,  Ltd. . . 
Lake  St.  Louis  Land  Co.,  (The)  Ltd 

Lake  Steamship  Co.,  Ltd 

Lake  Superior  Paper  Co.,  Ltd 


Lake  Winnipeg  Paper  Co.,  (The)  Ltd. 

Lalonde  Desroches,  Limitée 

La  Maison  Girouard,  Limitée 

Lamarre  &  Cie,  Limitée 

Lamarre  (W.)  &  Co.,  Ltd 

Lambert  (Dr.  J.  O.),  Ltée 

Lambie  Patents  of  Canada,  Ltd 

Lamb's  Market,  Limited 

Lammers  &  Maase,  Ltd 

La  Mode,  Ltd 

Lamontagne,  Ltd 

La  Monte  (George)  &  Sons,  Ltd 

Lamoreux-Kelly ,  Ltd 

Lamplough  (F.  W.)  &  Co.,  Ltd 

Lamy  (P.)  &  Frère,  Ltée 

Lancashire  Dynamo  &  Motor  Co.  of 

Canada  (The),  Ltd. 

Lanctot  (Alfred)  &  Fils,  Ltée 

Land,  Log  &  Lumber  Co.  (The),  Ltd. 
Land  Securities  Co.  of  Canada  (The) 

Ltd. 
Landau  &  Cormack,  Ltd 


Siège  social 


Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Jolie tte,  Que.., 


Montréal,  Que. . 

Montréal,  Que.. 

Trois-Rivières, 

Que. 
Montréal,  Que. . 


Montréal,  Que 

Fraserville.Qué.. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Rockland,  Ont... 
Laurentides,  Que. 
Montréal,  Que.... 


Victoriaville,  Que 
Montréal,  Que 


Nicolet,  Que... 
Montréal,  Que. 


Montréal,  Que.... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

Toronto,  Ont 

Kitchener,  Ont.., 
Ottawa,  Ont 


Montréal,  Que. 
Lachute,  Que.. 
Montréal,  Que. 

Sarnia,  Ont 

Toronto,  Ont.. 


Walkerville,Ont.. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Port  Arthur,  Ont. 
Sault     Ste-Marie, 
Ont. 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

St-Hyacinthe, 

St -Rémi,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 


Sherbrooke,  Que. 
Winnipeg,  Man. .. 
Montréal,  Que.... 


Montréal,  Que. 


Capital- 
actions 
autorisé 


1,250,000 

100,000 
16,600 

90,000 
50,000 
49,000 

500,000 

1,000,000 

100,000 

50,000 
500,000 

50,000 

100,000 
20,000 

200,000 

149,000 

150,000 

100.000 
100,000 

50,000 

100,000 

50,000 
99,500 
500,000 
1,000,000 
200,000 
50.000 
sans 
capital 
actions. 
80,000 
50,000 
45,000 
200,000 
2,000,000 


40,000 

5,500,000 

38,340 

500.000 

8,000,000 

5,000.000 
49,600 
500,000 
195,000 
100,000 
250,000 
150,000 
50, 000 
200,000 
50,000 
2,000,000 
50,000 
50,000 
50,000 
49,000 
50,000 

50,000 
300,000 
200,000 

200,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


$ 

750,000 

37,600 
16,600 

13,500 
39,600 
44,500 

45,000 
100,000 

58,930 

4,500 

335,050 

40,650 

100,000 
8,100 

68,000 

63,400 

86,000 

11,900 
70,000 

40,500 

15,600 

49,800 
75,000 
500,000 
162,200 
155,000 
50,000 


80,000 

50,000 

23,700 

200,000 

100,000 

actions  sans 

val.  au  pair. 

40,000 

3,500,000 

38,340 

420,000 

5,000,000 

4,000,000 
49,600 

160,000 
98,500 
44,000 

115,000 

150,000 
50,000 
65,000 
20,000 

250,000 
50,000 
10,000 
10,000 


35,000 

39,900 
150,000 
200,000 

89,100 


Actions 

privilégiées 

émises 


500,000 


257,000 


23,500 
3,000 


1,050 


68,000 


50,000 


21,300 


1,500,000 

'3, 'ôôô.ooo 


90,500 
15,000 


35,000 
ï,'  022  ,'éoo 


30,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


50,000 


450,000 


1,000,000 


5,535,333 


600,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


50,000 


317,000 


1,000,000 
5,535,333 


600,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 

Siège  social 

Capital- 
actions 
autorisé 

Actions 

ordinaires 

émises 

Actions 

privilégiées 

émises 

Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 

Débentures 

ou 

obligations 

émises 

Montréal,  Que 

Guelph,  Ont 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

Windsor,  Ont 

Kitchener,  Ont.... 

Kitchener,  Ont 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Haileybury,  Ont.. 

Cobourg,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Windsor,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

Montréal,  Que 

LaTuque,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Hamilton,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Leaside,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Québec,  Que 

Montiéal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Oué 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Dundas,  Ont 

London,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Qui 

Montréal,  Que 

35,000 

150,000 

49,000 

100,000 

10,000 

100,000 

600,000 

400,000 

50,000 

100,000 

500,000 

500,000 

25,000 

1,000,000 

75,000 

200,000 

40,000 

sans 

capital 

actiona. 

sans 
capital 
actions. 
500,000 
50,000 
30,000 

590,000 

100,000 

150,000 

35,000,000 

25,000 
10,500,000 

25,000 
300,000 

75,000 
100,000 

500,000 
50,000 

145,000 

150,000 

10,000,000 

49,000 

50,000 

100,000 
45,000 

300,000 

1,000,000 

40,000 

250,000 
25,000 
50,000 

200,000 
25,000 

100,000 
25,000 

200,000 

100,000 
90,000 

250,000 
50,000 

300,000 

600,000 

765,000 
75,000 
50,000 
50,000 

250,000 

500,000 
100,000 
65,000 
21,150 
35,000 
100,000 
150,000 

99,999 

$ 

35,000 
55,000 
9,500 
50,000 
10,000 

$ 

$ 

$ 

22,500 

Lane  (The  H.  M.)  Co.,  Ltd 

Lang  Shirt  Co.  (The),  Ltd 

85,400 

Lang  Tanning  Co.  (The),  Ltd 

600,000 
275,500 
6,000 
100,000 
350,000 
192,500 

10,000 
500,000 

59,400 

150,700 

4,000 

17,000 

Langford  (H.  G.),  Ltd 

500,000 
13,400 

L'Association   Catholique   des  Voya- 
geurs de  Commerce. 

270,000 

Latt  (J.)  &  Co.,  Ltd 

9,900 

La  Tuque  Cément  Brick  Co.  (The), 

7,200 

100,000 

65,000 

75,000 

28,800,000 

25,000 

10,500,000 

5,000 

93,250 

Ltd. 
Laurentian  Chemical  Co.,  Ltd 

168,700 

100,000 

26,000 

8,920,000 

8,920,000 

Lawrence  (W.  J.)  Floral  Co.,  Ltd 

1,500 

100,000 

100,000 
20,100 

102,200 

51,100 

5,035,400 

24,000 

10,000 

(The),  Ltd. 
Layton  Bros. ,  Ltd 

200,000 

Lazare  (L.  P.)  &  Co.,  Ltd 

Leach  Piano  Co. ,  Ltd 

Leahey  (E.  O.)  &  Co.,  Ltd 

L'Eau  Ozonisée,  I  tée 

25,000 

LeBeau  (F.  R.),  Ltd 

Leclair  (0.),  Ltd 

89,600 

Le  Courrier  Fédéral,  Ltêe 

30.500 

211,700 

201,200 

25,000 

224,300 

10,000 

30,000 

100,000 

25,000 

75,000 

25,000 

195,000 

100,000 

45,000 

141,000 

50,000 

250,000 

202,880 

284,800 

40,000 

13,500 

10,000 

250,000 

375,000 
100,000 
38,600 
21,150 
35,000 
82,800 
125,000 

75,100 

Le  Crédit  Industriel,  Ltée 

Le  Crédit  Métropolitain,  Ltée 

94,300 

Leddy-McFarlane,  Lid 

Ledoux  Jennings,  Ltd 

Lee  Coal  Co. ,  Ltd 

Lee  (Judson  G.),  Ltd 

Lee  (Wm.),  Ltd 

78,100 

Leeds  Importing  Co.,  Ltd 

Leeming  Miles  Co.,  Ltd 

Lefebvre  (Alderic),  Ltd 

Leishman  (Wm.  H.)  &  Co.,  Ltd 

Leitch  (The  Arthur  S.)  Co.,  Ltd 

Lematire  (Paul),  Ltée 

45,000 

Le  May,  Ltd 

100,000 

75,000 

Lemire  (E.)  &  Fils,  Ltée 

Lennard  (S.)  &  Sons,  Ltd 

Léonard  (E.)  &  Sons,  Ltd 

80,666 
216,700 

Léonard  Fisheries,  Ltd 

350,000 

350,000 

Leone  (Joseph)  &  Co.,  Ltd 

Lepage  Marble  Works,  Ltd 

Le  Ross  Imports,  Ltd 

Les  Etablissements  de  Coton  Asep- 

tique du  Canada,  Ltée. 
Leslie  (A.  C.)  &  Co.,  Ltd 

Leslie  Tinware  Co.  (The),  Ltd 

Lessard  (J.  A.),  Ltée 

Lessard  (T.)  &  Sons,  Ltd 

Les  Usines  Chimiques  du  Canada.Ltée. 

Le  Syndicat  D'Oeuvres  Sociales,  Ltée. 

128,000 

77,500 

Le  Syndicat  des  Médecines  des  Eaux 

Minérales    Naturelles  du  Canada, 
Ltée. 
Letang  Hardware  Co.  (The),  Ltd 
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Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiée, 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Levesque  (A.  H.).  Ltd 

Levesque  &  Rinfret,  Ltd 

Levy  (H.)  &  Sons,  Ltd 

Lewis  Bros.,  Ltd 

Lewis  Engineering  Co.  (The),  Ltd. 

Lewis  (G.  A.)  Co.,  Ltd 

Ley  &  McAllan,  Ltd 

Liberty  Mfg.  Co.,  Ltd 

Libraire,  Garneau,  Ltée 

Librairie  Beauchemin,  Ltée 

Liggett  (Louis  K.)  Co.,  Ltd 


Liggett's  Ltd 

Lightolier  Mfg.  Co.,  Ltd 

Lillibridge  Oil  Burners,  Ltd. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Québec,  Que... 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Guelph,  Ont... 


Limoges  (Z.)  &  Cie,  Ltée. 
Lincoln  Mills,  Ltd 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Linde  Canadian  Réfrigération  Co.,  Ltd 

Lindsay  (C.  W.),  Ltd 

Linton  Apartments,  Ltd , 

Lion  Grinding  Wheels,  Ltd. , 

Lion  Vinegar  Co.,  Ltd 

Lippe  &  Gariepy,  Ltee 

Lipton  Hôtel  Co.,  Ltd 

Liquid  Carbonic  Co.,  Ltd 

Listening  Post  Publishing  Co.  (The), 

Ltd. 
Lister  (R.  A.)  &  Co.  (Canada),  Ltd.. . 

Little(T.  B.)Co.,Ltd 

Live  Wire  Co.  (The),  Ltd 

Livshitz  (Joseph)  &  Co.,  Ltd 

Loblaw  Stores,  Ltd 

Lock-Footwear  Co.,  Ltd 

Lockhart  Westcott  Lumber  Co.,  Ltd. . 
Lockwood,  Greene  &  Co.  of  Canada, 

Ltd. 

Lockwood  Mfg.  Co.,  Ltd 

Loew's  Hamilton  Théâtres,  Ltd.. .. 

Loew's  London  Théâtres,  Ltd 

Loew's  Marcus  Théâtres,  Ltd 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 
Brockville,  Ont. 
Montréal,  Que  . 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 
Toronto,  Ont. . . 
Montréal,  Que. . 


Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que. 
Guelph,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . 
Montréal,  Que. 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que. 


Brantford,  Ont. 
Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont. . 


Loew's  Metropolitan  (Montréal),  Ltd. 

Loew's  Montréal  Théâtres,  Ltd 

Loew's  Ottawa  Théâtres,  Ltd 


Loew's  Windsor  Théâtres,  Ltd , 

Logan  Woollens,  Ltd 

Logue  (Charles),  Ltd , 

Lombard  Investment  Co.,  Ltd 

Lomme  (J.  A.)  &  Cie,  Ltee 

London  &  North  British  Corporation 

Ltd. 
London  &  Petrolia  Barrel  Co.,  Ltd.. 
London-Canadian  Corporation,  Ltd.. . . 
London  Cold  Storage  &  Warehousing 

Co.  (The),  Ltd. 
London  Concrète  Machinery  Co.,  Ltd. 

London  Gas  Power  Co.,  Ltd 

London  Hosiery  Mills,  Ltd 

London  Jockey  Club,  Ltd 

London  Soap  Co.  (The),  Limited 

Long  (T.)  &  Bro.,  Ltd 

Lonsdale    &    Bartholomew  (Canada), 

Ltd. 
Loomis,  McFee,  Henry  &  McDonald, 

Ltd. 
Loraine  Chocolaté  Corporation,  Ltd.. . 
Lord  Ormonde  Steamship  Co.  (The), 

Ltd. 

Lord  Strathcona  Steamship  Co.,  Ltd. 
Louden  Machinery  Co.  of  Canada,  Ltd. 
Louison  Lumber  Co.,  Ltd 


Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 

Toronto,  Ont. . . 
Renfrew,  Ont. . . 
Maniwaki,  Que. 
Montréal,  Que. . 

St-Jean,  Que 

Montréal,  Que. . 


London,  Ont.. 
Toronto,  Ont. 
London,  Ont. , 


London,  Ont 

London,  Ont 

London,  Ont 

Montréal,  Que 

London,  Ont 

Collingwood,  Ont. 
Montréal,  Que 

Vancouver,  C.B... 


Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 


Lovell  &  Christmas  (Canada),  Ltd. 
Lovell  (John)  &  Son,  Ltd 


Montréal,  Que. 
Guelph,  Ont. . . 
Jacquet  River, 

N.B. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


$ 

50,000 

100,000 

199,999 

1,000,000 

1,000,000 

50,000 

10,000 

100,000 

250,000 

500,000 

53,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

150,000 

50,000 

50,000 


300,000 
,575,000 


100,000 

1,000,000 

600,000 

140,000 

50,000 

175,000 

250,000 

10,000 

20,000 

1,000,000 

200,000 

100,000 

50,000 

100,000 

250,000 

50,000 

10,000 

40,000 
1,000,000 
1,000,000 
1,750,000 


1,000,000 
1,750,000 
1,860,000 

1,300,000 
300,000 
350,000 
500,000 
100,000 
40,000 

500,000 

1,000,000 

150,000 

500,000 
100,000 
160,000 
250,000 
250,000 
100,000 
50,000 

500,000 

600,000 

500  actions 

sans  valeur 

au  pair. 

1,500,000 

250,000 

450,000 

1,000,000 
130,000 


$ 

30,000' 

31,400 

173,000 

473,000 

1,000,000 

4,200 

10,000 

25,000 

171,000 

500,000 

22,717 

actions 


125,000 

25,900 

1,000  actions 

sans  valeur 

au  pair. 

100,000 

15,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

100,000 

500,000 

200,000 

99,000 

14,500 

96,000 

250,000 

10,000 

9,625 

760,500 
200,000 
50,000 
26,500 
59,800 
80,000 
50,000 
7,000 

8,900 
500,000 
500,000 
750,000 


487,600 
750,000 
700,000 

700,000 
170,000 
284,200 
419,300 
100,000 
40,000 

254,600 
25,000 
100,000 

321,300 
100,000 
20,000 
28,000 
100,000 
79,200 
40,000 

150,500 

185,000 
500  actions 


1,500,000 
200,000 
200,000 


400,000 
100,000 


3,500 


500,000 


250,000 


4,000 


127,300 
570,250 


2,500,000 


146,500 
343,000 


892,100 


2,029,500 


892,100 


1,725 


25,000 


350,000 
337,410 
653,900 


394,500 
750,000 
700,000 

500,000 


1,500,000 
400,000 
(notes) 


250,000 
(notes) 


75,000 


100,000 


115,000 


156,300 


50,000 
250,000 


100,000 


17,000 


600,000 
170,100 
(notes) 

188,400 
(notes) 

75,000 


100,000 
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;Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 
ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Lovell  (R.  J.)  Co.,Ltd 

Lowe  (Joe)  Co.,  Ltd 

Lowe-Martin  Co. ,  Ltd 

Lowndes  Co.  (The),  Ltd 

Lowney  (The  Walter  M.)  Co.  of  Can 

ada,  Ltd. 

Lowry's,  Limited 

Lubri-Gaiters,  Ltd 

Lucknow  Table  Co.  (Private),  Ltd.. . 

Luke  Brothers,  Ltd 

Lukis,  Stewart  &  Co.,  Ltd 

Lumber  &  Ties,  Ltd 

Lumsden  Engineering  &  Transport  Co., 

Ltd. 


Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont. . 
Ottawa,  Ont. .. 
Toronto,  Ont. . 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Lucknow,  Ont. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . 


L'Union    Nationale    Française 
tawa. 


d'Ot 


Ottawa,  Ont. 


Luxite  Textiles  of  Canada,  Ltd 

Lyall  (P.)  &  Sons  Construction  Co. 

Ltd. 
Lyall     (William)     Shipbuilding     Co. 

(The),  Ltd. 

Lyman  Bros.  &  Co.,  Ltd 

Lyman-Knox  Co.,  Ltd , 

Lymans,  Ltd 

Lyman  Tube  &  Supply  Co. ,  Ltd 

Lyon's  Cut  Rate  Drug  Store,  Ltd 

Lytle  Engineering  Co.,  Ltd 

M.&M.Mfg.  Co.,Ltd 

M.&S.  Co.,Ltd 

McArthur  (Alex.  )  &  Co. ,  Ltd 

McArthur  Beltings,  Ltd 

McArthur  Engineering  &  Construction 

Co.  (The),  Ltd. 

McArthur,  Irwin,  Ltd 

McAuley  (W.  J.),  Ltd 

McAuliffe  Davis  Lumber  Co.,  Ltd 

McAvity's,  Ltd 

McBean  &  Hanna,  Ltd 

McBride  (John  T.)  Co.,  Ltd 

McCall  (D.)  Co.,  Ltd 

McCall,  Shehyn  &  Son,  Ltd 

McCann  (H.  K.)  Co.,  Ltd 

McCarthy  (H.  B.),  Ltd 

McClary  Mfg.  Co.  (The),  Ltd 

McClean  (R.  B.)  Grain  Co.,  Ltd 

McClelland  (N.  E.)  &  Co.,  Ltd 

McColl  Brothers,  Ltd 

McConnell  &  Fergusson,  Ltd 

McCuaig  (J.  C.)  &  Co.,  Ltd 

McDonald  (The  Alfred)  Lumber  Co., 

Ltd. 

McDonald  Détective  Agency,  Ltd 

McDonnell  (Jas)Co.,  Ltd 

McDougall  (A.)  &  Co.,  Ltd 

McDowell&  Lincoln,  Ltd 

McEntyre  (John)  Ltd 

McEwan,  Cameron,  Ltd 

McFarlane  Son  &  Hodgson,  Ltd 

McGavin,  Ltd 

McGaw  Grain  Co.,  Ltd 

McGillivray  Creek  Coal  &  Coke  Co., 

Ltd. 

McGloan  &  Co.,  Ltd 

McGregor  Shirt  Co.,  Ltd 

McGuire,  Kirkland  Gold  Mines,  Ltd. . 

McGuire,  (W.  J.)  &  Co.,  Ltd 

McHale    Pyorrhea    Remedy    Co.    of 

Canada  (The)  Ltd. 

Mclntyre  &  Taylor,  Ltd 

Mclntyre  Realty  Co.  (The)  Ltd 

Mclntyre  Son  &  Co.,  Limited 

Mclvean  (George)  &  Co.,  Ltd 

McKee  (J.  A.)  Ltd 

McKenna,  Ltd 

McKeown'sLtd 

McKim,  (A.)  Ltd 

McKinnon  Columbus  Chain  Co.,  Ltd. 

McKinnon  Industries,  Ltd 


London,  Ont 

Montréal,  Que. . . 

Montréal,  Que. . . 

Toronto,  Ont. . . . 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. .. 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que  .. 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 
Brockville,  Ont.. 
Guelph,  Ont 


Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

St.  John,  N.-B.... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Québec,  Que 

Toronto,  Ont 

Port  Hope,  Ont. . . 

London,  Ont 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

London,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Peterborough.Ont. 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Edmonton,  Alta. . 
Vancouver,  C.-B.. 
Coleman.  Alta 


Montréal,  Que. 
Hamilton,  Ont. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Toronto,  Ont. . . 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que.. 
St.  John,  N.-B.. 
Toronto,  Ont . . . 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que. . 
St.  Catharines, 

Ont. 
St.  Catharines, 


40,000 

10,000 

150,000 

500,000 

2,000,000 

50,000 
100,000 
125,000 
100,000 

50,000 
200,000 
150,000 


Sans 
capital- 
actions 

50,000 
3,250,000 

1,000,000 

400,000 

150,000 
1,000,000 

180,000 
50,000 
50,000 
50,000 
50,000 

180,000 
40,000 

100,000 

1,000,000 

50,000 

300,000 

100,000 

50,000 

200,000 

500,000 

500,000 

50,000 

40,000 

500,000 

250,000 

20,000 

1,000,000 

400,000 

50,000 

200,000 

40,000 

49,000 

250,000 

100,000 

50,000 

75,000 

250,000 

500,000 

150,000 

3,000,000 

50,000 
100,000 
350,000 

45.000 
100,000 

20,000 

1,000,000 

1,750,000 

100,000 

40,000 

50,000 

100,000 

500,000 

1,000,000 

2,000,000 


39,300 

10,000 

47,200 

444,000 

1,445,800 

15,000 
100,000 


50,000 
25,000 
130,000 
65,000 


50,000 
1,750,000 

1,000,000 

200,000 
90,000 

446,400 

120,000 
50,000 
25,000 
10,000 
50,000 

180,000 


22,500 

320,000 

6,000 

200,000 

10,000 

40,500 

100,000 

346,800 

55,100 

50,000 

20,000 

500,000 

250,000 

20,000 

876,900 

235,000 

25,100 

200,000 

25,000 

5,500 

125,000 

100,000 

10,000 

24,400 

50,000 

500,000 

150,000 

2,439,080 

30,050 
71,000 
157,656 
45,000 
47, 105 

20,000 

300, 100 

250,000 

100,000 

10,000 

50,000 

80,000 

400,000 

589,200 

1,590,000 


14,600 


75,000 
47,300 


72,500 


1,300,000 


1,250,000 


1,250,000 


66,500 


40,000 
22,500 


320,000 


200,000 


200,000 


100,000 


50,000 


12,900 


20,000 


125,000 


200,000 


4,350 


1,150,000 


500,000 


65,200 


500,000 


500,00 


315,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


McLagan      Phonograph     Corporation 
(The\  Ltd. 

McLaren,  (D.  K.)  Ltd 

McLaren  Fruit  Co.,  Ltd 

McLaren  (The  J.  C.  )Belting  Co.,  Ltd. 

McLaren  (W.  D.)  Ltd 

McLaughlin  Motor  Car.  Co,  Ltd 

McLaurin  Bros.,  Ltd 

McLaurin  Lumber  Co. ,  Ltd 

McLean  Kennedy,  Ltd 

McLennan  Lumber  Co.  (The)  Ltd 

McLeod  (George  A.),  Ltd 

McLeod,  (Norman)  Ltd 

McLeod,  Young,  Weir  &  Co.,  Ltd 

McMullen  (The  Henry)  Co.,  Ltd 

McMullin  Publishing  Co.,  Ltd 

McMurray  Asphaltum  &  Oil,  Ltd 

McNabb  (The  J.  A.)  Co.,  Ltd 

McNally  (W.)  &  Co.,  Ltd 

McNaught  Lumber  Co.,  Ltd 

McNeil  Lumber  Co.,  Ltd 

McNiven  Bros.  Co.,  Ltd 

McNulty  Bros.,  Ltd 

McQuay  Tanning  Co.  (The)  Limited. . 

Mabee  Condensed  Milk  Co.,  Ltd 

Mac  &  Mac  Development  Co.,  Ltd.... 

MacArthur  Perks  &  Co.,  Ltd 

Macartney  Milking  Machine  Co.,  (The) 

Ltd. 

Macdonald  (A.)  &  Co.,  Ltd 

Macdonald  Consolidated,  Ltd 

Macdonell  &  Conyers,  Ltd 

MacDougall  (A.  R.)  &  Co.,  Ltd 

Macfarlane  (A.)  &  Co.,  Ltd 

Macfarlane  Shoe  (The)  Ltd 

MacGillivray  (G.  L.)  &  Co.,  Ltd 

MacGregor  (John)  Ltd 

MacGregor  Paper  Co.,  Ltd 

Machine  Builders,  Ltd 

Machinery  &  Foundries,  Ltd 

MacKay,  Ltd 

MacKay  (.T.  A.)  &  Co.,  Ltd 

Mack  Trucks  of  Canada,  Ltd 

Mackenzie  Mfg.  Co.,  Ltd 

MacLaren  (The  James)  Co.,  Ltd 

MacLean,  Benn  &  Nelson,  Ltd 

MacLean  Underfeed  StokerCo.,  Ltd.. 

MacMillan,  (F.  R.)  Ltd 

MacMillan  RiverExplorationCo., 

Ltd. 

Madera  Co.  (The)  Ltd 

Magicoal  Electric  Fires  (Canada),  Ltd. 
Magnolia  Métal  Co.  of  Canada,  Ltd. . . 
Maguire,  Paterson  &  Palmer  (Canada), 

Ltd. 

Mahood  Drug  Co.,  Ltd 

Mahoney  &  Rich  Quarries,  Ltd 

Maid  of  the  Mist  Steamboat  Co.,  Ltd. 

Mail  Printing  Co.  (The)  Ltd 

Mailloux  (V. )  &  Fils,  Ltée 

Main  Belting  Co.  of  Canada,  Ltd 

Maisonneuve   Box   &    Lumber    (The) 
Ltd. 

Major,  (J.  A.)  Ltd 

Major  Hill  Auto  Service  Co.,  Ltd 

Malden  Elevator  Co.,  Ltd 

Mallinckrodt  Chemical  Works,  Ltd. . . 

Malt  Products  Co.  of  Canada,  Ltd 

Manganèse  &  Steel  Foundry,  Ltd 

Manhattan  Shirt  Co.,  Ltd 

Manitoba  &  Saskatchewan  Coal  Co., 

Ltd. 
Manitoba  Big  Reef  Mining  Co.,  Ltd 
Manitoba  Bridge  &  Iron  Works  (The) 

Ltd. 


Stratford,  Ont... 

Montréal,  Que. .. 
Montréal,  Qu  . . . 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que. . . 
Oshawa,  Ont. . . . 

Lachine,  Que 

Montréal,  Que. .. 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que . . . 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que . . . 

Petrolea,  Ont 

Peterborough 

Ont. 
Montréal,  Que. . . 
Chapleau,  Ont.. . 
Montréal,  Que. .. 
Toronto,  Ont .... 
Montréal,  Que . . . 
Owen  Sound,  Ont 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 


Ottawa,  Ont. 
Ottawa,  Ont. 


Winnipeg,  Man 

Edmonton,  Alta. . 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Brockville,  Ont... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Buckingham,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Saskatoon,  Sask. . 
Ottawa,  Ont 


Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... 
Montréal,  Que . . . 
Pembroke,  Ont.. 

Kingston,  Ont. . . 

Ottawa,  Ont 

Niagara    Falls, 
Ont. 

Toronto,  Ont 

St-Jean,  Que 

Montréal,  Que. .  . 
Maisonneuve,  Que 

Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont... 
Rouleau,  Sask. 
Montréal,  Que . 
Toronto,  Ont . . 
Sherbrooke,  Que. 


Montréal,  Que. 
Winnipeg,  Man. 

Toronto,  Ont. . 
Winnipeg,  Man. 


300,000 

250,000 

50,000 

150,000 

40,000 

10,000 

200,000 

100,000 

20,000 

100,000 

40,000 

100,000 

150,000 

1,000,000 

100,000 

100,000 

50,000 

200,000 

400,000 

40,000 

50,000 

25,000 

250,000 

1,500,000 

1,000 

actions  sans 

val.  au  pair. 

1,500,000 

100,000 

1,000,000 
250,000 
100,000 

50,000 
100.000 
400,000 

20,000 
100,000 
100,000 

50,000 
250,000 
100,000 
100,000 

50,000 

250,000 

10,000,000 

75,000 
250,000 
250,000 

75,000 

1,000,000 

50,000 

100,000 

5,000,000 

50,000 

50,000 

5,000 

500,000 

125,000 

5,000 

49,500 

50,000 
200,000 
250,000 
100,000 
40,000 
250  actions 
à  $100  chac. 
500  sans  va- 
leur au  pair . 
50,000 
1,000,000 

50,000 
1,000,000 


$ 
40,000 

100,000 
20,100 

150,000 
40,000 
10,000 

200,000 
90,000 
20,000 

100,000 
23,500 
74,900 
25,000 

748,000 

.  100,000 

33,000 

20,000 

40,500 

156,100 

15,000 

50,000 

25,000 

36,800 

500,000 

1,000 

actions 

225,000 
49,400 

450,1 

248.500 
75,000 
30,000 

100,000 

200,000 

3,500 

26,400 

56.100 

16,000 

122,500 

80,500 

83,100 

1,000 

150,000 

10,000,000 

56,000 

150,000 
49,950 
50,365 

1,000,000 

2,500 

100,000 

1,578,800 

15,000 
50,000 
5,000 

500,000 

125,000 

5,000 

49,500 

50,000 
121,500 
140,000 
50,000 
26,000 
36  actions 


1,800 
750,000 


50,000 
948,675 


20,000 


25,000 
75,000 


40,000 


10,000 


2,000 


20,000 


200,000 


100,000 


100,000 


5,600 


50,000 
79,960 


25,000 


6,200 


250,000 


250,000 


1,000,000 
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DOC.   PARLEMENTAIRE  No  22 

Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Manitoba  Haïr  Goods  Co.t  Ltd 

Manitoba  Jockey  Club  (The)  Ltd. . . . 
Manitoba  Land  &  Timber  Co.,  Ltd. . 

Manitoba  Metals  Mining  Co.,  Ltd 

Manitoba  Power  Co.,  Ltd 


Siège  social 


Manitoba  Pulp  &  Paper  Co.,  Ltd. 


Manitoba  Steel  &  Iron  Co.,  Ltd 

Manitoba  Steel  Foundries,  Ltd 

Manley  (F.  H.)  &  Co.,  Ltd 

Mannesman  Tube  Co.,  Ltd 

Manor  Estâtes,  Ltd 

Manotick  Realty  Co.,  Ltd 

Manufacturer  &  Distributors,  Ltd . . . 
Manufacturers  Canadian  Service,  Ltd 
Manufacturers  Holding  &  Investment 

Corporation,  Ltd 

Manufacturers  Press,  Ltd 

Mapes  &  Ferdon,  Ltd 

Maple  Dairy ,  Ltd 

Maple    Tree    Producers    Association, 

Ltd. 

Maple  Leaf  Mfg.  Co.,  Limited 

Mappin  &  Webb  (Canada)  Ltd 

Marceau,  (J.  A)  Ltd 

Marconi   Wireless   Telegraph    Co.,   of 

Canada,  Ltd. 

Marier  &  Tremblay,  Ltd 

Marine  Navigation  Co.  of  Canada  Ltd 

Marine  Products,  Ltd 

Maritime  Cap  Co. ,  Ltd 

Maritime  Electric  Co.,  Ltd 

Maritime  Fish  Corporation,  Ltd 


Maritime  Import  &  Export  Co. ,  Ltd 

Maritime  Nail  Co. ,  Ltd 

Maritime  Press,  Ltd 

Markus  (M.)  &  Sons,  Ltd 

Marlatt  &  Armstrong  Co.,  Ltd 

Marsh  &  McLennan,  Ltd 

Marsh  (The  Wm.  A.)  Co.,  Ltd 

Marshall  à  Harding,  Limited 

Marshall  (W.  A.)  &  Co.  of  Canada,  Ltd. 

Marshall  .Wells  Co.,  Ltd 

Marson  'S.  W.)  Co.,  Limited 

Marten  Corporation,  (The)  Ltd 

Martin  &  Cie,  Ltée 

Martin  Dôme  Hook  Co. ,  Ltd 

Martin  Frères  &  Cie,  Limitée 

Martin  (P.P.)  &  Co.,  Ltd 

Martin-Senour  Co.,  (The)  Ltd 

Martineau,  (L.)  Ltd 

Martineau  (O.)  &  Fils,  Ltée 

Marven,  (LA.)  Ltd 

Marx  &  Rawolle  of  Canada,  Ltd 

Masahba  Development  Co.,  Ltd 

Masco  Co.,  (The)  Ltd 

Mason  &  Risch,  Ltd 

Mason,  Gordon  &  Co. ,  Ltd .' 

Mason  Regulacor  &  Engineering  Co., 

Ltd. 
Maspero  Frères,  Cairo,  Egypt,  London 

&  Montréal,  Ltd. 
Massey  Foundation  (The) 


Massey-Harris  Co.,  Ltd 

Massie  &  Renwick,  Ltd 

Master  Fuel  Oil  Burners  of  Canada, 

Ltd. 

Masters  &  Co.,  Ltd 

Mastin's  of  Canada,  Ltd " 

Matapedia  Lumber  Co.,  Ltd 

Match  Co.,  (The)  Ltd 

Matheson,  Lindsay  Grain  Co.,  (The) 

Ltd. 
Mathews  Gravity  Carrier  Co.,  Ltd.... 


Winnipeg,  Mail. 
Winnipeg,  M  an. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.  . 
Winnipeg,  Man. 


Winnipeg,  Man. 


Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Oué. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Râla,  Ont 

Manotick,  Ont. 
Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont . . 


Capital- 
actions 
autorisé 


Toronto.  Ont  . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Oué. 
Montréal,  Que . 


Montréal,  Que . . . 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 


Québec,  Que.. . . 
Montréal,  Que... 
Toronto,  Ont.... 
Moncton,  N.-B.. 
Fredericton,  N.-B 
Montréal,  Que., 


Woodstock,  Ont.. 
St.  John,  N.-B... 
Moncton,  N.-B... 
Montréal,  Que,... 
Oakville,  Ont.... 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Winnipeg,  Man.. . 
Winnipeg,  Man... 

Toronto,  Ont 

Lachine,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Oué.... 
Montréal,  Que.... 
Moncton,  N.-B... 
Montréal,  Que.... 
Port  Arthur,  Ont 
Toronto.,  Ont.... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 


Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 


Montréal,  Que.. 
Windsor,  Ont. . . 
Rimouski,  Que. 
Montréal,  Que.. 
Winnipeg,  Man.. 


50,000 

500,000 

50,000 

50,000 

100,000 

actions  san: 

val.  au  pair 

3,000,000 


500,000 

300.000 

100,000 

100,000 

50,000 

25,000 

50,000 

75,000 

2,000,000 

150.000 
50.000 
50,000 
20,000 

500,000 

500,000 

50,000 

7,500,000 


1,000 

450 

75 

1,000 

1,000 


50, 
,250, 

40, 
150, 
150, 

50, 
200, 

50, 

25, 
,000, 

25, 
200, 

25, 
300, 
150, 
500, 
400, 
200, 

63, 
300, 

25, 

50, 
100, 
,500, 
100, 

48, 


50,000 

Sans 
capital- 
actions 
25,000,000 
50,000 
50,000 

200,000 

50,000 

140,000 

4,000,000 

500,000 


Port  Hope,  Ont...  300,000 

79574—22—14 


Actions 

ordinaires 

émises 


35,600 

500,000 

23,650 

3,025 

76.007 

actions 

50,000 

actions  sans 

val.  au  pair. 

150,900 

140.000 

50,000 

27,200 

6,000 

7,825 

10,000 

52,700 

1,000,000 

75,000 

50,000 

29,050 

7,750 


168,000 

97,200 

38,400 

6,300,000 

40,800 

1,000,000 

200,000 

40,400 

349,200 

4,  58  actions 

sans  valeur 

au  pair 

45,000 

365,500 

12,400 

80,000 

150,000 

5,000 

195,200 

10,500 

12,000 

1,638,100 

20,900 

161,040 

18,500 

300,000 

46,500 

350,000 

375,000 

200,000 

63,000 

172,300 

25,000 

500 

77,000 

199,600 

50,000 

48,000 

50,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


24,179,800 

50,000 

6,500 

46,500 

5,000 

83,000 

1,000,000 

100,000 

100,000 


1,000,000 


17,500 


40,000 


45,200 


60,000 
243,700 


211,300 


5,000 

340,500 

2,150 


86,600 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


20,000 
35,' 000 ,000 


Débentures 
ou 

obligations 
émises 


16,600 


7,500,000 


171, 


250,000 


1,000,000 
125,000 


300,000 


100,000 


14,000 

1,106,000 

7,000 


50,000 


1,000,000 


440,000 


86,660 


170,000 


750,000 
125,000 


300,000 


100,000 


440,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Mathieu  (J.  A.)  Ltd 

Mavis  Timber  Co. ,  Ltd 

Maxwell,  Cummings,  Ltd 

Maxwell  Motor  Co.  of  Canada,  Ltd — 

Maxwell,  (E.  J.)  Ltd 

May  (Thos.)  &  Co.,  Ltd 

Maycock  &  Toms,  Ltd 

Mayer  (Théodore)  Shoe  Co.,  Ltd 

Mazaruni  Syndicate,  Ltd 

Mead  Electric  Co.,  Ltd 

Mead,  Johnson  &■  Co.  of  Canada,  Ltd.. 
Meades  Upholstering  Co.  (The)  Ltd... 
Meadow-Sweet  Cheese  Mfg.,  Co.,  Ltd. 

Meadows,  (George  B.)  Ltd 

Meadows  (Thomas)  &  Co.,  (Canada) 

Ltd. 

Meagher  Bros.  &  Co.,  Ltd 

Meakins  &  Sons,  Ltd 

Measuregraph   Co.    of  Canada    (The) 

Ltd. 
Melchers  Gin  &  Spirits  Distillery  Co., 

(The)  Ltd. 

Meldrum  Bros.,  Ltd 

Mendelsohn  (A.)  Ltd 

Mennen  Co.,  Ltd — ,, 

Mennonite  Colonization  Association  of 

North  America  (The)  Ltd. 

Mercantile  Corporation,  Ltd 

Mercantile  Marine  Agencies  of  Canada, 

Ltd. 

Mercantile  Realty  Co.,  Ltd 

Merchants  Association  of  Montréal 


Merchants  Awning  Co.,  Ltd 

Merchants  Coal  Co.,  Ltd 

Merchants  Fur  Co.  (The)  Ltd 

Merchants  Realty  Corporation,  Ltd 

Mercur  (R.  J.)  &  Co.,  Ltd 

Mercure  Knitting  Co.,  Ltd. . . , 

Mercury  Mills,  Ltd 

Meredith,  Simmons  &  Co.,  Ltd 

Meriden  Britannia  Co.,  Ltd 

Merkleys,  Ltd 

Merrill  Co.,  Ltd 

Merritt  &  Co.,  Ltd 

Métal  Shingle  &  Siding  Co.  (The)  Ltd. 

Métal  Studios,  Ltd 

Metallic  Roofing  Co.  of  Canada  iThe) 
Ltd. 

Metals  Coating  Co.  of  Canada,  Ltd 

Metcalfe  Candy  Co. ,  Ltd 

Metcalfe  (John  S.)  Co.,  Ltd 


Metropolitan  Corporation,  Ltd 

Metropolitan    House   Furnishing   Co., 

Ltd. 
Metropolitan  Investment  Corporation, 

Ltd. 

Metropolitan  Stores,  Ltd 

Metropolitan  Tobacco  Co.,  Ltd 

Mexican  &  General  Corporation,  Ltd . . . 
Mexican Electric  IJçht  Co.,  (The)  Ltd. 
Mexican  Light  &  Power  Co.,  (The)  Ltd 


Mexican  Northern  Oilfields,  Ltd 

Mexico  North  Western  Railway  Co... 
Mexico  Tramways  Co 


Meyer,  Thomas  Co.  (The)  Ltd. . . . 

Mica  Co.  of  Canada,  Ltd 

Michaels,  (Morris)  Ltd 

Michaud  (  William  J.)  Co.,  Ltd. . . 
Michelin  Tire  Co.  of  Canada,  Ltd. 

Michie-Mara  Co.,  Ltd 

Mico  Mfg.  Co.,  Ltd 

Middlesex  Furniture  Co.,  Ltd 

Midland  Grain  Co.,  Ijtd 

Midland  Iron  &  Steel  Co.,  Ltd 

Midland  Shipbuilding  Co.,  Ltd.... 


Siège  social 


Fort  Frances.  Ont 
Mavis  Mills,  N.-B 

Montréal,  Que 

Windsor,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Vinemount,  Ont... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Hanover,  Ont 

Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 


Montréal,  Que.... 
Hamilton,  Ont... 
Toronto,  Ont  .... 


Montréal,  Que... 

Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Rosthern,  Sask. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Hamilton,  Ont. 
Toronto,  Ont... 
Hamilton,  Ont. 
Ottawa,  Ont.. . 
Toronto,  Ont... 
Chatham,  Ont. 
Près  ton,  Ont.. . 
Hamilton,  Ont. 
Toronto,  Ont... 


Montréal,  Que.. 
Kitchener,  Ont. 
Montréal,  Que.. 


London,  Ont.. . 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Oué. 

London,  Ont... 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont.. 


Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 


Montréal,  Que.. 

Hull,  Que 

Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Strathroy,  Ont. 
Winnipeg,  Man. 
Midland,  Ont... 
Midland,  Ont... 


Capital- 
actions 
autorisé 


1,000,000 

200,000 

50,000 

10,000 

100,000 

150,000 

60,000 

350,000 

500,000 

50,000 

50,000 

50,000 

75,000 

250,000 

50,000 

20,000 

100,000 

2,500 

1,000,000 

250,000 

40,000 

100,000 

10,000,000 

200,000 
100,000 

50,000 

Sans 
capital- 
actions 
100,000 
18,000 
100,000 
2,000,000 
300,000 
100,000 
4,000,000 
50,000 
400,000 
150,000 
500,000 
75,000 
1,500,000 
50,000 
1,000,000 

200,000 
50,000 
125,000 


500,000 
210,000 

50,000 

1,000,000 

100,000 

£500,000 

6,000,000 

25,000,000 

£300,000 
40,000,000 
30,000,000 

100,000 

300,000 

50,000 

60,000 

40,000 

3,000 

50,000 

50,000 

500,000 

1,000,000 

1,000,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


500 

200,000 

20,300 

10,000 

60,000 

58,000 

36,900 

350,000 

500,000 

35,000 

50,000 

17,600 

20,300 

209,000 

10,000 

20,000 

63,000 

1,400 

100,000 

100,000 


50,000 
13,200 

145,500 
21,700 

15,500 


28,100 

18,000 

100,000 

2,000,000 

200,000 

16,000 
900,000 

12,000 
400,000 
150,000 
500,000 

75,000 
803, 100 

32, 100 
351,000 

100,000 

30,800 

2,500  actions 

sans  valeur 

au  pair 

24, 100 

210,000 

12,750 

315,200 

34,700 

£250,000 

6,000,000 

13,585,000 

£110,015 
25,000,000 
20,177,000 

73,000 

200,000 

2,000 

30,000 

40,000 

3,000 

50,000 

43,825 

236,500 

781,500 

590,800 


Actions 

privilégiées 

émises 


40,000 
13,000 


2,700 


100,000 

80,000 
14,500 


5,000 


49,100 


100,000 

'èôô.'ôôô 


472,500 


6,000,000 


100,000 
16,500 


16,700 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


6,200 


4,000,000 


2,000,000 


25,000 


6,000,000 
$23,775,859 

£3,000,000 
£11,959,700 
$15,000,000 

£3,150,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


1,700 

3,720,000 

800,000 


25,000 


5,567,000 
$23,116,359 
£2,000,000 
£8,021,000 
$10,298,000 
£1,461,500 
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DOC.   PARLEMENTAIRE  No  22 

Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Midland  Woodworkers,  Ltd 

Midway  Photo  Play  Co.,  Ltd 

Middlesex  Investment  Co. ,  Ltd ...... 

Miernicke  Lavoie,  Ltd 

Mile  End  Milling  Co.,  Ltd 

Millen  (John)  &  Sons,  Ltd 

Miller  (C.  J.)  &  Sons,  Ltd 

Miller  (B.  M.)  &  Co.  (Montréal),  Ltd 

Miller  Bros.  Co.  (The),  Ltd 

Miller  Bros.  &  Sons,  Ltd 

Miller  Extracts,  Ltd 

Miller  Lithographie  Co.,  Ltd 


Miller-Morse  Hardware  Co.,  Ltd.. . 

Millers  Machinery,  Ltd 

Miller  Rubber  Co.  of  Canada,  Ltd.. 

Milligan  (W.  A.)  Co.,  Ltd 

Mills  Bros.,  Ltd 

Mills  Securities,  Ltd 

Mills  (J.  W.)  &  Son,  Ltd 

Milton,  Horsey  Co.,  Ltd 

Miltons,  Ltd 

Miner  Rubber  Co.  (The),  Ltd 

Miner  Shoe  Co.,  Ltd 

Minerai  Products  Co.,  Ltd 

Mining  Corporation  of  Canada,  Ltd. 

Minogue  Trucking  Co.,  Ltd 

Vlint  Products  Co.,  Ltd 

Mintine  Co.,  Ltd 


Minto  Coal  Co.  (The),  Ltd 

Miramichi  Quarry  Co.  (The),  Ltd 

Mis-Can-Ada  Mfg.  Co.,  Ltd 

Mitchell  Button  Co.,  Ltd 

Mitchell-Dorsett  Co.,  Ltd 

Mitchell-Holland     &     Waring-Gillow 

Ltd. 

Mitchell-Holland  Co.,  Ltd 

Mitchell  (John(,  Ltd 

Mitchell  (The  Robert  )  Co.,  Ltd 

Mitchell  Vacuum  Cleaner  Co.   (The) 

Ltd. 

Moffats,  Ltd 

Mol-Brew  Cartage  Co.,  Ltd 

Moler  System  of  Barber  Schools,  Ltd. 
Moloney  Electric  Co.  of  Canada,  Ltd. 

Molybdenite  Réduction  Co.,  Ltd 

Monarch  Electric  Co.,  Ltd 

Monarch  Lumber  Co.,  Ltd 

Monarch  Métal  Co.,  Ltd 

Monarch  Tractors  (The),  Ltd 

Monarch  Tractors  Sales,  Ltd 

Monarch  Wire  Products,  Ltd 


Siège  social 


Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Windsor,  Ont. . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Orillia,  Ont..  .. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 


Monetary     Times     Printing     Co.     of 

Canada  (The),  Ltd. 

Mongeau  &  Robert,  Ltés 

Monitor  Stove  Co.  (The),  Ltd 

Monklands,  Ltd 

Monterey  Plumbing  &  Éïectrical  Sup- 

plyCo.,Ltd. 
Monterey  Railway  Light  &  Power  Co., 

Ltd. 
Monterey  Waterworks  &  Sewer  Co., 

Ltd. 

Montréal  Abattoirs,  Ltd 

Montréal  Agencies,  Ltd 

Montréal  &  Cornwall  Navigation  Co., 

Ltd. 
Montréal  &  Western  Grain  Co.,  Ltd. . . 
Montréal    Archetictural    Iron    Works, 

Ltd. 

Montréal  Armature  Works,  Ltd 

Montréal  Boat  Builders,  Ltd 

Montréal  Boit  &  Forging  Co.,  Ltd 

Montréal  Contracting  Co.,  Ltd 

Montréal  Cotton  &  Wool  Waste  Co., 

Ltd. 

Montréal  Cotions  (The),  Ltd 

Montréal  Crockery  Co.,  Ltd 

Montréal  Development  &  Land   Co., 

Ltd. 


Winnipeg,  Man.. . 
Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Hamilton,  Ont... 
Hamilton,  Ont. .. 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 

Granby,  Que 

Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 

Prescott,  Ont 

Sault  Ste.-Marie, 

Ont. 
Montréal,  Que.... 
Quarry  ville,  N.B 

Ottawa,  Ont 

Kitchener,  Ont... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 


Montréal,  Que. 
Guelph,  Ont. . . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Weston,  Ont 

Montréal,  Que 

Vancouver,  C.-B. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

St.  Lambert,  Que 

Winnipeg,  Man 

Hamilton,  Ont... . 
Brantford,  Ont... . 
Brantford,  Ont.... 
Montréal,  Que 


Toronto,  Ont. 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 
Mdhtréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 


Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Cornwall,  Ont. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Lachine,  Que... 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que., 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que. 


Capital- 
actions 
autorisé 


$ 
500,000 

90,000 
5,000 
1(0,000 
200,000 
250,000 
100,000 

50,000 

1,000,000 

250,000 

200,000 

91,000 

1,000,000 

150,000 

50,000 

100,000 

1,000,000 

250,000 

50,000 

40,000 

250,000 

1,000,000 

450,000 

250,000 

8,300,250 

50,000 

50,000 

50,000 

1,000,000 
90,000 
65,000 
50,000 
50,000 
300,000 

100,000 
50,000 

200,000 
50,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


$ 
316,000 

90,000 
5,000 

20,500 
133,000 
136,300 

68,300 

21,500 
500,500 

75,000 


2,200  act. 

val.  au  pair 

1,000,000 

93,800 

25,025 

55,000 


1,000 

250 

50 

500, 

2,000 
120 

2,000, 
250, 

2,000, 
100, 
104, 


75,000 

99,000 
50,000 
12,000 
50,000 

5,000,000 

2,000,000 

1,500,000 

500,000 

49,000 

100,000 
50,000 

50,000 

100,000 

1,000,000 

10,000 
400,000 

6,000,000 

20,000 

2,000,000 


74,100 

30,000 

40,000 

135,050 

900,000 

240,000 

126,560 

8,300,250 

16,000 

10,000 

35,000 

400,000 

59,100 

41,400 

24,000 

9,000 

1,000 

74,100 

50,000 

200,000 

20,900 

300,000 

25,000 

50 

300,000 

105.300 

83,400 

1,240,000 


624,375 

100,000 

0  act.  sans 

il.  au  pair 

66,000 

77,000 
10,000 
12,000 
10,000 

4,100,000 

2,000,000 

743,000 
250,000 
49,000 

20,000 
24,200 

19,100 


Actions 

privilégiées 

émises 


300,000 

500 

400,000 

3,000,000 

10,000 

2,000,000 


79574— 22— 14è 


64,600 


75,000 

200,000 

78,000 


1,000,000 
74,100 


1,500 


6,800 


12,500 


200,000 
15,150 
3,000 


54,500 
571,200 


94,710 


Débenlures 

ou 
obligations 
autorisées 


40,000 


200,000 


500,000 


500,000 


337,000 


10,000 


52,500 
106,000 


3,000,000 


8,668,216 
3,745,000 
1,380,000 


Débentures 
ou 

obligation 
émises 


200,000. 


9,300 


8,668,216 
3,745,000 
1,060,500 


4,000,000 


1,000,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Montréal  Dry  Dock  &  Ship  Repairing 
Co.,  Ltd. 

Montréal  Electric  Co.,  Ltd 

Montréal  Floral  Exchange,  Ltd 

Montréal  Forge  &  Shackle  Co.,  Ltd. . . 

Montréal  Fruit  Exchange,  Ltd 

Montréal  Fur  Auction  Sales  Corpora- 
tion, Ltd. 

Montréal  Grain  &  Shipping  Corpora- 
tion, Ltd. 

Montréal  Hardwood  Lumber  &  Floor- 
ing,  Ltd. 

Montréal  Last  Co.,  Ltd 

Montréal  Leather  Co.,  Ltd 

Montréal  Lithographing  Co.  (The), 
Ltd. 

Montréal  Locomotive  Works,  Ltd 

Montréal  Lumber  Co.  (The),  Ltd 

Montréal  Motor  Sales,  Ltd 

Montréal  Motorists'  League 


Montreal-New    York    Transport    Co., 

Ltd. 
Montréal  Professional  Base  Bail  Asso- 
ciation, Ltd. 

Montréal  Quilting  Co.,  Ltd 

Montréal  Securities  Corporation  (The), 

Ltd. 

Montréal  Service  &  Sales,  Ltd 

Montréal  Show  Case  Co.,  Ltd 

Montréal    Standard    Publishing    Co., 

Ltd. 
Montréal  Star  Publishing  Co.,  Ltd. . . . 

Montréal  Stencil  Works,  Ltd 

Montréal  Supply  Co.,  Ltd. .  .• 

Montréal  Suspender  &  Umbrella  Mfg. 

Co.,  Ltd. 

Montréal  Transportation  Co.,  Ltd 

Montréal  Waterproof  Co.  (The),  Ltd... 
Montréal   Welland    Land    Co.    (The), 

Ltd. 
Montréal    Wood-Mosaic  Flooring    Co. 

(The),  Ltd. 

Mooney  (A.  G.),  Ltd 

Moore,  Broadbent  Co.,  Ltd 

Moore,  Cameron  &  Hill,  Ltd 

Moore  (The  D.  J.)  Co.,  Ltd 

Moquin  (L.  &  H.),  Ltée 

Morency ,  Ltd 

Morgan  (Henry)  &  Co.,  Ltd 

Morgan  Realties,  Ltd 

Morgans  Supplv  House,  Ltd 

Morissette  (C.  Emile),  Ltée 

Morris  (The  Herbert)  Crâne  &  Hoist 

Co.,  Ltd. 
Morris-Lloyd  Lighting  Studios  (The), 

Ltd. 

Morris  (W.  D.)  Realty  Co.,  Ltd 

Morrisey  (The  Father)  Medicine  Co., 

Ltd. 

Morrison  (Donald)  &  Co.,  Ltd 

Morrison  (The  James)  Brass  Mfg.  Co. 

Ltd. 

Morrison  (T.  A.)  &  Co.,  Ltd 

Morson,  Boswell  Co.,  Ltd 

Moscovitch  Bros.  &  Co.,  Ltd 

Mothersill  Remedy  Co.,  Ltd 

Motherwell  Grain  Co. ,  Ltd 

Moto-Meter  Co.  of  Canada,  Ltd 

Motor  Car  Supply  Co.  of  Canada,  Ltd. 

Motor  Co.  (The),  Ltd 

Motor  Patents,  Ltd 


Motor  Spring  Lubri  Gaiters,  Ltd. 

Motors  &  Machines,  Ltd 

Mott  Co.,  Ltd 

Moulton  (L.E.)  &Co.,Ltd 

Moulton  Mfg.Co.,  Ltd 

Mount  Co. ,  Ltd 


Siège  social 


Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 


Maisonneuve,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 


Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Oué. 

Montréal,  Que. 
Welland,  Ont... 

Montréal,  Que. 


Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Edmonton,  Alta. 
Montréal,  Que.. . 
Montréal,  Que.. . 
Montréal,  Que.. . 
Montréal ,  Que . . . 

London,  Ont 

Québec,  Que 

Niagara  Falls, 

Ont. 
Montréal,  Que... 


Ottawa,  Ont 

Chatham,  N.-B. 


Winnipeg,  Man. 
.Toronto,  Ont.. 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Dundas,  Ont... 
Hamilton,  Ont. 
Calgary,  Alta.. 
Ottawa,  Ont... 
Montréal,  Que. 


Westmount,  Que. . 
Peter  borough  ,Ont 
Montréal,  Que.. . . 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 


Capital- 
actions 
autorisé 


$ 
50,000 

40,000 
40,000 
20,000 
50,000 
500,000 

100,000 

49,500 

45,000 
250,000 
200,000 

3,000,000 
250,000 
150,000 
Sans 
capital 
actions. 
50,000 

25,000 

50,000 
100,000 

25,000 
50,000 
50,000 

600,000 
100,000 
50,000 
100,000 

3,000,000 

99,000 

1,000,000 

5,000 

250,000 

50,000 

100,000 

100,000 

200,000 

50,000 

3,000,000 

3,000,000 

75,000 

100,000 

250,000 

50,000 

300,000 
99,000 

100,000 
300,000 

10,000 
200,000 

50,000 
175,000 

50,000 

25,000 
300,000 

50,000 
100,000 


125,000 
50,000 

100,000 
50,000 
90,000 
50,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


9,000 

30,000 
29,500 
20,000 
30,500 
500 

100,000 

49,500 

45,000 
210,000 
150,000 

1,800,000 
100,000 
106,500 


5,000 

6,500 

50,000 
100,000 

5,100 
15,000 
50,000 

600,000 
83.000 
15,000 

100,000 

3,000,000 
60,000 
195,400 

2,600 

150,000 

26,200 

45,400 

10,000 

100, 100 

20,000 

1,712,100 

1,510,300 

75,000 

50,000 

183,000 

50,000 

180,000 
32, 100 

50,000 
200,000 

10,000 

161,300 

30,000 

150,000 

7,100 

25,000 

138,000 

46,500 

20,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

125,000 

3,800 

100,000 

34,600 

49,500 

50,000 


Actions 
privilégiées 


1,200,000 


10,000 


35,000 


145,200 


5,500 


Débentures 
ou 

obligations 
autorisées 


1,500,000 


500,000 


100,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


1,500,000 


500,000 


100,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 
ou 

obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Mount  Royal  Agency,  Ltd 

Mount   Royal   Color  &   Varnish  Co. 

Ltd. 
Mount    Royal    Foundry    Co.    (The) 

Ltd. 
Mount  Royal  Milling  &  Mfg.  Co.,  Ltd 

Mount  Royal  Plateau  Co. ,  Ltd 

Mount  Royal  Realties,  Ltd 

Mount  Royal  Tunnel  &  Terminal  Co. 

Ltd. 

Moyer  (E.  N.)  Co..  Ltd 

Movneur  Co-operative  Creamery,  Ltd 
Mudge,  Watson  &  Co. ,  Ltd 

Muir  (Wm.)  &  Son,  Ltd 

Mulhall  Hardware,  Ltd 

Muller  (R.  Svkes)  Co.,  Ltd 

Munderloh  &  Co.,  Ltd 

Munn  &  Boulet,  Ltee 

Munn  &  Shea,  Ltd 

Murphy  Gamble,  Ltd 

Murphy  (The  John)  Co.,  Ltd 

Murphy  (P.  H.)  Co.  of  Canada,  Ltd.. 
Murphy  Pressure  Flushing  Trap  Co. 

Ltd. 
Murray  (Alexander)  &  Co.,  Ltd 

Murray-Kay  Building  Co. ,  Ltd 

Murton  (H.),  Ltd 

Muser  Brothers  (Canada),  Ltd 

Mutual  Coal  Mines  of  Canada,  Ltd  — 

Mutual  Elevator  Co. ,  Ltd 

Mutual  Finance  Corporation,  Ltd 

Mutual  Grain  Co. ,  Ltd 

Mutual  Guarantee  Co.,  Ltd 

Myers  (J.  R.)  &  Sons,  Ltd 

Nadeau  (J.  C),  Ltd 

Nadeau  Laboratory,  Ltd 

Naidanac  Securities  Corporation,  Ltd 

Nash  Motor  Sales,  Ltd 

Nathan's  Ltd 

National  Alumni ,  Ltd 

National  &  Foroign  Corporation,  Ltd. 

National  Appraisal  Co.,  Ltd 

National  Boiler  Washing  Co.,  Ltd 

National  Breweries  (The),  Ltd 

National  Brick  Co.  of  Laprairie,  Ltd. 
National  Bridge  Co.  of  Canada,  Ltd.. 

National  Bronze  Co. ,  Ltd 

National  Canned  Méats,  Ltd 

National  Cash  Register  Co.  of  Canada 

Ltd. 

National  Castings,  Ltd 

National  City  Co.,  Ltd 

National    Council  "of    Young    Men': 

Christian  Association  of  Canada. 

National  Dairy  Council  of  Canada. . . 


National    Drug   &   Chemical   Co.    of 

Canada,  Ltd. 
National  Electric  Heating  Co.,  Ltd 

National  Elevator  Co.,  Ltd 

National  Fire  Profing  Co.  of  Canada, 

Ltd. 

National  Furniture  Co. ,  Ltd 

National  Glass  Works,  Ltd 

National  Grocers,  Limited 

National  Hay  &  Grain  Co.,  Ltd. . . 
National  Hydro-Electric  Co.    vThe), 

Ltd. 
National  Jobbers  &  Importers,  Ltd.. . 

National  Lithographing  Co.,  Ltd 

National  Optical  Co.,  Ltd 


Montréal,  Que 
Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 
Montréal,  Que 
Montréal,  Que 
Toronto,  Ont. 

Toronto,  Ont. 
Ottawa,  Ont.. 
Montréal,  Que 


Montréal,  Que 
Ottawa,  Ont.. 
Montréal,  Que 
Montréal,  Que 
St-Jacques 

L'Achigan,  Que 
Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont... 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont... 


Montréal,  Que.. 


Toronto,  Ont.. 
Guelph,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Winnipeg,  Man. 
Windsor,  Ont. . 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que. 
Stratford,  Ont. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Toronto,  Ont. . 
Pembroke,  Ont 
Toronto,  Ont.. , 
Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Longue-Pointe, 

Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont.. 

Belleville,  Ont. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 

Ottawa,  Ont... 


Montréal,  Que.. 

Toronto,  Ont.. . 
Winnipeg,  Man., 
Toronto,  Ont.. . 


Winnipeg,  Man... 
Montréal,  Que.. . 
NorthBay,  Ont. 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 

Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.. . 


200,000 
100,000 

100,000 

1,000,000 

21,000 

1,000,000 

5,000,000 

150,000 
100,000 
36,500 


45,000 
100,000 

49,000 
300,000 

50,000 

100,000 
350,000 
450,000 
500,000 
50,000 

4,000 

actions  sans 

val.  an  pair 

2,000,000 

16,000 

250,000 

1,000,000 

500,000 

1,200,000 

199,000 

900,000 

50,000 

50,000 

100,000 

5,000  a  étions 

sans  valeur 

au  pair 

200,000 

30,000 

10,000 

1,000,000 

50,000 

25,000 

10,000,000 

5,500,000 

1,000,000 

50,000 

100,000 

1,000,000 

50,000 
25,000 
sans 
capital- 
actions 

sans 
capital- 
actions 
8,000,000 

60,000 

500,000 

1,000,000 

250,000 
2,000,000 
1,500,000 

100,000 
1,000,000 

75,000 
50,000 
50,000 


5 
200,000 
25, 100 

90,000 

1,000,000 

21,000 

500,000 

5,000,000 

46,200 

44,000 

500  actions 

ans  valeur 

au  pair 

45,000 

60,000 

41,000 

100,000 

19,000 

24, 100 
139,500 
307,700 
500,000 

50,000 

800  actions 


700 

16,000 

150,000 

362,348 

350,000 

400,000 

20,000 

800,000 

22,800 

15,000 

100,000 

,000  actions 


13,000 

12,000 

1,000 

1,000,000 

700 

25,000 

2,254,300 

2,000,000 

1,000,000 

15,000 

500 

1,000,000 

30,000 
24,000 


1,835,700 

60,000 
250,000 
300,000 

61,000 

2,000,000 

1,000,000 

18,000 

14,200 

75,000 
25,000 
15,000 


200,000 


£  2,400,000 


£  2,300,400 


7,500 


34,000. 


157,400 


,1)00 


700,000 


441,500 


13,000 


2,775,000 
3,396,600 


2,500,000 

750,000 

3,000,000 


2,000,000 
750,000 
585,000 


15,500 


/  1,303,000 
\£     600,000 


250,000 


300,000 


175,000 


300,000 


175,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 

actions 

autorisé 


Actions 
ordinaire 
émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


National  Picture  Frame  &  Art  Co., 
Ltd. 

National  Publicity,  Ltd 

National  Sales  Check  Books  (The), 
Ltd. 

National  Sand  &  Material  Co.,  Ltd.. . 

National  Sporting  Association  of  Can- 
ada, Ltd. 

National-Standard  Co.  of  Canada,  Ltd. 
National  Steel  Car  Corporation,  Ltd. 


National  System  of  Baking,  Ltd 

National  System  of  Baking  (Ottawa), 
Ltd. 

National  Tie  &  Timber  Co.,  Ltd 

National  Tobacco  Co.,  Ltd 

National  Varnish  Co.  of  Canada,  Ltd. 

National  Waist  Co.  (The),  Ltd 

National  Wood  Mfg.  Co.  (The),  Ltd... 
Native  Sons  of  Canada 


Toronto,  Ont. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Welland.Ont.. 
Toronto,  Ont. . 


Guelph,  Ont... 
Hamilton,  Ont. 


Calgary,  Alta. 
Ottawa,  Ont.. 


Natural  Air  Driers'  Corporation,  Ltd 

Natural  Tread  Shoes  of  Canada,  Ltd. 
Nature's  Rival  Co.  of  Canada,  Ltd. . . . 
Naval  Vétérans  Association 


Sunstrum,  Ont. . . . 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

South  River,  Ont. 
Victoria,  C.-B.... 


Sault  Ste.  Marie 

Ont. 
Belleville.Ont.... 

Québec,  Que 

Toronto,  Ont 


Navigation  Coal  Co.,  Ltd. 
Navy  League  of  Canada. . . 


Montréal,  Que. 
Toronto.  Ont. . 


Nelson-Boode  Trap  Co.  of  Canada,  Ltd 

Nesbitt  Electric  Mfg.  Co.,  Ltd 

Nesbitt  Heights,  Ltd 

Nesbitt,  Thomson  &  Co.,  Ltd 


Windsor,  Ont. . 
Toronto,  Ont. . 
Montréal,  Que. 
Montraél,  Que. 


Nestle's  Food  Co.,  Ltd 

New  Brasswear  Co.  of  Canada,  Ltd. . . 
New  Brunswick  Potato  Exchange,  Ltd 

New  Brunswick  Shale  Co.,  Ltd 

New  England  Oil  Corporation,  Ltd 

New  North  West  Corporation,  (The): 

Limited. 

Newell  Mfg.  Co.  (The),  Limited 

Newman,  Munderloh  Clock  Co.,  Ltd. 

Newman,  Sweezey  &  Co.,  Ltd 

News  Pulp  &  Paper  Co.,  Ltd 

Newsome  &  Gilbert,  Ltd 

Newton-Dakin  Construction  Co.,  Ltd 

New  Walrond  Ranche  Co.,  Ltd 

New  York  Hat  Mfg.  Co.,  (The)  Ltd.  . 
New  York  Oufittting  Co.  Dress  Well 

on-Easy  Terms,  Ltd. 
Niagara   &   Erie   Land    Corporation 

(The),  Limited. 
Niagara  Wire  Weaving  Co.  (The)  Ltd 


Nichol  fThe  J.  F.)  Co.,  Ltd 

Nichols  Chemical  Co.  (The)  Ltd... 

Nicholson  Constructions,  Ltd 

Nicu  Steel  Corporation,  Ltd 

Nisbet  &  Auld,  i,td 

Nordheimer  Piano  &  MusicCo.  (The), 

Limited. 

Norfolk  Shoe  Co.  (The)  Ltd 

Norlite  Realty  Co.,  Ltd 

Normandin,  Turcotte,  Ltd 

Norris  Grain  Co.,  Ltd 

North  American  Collieries,  Ltd .... 
North  American  Dye  Corporation,  Ltd 
North  American  Lumber  &  Supply  Co. 

Limited. 
North  American  Magnesite  Producers 

Limited. 

North  American  Securities,  Ltd 

North  American  Steamship  Co.  (The) 

Limited. 


Chesten  ille,  Ont 
Montréal,  Que.... 
Woodstock,  Ont.. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Ottawa,  Ont 


Frescott,  Ont 

Montréal,  Que.... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que. . . . 

Toronto,  Ont 

Sherbrooke,  Que. 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que — 
Vancouver,  C.-B. 


Toronto,  Ont.. 

Niagara  Falls, 

Ont. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont.. 


Simcoe,  Ont.. . 
Ottawa,  Cnt... 
Montréal,  Que.. 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Winnipeg,  Man. 

Montréal,  Que. 

Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 


100,000 


49,000 
49,000 


1,000,000 
50,000 


30,000 
100,000 
actions  sans 
val.  au  pair 
100,000 
50,000 

20,000 
4,000,000 
50,000 
45,000 
125,000 
sans 
capital 
actions 
200,000 

1.000,000 
50,000 
sans 
capital- 
actions 
2,500 

sans 
capital- 
actions 
50.000 
60.000 
200,000 
5,000  act.  s 
val.  au  pair 
5.000 
100,000 
49,000 
100,000 
10,000 
6,775,000 

45,000 

10,000 

200.000 

1,000,000 

100,000 

250,000 

208,243.71 

100.000 

100,000 

3,000,000 

220,000 

50,000 
250.000 
100,000 
300,000 
750,000 
250,000 

25,000 

300,000 

50,000 

500,000 

1,000,000 

250,000 

1,000,000 

1,000,000 

3,000,000 
750,000 


$ 
57,000 

29.000 
42,200 

600,000 

5,000  actions 

sans  valeur 

au  pair 

30,000 

100,000 

actions. 

60,000 
20,500 

20,000 
4,000,000 
41,100 
45,000 
76,600 


10,700 


300,000 
5,000 


20,000 


200,000 


3,000,000 


2,000,000 


530,000 


300  act.  si 
val.  au  pair 


50,000 

60,000 

182,500 

3,775 

actions 

5,000 

67,950 

12,525 

100,000 

10,000 

3,909,930 

25,000 
10,000 
10,000 

500,000 
73,000 

250,000 
208,243.71 

100,000 
50,039 

851,400 

220,000 

25,000 
250,000 

30,000 
248,700 
150.000 
250,000 

25,000 
15,000 
40.000 
400,000 
997,200 
250,000 
500,000 

1,000,000 

700 
750,000 


2,512,600 


2,500,000 
1,500,000 


69,000 
100,000 


400,000 


521,000 
1,466,123 


400,000 


2,000,000 


500, 000 


157,100 


30,000 


500,000 


.300,000 


30,000 
500,000 

300,000 


LOI  DES  COMPAGNIES 


215 


DOC.   PARLEMENTAIRE  No  22 

Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiée 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


North  Bay  Fishing  Co.,  Ltd 

North  Country  Exploration  &  Mining 

Co.,  Ltd. 

North  East  Co.,  Ltd 

North  Montréal  Land  Co.,  Ltd 

North  Pacific  Lumber  Co.  (The)  Ltd. 

North  Shipping  Co.  (The)  Ltd 

North  Star  Grain  Co.,  Ltd 

North  Star  Oil  &  Refining  Co.,  Ltd. . 
North  West  Navigation  Co.  (The)  Ltd. 
North  West  Traction  Advertising  Co., 

Ltd. 

Northeastern  Lunch  Co.,  Ltd 

Northern  Aluminum  Co. ,  Ltd 

Northern  Area  Development  Co.  Ltd. 

Northern  Boit,  Screw  &  Wire  Co.,  Ltd. 

Northern  Buttons,  Ltd 

Northern  Construction  Co.,  Ltd 

Northern  Electric  Co.,  Ltd 

Northern  Engineering  &  Supply  Co., 
Limited. 

Northern  Explosives,  Ltd 

Northern  Giant  Explosives,  Ltd 

Northern  Grain  Co.,  Ltd 

Northern  Land  Co.,  Ltd 

Northern  Light,  Power  &  Coal  Co., 
Limited. 

Northern  Rubber  Co.  (The)  Ltd 

Northland  Elevator  Co.,  Ltd 

Northland  Securities  Co.,  Ltd 

Northland  Studios,  Ltd 

Northrop  &  Lyman  Co.,  Ltd 

Northwest  Co.,  Ltd 

Northwest  Oil  Exploration  Co.  of  Can- 
ada, Limited. 


Northwestern  Brass,  Limited 

Norton  (A.  O.),  Ltd 

Norton  Carbon  Paper  Co.,  Ltd 

Norton  Co.  oi  Canada,  Ltd 

Norton  Steel  Co.,  Ltd 

Norwesco  of  Canada,  Limited 

Nor-West  Farmer,  Limited 

Norwood  Engineering  Co.  of  Canada, 
Limited. 

Notman  (William)  &  Son,  Ltd 

Notre  Dame  Investments,  Ltd 

No-Vary  Products  Co.,  Ltd 

Novelties,  Limited 

Novelty  Mfg.  &  Art  Co.,  Ltd 

Nyal  Co. ,  Limited 

Oakland  Motor  Car  Co.  of  Canada  Ltd. 

O'Brien  Brewing  &  Malting  Co.  (The), 

O'Brien  (M.  J.),  Ltd 

Occidental  Café,  Limited 

O'Connors,  Limited 

Odorono  Co.,  Ltd 

Offer,  Dalziel  &  Co.,  Ltd 

Office  Specialty  Mfg.  Co.,  (The),  Ltd. 

Officiai  Bureau  of  Railroad  Time  Ser- 
vice, Canada. 

Ogden  (J.  Edward)  Co.,  Ltd 

Ogdensburg  Coal  &  Towing  Co.,  Ltd. 
Ogilvie  Flour  Mills  Co.,  (The)  Limited 

Ogilvie  Grain  Co.,  Ltd 

Ogilvie  (Thomas)  &  Sons,  Ltd 

Ogilvy's  (Jas.  A.),  Ltd 

Ogulnik  (Sam'l)  &  Co.,  Ltd 

Oil  Wells  of  Canada,  Ltd 

Okanagan  Saw  Mills,  Ltd 

Old  Colony  Club  of  Canada,  Ltd 

Oldfield  Apartments.  Limited 

Olds  Motor  Works  of  Canada,  Ltd 

O  Leary's,  Limited 

Olive  &  Dorion,  Limited 

Olivier  (Canada),  Limited 

O hvier-Hughes  Co.,  Ltd 

Olswang  Leather  Specialty  Co.  of  Can 
ada,  Limited. 


Ingonish,  N.E. 
Montréal,  Que. 


Québec,  Que. .. 
Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont . . . 
Québec,  Que. . . 
Winnipeg,  Man. 
Winnipeg,  Man. 
Winnipeg,  Man. 
Winnipeg,  Man. 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Ottawa,  Ont... 


Owen  Sound,  Ont. 
Smiths  Falls,  Ont. 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

Fort  William,  Ont 


Rigaud,  Que... 
Montréal,  Que. 
Calgary,  Alta. 
Montréal,  Que. 
Dawson,  T.Y.. 


Guelph,  Ont... 
Winnipeg,  Man. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Ottawa,  Ont. . . 


Winnipeg,  Man 

Coaticook,  Que.. 

Montréal,  Que 

Hamilton,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont , 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 


Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Windsor,  Ont 

Oshawa,  Ont 

Dawson,  T. Y 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Newmarket,  Ont, 
Winnipeg,  Man 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que . 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Enderby,  C.-B. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Oshawa,  Ont... 
Ottawa,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 


10,000 
100,000 

300,000 
175,000 
750,000 
500,000 
500,000 
2,000,000 
250,000 
100,000 

300,000 
500,000 

100  act.  s. 

val.  au  pair 
500,000 
300,000 
200,000 
10,000,000 
100,000 

1,500,000 

2,500,000 

100,000 

250,000 

3,000,000 

1,000,000 

3,000,000 

1,000 

20,000 

100,000 

500,000 

1,600,000 


1,500,000 
250,000 

10,000 
500,000 
100,000 

50,000 
250,000 

50,000 

100,000 
500,000 
'50,000 
50,000 
40,000 
50,000 
10,000 
200,000 
20,000.000 
20,000 
100,000 
100,000 
50,000 
1,500,000 
sans 
capital- 
actions 

25,000 

1.500.000 

4,500,000 

5,000 

200,000 

1,500,000 

100,000 

1,000,000 

500,000 

100,000 

250,000 

10,000 

40,000 

150,000 

100,000 

40,000 

20,000 


10,000 
46,005 

300,000 
175,000 
750,000 
250,000 
350,000 
1,000,000 
125,000 
10,000 

150,000 
500,000 
100  actions 

207,600 

125,000 

200,000 

6,000  000 

46,000 

1,000,000 

2,028,000 

100,000 

130,000 

3,000,000 

270,700 

3,000,000 

1,000 

3,000 

100,000 

500,000 

110,817 

act.  s.  val. 

au  pair 

500,000 

250,000 

8,000 

500,000 

100,000 

25,000 

125,000 

50,000 

50,000 

300,000 

600 

50,000 

25,000 

70 

10,000 

65,000 

17,200,000 

2,700 

45,000 

80,000 

18,000 

595,600 


25. 
1.050, 
2,500 

200 ', 

750, 

25, 

400, 

250, 

90, 

225, 

10, 

20, 

50, 

37, 

8, 

20, 


100,000 
1,000,000 


45,900 


154,000 
69,000 


10,000,000 


500,000 


5,000 


130,000 
3,500,000 


,000,000 


130,000 
2,843,410 


332,800 


100,000 
1,000,000 


25,000 


15,000 


237,400 


2,000,000 


750,000 
2,350,000 


750,000 
25,000 


250,000 


300,000 

'iôô'ooo 


750,000 
2,350,000 


300,000 
75,000 


50,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Oméga  Machinery  (The),  Ltd 

Omnium  Oil  Development  Co.,  Ltd..  . 

Onek  Co. ,  Limited 

Ontario  Abrasive  Wheels,  Ltd 

Ontario  Cloak  Co.,  Ltd 

Ontario  Fur  Farms,  Ltd 

Ontario  Glove  Mfg.  Co.,  Ltd 

Ontario  Gravel  Freishting  Co.,  Ltd . . . 

Ontario  Machine  Co.  (The),  Ltd 

Ontario  Marble  Co.,  Ltd 

Ontario   National   Development   Cor 
poration,  Ltd. 


Ontario  Power  Co.,  Ltd 

Ontario  Silver  Black  Foxes,  Ltd 

Ontario  Steel  Products,  Ltd 

Ontario   Transportation   &   Pulp   Co. 

Limited. 
Ontario   Wind   Engine  &   Pump   Co. 

(Western  Branch),  Ltd. 

O-Pee-Chee  Co.,  Ltd 

Opensaw  &  Bennet,  Ltd 

Oppenheimer  Casing  Co.  of  Canada 

Limited. 

Opticians,  T  imited  

Orchard  Grove  Land  Co.,  Ltd 

O'Reilly  &  Bélanger,  Ltd 

Orillia  Worsted  Co.,  Ltd 

Orkin  (J.  M.)  Co.,  Ltd 

Orme  Realty  Co.  (The),  Ltd 

Ormes  Steamship  Co.,  Ltd 

Osborne  Park  Land  Co.,  Ltd 

Osborn  (Sam'l)  (Canada),  Ltd 

Oshkosh  Overall  Co.,  Ltd 

Ostrander  (B.  J.)&Co.,  Ltd 

Otonabee  Mills,  Ltd 


Siège  social 


St. -Hyacinthe, 

Que. 
Toronto,  Ont.... 
Toronto,  Ont.... 
Prescott,  Ont... 
Toronto.  Ont. . . . 
Holstein,  Ont.., 
Kitchener,  Ont. 
Windsor,  Ont. . . 
Toronto,  Ont..., 
Peterborough, 

Ont. 
Toronto,  Ont.... 


Montréal,  Que... 
Brantford,  Ont.. 
Garianoque,  Ont. 
Thorold,  Ont.... 


Ott  (T.A.)&Co.,  Ltd 

Ottawa  &  Hull  Power  &  Mfg.  Co. 
Ottawa  Artificial  Ice  Co.,  Ltd... 

Ottawa  Axe  &  Tool  Co.,  Ltd 

Ottawa  Beach  Motor  Co.,  Ltd.  . . 

Ottawa  Car  Mfg.  Co.,  Ltd 

Ottawa  Cat  Club,  (The) , 


Ltd 


Ottawa  Composition  Co.  (The),  Ltd. . 

Ottawa  Contractors,  Limited 

Ottawa  Dairy,  Limited 

Ottawa  Electric  Company 

Ottawa  Farm  Journal,  Ltd 

Ottawa  Film  Productions,  Ltd 

Ottawa  Gas  Company 

Ottawa  House  Furnishings,  Ltd 

Ottawa  Iron  &  Métal  Co.,  Ltd 

Ottawa  Light,  Heat  &  Power  Co.,  Ltd. 

Ottawa  Paint  Works,  Ltd 

Ottawa  Paper  Box  Co.,  Ltd 

Ottawa  Traction  Co.,  Ltd 

Ottawa  Transportation  Co.,  Ltd 

Ottawa  Truss  &  Surgical  Mfg.  Co.,  Ltd 

Ottawa  Valley  Lumber  Co.,  Ltd 

Owen  Sound  Cereal  Mills,  Ltd 

Owens-Elms  Mfg.  Co.,  Ltd 

Owens  Lumber  Co.,  Ltd 

Oxbow  Lumber  Co.,  Ltd 

Oxford  Hôtel  Co.,  Ltd 

Oxford  Knitting  Co.,  Ltd 

Oxton  &  Wilson,  Ltd 


P.  &M.Co.,  (The)  Ltd 

P.  Q.  Towing  Co.,  (The)  Ltd 

Pacific-Atlantic  Construction  Co.,  Ltd. 
Pacific  Construction  Co.,  (The)  Ltd... 

Pacific  Coast  Exploration  Co.,  Ltd 

Pacific  Dairies,  Ltd 

Pacific  M  étals  Transportation  Co.,  Ltd. 

Packard  (L.  H.)  &  Co.,  Ltd 

Packard  Montréal  Motor  Co.,  Ltd 


Toronto,  Ont... 

London,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 

Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. , 
Ottawa,  Ont... 
Orillia,  Ont.... 
Montréal,  Que. 
Montréal.  Que. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que.. 
Welland,  Ont... 
Winnipeg,  Man. 
Peterborough, 

Ont. 
Montréal,  Que.. 
Ottawa,  Ont... 
Ottawa,  Ont... 

Hull.  Que 

Ottawa,  Ont... 
Ottawa.  Ont... 
Ottawa,  Ont... 


Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Cnt 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Owen  Sound,  Ont. 

Toronto,  Ont 

Montébello,  Que. . 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

Woodstock,  Ont... 
Winnipeg,  Man 


Montréal,  Que.... 
Dalhousie,  N.-B. 
Vancouver,  C.-B. 
Vancouver,  C.-B. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 


Capital- 
actions 
autorisé 


I 

200,000 

£  250,000 
2,000,000 
30,000 
50,000 
40,000 
40,000 
50,000 
100,000 
100,000 

60,000 

art.  s.  val. 

au  pair 

100, oor 

loo, oor 

2,750  oor 

10,000 

100, ooc 

250,000 
50,000 
20,000 

40,000 
49,000 
100,000 
300,000 
500,000 
250,000 
1.000,000 
100.000 
400,000 
250,000 
500,000 
100,000 

100, OOf 

1,400.000 
250,000 

îoo, oor 

50.00C 
3,000,000 

sans 

capital- 

,   actions 

50,000 

250,000 

1,000,000 

3,000,000 

200,000 

150,000 

2,000,000 

50,000 

50,000 

5,000,000 

250,000 

150,000 

10,000,000 

500,000 

271,600 

50,000 

100,000 

500,000 

100,000 

25,000 

200,000 

50,000 

50,000 

10,000 

50,000 

5,000,000 

1,000,000 

50,000 

250,000 

15,000 

300,000 

200,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


S 1,000 

£  110,287 
2,000,000 
23,200 
42,100 
19,146 
21,000 
50,000 
50,000 
100,000 

10  actions 


100,000 
18,400 

750,000 
10,000 

1,000 

157,600 
10,000 
20,000 

10,000 
24,000 
60,000 
126,000 
150,000 
136,400 
900,000 
90,000 
50.000 
50,600 
100,000 
35,500 

86,700 
1,400,000 
60.000 
10,000 
50,000 
1,177,900 


20.000 

600 

800,000 

3,000,000 

100,000 

150,000 

2,000,000 

20,500 

20.000 

3,500,000 

120,000 

105,500 

5,581,500 

500,000 

73,200 

5,300 

45,500 

300,000 

100,000 

5,000 

136,300 

50,000 

26,500 

10,000 

14,500 

700 

1,000,000 

50,000 

30,000 

15,000 

131,800 

95,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


300 


3,500 


39,750 
750,000 


100 


243,650 
75,600 


92,800 


30,000 

44,900 

200,000 


80,000 


12,200 


1,000 
95,000 


Débentures   Débentures 


ou 
obligations 
autorisées 


600,000 


120,000 


5,125,000 
100,000 


2,000,000 


6,000,000 


750,000 


150,000 


ou 

obligations 
émises 


600,000 


120,00» 


2,125,000 
100,000 

1,000,000 
1,300,000 


750,000 
150,000 
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DOC.    PARLEMENTAIRE  No  22 


Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 

Siège  social 

Capital- 
actions 
autorisé 

Actions 

ordinaires 

émises 

Actions 

privilégiées 

émises 

Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 

Débentures 
ou 

obligations 
émises 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Sherbrooke,  Que.. 
Contrecœur,  Que. . . 

Toronto  ,Ont 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

Windsor,  Ont 

Hamilton,  Ont.. . . 
Yarmouth,  N.-E. 

Montréal,  Qu  

Montréal,  Que 

Preston,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Hamilton,  Ont 

Montréal,  Que 

Moncton,  N.-B.... 

Hamilton,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Guelph,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Fort  William,  Ont 
Brantford,  Ont... . 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Belleville,  Ont... . 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Granby,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Woodstock,  Ont... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Pembroke,  Ont. . . 
Pembroke,  Ont.. . 

Ottawa,  Ont 

Wiarton,  Ont 

Petrolia,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

London,  Ont 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Vankleek  Hill, 
Ont. 

Montréal,  Que 

Sarnia,  Ont 

Montréal,  Que 

Hamilton,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Perth.Ont 

Montréal,  Que 

8 

100,000 

100,000 

4,300,000 

100,000 
100,000 
561,100 

100,000 
600,000 
100,000 

75,000 
500,000 
400,000 

65,000 

50,000 
200,000 
100,000 

50,000 

10,000,000 

100,000 

50,000 
250,000 
400,000 

49,000 
100,000 

50,000 
1,000,000 
2,250,000 

50,000 

100,000 

100,000 

300,000 

2,000,000 

400,000 

250,000 

95,000 

40,000 

50,000 

50,000 

50,000 

100,000 

300,000 

250,000 

6,000,000 
600,000 
50,000 
100,000 
20,000 
50,000 
99,000 
2,000,000 
75,000 
30,000 
20,000 
2,000,000 
4,000,000 
100,000 
sans 
capital- 
actions 
50,000 
20,000 
40,500 
500,000 
100,000 

750,000 

1,000,000 

7,500 

act.  s.  val. 

au  pair 

40,000 

100,000 

50,000 

2,000,000 

1,000,000 

49,000 

$ 

50,000 

100,000 

27,560 

act.  s.  val. 

au  pair 

85,800 

60,000 

500,000 

100,000 

600,000 

100,000 

75,000 

500,000 

222,160 

32,000 

5,000 

157,300 

77,400 

30,000 

5,000,000 

67,500 

50,000 

80,300 

200,000 

5,000 

45,300 

3,100 

100,000 

1,250,000 

46,010 

100,000 

100,000 

300,000 

1,542,000 

200,000 

199,700 

48,000 

20,000 

50,000 

32,800 

45,000 

84,400 

500 

250,000 

1,063,500 

579,000 

28,500 

100,000 

2,000 

50,000 

99,000 

600,000 

40,000 

30,000 

8,500 

140,815 

2,150,600 

27,400 

$ 
50,000 

95,000 

S 

95,000 

Page-Hersey  Tubes,  Ltd 

2,800,000 

Paint  &  Varnish,  Ltd  

Palmer-Perchlorate  Power  Co.  of  Can- 
ada, Ltd. 

61,100 

Palmolive  Co.  of  Canada,  (The)  Ltd.. 
Panther  Rubber  Co.,  Ltd 

Pariseau  Frères,  Limitée 

Perisian  Corset  Mfg.  Co.,  Ltd 

33,000 
45,000 

Parisian  Imports,  Ltd 

Parke  &  Parke,  Ltd 

Parker  Motor  Car  Co.,  Ltd. . 

1,111,100 

Parker-Steel  Shoes,  Ltd..  . 

Parker  (The  Dyer)  of  Ottawa,  Ltd... . 

200,000 

Parsons  (Ed.)  Co.,  Ltd..     . 

Parsons  &  Parsons  Canadian,  Ltd 

Parsons  Détective  Agency,  Ltd 

Partners  Investment  Co.,  Ltd.  . 

Partridge  (The  F.  E.)  Rubber  Co., 

Ltd. 
Parrington  Mfg.  Co.,  Ltd 

218,350 

Pascall  (James)  (Canada),  Ltd 

Pastene  (P.)  &  Co.,  Ltd 

Patenaude  (Eugène)  Limitée  .... 

Paterson  (N.  M.)  &  Co.,  Ltd.  . . 

Paterson  (William),  Ltd 

200,000 
41,500 

128,000 
40,000 

125,000 

Pathescope  of  Canada  (The),  Ltd 

Paton  (Laird)  &  Son,  Ltd 

34,470 

Patterson  Construction  Co.,  Ltd 

Patterson  (James) ,  Ltd 

Paul  (The  F.  C.)  Co.,  Ltd 

Paul  (Walter),  Ltd 

Payne  (J.  Bruce),  Ltd 

Peacock  Brothers,  Ltd 

Pearson  (S.)  Son  &  Partners,  (Canada) 

Ltd. 
Peck  (John  W.)  &  Co.,  Ltd..  . 

800,000 

Peck  Rolling  Mills,  Ltd.  . .    . 

Peerless  Box  Co.  (The),  Ltd. . . 

Peerless  Cereal  Mills,  Ltd. 

205,000 

150,000* 

Peerless  Coal  Co.,  Ltd 

Peerless  Hats,  Ltd 

Peladeau  (Henri),  Limitée 

Pembroke  Lumber  Co.,  Ltd. . . 

210,000 

Pembroke  Milling  Co.,  (The)  Ltd 

Pemischangan  Mining  Co.,  Ltd 

Peninsula  Tug  &  Towing  Co.,  Ltd 

Peninsular  Sugar  Co.,  Ltd 

150,690 
1,075,000 

Penmans,  Ltd 

2,000,000 

2,000  000- 

Penn  Canadian  Fuel  Co.,  Ltd 

Pentecostal  Assemblies  of  Canada 

People  Construction  Co.,  (The)  Ltd 

Peoples  Gas  Supply  Co.,  (The)  Ltd.... 

Perfection  Counter,  Ltd 

Perfection  Flax  Pulling  Machines,  Ltd. 
Perfection  Manufacturing  Co.,  Ltd 

Perfection  Radiators,  Ltd 

45,000 

5,000 

40,500 

350,000 

30,000 

378,500 
600,000 
4,026 
actions 

10,000 
1,000 

20,500 
600,000 
562,800 

26,500 

100,000 

Perfection  Stove  Co. ,  Ltd 

Perkins  Glue  Co.,  Ltd 

Permanent  Agencies,  Ltd 

Perolin  Co.  of  Canada,  Ltd 

Perrin,  Kayser  Co.,  Ltd 

99,000 

600,000 
37,200 

Perth  Shoe  Co.,  Ltd 

Pesners,  Ltd 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 
ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 


obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Peterborough  Cereal  Co.,  Ltd 

Peterborough  Milk  Products,  Ltd. 
Peterborough  Paper  Box  Co.,  Ltd. 
Peterborough  Review  Co.,  Ltd 


Peterson  Fruit  Co.,  (The)  Ltd 

Pétrie  (H.  W.)  of  Montréal,  Ltd 

Petrolia Land  &  Investment  Co.,  (The) 

Ltd. 
Pharmacie  Moisan  Pharmacy,  Ltd.. . . 

Phelan  (F.  E.)  Ltd 

Phelps  Power  &  Light,  Ltd 

Phi  Kappa  Pi  McGill,  Ltd 

Phillips,  Ltd 

Phillips  (Eugène  F.)  Electrical  Works, 

Ltd. 

Phillips  (George)  &  Co.,  Ltd 

Phillips  Mfg.  Co.,  Ltd 

Phillips  Steel  &  Wire  Co.,  Ltd 

Phillips  (W.  E.)  Co.,  Ltd 

Phoenix  Bridge  &  Iron  Works,  Ltd 

Phoenix  Import  Co.,  Ltd 

Phoenix  Lumber  Co.,  Ltd 

Phoenix  Securities  Corporation,  Ltd.. . . 
Phonola  Co.  of  Canada,  (The)  Ltd. . . . 
Photogelatine   Engraving   Co.,    (The) 

Ltd. 

Photographie  Stores,  Ltd 

Photo-Kraft  Studios,  Ltd 

Pictorial  Soap  Co.  of  Canada,  Ltd 


Picture  Service,  Ltd 

Pierce  Lumber  Co.,  Ltd 

Pigeon  River  Lumber  Co.,  Ltd 

Pilcher  Mfg.,  Co.  Ltd 

Pilkington  Brothers  (Canada),  Ltd.. 


Pillow  &  Hersey  Mfg.  Co.,  Ltd 

Pilot  Tool  &  Steel  Co.,  Ltd 

Pinard,  Pierre  &  Grenier,  Limitée.. . . 
Pine  Avenue  Apartments  (The),  Ltd. 

Pioneer  Lumber  Co.,  Ltd 

Piper  (Hiram  L.)  Co.,  Ltd 

Piper  (N.  L.)  Railway   Supply   Co., 

Piston  Service,  Ltd 

Pitt  Railway  Équipments,  Ltd 

Pitts  Construction  Co.,  (The)  Ltd... . 
Plankstone  Co.  of  Canada,  Ltd 


Plant  (E.  C.)  Lumber  Co.,  Ltd 

Plants  Machinery,  Ltd 

Plow  (B.)&Co.,Ltd 

Pneumatic  Scale  Corporation  of  Can- 
ada, Ltd. 

Poison  (N.  C.)  &  Co.,  Ltd 

Pope  (Macaulay),  Ltd 

Porcupine  Estâtes  Gold  Mines,  Ltd... . 

Porritts  &  Spencer  (Canada),  Ltd 

Port  Arthur  Construction  Co.,  Ltd. . . . 

Port  Arthur  Elevator  Co.,  Ltd 

Port  Hope  Sanitary  Mfg.  Co.,  Ltd 

Port  McNeill  Timber  Co.,  Ltd 


Port  Nelson  Fish  Co.,  Ltd 

Portland  Mica  Co.,  Ltd 

Porto  Rico  Railways  Co.,  Ltd. 


Pottery  Products,  Ltd 

Poulin  (P.  )  &  Cie,  Limitée 

Pouliot  (W.),  Ltd 

Powell  Équipment  Co.,  Ltd 

Powers  (P.  J.Co.,  Ltd 

Powter's  Prompt  &  Punctual  Printing, 

Ltd. 
Prairie  Oils,  Ltd 


Peterborough, 

Ont. 
Peterborough, 

Ont. 
Peterborough, 

Ont. 
Peterborough, 

Ont. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont.... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Winnipeg,  Man.. 
Montréal,  Que.. 
Kitchener,  Ont. 
Ottawa,  Ont 


Ottawa,  Ont.. . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Toronto,  Ont 

Timmins,  Ont. . . 
Port  Arthur,  Ont. 

Windsor,  Ont 

St.  Catharines, 

Ont. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Lethbridge,  Alta . 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Peterborough, 

Ont. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 


Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Cobalt,  Ont.... 
Hamilton,  Ont. 
Toronto,  Ont... 
Winnipeg,  Man. 
Toronto,  Ont... 
Toronto,  Ont... 


Winnipeg,  Man. 
Ottawa,  Ont.. . 
Toronto,  Ont... 

Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que., 
Joliette,  Que.. . 
Winnipeg,  Man. 
Ottawa,  Ont.. . 
Montréal,  Que., 

Toronto,  Ont... 


1,000,000 

250,000 

50,000 

60,000 

25,000 

40,000 

350,000 

50,000 
100,000 
50,000 
50,000 
60,000 
4,000,000 

40,000 

299,900 

300,000 

150,000 

1,500,000 

50,000 
500,000 
150,000 
250,000 

50,000 

40,000 
50,000 
50,000 


50,000 
300,000 
500,000 

50,000 
2,500,000 

800,000 

15,000 

100,000 

140,000 

350,000 

40,000 

40,000 

50,000 

1,000,000 

50,000 

200,000 

50,000 
300,000 
100,000 

20,000 

300,000 

40,000 

3,000,000 

1,000,000 

500,000 

500,000 

1,250,000 

1,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

100,000 

6,000 

5,000,000 

100,000 

200,000 

250,000 

50,000 

45,000 

50,000 

200,000 


250,000 

125,000 

7,000 

15,000 

16,400 
30,000 
205,800 

21,500 

100,000 

40 

8,800 

60,000 

3,600,000 

40,000 
250,000 

50,000 

40,500 
800,000 

33,000 
500,000 

15,000 
135,000 

20,500 

8,004 

27,100 

4,401 

actions  sans 

val.  au  pair 

39,600 

100,000 

450,000 

9,780 

2,500,000 

800,000 

15,000 

57,200 

95,000 

350,000 

40,000 

40,000 

4,033 

554,100 

5,000 

500 

6,500 
150,000 
44,000 
20,000 

300,000 

21,000 

3,000,000 

817.500 

50,000 

500,000 

750,000 

1,000 

actions 

41,800 

6,000 

4,000,000 

29,400 
137,100 
250,000 
12,500 
28,800 
50,000 

200,000 


500,000 
102,925 


200,000 


200,000 


19,300 


93,700 


4,000 


79,000 
79,500 


£154,100 


£154,100 


■100 


500,000 


1,000,000 


(•1(3,000,000) 
(£1,500,000) 


$  3,000,000 
£  265,000 
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DOC.   PARLEMENTAIRE   No  22 

Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Pratt  &  Whitney  Co.,  of  Canada,  Ltd 
Premier  Extension  Gold  Mining  Co., 

Ltd. 
Premier  Extension  Syndicate,  Ltd 


Premier  Pants  Co.,  Ltd 

Premier  Paper  Products,  Ltd. 

Premier  Potato  Co.,  Ltd 

Premier  Silk  Mills,  Ltd 


Premier  Tire  &  Rubber  Goocls,  Ltd 
Premier  Vacum  Cleaner  Co.,  Ltd... . 
Presbyterian  Immigration  Society  of 
Canada. 

Prescott    &    Ogdensburg    Ferry    Co. 
(The)  Limited. 

Prescott  Art  Institute,  Ltd 

Président  Suspender  Co.,  Ltd 


Pressed  Metals  Co.  of  Canada,  Ltd. 

Pressure  Proof  Rings,  Ltd 

Prest-O-Lite  Co.  of  Canada,  Ltd. . . 


Ltd. 


Preston  W.  E.),  Ltd 

Preston's  Pure  Préserves 

Price  (G.  U.),  Ltd 

Princess  May  Steamship  Co.,  Ltd. . . . 

Princley  Shirts,  Ltd 

Printers  Machinery  Co.  (The),  Ltd... . 

Process  Engineers*  Ltd 

Proctor  &  Gamble  Distributing  Co.  of 

Canada,  Ltd. 

Producers  Dairy  (The),  Ltd 

Pronovost  Universal  Wheel  Co.  (The), 

Ltd. 


Province  Elevator  Co.,  Ltd 

Provincial  Natural  Gas  &  Fuel  Co.  of 

Ontario,  Ltd. 

Prowse  (Geo.  R.)  Range  Co.,  Ltd 

Prud'homme  (A.)  &  Fils,  Ltée 

Puebla    Tramwav,    Light    &    Power 

Co.,Ltd. 
Pulp  &  Paper  Mill  Accessories,  Ltd — 

Pulp  &  Paper  Securities,  Ltd 

Purdy-Henderson  Co.  (The),  Ltd 

Pure  Cane  Molasses  Co.  of  Canada, 

Ltd. 

Pure  Food  Stores,  Ltd 

Pure  Ice  Co.,  Ltd 

Pure  Milk  Co.  (The),  Ltd 

Pure  Oil  Co.  of  Canada  (The),  Ltd .... 

Punty  Flour  Mills,  Ltd  

Pyke  (Jas.  W.)  &  Co.,  Ltd 

Pyrene  Mfg.  Co.  of  Canada,  Ltd 

Quaker  Candy  Co.,  Ltd. 

Quaker  City  Chemical  Co.  of  Canada, 

Ltd. 

Quality  Canners  of  Canada,  Ltd 

Quality  Inks,  Ltd 

Québec  Bond  Co.,  Ltd 

Québec  Buildings,  Ltd 

Québec  Cartage  &  Transfer  Co.  (The), 

Québec  Development  Co.,  Ltd 

Québec  Marine  Works,  Ltd 

Québec  Paper  Sales  Co.,  Ltd 

Québec  Political  Association 


Québec  Railway,  Light,  Heat  &  Power 

Co.,  Ltd. 
Québec   Shipbuilding   &    Repair   Co. 

Ltd. 

Québec  Steamship  Co.,  Ltd 

Queen  City  Oil  Co.  (The),  Ltd 

Queen  Dress  &  Waist,  Ltd 


Siège  social 


Dundas,  Ont. 
Ottawa,  Ont. 

Ottawa,  Ont. 


Montréal,  Que. 
Sarnia,  Ont. . .  . 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Beamsville,  Ont. 

Toronto,  Ont 

Moose  Jaw,  Sask. 


Prescott,  Ont. 


Prescott,  Ont. . . . 
Niagara  Falls, 
Ont. 

Toronto,  Ont 

Sherbrooke,  Que. 
Toronto,  Ont 


Midland,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Ottawa,  Ont.. . 
Montréal,  Que. 


Winnipeg,  Man. 
Niagara  Falls, 

Ont. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 

Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Hamilton,  Ont. 


Windsor,  Ont. . . . 

Chesley,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 

Québec,  Que 

Québec,  Que 

Québec,  Que 

Donnacona,  Que. 
Montréal,  Que.... 


Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 

Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 


Capital- 
actions 
autorisé 


250,000 
4,000,000 

1,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

50,000 

50,000 

50,000 

250,000 


500,000 
50,000 
sans 
capital- 
actions 
100,000 

100,000 
50,000 

2,500,000 

100,000 

20,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

250,000 

50,000 

500,000 

125,000 

50,000 

40,000 

100,000 

25,000 

750,000 
750, 000 


500,000 
600,000 

50,000 

500,000 

6,500,000 

100,000 

50,000 

200,000 

250,000 

300,000 

95,000 

400,000 

50,000 

500,000 

400,000 

100,000 

100,000 

50,000 

250,000 
50,000 
250,000 
100,000 
300,000 
25,000,000 
25,000 
50,000 
sans 
capital- 
actions 
10,000,000 

40,000 

10,000,000 

25,000 

200,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


15,000 
4,000,000 

1,000 
actions 

6,000 

21,000 

21.000 

2,000 

ri  ns  sans 

al.  au  rair 

375,000 

2,330 


Actions 

privilégiées 

émises 


100,000 

52,575 
26,100 

2,213,100 
100,000 
8,000 
actions 

105,000 
15,000 
87,500 
125,000 
5,000 
6,800 
45,300 
25,000 

293,400 

40,000 

actions  sans 

val.  au  pair 

428,500 

600,000 

50,000 

170,600 

6,500,000 

100,000 

5,000 

104,900 

250,000 

85,000 
71,150 

270,000 
50,000 
300,000 
400,000 
100,000 
100.000 
25.000 

140,000 

42,000 

250,000 

100,000 

77,000 

2,780,000 

11,000 

5,000 


,999,500 

40,000 

500,000 
25,000 
165,100 


81,000 
125,000 


213,000 


43,600 
500 


10,000 


61,900 
400,000 


64,300 


20,000 
6,200 


66,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


12,000,000 


400,000 


14,000,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


8,667,400 


400,000 


9,912,634 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Queen's  Hôtel  (The),  Ltd 

Quinlan  Cut  Stone,  Ltd 

Quintal  &  Lynch,  Ltd 

Quintal  (Orner)  Ltée 

Quinte  Fuel  Dock  &  Supply  Co.,  Ltd.  . 

Quyon  Milling  Co.,  Ltd 

Racicot  &  Tremblay  (The),  Ltée 

Racine  (Alphonse)  Ltd 

Radio,  Ltd 

Radio  Sales  Co.,  Ltd 

Radio  Valve  Co.  of  Canada  (The), Ltd. 

Radium  Estâtes,  Ltd 

Radnor  Water  Co.,  Ltd 

Rail  Joint  Co.  of  Canada,  Ltd 

Railway  &  Power  Engineering  Cor- 
poration, Ltd. 

Rainville  (G.  H.)  &  Co.,  Ltd 

Pamsey  (James),  Ltd 

Randall,  Gee  &  Mitchell,  Ltd 

Ranger  (W.  E.),  Ltée 

Rankin  (W.  A.),  Ltd 

Rat  Portage  Lumber  Co.,  Ltd 

Raw  (The  J.  Frank)  Co.,  Ltd 

Rawleigh  (W.  T.)  Co.,  Ltd 

Raymond  Concrète  Pile  Co.,  Ltd 

Raymond  Hardware  (The),  Ltd 

Reach  (A.  J.)  Co.  of  Canada,  Ltd 

Read  (Geo.  W.)  &  Co.,  Ltd 

Reade  Construction  Co.,  Ltd 

Real  Cake  Cône  Co.,  Ltd 

Realties  &  Agencies,  Ltd 

Realties,  Ltd 

Realty  Holding  Co.  of  Winnipeg,  Ltd. 

Record  Investment  Co.  of  Canada, 
Ltd. 

Rep  Cap  Products,  Ltd 

Red  Line,  Ltd 

Red  River  Grain  Co.,  Ltd 

Red  Star  Refineries,  Ltd 

Red  Star  Sales  Co.,  Ltd 

Redmond  Co.  (The),  Ltd 

Reece  Machinery  Co.  of  Canada  (The), 
Ltd. 

Reford  (Robert)  Co.,  Ltd 

Régal  Kitchens,  Ltd 

Régal  Paper  Box  Co.,  Ltd 

Régal  Shirt  Co.  (The) ,  Ltd 

Régent  Cap  Co.,  Ltd 

Régent  Securities,  Ltd 


Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Deseronto,  Ont. 

Quvon,  Que 

Montréal,  Que... 
Montnal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Toronto,  Ont.... 
Toronto,  Ont.... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
T  oronto,  Ont... 


Reid  Towing  &  Wrecking  Co.,  Ltd 

Reindeer,  Ltd 

Reliance  Agencies,  Ltd 

Reliance  Engravers,  Ltd 

Reliance  Finance  Corporation,   Ltd.. 

Reliance  Grain  Co. ,  Ltd 

Reliance  Tomber  Co.,  Ltd 

Reliance  Securities  Corporation,  Ltd .  . 
Remington  Arms  UMC.  of  Canada, 

Ltd. 
Remington  Typewriter  Co.  of  Canada, 

Ltd. 
Ren  Automotive  Supply  Co.,  Ltd. . 

Renforth  Realty  Co.,  Ijtd 

Renfrew  Textiles,  Ltd 

Renold  (Hans)  of  Canada,  Ltd... 
Repeater  Six  Fuse  Plug  Co.  of  Canada, 

Ltd. 
Restigouche  Log  Driving  &  Boom  Co., 

Ltd, 
Retail      Merchants      Association      of 

Canada., 
Retail    Merchants   Publishing  Co.   of 

Canada,  Ltd. 

Rettie  &  Smith,  Ltd 

Revillon  Frères  Trading  Co.,  Ltd. . 

Rhodia  Motors,  Ltd 

Ribbons,  Ltd 

Rice  &  Fielding,  Ltd 

Rice  T.ake  Canoë  Co.,  Ltd 

Rice,  T^ewis  &  Son,  Ltd 


Siège  social 


Montréal,  Que 

Edmonton,  Alta. 

Winnipeg,  Man 

Lachine,  Que 

Ottawa,  Ont 

St-Boniface,  Man. 

Toronto,  Ont 

London,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 

Minto,  N.-B 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 


Montréal,  Que.. 
Ottawa,  Ont. . . 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 


Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Hamilton,  Ont... 

Montréal,  Que 

Trois-R  i  v  i  è  r  e  s 
.Que. 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Brantford,  Ont... 
Winnipeg,  Man. .. 
Saskatoon,  Sask. 

Toronto,  Ont 

Windsor,  Ont 


Toronto,  Ontl. 


Preston,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Renfrew,  Ont.. . . 
Montréal,  Que.... 
Burlington,  Ont.. 


Campbellton, 

B. 
Ottawa,  Ont... 

Montréal,  Que. 


N. 


Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... 
Cobourg,  Ont... 
Toronto,  Ont.... 


Capital- 
actions 
autorisé 


% 

300,000 

400,000 

500,000 

30,000 

20,000 

20,000 

150,000 

1,500,000 

50,000 

75,000 

150,000 

100,000 

50,000 

49,000 

50,000 

100,000 

100,000 

25,000 

20,000 

100,000 

2.000,000 

200,000 

50,000 

25,000 

20,000 

250,000 

150,000 

50,000 

84,000 

150,000 

12,500 

500,000 

100,000 

250,000 
50,000 

250,000 

6,000,000 

25,000 

600,000 
50,000 

1,000,000 

50,000 

50,000 

200,000 

50,000 

1,000,000 

200,000 

5,000 

50,000 

60,000 

500,000 

250,000 

350,000 

40,000 

25,000 

250,000 

40,000 
50,000 
250,000 
25,000 
60,000 


sans  capital 
actions 
100,000 

70,000 
2,000,000 

50,000 
250,000 

10,000 
150,000 
500,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


300,000 

400,000 

200,000 

6,300 

9,100 

16,800 

19,100 

1,500,000 

25,300 

40,000 

150,000 


25,000 
49,000 
35,000 

61,000 

100,000 

25,000 

12,400 

27,500 

2,000,000 

110,000 
50,000 
25,000 
10,025 
20,000 

150,000 
50,000 
84,000 

150,000 
7,925 

250,000 
40,700 

52,100 

16,000 

80,000 

4,000,000 

5,000 

500,000 

5,000 

1,000,000 
49,300 
50,000 
100,000 
46,000 

1,000,000 

200,000 

5,000 

5,500 

40,000 

300,000 

250,000 

350,000 

21,300 

25,000 

250,000 

6,000 
36,600 
165,700 

5,140 
25,000 


93,000 

20,000 

1,800,000 

50,000 

250,000 

1,000 

14,700 

310,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


25,000 


50,000 
25,000 


50,000 


,000 


767,222 


33, 


10,400 


17,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


150,000 


350,000 


450,000 


59.500 


150,000 


30,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


$ 
150,000 


350,000 
450,000 


59,500 


150,000 


30,000 


LOI  DES  COMPAGNIES 


221 


DOC.   PARLEMENTAIRE  No  22 

Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Rice  (McWilliams  B.)  &  Sons,  Ltd. . . . 

Rice  Studio,  Ltd 

Richards  Mfg.  Co.,  Ltd 

Richards  (W.  B.)  &  Co.,  Ltd 

Richardson   (James)  &  Sons,  Ltd.... 

Richardson  (James)  Co.,  Ltd 

Richelieu  Realty  Co.,  Ltd 

Richmond  Agencies,  Ltd 

Richmond  Wire  &  Iron  Co.  (The),  Ltd. 

Rideau  Investment  Co.,  Ltd 

Rideau  Iron  &  Métal  Co.  (The),  Ltd. . 

Rideau  Lumber  Co.  (The),  Ltd 

Rideau  Timber  Products,  Ltd 

Riddell  (John  E.)  &  Son,  Ltd 

Rimouski  Lumber  Co.,  Ltd 

Rio   de   Janeiro   Tramway,    Light   & 
Power  Co.,  (The),  Ltd. 


Riordon  Co. ,  Ltd 

Riordon  Pulp  &  Paper  Co.,  Ltd 

Riordon  Pulp  Corporation,  Ltd 

Riordon  Sales  Co.,  Ltd. 

Riordon  Sales  Corporation,  Ltd 

Ritchie  (Harold  F.)  &  Co.,  Ltd 

Ritchie  (John)  Co.,  Ltd 

Ritz-Carlton  Hôtel  Co.  of  Montréal, 

Ltd. 
River  Lièvre   Navigation  Co.,  (The) 
,  Ltd. 

Riviera  Realtv  Co.  Ltd 

Rob  Roy  Mills,  Ltd 

Roberts  Automatic  Connecter  Co.  Ltd. 
Robert  s  (F.W.)  Mfg.  Co.  of  Canada 

Ltd. 

Roberts  (P.T.)  Ltd 

Robertson  (D.L.)  Ltd 

Robertson  (J.T.)  Co.,  Ltd 

Robertson,  (Farquhar),  Ltd 

Robertson  (James)  Co.,  Ltd 

Robertson.  Pingle  &  Tingle,  Ltd 

Robillard  (C.)  &  Cie  Ltee 

Robin  Hood  Mills,  Ltd 

Robin,  Jones  &  Whitman,  Ltd 

Robinson-Alamo,  Ltd 

Robinson  &  Climo,  Ltd 

Robinson  &  Sons,  Ltd 

Robinson  (George)  Ltd 

Robinson  Glue  Co.,  Ltd 

Robinson  (H.B.)  &  Co.,  Ltd 

Robinson's  Clotbes,  Ltd 

Robinson,  Little  &  Co.,  Ltd 

Robinson  Motor  Car  Co.,  Ltd 

Robinson  (Prescott  W.)  Sales  Co.,  Ltd. 

Robinson,  St.  John  &  Co.,  Ltd 

Robbins  &  Mvers  Co.  of  Canada,  Ltd 
Robson  (Frederick  E.)  &  Co.,  Ltd. . . . 

Rock  City  Tobacco  Co.,  Ltd 

Rockwood   Sprinkler   Co.   of   Canada 

Ltd. 

Roelofson  Machine  &  Tool  Co.,  Ltd 

Rogers  (The  George  H.)  Co.,  Ltd 

Ros;ers  Lumber  Yards,  Ltd 

Rolland  Lumber  Co.,  Ltd 

Rolland  Paper  Co. ,  Ltd 

Rolph-Clarke-Stone,  Ltd 

Roman  Meal  Co.  (The)  Limited 

Ronalds  Advertising  Agency,  Ltd 

Roofcraft  Co.,  Ltd 


Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Campbell  ton,   N 

B. 
Montréal,  Que.... 
Kingston,  Ont.... 

Matane,  Que 

Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Deseronto,  Ont. . 
Montréal,  Que.... 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Hamilton,  Ont... 
Rimouski,  Que... 
Toronto,  Ont 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Québec,  Que... 
Montréal,  Que. 


Rose  (I.)&Co.,  Ltd 

Rose  &  Laflamme,  Ltd 

Rose-McLaurin,  Ltd 

Rosedale  Coal  Co.,  Ltd 

Rosemount  Land  Co.,  Ltd 

Rosenbaum  Bros,  of  Canada,  Ltd. 

Rosenthal  (S.)  Ltd 

Ross,  Church  Road  Co.,  Ltd 


Siège  social 


Buckingham,  Que 


Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Sarnia,  Ont 

Niagara  Falls, 
Ont. 

Winnipeg,  Man 

Waterloo,  Que 

Maisonneuve,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Calgary,  Alta 

Halifax,  N.-E 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

Hamilton,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

London,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Brantford,  Ont... 

Toronto,  Ont 

Québec,  Que 

Montréal,  Que 


Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Moose  Jaw,  Sask. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Winnipeg,  Man.. . 


Montréal,  Que., 
Montréal,  Que. 
Lachine,  Que... 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que., 
Montréal,  Que.. 


Capital- 
actions 
autorisé 


$ 

40,000 

49,500 

300,000 

50,000 
750,000 
200,000 
100,000 
100,000 
1,000,000 
700,000 

25,000 
100,000 
100,000 
100,000 
150,000 
50,000,000 


80,000,000 

7,500,000 

5,000 

50,000 

5,000 

600,000 

750,000 

2,000,000 

50,000 

100,000 

250,000 

1,000,000 

50,000 


150, 

100, 

50, 

250, 

2,000, 

50, 

75, 

200, 

1,750, 

30, 

100, 

1,600, 

100, 

50, 

200, 

1,000, 

2,000, 

50, 

50, 

5, 

2,000, 

50, 

2,500, 

75, 


75,000 

200,000 

1,000,000 

50,000 

1,000,000 

3,000,000 

600,000 

200,000 

100,000 


50,000 

299,000 

100,000 

1,500,000 

200,000 

50,000 

49,000 

75,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


33,000 

7,800 

233,100 

50,000 

745,000 

66,500 

26,300 

15,000 

450,000 

700,000 

10,000 

26,000 

78,000 

100,000 

16,500 

45,000,000 


27,000,000 

6,000,000 

£00 

50,000 

500 

316,000 

200,000 

1,000,000 

13,000 

86,300 
200,000 
842,000 

26,000 

85,000 


15,000 

250,000 

905,300 

50,000 

50,000 

200,000 

562,800 

18,000 

10,000 

900,000 

36,000 


127,600 

825,000 

1,045,200 

23, 100 

23,300 

4,000 

825,000 

30,000 

2,499,400 

75,000 

37,300 

192,500 

1,000,000 

12,600 

750,000 

361,000 

600,000 

110,000 

1.000  actions 

sans  valeur 

au  .pair 

19,500 

168,100 

10,000 

1,000,000 

192,692 

50,000 

29,700 

45,000 


Actions 
privilégiées 


35,000 


5,500 


20,000,000 
1,500,000 


27,300 

300,000 

1,000,000 


36,000 


848,000 


660,000 
"36,000 


650,000 


20,000 


1,130,100 


36,500 


500,000 


30,000 


Débenturcs 

ou 
obligations 
autorisées 


£     200,000 


25,000,000 
£  5,016,000 
Frs.  56,610,- 

000 

30,000,000 
6,500,000 


1,900,000 


25,000 


250,000 


500,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


£     160,000 


25,000,000 
£   5,016.000 
Moins  le 
rachat 
£296,517. 
7,980,000 
6,500,000 


1,500,375 


24,320 


500,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Ross  Corporation,  Ltd 

Ross  Engineering  of  Canada,  Ltd.. . . 

Ross  Realty  Co.,  Ltd 

Rother  (Harry)  &  Co.,  Ltd 

Rothesay  Realty  Co.,  Ltd 

Rouge  Boom  Co.,  Ltd 

Roughton  &  Skelton,  Ltd 

Round  (John)  &  Sons,  Ltd 

Routley 's  Limited 

Routly  &  Braund,  Ltd 

Rowat,  Ahearn,  Ltd 

Rowat,  Cusson,  Ross  Ltd 

Roxton  Mill  &  Chair  Mfg.,  Co.,  Ltd 

Royal  Agencies,  Ltd 

Royal  Typewriter  Co.,  Ltd 

Royalite  Oil  Co.,  Ltd 

Rubber  Association  of  Canada 


Rubber  Regenerating  Co.,  of  Canada, 

Ltd. 

Ruberoid  Co.  (The)  Ltd 

Ruberoid  Felt  Mfg.,  Co.  (The)  Ltd.... 

Rubinovich  &  Haskell,  Ltd 

Ruddy  Mfg.,  Co.,  Ltd 

Rudel-Belnap  Machinery  Co.,  Ltd 

Rugg  Bail  Mfg.,  Co.,  Ltd 

Russell  Co.  (The)  Ltd 

Russell  (Chas.  H)  Co.,  Ltd 

Russell  (Hugh)  &  Sons,  Ltd 

Russell- M  urray  (J .)  Co.,  Ltd 

Russo  Canadian  Mining  Corporation, 

Ltd. 
Ruthenian  Farmers'  Elevator  Co.,Ltd. 

Ryan,  Grier  &  Hastings,  Ltd 

Ryan  (Richard)  Ltd 

Rvan's  Dry  Cleaning  Works,  Ltd 

Sabbath  (J.  L.)  Co.,  Ltd 

Sackville  Motors,  Ltd 

Safe-Cabinet  Co.  of  Canada,  Ltd 

SafetvElectrical  Appliances  Ltd 

Safunt  Co.  of  Canada,  (The)  Ltd 

Sagamore  Coal  Co. ,  Ltd 

Sager  Glass  Corporation,  Ltd 

Saguenay  Securities  Co. ,  Ltd 

Sainsbury  Brothers,  Ltd 

Ste.  Agathe  Lumber  &  Construction, 

Co.,  Ltd. 

St.  Charles  (F.X.)  &  Co.,  Ltd 

St.  Charles  Condensing  Co.,  Ltd 

St.  Clair  Beach,  Ltd 

St.  Clair  Export  Co.,  Ltd 

St.  Denis  Corporation,  Ltd 

St.  George's  Store,  Ltd 

St.  Hyacinthe  Distillery  Co.,  Ltd 

St.  James  Financial  Agencies,  Ltd 

St.  John  Dry  Dock  &  ShipbuildingCo., 

Ltd. 

St.  Lambert  Mfg.,  Co.,  Ltd 

St.  Lawrence  Brewery,  Ltd 

St.  Lawrence  Brick  Co.,  Ltd 

St.  Lawrence  Bridge  Co.,  Ltd 

St.  Lawrence  Flour  Mills,  Co.,  Ltd 

St.  Lawrence  Paper  Mills,  Ltd 

St.  I^awrence  Petroleum  Co.,  Ltd 

St.  Ijawrence  Power  Co.,  Ltd 

St.  Lawrence  Starch  Co.,  (The)  Ltd... 
St.  Tiawrence  Sugar  Refineries,  Ltd.... 

St.  Tiawrence  Waggon  Co.,  Ltd 

St.  Tiawrence  Welding  &  Engineering 
Works,  Ltd. 

St.  Mathew's  Heights  Realty  Ltd 

St.  Maurice  Construction  Co.,  Ltd 

St.  Maurice  Pape^  Co.,  Ltd 

St.  Maurice  Power  Co.,  Ltd 


Siège  social 


Québec,  Que... 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Peterborough, 

Ont. 
Ottawa,  Ont. .. 
Montréal,  Que. 
Waterloo,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Calgary,  .Alta. 
Toronto,  Ont... 


Montréal,  Que. 


Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Brantford,  Ont... 
Montréal,  Que.... 
Ayer's  Cliff ,  Que. 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Toronto,  Ont 


Winnipeg,  Man.. 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Sackville,  N.-B. 
Toronto,  Ont.... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 


Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Toronto  Ont.... 
Ste.    Agathe    des 

Monts,  Que. 
Montréal,  Que... 

Toronto,  Ont 

Walkerville,  Ont 
Windsor,  Ont. . . 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 
St.  John,  N.-B... 


Montréal,  Que. 
Cornwall,  Ont. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Port  Crédit,  Ont. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que.... 


Québec,  Que... 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Capital- 
actions 
autorisé 


5,000,000 
50,000 

1,500,000 
100,000 
50,000 
50,000 
15,000 
500,000 
40,000 
50,000 

30,000 
100,000 
50,000 
250,000 
50,000 
1,000,000 
sans 
capital- 
actions 
200,000 

500,000 

200,000 

250,000 

525,000 

40,000 

20,000 

495,000 

20,000 

50,000 

49,000 

1,000,000 

250,000 

100,000 
50,000 
25,000 

250,000 
49,000 

100,000 

100,000 

50,000 

500  actions 

sans  valeur 

au  pair 

500,000 
10,000 
50,000 

300,000 

200,000 

5,000 

500,000 

100,000 

499,000 

150,000 

3,000,000 

50,000 

1,000,000 

100,000 

500,000 

1,000,000 

5,000 

1,800,000 

2,700,000 


60,000 

1,500,000 

2,500,000 

10,000,000 

20,000 

50,000 


Actions 
ordinaires 

émises 


$ 

2,000,000 
50,000 
316,000 
50,000 
19,500 
25,000 
8,100 
97,900 
20,700 
34, 100 

5,600 
60,000 
22,200 
50,000 
20,500 
1,000,000 


20,000 

300,500 

100,000 

10,000 

15,350 


20,000 


20,000 

50,000 

49,000 

25 

136,100 
30,000 
24,000 
25,000 
65,000 
12,500 

100,000 

82,800 

10,000 

350  actions 


25 
10,000 
20,400 


160,000 

5,000 

250,000 

800 

275,000 

80,500 

3,000,000 

5,000 

1,000,000 

80,000 

100,000 

1,000,000 

500 

1,200,000 

11,218 

actions  sans 

valeur 

au  pair 

50,043 

400,000 

1,003,100 

1,500,000 

20,000 

50,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


141,200 


200,000  200,000 

25,000  2,500 

10,000,000  7,899,900 

8. 000. 000 '  500 


40,000 


150,000 

307,000 

30,200 


403,800 


75,000 


65,000 


300,000 


575,000 
1,000,000 


750,000 


Débentures 
ou 

obligations 
autorisées 


100,000 


150,000 


138,000 


£100,000 


50,000 


250,000 


836,320 


200,000 


300,000 


11,000,000 
300,000 


2,000,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


100,000 


100,000 


138,000 


50,000 

250,000 

836,320 

200,000 
300,000 


10,087,200 
300,000 

2,000,000 


10.000.0001     10,000,000 
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DOC.   PARLEMENTAIRE  No  22 

Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


St.  Maurice  River  Boom   &   Driving 
Co.,  (The)  Ltd. 

St.  Maurice  Sales  Co.,  Ltd 

St .  Maurice  Val  le  y  Cotton  M  ills  Ltd .... 


St.  Pierre  iWm.)  Ltd 

St.  Régis  Land  Co.,  Ltd 

St.  Thomas  Bronze  Co.,  Ltd 

St.  Thomas  Métal  Signs,  Ltd 

Salts  &  Chemicals,  Ltd 

Sampson  Office  Service,  Ltd 

Samson  Angus,  Ltd 

Samson  Tractor  Co.  of  Canada,  Ltd. . 

Samuelsohn,  Ltd 

Sanctuary  Oil  Co.,  Ltd 


San  Francisco  &  McMurray  Oil  Refin- 
ing  Co.,  (The)  Ltd. 

Sand  &  Gravel  Products,  Ltd 

Sangamo  Electric  Co.  of  Canada,  Ltd . 

Sani  Products  Co.,  Ltd 

Sanitary  Plumbing  Co.,  Ltd 

Sao  Paulo  Electric  Co.,  Ltd 

Sapco  Spring  Co. ,  Ltd 

Sarnia  Bridge  Co.,  Ltd 

Sarnia  City  Dairy  (The),  Ltd 

Saskatchewan  Elevator  Co.,  Ltd 

Saskatchewan  Lumber  Co.  (.The)  Ltd 


Saskatchewan     Valley     &     Manitoba 

LandCo.  (The)  Ltd. 

Saunders  (H.  &  A.)  Ltd 

Sautauriski  Lumber  Co.,  Ltd 

Sawyer-Massey  Co. ,  Ltd 

Saxonia  Fruit  Preserving  Co.,  Ltd.  . . . 

Scales  &  Roberts,  Ltd 

Scarfe&Co.  Ltd 

Schnaufer  (F)  &  Sons,  Ltd 

Schultz  Bros.  Co.  (The)  Ltd 

Schooner  Voila  Pearl  Co.,  Ltd 

Schwartz  (Lomé)  &  Co.,  Ltd 

Scientific  Experimenters,  Ltd 

Scientific  Supplies,  Ltd 

Scobell  Drug  Co.,  Ltd 

Scotia  Investments,  Ltd 

Scott  &  Bosquet  Frères,  Ltée 

Scott  Brokerage  Co.  (The)  Ltd 

Scott  Brothers,  Ltd 

Scott-Holmes,  Ltd 

Scott  (James)  &  Co.,  Ltd 

Scottish  Canadian  Magnesite  Co.,  Ltd. 
Scottish  Colonial  Investment  Co.,  Ltd. 

Scully  (William)  Ltd 

Scythes  &Co.,  Ltd 

Scythes  Vocalin  Co.,  Ltd 

Sea  Sied  Co.  (The)  Ltd 

Seaforth  Milling  Co.,  Ltd 

Seagram  (Joseph  E.)  &  Sons,  Ltd 

Seamless  Rubber  Co.  (The)  Ltd 

Searle  Grain  Co.,  Ltd 

Secord   (P.  H.)  &  Sons  Construction 

Co.,Ltd. 
Security  Egg  Case  Filler  Co.  of  Cana- 

ada,  Ltd. 

Security  Elevator  Co.,  Ltd 

Security  Lumber  Co.,  Ltd 

Seely  Mfg.  Co..  Ltd 

Sellers  Anchor  Bottom  Tie  Plate  Co. 

of  Canada,  Ltd. 

Sellon  (E.  N.)  &  Co.,  Ltd 

Semi-Ready,  Ltd 

Semmelhaack-Dickson,  Ltd 

Senneville  Apartments,  Ltd 

Serre,  Ltd 

Service  Barber  Shops,  Ltd 

Service  Drug  Stores,  Ltd 


Siège  social 


Trois-Rivières 

Que. 
Montréal,  Que.. 
Trois  Rivières 

Que. 


Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

St.  Thomas,  Ont,, 
St.  Thomas,  Ont.. 
Kitchener,  Ont... . 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Oshawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 


Edmonton,  Alta 


Montréal,  Que... . 
Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Sarnia,  Ont 

Sarnia,  Ont 

Winnipeg,  Man... 
Crooked  River, 
Sask. 


Winnipeg,  Man. 


Toronto,  Ont 
Donnacona,  Que. 
Hamilton,  Ont.. 
Montréal,  Que. . 

Toronto,  Cnt 

Brantford,  Ont.  . 
Montréal,  Que.  . . 
Brantford,  Ont.  . 
St.  John,  N.B.., 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que.  . 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . , 
Sydney,  N.-E... 
Montréal,  Que. . . 
Winnipeg,  Man.. 
Montréal,  Que. . , 
Toronto,  Ont 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . , 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. ., 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont.  ... 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 
Waterloo,  Ont .  . 

Toronto,  Ont 

Melford.Sask... 
Brantford,  Ont.  . 


London,  Ont. 


Winnipeg,  Man.. . 
Moose  Jaw,  Sask. 

Windsor,  Ont 

Montréal,  Que. . . 

Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que . . . 
Montréal,  Que. . . 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que. . . 
Winnipeg,  Man... 


Capital - 
actions 
autorisé 


49,000 


25,000 
,250,000 


150,000 

200,000 

200,000 

100,000 

2,500,000 

20,000 

49,900 

10,000 

100,000 

6,000  actions 

sans  valeur 

au  pair 

3,000,000 

100,000 

300,000 

40,000 

50,000 

10,000,000 

100,000 

500,000 

100,000 

500,000 

500,000 


75,000 

100,000 

200,000 

7,000,000 

50,000 
500,000 
500,000 

40,000 

400,000 

1,000 

50,000 
100,000 

50,000 
100,000 

50,000 
300,000 

20,000 

40,000 

100,000 

100,000 

1,000,000 

900,000 

100,000 

1,000,000 

200,000 

1,000,000 

100,000 

1,000,000 

10,000 
250,000 
500,000 

50,000 

1,000,000 

1,200,000 

200,000 

100,000 

100,000 

250,000 
50,000 
99,000 

100,000 
80,000 

200,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


32,400 


25,000 
1.250,000 


70,000 

131,300 

100,000 

42,400 

2,300,000 

5,300 

22,300 

10,000 

100,000 

0,000  actions 


1,000,070 

40,000 
250,000 

20,300 

30,250 
5,000,000 

59, 100 
245,500 

33,825 
500,000 
500,000 


75,000 


100 

200 

1,500 

50 

300 

422 

39 

299 

1 

15 

10 

31 

20 

50 

93 

11 

4 

41 

49 

870 

750 

100 

106 

50 

1,000 

100 

1,000 

250 

400 


22,250 

900,000 

1,100,000 

94,800 

100,000 

100,000 
250,000 
20,300 
20, 100 
50,000 
40,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


80,000 


100,000 
2,300 

176,487 

î.eoo 


1,500,000 
"105,100 


2,500 
100,000 


176,500 
50,000 


100,000 
12,100 


10,700 
53,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


2,500,000 


£2,000,000 


200,000 


600,000 
3,500,000 


750,000 


540,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


2,500,000 


£2,000,000 
200,000 


600,000 
2,886,000 


600,000 


356,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Service  Tobacco  Shops,  Ltd. 


Sessenwein  Bros. ,  Ltd 

Sewards,  Ltd 

Shaer ,  Morton  &  Co.  Ltd 

Shalinsky  (J.)  Ltd 

Sharpe  (C.  A.),  Ltd 

Sharples  (W.  &J.)  Ltd 

Shaw  Mfg.,  Co.  (The)  Ltd 

Shawinigan  Cotton  Co.  (The)  Ltd 

Shawinigan  Electro  Metals  Co.,  Ltd. . . 
Shawinigan  Engineering  Co.,  Ltd.  .  . . 
Shawinigan  Foundries,  Ltd 

Shearer  (The  James)  Co.,  Ltd 

Sheba,  Ltd 

Shedden  Forwarding  Co.  (The)  Ltd... 

Sheldon's  Ltd 

Shepard  &  Morse  Lumber  Co.  of  Can- 
ada), Ltd. 

Sherbrooke  Amusement,  Ltd 

Sherbrooke  Business  Corporation, Ltd. 
Sherbrooke    Construction    Co.    (The) 

Ltd. 
Sherbrooke  Iron  Métal  &  Hide  Co., 

Ltd. 

Sherbrooke  Iron  Works,  Ltd 

Sherbrooke  Land  fr  Water  Power  Co., 

Ltd. 

Sherbrooke  Machinery  Co.,  Ltd 

Sherbrooke  Record  Co.,  Ltd 

Sherer-Cillett  Co.,  Ltd 

Sheet  Métal  Products  Co.  of  Canada, 

Ltd. 
Sherwin  Williams  Co.  of  Canada,  Ltd. 
Shimer  Cutter  Head  Co.  of  Canada, 

Ltd. 
Shinn  Mfg.  Co.  of  Canada,  (The)  Ltd.. 
Shippers      Underwriters     Agency     of 

Canada,  Ltd. 
Shipping  Fédération  of  Canada 

Shouldis  Bread  Co.,  Ltd 

Shriners  Hospital  for  Crippled  Children 

Shubert  (A.  B.),  Ltd 

Shurley  (T.  F.) ,  Co. ,  Ltd 

Siems,  Carey  Kerbaugh,  Ltd 

Silberman  (Herman)  Co.,  Ltd 

Silks,  Ltd 

Sills(E.M.)Co.,Ltd 

Silver  Brothers,  Ltd 

Silverman  (M.  J.)  &  Sons,  Ltd 

Simmons,  Ltd 

Simon  (H.)  &  Sons,  Ltd 

Simonds  Canada  Saw  Co.,  Ltd 

Simplex  Floor  Finishing  Appliance  Co., 

Ltd. 

Simpson  Co.  fThe)  Ltd 

Simpson  (Kenneth  R.),  Ltd 

Simpson  (The  Robert)  Eastern,  Ltd.  . 
Simpson  (The  Robert)  Western,  Ltd. 
Sincennes-McNaughton      Line      (The) 

Ltd. 
Sinclair  &  Valentine  Co.  of  Canada, 

Ltd. 

Sisman  ,T.)  ShoeCo.,  Ltd 

Slater  (N.)  Co.,  Ltd 

Slater  Shoe  Co.,  Ltd 


Siège  social 


Montréal,  Que. . 


Côte      St.      Paul 

Que. 
Lachine,  Que. 
Montréal,  Que 
Montréal,  Que 
Montréal,  Que 
Québec,  Que. . 
Montréal,  Que 
Trois-Rivières 

Que. 
Toronto,  Ont.  . .. 
Montréal,  Que.  . . 
Shawinigan  Falls 

Que. 
Montréal,  Que.  . . 
Toronto,  Ont.  . . . 
Montréal,  Que.  . . 

Galt,  Ont 

Ottawa,  Ont 


Sherbrooke,  Que 
Sherbrooke,  Que 
Sherbrooke,  Que 

Sherbrooke,  Que 

Sherbrooke,  Que 
Sherbrooke,  Que 

Sherbrooke  ,Qué 
Sherbrooke,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que. . . 
Galt,  Ont 

Guelph,  Ont 

Toronto,  Ont. . . . 

Montréal,  Que. . . 


Ottawa,  Ont... 
Montréal,  Que. 


Winnipeg,  Man.. 
St.    Catharines, 

Ont. 
Winnipeg,  Man.. 
Montréal,  Que. . 
Toronto,  Ont .  . . 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 

Guelph,  Ont... 
Calgary,  Alta. 
Toronto,  Ont. . 

Toronto 

Montréal,  Que. 

Toronto,  Ont. . 

Aurora,  Ont.  . . 
Hamilton,  Ont 
Montréal,  Que. 


Capital- 
actions 
autorisé 


1,000  actions 
communes 
sans  valeur 

au  pair 
3000,  actions 
privil.  $100 

chacune 
35,000 

100,000 
50,000 
50,000 
150,000 
1,500,000 
45,000 
1,000,000 

25,000 
100,000 
40,000 

470,500 

40,000 

1,125,000 

600,000 
2,000,000 

50,003 
45,000 
100,000 

50,000 

100,000 
50,000 

100,000 

250,000 

100,000 

6,000,000 

8,000,000 
50,000 

50,000 
50,000 

sans 
capita  1- 
actions 
150,000 
sans 
capital- 
actions 
50,000 
500,000 

50,000 

50,000 

350,000 

40,000 

200,000 

10.000 

100,000act's 

sans  valeur 

au  pair 

190,000 

125,000 

25,000 

450,000 

50,000 

2,500,000 

4,000,000 

750,000 

250,000 

200,000 

1,000,000 

400,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


35,000 


37, 

20, 

5, 

28, 

300, 

27, 

1,000, 

25, 
25, 
40, 

470, 

10, 

787, 

300, 

2,000, 

50, 
15, 
10, 


20,000 


30, 

100. 

250. 

100, 

4,000, 

4,000, 

22, 

30, 


40,000 


50,000 
259,300 

15,200 

17,500 

350,000 

4,000 

189,300 

10.000 

100.000 

actions 

100,000 
100,000 
25,000 

225,000 

25,000 

1,000,800 

1,758,000 

400,000 

148,500 

100,000 
750,000 
302,260 


Actions 


pnvn 
émises 


300,000 


9,500 
10,000 


300,000 


40,000 


2,000,000 
4,000,000 


51,200. 


225,000 


168,700 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


2,700,000 


200,000 


12,000 


1,500,000 
4,000,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


1,366,000 


200,000 
12,000 


1,500,000 
2,450,000 
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Nom  de  la  compagnie 

Siège  social 

Capital- 
actions 
autorisé 

Actions 

ordinaires 

émises 

Actions 

privilégiées 

émises 

Débentures 

ou 

obligations 

autorisées 

Débentures 

ou 

obligations 

émises 

Slingsby  Mfg.  Co.,  Ltd. . . 

Brantford,  Ont. . . 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal ,  Que 

Collingwood,  Ont. 

Hamilton,  Ont 

Brockville,  Ont... 

Montréal,  Que 

Sudbury,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que. . . . 

Toronto,  Ont 

St-Jean,  Que 

Regina,  Sask 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que. . . . 
Walkerville,  Ont.. 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

SmichsFalls,  Ont. 
Montréal,  Que. . . . 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Waterloo,  Ont 

Waterloo,  Ont .... 
Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Québec.  Que 

Montréal,  Que 

Calgary,  Alta 

Montréal,  Que.. . . 

London,  Ont 

Montréal,  Que.. . . 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Weyburn,  Sask.... 

Sorel,  Que 

Vancouver,  C.B.. 
Hull,  Que 

S 

1,000,000 

500,000 

200,000 

200,000 

100,000 

200,000 

100,000 

100,000 

500,000 

40,000 

25,000 

40,000 

50,000 

50,000 

75,000 

500,000 

7,000,000 

100,000 

1,000,000 

225,000 

20,000 

40,000 

50,000 

10,000 

50,000 

50,000 
90,000 
40,000 
40,000 
50,000 
600,000 
sans 
capital- 
actions 

sans 
capital- 
actions 

sans 
capital- 
actions 

150,000 

1,000,000 

200,000 

500,000 

100,000 

100,000 

5,000 

150,000 

500,000 

1,000,000 

100,000 

750,000 

500,000 

200,000 

700 

3,500,000 

10,000,000 

6,000,000 

50,000 

1,000,000 

300,000 

50,000 

40,000 
150,000 

1,000  actions 

sans  valeur 

au  pair 

450,000 

40,000 

500,000 

500,000 

100,000 
200,000 
200,000 

$ 

700,800 

307,800 
50,000 

195,100 
88,700 

100,000 
50,000 
35,000 

500,000 
15,000 
24,100 
10,500 
10,000 
30,000 
45,000 
22,500 
3,693,700 
53,900 

650,000 

125,000 
20,000 
40,000 
16,000 
10,000 
21,100 

8,300 
50,000 
40,000 
8,500 
48,000 
600,000 

$ 

$ 

$ 

Slinn  Bread  Co.,  Ltd   .. 

150,000 

99,700 

Small  (E.  A.)  Co.,  Ltd. . . 

70,000 

30,000 

30,000 

Smith  &  Travers  Co.,  Ltd 

Smith  &  Walsh,  Ltd 

Smith  (C.  C.)  &  Co.,  Ltd 

3,600 

30,000 

27,500 

1,500,000 

Smith  (E.  R.)  Co.,  Ltd 

Smith,  (H.  G.)  Ltd 

Smith  (Howard)  Paper  Mills,  Ltd. . . . 

9,250,000 

2,660,200 

Smith  Murphy  Co.  (The)  Ltd) 

Smith  Patterson  Co.  (The)  Ltd 

59,000 

Smith  (Pemberton)  &  Co.,  Ltd 

Smith  (Peter)  Heater  Co.,  Ltd 

Smith-Solomon  Fur  Trades,  Ltd 

Sm<'th  (Stephen)  &  Co.  (Canada)  Ltd. 

Smith  Typewriter  Co.  of  Canada  (The) 

Ltd 
Smith  Fplls  Construction  Co.,  Ltd 

Snap  Co. ,  Ltd 

40,000 

Snider  (Wm.)  Milling  Co.,  Ltd 

Société  Belge  de  Benfaisance 

Société  Provancher    d'Histoire  Natu- 

relle du  Canada. 
Societv  Brand  Clothes,  Ltd 

75,000 
444,950 

50,000 

265,500 

100,000 

100,000 

5,000 

75,000 

75,000 

Soda  Deposits,  Ltd 

SolexCo.  (The),  Ltd 

100,000 

81,000 

Somerville  Paper  Boxes,  Ltd 

Sommer  (A.)  &  Co.,  Ltd 

Sommer's,  Ltd 

Sonora  Phonograph,  Ltd 

Soo  Line  Mills,  Ltd 

Sorel  Light  &  Power  Co. ,  Ltd 

217,400 

60,000 

60,000 

Soskin  (S.)ACo.,  Ltd 

1,000,000 

50,000 

750,000 

214,300 

184,000 

700 

2,555,900 

2,800,000 

4,120,000 

50,000 

120,000 

23,000 

50,000 

39,200 
150,000 

1,000  actions 

250,000 

8,000 

175,000 

200,500 

75,000 
200,000 
200.000 

Soublière-Lepage,  Ltée 

South  American  Steamship  Co.  (The), 

Toronto,  Ont 

Québec,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Calgary,  Alta 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Hull, Que 

Ltd. 
South  Shipping  Co.  (The),  Ltd 

20,000 

20,000 

South  Shore  Realty  Co.,  Ltd 

Southam,  Ltd 

Soutbam  Press,,  Ltd 

750,000 

"é, '666,' 66o 

695,000' 

Southern  Alberta  Oils,  Ltd 

103,200 
1,000,000 

Southern  Canada  Power  Co.,  Ltd 

Southern  States  Securities  Co.,  Ltd..  . 

4,474,000 

Sovereign    Production    Corporation 

(The),  Ltd. 
Spalding  (A.  G.)  &  Bros,  of  Canada, 

Ltd. 
Spardon  Electric  Products  Co.  (The), 

Ltd. 
Sparks,  Harrison,  Ltd 

Sparrow    (The   J.    B.)    Theatrical    & 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Hanover,  Ont 

Niagara  F'is.,  Ont 

Amusement  Co.,  Ltd. 
Spécial  Securities,  Limited 

Specialty  Film  Import,  Ltd 

100,000 

Spécification  Data,  Ltd 

Spencer  Grain  Co.,  Ltd     . 

Spencer  Heater  Co.  of  Canada  (The), 

Ltd. 
Spiral  Nail  Co.of  Canada  (The),  Ltd. 

1,180 

Spiesz  Furniture  Co.  (The)  Ltd 

Spirella  Co.  of  Canada,  Ltd 
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Nom  de  la  compagnie 


Spittal  Brothers,  Ltd 

Springs  &  Auto  Parts,  Ltd 

Sportsman's  Specialty  Co.  of  Canada, 

Ltd. 
Staffori  (S. S.)  Limited 


StagShoeCo.  (The),  Ltd 

Stamped  &  Enamelled  Ware,  Ltd... 

Standard  Bread  Co. ,  Ltd 

Standard  Chemical  Co.,  Ltd 

Standard  Church  of  America  (The) . 


Standard  Clay  Products,  Ltd 

Standard  Computing  Scale  Co.  of  Can- 
ada (The),  Ltd. 

Standard  Elevator  Co.,  Ltd 

Standard  Explosives,  Ltd 

Standard  Imports,  Ltd 

Standard  Iron  Co. ,  Ltd 

Standard  Lime  Co.,  Ltd 

Standard  Lumber  Co.  of  Manitoba 
(The)  Ltd. 

Standard  Machinery  &  Supplies,  Ltd. 

Standard  Paper  Box  Co.  (The),  Ltd. 

Standard  Paving,  Ltd 

Standard  Photo  Engraving  Co.  (The), 
Ltd. 

Standard  Sanitary  Mfg.  Co.,  Ltd 

Standard  Shipping  Co.,  Ltd 

Standard  Underground  Cable  Co.  of 
Canada,  Ltd. 

Standard  Woollen  Co . ,  Ltd 

Stanford 's,  Limited 

Stanley  Steel  Co.,  Ltd 

Stanley  Tool  Co.  of  Canada,  Ltd. . . 


Stanstead  Granité  Quarries  Co.  (The), 
Ltd. 

Stanway-Hutchins,  Ltd 

Starke-Seybold,  Ltd 

Starr  Co.  of  Canada,  Ltd 

State  Elevator  Co.  (The) ,  Ltd 

Stauffer-Dobbie,  Ltd 

Stave  Mfg.  Co.,  Ltd 

Steam  Navigation  Co.  of  Canada,  Ltd 
Stearns  (Frederick)  &  Co.  of  Canada 

Ltd. 

Steel  Co.  of  Canada  (The) ,  Ltd 

Steel  Equipment  Co.  (The),  Ltd 

Stein  (A.)  &  Co.,  Ltd 

Steine  (M.  B.),  Ltd 

Stephenson  Robillard  Co . ,  Ltd 

Sterling  Bond  Corporation,  Ltd 

Sterling  Coal  Co.,  Ltd 

Sterling  Development  Co.  of  Canada 

Ltd. 

Sterling  Engine  Works  (The).  Ltd 

Sterling  Products,  Ltd 

Sterling  Rubber  Co.,  Ltd 

Sterling  (J.  R.)  Twine  Co.,  Ltd 

Sterno  of  Canada,  Ltd 


Stevedores,  Ltd 

Stevens  (The  J.)  &  Son  Co.,  Ltd 

Stevenson  Bros.,  Ltd 

Stewart  (A.  T.)  Co.,  Ltd 

Stewart  &  Cameron,  Ltd 

Stewart  Bottling  Co.,  Ltd 

Stewart  (James)  &  Co. ,  Ltd 

Stewart  (Peter),  Ltd 

Stewart  (R.)  Son  &  Cunningham,  Ltd 
Stinson  Reeb  Builders'  Supply  Co.,  Ltd 

Stodart's  Canadian  Agency,  Ltd 

Stone  Franklin  of  Canada,  Ltd 

Story  Lumber  Co. ,  Ltd 

Storey  (W.  H.)  &  Son,  Ltd 

Stowell  Screw  Co.  (The),  Ltd 

Strachan  (James),  Ltd 


Siège  social 


London,  Ont... 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 

Toronto,  Ont . . 


Montréal,  Que.. 
Hespeler,  Ont... 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont. .  . 
Brockville,  Ont. 


St-Jean,  Que.. 
Windsor,  Ont. 


Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Joliette,  Que... 
Winnipeg,  Man. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont..  . 
Montréal,  Que. 


Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Hamilton,  Ont. 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Hamilton,  Ont. 
Roxton  Pond, 

Que. 
Beebe,  Que. . . . 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
London,  Ont. .. 
Winnipeg,  Man. 

Galt,  Ont 

Montréal,  Que. 
Halifax,  N.-E.. 
Windsor,  Ont.. 


Hamilton,  Ont.. 
Pembroke,  Ont. 
Toronto,  Ont . . . 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont.. . 
Toronto,  Ont.. . 


Winnipeg,  Man.. 
Toronto,  Ont.. . 
Guelph,  Ont.... 
Walkerton,  Ont. 
Toronto,  Ont.. . 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que. 
Winnipeg,  Man. 
Ottawa,  Ont... 
Ottawa,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Halifax,  N..S.. 
Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont... 

Acton,  Ont 

Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Capital- 
actions 
autorisé 


$ 
300,000 
50,000 
50,000 

50,000 


100,000 
250,000 
500,000 
5,000,000 
sans 
capital- 
actions 
1,000,000 
50,000 

250,000 
300,000 
49,000 
100,000 
350,000 
125,000 

250,000 

200,000 

2,000,000 

10,000 

1,000,000 
1,000,000 
1,000,000 

100,000 
240,000 
250,000 
300,000 

300,000 

21,000 

400,000 

500,000 

1,000,000 

1,000,000 

50,000 

3,500,000 

600,000 

25,000,000 

150,000 

5,000 

150,000 

25,000 

200,000 

3,500,000 

500,000 

25,000 
20,000 
150,000 
100,000 
10,000 


10,000 
50,000 
50,000 
50,000 
100,000 
200,000 
500,000 
100,000 
50,000 
100,000 
50,000 
50,000 
50,000 
100,000 
50,000 
500,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


200,000 

30,500 

5,000 

500  actions 

sans  valeur 

au  pair 

48,000 

119,700 

300,000 

1,250,000 


750,000 
10,000 

250,000 
130,000 
15,000 
100,000 
350,000 
125,000 

200,000 

123,700 

400,500 

10,000 

1,000,000 

1,000,000 

500,000 

70,000 
150,000 
100,000 
200,000 

210,000 

18,000 

50,500 

102,700 

450,000 

385,200 

25,500 

2,800,000 

360,000 

15,000,000 

82,700 

5,000 

51,000 

13,000 

4,000 

2,500,000 

250,000 

15,000 

20,000 

73,000 

78,800 

100  actions 

sans  valeur 

au  pair 

10,000 

50,000 

10,200 


100,000 
40,000 

500,000 
27,000 
40,500 
50,000 


50,000 
40,000 
55,000 
50,000 
350,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


3,602,700 


100,000 
9,300 


358,500 


350,000 


150,000 
125,000 


50,025 
10,000,000 


50,000 


18,000 


38,000 


43,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


973,333 


50,000 


60,000 


700,000 


10,000,000 
50,000 


2,500,000 


35,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


973,333 


60,000 


8,496,146 
50,000 


1,750,000 


35,000 
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Strand  Café,  Ltd 

Stratford  Bridge  &  Iron  Works  Co., 

Straus  (S.  W.)  &  Co.,  Ltd 

Strong  Lumber  Co.,  Ltd 

Structural  Engineering  Co.,  Ltd 

Structural  Steel  Co.,  Ltd 

Studebaker    Corporation    of    Canada 

Ltd. 
Sturtevant  (B.  F.)  Co.  of  Canada,  Ltd 
Stutz  Motors  (Eastern  Canada),  Ltd. 

Style  Clothes,  Ltd 

Suburban  Water,  Limited 

Success  Electric  Products  (The),  Ltd.. 

Sully  (George),  Ltd 

Sulphur  Mining  Co.  (The),  Ltd 

Sultana,  Ltd 

Sumbling  Machinery  Co.,  Ltd 

Sumner  Co.,  Ltd 

Sun  Co.  of  Canada,  Ltd 

Sun  Maid  Raisins  Growers  of  Canada, 

Ltd. 

SunOiICo.,Ltd... 

Sundstrand  Canadian  Adding  Machine 

Co.,Ltd. 

Sunrise  Steamship  Co.,  Ltd 

Sunshine  Laundry  Co.  (The),  Ltd 

Super  Cément  (Canada)  Co.,  Ltd 

Supercharge  Engine   Co.   of   Canada 

Ltd. 

Superheater  Co.,  Ltd 

Super ior  Brick  &  Tile  Co.,  Ltd 


Superior  Electrics,  Ltd 

Superior  Ladies  Hats  Mfg.  Co.,  Ltd. 
Superior  Rolling  Mills  Co.,  Ltd. . . . 

Superior  Sales  Co.,  Ltd 

Superior  Théâtres,  Ltd 

Superior  Tubes  &  Accessories,  Ltd. . 

Swedish  Separator  Co.,  Ltd 

Swift  Canadian  Co. ,  Ltd 

Swift  (James)  &  Co.,  Ltd 

Symmes(H.  H.)  &  Co.,  Ltd 

Systems  Èquipment,  Ltd 

Tabah  Cousins,  Ltd 

Tait  (The  James  D.)  Co.,  Ltd 


Talbot,  Ltee 

Talbot  Shoe  Co.,  Ltd 

Talc  Development  Co.  of  Canada,  Ltd. 

Tallman  Brass  &  Métal,  Ltd 

Tamblyn  Drug  Stores,  Ltd 

Tannenbaum  (I.)  &  Co.  of  Canada,  Ltd 

Tarshis  (L.S.)  &  Sons,  Ltd 

Tate  Electrolytic  Water  Proofing  Pro- 
cesses, Ltd. 
Taylor  &  Arnold  Engineering  Co.,  Ltd. 

Taylor  &  Arnold,  Ltd 

Taylor-Brasco,  Ltd 

Taylor-Forbes  Co.,  Ltd 

Taylor  (H.  S.),  Ltd 

Taylor  (J.  &  J.),  Ltd 

Taylor  (R.  N.)  &  Co.,  Ltd 

Taylor  (W.  H.),  Ltd 

Teasdall  Hosiery  Mills,  Ltd 

Tebbutt  Shoe  &  Leather  Co.,  (The), 

Tecumseh  Baseball  &  Athletic  Asso- 
ciation, Ltd. 
Tees&  Persse  Investment  Co.,  Ltd. . . 

Telfer  Biscuit  Co.,  Ltd 

Telfer  Paper  Box  Co.  (The),  Ltd 

Telford  &  Chapman,  Ltd 

Terminal  Cities  of  Canada,  Ltd 

Terminal  Grain  Co.,  Ltd 

Terminal  Land  &  Investments,  Ltd. . . 
Terminal  Warehousing  Co.  (The),  Ltd. 

Terry  &  Gordon,  Ltd 

Terry-Nicholson-Cates,  Ltd 

letrault  Shoe  Mfg.  Co.,  Ltd 

Textile  Mfg.  Co.,  Ltd 

Thermos  Bottle  Co.,  Ltd 


Siège  social 


Montréal,  Que.. . 
Stratford,  Ont.. . 
Montréal,  Que..  . 
North-Bay ,  Ont . 
Montréal,  Que.. . 
Montréal,  Que. . . 
Walkerville,  Ont. 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que 
Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont... 
Montréal,  Que. 
Dawson,  V.T.. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . 
Moncton,  N.-B. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 


Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... 


Toronto,  Ont 

Fort-William, 

Ont. 
Pembroke,  Ont.. . 

Montréal,  Que 

Fort- William, Ont 

Montréal,  Que 

Owen-Sound,  Ont. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Kingston,  Ont 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

St.  Catharines, 

Ont. 

Rimouski,  Que 

St.  Thomas,  Ont.. 

Montréal,  Que 

Hamilton,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 


Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Hamilton,  Ont. 
Guelph,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
London,  Ont.. . 
Trois-Rivières, 

Que. 
Toronto,  Ont... 


Winnipeg,  Man 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Rock-Island,  Que. 

Winnipeg,  Man 

Winnipeg,  Man 

Fort-William,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 


Capital- 
actions 
autorisé 


50,000 
100,000 
100,000 
200,000 

50,000 

5,000 

400,000 

200,000 
180,000 
100,000 
600,000 

50,000 

40,000 
500,000 

90,000 

1,000,000 

400,000 

100,000 

40,000 

100,000 
25,000 

50,000 

50,000 

500,000 

2,000,000 

1,000,000 
250,000 

100,000 

25,000 
500,000 

25,000 
500,000 
300,000 

50,000 

5,000,000 

150,000 

25,000 

150,000 

1,000,000 

100,000 

99,000 
175,000 

75,000 
800,000 
815,000 

50,000 
125,000 
300,000 

250,000 
100,000 

50,000 
1,000,000 

35,000 
1,000,000 

48,000 

50,000 
150,000 
250,000 

100,000 

500,000 
500,000 
500,000 
100,000 

2,300,000 
100,000 
500,000 

1,000,000 
750,000 
500,000 

2,000,000 
250,000 
100,000 
79574— 22— 15J 


Actions 

ordinaires 

émises 


$ 

50,000 
20, 300 
10,000 

200,000 

20,000 

500 

400,000 

200,000 

18,000 

'  30,000 

500,000 

25,200 

30,000 

500,000 

90,000 

500,000 

300,000 

10,000 

4,000 

100,000 
25,000 

50,000 

29,000 

350,000 

1,173,900 

450,000 
201,500 

64,500 

2,500 

100,400 

25,000 

100,000 

225,000 

50,000 

5,000,000 

500 

20,000 

23,700 

333,100 

50,000 

65,000 

94,100 

19,300 

200,000 

550,000 

24,000 

125,000 

250,000 

172,000 
55,000 
25,000 
52,000 
3,500 

582,500 
48,000 
25,000 
76,900 

150,000 

36,750 

300,000 

69,600 

200,000 

29,600 

2,300,000 

100,000 

500,000 

1,000,000 

500,000 

300,000 

500,000 

84,100 

100,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


15,000 


100,000 


500,000 


15,000 


75,000 


90,000 
'ié,'4ÔÔ 


300,000 
174,000 


39,000 


329,600 
82,400 


),000 


Débentures 


obligations 
autorisées 


250,000 


150,000 


3,300,000 


700,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


160,000 


150,000 


3,300,000 


300,000 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 

ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 
obligations 

émises 


Thermos  Heating  Systems,  Ltd 

Thermos  Installation,  Ltd 

Thomas  Co.  (The),  Ltd 

Thomas  Organ  &  Piano  Co.,  Ltd 

Thompson  (F.  C.)  Co.,  Ltd 

Thompson  Oil  Co.  of  Canada,  Ltd 

Thompson  (Stanley)  &  Co.,  Ltd 

Thompson-Starrett  Co.,  Ltd 

Thomson  &  Earle,  Ltd 

Thomson  (Fred)  Co.,  Ltd 

Thomson  (George)  &  Brother,  Ltd. . . 

Thornburg  Bros.,  Ltd 

Thorncliffe  Park  Racing  &  Breeding 
Association,  Ltd. 

Thornton  &  Douglas,  Ltd 

Three  Rivers  Pulp  &  Paper  Co.,  Ltd. . 

Thunder  Bay  Elevator  Co.,  Ltd 

Thunder  Bay  Terminal  Elevator  Co., 

Ltd. 

Thurston  Flavelle  Ltd 

Thurston  Park  Estate,  Ltd 

Tobacco     Products     Corporation     of 

Canada,  Ltd. 

Toilet  Laundries,  Ltd 

Tolton  (Harry ),  Ltd 

Tolton  Mfg.  Co.,  Ltd 

Tombs  (Guy),  Ltd ; 

Tooke  Bros.,  Ltd 

Tooke  (R.  J.)  Ltd 

Toplis  &  Harding,  Ltd 

Torcan  Fancy  Goods  Co.,  (The),  Ltd 
Toronto  Butchers'  Supply  Co.,  Ltd. . 

Toronto  Carpet  Mfg.  Co.,  Ltd 

Toronto  Hardware  Mfg.  Co.,  Ltd 

Toronto  Laundry  Machine  Co.  (The) 

Ltd. 

Toronto  Paper  Mfg.  Co.,  Ltd 

Toronto  Type  Foundry  Co.,  Ltd 

Torrington  Co.,  Ltd 

Tourists  Garage,  Ltd 

Townsend  (S.  B.),  Ltd 

Tractor  &  Implement  Co. ,  Ltd 

Traders  Sugar  Go.,  Ltd 

Trans-Canada  Advertising,  Ltd 

Trans  Canada  Lumber  Co.,  Ltd 

Trans-Canada  Transport  Co.,  Ltd 

Transcontinental  Agencies,  Ltd 

Transcontinental  Construction  Co.,  Ltd 

Transit  Co.,  Ltd ; 

Transit  Steamship  Co.,  Ltd 

Transparent  Rubber  Goods  Co.,  Ltd 
Transportation    Building    Co.    (The), 

Ltd. 

Traversy ,  Ltd 

Traymore  Cafeteris,  Ltd 

Trenton  Cooperage  Mills,  Ltd , 

Trenton  Hardwood  Flooring,  Ltd 

Triune  Gold  &  Silver  Mining  &  Mfg 

Co.  (The),  Ltd. 

Troja  Steamship  Co.  (The),  Ltd 

Troy  Laundry  Co.  (The),  Ltd 

Trudel,  Ayer,  Ltd , 

Truro  CondensingMilk  Co.,  Ltd 

Trust  Co.  of  North  America  (The) 

Ltd. 

Tube&  Machinery  Co.,  Ltd 

Tuck  &  Lightfoot,  Ltd 

Tuckett  (George  W.)  &  Son  Co.,  Ltd. 

Tuckett,  Ltd 

Tuckett  Tobacco  Co.,  Ltd 

Tudhope  Anderson  Co.,  Ltd 

Tupmun,  Thurlow  Co.,  Ltd 

Turcot,  Ltd 

Turnbull  Electric  Metals,  Ltd 

Turnbull  Elevator  Co.,  Ltd 

Turneffe  Co.  (The),  Ltd 


Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... 

Québec,  Que 

Wopdstock,  Ont. 
Toronto,  Ont 


Ottawa,  Ont. 


Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Montréal,  Que.. 
Toronto,  Ont... 

Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que.. 


Winnipeg,  Man.. . 
Winnipeg,  Man.. . 

Port-Moody,C.-B 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 

Montréal,  Que 

Kitchener,  Ont... 

Guelph,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que  . . 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Bedford,  Que.... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 
Montréal,  Que.... 

Calgary,  Alta 

Montréal,  Que.... 

Regina,  Sask 

Montréal,  Que.... 
Vancouver,  C.-B. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Trenton,  Ont 

Trenton,  Ont 

Ferguson,  C.-B. . 

Montréal,  Que.... 

Verdun,  Que 

Montréal,  Que.... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
Vancouver,  C.-B. 
Hamilton,  Ont... 
Hamilton,  Ont... 
Hamilton,  Ont... 
Winnipeg,  Man... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.. . 
St.  Catharines, 

Ont. 
Toronto,  Ont.... 
Montréal,  Que... 


$ 
600,000 

15,000 
145,000 
100,000 

30,000 

6,000  actions 

s.  val.  au  pr. 

75,000 

100,000 

100,000 

250,000 

50,000 

50,000 

100,000 

250,000 
4,400,000 


1,000,000 
1,000,000 

1,000,000 
50,000 
650,000 

500,000 

150,000 

250,000 

50,000 

2,500,000 

300,000 

3,000 

200,000 

40,000 

2,000,000 

500,000 

50,000 

1,000,000 

400,000 

150,000 

100,000 

500,000 

1,000,000 

3,000,000 

50,000 

200,000 

50,000 

100,000 

100,000 

500.000 

24,000 

150,000 

750,000 

100,000 
300,000 
100,000 
49,000 
300,000 

1,000,000 

40,000 

200,000 

5,000 

1,000,000 

100,000 

50,000 

500.000 

10,000 

4,500,000 

1,000,000 

25,000 

49,000 

50,000 

1,000,000 
30,000 


$ 

500,000 

11.200 

75,300 

54,500 

300  actions 

s  val.  au  pr. 

,000  actions 

50,000 
100,000 
100,000 

62,300 
5,000 

21,900 
100,000 

177,000 

80,000 

actions  sans 

val.  au  pair. 

368,800 

933,000 

500,000 

25,000 

650,000 

300,000 

150,000 

60,000 

42,400 

650,000 

300,000 

500 

124,000 

40,000 

1,000,000 

500,000 

500 

750,000 

350,000 

150,000 

70,000 

50,500 

100,000 

1,325,000 

50,000 

65,000 

1,000 

43,000 

500 

250,000 

24,000 

40,000 

500,000 

75,000 
95,040 
60,000 
49,000 
161,023 

1,000,000 

20,000 

75,000 

5,000 

50,000 

38,500 

50,000 

500,000 

1,000 

2,500,000 

1,000,000 

25,000 

25,500 

26,000 

893,900 
13,800 


$ 
30,000 


25,000 


61,600 


4,000,000 
72,000 


400,000 


400,000 


402,000 
25,000 


98,000 


985,000 


350,000 


10,000 


730,300 


750,000 


350,000 


750,000 


50,000 


28,600 


57,000 


30,800 
250,000 


1,200,000 


1,129,500 


200,000 


20,000 


2,000,000 


1,000,000 


,000,00 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Turner  (J.  J)  &  Sons,  Ltd 

Turner  (J.  Spencer)  Co.  of  Canada,  Ltd. 


Turner  Wheel  &  Machine  Co.,  Ltd. 

2  Macs  (The),  Ltd 

Underfeed  Stoker  Co.  of  Canada,  Ltd. 
Underwriters'  Laboratories  of  Canada 


Underwriter-  Survey  Bureau,  Ltd 

Ungava  Miners  &  Traders  (The),  Ltd 

Union  Box  &  Shook  Mills,  Ltd 

Union  Carbide  Co.  of  Canada,  Ltd. . . . 

Union  Grain  Co.,  Ltd. . 

Union  Métal  Products  of  Canada,  Ltd. 


Union  Nationale  Française  d'Ottawa 


Union  Navigation  Co.,  Ltd 

Union  Oil  Co.  of  Canada,  Ltd 

Union  Screen  Plate  Co.  of  Canada,  Ltd. 
Union  Spécial  Machine  Co.  (The),  Ltd. 
United   Accountants   &     Auditors  in 
Canada. 


United  Amusements,  Ltd 

United  Art  Co.,  Ltd 

United  Artists  Corporation,  Ltd 

United  Cheese,  Ltd. 

United  Cigar  Stores,  Ltd 

United  Clothes  Shops  of  America,  Ltd. 
United    Columbia    Investment    Co., 

Ltd. 
United  Drug  Co.,  Ltd 


United  Editors,  Ltd 

United  Electric  Co.  of  Canada,  Ltd. . 
United  European  Investors,  Ltd 


United  Farmers  of  Québec. 


United  Farmers  Guide,  Ltd 

United  Financial  Corporation,  Ltd.. . . 

United  Garage  &  Construction  (The), 
Ltd. 

United  Grain  Growers,  Ltd 

United  Grain  Growers  Securities  Co., 
Ltd. 

United  Holding  Co.,  Ltd 

United  Last  Co.,  Ltd 

United  Maple  Products,  Ltd 

United  Oils,  Ltd 

United  Paper  Box  Co.,  Ltd 

United  Pôle  Co.,  Ltd 

United  Power  Co.,  Ltd 

United  Préserves  Sugar,  Limited 

United  Properties,  Ltd 

United  Publishers  of  Canada,  Ltd 

United  Retail  Stores  Candy  Co.,  Ltd. 

United  Retail  Stores  Corporation,  Ltd. 

United  Shoe  Machinery  Co.  of  Canada, 
Ltd. 

United  States  Rubber  System  of  Can- 
ada, Ltd. 

United  Transit  Co.,  Ltd 

Universal  Button  Fastening  &  Button 
Co.,  of  Canada,  Ltd. 

Universal  Commission  Co.,  Ltd 

Universal  Détachable  HeelCo.,  Ltd.. 

Lniversal  Drug  Co.,  Ltd 

Universal  Fire  Escape  Co.,  Ltd 

Universal  Milk  Co 

Universal  Wall  Paner  Co..  Ltd 


Siège  social 


Peterborough, 

Ont. 
Hamilton,  Ont. 


Windsor,  Ont. 
Ottawa,  Ont.. 
Toronto,  Ont. 
Montréal,  Que 


Montréal,  Que.. . 
Montréal,  Que.. . 
Pembrooke.Ont. 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man... 
Montréal,  Que... 


Ottawa,  Ont. 


Montréal,  Que . . . 
Vancouver,  C.-B 
Lennoxville,  Que. 
Toronto,  Ont. . . . 
Edmonton,  Alta. 


Montréal,  Que . . . 
Toronto,  Ont.... 
Toronto,  Ont.... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que... 
Vancouver,  C.-B. 


Toronto,  Ont. 


Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 
Ottawa,  Ont.. 


Masson,  Que. 


Moncton,  N.-B. 
Montréal,  Que. 
rlull.Qué 


Winnipeg,  Man. 
Calgary,  Alta.. 


Toronto,  Ont 

Maisonneuve,  Que 

Granby,  Que 

Calgary,  Alta 

Montréal,  Que 

Amherst,  N.-E. . . 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Maisonneuve,  Que. 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Walkerville.Ont.. 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que..,. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Chesterville.Ont. 
Toronto,  Ont.. .,. 


Capital- 
actions 
autorisé 


$ 
250,000 

200  actions 
sans  valeur 
au  pair. 
20,000 
100,000 
150,000 
Sans 
capital 
actions 
10,000 
400,000 
150,000 
3,000,000 
50,000 
100,000 
actions  sans 
val.  au  pair 
Sans 
capital, 
actions 
50,000 
500,000 
20,000 
25,000 
Sans 
capital, 
actions 


1,000,000 

40,000 

10,000 

1,000,000 

3,000,000 

50,000 

300,000 


80,000 
actions 

100,000 
50,000 
600,000,000 
marks 
$60,000 
Sans 
capital, 
actions 
250,000 
1,000,000 
50,000 

5,000,000 
100,000 

500,000 

300,000 

1,000,000 

350,000 

150,000 

40,000 

250,000 

1,000,000 

2,000,000 

200,000 

1,000 

1,000 

1,000,000 

20,000,000 

24,000 
20,000 

175,000 
200,000 
100,000 
50,000 
5,000 
100,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


$ 
250,000 


200  actions. 


4,000 
50,000 
75,000 


10,000 

204,400 

150,000 

3,000,000 

25,000 

100,000 

actions. 


5,000 
500,000 
20,000 
25,000 


838,300 
25,000 
10,000 

400,000 

2,034,375 

10,300 

38,120 

50,000 

actions  sans 

val.  au  pair. 

100,000 

17,300 

157,470,000 

marks 


43,000 

500,000 

30,000 

3,292,675 
100,000 

102,500 

300,000 

135,000 

350,000 

150,000 

10,000 

100,000 

600,000 

2,000,000 

200,000 

1,000 

1,000 

1,000,000 

1,300 

24,000 
20,000 

100,000 
154,870 
60,000 
32,500 
5,000 
100,000 


Actions 

privilégiées 

émises 


50,000 
75,000 


10,000 


2.581,900 


8,077 


20,000 


350,000 


3,400 
10,000 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


150,000 


1,200,000 


8,715,000 


150,000 


837,500 


8,715,000 
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Nom  de  la  compagnie 


Siège  social 


Capital- 
actions 
autorisé 


Actions 
ordinaires 

émises 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


Unlisted  Securities  Corporation,  Ltd.  . 

Upressit  Cap  Co.  of  Canada,  Ltd 

Uptown  Land  Co.  of  Montréal,  Ltd 

Urban  Lands,  Ltd 

Vafiadis  (Theodoro)  &  Co.,  Ltd 

Vaillancourt  (J.  A.),  Ltd 

Valcartier  Lumber  &  Pulp  Co.,  Ltd. . . 

Valentine  &  Martin,  Ltd 

Valentine  &   Sons   United  Publishing 

Co.  (The),  Ltd. 

Valiquette  (N.  G.),  Ltd.. 

Valley  Camp  Coal  Co.  of  Canada  (The) 

Ltd. 
Valleyfield  Coated  Paper  Mills,  Ltd. . . 

Valleyfield  Electric  Co.,  Ltd 

Vallieres,  Ltd 

Van  Allen  Co.,  Ltd 

Vancouver  Milling  &  Grain  Co.,  Ltd. . . 

Vanderhoof  &  Co.,  Ltd 

Vandeweghe,  Ltd 

Vanity  Fair  Grove,  Ltd 

Vapor  Car  Heating  Co.  of  Canada,  Ltd. 


Varnish  Specialties  of  Canada,  Ltd — 

Vaughan,  Jackson  Co.,  Ltd 

Vawter,  Luckett,  Ltd 

Venezuela  Electric  Light  Co.,  Ltd 

Ventilating  &  Blow  Pipe  Co.   (The), 
Ltd. 

Veritv  Plow  Co.,  Ltd 

Verret,  Stewart  &  Co.,  Ltd 

Versailles,  Vidricaire,  Boulais,  Ltee.. . 

Vétéran  (The),  Ltd 

Vétéran  Women's  Association , 

Vétérans  of  France  and  Comrades 

Viauville  Lands,  Ltee 

Victor  Fertilizer  Co.,  Ltd 

Victor  X-Ray  Corporation  of  Canada 

Ltd. 

Victoria  Eleva tor  Co.,  Ltd 

Victoria  Hide  &  Skin  Co. ,  Ltd 

Victoria  Phoenix  Brewing  Co.  (1920) 

Ltd. 

Vilas  (The  W.  F.)  Co.,  Ltd 

Villa  Brothers  of  Canada,  Ltd 

Villa  Brothers  of  Canton,  Ltd 

Villa  Brothers  of  Japan,  Ltd 

Villa  Brothers  of  Shanghai,  Ltd 

Villaneuve  (L.)  &  Cie,  Ltd 

Vimy  Supply  Co.  (The),  Ltd 

Vimy  RealtyCo.,  Ltd 

Vineberg  (H.)  &  Co.,  Ltd 

Vineberg  Samit,  Ltd 

Vineland  Canners,  Ltd 

Vin-Ose  Medicine  Co.  (The),  Ltd 

Vipond  Fruit  Co.,  Ltd 

Virtue  &  Co.,  Ltd 

Vogel  (H.  G.)  Co.  (Canada),  Ltd 

Vogue  $15  Garments,  Ltd 

Volta  Mfg.  Co.  (The),  Ltd 

Vosberg  Clothes,  Ltd 

Vulcan  Asphalt  &  Supply  Co.,  Ltd 

VulcanCo.,  (The)  Ltd 

Vye(W.R.),  Ltd 

Wabasso  Cotton  Co.,  (The)  Ltd 

Waddells,  Ltd 

Wagner  Electric  Mfg.  Co.,  of  Canada 

Ltd. 
Wagners,  Ltd 

Walford  Shipping  Co. ,  Ltd 

Walker  Hardware  Co.,  Ltd 

Walker  (Hugh )  &  Son,  Ltd 


Toronto,  Ont... 
Montréal,  Que.. . 
Montréal,  Que. . . 
Sherbrooke,  Que. 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que.. . 
Montréal,  Que.. . 
Waterloo,  Ont.... 
Toronto,  Ont 


Montréal,  Que.. . 
Hamilton,  Ont... 

Valleyfield,  Que. 
Valleyfield,  Que. 
Montréal,  Que.. . 
Hamilton,  Ont... 
Vancouver,  C.-B. 
Windsor,  Ont. . . . 
Montréal,  Que . . . 
Montréal,  Que... 
Montréal,  Que... 


Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Toronto,  Ont . . 
Montréal,  Que. 

Brantford,  Ont 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Ottawa,  Ont... 
Ottawa,  Ont... 


Hamilton,  Ont. 


Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  Man.... 

Winnipeg,  Man 

Victoria  ville,  Que 
Vancouver,  C.-B. 

Cowans ville,  Que 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que.. . 

Montréal,  Que 

Vineland  Station, 

Ont. 
Walkerville,  Ont. 
Winnipeg,  Man... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Welland,  Ont 

Montréal,  Que... 
Winnipeg,  Man... 

London,  Ont 

Vancouver,  C.-B. 
Trois- Rivières, 

Que. 


Brantford,  Ont. 
Montréal,  Que. , 

Edmundston, 

N.-B. 
Montréal,  Que. . 
Belleville,  Ont. 
Guelph,  Ont 


S 

50,000 

1,000,000 

100,000 

99,000 

30,000 
200,000 
150,000 
200,000 
199,000 

250,000 
50,000 

300,000 

35,000 

250,000 

500,000 

1,000,000 

10,000 

150.000 

25.000 

3,500  actions 


20,000 

50,000 

200,000 

1,500,000 

50,000 

600,000 
75,000 
100,000 
50,000 
Sans 
capital 
actions. 

Sans 
capital 
actions. 
500,000 
50,000 
50,000 

300,000 

99,900 

1,000,000 

500,000 

1,000 

1,000 

1,000 

1,000 

155,000 

75,000 

200,000 

250,000 

100,000 

200,000 

100,000 
35,000 
49,000 
20,000 
50,000 

200,000 

100,000 
10,000 

250,000 

40,000 

35,000 

actions  sans 

val.  au  pair. 

100,000 
50,000 


$ 

18,013 

1,000,000 

100,000 

99.000 

30,000 
100,000 
150,000 
200,000 

73,400 

115,000 
50,000 

150,000 

35,000 

175,000 

205,500 

500,000 

10,000 

110,800 

3,500 

ï,400  actions 

sans  valeur 

au  pair. 

20,000 

500 

60.000 

1,063,000 

5,000 

504,900 


15,000 

500,000 
75,000 
150,000 


100,000 
25,000 


250,000 
30,000 
50,000 

300,000 

99,900 

900,600 

375,300 

80 

600 

600 

600 

95,100 

38,050 

199,000 

150.000 

50,000 

173,500 

72,980 

35,000 

25,100 

15,000 

50,000 

100,000 

25,000 

7,000 

48,970 

40,000 

35,000 

actions 

68,300 
50,000 

10,000 

300,500 
48,200 
75,000 


115,000 


22,000 


60,000 


500,000 


100,000 


100,000 


2,000 
110,000 


60,000 


900,000 


900,000 


55,000 


27,000 


100,000 


600,000 


600,000 


50,000 


45,250 


1,750,000 


75,000 
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DOC.   PARLEMENTAIRE  No  22 

Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Walker,  (J.  R.)  &  Co.,  Ltd 

Walkinshaw,  Bellamy  S:  Ovens,  Ltd. 

Wallace  &  Tiernan,  Ltd 

Wallace  Bell  Co.,  (The),  Ltd 

Wallace  Sandstone  Quarries,  Ltd 

Wallace  Securities,  Ltd 

Wallingford  Bros.,  Ltd 

Walmsley  (Charles)  &  Co.,  (Canada) 

Ltd. 
Walpole  Rubber  Co.,of  Canada  (The), 

Ltd. 

Walsh  (M.)&Co.,Ltd 

Walsh  Plate  &  Structural  Works,  Ltd 


Waltham  Watch  Co. ,  Ltd 

Walton's  Lunch  (Canada),  Ltd 

Wampole  (Henry  K.)  &  Co.,  Ltd.. 

Ward  Baking  Co.,  Ltd 

Ward  (Joseph)  Co  ,  Ltd 

Ward  Realty  Co.,  (The),  Ltd 

Ward  Systems  Co.  of  Canada,  Ltd. 


Warner  Grain  Co. ,  Ltd 

Warren  Collieries.  Ltd 

Warren  (Thos.)  Knitting  Co.,  Ltd. . . . 
Waterhouse  (Frank)  &  Co.,  of  Canada, 

Ltd. 

Waterloo  Bedding  Co.,  Ltd 

Waterman  (L.  E.)  Co.,  Ltd 

Water  Products,  Ltd 

Waterous  Engine  Works,  Co.,  Ltd 

Waters  Glove  Co.,  (The),  Ltd 

Waterville  Veneer  &  Panel  Co.,  Ltd. . . 

Waterford  (E.  G.),  Ltd 

Watkins  Mfg.   Co.  of  Canada    (The), 

Ltd. 

Watson  Foster  Co.,  (The),  Ltd 

Watson  (Harold  F.)  Foster,  Ltd 

Watson    (The   J.    B.)    Furniture   Co., 

Watson  Jack  &  Co.,  Ltd 

Watson  (The  John)  Mfg.  Co.,  Ltd 

Watt  &  Scott,  Ltd 

Watterson  (J.)  &  Co.,  Ltd 

Wayagamack  Pulp  &  Paper  Co.,  Ltd. . 


Winnipeg,  Man... 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Vancouver,  C.-B 


Waterloo,  Ont . 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont. . 
Brantford,  Ont. 
Winnipeg,  Man. 
Montréal,  Que. 
Windsor,  Ont. . 
Kingston,  Ont . , 


Wayne  Tank  &  Pump  Co.,  of  Canada, 

Ltd. 
Wear-Rite  Textiles  Co.  (The),  Ltd. . . . 

Weaver  Canadian  Co. ,  Ltd 

Weber  (E.  O.),  Ltd 

Webster  &  Sons,  Ltd 

Webster  Coal  &  Coke  Co.,  Ltd 

Webster  Motirs,  Ltd 

Webster  (W.  R.)  &  Co.,  Ltd 

Wegewood  Construction  Co.,  Ltd 

Weir  (G.  &  J.)  (Canada),  Ltd 

Weir(J.  à  R.),  Ltd 

Weir  (The  James)  Co.,  Ltd 

Weiss  (B.)  &  Son,  T,td 

WelchCo.,  (The),  Ltd 


Weld  (The  William)  Co.,  Ltd 

Weldon  Court  Realty  Co.,  Ltd 

Welland  Cotton  Mills,  Ltd 

Wellington  Comox  Agency ,  Ltd 

Wells  &  Richardson  Co.,  Ltd 

Wendigo  Power  Co.,  I,td 

Wener  (Samuel)  &  Co.,  Ltd 

Wentworth  Ranch,  Ltd 

West  Coast  Mining  Co. ,  Ltd 

West  Coast  Towing  &  Salvage  Co., 

Ltd. 
West  Electric  Hair  Curler  Co.  of  Can- 

ada,  Ltd. 
West  End  Development  &  Trading  Co., 

Ltd. 

West  Hill  Land  Co..  Ltd 

West  of  England  Dry  Goods  Co.,  Ltd. 

West  Valley  Land  Co.,  Ltd 

YVessex  Properties,  Ltd 

Westaway  (W.  J.)  Co.,  Ltd 


Siège  social 


Montréal,  Que. . 
Toronto,  Ont. . . 
Toronto,  Ont . . . 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que.. 
Welland,  Ont... 

Ottawa ,  Ont 

Montréal,  Que. . 

Montréal,  Que. . 

Montréal,  Que. . 
Drummondville, 

Que. 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 

Perth,  Ont 

Toronto,  Ont. . . 
Montréal,  Que.  . 
Montréal ,  Que . . 
Toronto,  Ont. . . 


Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 
Kincardine,  Ont. 
Montréal,  Que. .. 

Ayr,  Ont 

Toronto,  Ont 
Montréal,  Que. . . 
Trois-Rivières, 

Que. 
Toronto,  Ont 


Toronto,  Ont 

Chatham,  Ont... 
Waterloo,  Ont. . . 
Montréal,  Que. . , 
Montréal.  Que. . . 
Sherbrooke,  Que. 
Sherbrooke,  Que, 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Qu^. .. 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

St.    Catharines, 
Ont. 

London,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Welland,  Ont.... 
Victoria,  C.-B... 
Montréal,  Que. .. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que. .. 
Hamilton,  Ont... 
Toronto,  Ont 
Vancouver,  C.-B. 

Montréal,  Que. . . 

Ottawa,  Ont...,. 


Montréal,  Que.. 
Winnipeg,  Man. . 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que.. 
Hamilton,  Ont. 


Capital- 
actions 
autorisé 


$ 

250,000 

40,000 

10,000 

45,000 

1,784,400 

1,000,000 

150,000 

1,500,000 

100,000 

75,000 
250,000 

500,000 

350,000 

2,000,000 

1,000,000 

500,000 

50,000 

2,500 


400,000 

5,000 

50,000 

100,000 

200,000 

500,000 

500,000 

250,000 

25,000 

500,000 

50,000 

15,000 

450,000 
50,000 
50,000 

200,000 
75,000 

200,000 

150,000 
5,000,000 

50,000 

375,000 

50,000 

500,000 

100,000 

50,000 

75,000 

250,000 

50,000 

750,000 

100,000 

100,000 

100,000 

500,000 

40,000 

100,000 

1,000,000 

500,000 

120,000 

1,000,000 

1,000,000 

60,000 

50,000 

250,000 

100,000 

10,000 

175,000 
100,000 
70,000 
500,000 
200,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


$ 

150,000 

12,700 

10,000 

30,000 

1,000,000 

768,000 

144,600 

1,500,000 

10,000 

61,500 
82,000 

500,000 

350,000 

1,000,000 

1,000,000 

75,000 

50,000 

500  actions 

sans  valeur 

au  nair 

194,000 

5,000 

25,000 

50,000 

63,400 
350,000 
430,000 
250,000 
5,000 
500,000 
50,000 
15,000 

450,000 
24,000 
34,000 

200,000 
70,000 
74,000 

150,000 
5,000,000 

10,500 

200,000 

44,800 

325,500 

100,000 

25,000 

51,000 

121,800 

7,000 

210,500 

100,000 

75,600 

100,000 

450,000 

40,000 

40,600 

130,900 

500,000 

120,000 

225,000 

315,000 

59,600 

5 

250,000 

100,000 

4,920 

175,000 
20,000 
50,000 

202,500 
93,300 


Actions 

privilégiées 

émises 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


784,400 


9,500 


228,000 


20,500 


54,000 


175,000 


100,000 


15,000 


1,500,000 


200,000 


150,000 


200,000 


5,000,000 


445,800 


60,000 


3,045,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


200, 000 
150,000 


200,000 


5,000,000 


445,800 


60,000 


3,045, 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 


Western  Agencies  &  Development  Co. 
Ltd. 

Western  Canada  Colonization  Associa- 
tion. 


Western  Clock  Co.,  Ltd 

Western  Consolidated  Hard  Coal  Co., 

Ltd. 
Western  Counties  Electric  Co.,  Ltd. . . 

Western  Electric  Co. ,  Ltd 

Western  Elevator  Co.,  Ltd 

Western  Explosives,  Ltd 

Western  Grocers,  Ltd 

Western  Mfg.  Co.  (The) ,  Ltd 

Western  Pacific  Mining  &   Securities 

Corporation,  Ltd. 
Western  Packing  Co.,  (The)  of  Canada, 

Ltd. 

Western  Park  Co.,  Ltd 

Western  Power  Co.  of  Canada,  Ltd  — 

Western  Québec  Power  Co.,  Ltd 

Western  Racing  Association,  Ltd 

Western  Sales  Book  Co.,  Ltd 

Western  Sait  Co.,  Ltd 

Western  Terminal  Elevator  Co.,  Ltd. . 

Western  Timber  Corporation,  Ltd 

Westlake  Co.,  Ltd 

Westmoreland  Co. ,  Ltd 

Westmount  Investment  Co.,  Ltd 

Westmount  Realty  Co.  of  Regina,  Ltd. 
Wethey  (J.  H.),  Ltd 


Calgary,  Alta.. 
Winnipeg,  Man. 


Peterborough, 

Ont. 
Edmonton,  Alta. 

Brantford,  Ont. . 
Montréal,  Que.. . 
Winnipeg,  Man... 
Montréal,  Que. . . 
Winnipeg,  Man... 

Regina,  Sask 

Toronto,  Ont 


Ltd. 


Wettlaufer  Bros.,  Ltd 

Wheel  &  Foundry  Co.,  Ltd. 
Wheelwright  (M.  S.)  &  Co., 

Whelan  (John  P.),  Ltd 

Whistle  Co.,  of  Eastern  Canada,  Ltd. 

White  &  Bailey,  Ltd 

White  (A.  J.)  &  Co.,  Ltd 

White  Beaver  Oil  Co.,  Ltd 


White  ^Charles  T.)  &  Son,  Ltd. . . . 

White  Co.  (The),  Ltd 

White  Construction  &  Realty,  Ltd . 
White  (George)  &  Sons,  Co.,  Ltd... 

White  (Robert)  Co.,  Ltd 

White  Sewing  Machine  Co.,  of  Canada, 
(The),  Ltd. 

White  ShoeCo.,  Ltd 

White  (S.  S.)  Co.,  of  Canada,  Ltd. 
White,  Thacker,  Ltd 


Siège  social 


Winnipeg,  Man... 

Montréal,  Que. . . 
Vancouver,  C.-B 
Montréal,  Que.. . 

Windsor,  Ont 

Toronto,  Ont.... 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man. .. 
Vancouver,  C.-B. 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 
Montréal,  Que. . . 

Ottawa,  Ont 

St.    Catharines, 

Ont. 
Toronto,  Ont. . . 
Toronto,  Ont . . . 
Montréal,  Que. . 
Hamilton,  Ont.. 
Winnipeg,  Man.. 
Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 


Sussex,  N .  -B . . . . 
Toronto,  Ont. .  . , 
Montréal,  Que . . . 

London,  Ont 

Montréal,  Que. . . 
Guelph,  Ont 


White  (WillP.),  Ltd 

Whitehead,  Emmans,  Ltd     

Whitehead  (E.  A .)  Co.,  Ltd 

Whitehead  &  Turner ,  Ltd 

Whittall  (A.  R.)  Can.  Co.,  Ltd 

Whole  Grain  Wheat  Co.  of  Canada, 
Ltd. 

Wholesale  Lumber  Co.,  Ltd 

Wholesalers  Lumber  Dealers  Associa- 
tion (The) 

Wichels  (Dr . )  Co. ,  Ltd 

Wiegand  (J.  E.)  &  Co.,  Ltd 

Wightman  Lumber  Co.,  Ltd 

Wilberforce  Molybdenite,  Ltd 

Wilders,  Ltd 

Wiley  (A.  T.)  &  Co.,  Ltd 

Wilford  (F.  R.)  &  Co.,  Ltd 

Wilkie  Products  (The),  Ltd 

Wilkins  (Robert  C.)  Co.,  Ltd 

Wilkinson  Grain  Co.,  (The),  Ltd 

Will  &  Baumer  Candie  Co.,  Ltd 

Willard  Storage  Battery  Co.  of  Canada, 
Ltd. 

Williams  &  Wilson,  Ltd 

Williams  Engineering  Co.,  Ltd 


Toronto,  Ont. . 
Toronto,  Ont . . 
Montréal,  Que. 


Toronto,  Ont 

Montréal,  Que. . 
Montréal,  Que. . 

Québec,  Que 

Montréal,  Que. . 
Toronto,  Ont 


Sherbrooke,  Que. 
Toronto,  Ont 


Windsor,  Ont. . 
Kitchner,  Ont. 
Montréal.  Que. 
Toronto,  Ont.. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Lindsay,  Ont. . 
Simcoe,  Ont. .  . 
Farnham,  Que. 
Montréal,  Que. 
Montréal,  Que. 
Toronto,  Ont.. 


Montréal,  Que. 
Winnipeg,  Man. 


Capital- 
actions 
autorisé 


$ 
500,000 

Sans 
capital 
actions 
100,000 

200,000 

500,000 
10,000 

300,000 

500,000 
7,000,000 

250,000 
2,000,000 

500,000 

50,000 
10,000,000 
400,000 
350,000 
350,000 
250,000 
1,000,000 
500,000 

50,000 
200,000 

50, 000 
100,000 
300,000 

300,000 

25,000 

100,000 

2,000,000 

50,000 

50,000 

5,000 

1,500  actions 

sans  valeur 

au  pair 

100,000 

40,000 

50,000 

1,000,000 

295,000 

500,000 

150,000 
50,000 
200,000 


75,000 
50,000 
100,000 
200,000 
500,000 
250,000 

10,500 

Sans 

capital 

actions 

100,000 

40,000 

24,000 

250,000 

500,000 

150,000 

50,000 

140,000 

95,000 

50,000 

100,000 

500,000 

500,000 
50,000 


Actions 

ordinaires 

émises 


$ 
500,000 


100,000 
64,000 

200,000 
10,000 

300,000 

210,000 
3,000,000 

191,000 
1,300,000 

88,000 

40,000 

5,000,000 

500 

350,000 

80,600 
150,000 
713,300 
500,000 

50,000 
110,000 

26,200 
100,000 
280,000 

200,010 

25,000 

48,000 

250,000 

50,000 

15,000 

5,000 

1,040  actions 


100,000 

10,500 

17,600 

1,000,000 

295,000 

500,000 

117,600 

50,000 

2,825  actions 

sans  valeur 

au  pair 

50,000 

34,000 

50,000 

200,000 

500,000 

200,000 

1,110 


52,450 

40,000 

24,000 

132,681 

200,000 

150,000 

50,000 

9,200 

37,000 

5,000 

75,000 

100,000 

500,000 
25,200 


Actions 

privilégiées 

émises 


300,000 


2,388,600 


850,000 


100,000 
100,000 


161,100 


82,500 


4,000 


18,500 
10,400 


Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 


100,000 


5,500,000 
300,000 


350,000 


Débentures 

ou 

obligations 

émises 


100,000 


5,500,000 
300,000 


350,000 
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DOC.   PARLEMENTAIRE  No  22 

Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Suite. 


Nom  de  la  compagnie 

Siège  social 

Capital 
actions 
autorisé 

Actions 

ordinaires 

émises 

Actions 

autorisées 

émises 

Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 

Débentures 

ou 

obligations 

émises 

Bridgeburg,  Ont.. 

Montréal,  Que 

St.    Catharines, 
Ont. 

Preston,  Ont 

Montréal,  Que 

Brampton,  Ont. . . 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Qùé 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que.... 
St.-Jean,  N.-B.... 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

High  River,  Alta. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  Man 

St.-Jean,  Que 

Windsor,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que.. ., 
Winnipeg.,  Man. . . 

Winnipeg,  Man 

St-Boniface,  Man.. 

Winnipeg,  Man 

Winnipeg,  Man.. . . 

Montréal,  Que 

Prescott,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Brockville,  Ont.. . 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

New  Westminster, 
C.-B. 

Montréal,  Que 

Windsor,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Hamilton,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Sherbrooke,  Que. . 

Toronto,  Ont 

Hamilton,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Sackville,  N.-B... 

Winnipeg,  Man 

Hamilton,  Ont 

Québec,  Que 

Toronto,  Ont 

Hamilton,  Ont 

$ 
75,000 

75,000 
2,000,000 

200,000 

125,000 

200,000 

50,000 

100,000 

1,000,000 

40,000 

500,000 

800,000 

1,000,000 

1,000,000 

10,000 

24,000 

100,000 

150,000 

2,057,000 

300,000 

100,000 

1,000,000 

250,000 

100,000 

500,000 

50,000 

30,000 

100,000 

750,0.00 

200.000 

Sans 

capital 

actions 

1,000,000 

600,000 

3,000,000 

500,000 

300,000 

50,000 

1,000,000 

2,000,000 
33,000 
actions 
sans  valeur 
au  pair 
1,000,000 

50,000 
100,000 

100,000 

50,000 

500,000 

100,000 

40,000 

5,000,000 

1,250,000 

50,000 

75,000 

50,000 

50,000 

100,000 

99,000 

50,000 

1,500,000 

40,000 

1,500,000 

100,000 

500,000 

50,000 

4,000  actions 

sans  valeur 

au  pair 

50,000 

40,000 

500,000 

$ 
60,000 

50,000 
100,000 

84,000 

113,000 

74,400 

50,000 

50,000 

850,000 

40,000 

500,000 

26,300 

750,000 

250,000 

1,000 

24,000 

80,000 

88,500 

1,657,500 

120,000 

74,000 

600,000 

131,500 

75,000 

500 

25,800 

30,000 

60,000 

499,000 

104,500 

$ 

$ 

$ 

(The),  Ltd. 
Will'ams-Hick,  Ltd 

5,900 

Williams  (J.  H.)  &  Co.,  Ltd 

12,000 

Williams  Shoe,  Ltd 

Williamson  (F.  A.)  Mfg.  Co.,  Ltd. . . 

Williamson  Fur.  Co.,  Ltd 

5,200 

Willis  &  Co.,  Ltd 

Wills  &  Wills,  Ltd 

Wilson  Chemical  Co.,  Ltd 

Wilson  (James)  &  Co.,  Ltd 

Wilson  (J.C.),  Ltd 

1,000,000 

600,000 

Wilson  Lumber  Co.,  Ltd 

Wilson  Methods,  Ltd 

Wilson  Patterson  &  Gifford,  Ltd 

Windatt  Coal  Co.,  Ltd 

Windsor  Ferry  Co.,  Ltd 

Windsor  (J.W.),  Ltd 

Wingate  Chemical  Co.,  (The),  Ltd.. . . 

Winnipeg  Elevator  Co.,  (The),  Ltd.... 

Winnipeg  Envelopes,  Ltd 

Winnipeg  Live  Stock  Exchange 

Winnipeg  Oil,  Ltd 

800,000 
277,000 
2,000,000 
370,000 
300,000 
50,000 
700,000 

2,000,000 
33,000 
actions 

726,876 

22,300 
100,000 

25,300 
50,000 

250,000 

85,000 

40,000 

1,718,500 

946,400 

18,000 

75,000 

5,000 

30,000 

100,000 
99,000 
50,000 

547,000 

15,500 

1,500,000 

43,500 

117,700 

15,800 

4,000  actions 

5,000 

5,000 

234,700 

Winnipeg  Piano  Co. ,  Ltd 

73,000 

Wiser 's  Distillery ,  Ltd 

Wiser  (J.P.  )  &  Sons,  Ltd 

Wizard  Products  of  Canada,  Ltd 

Wolf  Sayer  &  Heller  of  Canada,  Ltd. . 

Wolthausen  Hat  Corporation  (The), 

Ltd. 
Wolvin's,  Ltd 

100,000 

40,000 

39,900 

Wonder  Co.,  Ltd 

Wonderphone,  Ltd 

Wood  Brothers,  Ltd 

Wood  Hydraulic  Hoist  &  Body  Co., 

Ltd. 
Wood,  Menn  &  Patterson,  Ltd 

Wood  Pipe  Co.,  Ltd 

Wood  (W.  Lloyd),  Ltd 

Woodison  (E.J.)  Co.,  Ltd.  . . 

Woods  (Edwin  S.)  &  Co.,  Ltd 

Woods  Mfg.  Co.,  Ltd 

1,546,500 

500,000 

500,000 

Woods  ( Walter),  Limited 

Woollens  &  Yarns,  Ltd 

Woolworth  (F.W.)  Co.,  Ltd 

Worcester  Fire  Extinguisher  Co.,  Ltd. 

Workman  (C.  A.),  Ltd 

Workman  (The  Mark)  Co.,  Ltd 

Worthington  Land  Co.,  Ltd 

Wright  &  Ditson  of  Canada,  Ltd 

Wright  (E.  T.)  Co.,  Ltd 

Wright  (Norman  S.)  &  Co.,  Ltd 

Wrigley  (Wm.)  Jr.,  Co.,  Ltd 

Wrought  Iron  Range  Co.,  of  Canada, 
Ltd 

Wry,  (A.  E.)  Standard,  Ltd 

117,600 

Wyhe  Simpson  Co.,  Ltd 

Wynnstay,  Ltd 

Yale  Corporation,  Ltd 

Yardley  &  Co.,  vCanada),  Ltd 

Yates  (W.  H.)  Construction  Co.,  Ltd. . 
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Liste  des  compagnies  qui  ont  soumis  le  rapport  prescrit  par  l'article  106  de  la 

Loi  des  Compagnies — Fin. 


Nom  de  la  compagnie 

Siège  social 

Capital- 
actions 
autorisé 

Actions 

ordinaires 

émises 

Actions 

privilégiées 

émises 

Débentures 

ou 
obligations 
autorisées 

Débentures 

ou 

obligations 

émises 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

London,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  Man... . 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

8 

100,000 
50,000 
50.000 

180.000 
30,000 
50,000 

300,000 

100,000 
35,000 
50,000 

300,000 

$ 
24,000 

$ 

$ 

$ 

Yellow  Arrow  Taxi  Co.,  Ltd 

30,000 

Yocum  Fa  ust,  Ltd 

8,500 

86.520 
30,000 
20,000 
125,000 
100,000 
25,000 
50,000 
243,000 

York  Farmers  Colonization  Co.  (The), 
Ltd 

Young  (D.  A.),  Ltd 

Young  Grain  Co.,  (The),  Ltd 

Youngheart  (Ed.)  &  Co.,  Ltd 

Zenith  Coal  and  Steel  Products,  Ltd . . 

Zinsstag  (H.),  Ltd 

SOMMAIRE 

Total  du  capital  autorisé $3, 671, 296, 296 

£  1,630,000 

Marks  600,000,000 

Total  des  actions  ordinaires  émises $2, 101 ,  204, 983 

£  660,310 

Marks  157,470,000 

Total  des  actions  privilégiées  émises $  421, 676, 367 

£  2,500,000 

Total  des  débentures  ou  obligations  autorisées $  814, 318, 089 

£  64,565,971 

Frs.  56,610,000 

Pesetas  50,000,000 

Total  des  débentures  ou  obligations  émises $  589,492,099 

£  53,980,234 

Pesetas  29,411,000 
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Le  nombre  de  certificats  de  naturalisation  émis  conformément  aux  lois 
relatives  à  la  naturalisation  de  1914  et  1920  a  été  de  7,659  pour  les  douze  mois 
finissant  le  31  mars  1924. 

Le  premier  tableau,  ci-dessous  mentionné,  indique  sous  l'en-tête  pays  d'ori- 
gine, le  nombre  de  personnes  naturalisées  pendant  la  période  susdite. 

Le  deuxième  tableau  indique  par  ordre  alphabétique  le  nom,  la  nationalité 
d'origine,  la  date  du  serment,  l'occupation,  la  résidence  actuelle,  et  le  numéro  du 
certificat  des  personnes  naturalisées  en  vertu  des  lois  de  naturalisation,  1914  et 
1920,  telles  qu'enregistrées  dans  cette  division  pendant  l'exercice  se  terminant 
le  31  mars  1924. 

Tableau  I 


Nationalité  d'origine 


Nombre 
naturalisé 


Nationalité  d'origine 


Nombre 
naturalisé 


♦Article  4 1 

Albanais 5 

Américains 928 

Argentiniens 1 

Autrichiens 903 

Autrichiens-Hongrois 11 

Autrichiens  (Ukraniens) 2 

Belges 141 

Brésiliens 1 

Bulgares 50 

Chinois 20 

Czchéco-Slovaques 79 

Danois 96 

Espagnols 7 

Egyptiens 1 

Finlandais 90 

Français , 103 

Grecs 309 

Hollandais 57 

Hongrois 56 

Italiens 1,069 

Japonais 42 


Luxembourgeois 3 

Monténégrins 1 

Norvégiens 160 

Palestiniens 5 

Perses 1 

Polonais 807 

Polonais  (Ukraniens) 12 

Portugais 1 

Roumains 576 

Russes 1,274 

Serb-Croat-Slovènes 105 

Sujets  des  pays  alliés 2 

Suédois 232 

Suisses 47 

Turques 14 

"         (Arméniens) 91 

(Grecs).. 8 

"         (Mésopotamiens) 1 

"         (Palestiniens) 1 

(Syriens) 122 

Vénézuéliens 1 


*Article  4: — certificat  accordé  à  une  personne  dont  la  nationalité  comme 
sujet  britannique  est  d'un  caractère  douteux. 
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A  Son  Excellence  le  très  honorable  général  Lord  Bing  de  Vimy,  G.C.B.,  G.C.M.G., 
M.V.O.,  Gouverneur  général  et  commandant  en  chef  du  Dominion. 

Qu'il  plaise  à  Votre  Excellence: 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  transmettre  respectueusement  à  Votre  Excel- 
lence le  rapport  ci-joint  de  la  Commission  du  Service  civil  du  Canada  pour 
l'année  terminée  le  31  décembre  1924. 

Respectueusement  soumis, 

ARTHUR  B.  COPP, 

Secrétaire  d'Etat. 
Ottawa,  le  4  mai  1925. 


11802— 24— a  | 
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Le  4  mai  1925. 

A  l'honorable 

Arthur  B.  Copp, 

Secrétaire  d'Etat  du  Canada. 

Monsieur, — En  conformité  de  l'article  36  de  la  Loi  du  Service  civil,  1918 
(modifiée  par  le  chapitre  10  du  Statut  de  1919,  deuxième  session),  j'ai  l'honneur 
de  vous  transmettre  ci-joint  les  actes  de  la  Commission  du  Service  civil  du 
Canada  pour  l'année  terminée  le  31  décembre  1924. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 


WILLIAM  FORAN, 

Secrétaire. 
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RAPPORT  DES  COMMISSAIRES 

En  conformité  des  dispositions  de  l'article  36  de  la  loi  du  Service  civil, 
les  Commissaires  du  service  civil  ont  l'honneur  de  soumettre  leur  rapport  pour 
l'année  1924. 

Examens 

Au  cours  de  l'année  la  Commission  a  tenu  1,878  examens  du  service  civil — 
une  augmentation  de  365  sur  1923 — auxquels  18,000  personnes  prirent  part. 
Comme  dans  les  années  précédentes,  les  officiers  des  divers  départements  du 
Gouvernement,  ainsi  que  les  hommes  de  science,  de  profession  et  d'affaires, 
prêtèrent  un  concours  précieux  à  la  Commission.  La  Commission  doit  des 
remerciements  à  ces  messieurs,  dont  les  noms  sont  donnés  à  la  page  XL  Dans 
la  plupart  des  cas,  ils  ont  servi  comme  membres  de  bureaux  d'examen  sans 
rémunération  aucune  et  l'intérêt  et  le  dévouement  dont  ils  ont  fait  preuve 
dans  leur  travail  ont  beaucoup  aidé  à  l'application  du  système  du  mérite. 

Nominations,  promotions  et  transferts 

La  Commission  a  reçu  et  rempli  5,281  demandes  de  nominations  dans  les 
divers   départements,    dont   2,727   pour   positions   de   nature   permanente,    et 
2,554  pour  aide  d'un  caractère  purement  temporaire. 

Les  tableaux  de  l'annexe  font  voir  qu'au  cours  de  l'année  1,996  nominations 
d'un  caractère  permanent  ont  été  faites  dans  les  divers  départements  de  l'admi- 
nistration (y  compris  les  maîtres  de  poste  ruraux  et  les  employés  de  saison). 
Les  tableaux  1  et  2  indiquent  les  départements  auxquels  ces  nominations  ont 
été  faites,  les  classes  et  les  échelles  de  traitement,  les  titulaires  avec  service 
outre-mer,  les  vétérans  frappés  d'incapacité^  physique  et  les  veuves  ayant  droit 
à  la  préférence  en  vertu  de  l'article  39  (3)  de  la  Loi  tel  qu'amendée  en  1921. 
D'autres  tableaux  donnent  des  détails  quant  aux  promotions  et  aux  transferts 
au  cours  de  la  même  période. 

Il  est  bon  de  faire  remarquer  ici  qu'aucune  nomination  ne  se  fait  aux  différents 
ministères,  et  que  personne  n'est  assigné  à  une  position,  sans  une  demande 
expresse  des  sous-ministres.  Quant  aux  promotions,  elles  sont  basées  surtout 
sur  les  notes  des  ministères. 

Maîtres  de  poste  ruraux 

Relativement  aux  vacances  de  maîtres  de  poste  ruraux,  les  Commissaires 
du  service  civil  croient  de  leur  devoir  d'attirer  respectueusement  l'attention 
du  Parlement  sur  le  fait  que  la  Loi  n'autorise  pas  la  promotion  des  sous-maîtres 
de  poste  méritants.  Si  c'est  le  bon  plaisir  du  Parlement,  la  Loi  du  service 
civil  pourrait  être  amendée  de  façon  à  autoriser,  dans  l'intérêt  public,  la  promo- 
tion des  sous-maîtres  de  poste  bien  qualifiés  et  méritants. 

SÉPARATIONS 

Au  cours  de  l'année,  2,439  séparations  du  service  ont  été  rapportées  à  la 
Commission,  contre  1,996  nominations,  ce  qui  démontre  que  les  efforts  faits 
en  vue  de  réduire  le  personnel  des  divers  ministères  ont  été  couronnés  d'un 
certain  succès.  Toutefois,  comme  la  Loi  n'oblige  pas  les  ministères  à  tenir  la 
Commission  au  courant  des  retraites  du  service,  il  n'est  pas  possible  de  donner 
ici  un  état  exact  des  réductions  apportées  dans  le  personnel. 
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Classification 

La  classification  de  positions  a  marché  de  pair  avec  l'organisation  des  divi- 
sions. Au  lieu  de  remplir  toutes  les  vacances,  il  a  souvent  été  possible  de 
transférer  les  devoirs  d'une  certaine  position  à  une  autre  position.  Et,  dans 
le  but  d'obtenir  une  classification  uniforme  de  positions  semblables  dans  une 
branche  quelconque,  la  Commission  a,  d'une  façon  générale,  retardé  la  consi- 
dération de  cas  individuels. 

Revision  des  traitements 

Par  arrêté  en  conseil  du  29  mars  1924  (C.P.  530),  la  Commission  reçut 
instructions  d'entreprendre  une  revision  des  traitements  du  service  civil.  Ce 
travail  a  été  terminé  pour  les  services  extérieurs  du  ministère  des  Postes  et  du 
ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise  et  un  plan  d'ajustement  des  traitements 
des  commis  a  été  préparé.  Le  point  important  de  cette  revision  est  l'absorption 
du  boni  de  vie  chère  dans  une  échelle  de  traitement  équitable  pour  les  classes 
les  moins  payées. 

Organisation 

Conjointement  avec  les  officiers  des  départements,  la  Commission  a  entre- 
pris un  certain  nombre  de  réorganisations,  et  a  préparé  un  tableau  du  personnel 
pour  chaque  branche,  ou  division,  intéressée.  La  détermination  d'un  nombre 
défini  de  positions  de  classes  convenables  pour  chaque  branche,  fournit,  sans 
parler  des  économies  réalisées  à  la  suite  de  ces  enquêtes  détaillées,  une  base  fixe 
d'après  laquelle  il  sera  facile  de  faire  d'autres  ajustements.  C'est  là  une  aide, 
non  seulement  pour  la  Commission,  mais  aussi  pour  les  chefs  de  département 
et  de  division,  car  les  rapports  de  chaque  position  aux  autres  positions  dans  le 
groupe  sont  indiqués  et  il  est  ainsi  facile  de  prévoir  l'effet  de  tout  changement 
dans  les  devoirs. 

Les  détails  du  travail  d'organisation  le  plus  important  au  cours  de  l'année 
sont  donnés  ci-dessous: 

Ministère  des  Postes — 

La  réorganisation  de  la  division  du  Matériel  et  des  Fournitures,  retardée 
à  cause  de  la  difficulté  d'obtenir  des  quartiers  convenables,  a  été  complétée 
au  cours  de  l'année. 

Le  travail  anciennement  fait  dans  la  branche  des  Contrats  de  malle  et, 
celle  de  la  Livraison  rurale  a  été  amalgamé  en  une  seule  branche  dite  des 
"Contrats  de  malle"  et  il  en  est  résulté  une  épargne  de  trois  positions  malgré 
une  augmentation  considérable  de  travail;  de  plus,  d'autres  économies  seront 
encore  réalisées  quand  d'autres  employés  qu'il  ne  sera  pas  nécessaire  de  remplacer 
seront  mis  à  la  retraite. 

Les  travaux  de  comptabilité  et  du  secrétariat  général  du  bureau  de  poste 
de  Toronto  ont  été  placés  sous  une  même  surveillance  par  la  création  d'une 
division  du  Secrétaire.  Trente  et  une  positions,  dont  onze  maintenant  vacantes, 
ont  été  abolies,  les  autres  employés  devant  être  transférés  à  d'autres  divisions 
du  bureau  à  mesure  que  des  vacances  se  produiront. 

Avec  l'introduction  des  machines  à  calculer  Hollerith  dans  la  division 
des  Mandats,  branches  des  Finances,  un  système  de  boni,  basé  sur  la  produc- 
tion des  préposés  à  ces  machines,  a  été  institué  pour  le  poinçonnage  des  cartes 
Hollerith.  Comme  ce  système  fonctionne  depuis  l'introduction  de  ces  machines, 
il  est  difficile  d'en  évaluer  au  juste  l'économie,  mais,  à  en  juger  par  la  production 
toujours  croissante  des  employés  et  l'encouragement  donné  à  l'exactitude, 
on  peut  s'attendre  à  d'excellents  résultats.  Une  réorganisation  du  personnel 
de  la  Banque  d'épargnes,  avec  améliorations  projetées  dans  les  méthodes  de 
travail  est  en  voie  de  préparation. 


RAPPORT  DES  COMMISSAIRES  vii 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  24 

Ministère  de  PIntérieur — 

La  réunion  de  la  division  des  Forces  hydrauliques  à  celle  du  service  de 
Réclamation  offrait  une  bonne  occasion  de  réduire  les  dépenses  en  réorganisant. 
Les  plans  originaux,  préparés  par  le  ministère,  furent  revus  par  la  Commission. 
Une  coopération  intime  amena  une  plus  forte  réduction  du  personnel  et  l'organi- 
sation finale,  comparée  aux  premiers  plans,  comporte  une  diminution  substan- 
tielle. Avant  la  réunion,  le  personnel  des  deux  divisions  s'élevait  à  240;  il  est 
maintenant  réduit  à  186,  ce  qui  permet  une  économie  d'environ  $100,000  par 
année.  C'est  surtout  dans  l'organisation  aux  quartiers  généraux  et  dans  la 
division  de  PAlberta  et  de  la  Saskatchewan  que  la  plus  grande  économie  a  été 
réalisée. 

Un  plan  de  réorganisation  pour  les  Levées  topographiques  a  été  mis  à 
l'étude.  C'est  un  premier  pas  vers  la  centralisation  de  tout  le  travail  de 
topographie  fait  par  le  Gouvernement  fédéral,  centralisation  que  la  Commission 
a  conseillée  depuis  quelque  temps,  mais  au  sujet  de  laquelle  on  n'a  pu  encore 
en  venir  à  une  entente  avec  les  ministères  intéressés. 

Le  réorganisation  de  la  division  de  la  Comptabilité  et  de  la  division  des 
Parcs  du  Dominion  est  actuellement  à  l'étude  et  le  sous-ministre  a  demandé 
que  le  service  des  Terres  du  Dominion  soit  aussi  réorganisé  de  la  même  manière. 

Ministère  de  l'Immigration  et  de  la  Colonisation — 

Le  ministère  a  été  aidé  dans  la  réorganisation  de  son  bureau  des  Archives; 
ceci  a  conduit  à  l'adoption  d'une  méthode  améliorée  en  vue  de  prendre  soin 
d'un  volume  croissant  de  correspondance.  Conjointement  avec  les  officiers  du 
ministère,  des  listes  de  personnel  ont  été  dressées  pour  le  bureau  des  Archives 
et  la  division  de  la  Comptabilité  et  des  Fournitures,  et  une  liste  type  préparée 
pour  faciliter  la  réorganisation  de  tout  l'ensemble  du  ministère.  Des  examens 
préliminaires  du  travail  d'autres  branches  du  ministère  pour  lesquelles  des 
listes  de  personnel  sont  en  voie  de  préparation  ont  aussi  été  entrepris. 

Ministère  de  la  Défense  Nationale — 

Des  ajustements  dans  l'organisation  de  trois  branches,  ajustements  rendus 
nécessaires  par  l'augmentation  du  travail,  ont  été  faits.  Une  liste  de  personnel, 
affectant  à  peu  près  200  positions,  a  été  dressée  pour  les  ingénieurs  station- 
nâmes, les  chauffeurs  et  les  gardiens  des  édifices  et  propriétés  militaires,  employés 
jusqu'ici  par  le  ministère  sur  une  base  temporaire. 

Mise  à  la  retraite 

La  nouvelle  Loi  de  mise  à  la  retraite  du  service  civil,  devenue  en  vigueur 
le  19  juillet  1924,  est  le  résultat  d'années  d'intercession  de  la  part  des  employés 
civils  et  de  ceux  dont  c'est  le  devoir  de  rendre  le  service  public  compétent. 
Elle  est  conforme  à  la  politique  recommandée  à  maintes  reprises  par  la  Commis- 
sion dans  ses  rapports  annuels  et  découle  logiquement  de  la  Loi  de  mise  à  la 
retraite  de  1920. 

Avec  l'adoption  de  la  nouvelle  Loi  de  mise  à  la  retraite,  des  mesures  furent 
prises  en  vue  de  mettre  fin  à  la  loi  temporaire  au  1er  novembre  1924.  En  vertu 
de  cette  loi  temporaire,  995  employés  furent  retirés  du  service  du  1er  janvier 
au  1er  novembre  1924,  date  à  laquelle  la  Loi  prit  fin.  Des  vacances  ainsi  créées, 
734  seulement  furent  remplies;  par  conséquent,  261  positions  furent  abolies, 
avec  une  diminution  de  $421,880.92  par  année  dans  les  traitements. 

On  ne  peut  évaluer  exactement  l'effet  total  de  l'application  de  la  loi  tempo- 
raire de  mise  à  la  retraite,  mais  un  sommaire  de  ce  qui  a  été  fait  au  cours  des 
quatre  ans  et  quatre  mois  qu'elle  a  été  en  vigueur  montre  que  2,284  employés 
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furent  retirés  du  service,  et  771  des  vacances  ainsi  créées  furent  abolies.  Les 
traitements  de  ces  771  positions  s'élèvent  à  $1,186,126.89.  Toutefois,  en 
regard  de  cette  épargne  dans  les  salaires  on  doit  mettre  le  coût  des  pensions  qui 
se  montent  à  $943,460.85  par  année,  laissant  une  marge  d'épargne,  après  que 
les  pensions  ont  été  payées  et  sans  tenir  compte  des  décès  survenus  parmi  les 
pensionnaires,  de  $240,666.04  par  année,  du  31  décembre  1924.  Le  coût  des 
pensions  accordées  a  été  plus  que  compensé  par  l'épargne  dans  les  traitements, 
de  sorte  qu'on  a  réellement  épargné  $471,376.76  depuis  que  la  loi  a  été  en  vigueur. 

La  Loi  de  mise  à  la  retraite  du  service  public  a  fait  disparaître  du  service 
1,716  employés  de  soixante  ans  ou  plus,  et  le  fait  que  son  application  a  produit 
une  telle  épargne  dans  le  service  public  a  démontré  quelques-uns  des  bienfaits 
que  l'on  peut  espérer  de  la  nouvelle  loi.  Les  bienfaits  moraux  peuvent  plus 
difficilement  s'évaluer,  mais  on  croit  que  la  Loi  de  mise  à  la  retraite  permettra 
de  résoudre  plusieurs  problèmes  dont  ni  la  classification,  ni  la  réorganisation, 
n'ont  pu  venir  à  bout.  Le  Gouvernement  sera  maintenant  libre  de  retirer  les 
fonctionnaires  ayant  dépassé  l'âge  de  leur  utilité;  il  s'établira  un  sain  courant 
de  promotions;  le  service  sera  plus  mobile;  la  réorganisation  sera  plus  simple 
et  l'administration  publique  en  sera  améliorée  et  deviendra  plus  efficace  et 
plus  économique. 

On  peut  aussi  faire  remarquer  que  dans  chaque  cas  de  mise  à  la  retraite 
on  n'a  agi  que  sur  demande  spécifique  et  sur  recommandation  du  ministère 
intéressé.  On  a  critiqué  la  Commission  du  service  civil  relativement  au  nombre 
des  pensions  accordées  en  vertu  de  la  loi  de  1920,  mais  on  doit  se  rappeler  que 
la  tâche  principale  de  la  Commission  était  de  contrôler  les  renseignements 
fournis  par  le  ministère,  et  si  le  dossier  du  fonctionnaire  concerné  montrait 
qu'il  était  éligible  pour  pension  sous  la  Loi,  et  si  le  ministère  pouvait  prouver 
que  la  mise  à  la  retraite  était  dans  l'intérêt  public,  la  Commission  endossait 
la  recommandation  et  faisait  rapport  des  détails  au  Gouverneur  en  conseil 
dont  le  jugement  était  final. 

Observance  de  la  Loi  du  service  civil  et  des  Règlements 

La  Loi  du  service  civil  a  été  en  vigueur  depuis  plus  de  six  ans  et  il  est 
raisonnable  de  supposer  que  les  articles  de  cette  loi,  et  les  règlements  établis 
sous  son  régime,  sont  maintenant  connus  et  compris  des  principaux  fonctionnaires 
de  tous  les  départements  du  service  public  sous  la  juridiction  de  la  Commission 
du  service  civil.  Mais  il  se  produit  encore  de  temps  à  autre  des  incidents  qui 
indiquent  que  certains  fonctionnaires  ou  ne  connaissent  pas  la  Loi  du  service 
civil,  ou  ne  veulent  pas  s'y  conformer. 

L'article  4  (b)  de  la  Loi  du  service  civil  enjoint  à  la  Commission  de  faire 
rapport  "sur  la  violation  de  toutes  dispositions  de  la  présente  loi  ou  de  tout 
règlement  établi  sous  son  régime." 

Les  Commissaires  sont  d'avis  que  les  officiers  des  ministères  ont  eu  tout  le 
temps  voulu  pour  se  familiariser  avec  la  loi  et  les  règlements,  et  ils  croient  qu'il 
est  de  leur  devoir  de  faire  rapport  au  Parlement  à  l'avenir  de  tout  manquement 
à  ce  sujet. 

Comité  spécial  du  Sénat 

Un  comité  spécial  de  la  Chambre  des  Communes  fut  nommé  en  mars  1923, 
pour  faire  une  enquête  sur  l'application  de  la  Loi  du  service  civil.  Ce  comité 
a  fait  rapport  inter  alia  comme  suit: 

"Votre  comité recommande  que  la  Commission  du  service  civil, 

sous  l'autorité  du  sous-article  4  de  l'article  4  de  la  Loi  du  service  civil,  analyse 
et  recherche  les  meilleures  méthodes  de  coordonner  et  d'harmoniser  les  divers 
départements  du  gouvernement  en  un  corps  administratif  organisé,  en  vue 
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d'éliminer  la  duplication  et  le  chevauchement  dans  Les  services  et  de  faire 
disparaître  et  de  prévenir  les  emplois  inutiles  et  de  faire  rapport  à  ce  sujet  au 
Gouverneur  en  conseil. 

" Votre  comité  recommande  de  plus  que  la  Commission  du  service  civil 
entreprenne  sans  délai  la  réorganisation  de  ces  départements  du  service  public 
qui  n'ont  pas  encore  été  réorganisés,  afin  de  faciliter  l'application  prochaine 
d'une  mesure  de  mise  à  la  retraite,  en  coopération  avec  les  sous-ministres  des 
ministères,  en  vue  de  pouvoir  dresser  le  cadre  du  personnel  répondant  aux 
besoins  de  chaque  ministère." 

En  mars  1924,  le  Sénat  nomma  un  comité  spécial  chargé  de  s'enquérir  de 
l'application  de  la  Loi  du  service  civil  et  de  l'administration  du  service.  Sur 
instructions  du  président  de  ce  comité  spécial,  la  Commission  prépara  un 
rapport  sur  le  travail  de  réorganisation  qui,  à  son  avis,  pourrait  être  entrepris 
avec  avantage.  Après  avoir  entendu  un  certain  nombre  de  témoins,  pour  la 
plupart  des  sous-ministres  de  ministères,le  comité  se  crut  justifié  de  recommander: 

" Qu'un  arrêté  en  conseil  soit  adopté  donnant  instructions  à  la  Commission 
du  service  civil  de  procéder  à  la  réorganisation  de  ces  départements  du  service 
public  qui  n'ont  pas  été  réorganisés  dans  ces  dernières  années,  et  enjoignant 
aux  sous-ministres  de  prêter  à  la  Commission  tout  leur  aide  et  concours.  Cet 
arrêté  devrait  de  plus  exiger  de  la  Commission  qu'elle  fasse  rapport  au  Gouver- 
neur en  conseil  et  au  Parlement  de  tous  les  cas  où  son  travail  est  entravé  ou 
retardé  par  suite  du  manque  de  coopération  de  la  part  des  sous-ministres  ou  de 
leurs  principaux  officiers. 

RÉDUCTION    DU    PERSONNEL 

Comme  le  travail  d'ajustement  et  de  réorganisation  (après  la  classification 
générale)  est  maintenant  très  avancé,  la  Commission  s'est  trouvée  en  état  de 
réduire  son  personnel  et  de  diminuer  par  là  les  dépenses.  Le  coût  d'opération 
de  la  Commission,  tel  qu'indiqué  par  l'argent  voté  par  le  Parlement  à  cette  fin, 
a  été  $12,690  moindre  en  1924-25  qu'en  1923-24  et  les  Commissaires  croient 
qu'il  sera  possible  de  faire  une  autre  réduction  dans  son  budget  pour  la  présente 
année;  ces  diminutions  équivalent  à  une  réduction  de  plus  de  10  pour  cent 
pour  la  période  de  deux  ans. 

Le  tout  respectueusement  soumis. 

W.  J.  ROCHE,  Président. 
M.  G.  LaROCHELLE, 
CLARENCE  JAMESON, 

Commissaires. 
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T.  G.  Bunting,  professeur  d'horticulture,  collège  Macdonald,  Sainte-Anne-de- 

Bellevue,  P.Q. 
K.  M.  Cameron,  ingénieur  en  chef,  ministère  des  Travaux  publics,  Ottawa. 
Dr  D.  A.  Clark,  sous-ministre  adjoint  de  la  Santé,  Ottawa. 
W.  H.  Collins,  directeur,  études  géologiques,  département  des  Mines,  Ottawa. 
Karl  Conger,  gérant,  "Dominion  Fruit  Exchange",  Ottawa. 
S.  A.  Cudmore,  chef,  statistique  de  l'instruction  et  éditeur,  annuaire  du  Canada, 

bureau  de  statistiques  du  Dominion,  Ottawa. 
W.  C.  Cunningham,  graveur  en  chef  de  cartes,   département  des  impressions  et 

de  la  papeterie  publiques,  Ottawa. 
N.  B.  Davis,  géologue  des  mines,  Compagnie  M.  J.  O'Brien,  Ottawa. 
R.  J.  Durley,  secrétaire,  Association  canadienne  des  étalons  relatifs  au  génie, 

Ottawa. 
R.  B.  Faith,  éditeur,  "Ottawa  Valley  Journal",  Ottawa. 
Dr  S.  M.  Fraser,  médecin  principal,  Royale  gendarmerie  à  cheval  du  Canada. 

C.  A.  Gaudry,  cartographe  en  chef,  ministère  de  l'Intérieur,  Ottawa. 

R.  E.  Gilmore,  chimiste,  service  des  recherches,  département  des  Mines,  Ottawa. 
Dr  C.  H.  Godin,  surintendant  médical,  service  des  hôpitaux  maritimes,  ministère 

de  la  Santé,  Ottawa. 
Fred.  H.  Grindley,  secrétaire,  Société  canadienne  des  agronomes,  Ottawa. 
H.  T.  Gussow,  botaniste  du  Dominion,  ministère  de  l'Agriculture,  Ottawa. 
A.  H.  Kay,  ingénieur,  Commission  des  chemins  ruraux,  Ottawa. 
Dr  J.  J.  Heagerty,  ministère  de  la  Santé,  Ottawa. 
Dr  D.  Jenness,  ethnographe,  département  des  Mines,  Ottawa. 
Fraser  Keith,  secrétaire,  Institut  des  ingénieurs  du  Canada,  Montréal,  P.Q. 
Hoyei  Lloyd,  division  des  oiseaux  migrateurs  et  des  animaux  de  parcs,  division 

des  parcs  nationaux,  ministère  de  l'Intérieur,  Ottawa. 
H.  M.  Lancaster,  analyste  en  chef,  ministère  de  la  Santé,  Ottawa. 
E.  S.  Malloch,  ingénieur  des  essais  de  combustibles,  département  des  Mines» 

Ottawa. 
0.  Malte,  botaniste  en  chef,  herbiers  nationaux,  département  des  Mines,  Ottawa. 

D.  A.  MacKay,  école  supérieure,  Ottawa. 
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H.  M.  MacKay,  professeur  de  génie  civil,  Université  McGill,  Montréal,  P.Q. 
A.  E.  MacRae,  examinateur  de  brevets,  bureau  des  brevets  et  des  droits  d'auteur, 

Ottawa. 
G.  A.  Mountain,  ingénieur  en  chef,  commission  des  chemins  de  fer,  Ottawa. 
M.  J.  A.  Mutrie,  Vernon,  C.B. 

E.  Sapir,  division  de  l'anthropologie,  département  des  Mines,  Ottawa. 
C.  0.  Sénécal,  cartographe  en  chef,  département  des  Mines,  Ottawa. 
0.  D.  Skelton,  conseiller,  département  des  Affaires  étrangères,  Ottawa. 
J.  M.  Swaine,  entomologiste  adjoint  du  Dominion,  ministère  de  l'Agriculture, 

Ottawa. 
P.  A.  Taverner,  ornithologiste,  département  des  Mines,  Ottawa. 
A.   Vessie,   surintendant   de   la   division   de   la  lithographie,    "The   Mortimer 

Company,  Limited",  Ottawa. 
L.  A.  Zufelt,  surintendant,  école  laitière  de  l'est,  Kingston,  Ont. 
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Tableau  No  1 — Nominations  permanentes  de  toutes  catégories  faites 
par  la  commission  sous  les  termes  de  la  loi  du  Service  Civil 

S.A.O. —  «Service  Actif  outre-mer  »,  service  actif  outre-mer  dans  l'armée  ou  la  marine  de  Sa  Majesté 
ou  des  alliés  de  Sa  Majesté,  au  cours  de  la  Grande  Guerre. 

§Vétérans  frappés  d'invalidité. 

**Préférence  pour  S.A.O. ,  accordée  aux  veuves  en  vertu  des  dispositions  de  l'article  39  (3)  de  la  Loi 
du  Service  civil  de  1918,  telle  qu'amendée  par  le  chapitre  22  des  statuts  de  1921. 

fPosition  exempte,  au  point  de  vue  du  principe  du  concours  pour  nomination,  de  l'application  de  la 
Loi  du  Service  civil  (8-9  George  V,  chapitre  12,  article  38b,  tel  que  modifié). 

*  Position  de  saison. 

AGRICULTURE 


Nom 


Charbonneau,  Jos.  W. 
Matthews,  G.  D 

Dimmock,  Frederick. 
Kells,  Clark 


S.A.O 


S.A.O 


Classe 


Contrôleur  des  va 
ches  laitières 

Adjoint  de  régisseur 
ferme  expérimen- 
tale   


Traitement 


Skinner,  Clarence  L S.A.O 

Talbot,  Marie  L.  A.  F 


Driscoll,  Frederick  A S.A.O 


Robichaud,  Albert 

McGowan,  Thomas S.A.O 

McCallum,  John  M 

Whiteside,  Albert 

Gibbard,  Gladys  R. . 

Langille,  Ralph  A S.A.O 

Montgomery,  Ernest  F 

Buker,  Frank  H 

Palmer,  Charles  L.  T 

Cook,  Flora  Isabella 

McGill,  Margaret  E 

Gracie,  James S.A.O, 

Watson,  Mme  Beulah,  B.  M 

Johnson,  Agnes  H 

Beauchamp,  Marie  Alice 

Jones,  Thomas  H 

Albert,  Joseph  N 


Agrostographe     ad- 
joint  

Contrôleur    des   va 
ches  laitières 

Inspecteur  de  fruits. . 

Comm  is-sténogra 
phe  junior 


Préposé  de  basse- 
cour,  station  expé- 
rimentale  


Agent  junior  de  mar- 
chés à  bestiaux... 

Gardien  d'animaux 

Chef,  service  des 
marchés  à  bes- 
tiaux   

Céréaliste 

Analyste  des  semen- 
ces  

Commis 

Inspecteur  des  œufs. 


Inspecteur  de  grain 
de  semence  et  de 
produits  alimen- 
taires pour  les  ani- 
maux  

Commis-sténogra- 
phe  

Commis-dactylogra- 
phe junior 

Commis-messager. . 

Commis-sténogra- 
phe  

Commis-dactylogra- 
phe junior 

Commis-dactylogra- 
phe   

Inspecteur  de  grains 
de  semence  et  de 
produits  alimen- 
taires pour  les  ani- 
maux  


Propagandiste  en 
élevage  des  mou- 
tons.   

11802— n 


1,080 


1,500 
et  allocation 

1,920 

1,080 
1,500 

600 


1,080 


,620 
840 


2,880 
1,920 

960 
960 
Sans    rémuné 
ration 


1,500 
960 


600 
600 

960 

600 

960 


1,500 


1,560 


Date 


17  -8-23 

15-10-23 
28-12-23 

5-12-23 

*  1-  7-23 

1-  1-24 
5-  1-24 


1-  1-24 
16-  1-24 


1-24 
2-24 


!  2-  1-24 
28-12-23 

15-  2-24 
15-  2-24 


15-  2-24 
1-  1-24 


1-  2-24 
1-  1-24 

1-  1-24 

1-  1-24 

1-  1-24 


Endroit 

de  la 

nomination 


Ontario. 

Indian  Head,  Sask. 

Harrow.Ont. 

Ontario. 
Montréal,  P.Q. 


Ste-Anne  de 
tière,  P.Q. 


Poca- 


Charlottetown,  I.P. 
E. 

Montréal,  P.Q. 
Windsor,  Ont. 


Ottawa,  Ont. 

H 

« 

Nappan,  N.-E. 
Ottawa,  Ont. 


Ontario  ouest. 
Ottawa,  Ont. 


Ottawa,  Ont. 
Qu'Appelle,  Sask. 


16-  2-24    Alberta   et   Colombie 
Britannique. 


1-  3-24 


Québec. 
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AGRICULTURE— Suite 


Nom 

Classe 

Traitement 

Date 

Endroit 

de  la 

nomination 

Aldwinckle,  Mme  Annah 

Commis-sténogra- 
phe   

$ 

960 

600 
1,320 
1,500 

960 

1,440 

600 

960 
1,440 

1,440 

1,200 
960 

1,080 

960 

1,080 

1,920 

960 
600 

1,920 
600 
600 
960 

960 

1,200 
2,880 

1,200 

1,020 

1,080 

1,080 

2,880 
et  allocation 

1,500 

600 
600 

960 

1,140 

1,080 
1,080 

1-  1-24 

25-  2-  24 

4-  2-24 
1-  4-24 

1-  4-24 

17-  3-24 

1-  1-24 

1-  1-24 
1-  4-24 

1-  4-24 

5-  3-24 

8-  4-24 

15-  4-24 
1-  4-24 

10-  2-24 

1-  1-24 

*20-12-23 
25-  4-24 

14-  4-24 

24-  4-24 

3-  5-24 

12-  5-24 

1-  4-24 
12-  5-24 

30-  4-24 

1-  3-24 

1-  5-24 
16-5  -24 
14-  4-24 

2-  6-24 

*12-  6-24 

1-  4-24 
14-  5-24 

21-  1-24 

31-  1-24 

*23-  6-24 
*25-  6-24 

Fraser,  Marion  E 

Commis-sténogra- 
phe junior 

.S.A.O. 

Mack,  Zaner  Henry 

Commis  senior 

Entomologiste  junior 

Commis-sténogra- 
phe  

Distributeur  du  bé- 
tail  

Swift  Current,  Sask. 
Montréal,  P.Q. 

Cayer,  Bérénice  Alix 

Douglas,  Robt.  M 

Ottawa,  Ont. 

Mitchell,  James 

Inspecteur    non-pro- 

Danis,  Marie  Ange  E 

Commis-dactylogra- 
phe  junior 

..S.A.O. 
..S.A.O. 

u 

Nadeau,  Laurence  Andrew 
Sheppard,  Roy  Watson 

Commis 

Inspecteur    de    dis- 
trict  des   insectes 

Niagara  Falls,  Ont. 

Niagara  Falls,  Ont. 

Cap  Rouge,  P.Q. 
Ste-Anne  de  la  Poca- 

Côté,  Joseph  A.  C.  A 

Premier  jardinier, 
station  expérimen- 
tale  

Bouchard,  Camille 

Vacher 

Bryan,  Robert  J 

§S.A.O. 

Préposé    de    basse- 
cour 

tière,  P.Q. 
Kapuskasing,  Ont. 

Pelland,  Marie  L 

Commis-sténogra- 
phe  

Montréal,  P.Q. 

Desrochers,  Jos.  W 

Contrôleur    des    va- 
ches laitières 

Classificateur        de 
porcs 

Bisson,  Joseph ; 

Québec. 

Montréal,  P.Q. 

Ballantine,  Peter  M 

Analyste  des  semen- 
ces  

Commis  junior 

Entomologiste      ad- 
joint  

Commis-messager. . 

Commis  junior 

Jardinier 

Commis-sténogra- 
phe  

Paquette,  M.  Rose  A 

Calgary,  Alberta. 

Watson,  Eric  Branston 

Hudson,  Edwin 

Charbonneau,  Rosario 

.S.A.O. 
..S.A.O. 

<< 

Straiton,  Peter 

Jones,  Arthur 

..S.A.O. 

Kapuskasing,  Ont. 

Lethbridge,  Alberta. 

Brooks,  Norman  Ewart. . . 

Premier  vacher 

Chef,  division 

Contremaître  de  fer- 
me  

Lacombe,  Alberta. 

Jones,  Walter  Frank 

McGrath,  Samuel  Frédéric 

..S.A.O. 
$k 

Ottawa,  Ont. 
Kapuskasing,  Ont. 

Reid,  William  Abner 

Commis-teneur     de 

« 

Beaudoin,  Napoléon 

Investigateur  des  in- 
sectes nuisibles... . 

Contrôleur    des    va- 
ches laitières 

Chef,  division  du  ta- 
bac   

Young,  Edward 

Slagg,  Charles  Mervyn 

.§S.A.O. 

Montréal,  P.Q. 
Colombie  Britannique 

Bird,  Ralph  Durham 

Entomologiste       ju- 
nior  

Ottawa,  Ont. 

Treesbank,  Man. 

Kronick,  Sarah  Ruth 

Commis-sténogra- 
phe junior 

Ottawa,  Ont. 

Osborne,  Marjorie  E 

Commis-sténogra- 
phe  

Boorman,  Mae  Catherine.   ....". 

..S.A.O. 

Winnipeg,  Man. 

Gutsell,  Harry  M 

Inspecteur     non-pro- 
fessionnel   

Pomerleau,  René 

Investigateur    des 
maladies  des  plan- 
tes et  des  insectes 

..S.A.O. 

Québec. 

Cairnie,  Gordon  Child 

Nouv  .-Brunswick . 
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AGRICULTURE— Suite 


Nom 

Classe 

Traitement 

Date 

Endroit 

de  la 

nomination 

Marier,  Wilfrid  Roméo  H 

Delude,  M.  Noëlla  L 

Commis  senior 

Commis-sténogra- 
phe   

$ 
1,320 

960 

600 

960 

1,080 

960 

1,500 

1,500 

960 

1,920 
2,100 
2,400 

1,080 

1,500 
et  allocation 

2,400 
1,440 

960 

600 

1,440 

1,920 
1,680 

1,680 
1,920 
1,500 

1,560 

600 

1,500 
1,500 

1,920 

1,920 
1,440 

960 
2,400 
1,920 

600 

6-  5-24 
2-  6-24 

7-  1-24 
1-  4-24 

6-  5-24 

1-  5-24 

*17-  7-24 
26-  5-24 
10-6-24 

2-  7-24 
14-  5-24 
14-  7-24 

10-  6-24 

1-  8-24 

1-  8-24 
1-  7-24 

1-  7-24 

1-  9-24 

25-  3-24 

1-  8-24 
1-  5-24 

4-  6-24 

19-  8-24 

*16-  8-24 

4-  8-24 

18-  8-24 

*19-  8-24 
*  1-  8-24 

22-  9-24 

5-  9-24 
1-  9-24 

1-  9-24 
16-  9-24 
16-  9-24 

1-  9-24 

Montréal,  P.Q. 

" 

Craig,  Veronica  E 

Commis-sténogra- 
phe junior 

Commis-sténogra- 

Calgary,  Alberta. 

Reed,  Lawrence  Léonard 

Investigateur    des 
maladies  des  plan- 
tes et  des  insectes 

St.  John,  N.-B. 

Commis-sténogra- 
phe  

Montréal,  P.Q. 

Inspecteur  des  fruits 
et  des  légumes. . . . 
Inspecteur  de  fruits. . 
Commis-statisticien 
Phytopathologiste 

Lalonde,  Ovila 

Ontario  ouest. 
Montréal,  P.Q. 

LaRocque,  Jos.  L.  H S.A.O. 

Ottawa,  Ont. 

u 

Glass,  Laurence  G S.A.O. 

MacLeod,  Donald  John 

Chimiste  adjoint... . 

Phytopathologiste . . 

Inspecteur  de  wagons 

à  bestiaux 

Gillis,  Daniel  R 

Winnipeg,  Man. 

Adjoint  du  régisseur 
ferme    expérimen- 
tale  

Menzies,  Donald 

Classificateur  de  pro- 
duits laitiers 

Inspecteur  des  œufs . . 

Commis-sténogra- 
phe  

Lacombe,  Alberta. 

Crozier,  Murvin  G 

Montréal,  P.Q. 
Sault  Ste-Marie,  Ont. 

Davidson,  Margaret  D.  H 

O'Connor,  Agnes  Mary 

Commis-sténogra- 
phe junior 

Gagnon,  L.  Robert 

Inspecteur     de     dis- 
trict  des    insectes 
nuisibles 

Entomologiste      ad- 
joint  

Inspecteur  du  tabac . 

Propagandiste  de  la 
production     des 
œufs 

Viereck,  Henry  Lorenz 

Montréal,  P.Q. 

Roch,  Rosaire 

Bonyman,  Edward  Duncan 

Ottawa,  Ont. 

Fulton,  Andrew S.A.O. 

Hayward,  William  John. . .  .S.A.O. 
Logan,  Stanley  Adams 

Adjoint  du  commis- 
saire des  fruits .... 

Inspecteur  des  fruits 
et  des  légumes. . . . 

Propagandiste        en 
élevage  des  mou- 
tons  

Ottawa,  Ont. 
Vernon,  C.-B. 

Truro,  N.-E. 

O'Keefe,  Violet 

Commis-sténogra- 
phe junior 

Read,  William S.A.O. 

Ritchie,  James  Henry §S.A.O. 

Cockerill,  George  Rodger 

Inspecteur  des  fruits 
et  des  légumes. . . . 

Classificateur         de 
porcs 

Kelowna,  C.-B. 
Penticton,  C.-B. 

Derick,  Russell  Arthur 

Agrostographe      ad- 
joint  

Hedgecoe,  Alex.  Reid S.A.O. 

Lockhart,  Elizabeth  A 

Inspecteur  des  œufs . . 
Commis-sténogra- 
phe  

Montréal,  P.Q. 

MacKay ,  Kenneth  G 

Classificateur   des 
produits  laitiers... 

Classificateur        de 
porcs 

McAuley,  Robert  F S.A.O. 

Winnipeg,  Man. 

Ci 

O'Connor,  Agnes  Mary 

Commis-sténogra- 
phe junior 

Ottawa,  Ont. 
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AGRICULTURE— Fin 


Nom 

Classe 

Traitement 

Date 

Endroit 
de  la 
nomination 

Gibson,  William  H 

Régisseur,  ferme  ex- 
périmentale  

Préposé     de    basse- 
cour 

S 

2,100 
et  allocation 

1,080 

960 

960 

960 

960 

1,500 
1,500 

1,500 
et  allocation 

600 
1,080 
1,080 

600 

960 

960 

1,080 

900 
600 

1,920 

1,080 

1,080 

5,040 
et  1,200 
d'allocation 

1,320 

1.440 

600 

960 
840 

1-10-24 

1-11-24 

*15-10-24 
*16-  9-24 

1-10-24 

1-  4-24 

*  1-11-24 
*20-10-24 

1-11-24 
7-10-24 
1-11-24 
1-10-24 
1-10-24 

*  1-  8-24 

1-10-24 

1-11-24 

25-11-24 
20-11-24 

4-  9-24 

8-12-24 

26-  8-24 

1-10-24 
24-11-24 

1-11-24 

20-10-24 

18-12-24 
13-12-24 

Roy,  Jean  Lionel 

Indian  Head,  Sask. 

Ste-Anne  de  la  Poca- 

Hull,  Jean  W 

Analyste  des  semen- 
ces  

tière,  P.Q. 

Toronto,  Ont. 

<<                 a 

Commis-sténogra- 
phe   

Calgary,  Alberta. 

Turgeon,  Rose  Anna 

Montréal,  P.Q. 

Analyste  des  semen- 
ces  

Inspecteur  des  fruits 
et  des  légumes. .. . 

Inspecteur  des  fruits. 

Adjoint  du  régisseur, 
ferme    expérimen- 
tale  

Cole,  Durward  B.,  jr 

Toronto,  Ont. 

Scott,  Harry S.A.O. 

Picton,  Ont. 

Cté  Lambton,  Ont. 

Commis-sténogra- 
phe junior 

Nappan,  N.-E. 

Ottawa,  Ont. 

Préposé     de     basse- 
cour 

Lacombe,  Alberta. 

Barker,  Harold S.A.O. 

Inspecteur     de     wa- 
gons à  bestiaux — 
Commis-sténogra- 

Winnipeg,  Man. 

Toronto,  Ont. 

Pearson,  Ruth  Mary 

Analyste  des  semen- 
ces  

M 

Hobbs,  Lily  Harriet 

Commis-sténogra- 
phe  

Winnipeg,  Man. 

Day,  Jack S.A.O. 

Préposé     de     basse- 
cour 

Indian  Head,  Sask. 

Montgomery ,  Jessie  Alberta 

Adjoint    de    labora- 
toire  

Ottawa,  Ont. 

Clarke,  Herbert §S.A.O. 

Wilson,  William  Findlay 

Commis-messager. . 

Classificateur        de 

porcs 

Alberta. 

Coleman,  Leslie  G.  S S.A.O. 

Mclnnis,  Anthony  A S.A.O. 

Wilson,  William  A 

Inspecteur    de    wa- 
gons à  bestiaux — 

Contrôleur    des    va- 
ches laitières 

Agent  de  vente  pour 
produits  agricoles . 

Propagandiste  en  a- 
viculture 

Sarnia,  Ont. 

Ile  du  Pr.-Edouard. 

Clyde,  Thomas  Thorburn 

Angleterre. 

Calgary,  Alberta. 

McMurtrie,  Ewen  C 

Inspecteur  de  volail- 
les  

Québec. 

Valois,  Elia 

Commis-sténogra- 
phe junior 

Montréal,  P.Q. 

Embree,  Winifred  J 

Adjoint    de    biblio- 
thèque  

Ottawa,  Ont. 

McDonald,  John  D 

Gardien  d'animaux.. 

Sarnia,  Ont. 

ARCHIVES  PUBLIQUES 

Chénier,  Marie-Jeanne 

960 

1-  1-24 

Ottawa,  Ont. 
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AUDITEUR  GÉNÉRAL 


Nom 

Classe 

Traitement 

Date 

Endroit 

de  la 

nomination 

Carrière,  Marie  Marguerite 

Commis   junior   des 
comptes 

$ 

600 
600 

960 
960 

600 

960 

600 
600 
600 
600 
600 

960 

600 
600 

960 
960 
600 

600 
600 
600 

960 

1-  1-24 
1-  1-24 

1-  1-24 
1-  1-24 

1-  1-24 

1-  1-24 

1-  1-24 
1-  1-24 
1-  1-24 
1-  1-24 
1-  1-24 

1-  1-24 

1-  1-24 
1-  1-24 

1-  1-24 
1-  1-24 
1-  1-24 

1-  1-24 
1-  1-24 
1-  7-24 

1-  7-24 

Ottawa,  Ont. 

Cumming,  Jennie 

Il                                  « 

Commis-vérifica- 
teur junior 

n                 a 

Commis-dactylogra- 
phe junior 

ii 

Wilson,  Delmar  Lloyd S.A.O. 

Penman,  Andrew  M S.A.O. 

Lyons,  Marjorie  E. . .         

tt 

ii 

Knox,  Roy  Mathison S.A.O. 

Commis-vérifica- 
teur  

u 

Campbell,  Lillias  M 

Commis-vérifica- 
teur junior 

ii                 it 

ii                 ii 

ii                 ii 

Commis-vérifica- 
teur  

Côté,  Rose- Anna  Y 

ti 

Unsworth,  Mary  E 

it 

Lunans,  Henrietta  Reid 

n 

Viau,  Marie  Armoza 

ii 

Prowse,  Walter  H S.A.O. 

ii 

Lee,  William §S.A.O. 

Commis-vérifica- 
teur  

ii 

Lalonde,  Irène  Fernande 

ii                 it 

Commis-vérifica- 
teur  

ii 

Bowles,  Thomas S.A.O. 

(t     • 

Humphrys,  Marian  Gladys.  S.A.O. 
Armstrong,  Wilhelmine  M 

M                                 II 

Commis  junior 

Commis- vérifica- 
teur junior 

it             ii 

Commis-messager. . 
Commis- vérifica- 
teur  

it 
ti 

Ross,  Maria 

MacLaren,  Marjory  R 

it 

Cafferty,  James  Joseph 

it 

Slater,  Walter  John §S.A.O. 

u 

COMMISSION  DU  SERVICE  CIVIL 


Tuttle,  Wm.  James 

Garçon  de  bureau.. . 

Commis-classeur 

Commis-classeur  ju- 
nior  

300 
960 

600 
300 
780 
1,320 
960 

600 
600 

600 
960 
600 

960 

600 

960 

1-12-23 
1-  1-24 

1-  1-24 
1-12-23 
1-  1-24 
1-  1-24 
1-  1-24 

1-  1-24 
1-  2-24 

1-  2-24 
1-  1-24 
1-  4-24 

1-  9-24 

1-  9-24 

1-  9-24 

Norton,  John  Harold 

<< 

Stevenson,  Elizabeth  Whyte ,. . . 

n 

Stanley,  Peter  Allan 

Garçon  de  bureau. . . 
Emballeur  et  aide... 

Commis  senior 

Commis-classeur 

Commis-classeur  ju- 
nior  

u 

Mac  Donald,  John  James. . .  §  S.A.O. 
Ross,  Lillian  Agnes  H 

ii 

Legate,  Aileen  Marguerite  E 

McNally,  Dorothy  Winnifred 

u 

Battle,  Dorothy  Winnifred 

it                 ii 

Commis-dactylogra- 
phe junior 

u 

Castle,  Averilda  E.  M 

ii 

Barry,  Margaret  I.  P.  C 

Boyd,  Mme  Hattie  Almeda 

Barrett,  Jane  Eida  K 

Commis-classeur 

Commis-junior 

Commis-sténogra- 
phe  

Commis-sténogra- 
phe junior 

ii 
it 

Teafïe,  Lillian  Anthony 

" 

u 

Rivest,  Alice  Bertha 

Commis-sténogra- 
phe  

« 

DOUANES  ET  ACCISE 


Pardo,  Percy  A S.A.O. 

Goodspeed,  Lois  Clare *. . . . 

Calderwood,  Robert  John..  .S.A.O. 
Tanney,  James  Wm S.A.O. 


Examinateur  de  dou- 
ane et  d'accise. . . . 

Commis-sténogra- 
phe  

Examinateur  de  dou- 
ane et  d'accise 


960 
960 


960 
960 


1-11-23 

1-10-23 

8-10-23 
28-  1-24 


Windsor,  Ont. 

Fredericton,  N-B. 

Windsor,  Ont. 
Pembroke,  Ont. 
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DOUANES  ET  ACCISE-Suite 


Endroit 

Nom         • 

Classe 

Traitement 

Date 

de  la 
nomination 

Sherlock,  Laurence  Edgar. §S.A.O. 

Camionneur  de  dou- 

$ 

.§S.A.O. 

ane  

960 

6-  2-24 

Walkerville,  Ont. 

Stewart,  Alex.  Esplen 

Sous-percepteur     de 

douane  et  d'accise, 

avant-port  classe  1 

1,020 
et  $120  comme 
greffier  de  la 

marine 

30-  1-24 

Southampton,  Ont. 

Collins,  Wm.  Charles  T.. . 

Examinateur  de  dou- 
ane    et     d'accise, 

avant-port  classe  1 

960 

14-  1-24 

North    Battleford, 

Montambault,  Joseph  E. . . 

Sous-percepteur     de 

Sask. 

douane  et  d'accise, 

avant-port  service 

limité 

1,020 

14-  2-24 

Amos,  P.Q. 

Matthew,  Wm.  Stewart... 

Garçon  de  bureau . . . 
Examinateur  de  dou- 
ane et  d'accise. . . . 

300 
960 

28-1-24 
7-  1-24 

Toronto,  Ont. 

Metzler,  Alvin  R.  M 

Campbellton,  N.-B. 

Kent,  Thomas • 

.  .S.A.O. 

Commis  junior 

600 

15-  1-24 

Ottawa,  Ont. 

Powers,  Edmund  Ashton.. 

..S.A.O. 

Examinateur  de  dou- 

ane et  d'accise. . .  . 

960 

1-  4-23 

Cranbrooke,  C.-B. 

Howard ,  Charles  Grant . . . 

..S.A.O. 

Commis  junior 

600 

1-12-23 

Toronto,  Ont. 

Simon,  Clara 

Commis-sténogra- 

phe  

960 

1-  1-24 

" 

Galland,  Alfred  Joseph 

..S.A.O. 

Examinateur  de  dou- 

ane et  d'accise 

960 

1-10-23 

Prince  Rupert,  C.-B. 

Dand,  Annie  Dorothy  G.. 

Commis-sténogra- 

.§S.A.O. 

phe 

960 
960 

1-  4-23 
8-  2-24 

Moose  Jaw,  Sask. 

Tennant,  Ernest  J 

Gardien  de  douane.. 

Vancouver,  C.-B. 

Moore,  Walsie  W 

..S.A.O. 

Commis  des  comp- 

..S.A.O. 

tes 

960 

1-  1-24 

Ottawa,  Ont. 

Hand,  William  Patrick... 

Caissier  de  douane  et 

d'accise,  port  clas- 

se 7 

1,680 
960 

1-  1-24 
1-  1-24 

Toronto,  Ont. 

Duncan,  Robert  Walter. . . 

Examinateur  de  dou- 
ane et  d'accise 

Sackville,  N.-B. 

Lunham,  Ashley  S 

..S.A.O. 

Commis  de  douane 

et  d'accise 

960 

1-  1-24 

Toronto,  Ont. 

Watchorn,  Hildred  B 

Commis-sténogra- 
phe  

960 

1-  1-24 

..S.A.O. 

Ottawa,  Ont. 

Crawford,  Percival 

Examinateur  de  dou- 

ane    et     d'accise, 

port  classe  1 

960 

5-  3-24 

Aylmer,  Ont. 

Roblin,  Hubert  Keith 

..S.A.O. 

Sous-percepteur     de 
douane  et  d'accise, 
avant-port  service 

..S.A.O. 

limité 

960 

3-  3-24 

Brighton,  Ont. 

Barrett,  Gordon  L 

Examinateur  de  dou- 

ane et  d'accise 

960 

21-  2-?4 

Kentville,  N.-E. 

Brown,  Donald  Lamond.. 

Examinateur  de  dou- 
ane    et     d'accise, 

avant-port  classe  1 

960 

26-  2-24 

Sydney  Mines,  N.-E. 

Boyce,  Henry  Samuel 

.§S.A.O. 

Commis  junior 

600 

1-  1-24 

Ottawa,  Ont. 

Scott-Stone,  Harry  L 

..S.A.O. 

Commis  de  douane 

et  d'accise 

960 

1-  1-24 

Toronto,  Ont. 

Parker,  Barbara  Fuller.. . 

Commis-sténogra- 
phe   

960 

1-  1-24 

Sherbrooke,  P.Q. 

Lemieux,  Joseph  J.  N.  G. . 

Commis  de  douane 

et  d'accise 

960 

1-  1-24 

Québec,  P.Q. 

Deshaies,  Georges 

..S.A.O. 

Examinateur    de 

douane  et  d'accise 

960 

1-  1-24 

Athelstan,  P.Q. 

Harris,  Thos.  Benjamin. . . 

<<                 n 

u                            U 

960 
960 

1-  1-24 
1-  4-24 

Montréal,  P.Q. 

McCafïrey,  Harold  Joseph 

!  '.  s.'À.a 

Sault  Ste-Marie,  Ont. 

Hinds,  William  Henry. . . . 

§S.A.O. 

Commis  de  douane 

0 

et  d'accise 

960 

1-  2-24 

Guelph,  Ont. 

Taylor,  Charles  H 

..S.A.O. 

Examinateur    de 

douane  et  d'accise 

960 

4-  2-24 

Océan  Falls,  C.B. 

Stanley,  Thos.  Russell. . . . 

§S.A.O. 

Gardien  de  douane. . 

960 

11-  2-24 

Vancouver,  C.B. 
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Nom 


Classe 


Traitement 


Date 


Endroit 

de  la 

nomination 


Conroy,  Frank  A ÇS.A.O 

Gilchrist,  Clifïord  T S.A.O 

Mullen,  Kenneth  E S.A.O 

McLeod,  John S.A.O 

Gareau,  Roméo S.A.O 

Bessette,  Ernest 


Underwood,  Harold  L §S.A.O. 

Laçasse,  Alexandre  J S.A.O. 

Arter,  Alexander  McKay S.A.O. 

Hayter,  George  Harold S.A.O. 

Gervais,  Joseph  H.  G 

Broad,  Walter  Gordon S.A.O. 

Sabourin,  Fabien S.A.O. 

Glenday,  George  Walter. .  .§S.A.O. 
Hallihan,  Thomas  Oscar S.A.O. 

Cassel,  Illingworth  Mark 

Watson,  Wm §S.A.O. 

Lillie,  John  Douglas S.A.O. 

Smith,  James  Henry §S.A.O. 

Wright,  Cecil  Harold S.A.O. 

Jamieson,  Mme  Janet  Edith ** 

Ellis,  Mme  Joséphine 

Miller,  Walter S.A.O. 

McClelland,  James  G §S.A.O. 

Kelly,  Chas.  M S.A.O. 

Brown,  Dennis 

Sproule,  Robert  F S.A.O. 

Armstrong,  Jos.  LeRoy S.A.O. 

Fulton,  Ernest  Franklin S.A.O. 

Mackinnon,  Wm.  Graham 

Wilding,  Sydney  V S.A.O. 

Cullingworth,  George  R S.A.O. 

Abbott,  Augustus  Wm 

Trudeau,  Sylva  Edouard 

Doucette,  John  James S.A.O. 

McCormick,  Daniel  LeonardS.A.O. 
Cridge,  Edward S.A.O. 


Commis  de  douane 
et  d'accise 

Commis  des  comp- 
tes  

Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

Commis  de  douane 

et  d'accise 

Examinateur    de 

douane  et  d'accise, 

avant-port,    classe 

1 

Commis  de  douane 

et  d'accise 

Examinateur  de 

douane  et  d'accise 

Commis  junior 

Examinateur  de 

douane  et  d'accise. 
Commis-messager. . 
Examinateur  de 

douane  et  d'accise. 

avant-port,    classe 

1. 

Commis 

Commis-messager. . 
Examinateur  de 

douane  et  d'accise. 
Sous-percepteur      de 

douane  et  d'accise, 

avant-port,  service 

limité 

Commis-messager.  . 
Commis  de  douane 

et  d'accise 

Gardien  de  douane.. 
Examinateur  de 

douane  et  d'accise. 
Agent      spécial      de 

douane,  classe  1. . . 

Commis  de  douane 

et  d'accise 

Examinateur  de 

douane  et  d'accise. 
Commis   de  douane 

et  d'accise 

Camion  neurde 

douane 

Commis  de  douane 

et  d'accise 

Examinateur  de 

douane  et  d'accise. 

<<  a 

Garçon  de  bureau. . . 
Commis  de  douane 

et  d'accise 

Camionneur  de 

douane 


Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

Agent  surveillant  de 
douane  et  d'accise. 

Commis-messager. . 

Commis  de  douane 
et  d'accise 


$ 

960 

960 

960 
960 

960 


960 

960 

960 
600 

960 
600 

960 


960 
600 

960 


960 
600 

960 
960 

960 

1,080 
1,080 


960 

960 

960 

960 

960 
960 
300 

960 

960 
960 

960 

420 
600 

960 


26-  2-24 

1-  1-24 

24-  3-24 
1-  3-24 

1-  1-24 


1-  1-24 
1-  3-24 


1-  2-24 
1-  3-24 


1-  1-24 
1-  1-24 


1-  1-24 


1-  1-24 
26-  1-24 


1-  1-24 


4-24 
1-24 


4-24 
2-24 


1-  2-24 


3-24 
4-24 

3-24 

4-24 

4-24 

1-24 

3-24 

1-24 
1-24 
3-24 


1-  4-24 


2-24 
3-24 


1-  3-24 


5-24 
1-24 


1-24 


Moncton,  N.-B. 

Ottawa,  Ont. 

Gananoque,  Ont. 
West  Toronto,  Ont. 

Montréal,  P.Q. 


Farnham.P.Q. 

North  Bay,  Ont. 

Beebe  Junction,  P.Q. 
Vancouver,  C.B. 

St.  John,  N.-B. 
Ottawa,  Ont. 

Stewart,  C.B.   v 


Ottawa,  Ont. 
Winnipeg,  Man. 

Peterborough,  Ont. 


New  Hamburg,  Ont. 
Victoria,  C.B. 

Guelph,  Ont. 
Vancouver,  C.B. 

Windsor,  Ont. 

Brockville,  Ont. 
Sarnia,  Ont. 

Peterborough,  Ont. 

Bridgeburg,  Ont. 

St.  John,  N.-B. 

Toronto,  Ont. 


St.  John,  N.-B. 

Toronto,  Ont. 

Sault  Ste-Marie,  Ont: 

Toronto,  Ont. 
Kitchener,  Ont. 

Sherbrooke,  P.Q. 

Ingonish,  N.-E. 
Ottawa,  Ont. 

Victoria,  C.B. 
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Nom 


Classe 


Traitement 


Date 


Endroit 

de  la 

nomination 


Brown,  Thos.  F. 


Pirrie,  John S.A.O 

Comstock,  Walter  D §S.A.O 


Whitney,  Harold  George S.A.O 

Tobin,  Charles  Michael S.A.O. 

Noonan,  Frances  F 


Bourne,  Jos.  G S.A.O, 

Wilkie,  JohnC §S.A.O, 

Waddell,  Arthur  Gilmore. .  .S.A.O. 
Burns,  Ruth  Sophia 


Barnhart,  Roy  Dean S.A.O 

Bradford,  Cari S.A.O 

Webb,  Eugène  George S.A.O. 

Booth,  George §S.A.O 

Gunnell,  Alfred S.A.O 

Sheridan,  Patrick  Jos §  S.A.O 

Burkitt,  John  Cecil S.A.O 

Clarke,  Sidney  Wm S.A.O 

Simmonds,  George S.A.O 

Robson,  James  Kenneth S.A.O 

Quelch,  Jack  Win  ter S.A.O 

Leary,  Geo.  Ernest S.A.O, 


Hotchkin,  Roy  Frank. 
Davis,  Charles 


Labbé,  Joseph. . . 


Graham,  Arthur  David. 
Mayhew,  Harold  Robert. 


Smith,  William  Lorne. 

Abell,  William  Blair. . . 
Pope,  Charles  Reid 


S.A.O 


S.A.O 


§S.A.O 

..S.A.O 


.S.A.O 

S.A.O 
.S.A.O 


Clarke,  Howard,  Wallace. .   S.A.O 


Hall,  George S.A.O. 

Hawley,  Frank  Burton S.A.O. 

Tyers,  George  Harold S.A.O. 

McKenna,  Joseph §S.A.O. 

Sloggett,  Richard S.A.O. 


Examinateurde 

douane  et  d'accise. 

<<  << 

Sous-percepteur     de 
douane  et  d'accise, 
port  secondaire, 
service  limité 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

Commis-sténogra- 
phe...  

Examinateur  de 

douane  et  d'accise. 
<<  « 

Commis-classeur 

Commis-sténogra- 
phe...  

Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

Commis  des  comp- 
tes   

Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

Commis-messager. . 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise 

Commis-messager. . 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

Camionneur  de 
douane 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

Commis-messager.  . 

<<  m 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

Garçon  de  bureau . . . 

Sous-percepteur  de 
douane  et  d'accise, 
port  secondaire, 
service  limité 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise, 
port  secondaire, 
classe  1 

Gardien  de  douane.. 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise, 
port  secondaire, 
classe  1 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

Commis-messager.  . 

Agent  surveillant  de 
douane  et  d'accise. 

Camionneur  de 
douane 


Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 


960 
960 

780 


960 

960 

960 
960 
960 

960 

960 


960 
600 


960 
600 


960 


960 

960 
600 
600 

960 
300 


1,020 

960 
960 

960 


960 
960 
600 


960 


1-  1-24 
1-  1-24 


1-  2-24 


1-  1-24 
1-  1-24 

1-  1-24 

1-  1-14 
1-  1-14 
1-  1-24 

1-  2-24 

1-  1-24 

1-  1-24 

1-  2-24 
22-  1-24 

1-  1-24 
21-  3-24 

1-  4-24 


1-  4-24 

1-  4-24 

21-  1-24 

1-11-23 

20-12-23 
28-  1-24 


29-  1-24 


14-  2-24 
7-  2-24 


14-  2-24 


1-  1-24 
1-  1-24 
1-  4-24 


1-  4-24 


960 

17-  5-24 

960 

17-  5-24 

960 

17-  5-24 

960 

19-  5-24 

960 


1-  4-24 


Bridgeburg,  Ont. 
Sarnia,  Ont. 

Hantsport,  N.-E. 


Prescott,  Ont. 


Perth,  Ont. 

Calgary,  Alberta. 
Regina,  Sask. 
Ottawa,  Ont. 

Halifax,  N.-E. 

Bridgeburg,  Ont. 

Ottawa,  Ont. 

Rock  Island,  P.Q. 
Calgary,  Alberta. 

Oshawa,  Ont. 
Ottawa,  Ont. 

New  Westminster, 
C.B. 

Victoria,  C.B. 

"Vancouver,  C.B. 
Winnipeg,  Man. 
Windsor,  Ont. 

Abbotsford,  C.B. 
Toronto,  Ont. 


Rykerts,  C.B. 


Thetford  Mines,  P.Q. 
Vancouver,  C.B. 

Renfrew,  Ont. 


St.  John,  N.-B. 
u 

West  Toronto,  Ont. 

Sydney- Nord,  N.-E. 

Toronto,  Ont. 
<< 

<< 
Niagara  Falls,  Ont. 
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Léonard,  Perey  James. 


Examinateur  de 
douane  et  d'accise, 
port  secondaire, 
classe  1 


Webber,  Kenneth  Jack S.A.O 

Shoveller,  Morgan  E S.A.O 

Allmand,  William  W S.A.O 

Glynn,  Raymond  A S.A.O 

Haley,  Albert  Victor S.A.O 

Berthiaume,  Ovide S.A.O 

Briggs,  Arthur S.A.O 

Mulvenna,  William  A S.A.O 

Walker,  Philip  Warren S.A.O 

Robinson,  John §S.A.O 

Jackson,  William S.A.O 

MacNeill,  Duncan §S.A.O 

McGill,  John §S.A.O 

Bruneau,  Oscar  Henry S.A.O 

Prowse,  Elmore  Wm 


Examinateur  de 
douane  et  d'accise 


Commis  de   douane 
et  d'accise 


Huxtable,  Wm.  Elias S.A.O 

Duke,  John S.A.O 

Wood,  Stanley  H.  T S.A.O 

Lund,  Erling  Norman S.A.O 

Laçasse,  Joseph  Victor S.A.O 

Bew,  William  John §S.A.O 

Williams,  John  Owen S.A.O 


Chartier,  Léopold  D.  R S.A.O 

Lussier,  Marie  L.  I 

Cantin,  Gaudiose §S.A.O 

Price,  Francis  Noël S.A.O 

Lafrance,  Jos.  Edmond S.A.O 

Bloxham,  Charles  Matthew. S.A.O 

Crowe,  Warren §S.A.O 

Dickson,  William  A S.A.O 

Smith,  Edward  L.  H §S.A.O 

Upton,  Fred § S.A.O 

Jones,  Evan  Wesley §  S.A.O 

Bourcier,  Juliette  E.  E 

Veitch,  Robert  Adam S.A.O 

Dufïus,  William §S.A.O 

Wheeler,  Ernest  Henry S.A.O 

Clifford,  George  Henry S.A.O 

Russell,  Robert  C S.A.O 


Examinateur  de 

douane  et  d'accise. 
Camionneur    de 

douane 

Commis  de  douane 

et  d'accise 

Camionneur  de 

douane 

Commis-dactylogra 

phe 

Gardien  de  douane . 

Commis  junior 

Camionneur  de 

douane 

Examinateur  de 

douane  et  d'accise. 
Camionneur  de 

douane 

Commis  de  douane 

et  d'accise 

E  x  a  m  i  n  a  t  e  u  r  de 

douane  et  d'accise. 


Commis-sténogra- 
phe junior 

Camionneur  de 
douane 


Commis  junior. 


Commis  de  douane 
et  d'accise 


Camionneur  de 
douane 

Commis  de  douane 
et  d'accise 


Commis-sténogra- 
phe  

Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

Commis  de  douane 
et  d'accise 

Camionneur  de 
douane 

Commis  de  douane 

et  d'accise 


960 
960 

960 
960 
960 
960 

960 
960 
960 
960 
960 

960 

960 

960 

960 

960 
960 
600 

960 

960 

960 

960 

1,080 
et  1,500 
d'allocation 
960 

600 

960 

600 
600 

960 
1,200 

960 

960 

960 
960 

960 

960 

960 


960 
960 


2-24 
4-24 

5-24 
6-24 
4-24 
5-24 

5-24 
4-24 
6-24 
6-24 
6-24 

4-24 

5-24 

6-24 

4-24 

1-24 
4-24 
5-24 

5-24 

5-24 

4-24 

6-24 


1-  4-24 
31-  5-24 

1-  1-24 

1-  5-24 

10-  5-24 
1-  4-24 

1-  6-24 
5-  5-24 

19-  5-24 

1-  6-24 
1-  6-24 
3-  5-24 

1-  7-24 

1-  7-24 

1-  6-24 

26-  5-24 

1-  6-24 
28-  5-24 


Campbellford,  Ont. 
Milltown,  N.-B. 

Niagara  Falls,  Ont. 
Montréal,  P.Q. 
Niagara  Falls,  Ont. 
Fort  Frances,  Ont. 

St-Hyacinthe,  P.Q. 
Toronto,  Ont. 


Victoria,  C.-B. 
Toronto,  Ont. 

Sherbrooke,  P.Q. 

Winnipeg,  Man. 
Victoria,  C.-B. 
Winnipeg,  Man. 

Toronto,  Ont. 

Fort  Frances,  Ont. 

Ottawa,  Ont. 

Toronto,  Ont. 

White  Horse,  T.  Y. 
Coaticook,  P.Q. 

St-Hyacinthe,  P.Q. 

Québec,  P.Q. 

Winnipeg,  Man. 
Montréal,  P.Q. 

Toronto,  Ont. 
Rossland,  C.-B. 

Montréal,  P.Q. 

Toronto,  Ont. 

Victoria,  C.-B. 

Ottawa,  Ont. 

Toronto,  Ont. 


West  Toronto,  Ont. 
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Tableau  No  1 — Nominations  permanentes  de  toutes  catégories  faites 
par  la  commission  sous  les  termes  de  la  loi  du  Service  Civil — Suite 


DOUANES  ET  ACCISE—  Suite 


Nom 


Classe 


Traitement 


Date 


Endroit 
de  la 
nomination 


Hopper,  Lloyd  Brownlee  —  S.A.O 


Turner,  Norman S.A.O 

Randall,  John  James S.A.O 


Maidens,  Bleecker  Foy. 


Chagnon,  Louis  P.  A.  A S.A.O. 

Roberts,  James  William S.A.O, 

Hall,  Frank §S.A.O. 

Coulter,  Russell  C S.A.O. 

Thorpe,  Harold S.A.O. 

Baines,  Thomas S.A.O, 

Maconochie,  John S.A.O, 

O'Neill,  Michael  Jos 

Henderson,  James S.A.O, 


Hunt,  Edward  Victor. 


S.A.O 


Sauvé,  Roméo 

Chassé,  Marie  Imelda  Gabrielle. . . 

Howden,  Wm.  John §S.A.O, 

Loney,  Daniel  Russell S.A.O, 

Ringuett,  Wilfrid S.A.O, 

Lane,  Alfred §S.A.O, 

Atkey,  Melville  E § 

House,  William  Thomas. .  .§S.A.O. 
Campbell,  Fred  W S.A.O 

Drummond,  William  G S.A.O 

Wall,  CliffordS { 

Malcolm,  James  H §S.A.O 

St-Michel,  Francois-X.,  jr 

Baldwin,  Arthur  Joseph S.A.O 

Dansereau,  Charles  E S.A.O 

Grant,  Kenneth  Allan 

McKinley,  Jessie 

Bigelow,  Arnon  John §S.A.O 

Elgar,  William S.A.O 

Shaw,  Frank  F 


Examinateur  de 
douane  et  d'accise, 
port  secondaire, 
classe  1 

Commis-messager.  . 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise, 
port  secondaire, 
classe  1 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

Camionneur  de 

douane 

Gardien  de  douane.. 
Camionneur  de 

douane 

Commis   de   douane 

et  d'accise 

Commis  junior 

Examinateur  de 

douane  et  d'accise. 

Commis  de  douane 
et  d'accise 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

Commis-messager. . 

Commis-sténogra- 
phe  

Camionneur  de 
douane 

Sous-percepteur  de 
douane  et  d'accise, 
port  secondaire, 
service  limité 

Gardien  de  douane.. 

Examinateur  de 

douane  et  d'accise. 

Commis  de  douane 
et  d'accise 

Percepteur  de  douane 
et  d'accise,  port 
classe  1 

Gardien  de  douane.. 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

Sous-percepteur  de 
douane  et  d'accise, 
avant-port,  classe 
1 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

Camionneur  de 
douane 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

Commis-sténogra- 
phe  

Sous-percepteur  de 
douane  et  d'accise, 
avant-port,  service 
limité 

Gardien  de  douane.. 

Garçon  de  bureau . . . 


960 
600 


960 

960 
960 

960 
960 

960 

960 
600 

960 
960 

960 

960 
600 

960 

960 


960 
500 
960 

960 


960 


1,320 
960 

960 
960 


1,020 
960 
960 
960 
960 


600 
960 
300 


28-  6-24 
12-  5-24 


27-  6-24 

1-  6-24 
1-  4-24 

17-  5-24 
24-  5-24 

23-  5-24 

1-  7-24 

2-  6-24 

1-  7-24 
14-  7-24 

1-  6-24 

5-  7-24 
30-  6-24 

1-  7-24 

1-  7-24 


22-  7-24 
3-  7-24 

27-  5-24 

1 -  7-24 

28-  5-24 


21-  7-24 
3-  7-24 


5-  8-24 
1-  8-24 
1-  4-24 
15-  8-24 
8-  8-24 


21-  7-24 
24-  7-24 
11-  8-24 


Petrolia,  Ont. 
Kingston,  Ont. 


Dunnville,  Ont. 

Belleville,  Ont. 
St-Hyacinthe,  P.Q. 

Toronto,  Ont. 
Victoria,  C.-B. 

Toronto,  Ont. 


Vancouver,  C.-B. 

Toronto,  Ont. 
Niagara  Falls,  Ont. 

Toronto,  Ont. 

Brandon,  Man. 
Montréal,  P.Q. 

Québec,  P.Q. 

Vancouver,  C.-B. 


Wiarton,  Ont. 
Green  River,  N.-B. 
Vancouver,  C.-B. 

Pacific  Highway, 
C.-B. 

Toronto,  Ont. 


Campbellton,  N.-B. 
Vancouver,  C.-B. 

Walkerville,  Ont. 
Douglas,  C.-B. 


St-Jérôme,  P.Q. 
Walkerville,  Ont. 
Montréal,  P.Q. 
Bridgeburg,  Ont. 
Ottawa,  Ont. 


Canning,  N.-E. 
Vancouver,  C.-B. 
Toronto,  Ont. 
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Tableau  No  1 — Nominations  permanentes  de  toutes  catégories  faites 
par  la  commission  sous  les  termes  de  la  loi  du  Service  Civil — Suite 


DOUANES  ET  ACCISE—  Suite 


Nom 


Classe 


Traitement 


Date 


Endroit 
de  la 
nomination 


Gandy,  John  Fred S.A.O 

Tessier,  Joseph  A.  C.  W 

Orrom,  Frederick S.A.O 

Sutherland,  Fred  M S.A.O 

Fichaud,  Camille 

Barrett,  Sidney  Wilfred S.A.O 

Down,  Reginald  Fred 

Ward,  William  J S.A.O 

Dolan,  Francis  James S.A.O 

Ruffee,  James  Album S.A.O 

Wilson,  Camille  René 

Biais,  Déus §S.A.O 

I/Ecuyer,  Horace 

Pearson,  Albert  Edwin 


Watson,  James  Arthur §S.A.O 

Lindsay,  Frederick  G S.A.O 

Brockleband,  Frank  D S.A.O 

Manley,  Lomé  Herbert S.A.O 

Buck,  Arthur  James S.A.O 

Paisley ,  William  S 

Scott,  James S.A.O 

Marter,  Fred  Walter 

Sinasac,  Roy  R.  J S.A.O 

Hassett,  Henry  James S.A.O 

Després,  Ernest  James §S.A.O 

Robertson,  Meda  Myra 

Arthur,  John  Eagleson S.A.O 

Bull,  William  W §S.A.O 

Histed,  Guy  Franklin S.A.O 

Welsh,  Erle  Thorpe 

Wynne,  John S.A.O 

Whittaker,  Harry S.A.O 

Cray,  James  Walter 

Sullivan,  John  Edward S.A.O 

Gow,  Elizabeth 

Flett,  Agmond  B.  V S.A.O 


Agent  surveillant  de 

douane  et  d'accise. 

Commis  junior 

Camionneur  de 

douane 

Examinateur  de 

douane  et  d'accise. 

Commis  junior 

Camionneur  de 

douane 

Garçon  de  bureau. . . 
Camionneur  de 

douane 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise, 
avant-port,  service 
limité 

Commis  junior 

Commis  de  douane 
et  d'accise 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

Sous-percepteur  de 
douane  et  d'accise, 
avant-port,  classe 
1 

Commis  de  douane 
et  d'accise 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

Commis  de  douane 

et  d'accise 

Commis  junior 

Commis  de  douane 

et  d'accise 

Commis  de  douane 

et  d'accise 

Agent  surveillant  de 

douane  et  d'accise. 
Examinateur  de 

douane  et  d'accise. 
Commis  de  douane 

et  d'accise 

Commis-sténogra- 
phe  

Commis  de  douane 
et  d'accise 

Commis-messager. . 

Commis  de  douane 
et  d'accise 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

Sous-percepteur  de 
douane  et  d'accise, 
avant-port,  service 
limité 

Examinateur  de 

douane  et  d'accise. 

<<  a 

Commis-sténogra- 
phe  

Commis  de  douane 
et  d'accise 


350 
600 


960 
600 

960 
300 

960 
960 


300 
600 


960 
960 


1,020 

960 

960 
960 

960 
600 

960 

960 

600 

960 

960 
960 

960 

960 
600 

960 

960 


,020 

960 
960 
960 

960 

960 


3-  6-24 
12-  5-24 

23-  3-24 

30-  6-24 

19-  7-24 

21-  7-24 
15-  8-24 

23-  7-24 
19-  8-24 


9-  9-24 
3-  9-24 


14-  8-24 
6-10-24 


23-  9-24 
8-  9-24 


1-  9-24 
1-  9-24 


1-  8-24 
13-  8-24 


1-  9-24 
1-  8-24 
1-  9-24 
1-  9-24 


1-8  -24 

1-  8-24 
1-  9-24 

1-  8-24 

1-  9-24 


-24 


1-10-24 
1-  9-24 
1-  9-24 

1-  7-24 

1-  8-24 


Queensport,  N.-E. 
Montréal,  P.Q. 

Toronto,  Ont. 

Port  Colborne,  Ont. 
Montréal,  P.Q. 

Toronto,  Ont. 


Vancouver,  C.-B. 
Toronto,  Ont. 


Bridgetown,  N.-E. 
Montréal,  P.Q. 


Granby,  P.Q. 

Sussex,  N.-B. 

Woodstock,  N.-B. 

Windsor,  Ont. 
Walkerville,  Ont. 

Toronto,  Ont. 


Toronto,  Ont. 

Gravenhurst,  Ont. 

Windsor,  Ont. 

Toronto,  Ont. 
Montréal,  P.Q. 

Ottawa,  Ont. 

Toronto,  Ont. 
Vancouver,  C.-B. 

Toronto,  Ont. 

Windsor,  Ont. 


Stickeen,  C.-B. 

Niagara  Falls,  Ont. 
Windsor,  Ont. 
Cantic,  P.Q. 

Vancouver,  C.-B. 

Toronto,  Ont. 
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Tableau  No  1 — Nominations  permanentes  de  toutes  catégories  faites 
par  la  commission  sous  les  termes  de  la  loi  du  Service  Civil — Suite 


DOUANES  ET  ACCISE—  Suite 


Endroit 

Nom 

Classe 

Traitement 

Date 

de  la 
nomination 

Burke,  Wolseley  S 

Examinateur  de 

$ 

douane  et  d'accise. 

960 

1-10-24 

Toronto,  Ont. 

Devaney,  Joseph  M 

Commis  de  douane 

et  d'accise 

960 

1-  8-24 

ii 

Brasell,  Alfred  Edgar 

..S.A.O. 

tt                    a 

960 

1-  9-24 

it 

Partridge,  Percy  James. . . 

Examinateur  de 

douane  et  d'accise. 

960 

1-10-24 

Timmins,  Ont. 

Kelly,  John  J 

Commis-messager. . 

600 

1-10-24 

Ottawa,  Ont. 

Haggerstone,  Herbert  M . . 

§S.A.'Ô'. 

" 

600 

1-  7-24 

Vancouver,  C.-B. 

Sinclair,  William 

.§S.A.O. 

Commis-sténogra- 

phe   

960 

3-  7-24 

Toronto,  Ont. 

Barbary,  Philippe 

Commis-dactylogra- 

phe junior 

600 

26-  8-24 

Ottawa,  Ont. 

McCluskey ,  Ivan  C 

Examinateur  de 

douane  et  d'accise. 

900 

13-  9-24 

Grand  Falls,  N.-B. 

avant>port,  service 

..S.A.O. 

limité 

• 

Tobin,  Oscar  Léo 

Commis  de  douane 

et  d'accise 

960 

1-  9-24 

Halifax,  N.-E. 

Vaughan,  Francis  Wm. . . . 

Examinateur  de 

douane  et  d'acise. 

960 

1-10-24 

ii 

Flemming,  John  Hubert. . 

..S.A.O. 

Commis  de  douane 

et  d'accise 

960 

1-  9-24 

" 

Lampier,  Charles 

.§S.A.O. 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

960 

et  240 
d'allocation 

1-  9-24 

Plunkett,  Samuel  John  — 

..S.A.O. 

Commis 

960 

1-  9-24 

Ottawa,  Ont. 

Brooks,  Claude  Oswald. . . 

.§S.A.O. 

Commis  de  douane 

et  d'accise 

1,200 

1-10-24 

Fredericton,  N.-B. 

Akers,  Harry 

..S.A.O. 

Examinateur  de 

douane  et  d'accise. 

1,200 

1-10-24 

Vancouver,  C.-B. 

McCall,  Clayton  Walter. . 

..S.A.O. 

"              " 

1,200 

13-10-24 

ii 

Cannell,  Richard  Thomas. 

.§S.A.O 

Camionneur  de 

douane 

1,080 

29-  9-24 

" 

Windfield,  James  E 

..S.A.O. 

Examinateur  de 

douane  et  d'accise. 

960 

29-  7-24 

Toronto,  Ont. 

Wilson,  George 

.§S.A.O. 

Commis  de  douane 

et  d'accise 

1,200 

1-10-24 

Vancouver,  C.-B. 

Hoctor,  James  C 

.§S.A.O. 

"              " 

1,200 

1-10-24 

Montréal,  P.Q. 

Reid,  James  A 

.§S.A.O. 

Commis  junior 

Commis  de  douane 

600 

26-  8-24 

Vancouver,  C.-B. 

Grant,  Donald  H 

..S.A.O. 

et  d'accise 

1,200 

1-11-24 

ii 

Hobbs,  Wellington  Craig. 
Brown,  David  A 

..S.A.O. 

Commis 

960 

1-11-24 

Ottawa,  Ont. 

..S.A.O. 

Commis  de  douane 

et  d'accise 

1,200 

1-11-24 

Vancouver,  C.-B. 

Struthers,  Roscoe  John. . . 

..S.A.O. 

E  x  a  m  i  n  a  t  e  ur  de 

douane  et  d'accise. 

960 

29-  9-24 

Sprague,  Man. 

Brush,  John  William 

Commis  de  douane 
et  d'accise 

960 

1-10-24 

Halifax,  N.-E. 

Kiddle,  Arthur  R 

..S.A.O. 

a                    n 

960 

20-10-24 

St.  Catharines,  Ont. 

Lee,  Thomas  Edmund 

E  x  a  m  i  n  a  t  e  u  r  de 

1,200 

1-11-24 

Vancouver,  C.-B. 

Lowe,  William 

'.'.sïÀ.a 

douane  et  d'accise. 

1,200 

11-11-24 

Windsor,  Ont. 

Armstrong,  Lawrence  E.. 

..S.A.O. 

"              " 

1,200 

11-11-24 

Walkerville,  Ont. 

Westfield,  Edwin  Ernest. . 

.§S.A.O. 

a                    n 

1,200 

17-11-24 

u 

Kilby,  Edward  Wheatley 

..S.A.O. 

Commis  de  douane 

et  d'accise 

1,200 

1-10-24 

Nanaïmo,  C.-B. 

McCann,  Francis  Ambrose.  S.A. 0.. 

Examinateur  de 

douane  et  d'accise. 

1,200 

11-11-24 

Windsor,  Ont. 

Valin,  George  Edmund. . . 

.§S.A.O. 

Commis  de  douane 

et  d'accise 

960 

27-  5-24 

Toronto,  Ont. 

Large,  George  Harris 

..S.A.O. 

Examinateur  de 

douane  et  d'accise. 

1,200 

5-11-24 

Walkerville,  Ont. 

Breckon,  Howard  Ralph.. 

"              " 

1,200 

1-10-24 

New   Westminster, 

Payne,  Frederick  C 

..S.A.O. 

n             n 

1,200 

1-10-24 

C.-B. 
Niagara  Falls,  Ont. 

Bailey,  Clifford  Harold... 

§ 

"             " 

1,200 

1-11-24 

Windsor,  Ont. 
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Tableau  No  1 — Nominations  permanentes  de  toutes  catégories  faites 
par  la  commission  sous  les  termes  de  la  loi  du  Service  Civil — Suite 


DOUANES  ET  ACCISE—  Suite 


Nom 

Classe 

Traitement 

Date 

Endroit 

de  la 

nomination 

Commis  junior 

Examinateur  de 

douane  et  d'accise. 
Camionneur  de 

douane 

$ 
600 

960 

960 

1,200 

1,080 

1,200 

960 
600 
720 

1,200 

960 
600 

1,200 
600 

1,200 
960 

700 

900 

960 
960 
960 

1,200 

960 

960 
960 

960 
300 
300 

960 
960 

1,200 

960 

960 
960 
960 
600 
960 

1,200 

960 
960 

24-10-24 
15-10-24 

16-  5-24 
1-10-24 

28-11-24 

1-11-24 

19-  8-24 
30-  8-24 
29-  9-24 

13-10-24 

1-12-24 
1-10-24 

1-12-24 
1-  5-24 

18-  9-24 
1-  9-24 

17-  9-24 

1-11-24 

1-  8-24 
1-  9-24 
1-10-24 

1-11-24 

19-  5-24 

28-  5-24 

29-  5-24 

1-  7-24 
1-  6-24 
1-  4-24 

1-  8-24 
14-  8-24 

11-11-24 

1-  5-24 

1-  7-24 
1-10-24 
1-  8-24 

30-  8-24 
5-12-24 

1-11-24 

1-10-24 
1-11-24 

Montréal,  P.Q. 

Wilson,  Thomas  Balmer. . . 

.§S.A.O. 
..S.A.O. 

..S.A.O. 

Hawkesbury,  Ont. 
Toronto,  Ont. 

Prud'homme,  Joseph  Z.  A 
McGill,  Josiah 

Commis  de  douane 

et  d'accise 

Camionneur  de 

Montréal,  P.Q. 

Commis  de  douane 
et  d'accise 

C  omm  is-dac  ty  logra- 
phe 

McDermott,  Mary  A 

Victoria,  C.-B. 

Toronto,  Ont. 

Robert,  Louis-Philippe. . . . 

Commis  junior 

Gardien 

Montréal,  P.Q. 

Frow,  Robert 

.S.A.O. 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

Commis-sténogra- 
phe  

Vancouver,  C.-B. 

.S.A.O. 
.S.A.O. 

Manners,  William  J 

Milnes,  Harold 

Commis-messager. . 
Commis  de  douane 

et  d'accise 

Commis  junior 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

U                           II 

Sous-percepteur     de 
douane  et  d'accise, 
avant-port,  service 
limité 

Winnipeg,  Man. 
Montréal,  P.Q. 

Godfrey,  Arthur 

Packman,  Caleb  H 

Nanzerolle,  Willie  P 

.S.A.O. 

Pictou,  N.-E. 
Windsor,  Ont. 

..S.A.O. 

Shippigan,  N.-B. 
Armstrong,  P.Q. 

Simard,  Joseph  W.  A 

Courtney,  Floyd  N 

Agent  surveillant  de 
douane  et  d'accise. 

Commis  de  douane 
et  d'accise 

u                    a 

Jacques,  J.  H.  Nazaire  — 

Labelle,  Joseph  Henri 

Miller,  Robert  Clarence. . . 

Hepburn,  Percy  Ernest.... 

.'.S.A.O. 
.§S.A.O. 

.S.A.O. 

.S.A.O. 
..S.A.O. 

Windsor,  Ont. 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

Examinateur  de 

douane  et  d'accise, 

avant^port,    classe 

1 

Winnipeg,  Man. 
St.  Mary's,  Ont. 

Andrew,  George  Herbert.. 

Camionneur  de 
douane 

Toronto,  Ont. 

Wilson,  Horace 

Bourdeau,  Lionel 

et                 a     • 

Commis  de  douane 

et  d'accise 

Garçon  de  bureau. . . 

Cdmmis  de  douane 

et  d'accise 

<<              << 

Examin  ateurde 
douane  et  d'accise. 

Commis   de  douane 
et  d'accise 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

<<                     u 
U                         tt 

Commis  junior 

Dalpé,  Joseph  N.  W 

Montréal,  P.Q. 

tt 

Fortier,  Joseph  E.  L 

tt 

Holdsworth,  Parker 

Page,  Joseph  Emilien 

Wilkie,  Edward  A.  P 

Bampfield,  John  Murray. . 

.§S.A.O. 

..S.A.O. 

Toronto,  Ont. 
Montréal,  P.Q. 

Walkerville,  Ont. 

Baby,  Oscar  Morgan 

Haie,  Frederick 

Julien,  Alfred 

..S.A.O. 
..S.A.O. 

Niagara  Falls,  Ont. 

Toronto,  Ont. 
Fredericton,  N.-B. 
Québec,  P.Q. 
Montréal,  P.Q. 

Clermont,  Joseph  E.  G.  A 

Stevens,  E.  V 

Towers,  Russell  Chas 

Jeffers,  Emma  G 

..S.A.O. 

Examinateur  de 
douane  et  d'accise. 

Commis-sténogra- 
phe  

Bridgeburg,  Ont. 

..S.A.O. 

Vancouver,  C.-B. 

O'Connor,  Edward 

Commis 

Ottawa,  Ont. 
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DOUANES  ET  ACCISE— Fin 

Nom 

Classe 

Traitement 

Date 

Endroit 

de  la 

nomination 

O'Heany,  Martin S.A.O. 

Commis-sténogra- 
phe   

$ 

960 
720 

1,200 
1,080 

1,200 

1,200 
600 
300 

2-  9-24 
26-11-24 

1-12-24 
6-10-24 

1-11-24 

11-11-24 

18-12  24 
29-11  23 

Niagara  Falls,  Ont. 
Montréal,  P.Q. 

Leduc,  Dosithée 

Gardien 

Newell,  John  Fraser 

Commis  de  douane 
et  d'accise 

Gardien  de  douane. . 

Commis  de  douane 
et  d'accise 

E  x  am  inateurde 
douane  et  d'accise. 

Commis-messager. . 

Garçon  de  bureau. . . 

Ward,  James S.A.O. 

McMillan,  Joseph  M 

Toronto,  Ont. 
Vancouver,  C.-B. 

Kingston,  William  W §S.A.O. 

Dawe,  Wm.  Gordon §S.A.O. 

Aubin,  Armand 

Prescott,  Ont. 
Toronto,  Ont. 
Montréal,  P.Q. 

AFFAIRES  ÉTRANGÈRES 


Philion,  Joseph  Eugène Commis-messager 


600 


4-24    Ottawa,  Ont. 


FINANCE 

Murphy,  Thomas  Leonar 
More,  Clarence  Murray. . 

d.§S.A.O. 
....S.A.O. 

Commis  junior 

Compteur  senior  du 
numéraire 

600 

1,320 

600 
900 

1,320 
960 

960 

960 
900 

600 

1-12-23 

1-  3-24 

1-  6-24 
1-  7-24 

1-  7-24 
7-  7-24 

1-  7-24 

1-10-24 
14-  7-24 

1-10-24 

Ottawa,  Ont. 
Regina,  Sask. 

Hutton,  Mary  Ishbel. . . . 

Commis-sténogra- 

M.S.A.O. 
...S.A.O. 

...S.A.O. 

Ottawa,  Ont. 

Livingstone,  Murdock  A. 

Commis 

Toronto,  Ont. 

Watts,  George 

Compteur  senior  du 
numéraire 

Victoria,  C.B. 

Maude,  Alfred 

Commis 

Toronto,  Ont. 

O'Neill,  John  Howard. . . 

Compteur  du  numé- 
raire   

Condie,  Annie  Bernice. . . 

Commis-sténogra- 
phe  

Commis  junior 

Commis-classeur-ju- 
nior  

Grandy,  Ernold  Frank.. 
Gravel,  Veronica 

..§S.A.O. 

Ottawa,  Ont. 
Toronto,  Ont. 

Ottawa,  Ont. 

SANTE 


Péloquin,  Jean  B S.A.O 

Green,  Walter  Edward 

Ross,  Fraser 

Lawlor,  Agnes  M 

Robertson,  Jas.  M S.A.O 

Watson,  Herbert  A S.A.O 

Lewis,  Clifford  Haddon S.A.O 

Jack,  Doris  Mary 

Stringer,  Rea  Fern 

Cassidy,  Margaret  Jane 

Whyte,  Earle  Forrester. . . .  §S.A.O 
Lynch,  John S.A.O 


Médecin,  classe  1 

Chimiste  adjoint... . 
Garçon  de  bureau. . . 
Commis-sténogra- 
phe  

Médecin,  classe  1  — 
Chimiste  adjoint — 
Infirmier 


Garde-malade  di- 
plômée  

Commis-dactylogra- 
phe junior 

Commis-sténogra- 
phe  

Chimiste  adjoint — 

Commis  junior  des 
comptes 


2,400 

2,100 

300 

960 
2,400 
2,100 

360 
et  allocation 

900 

600 

960 
2,100 

600 


27-11-23 

7-  1-24 

10-12-23 

1- 

7- 
7- 

1-24 

12-23 

7-24 

1- 

6-24 

15-  7-24 

1- 

9-24 

1- 

17- 

11-24 
9-24 

1- 

9-24 

Pointe-au-Père,  P.Q. 
Winnipeg,  Man. 
Ottawa,  Ont. 

Québec,  P.Q. 

« 

Winnipeg,  Man. 
North  Sydney,  N.-E. 
Québec,  P.Q. 
Ottawa,  Ont. 

Halifax,  N.-E. 
Ottawa,  Ont. 


RAPPORT  DES  COMMISSAIRES 
DOC.  PARLEMENTAIRE  No  24 


17 


Tableau  No  1 — Nominations  permanentes  de  toutes  catégories  faites 
par  la  commission  sous  les  termes  de  la  loi  du  Service  Civil — Suite 


IMMIGRATION  ET  COLONISATION 


Nom 


Classe 


Traitement 


Date 


Endroit 

de  la 

nomination 


Charleson,  Eleanor  M S.A.O 

Gunn,  Stanley  Edwin. .....  §S.A.O 

MacGee,  Alexander  Austin.§S.A.O 

Plaxton,  Opal 

Ahern,  Ruby  Amelia 

McCann,  Blanche  Agnes 

Charette,  Kathryn  Mary. 

Brownrigg,  Gertrude  Geneviève. . . 
Evans,  Greta  G.  M 

Anderson,  Wm.  L §S.A.O 

Boone,  Clara  May  M 

Daly,  Margaret  A 

Maxwell,  Bessie  Bell 

Taylor,  Carol  Louise 

Flynn,  Vera  C 

Pettit,  Mme  Eleanor  P S.A.O 

Davison,  Helen  Elizabeth 

Walton,  Betty  Walton 

Reid,  Clifford  Duncan S.A.O 

Morrison,  Donald  M §S.A.O 

Pearce,  Ronald 

Forshaw,  Jean  Alexandra 

Sommerville,  Nora  Hazel 

Chowne,  Ivy  M.  R 

Phelan,  Ida  Marion 

Armstrong,  James  Herbert. S.A.O. 

Adams,  Albert §S.A.O. 

Kerr,  Margaret  Agnes 

Couch,  HildaM .' 

McFadden,  Muriel  M 

Munro,  William  D S.A.O. 

Gillies,  John  A S.A.O. 

Pound,  Isaac  C S.A.O. 

Morgan,  Elsie  Annie 

Webster,  Muriel  B 

Powers,  Nicholas  David 

Brossard,  Joseph  Georges  E 

Carr,  Edith 


Agent  principal 
d'émigration 
(femme) 

Commis-classeur 

Officier-enquêteur 
d'immigration, 
classe  1 

Comm  is-dactylogra- 
phe  junior 

Commis-sténogra- 
phe  


Commis-classeur. . . 

Commis-sténogra 
phe , 

Commis-classeur 

Commis-sténogra- 
phe  

Commis-dactylogra 
phe  junior 

Adjoint  de  l'agent 
principal  d'émigra 
tion  (femme) .... 

Commis-sténogra 
phe 


Adjoint  de  l'agent 
principal  d'immi 
gration  (femme). 

<<  a 

Commis-sténogra 
phe 

Inspecteur  d'immi- 
gration   

Inspecteur  (enfants 
britanniques  im 
migrants) 

Garçon  de  bureau . . 

Commis-sténogra 
phe 


Messager  de  con- 
fiance  

Inspecteur  d'immi- 
gration  

Commis-sténogra- 
phe  

Commis-sténogra- 
phe junior 

Commis-sténogra- 
phe  

Commis-classeur 

Inspecteur  (enfants 
britanniques  im- 
migrants)  

Garde  d'immigra- 
tion  

Commis-sténogra- 
phe junior 


Commis-dactylogra- 
phe junior 

Commis-messager. . 

Commis-sténogra- 
phe junior 

11802—2 


,800 
960 


1,200 
600 

960 

960 
960 
960 

960 
960 

960 

600 

1,380 

960 
960 


1,380 
1,380 


1,200 


1,320 
300 

960 
960 
960 
960 

960 

1,200 


960 
960 

1,320 

660 

600 
600 

600 
600 

600 


1-12-23    Glasgow,  Ecosse. 
1-  1-24    Winnipeg,  Man. 


1-  1-24 

1-  3-24 

1-  1-24 
1-  1-24 
1-  2-24 
1-  1-24 

1-  1-24 
1-  1-24 

1-  1-24 

8-  3-24 

8-  2-24 

15-  1-24 
1-  1-24 

7-  6-23 
1-  1-24 

1-  4-24 

5-  4-24 

3-  5-24 
1-  4-24 

12-  4-24 
1-  4-24 
1-  1-24 
1-  1-24 

1-  6-24 

1-  7-24 

1-  4-24 

1-  7-24 

1-  4-24 
1-  9-24 

1-  8-24 

1-  9-24 

1-  7-24 
1-  8-24 

15-  9-24 
15-10-24 

1-10-24 


Toronto,  Ont. 

Ottawa,  Ont. 

Montréal,  P.Q. 
Ottawa,  Ont. 


St.  John,  N.-B. 
Ottawa,  Ont. 

Glasgow,  Ecosse. 
Ottawa,  Ont. 


Londres,  Angleterre. 
Glasgow,  Ecosse. 

Vancouver,  C.-B. 

Pacific  highway, 
C.-B. 

Ottawa,  Ont. 


Winnipeg,  Man. 

Ottawa,  Ont. 
Prescott,  Ont. 
Vancouver,  C.-B. 
Ottawa,  Ont. 


Halifax,  N.-E. 
Ottawa,  Ont. 
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IMMIGRATION  ET  COLONISATION— An 


Nom 


Lavery,  Alexander  H 

Rigg,  Robert S A.O 

Gavard,  A.  T.  Gilberte 

Nezan,  J.  D.  Conrad 

Charlesworth,  Clare  Maud 

Skuffham,  Arthur  W S. A.O 

Gray,  Annie  Grant 

Howard,  George  L §S.A.O 

Matthews,  Lelah  Ellen 

Emard,  Raoul  H , 

Beaudry,  Mary  Elda  E 

Morgan,  Cecil  E S  A.O 

Houghton,  Mme  Mary  L 

Layton,  Matthew S.A.O 

James,  Herbert  Edward S.A.O 

Hollenback,  George 

O'Connor,  Mary  Ann 

Butcher,  George  Edgar S.A.O 

Smith,  Gavin  G S.A.O 

Jacobs,  Mme  Jessie  A 

Lacey,  Jas.  Hillard  F S.A.O 

Young,  Clarence  R S.A.O 

Davis,  Walter 

Glenister,  George  E 

Culbertson,  Norman  Edward 

Boileau,  Joseph  R.  E 

Quinn,  Harry  John S.A.O 

Colvin,  Florence  May 

Christie,  Harvey  A S.A.O 

Paul,  Wm.  Sissons 

Hartry,  Russell  E 


Classe 


C  o  m  m  i  s -sténogra- 
phe senior 

Inspecteur  d'immi- 
gration  

Commis-dactylogra- 
phe  

Commis-classeur 

Conductrice 

Commis-classeur 

Commis-sténogra- 
phe  

Commis-classeur 

Commis-sténogra- 
phe   

Commis  junior 

Commis-sténogra- 
phe  


Traitement 


$ 
,320 


1,200 

960 

960 

1,200 

960 

960 
960 

960 
600 

960 


Date 


24-  9-24 


1-  9-24 

1-10-24 
1-11-24 
1-10-24 
1-11-24 

1-  8-24 
1-11-24 

1-11-24 
15-11-24 

1-12-24 


Endroit 

de  la 

nomination 


Montréal,  P.Q. 

Niagara  Falls,  Ont. 

Ottawa,  Ont. 

Ports  de  l'Atlantique. 
Ottawa,  Ont. 


AFFAIRES  INDIENNES 


Agent  des  sauvages 
classe  5 


Gouvernante,  réser- 
ve des  sauvages. . . 

Instructeur  agricole 
des  réserves  des 
sauvages 

Commis-teneur 
livres 


de 


Agent  des  sauvages, 
classe  2 

Commis-sténogra- 
phe  

Instructeur  agricole 
des  réserves  des 
sauvages 


Commis-teneur 
livres 


de 


Commis-sténogra- 
phe  

Commis-sténogra- 
phe junior 

Médecin,  service  in- 
termittent  

Médecin-surinten- 
dant  


Instructeur  agricole 
des  réserves  des 
sauvages 


Médecin,  service  in- 
termittent  


Médecin 

Garde-malade    am- 
bulante  


Médecin,  service  in- 
termittent  


Médecin. 


1,980 
et  allocation 


480 


720 
et  allocation 

1,020 
et  allocation 

360 

960 

720 
et  allocation 

1,020 

et  allocation 

960 

600 

500 

3,000 
et  allocation 


720 

et  allocation 

1,200 

300 

2,100 

1,260 
et  allocation 

.      350 

1,500 
10  jrs 


1-10-23 
1-11-23 

11-11-23 
1-  4-24 

1-  2-24 
1-  1-24 

1-  2-24 

1-  4-24 

17-12-23 

1-  1-24 

4-  2-24 

3-  1-24 

1-  1-24 


17-  8-23 
25-  4-23 
21-  3-24 


26-  4-24 
15-  3-24 


7-  5-24 
16-  6-24 


Brantford,  Ont. 
Agence  Babine,  C.-B. 

Battleford,  Sask. 

Agence  Blackfoot, 
Alberta. 

Réserve  Wood  Moun- 
tain, Sask. 
Ottawa,  Ont. 


Agence  Touchwood, 
Sask. 


Battleford,  Sask. 
Prince  Rupert,  C.-B. 

Agence    Stuart    Lake, 

C.-B. 
Agence  Manitowaning, 

Ont. 

Réserve  Six   Nations, 
Ont. 

Agence  Touchwood, 
Sask. 

White  Horse,  T.Y. 
Réserve  Maria,  P.Q. 
Brantford,  Ont. 


Regina,  Sask. 

Agence      Kootenay, 

C.-B. 
Cochrane,  Ont. 
Sioux  Lookout,  Ont. 


RAPPORT  DES  COMMISSAIRES 
DOC.  PARLEMENTAIRE  No  24 


19 


Tableau  No  1 — Nominations  permanentes  de  toutes  catégories  faites 
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AFFAIRES  INDIENNES— Fin 


Nom 


Classe 


Traitement 


Date 


Endroit 

de  la 

nomination 


Bird,  James  Roderick 

Cowan,  Richard  D S.A.O 

Ziegler,  Ray  E 

Carruthers,  Charles  H 

Dallin,  William  Cook S.A.O 

Metge,  John  Charles 

Simms,  Bessie  Marion 

Roberts,  Mme  Edith 

Small,  Eneas  Harding 

Gilchrist,  William  A 

Bayfield,  Geoffrey  E S.A.O 

Barolet,  Wilfrid 

Agnew,  Francis  V 

Thompson,  William  E 

O'Connor,  A.  Mary 

Harvie,  Horace  Hanly S.A.O, 

Caldwell,  Jasper  D 

Stewart,  David  M S.A.O 

Montgomeiy,  William  W 

Dilworth,  Ethel  Elizabeth 

Hill,  Emerson  Stanley 

Hayes,  William  James 


Médecin-surinten- 
dant  


Médecin,  service  in- 
termittent  


Médecin. 


Instructeur  agricole 
des  réserves  des 
sauvages  et  cons- 
table 


Instructeur  agricole 
des  réserves  des 
sauvages 


Commis-sténogra- 
phe  

Gouvernante,  réser- 
ve des  sauvages . . . 

Agent  des  sauvages, 
grade  5 


Instructeur  agricole 
des  réserves  des 
sauvages 


Médecin. 


Médecin,  service  in- 
termittent, et  a- 
gent  des  sauvages 
classe  3 


Médecin,  service  in- 
termittent  


Commis-sténogra- 
phe junior 

Médecin,  service  in- 
termittent  

A.gent  des  sauvages, 
classe  4 


Instructeur    agricole 
des    réserves    des 


sauvages . 


Commis-sténogra- 
phe  

Médecin,  service  in- 
termittent  

Instructeur  agricole 
des  réserves  des 
sauvages 


3,000 

600 

600 
300 


720 
et  allocation 


720 
et  allocation 


960 

480 


720 

et  allocation 
750 


1,500 
et  allocation 

et  720 
respective- 
ment 

800 

1,200 

600 

800 

1,440 
et  allocation 

720 

et  allocation 

720 
et  allocation 

960 

2.100 


720 
et  allocation 


17-  5-24 


1-  7-24 

1-  7-24 
1-  7-24 


1-  8-24 

21-  5-24 

19-  6-24 
1-  7-24 

24-  7-24 

16-  7-24 
21-  7-24 


Agence  Fisher  River, 
Man. 

Réserve    Walpole    Is- 

land,  Ont. 
Campbell  River,  C.-B. 
Agence     Duck    Lake, 

Sask. 


Agence  New  Westmins- 
ter, C.-B. 


Réserve  Blood,  Alber- 
ta. 

Vernon,  C.-B. 

Agence     Battleford, 

Sask. 

Agence  Kootenay, 
C.-B. 


Agence      Touchwood, 

Sask. 
Agence    Bella    Coola, 

C.-B. 


1-  9-24 
16-  7-24 

1-  2-23 
13-12-23 

8-11-24 

1-11-24 

11-11-24 

9-  6-24 
1-  7-24 
9-  9-24 

5-12-24 


Agence  Bersimis,  P.Q. 

Agence  Williams  Lake, 

C.-B. 
Dawson,  T. Y. 

Ottawa,  Ont. 

Agence  Rama,  Ont. 

Agence  Assiniboine, 

Sask. 

Agence     Portage-la- 
Prairie,  Man. 

Agence  Cari  ton,  Sask. 

Regina,  Sask. 

Oshweken,  Ont. 

Fort  Frances,  Ont. 


11802- 
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Tableau  No  1 — Nominations  permanentes  de  toutes  catégories  faites 
par  la  commission  sous  les  termes  de  la  loi  du  Service  Civil — Suite 


ASSURANCES 


Nom 

Classe 

Traitement 

Date 

Endroit 
de  la 
nomination 

Urquhart,  Henry  A 

.S.A.O. 

Commis-statisticien 

Commis-statisticien 

junior 

$ 
960 

600 

1-  4-24 
1-  4-24 

Ottawa,  Ont. 

<< 

INTÉRIEUR 


Greening,  Edward  Owen S.A.O 

Christie,  Jas.  Murdock S.A.O 

Herscovitz,  Becky 

McDermott,  Mary  Gertrude 

Maxwell,  John S.A.O 

Ewers,  Arthur  Reginald 

Prince,  Rose  Hamilton  Gordon. . . . 

Low,  William  Wilson 

Spottiswood,  Marion  E 

Lester,  Aileen  Mary 

Adams,  Arthur  John 

Lavoie,  Jos.  Cyrias S.A.O 

Hayward,  Mme  Anne  Ferne 

Devine,  Leona  Frances 

Lafleur,  Raoul S.A.O 

Woodill,  Cecilia  Ruby 

Nicol  Hilda  Elizabeth 

Ross,  Maisie 

Sarson,  Wilfred  Ernest S.A.O, 

Home,  Lawrence  Samuel S.A.O, 

Bullard,  Lawrence S.A.O, 

Fee,  Charles  H S.A.O, 

Tetley,  Ada 

Bowers,  Margaret 

Dawson,  Cristall,  Margaret 

McTrow,  Douglas  K 

Goodair,  Percy  Hamilton.  .S.A.O. 
Sawyer,  Olive  Kathleen 

Moreland,  Béryl  Frances 

Greaves,  Clifford 

Foran,  John  Justin S.A.O. 

Lyons,  Agnes  Mary 


Gardien  de  parc. 


Commis-sténogra 
phe  junior 

Commis-sténogra- 
phe  

Garde-forestier    ad- 
joint  


Garçon  de  bureau. . , 

Aide  de  bibliothè 
que 

Fabricant  d'instru- 
ments, classe  2. . . . 

Commis-sténogra- 
phe junior 


Garçon  de  bureau. . 

Commis-messager. . 

Grossoyeur 

Commis-sténogra- 

"  phe 

Commis-messager. , 

Commis-sténogra- 
phe junior 

Commis-sténogra- 
phe  

Commis-sténogra- 
phe junior 


Commis  des  comp- 
tes  

Garde-forestier  ad 
joint 


Mécanicien  concierge 
d'édifices  publics.. 

Gardien    des    ani- 
maux de  parcs 

Commis-sténogra- 
phe junior 


Artiste-peintre       ju- 
nior, projections 
lumineuses 

Gardien    des    ani- 
maux de  parcs 

Gardier  de  parc 

Co  mmis-sténogra- 
phe  junior 

Commis-sténogra- 
phe  

Chimiste  junior 

Commis-classeur  ju- 
nior  

Commis  junior 


1,200 

1,200 

600 

960 

1,020 
et  allocation 
300 

600 

1,620 

600 
600 
300 
600 
1,080 

960 
600 

600 

960 

600 

960 

1,020 
et  allocation 

1,200 

1,200 
600 
600 

960 

1,200 
1,200 

600 

960 

1,680 

600 
600 


14-  1-24 

19-11-23 

11-12-23 

1-  1-24 


19-  7-23 
1-12-23 

1-12-23 

1-10-23 

1-  2-24 
1-  1-24 
1-12-23 
1-  1-24 
4-  1-24 

1-  1-24 
1-  2-24 

1-  1-24 

1-  3-24 

1-  1-24 

1-  1-24 

19-  3-24 
18-  2-24 

1-  1-24 
1-  1-24 
1-  1-24 

1-  5-24 

19-12-23 
1-  4-24 

1-  3-24 

1-  4-24 
14-  4-24 

1-  2-24 
1-  1-24 


Elk  Island   Park, 

Alberta. 
BanfF,  Alberta. 

Ottawa,  Ont. 


Dauphin,  Man. 
Ottawa,  Ont. 


Montréal,  P.Q. 

New  Westminster, 
C.-B. 

Ottawa,  Ont. 


Big  River,  Sask. 

Rocky  Mountains 
Park,  Alberta. 

Banfï,  Alberta. 

New  Westminster, 

B.C. 
Prince  Albert,  Sask. 


Ottawa,  Ont. 

Banfï,  Alberta. 
Jasper,  Alberta. 

Ottawa,  Ont. 

Montréal,  P.Q. 

n 

Ottawa,  Ont. 
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INTÉRIEUR— Suite 


Nom 


Classe 


Traitement 


Date 


Endroit 

de  la 

nomination 


Fraser,  Donald  A S.A.O 

Nom,  Albert S.A.O 


Huckstepp,  Frank S.A.O 

Roch,  Leland S.A.O. 

Twidale,  John  Harold S.A.O, 

Woodworth,  Percy  George 

Hennessy,  Thos.  Sarsfield 

Chaisson,  L.  Augustus S.A.O. 

Andrews,  Herbert §S.A.O. 

Main,  Lewis  Jefferson S.A.O. 

Englehart,  Wm.  Hartly S.A.O. 

Shields,  Timothy  Thomas.  .S.A.O. 

Bowman,  John S.A.O. 

Brown,  Jack  Malcolm S.A.O. 


Gardien  de  parc 

Garde-forestier    ad- 
joint  


Garde-feu  forestier. . 
Gardien  de  parc... . 
Garçon  de  bureau . . . 
Garde-feu  forestier. . 
Garde-forestier  ad- 
joint  


Garde -forestier . 


Wisted,  Robert 

Perry,  Dow  J S.A.O 

Crierie,  Ross  F S.A.O 

Vigue,  Lawrence  W S.A.O 

Harkow,  Johi.  Frederick S.A.O 

St-Jean,  Joseph  Albert S.A.O 

Jones,  George  Wm S.A.O, 

Allen,  Neil S.A.O, 


Everett,  Robert  L S.A.O 

Donahue,  Donald  Reginald. S.A.O 


Ritchie,  Oliver  Andrew S.A.O 

McMillar,  Daniel 

Anderson,  William S.A.O 

Provencher,  Paul 

Steeves,  Ronald  J.  J 

Sherrington,  Robert S.A.O 

Scoble,  Stanley  Victor S.A.O 

Johnson,  Melvin  Ernest S.A.O 

Johnston,  Alexander S.A.O 

Pelletier,  Anne  Agnes 

Leslie,  George  Ernest S.A.O 

Gardiner,  Robt.  Forsyth...  .S.A.O 

Simmons,  Elsworth 

Rothpletz,  Justus  P.  A S.A.O 

White,  George  H S.A.O 

Webster,  James  Robertson 


Garde-forestier  ad- 
joint  

Adjoint  de  la  publi- 
cité  

Garde-feu  forestier. . 

Garde -forestier  ad- 
joint  


Garde-feu  forestier 
Garde-feu     forestier 
adjoint 


Spécialiste  en  préser- 
vation des  bois 

Commis 

Garde-feu  forestier. . 

Garde-forestier  ad- 
joint  


Garde-feu  forestier. 
Garde-forestier    ad- 
joint  


Garde-feu  forestier. . 

Garde  forestier    ad- 
joint  


Adjoint  en  arpentage 
des  forêts 


Garde-feu  forestier. 
Garde-forestier. . . . 


Garde-feu  forestier. . 

Sténographe-teneur 
de  livres 


Cartographe 

Propagandiste  de  la 
plantation  des  ar- 
bres  

Gardien  de  parc 

Garde-feu  forestier. . 

Garde -feu  forestier 
adjoint 


% 
1,200 

1,020 
et  allocation 

1,020 
et  allocation 

1,020 
et  allocation 
Taux  en  cours 

1,200 
300 
Taux  en  cours 

1,020 
et  allocation 

1,200 
et  allocation 

1,020 

1,440 
Taux  en  cours 

i,020 

et  allocation 
Taux  en  cours 


2,700 
960 
Taux  en  cours 

1,020 
et  allocation 
Taux  en  cours 

1,020 
et  allocation 
Taux  en  cours 


1,020 
et  allocation 

Taux  en  cours 


1,200 
et  allocation 
Taux  en  cours 


1,020 
1,260 


1,200 

1,200 

Taux  en  cours 


*22-  4-24 


*21-  4-24 

*16-  4-24 

*  4-  4-24 

*22-  4-21 

19-11-23 

1-12-23 

*14-  4-24 


*17-  4-24 

1-  3-24 

*28-  4-24 

1-  9-23 
*  1-  4-24 


18-  3-24 

*  3-  5-24 
*28-  4-24 

*28-  4-24 

*  1-  5-24 

1-  4-24 
1-  4-24 

*  1-  5-24 


*15-  5-24 
*24-  4-24 


24-  3-24 

*  1-  5-24 

*  1-  4-24 


*  1-  4-24 

*26-  5-24 

*26-  5-24 
*21-  4-24 

*  2-  5-24 

*  6-  5-24 

*  1-  5-24 

1-  6-24 
22-  4-24 


19-  5-24 

28-  5-24 

*  1-  6-24 

*24-  4-24 

*11-  5-24 


Waterton  Lakes  Park 
Alberta. 

Calgary,  Alberta. 


Battleford,  Sask. 
Banff,  Alberta. 
Ottawa,  Ont. 
Edmonton,  Alberta. 


Calgary,  Alberta. 

Coalspur,  Alberta. 

Prince  Albert,  Sask. 

Ottawa,  Ont. 
Edmonton,  Alberta. 


Kinistino,  Sask. 
Revelstoke,  C.-B. 


Montréal,  P.Q. 
a 

Le  Pas,  Man. 


Coalspur,  Alberta. 
Edmonton,  Alberta. 


Greenbush,  Sask. 
Prince  Albert,  Sask. 
Edmo::tor,  Alberta. 


Allingly,  Sask. 

Nouveau-Brunswick  et 

Québec. 
« 

Edmonton,  Alberta. 

Coalspur,  Alberta. 
Prince  Albert,  Sask. 


Pincher  Creek,  Alber 

ta. 
Ottawa,  Ont. 


Indian  Head,  Sask. 
Jasper,  Alberta. 
Turtleford,  Sask. 
Edmonton,  Alberta. 

New  Westminster, 
C.-B. 


22 


COMMISSION  DU  SERVICE  CIVIL 


15  GEORGE  V,  A.  1925 

Tableau  No  1 — Nominations  permanentes  de  toutes  catégories  faites 
par  la  commission  sous  les  termes  de  la  loi  du  Service  Civil — Suite 

INTÉRIEUR—  Suite 


Nom 

Classe 

Traitement 

Date 

Endroit 

de  la 

nomination 

Marshall,  Wm 

Whalley,  George  Arthur. . 
L'Hirondelle,  John 

Oakeshott,  Wm.  M 

Horwill,  Mark  Henry 

..S.A.O. 

..S.A.O. 
..S.A.O. 

..S.A.O. 

Garde-feu  forestier. . 

U                                II 

Garde-forestier    ad- 
joint  '. . . 

«              << 

Garde-feu     forestier 
adjoint 

$ 
Taux  en  cours 

1,020 
et  allocation 

1,020 
et  allocation 

1,020 
et  allocation 

Taux  en  cours 

a 

a 

960 
300 
Taux  en  cours 

1,020 
et  allocation 

960 

Taux  en  cours 

1,020 
et  allocation 

1,200 
et  allocation 
Taux  en  cours 

600 

960 

1,080 

600 
1,260 

900 
Taux  en  cours 

1,020 

et  allocation 

1,020 
et  allocation 

1,020 

et  allocation 
Taux  en  cours 

1,020 
et  allocation 

1,320 
600 

*  9-  5-24 

*  6-  5-24 

*  9-  5-24 

*  1-  6-24 

*  1-  6-24 
*14-  5-24 

*19-  5-24 
*30-  5-24 

1-  5-24 

2-  6-24 

*  3-  5-24 

*  1-  6-24 

*  1-  5-24 
1-  4-24 

*  5-  5-24 

*  2-  5-24 

*  6-  5-24 

*  2-  6-24 

11-  6-24 
9-  6-24 

4-  6-24 

30-  6-24 
1-  4-24 

1-  4-24 
*22-  5-24 

*19-  5-24 
*12-  5-24 

*12-  5-24 

*  1-  6-24 

*17-  6-24 
1-  4-24 

1-  4-24 

New  Westminster, 
B.C. 

n 

Calgary,  Alberta. 
Greenbush,  Sask. 

Martin,  Earle  Marsh 

.  .S.A.O. 

New  Westminster, 

McLenahan,  John  LeRoy. 

Adjoint  en  arpentage 
des  forêts 

C.-B. 

Nouveau-Brunswick , 

Seely,  Percy  Belmore 

Commis-sténogra- 
phe  

Garçon  de  bureau . . . 
Garde-feu  forestier. . 

Adjoint  en  arpentage 
des  forêts 

Garde-forestier    ad- 
joint  

Commis  des  comp- 
tes   

et  Québec. 

il 

Cronk,  William  E 

Price,  Leslie  R 

..S.A.O. 

Edmonton,  Alberta. 
Ottawa,  Ont. 

Spence,  John  Rupert 

Elley,  Fred  Willoughby. . . 

..S.A.O. 

Winnipeg,  Man. 

Robinson,  John  G 

Thiselton,  Arthur 

..S.A.O. 

..S.A.O. 
..S.A.O. 
..S.A.O. 

Alberta. 

Pincher  Creek,  Alberty 
Kamloops,  C.-B. 

Armstrong,  Jas.  Pooley. . . 
Paterson,  Thomas 

Garde-feu     forestier 
adjoint 

Garde-forestier    ad- 
joint  

ii 

Griggs,  Reuben  A 

Garde-forestier 

Garde-feu  forestier. . 

Commis-sténogra- 
phe junior 

Commis-sténogra- 
phe   

Garde- chasse        ad- 
joint,  oiseaux   mi- 
grateurs   

Commis-sténogra- 

" 

Jeffries,  Henry  Thomas. . . 
Bonfield,  Catherine 

..S.A.O. 

Entrance,  Alberta. 
Le  Pas,  Man. 

Astrof,  Evelyn  Sarah 

Ottawa,  Ont. 

Pickles,  Fletcher  Ward.... 
Featherston,  Ruby  M 

..S.A.O. 

Montréal,  P.Q. 
Halifax,  N.-E. 

Ottawa,  Ont. 

Davis,  Elmore  Alex 

Commis  du  génie. . . 

Essayeur  adjoint  des 
bois   de   construc- 
tion  

Garde-feu  forestier. . 

Garde  forestier    ad- 
joint  

Il                           II 

Garde-feu  forestier. . 
Garde-forestier    ad- 

Phelan,  Régis  C , 

Watson,  Charles  Geo 

Parnall,  Harold  Wm 

..S.A.O. 

Montréal,  P.Q. 
Revelstoke,  C.-B. 

Millar,  Jas.  Kennedy 

Smeeton,  Jos.  Thos 

..S.A.O. 

Coalspur,  Alberta. 

Rocky  Mountain 
House,  Alberta. 

ii 
Le  Pas,  Man. 

Bell,  Wm.  Murray 

..S.A.O. 
..S.A.O. 

Murphy,  Gerald  Geo.  D. . 
Simard,  Marie  Rhéa  D... 

Commis  senior 

Commis-sténogra- 
phe junior 

Rocky   Mountain 
House,  Alberta. 

Fort    Norman,    T.N.- 
O. 

Ottawa,  Ont. 
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Tableau  No  1 — Nominations  permanentes  de  toutes  catégories  faites 
par  la  commission  sous  les  termes  de  la  loi  du  Service  Civil — Suite 

INTÉRIEUR— Suite 


Nom 


Classe 


Traitement 


Date 


Endroit 

de  la 

nomination 


McDougall,  Neil  Albun §S.A.O 

Sutherland,  Jas.  B S.A.O, 

Heustic,  Eric 

Peart,  Alfred 


Garde-chasse  ad- 
joint, oiseaux  mi- 
grateurs  

Garde-forestier 


Pipes,  Lynn  Ross. . . 
McCormick,  Thos. . 


S.A.O 

S.A.O 
S.A.O 


Adjoint  en  arpentage 

des  forêts 

Garde-forestier. . . 


Garde-forestier 
joint 


Bayzand,  Noël  Jos S.A.O 

Labonté,  Louis  Patrick S.A.O 

Macdonald,  Stuart  C 

Keighley,  Harold  D.  S S.A.O 

Webb,  Walter  Geo S.A.O 

Fowler,  Grant  McA S.A.O 

Weisberg,  Hyman  Maurice 

Eades,  Herbert  ïïm S.A.O 

Landry,  Edmour  S 

Turcott,  Mary  Brenda 

McLaughlin,  Lorne 

Hobbins,  Albert  K §S.A.O 

Nelson,  Rangvald §S.A.O 

Burton,  Doris  Stewart 

Nelles,  Alexander §S.A.O 

Beck,  John  Alfred S.A.O 

Thomas,  R.  J S.A.O 

McDougal,  John  Alex 

Flemming,  Jennie  Anna 

Macdonald,  David  A S.A.O 

Somers,  James  G S.A.O 

Kealey ,  Bridget  Margaret  M 

Dunlop,  Ralph  Hartley 

Brown,  Lucy  Rice 

Larkin,  Edwin  P S.A.O 

Pearson,  George  P 

Dell,  Carlyle  Telford S.A.O 

Barnett,  James 

Rochester,  Gordon  H S.A.O 

McKellar,  John  Franklin 


Garde-feu  forestier. . 
Adjoint  en  arpentage 

des  forêts 

Garde-feu     forestier 

adjoint 

Concierge 


Chimiste  adjoint... . 

Adjoint  de  labora- 
toire  

Adjoint  en  sylvicul- 
ture  


Cartographe 

Commis-sténogra- 
phe junior 

Garde-feu  forestier. . 

Gardien  de  parc 

Garde-feu  forestier. . 

Commis-sténogra- 
phe junior 

Gardien  de  parc 

Commis-classeur 

Garde-feu  forestier. . 

Agent  de  district — 

Commis-sténogra- 
phe  

Commis 

Garde- forestier 


Commis-sténogra- 
phe junior 

Propagandiste  de  la 
plantation  des  ar- 
bres  

Commis-sténogra- 
phe junior 

Commis 

Garçon  de  bureau . . . 

Garde-forestier  ad- 
joint  


Surveillant  des 
sais  de  bois 
construction. . . 

Gardien  de  parc. 


1,080 

1,200 

et  allocation 


Taux  en  cours 

1,200 
et  allocation 

1,200 
et  allocation 

1,020 
et  allocation 

1,020 
et  allocation 

Taux  en  cours 


960 
et  allocation 
2,100 

900 

1,320 

et  allocation 

1,260 

600 
Taux  en  cours 

1,200 
Taux  en  cours 

600 
1,200 
960 
Taux  en  cours 

2,700 
et  allocation 

960 
960 
1,200 
et  allocation 

600 


1,200 

600 
960 
300 

1,020 
et  allocation 

1,020 
et  allocation 


2,700 
1,200 


2-  6-24 

*  6-  5-24 

*  3-  6-24 

*  6-  5-24 

*15-  5-24 

*19-  5-24 
*13-  6-24 

*  1-  6-24 

*29-  5-24 

*21-  5-24 

12-  7-24 
21-  7-24 

21-  7-24 


2-  7-24 

7-  7-24 

21-  7-24 

*  1-  4-24 

3-  7-24 
*24-  5-24 

1-  7-24 

2-  5-24 
1-  4-24 

*  1-  6-24 

1-  6-24 

17-  7-24 
1-10-24 

15-10-24 

1-  7-24 


1-10-24 

1-11-24 
12-12-24 

7-  8-24 


1-12-24 

1-  8-24 


14-  7-24 
1-  6-24 


Provinces    maritimes, 

Lac  des  Esclaves,  Al- 
berta. 

Alberta. 

Lac  des  Esclaves,  Al- 
berta. 


Coalspur,  Alberta. 

Rocky  Mountain 
House,  Alberta. 
Le  Pas,  Man. 

Alberta. 

Kamloops,  C.-B. 

Prescott,  Ont. 
Montréal,  P.Q. 


Vancouver,  C.-B. 
Ottawa,  Oat. 


Edmonton,  Alberta. 
Jasper,  Alberta. 
Winnipeg,  Man. 

Le  Pas,  Man. 
Jasper,  Alberta. 
Ottawa,  Ont. 
Le  Pas,  Man. 

Fort  Smith,  T. N.-O. 

Halifax,  N.-E. 
Ottawa,  Ont. 

Greenbush,  Sask. 

Ottawa,  Ont. 


Indian  Head,  Sask. 
Ottawa,  Ont. 


Swan  River,  Man. 
Kinistino,  Sask. 


Montréal,  P.Q. 
Lamont,  Alberta. 


24 


COMMISSION  DU  SERVICE  CIVIL 


15  GEORGE  V,  A.  1925 

Tableau  No  1 — Nominations  permanentes  de  toutes  catégories  faites 
par  la  commission  sous  les  termes  de  la  loi  du  Service  Civil — Suite 

INTÉRIEUR— Suite 
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Classe 

Traitement 

Date 

Endroit 

de  la 

nomination 

Campbell,  Hugh 

Harrison,  John  D.  B 

..S.A.O 
..S.A.O 

Garde-forestier 

Adjoint  en  sylvicul- 
ture  

$ 

1,200 

et  allocation 

1,320 
et  allocation 

1,620 

900 
1,260 

*14-  6-24 

7-  6-24 

15-  6-24 

1-10-24 
3-  7-24 

Swan  River,  Man. 

Walker,  James  Murray. . . 

Fabricant     d'instru- 
ments, classe  2 

Adjoint    de    labora- 
toire   

Calgary,  Alberta. 

Bielby,  Jack 

Ottawa,  Ont. 

..S.A.O 

Montréal,  P.Q. 

McEwan,  David 

Cartographe 

Ottawa,  Ont. 

JUSTICE 

Sabourin,  Jos.  Andria 

Juteau,  Fabien 

Dupuis,  Chas.  C 

Smith,  Ernest  S 

Webb,  Maurice  Headley.. 

..S.A.O. 

..S.A.O. 
..S.A.O. 
..S.A.O. 
...S.A.O. 

Gardien  de  prison. . . 
<«              u 

it                  it 

960 

960 

960 
960 
960 

1-10-23 

1-10-23 
1-10-23 
1-  9-23 
1-10-23 

Saint- Vincent  de  Paul, 
P.Q. 

Prince  Albert,  Sask. 
New  Westminster, 

C.-B. 
Saint-Vincent  de  Paul, 

P.Q. 

Stony  Mountain,  Man. 
New  Westminster, 

C.-B. 
Saint- Vincent  de  Paul, 

P.Q. 
New   Westminster, 

C.-B. 
Prince  Albert,  Sask. 
Kingston,  Ont. 
Saint- Vincent  de  Paul, 

P.Q. 
Prince  Albert,  Sask. 

Kingston,  Ont. 
Saint-Vincent  de  Paul, 

P.Q. 
Prince  Albert,  Sask. 

Ottawa,  Ont. 
Saint- Vincent  de  Paul,   i 
P.Q. 

Stony  Mountain,  Man.   i 

New  Westminster, 
C.-B. 

Kingston,  Ont. 
Saint- Vincent  de  Paul, 
P.Q. 

New  Westminster, 
C.-B.  (( 

Laporte,  Armand 

..S.A.O. 

" 

960 

1-10-23 

Gauthier,  Charles 

Montgomery,  Eoin 

Hilder,  Percy  John 

..S.A.O. 
..S.A.O. 
..S.A.O. 

II                       M 
il                     il 
tt                      « 

960 
960 
960 

1-10-23 
1-12-23 
1-  2-24 

Conway,  Geo.  Jos 

..S.A.O. 

<<                a 

960 

1-  3-24 

Johnston,  Harlon  B 

..S.A.O. 

" 

960 

1-10-23 

Doyle,  Jos.  Dickson 

Babcock,  Earl 

Brouillette,  Edouard 

Fletcher,  Geo.  Henry 

Minchin,  Robt.  Scott 

Smith,  Geo.  Russell 

Sylvestre,  Louis-Philippe. 

..S.A.O. 
..S.A.O. 
..S.A.O. 

..S.A.O. 
..S.A.O. 
..S.A.O. 
..S.A.O. 

II                           II 
II                           II 
II                      it 

II                    u 

II                           II 

«                  II 

Il                    II 

960 
960 
960 

960 
960 
960 
960 

1-  1-24 
1-11-23 
1-10-23 

7-  2-24 
7-  2-24 
1-  1-24 
1-  2-24 

Corrall,  Frank 

Kennedy,  Anna  C 

..S.A.O. 

Il                    II 

Commis-sténogra- 

960 

960 
960 

1-  1-24 

1-  3-24 
1-10-23 

..S.A.O. 

Paquin,  Geo 

Gardien  de  prison . . . 

Ferland,  Jos.  A 

Guest,  Arthur 

Drysdale,  Robert  McC. . . 

Coote,  Ian  Vernon 

..S.A.O. 
.S.A.O. 
S.A.O. 

S.A.O. 

it              ii 

Econome  de  prison .  . 
Gardien-instructeur 

charpentier 

Gardien  de  prison. . . 

960 
1,500 

1,080 
960 

1-10-23 
1-  3-24 

1-  3-24 
1-  4-24 

Bessant,  Robt 

Vilbon,  Edmond 

Langley,  Wm.  Harold 

.S.A.O. 
.S.A.O. 
.S.A.O. 

G  ardien-instructeur 

charpentier 

Gardien  de  prison. . . 

Gardien-instructeur 
cordonnier 

1,080 
960 

1,080 

1-  4-24 
1-  2-24 

13-  3-24 

Brooker,  Ernest  Osborne. . 

..S.A.O. 

Gardien  de  prison. . . 

960 

13-  3-24 

Montador,  Frank 

.S.A.O. 
..S.A.O. 

Gardier.-instructeur 
forgeron 

1,080 
960 

19-  4-24 
1-10-23 

u 

Saint- Vincent  de  Paul, 
P.Q. 

Ottawa,  Ont. 

Robichaud,  Frederick 

Gardien  de  prison.  . . 

Vallillee,  Edith  Agnes 

Commis-sténogra- 
phe  

960 

1-  1-24 
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JUSTICE— Suite 


Nom 


Classe 


Traitement 


Date 


Endroit 

de  la 

nomination 


Langlands,  Robert S.A.O 

Hudon,  Louis S.A.O 

Crabbe,  Daisy  Victor 

Venables,  Thomas S.A.O 

Slator,  John S.A.O 

Réside,  David  M S.A.O 


Macdonald,  Francis  H.  C. .  .S.A.O 
Dalton,  John S.A.O 

Stinchcombe,  Francis  E.  J.  .S.A.O 

Cummings,  Chas.  H S.A.O 

Steele,  Robert  D 

Taylor,  Edward  Gerald S.A.O, 

Clermont,  Armand  E 

Clark,  Benjamin  A.  C S.A.O, 

Thompson,  Jos.  Robt 

Hine,  Ernest  Frederick 

Adams,  Jas.  Alex S.A.O. 

Armstrong,  Herbert  W 

Baker,  Walter S.A.O. 

Jones,  Bernard  J S.A.O. 

Chisholm,  Charles  A S.A.O. 

Foster,  Chas.  Randolph S.A.O. 

McDonald,  Alex  D S.A.O. 

Reason,  D.  J S.A.O. 

Davidson,  James S.A.O. 

Rhéaume,  Marie  Gisèle 

McNichol,  John  Wm S.A.O. 

Taylor,  George  Francis S.A.O. 

Burgess,  Oliver S.A.O. 

Harper,  William 

Kenny,  James  Wilmer S.A.O. 

Coughlin,  Daniel  J.  H S.A.O. 

LeBlanc,  Clarence  M 

Weatherhead,  Arthur  E. . .  .S.A.O. 

Giasson,  Napoléon 

Badgley,  Charles  A 

Lamb,  Wlater  George 

Clermont,  J.  Philippe S.A.O. 

Galaise,  Joseph S.A.O. 

Nurney,  James  Joseph S.A.O. 

Spencer,  Garnet  Joseph 

Staughton,  Harry S.A.O. 


Gardien-instructeur 
charpentier 


Gardien  de  prison.. . 

Commis-sténogra- 
phe  

Gardien  de  prison. . . 

Gardien-instructeur 
cordonnier 

Gardien-instructeur, 
chambre  de  re- 
change   


Instructeur  en  chef. . 
Econome  adjoint  de 

prison 

Gardien  de  prison. . . 

Mécanicien  adjoint 
d'usine  de  force 
motrice  à  vapeur 

Gardien  de  prison. 


Gardien-instructeur 

maçon 

Gardien  de  prison. . 


Gardien  de  prison. 


Commis-sténogra- 
phe  

Gardien-instructeur 
maçon 

Gardien  de  prison.. 


Gardien  instructeur 
charpentier 

Commis-teneur  de 
livres  de  prison. 

Gardien  de  prison.. . 


Commis  de  prison. 
Gardien  de  prison. 


1,080 
960 


960 
960 


1,080 

1,080 

1,440 

1,080 
960 


1,260 
960 
960 

960 

1,080 
960 

960 
960 
960 
960 
960 
960 

960 
960 
960 
960 


,080 
960 
960 

960 
960 


1,080 

1,260 
960 

960 
960 
960 

1,200 

960 
960 
960 


19-  4-24 
1-  4-24 


1-  1-24 
1-10-23 


1-12-23 

1-  2-24 

24-  1-24 

24-12-23 
1-  4-24 
1-  4-24 


1-  5-24 
1-  6-24 
1-  4-24 

1-  6-24 


23-  6- 
1-  6- 

1-  2- 

1-  6- 
1-  6- 
1-  6- 
1-  4- 
1-  6- 

1-  4- 
1-  4- 
1-  6- 
1-  5- 


1-  7-24 
1-  6-24 
1-  6-24 

1-  7-24 
1-  7-24 
1-  7-24 


18-  8-24 

1-10-24 

28-  7-24 

1-  7-24 
1-  7-24 
1-  4-24 

1-  9-24 

1-  7-24 
1-  7-24 
1-  5-24 


New   Westminster, 

C.-B. 
Saint- Vincent  de  Paul, 

P.Q. 

Ottawa,  Ont. 
New   Westminster, 
C.-B. 

Stony  Mountain,  Man. 


Saint-Vincent  de  Paul, 

P.Q. 
Kingston,  Ont. 

Prince  Albert,  Sask. 
Kingston,  Ont. 
Prince  Albert,  Sask. 


Dorchester,  N.-B. 
Kingston,  Ont. 
Saint- Vincent  de  Paul, 

P.Q. 
Kingston,  Ont. 


New   Westminster, 
C.-B. 

Kingston,  Ont. 
Stony  Mountain,  Man. 

Prince  Albert,  Sask. 
New   Westminster, 

C.-B. 
Kingston,  Ont. 

Stony  Mountain,  Man. 
Ottawa,  Ont. 


Dorchester,  N.-B. 
Stony  Mountain,  Man. 
New  Westminster, 

C.B. 
Kingston,  Ont 


Dorchester,  N.-B. 


Saint-Vincent-de-Paul , 

Que. 
Kingston,  Ont. 

Saint-Vincent-de-Paul, 

P.Q. 
Saint-Vincent-de-Paul , 

P.Q. 
Stony  Mountain,  Man. 
Kingston,  Ont. 
New  Westminster, 

C.B. 
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Classe 

Traitement 

Date 

Endroit 
de  la         • 
nomination 

Nicholson,  William  A 

u 

Instituteur  de  péni- 
tencier  

$ 

950 
960 
960 
960 
960 

1,320 
1,080 

960 

600 
960 
960 
960 

1,020 
960 
960 

1,080 
960 

960 

960 
960 

960 

960 
960 

1-  7-24 
1-  7-24 
1-  7-24 
1-  8-24 
1-10-24 

3-11-24 

1-10-24 

1-10-24 
1-11-24 
1-  7-24 
1-  7-24 
1-  7-24 

1-10-24 
1-12-24 
1-  9-24 

26-  6-24 
20-  5-24 

1-  4-24 

1-  4-24 
1-  6-24 

1-10-24 
1-11-24 
1-  1-24 

Pappa,  Delamore  Norman 
Cherry,  George  William. . . 

.S.A.O. 

ii 

Houlahan,  John  E 

Dawe,  Albert  Edward 

Ward,  John  Stanley 

..S.A.O. 
..S.A.O. 
.S.A.O. 

..S.A.O. 

.S.A.O. 

.§S.A.O. 

.S.A.O. 

.S.A.O. 
..S.A.O. 

Dorchester,  N.-B. 
Kingston,  Ont. 

New  Westminster, 

Robillard,  Thomas  J 

Holland,  William  B 

Gardien    instructeur 
charpentier 

Gardien    de    prison 
chauffeur 

C.B. 

Saint-Vincent-de-Paul, 
P.Q. 

Heal,  William  John 

Compton,  Charles  Ed 

Baxter,  Edward 

Hornby,  Albert 

Black,  Kathleen 

Commis-messager. . 
Gardien  de  prison. . 

Commis-sténogra 
phe  légiste 

Gardien  de  prison.. . 

ii              ii 

Gardien  instructeur 
mécanicien     d'au- 
tomobile  

Ottawa,  Ont. 

Kingston,  Ont. 
ti 

New  Westminster, 
C.B. 

Kennedy,  John  David 

Ottawa,  Ont. 
Kingston,  Ont. 

Johnston,  Samuel  Blake. . . 
Ison,  Harry  E 

..S.A.O. 
.S.A.O. 

.S.A.O. 
.S.A.O. 

Stony  Mountain,  Man. 
Dorchester,  N.-B. 

Levesque,  Donat 

Barber,  William  H.  G 

Burnside,  Netta  Irmal. . . . 

Gardien  de  prison.. . 
Commis-sténogra- 

Saint- Vincent-de-Paul, 

P.Q. 
Kingston,  Ont. 

.S.A.O. 

.S.A.O. 
.S.A.O. 
.S.A.O. 

Ottawa,  Ont. 

Morin,  Victor  Valmore 

Piché,  William 

Robertson,  Robert 

Grant,  Boyd  Caldwell. . . . 

Gardien  de  prison. . . 

u              ii 
ii              ii 
ii              ii 

Saint-Vincent-de-Paul , 
P.Q. 

Prince  Albert,  Sask. 
Saint-Vincent-de  -Paul , 
P.Q. 

TRAVAIL 


Craig,  Veronica  Elizabeth. 
LePage,  Clifford 


S.A.O. 


Commis-sténogra- 
phe junior 

Commis-messager.. . 


600 
600 


1-  6-24 
1-  4-24 


Ottawa,  Ont. 


BIBLIOTHÈQUE  DU  PARLEMENT 


Bilodeau,  Ernest. 


Bibliothécaire      ad- 
joint (français)  — 


3,600 


15-  2-24 


Ottawa,  Ont. 


MARINE  ET  PÊCHERIES 


Morris,  Marion  Ruth., 
Turcotte,  Ephrem. . . . 
Mills,  Cleworth  Allan. 

Cournoyer,  Denis 

McKenzie,  John  R. . . . 


.S.A.O 


S.A.O. 


Commis-sténogra- 
phe junior 

Gardien    de    phare, 
Gr.  4,  Cl.  14 

Gardien  de  phare, 
Gr.  3,  Cl.  9 

Commis  des  maga- 
sins  

Gardien    de    phare, 
Gr.  4,  Cl.  14 


600 
180 
660 
960 
180 


16-  2-23 
1-11-23 
1-11-23 
1-  5-23 
1-  2-24 


Ottawa,  Ont. 
Batiscan,  P.Q. 
Brighton,  Ont. 
Sorel,  P.Q. 
New  London,  I.  P.-E. 
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Date 

de  la 
nomination 

Paul,  Albéric 

Gardien    de    phare, 
Gr.  4,  Cl.  12 

$ 
360 

8-  2-24 

Baie  Gallia,  P.Q. 

LeCourt,  Marie  Elizabeth. 

Commis-dactylo- 

graphe junior 

600 

1-  1-24 

Ottawa,  Ont. 

Robillard,  Aldéric 

..S.A.O. 

Gardien    de    phare, 

Gr.  4,  Cl.  11 

420 

15-11-23 

Lavaltrie,  P.Q. 

Valois,  Rémi 

Gardien    de    phare, 
Gr.  4,  Cl.   11 

420 

11-  2-24 

Isle  Dupas,  P.Q. 

Pope,  Jas  Patrick 

.S.A.O. 

Gar*dien    de    phare, 

Gr.  4,  Cl.  12 

360 

13-  2-24 

Rochford  Point,  N.-E. 

Pearson,  Helen  Dorothy . . 

Commis-dactylo- 

600 

1-  1-24 

Ottawa,  Ont. 

graphe  junior 

Boucha,  Aylmer 

Gardien    de    phare, 
Gr.  4,  Cl.  11 

420 

1-10-23 

Baie  Bishop,  Ont. 

McDonald,  Geo 

Gardien    de    phare, 
Gr.  4,  Cl.  13 

210 

1-  4-24 

Havre  Ingonish,  N.-E. 

Mackay,  Jessie  Elizabeth. 

Commis-sténogra- 

phe junior 

600 

1-  1-24 

Victoria,  Ont. 

Hunting,  John  Alfred 

S.A.O. 

Gardien    de    phare, 

Gr.  3,  Cl.  6 

960 

7-  3-24 

Ballenas  Islands,  C.B. 

McMeans,  Dorothy  E 

Commis-sténogra- 

phe junior 

600 

27-12-23 

Vancouver,  C.B. 

Comeau,  Eloi  L 

Gardien    de    phare, 
Gr.  4,  Cl.  15 

150 

9-  4-24 

Meteghan    River, 

N.-E. 

Johnston,  Henry  A 

.S.A.O. 

Commis-sténogra- 

phe  

960 

1-  4-24 

Port  Arthur,  Ont. 

Ryder,  Henry  Jas 

Adjoint  de  piscifac- 

..S.A.O. 

ture 

1,080 

1-  2-24 

Skeena   River,   C.B. 

Laird,  Charles  H 

Gardien    de    phare, 

Gr.  3,  Cl.  10 

590 

1-  4-24 

Point  Pleasant,  Ont. 

Sharp,  John 

Commis  de  signaux. 

Gardien    de    phare, 

Gr.  4,  Cl.  13 

900 
210 

1-10-23 
18-  2-24 

Halifax,  N.-E. 

Gladu,  Barthélémi 

Rivière    Saint-Fran- 

çois, P.Q. 

Rooney,  Philip  Félix 

..S.A.O. 

Gardien    de    phare, 

Gr.  2,  Cl.  5 

1,440 

1-  4-24 

Port  Dalhousie,  Ont. 

Jackson,  Cari 

..S.A.O. 

Gardien    de    phare, 

Gr.  3,  Cl......... 

660 

1-  1-24 

Ingonish  Island,  N.-E. 

Railton,  Leslie  C 

.S.A.O. 

Radiotélégraphiste 
junior 

660 

et  allocation 

1-11-23 

Ogilvie,  Freeman  Scott 

..S.A.O. 

te                            (( 

660 
et  allocation 

1-10-23 

Walsh,  Jas.  Lambert 

.S.A.O. 

u                          « 

660 
et  allocation 

13-11-23 

Hayes,  Daniel  Wm 

..S.A.O. 

Gardien    de    phare, 

Gr.  3,  Cl.  10 

570 

4-  1-24 

Point  Tupper,  N.-E. 

Palmer,  Bernice  E.  R 

Commis-sténogra- 
phe  

960 

1-11-23 

Prince  Rupert,  C.B. 

Sinclair,  Wm.  John 

.S.A.O. 

Gardien    de    phare, 
Gr.  3,  Cl.  10 

570 
et      36  pour 
trompe  de 

brouillard. 

1-  2-24 

Isaac's       Harbour, 

Baril,  Alfred 

Comptable  de  minis- 

N.-E. 

tère,  grade  2 

2,100 

1-  1-24 

Sorel,    P.Q. 

Ellis,  Samuel  John 

Radiotélégraphiste 

junior,  Gr.  1 

660 
et  allocation 

1-10-24 

Stocker,  John,  jr 

Gardien    de    phare, 
gr.  4,  cl.  15.. 

150 

1-  4-23 

Ile  Perrot,  P.Q. 

Dickenson,  Alfred  S 

.S.A.O. 

gr.  2,  cl.    3.. 

1,560 

10-12-23 

Quatsino,  P.Q. 

Smith,  Thomas  A 

.S.A.O. 

"       gr.  4,  cl.  11.. 

420 

1-  4-24 

Wood  Island,  I.  P.-E. 

Hutchinson,  Jas 

.S.A.O. 

gr.  2,  cl.    4.. 

1,500 

9-  4-24 

Phare    False    Ducks, 
Ont. 

Délisle,  Jos 

.S.A.O. 

Commis-sténogra- 

phe   f 

960 

13-  3-24 

Québec,  P.Q. 
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Endroit 

de  la 

nomination 

Shatford,     Selbourne    A., 

jr 

Rad  io  tel  égraphiste 

$ 

660 
et  allocation 

150 
180 
150 

660 

et  allocation 

1,020 

660 
et  allocation 

600 

420 

et    36 
pour  trompe 
de  brouillard 
750 

660 
et  allocation 

840 

et    36 
pour  trompe 
de  brouillard 
960 

660 

et  allocation 

660 
et  allocation 

960 

600 

180 
360 

1,020 
et  allocation 

420 
960 

660 
et  allocation 

420 

et  36 
pour  trompe 
de  brouillard 

720 

1,560 

150 

et  36 

pour  trompe 

de   brouillard 

1,500 

27-11-23 

21-  5-24 

22-  5-24 
21-  5-24 

1-  4-24 
1-  4-24 

20-  2-24 
1-  3-24 

1-  5-24 
1-  3-24 

9-  5-24 
30-  4-24 

30-  4-24 
1-  4-24 
1-  4-24 

1-  4-24 

16-  6-24 
14-  7-24 

12-  7-24 

30-  4-24 
1-  6-24 

3-  4-24 

1-  4-19 
1-  4-24 
6-  7-24 

1-  7-24 

4-  7-24 

Sanford,  Ervine  Nash 

Gardien    de    phare, 
gr.  4,  cl.  15.. 

"       gr.  4,  cl.  14.. 

"       gr.  4,  cl.  15.. 
Radiotélégraphiste 

St-Onge,  Ovide 

Oak  Point,  N.-E. 
Ile  St.  Ours,  P.Q. 

Caisse,  J.  Ovila 

Phare  Petite  Traver- 

Thurber, Leander  Parker. 

se,  P.Q. 

..S.A.O. 
..S.A.O. 

Douglas,  Harry  Fraser 

Surveillant    des    pê- 
cheries  

Côte  est. 

Alert  Bay,  C.-B. 

Robson,  Basil  Henry 

Radiotélégraphiste 
junior 

O'Neill,  Margaret  Jane. . . . 

Commis-dactylogra 
phe  junior 

Côte  ouest. 

..S.A.O. 
...S.A.O. 

Victoria,  C.-B. 

MacKay,  Wm.  M 

Luddington,  Raymond  V. 
Mugford,  Bertram 

Gardien  de  phare, 

gr.  4,  cl.  IL. 

"       gr.  3,  cl.    8.. 
Radiotélégraphiste 
junior 

Country  Island,  N.-E. 

Wright,  Fenwick  Lewis. . . 

Gardien  de  phare, 
gr.  3,  cl.    !.. 

"       gr.  3,  cl.    6.. 
Radiotélégraphiste 
junior 

Clark,  Charles 

Hagar,  Warren  E 

..S.A.O. 

Wolf  Island,  N.-B. 
Phare  "Sister",  C.-B. 

Tompkins,  Harry  B 

Commis    de    maga- 

Craig,  Geo.  Wilfrid 

..S.A.O. 

Côte  est. 
Charlottetown,  I.  du 

Turner,  Annie  Muriel 

Commis-sténogra- 

P.-E. 

St.  John,  N.-B. 

Ferron,  Joseph 

Gardien  de  phare, 
"       gr.  4,  cl.  14.. 
"       gr.  4,  cl.  12.. 

Surveillant    des    pê- 
cheries  

Kelly,  James 

Tétreauville,  P.Q. 
Lingan  Head,  N.-E. 

Buchanan,  Jas.  P 

..S.A.O. 

Godbout,  Joachim 

Gardien  de  phare, 

gr.  4,  cl.  IL. 

Commis 

Radiotélégraphiste 
junior 

Comté  Queen's,  N.-E. 

Spargo,  Geo.  Marshall. . . . 
Adamson,  Jas.  K.  B 

.§S.A.O. 

St-Laurent,  P.Q. 
Edmonton,  Alberta. 

Butler,  Jacob  Ralph 

Gardien  de  phare, 

gr.  4,  cl.  IL. 

Agent  de  signaux. . . . 
Gardien  de  phare, 

gr.  2,  cl.    3.. 
"       gr.  4,  cl.  15.. 

"       gr.  2,  cl.    4.. 

Verner,  Jas.  Fred 

Perrey,  Elzéar 

..S.A.O. 

Havre  Shelburne, 

N.-E. 
Halifax,  N.-E. 

DeLong,  James 

Ile  d'Anticosti,  P.Q. 

Caron,  Joseph  J 

St-Martins,  N.-B. 
Cap  Madeleine,  P.Q. 
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Tableau  No  1 — Nominations  permanentes  de  toutes  catégories  faites 
par  la  commission  sous  les  termes  de  la  loi  du  Service  Civil — Suite 

MARINE  ET  PÊCHERIES—  Suite 


Nom 


Classe 


Traitement 

Date 

$ 

660 
et  allocation 

8-  3-24 

150 

1-10-22 

660 
et  allocation 

19-  1-24 

660 

1-  4-24 

660 
et  allocation 

1-  5-24 

420 

et  36 
pour  trompe 
de  brouillard 

20-  6-24 

210 
660 

21-  6-24 
14-  7-24 

720 
et  180 
pour  séma- 
phore de 
marée 

1-  8-24 

660 
et  allocation 

29-  4-24 

750 
570 
150 
180 

13-  8-24 
12-  8-24 
24-  9-24 
15-  9-24 

720 

16-  9-24 

2,700 

1-10-24 

1,020 
et  allocation 
960 

9-  8-24 
1-  4-24 

150 

10-10-24 

660 
et  allocation 

20-  6-24 

2,700 

24-10-24 

600 

13-  9-24 

180 
840 
et  36 
pour  trompe 
de  brouillard 

12-  7-24 
18-10-24 

180 

14-  5-23 

1,020 
et  allocation 

25-10-24 

150 

17-11-24 

900 

29-10-24 

Endroit 

de  la 

nomination 


Elliott,  Sydney 

Létourneau,  Anicet 

Cooper,  Frédéric  Friston 

Nunn,  Francis 

Vaughan,  Harold  A.  B 

Gratten,  John  William 

Richard,  Daniel  C 

Miller,  George  Edwin S.A.O 

Labouillier,  Horace S.A.O 


Wolfe,  Henry S.A.O 

Stephenson,  Thomas  T S.A.O 

Sylvestre.  Hormisdas 

Carrière,  Emérilda 

Embree,  Elmer  Purdy 

Gingras,  Joseph  Orner 

Venables,  Arthur  Kendrick. S.A.O 

Garrard,  Noël  William S.A.O 

Roughsedge,  John  Balsam.. S.A.O 
Coleman,  James  Elliott 

Moore,  Walter  Joseph S.A.O 

Fontaine,  Joseph  H 

Bisson,  Marie  Jeanne  M 

Tardy,  Albert 

Foley ,  Thomas  Edward S.A.O 

Perry,  Jérôme  J 

Mac  Donald,  Alex S.A.O 

Smith,  Warren S.A.O 

Fletcher,  Edmund  H S.A.O 


Radiotélégraphiste 
junior 

Gardien  de  phare, 

gr.  4,  cl.  15 

Radiotélégraphiste 

junior 

Gardien  de  phare, 
gr.  3,  cl.    9 
Radiotélégraphiste 
junior 

Gardien  de  phare, 
gr.  4,  cl.  11 


Gardien  de  phare, 

"       gr.  4,  cl.  13. 

gr.  3,  cl.    9. 

Agent  de  signaux . . . 

(nuit) 


Radiotélégraphiste 
junior 

Gardien  de  phare, 

gr.  3,  cl.  8.. 
"  gr.  3,  cl.  10.. 
"  gr.  4,  cl.  15.. 
"       gr.  4,  cl.  14.. 

Agent  des  signaux . . . 

Inspecteur  des  va- 
peurs en  général . . 

Patron  de  chaloupe 
(service  de  sauve- 
tage)   

Commis 

Gardien  de  phare, 

gr.  4,  cl.  15.. 
Radiotélégraphiste 
junior 

Inspecteur     de     va- 
peurs (en  général). 
Commis-dactylogra- 
phe junior 

Gardien  de  phare, 

gr.  4,  cl.  14.. 
"       gr.  3,  cl.    7.. 


"       gr.  4,  cl.  14., 

Surveillant    des    pê- 
cheries  


Gardien  de  phare, 

gr.  4,  cl.  15.. 

Aide  de  piscifacture. 


Côte  ouest. 
Mont  Louis,  P.Q. 

Côte  ouest. 
Sydney  bar,  N.-E. 


Portage  Island,  N.-B. 

Richibucto  bar,  N.-B. 
Pomquet  Island,    N.- 
E. 


Pointe  Courville,  P.Q. 


Ciboux  Island,  N.-E. 
Ile-aux-Sables,  P.Q. 
Pointe-au-Chêne,  P.< 
Cold    Spring   Head, 

N.-E. 
Bridge  Station,  P.Q. 

Toronto,  Ont. 


Clayoquot,  C.-B. 
Ottawa,  Ont. 

Musquash  Island, 
N.-B. 


Montréal,  P.Q. 
Ottawa,  Ont. 
Tétreauville,  P.Q. 


Nottawasaga     Island, 

Ont. 
BigTinish,  I.P.-E. 


Comté  Pictou,  N.-E. 

Sambro  harbour, 

N.-E. 
Point  Edward,  Ont. 
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MARINE  ET  PÊCHERIES— Fin 


Nom 

Classe 

Traitement 

Date 

Endroit 

de  la 

nomination 

Gardien  de  phare, 

gr.  4,  cl.  15.. 

"       gr.  2,  cl.    9.. 

"       gr.  4,  cl.  13.. 
Nettoyeur  et  aide... 

<<                     a 

Gardien  de  phare, 

gr.  2,  cl.    5.. 
"       gr.  2,  cl.  14.. 
Commis  des  comp- 
tes   

Gardien  de  phare, 

gr.  4,  cl.  15.. 
"       gr.  4,  cl.  15.. 
"       gr.  4,  cl.  15.. 
"       gr.  4,  cl.  12.. 

Agent  de  signaux  — 
Commis-sténogra- 
phe  

$ 

150 
660 
210 
780 
780 

,440 
180 

960 

150 

150 

150 

360 
et  36 
pour  trompe 
de  brouillard 

720 

960 

1,020 

150 

660 

960 
et  allocation 

150 

660 

720 
et  36  pour 
sémaphore 
de  marée 

1,080 

570 
et  36  pour 
trompe  de 
brouillard 

1,680 

2,700 

540 
et  allocation. 

600 
780 

600 

400 

150 
180 

660 
et  allocation 

21-  4-22 
12-  9-24 
7-11-24 
20-10-24 
16-10-24 

1-  2-24 
15-  6-22 

1-11-24 

21-  2-23 

1-10-24 

11-  5-22 

25-  5-24 
1-  5-24 

26-10-24 

19-12-24 

1-  7-23 

31-10-24 

1-  9-24 

26-11-24 
8-  7-24 

10-  7-24 
1-11-24 

1-  8-24 
23-  81-24 
11-11-24 

19-10-24 

1-  4-23 
20-10-24 

1-12-24 

5-12-24 

15-  4-22 
18-  6-23 

1-10-24 

White,  Clarence  Russell.. 

..S.A.O. 

McTavish  Point,  P.Q. 
Cape  Bear,  I.P.-E. 

Lowe,  Joseph 

Flynn,  John  M 

..S.A.O. 
..S.A.O. 

Halifax,  N.-E. 

Ile  d'Anticosti,  P.Q. 

Weaver,  Charles  Robt  — 

...A.S.O. 

St.  John,  N.-B. 
Port  George,  N.-E. 

Ile-à-r Aigle,  P.Q. 

Gull  Harbour,  Man. 
Sorel,  P.Q. 

..S.A.O. 

Québec,  P.Q. 

Sarazin,  William  Ed 

Commis-teneur      de 
livres 

Ottawa,  Ont. 

Gardien    de    phare, 
gr.  4,  cl.  15.. 

Gardien    de    phare, 
gr.  3,  cl.    9.. 

Ingénieur,  service  de 
sauvetage 

Gunyo,  Harry 

..S.A.O. 

Ste-Anne  de  Bellevue, 

P.Q. 
Brighton,  Ont. 

Gardien    de    phare, 

gr.  4,  cl.  15.. 

"       gr.  3,  cl.    9.. 

Agent  de  signaux. . . . 

Adjoint  de  piscifac- 
ture 

Bamfield,  C.-B. 

LeBlanc,  Luxime  L 

Marchand,  Eugène 

Thompson,  Joseph  F 

..S.A.O. 

..S.A.O. 

..S.A.O. 

Contrecœur,  P.Q. 
Tusket  River,  N.-E. 

Pointe  Citrouille,  P.Q. 
Gerrard,  C.B. 

Hutt,  Clarence  Clifford. . . 

Gardien    de    phare, 
gr.  3,  cl.  10 

Inspecteur    de     dis- 
trict des  pêcheries. 

Inspecteur     de     va- 
peurs en  général . . 

Batelier,  service  de 
sauvetage 

Barry,  Arthur  Léo 

Bridges,  Fred 

..S.A.O. 

Owl's  Head,  N.-E. 
Newcastle,  N.-B. 

Anderson,  Arthur  George. 

..S.A.O. 

Montréal,  P.Q. 

Examinateur  des  ca- 
pitaines et  des  se- 
conds  (service  in- 
termittent)   

Nettoyeur  et  aide.. . 

Commis-dactylo- 
graphe junior 

Observateur,  service 
météorologique, 
gr.  2 

Clayoquot,  C.B. 

Bevan,  Arthur  C 

Davidson,  Anna  May 

.§S.A.O. 

Borden,  I.  P.-E. 

Halifax,  N.-E. 

Ottawa,  Ont. 

London,  Ont. 

Gardien    de    phare, 

gr.  4,  cl.  15.. 

"       gr.  4,  cl.  14.. 

Radio  télégraphiste 

junior 

MacNeil,  John  C 

Ile  à  l'Aigle,  P.Q. 
Derby  Point,  N.-E. 

Redford,  Edward  Taylor. 

.§S.A.O. 

Côte  ouest. 
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Tableau  No  1 — Nominations  permanentes  de  toutes  catégories  faites 
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MINES 


Nom 

Classe 

Traitement 

Date 

Endroit 

de  la 

nomination 

Chantier,  Howard  McD... 
Leechman,  Jno.  D — .  — 
Elliott,  Gertrude  Lavinia. 

..S.A.O. 
..S.A.O. 

Chimiste  junior 

Adjoint  de  musée. . . 

Commis-dactylo- 
graphe junior 

Ingénieur,    grade    2, 
division  des  Mines 

II                             II 

II                    II 

Adjoint    de    labora- 
toire  

S 
1,680 
1,140 

600 

2,100 
2,100 
2,100 

900 

2,700 

960 
2,100 

960 

300 

2,100 

2,100 

1,020 
960 

600 

780 

7-  1-24 
26-  1-24 

1-  1-24 

1-  2-24 
1-  2-24 
1-  4-24 

1-  4-24 

17-  3-24 

1-  4-24 
22-  5-24 

26-  5-24 
1-  5-24 
1-  7-24 

17-  6-24 

1-  4-24 
1-  9-24 

19-11-24 
1-10-24 

Ottawa,  Ont. 

Goudge,  Monson  F 

Baltzer,  Edwin  Clarence.. 

..S.A.O. 

« 

Neate,  Frank  Graham  — 
Cairns,  Frédéric  Jno 

.§S.A.O. 
..S.A.O. 

..S.A.O. 

h 

Strong,  Robert  Ambrose. 
Pelton,  Norma  C 

Ingénieur,    grade    3, 
division  des  Mines 

Commis-sténogra- 
ohe 

« 

..S.A.O. 

..S.A.O. 

.Vs.À.a 

..S.A.O. 

ii 

Mawdsley,  Jas.  Buckland. 
Leslie,  Geo.  V 

Géologue  adjoint 

Commis -sténogra- 
phe  

Gates,  Wm 

Walker,  Jno.  Fortune 

Kerr,  Forrest  A 

O'Shea,  Mary  Catherine.. 

Garçon  de  bureau . . . 

Géologue  adjoint — 
ii 

Commis-teneur      de 
livres 

h 

..S.A.O. 

« 

Norton,  Claude  Hilliard. . 
Beaupré,  Maria  Albina. . . . 

Commis  classeur 

Commisnlactylo- 

ti 

.§S.A.O. 

" 

O'Brien,  William 

Emballeur  et  aide... 

" 

DÉFENSE  NATIONALE 


Caldwell,  Edith  Violet 

Grubb,  Aileen 

Fuller,  Patrick  Jos 

Bremner,  CE 

Field,  Ralph  Palmer S.A.O, 

Horton,  Lawrence 

Devine,  Charles  D 

Ferris,  Erie 

Davie,  Maggie  Milton 

Meehan,  Anna  Thérèse 

Tuttle,  Arthur  George 

Sauvant,  Gustave  Louis S.A.O. 

Chicoine,  Marie  Joseph  L.  E 

Ashton,  Herman S.A.O. 

Jaryis,  Arthur  George S.A.O. 

Doidge,  Henry  Geo 

Smirle,  Vesta  Victoria 

Cockerham,  Albert S.A.O. 

Lilly,  Geo.  Wm §S.A.O. 

Bocking,  Jas.  Edward S.A.O. 

Carman,  Walter S.A.O. 

Roach,  Francis  Victor S.A.O. 

Litton,  Mary  Elizabeth 

McCarthy,  Lena  Agnes 

Foulds,  Andrew  A S.A.O. 

Lanthier,  Frank, 


Commis-sténogra- 

960 

1-  4-23 

London,  Ont. 

phe 

ii              ii 

960 

1-  4-23 

Victoria,  C.B. 

Dessinateur  senior. . 

1,680 

1-  4-24 

Québec,  P.Q. 

Commis   junior   des 

magasins 

600 

5-  2-24 

Halifax,  N.-E. 

Commis-vérifica- 

teur  

960 
300 

1-  1-24 
12-12-23 

Ottawa,  Ont. 

Garçon  de  bureau.. . 

ii         it 

300 

1-  1-24 

ii 

Couturière 

780 

1-  4-24 

Kingston,  Ont. 

ii 

780 

1-  4-24 

ii 

Commis-sténogra- 

960 

1-  4-24 

Montréal,  P.Q 

phe. 

Reporteur  et  vérifi- 

cateur   d'épreuves 

lithographiques.. . 

35  sem. 

9-  2-24 

Ottawa,  Ont. 

Instructeur  en  fran- 

çais  

2,340 

2-  2-24 

Kingston,  Ont. 

Commis-dactylo- 

graphe  

960 

1-  1-24 

Montréal,  P.Q 

Nettoyeur  et  aide. . . 

720 

1-  4-24 

Kingston,  Ont. 

"             " 

720 

1-  4-24 

" 

Instructeur  en  phy- 

sique  

2,340 

2-11-23 

" 

Commis-sténogra- 

phe   

960 
720 

1-  4-24 
26-  3-24 

Ottawa,  Ont. 

Nettoyeur  et  aide.. . 

Kingston,  Ont 

ii             ii 

720 

26-  3-24 

" 

ii             ii 

720 

26-  3-24 

ii 

ii             ii 

720 

26-  3-24 

" 

ii             ii 

720 

24-  4-24 

ii 

Couturière 

780 

1-  4-24 

ii 

Commis-sténogra- 

phe  

960 

1-  6-24 

Ottawa,  Ont. 

Commis-messager. . 

600 

4-  7-24 

it 

Garçon  de  bureau . . . 

300 

29-  3-24 

" 
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DÉFENSE  NATIONALE— Fin 


Nom 


Palamountain,  Maude  Louise. 
Robillard,  Pauline  Victoria. . , 


Splane,  Herma  Belle. 


Larocque,  Horacia. 
Lynch,  Mary  Irène. 


Païen,  Elsie  Gertrude. 
Mofïet,  Marguerite 


Stewart,  Alexander  S 

Whitelaw,  Mary  E.  Evelyn. 

Coolin,  Edwin  George.. 

Hooke,  Henry  William. 


.S.A.O 
§S.A.O 


Peacock,  Joseph f 

Macdonald,  Angus  D S.A.O 

Miller,  Alfred  Thomas S.A.O 

Montgomery,  Florence  May 


Money,  Harold  Bart. 
Cook,  Clarence  Cecil. 


S.A.O 


Mossop,  James  Alastair. 
Esdaile,  Arthur  E 


S.A.O. 

Hobson,  Joseph  Edward. . .  .S.A.O. 

Heatley.  Arthur  Ernest S.A.O. 

Grimes,  Dorothy  K 


Classe 


Couturière 

Commis-sténogra 
phe  junior 

Commis-sténogra- 
phe  


Commis -sténogra- 
phe junior 

Commis-sténogra- 
phe  

Commis-dactylo- 
graphe   

Messager  senior 

Commis-sténogra- 
phe  

Commis       principal 
des  comptes 

Ingénieur-topogra- 
phe junior 

Concierge 

Messager  senior 

Commis   senior   des 
comptes 

Commis-dactylo 
graphe  junior 

Commis  senior 

Instructeur  en   phy- 
sique  

Garçon  de  bureau. . . 

Fabricant     d'instru- 
ments, grade  3  — 

Préposé  de  machines 
de  bureau .  grade  2. 

Commis  principal. . . 

Commis-sténogra- 
phe junior 


Traitement 


780 

600 

960 
960 

600 

960 

960 
960 

960 

1,800 

1,680 
960 
960 

1,320 

600 
1,320 

2,340 
300 

1,800 

840 
1,800 

600 


Date 


25-  8-24 

1-  9-24 

19-  9-24 
1-10-24 

1-10-24 

1-10-24 

25-10-24 
1-10-24 

1-  9-24 

1-  4-24 

1-11-24 
1-  9-24 
1-10-24 

1-  4-24 

1-  4-24 
.1-11-24 

15-  9-24 
1-11-24 

23-  9-24 

7-11-24 
1-10-24 

17-11-24 


Endroit 

de  la 

nomination 


Kingston,  Ont. 
Ottawa,  Ont. 


Kingston,  Ont. 

Ottawa,  Ont. 

St.  John,  N.-B. 

Ottawa,  Ont. 
Esquimalt,  C.B. 
Kingston,  Ont. 

Ottawa,  Ont. 


Kingston,  Ont. 
Esquimalt,  C.B. 

Ottawa,  Ont. 


Londres,  Angleterre. 
Ottawa,  Ont. 


POSTES 
(Pour  nominations  de  maîtres  de  poste,  voyez  le  tableau  nc  2) 


Pedrick,  Evelyn  Marguerite. 


Corriveau,  Marie  C.  R.  A. 
Wooding,  Gladys  Mary... 

S  tory ,  Jessie  Good 

Hutchison,  John  H 


Cormier,  Antonio  Armand 

Potter,  Wm.  Frederick S.A.O 

Blakely,  Wallace  Hampton.  S.A.O 
Woodward,  Gwendolen  Maude 


Héroux,  Rosario. 


S.A.O 


Roberts,  John §S.A.O, 

Purvis,  Alfred §S.A.O. 

Cooper,  Sydney  John S.A.O. 

Spooner,  Chas.  Robt S.A.O. 

Barrie,  Jas.  Fraser S.A.O. 

Bell,  Herbert S.A.O. 

O'Hagan,  Thomas S.A.O. 


Commis-sténogra 
phe 


Courrier  sur  chemin 
de  fer 


Commis-sténogra 
phe 

Préposé  du  transbor 
dément  des  dépê- 
ches  

Courrier  sur  chemin 
de  fer 


Préposé  du  transbor- 
dement des  dépê 
ches 


960 
960 
960 
960 

840 
840 
840 
840 

960 


780 

840 
840 
840 
840 
840 
840 


780 


1- 

1-24 

1- 

1-24 

1- 

1-24 

1- 

1-24 

1- 

4-23 

8- 

8-23 

1- 

4-23 

1- 

4-23 

16- 

10-23 

1- 

4-23 

1- 

4-23 

1- 

4-23 

1- 

4-23 

1- 

4-23 

1- 

4-23 

1- 

4-23 

1- 

10-23 

Ottawa,  Ont. 


Halifax,  N.-E. 

London,  Ont. 
Montréal,  P.Q. 
Ottawa,  Ont. 


Saskatoon,  Sask. 

Montréal,  P.Q. 

Moose  Jaw,  Sask. 
« 

Saskatoon,  Sask. 
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POSTES— -Me 


Endroit 

Nom 

Classe 

Traitement 

Date 

de  la 
nomination 

MacKenzie,  Donald  A. . . . 

..S.A.O. 

Courrier  sur  chemin 

$ 

de  fer 

840 

20-  8-23 

Winnipeg,  Man. 

Tummon,  Samuel  S 

..S.A.O. 

n              « 

840 

17-  9-23 

Goodwin,  Melville  A.  S. . . 

..S.A.O. 

Commis  des  postes.. 

840 

1-11-23 

Amherst,  N.-E. 

Mattinson,  Wm.  M 

..S.A.O. 

Auxiliaire  des  postes 

780 

1-11-23 

" 

Goodman,  Alfred 

..S.A.O. 

Commis 

960 

1-  4-23 

Calgary,  Alberta. 

Bruce,  Donald 

..S.A.O. 
..S.A.O. 

Facteur 

780 
840 

1-  7-23 
1-10-23 

Cunninffham,  Thomas 

Commis  des  postes.. 

u 

Binns,  Vernev  Edward 

..S.A.O. 

a                    tt 

840 

1-10-23 

" 

Symons,  Arthur 

.§S.A.O. 

Auxiliaire  des  postes 

780 

1-10-23 

" 

Hodgkinson,  Ernest 

..S.A.O. 

Commis  des  postes . . 

840 

1-10-23 

tt 

Gipson,  John 

..S.A.O. 

a 

840 

1-10-23 

" 

Beames,  Harry 

.§S.A.O. 

tt                   tt 

840 

1-10-23 

" 

Currie.  Geo.  Murdock 

.§S.A.O. 

«                   tt 

840 

1-10-23 

" 

Barnett,  John  Julian 

..S.A.O. 

te                   te 

840 

1-10-23 

" 

Vavasour,  Nigel 

..S.A.O. 

Auxiliaire  des  postes 

780 

1-10-23 

u 

Norman,  Richard 

..S.A.O. 

tt             tt 

780 

1-10-23 

" 

Page,  Orlando  F.  D 

..S.A.O. 

Commis  des  postes. . 

840 

1-20-23 

Edmonton,  Alberta. 

Davis,  Caleb  Jas 

..S.A.O. 

tt              tt 

840 

1-10-23 

" 

Kirkman,  Jas.  W.  P 

..S.A.O. 

"              " 

840 

1-10-23 

u 

Graham,  Jno.  Howard 

tt              tt 

840 

1-10-23 

" 

Gillies,  Matthew 

'.".'S.A.O'. 

Facteur 

780 

1-11-23 

" 

Johns,  Albert  Oliver 

.§S.A.O. 

Commis  des  postes. . 

840 

1-10-23 

" 

Randaïl,  Geo.  Jas 

..S.A.O. 

Auxiliaire  des  postes 

780 

1-10-23 

u 

Murray,  Allan 

.§S.A.O. 

Facteur 

780 
840 

1-10-23 
1-10-23 

Fort  William,  Ont. 

Mara,  Henry  Jos 

Commis  de^  postes.. 

Halifax,  N.-E. 

Dwyer,  Jno.  Patrick 

'ÏS.A.'Ô'. 

tt              tt 

840 

1-10-23 

" 

Thomas,  Albert  Victor.... 

..S.A.O. 

Auxiliaire  des  postes 

780 

1-10-23 

" 

Ferguson,  Donald  Alex 

tt                   a 

780 

1-10-23 

" 

Pace,  Jas.  Herbert 

l'.s'.A.a 

tt                   a 

780 

1-10-23 

" 

Goodlad,  Frederick 

..S.A.O. 

Commis  des  postes. . 

840 

1-  8-23 

Lethbridge,  Alberta. 

McLeod ,  Donald 

..S.A.O. 

tt                    a 

840 

1-10-23 

Medicine  Hat,  Alberta 

Rhéaume,  Egide 

..S.A.O. 

Chargeur  des  postes . 

840 

1-  4-23 

Montréal,  P.Q. 

Alexander,  Earl  Brown. . . 

Commis  des  postes.. 

840 

1-10-23 

Moose  Jaw,  Sask. 

Cooper,  Daniel  Chas 

.Vs.A.a 

Auxiliaire  des  postes 

780 

1-10-23 

" 

McKenna,  Jas 

..S.A.O. 

"              " 

780 

1-10-23 

" 

Buckley,  Ernest 

..S.A.O. 

tt              n 

780 

1-10-23 

<< 

Gravelle,  Jno.  F.  E 

..S.A.O. 

Chargeur  des  postes. 

840 

1-  4-23 

Ottawa,  Ont. 

Kimpton,  Jno.  Thos 

..S.A.O. 

Préposé  du  transbor- 
dement des  dépê- 

ches  

780 

1-10-23 

tt 

St-Amour,  Jos 

.§S.A.O. 
..S.A.O. 

Facteur 

780 
780 

1-11-23 
1-10-23 

Pembroke,  Ont. 

Backhouse,  Robert 

Auxiliaire  des  postes 

Regina,  Sask. 

Leader,  Wm.  J 

..S.A.O. 

n              tt 

780 

1-10-23 

tt 

Hollands,  Frank  T 

..S.A.O. 

Commis  des  postes. . 

840 

1-  1-24 

Sarnia,  Ont. 

Hammond,  Ernest  W 

..S.A.O. 

"             " 

840 

1-10-23 

St.  John,  N.-B. 

McKee,  Thos.  Maxwell.... 

..S.A.O. 

tt                   a 

840 

1-10-23 

" 

Pile,  Thos.  Walter 

..S.A.O. 

Auxiliaire  des  postes 

780 

1-10-23 

" 

McCarthy,  Edmund  Jas... 

.§S.A.O. 

tt             tt 

780 

1-10-23 

" 

Goodwin,  Harold  W 

..S.A.O. 

a             a 

780 

1-10-23 

" 

Gilbert,  Jas.  F 

..S.A.O. 

u             a 

780 

1-10-23 

" 

Lamy,  Jos.  Ernest 

Commis  des  postes. . 

840 

1-10-23 

Trois-Rivières,  P.Q. 

Hammond,  Thos.  C 

'.  Vs.A.a 

..S.A.O. 

Facteur 

780 
840 

1-  7-23 
1-10-23 

Toronto,  Ont. 

Peer,  Jas.  Perry 

Chargeur  des  postes. 

u 

Morrison,  Thos.  Kelly 

..S.A.O. 

a             tt 

840 

1-10-23 

tt 

Scott,  Chas.  Baxter 

..S.A.O. 

Préposé  du  transbor- 
dement des  dépê- 

..S.A.O. 

ches 

780 
780 

1-10-23 
1-10-23 

11 

Booth,  Douglas  M 

u                        tt 

tt 

Ferrier,  Hamish 

..S.A.O. 
..S.A.O. 

Facteur 

780 

780 

1-10-23 
1-10-23 

Vancouver,  C.-B. 

Coates,  Fred 

Auxiliaire  des  postes 

Skaife,  Maurice  Ed 

..S.A.O. 

Commis  des  postes. . 

840 

1-10-23 

«< 

Gates,  Thos.  Robt 

..S.A.O. 

Auxiliaire  des  postes 

780 

1-10-23 

« 

Gray,  Thomas 

.  .S.A.O. 

Commis  des  rtostes.. 

840 

1-10-23 

" 

Ingham ,  Francis  F 

.  .S.A.O. [Auxiliaire  des  postes 

780 

1-10-23 

" 

Lake,  Samuel  Goldsmith. 

..S.A.O. 

780 

1-10-23 

tt 

Miller,  John  Rufus 

..  S.A.O. I 

780 

1-10-23 

tt 

Knowles,  Edgar 

..S.A.O. 

'Commis  des  postes. . 

840 

1-10-23 

" 

11802—3 
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Tableau  No  1 — Nominations  permanentes  de  toutes  catégories  faites 
par  la  commission  sous  les  termes  de  la  loi  du  Service  Civil — Suite 


POSTES—  Suite 


Nom 

Classe 

Traitement 

Date 

Endroit 
de  la 
nomination 

Waldener,  Geo.  Wm 

Taylor,  Chas.  H 

Wall,  Frederick  Wm.  V. . . 

Johnson,  Allan  C 

Ellis,  John  Wm . 

..S.A.O. 
..S.A.O. 

..S.A.O. 
..S.A.O. 
..S.A.O. 

Auxiliaire  des  postes 

Commis  des  postes.. 
Auxiliaire  des  postes 
Facteur 

S 

780 
780 
840 
780 
780 
780 
960 

960 
840 
780 

840 
780 
780 

840 

780 
780 
840 
840 
840 
780 
840 
840 
780 
840 

960 

780 

840 
780 

840 

840 
780 
840 
840 
780 
780 

840 
780 

960 

840 

780 
780 
840 

960 
960 
780 

840 
840 

780 
780 

840 
840 
780 
780 
840 

1-10-23 
1-10-23 
1-10-23 
20-  9-23 
1-  1-24 
1-  1-24 
1-  4-23 

1-  1-24 

26-11-23 

1-  7-23 

1-  4-23 
1-  1-24 
1-10-23 

1-  4-23 
1-  1-24 
1-  7-23 
1-10-23 
1-  7-23 
1-  7-23 
1-10-23 
1-10-23 
1-10-23 
1-10-23 
1-10-23 

25-  2-24 
1-10-23 

1-  4-23 
1-  1-24 

1-  7-23 
1-  4-23 
1-  2-24 
1-  3-24 
1-11-23 
1-  1-24 
1-10-23 

1-10-23 
1-  1-24 

1-  1-24 

1-  1-24 

1-  2-24 

14-  1-24 

1-  8-23 

1-  1-24 
1-  1-24 
1-  1-24 

1-  4-23 
1-10-23 

1-10-23 
1-  4-24 

1-  4-23 
1-  1-24 
1-  4-24 
1-  1-24 
1-10-23 

Vancouver,  C.-B. 

Victoria,  C.-B. 
WTindsor,  Ont. 

Steller,  Jno.  A 

« 

Taylor,  Albert 

Dagg,  Annie  E.  M 

..S.A.O. 
..S.A.O. 

.§S.A.O. 
.§S.A.O. 
.§S.A.O. 

..S.A.O. 

Commis-classeur — 
Commis-sténogra- 
phe  

Ottawa,  Ont. 

u 

Bouveur,  Marcel 

Commis  des  postes. . 
Facteur 

Regina,  Sask. 
Calgary,  Alberta. 

Bain,  Donald  Benjamin. . . 

Courrier  sur  chemin 
de  fer 

Pequegnat,  Trochon  Paul. 
Toutant,  Jean-Baptiste. . . . 

Auxiliaire  des  postes 

<<                      a 

Courrier  sur  chemin 
de  fer 

Kitchener,  Ont. 
Trois- Rivières,  P.Q. 

Hall,  Gerald 

..S.A.O. 

..S.A.O. 
..S.A.O. 
..S.A.O. 
..S.A.O. 
.§S.A.O. 

Hay,  George. 

Jouvenat,  Louis 

Auxiliaire  des  postes 
Facteur 

Belleville,  Ont. 
Calgary,  Alberta. 
Winnipeg,  Man. 

a 

Halifax,  N.-E. 

Hamp,  Ernest  A 

Lane,  Charles 

Blain,  Thomas 

Evans,  Wm.  Jos.  A 

Commis  des  postes.. 

<<                            M 
(t                           « 

Auxiliaire  des  postes 
Commis  des  postes.. 

Auxiliaire  des  postes 
Commis  des  postes.. 
Commis-sténogra- 
phe.  

Auxiliaire  des  postes 
Courrier  sur  chemin 

Emmons,  Edwin  Alex 

Sharkey,  Geo.  Thos 

Stacey,  Arthur  Thos 

Huestis,  Wilfred  W 

Publicover,  Marion  I 

Doucette,  Frank  j 

Raine,  Harold  Henry.  ... 

..S.A.O. 
.§S.A.O. 
..S.A.O. 
..S.A.O. 

..S.A.O. 
..S.A.O. 

..S.A.O. 
..S.A.O. 

..S.A.O. 
..S.A.O. 
..S.A.O. 
..S.A.O. 

'.ÏS.A.'Ô'. 

.§S.A.O. 

..S.A.O. 

Winnipeg,  Man. 
Toronto,  Ont. 
Calgary,  Alberta. 
Winnipeg,  Man. 

Halifax,  N.-E. 
Amherst,  N.-E. 

Colven,  Jno.  Alexander. . . 
Pinchin,  Wm.  Jno 

Auxiliaire  des  postes 
Courrier  sur  chemin 

Saskatoon,  Sask. 

Hills,  Jno.  Donald 

Hurle,  Herbert  N.  S 

Hazell,  Alexander 

Stewart,  Roy  H 

Marshall,  Harwood  Ross. 

Bell,  Chas.  Edward 

Johnson,  Lewis  Ed 

Auxiliaire  des  postes 
Chargeur  des  postes 
Commis  des  postes.. 
Auxiliaire  des  postes 

u                     a 

Courrier  sur  chemin 
de  fer 

Moose  Jaw,  Sask. 
Brandon,  Man. 
Brantford,  Ont. 
Guelph,  Ont. 
Lethbridge,  Alberta. 
Medicine  Hat.Alberta. 

Walker,  Edward  T 

Auxiliaire  des  postes 
Commis-sténogra- 
phe. .   

Brandon,  Man. 

Courrier  sur  chemin 

..S.A 
..S.A 

O. 

n 

McCrady,  John  Franklin. 
Fickes,  Dalton  Harvey. . . 

Auxiliaire  des  postes 

Brockville,  Ont. 

Commis  des  postes.. 
Commis-sténogra- 
phe  

Lethbridge,  Alberta. 

Elliott,  Lucy 

«              « 

Auxiliaire  des  postes 

Courrier  sur  chemin 

de  fer 

Waterman,  George 

Browne,  Chas.  Ed 

.§S.A.O. 

Niagara  Falls,  Ont. 

Calgary,  Alberta. 

Commis  des  postes.. 

Préposé  au  transbor- 
dement des  dépê- 
ches  

Rattray,  James 

..S.A.O. 

..S.A.O. 

..S.A.O. 

..S.A.O. 
..S.A.O. 

.§S.A.O. 
..S.A.O. 

Medicine  Hat, Alberta. 

Miles,  Horace 

Dickie,  Ivan  Hamilton. . . 

Auxiliaire  des  postes 
Courrier  sur  chemin 

Peterborough,  Ont. 
Halifax,  N.-E. 

Feeney,  Jno.  Jas 

Brown,  Henry  Maurice. . . 

Kent,  Harry 

Col will,  Alfred  Geo 

Auxiliaire  des  postes 
Commis  des  postes.. 

Winnipeg,  Man. 
London,  Ont. 
Lethbridge,  Alberta. 
Montréal,  P.Q. 
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Tableau  No  1 — Nominations  permanentes  de  toutes  catégories  faites 
par  la  commission  sous  les  termes  de  la  loi  du  Service  Civil — Suite 


POSTES— Suite 


Nom 


Traitement 


Endroit 

de  la 

nomination 


Massey,  Carman  Levi S.A.O 

Hubbard,  Geo.  Alex.  Wm... S.A.O 

Williams,  Wm.  M S.A.O 

McKenven,  Jos.  Albert S.A.O 

Hinds,  Cecil  Wm S.A.O 

Troughton,  Walter §S.A.O 

Purdy,  Jno.  Cooper S.A.O 

Rittinger,  Jas.  Edward S.A.O 

Mathias,  Harold  W.  T S.A.O 


Lachapelle,  Rhéa  Alphonsine 

Pelling,  Alfred  M S.A.O 

Pariseau,  Helen  Reita 


Auxiliaires  des  postes 


Courrier  sur  chemin 

de  fer 

Auxiliaire  des  postes 


Chargeur  des  postes 
Auxiliaires  de  postes 


Commis  junior. ... 
Auxiliaire  des  postes 


McLean,  George S.A.O 

Belisle,  Jos.  A.  M S.A.O 

McKay,  Hugh  Manson S.A.O 

Lefebvre,  Jos.  Edouard S.A.O 

Bourget,  Rosario §S.A.O 

Kent,  Gordon  Barnes S.A.O 

McKinney,  Millen  E S.A.O 

Crump,  Frederick  Jno S.A.O 

Watters,  Jno.  Waeing S.A.O 

Stickland,  Reginald  Jno S.A.O 

Dunbar,  Stephen  Louis S.A.O 

Price,  Jno.  Jukes S.A.O 

Miller,  Thos.  Wm S.A.O 

Cockroft,  Stanley S.A.O 

Girling,  Harold  Clifford.  . .  .S.A.O 

Lowry,  Jos.  Hamilton 

Winterburn,  Frederick S.A.O 

Jennings,  Sydney  Jno S.A.O 

Adamson,  George S.A.O 

Ives,  Charles  Ritchie S.A.O 

Johnson,  Jas.  Douglas §S.A.O 

Parker,  Thos.  G S.A.O 

Schaumloffel,  Jno.  R §S.A.O. 

Maxfiled,  Esther  Mae 

O'Brien,  George  W 

Gavegan,  Percival 

Findlow,  Henry §S.A.O. 

Goldsmith,  Rae 

Bishop,  Robt.  Thos S.A.O. 

McVicker,  Alice  Gertrude 

Rigby ,  Miriam 

Rompre,  Maurice  T 

MacGregor,  John S.A.O. 

Edwards,  Wm.  Peter §S.A.O. 

Adair,  Bernice  Bertha 

Code,  Georgia  L 

Stuckey,  Adne  Harkness S.A.O. 

Duncan,  James  C.  H §S.A.O. 

O'Neill,  William  M S.A.O. 

Mossop,  Hector  N S.A.O. 

Morgan,  Owen  Lawrence S.A.O. 

Sannady,  Harry S.A.O. 

Orazicdôi,  jQhn  B 

Smart,  Cecil  A S.A.O. 


Commis-sténogra 

phe. 

Auxiliaire  des  postes 
Chargeur  des  postes 
Commis  des  postes.. 
Chargeur  des  postes. 

Facteur 

Auxiliaires  des  postes 

Commis  des  postes. 


Auxiliaire  des  postes 
Commis  des  postes 


Commis  junior. .. 

Commis 

Chauffeur  postier. 
Auxiliaire  des  postes 


Courrier  sur  chemin 
de  fer 

Auxiliaire  des  postes 

Courrier  sur  chemin 
de  fer 

Chargeur  des  postes 

Commis  des  postes.. 

Commis-sténogra- 
phe  

Commis  des  postes.. 

Commis-sténogra- 
phe  

Commis-messager . 

Commis-sténogra- 
phe  

Commis  des  postes 

Commis-sténogra- 
phe  


Facteur 

Auxiliaire  des  postes 

M  a 

Commis-sténogra- 
phe  


Auxiliaire  des  postes 


Commis  des  postes.. 
Commis-messager.  . 
Chauffeur  postier. .  . 
Chargeur  des  postes 
Commis  des  postes.. 
11802— 3| 


$ 

780 
780 
780 

840 
780 
780 
780 
840 
780 

600 

780 


960 
780 
840 
840 
840 
780 
780 
780 
840 
840 
840 
840 
780 
840 
840 
600 
960 
900 
780 


840 
780 

840 
840 
840 

960 
840 

960 
600 

960 
840 

960 
960 
780 
780 
780 

960 
960 
780 
780 
780 
840 
600 
900 
810 
840 


1-  4-24 
1-  4-24 
1-  1-24 

1-  1-24 
1-  4-24 
1-  4-24 
1-  4-24 
1-  1-24 
1-  4-24 


1-  4-24 
1-10-23 
1-  4-23 
1-11-23 
1-  4-23 
1-10-23 
1-10-23 
1-10-23 
1-10-23 
1-10-23 
1-10-23 
1-10-23 
1-10-23 
1-  7-23 
1-  7-23 
1-  1-24 
1-  1-24 
1-10-23 
10-10-23 


1-  4-23 
1-10-23 

1-  4-23 
1-  1-24 
1-  4-23 

1-  4-24 
1-  1-24 

8-  4-24 
3-  4-24 

1-  4-24 
1-  4-24 

1-  4-24 
1-  4-24 
1-  7-24 
1-  1-24 
1-  1-24 

1-  4-24 
1-  4-24 
1-  4-24 
1-  4-24 
1-  4-24 
1-  4-24 
15-  4-24 
1-  4-24 
1-  4-24 
1-  1-24 


Belleville,  Ont. 

St.  Catharines,  Ont. 

Saskatoon,  Sask. 

Montréal,  Que. 
Moose  Jaw,  Sask. 


Regina,  Sask. 
Portage     la      Prairie, 

Man. 
Ottawa,  Ont. 
New  Westminster, 

C.B. 

Ottawa,  Ont. 
Moose  Jaw,  Sask. 
Montréal,  P.Q. 
London,  Ont. 
Montréal,  P.Q. 
Shawinigan  Falls.P.Q. 
St.  John,  N.-B. 

Toronto,  Ont. 

Vancouver,  C.B. 

Edmonton,  Alberta. 

Vancouver,  C.B. 

Winnipeg,  Man. 
« 

Ottawa,  Ont. 

Toronto,  Ont. 
New  Westminster, 
C.B. 

Saskatoon,  Sask. 
Vancouver,  C.B. 

Moose  Jaw,  Sask. 
Saskatoon,  Sask. 
Winnipeg,  Man. 

Calgary,  Alberta. 
Niagara  Falls,  Ont. 

Calgary,  Alberta. 
Moose  Jaw,  Sask. 

Ottawa,  Ont. 
Sydney,  N.-E. 

Toronto,  Ont. 
Calgary,  Alberta. 
Trois- Rivières,  P.Q. 
Toronto,  Ont. 
Regina,  Sask. 

Ottawa,  Ont. 
Toronto,  Ont. 
Brandon,  Man. 
Ottawa,  Ont. 

Smith's  Falls,  Ont. 
Ottawa,  Ont. 


Regina,  Sask. 
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Classe 
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de  la 
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Belcher,  Frederick §S.A.O. 

Shellard,  Jas.  Hubert S.A.O. 

Emeny,  George S.A.O. 

Kirkpatrick,  Gordon  C 

Beckett,  Percy  John S.A.O. 

Cooper,  Edgar  Bryan S.A.O. 

Dempsey ,  Jno.  Wm 

Jupp,  Jesse S.A.O. 

Beith,  David  Alex S.A.O. 

Miron,  Albert  T S.A.O. 

Jones,  Wm.  Evan S.A.O. 

Watson,  Walter  Henry S.A.O. 

Halkett,  William  John S.A.O. 

Skellem,  Ernest  W.  B S.A.O. 

Sutherland,  Victor  James.  .§S.A.O. 
Roe,  Nettie  Judd 

Laird,  Wm .  Jas S.A.O. 

Frumeric,  Louis  Alvin S.A.O. 

Whitmore,  Louis  Chas 

Wakeman,  Frank S.A.O. 

Morgan,  Gwenith  May 

Arel,  Louis  Philippe S.A.O. 

Stokes,  Percy S.A.O. 

Jones,  Vernon  MacM S.A.O. 

Goodrick,  Wm S.A.O. 

Chown,  Wm.  Oswald S.A.O. 

Watson,  Wm.  Geo S.A.O. 

Rickard,  Frank  Walter §S.A.O. 

Sneddon,  David  Love S.A.O. 

Staines,  Wm.  Fred S.A.O. 

Lushington,  Edward  Chas.  .S.A.O. 

Young,  Owen  Douglas S.A.O. 

Munn,  Geo.  Douglas S.A.O. 

Stone,  Jos.  Scott §S.A.O. 

Aronson,  Isadore 

Waterer,  Chas.  Samuel S.A.O. 

Hamilton,  Jos.  Victor 

Irwin,  David S.A.O. 

Enstone,  Trevor  Jno 

Jamieson,  Thomas S.A.O. 

Wilson,  Jno.  Duncan 

Major,  Wm.  Evelyn S.A.O. 

Shirley,  Geo.  Emerson §S.A.O. 

Garrison,  Irvine  Blake §S.A.O. 

MacMillan,  Wm.  Jos §S.A.O. 

Monro,  Michael S.A.O. 

Relf ,  Arthur  Jas S.A.O. 

O'Brien,  Edmund  Patrick.  .S.A.O. 

Mould,  Jas.  Stanley §S.A.O. 

Buxton,  Frank 

Aronson,  Jno 

Sinclair,  Walter  Edwin S.A.O. 

Smith,  Samuel S.A.O. 

Stanfield,  Edmund  Alf S.A.O. 

Williams,  Admirai  H.  W. . . .  S.A.O. 
Huggins,  Muriel  A.  I 

Burgess,  Wilbert  Melville 

Christie,  George S.A.O. 

Sinclair,  Alexander 

Moore,  George  Herbert §S.A.O. 

Steeves,  Charles  Berton 

Dodds,  William  David ....  SS.A.O. 
Hogg,  William §S.A.O. 


Auxiliaire  des  postes 


Commis  des  postes 

H  M 

Auxiliaire  des  postes 
Courrier  sur  chemin 

de  fer 

Auxiliaire  des  postes 


Commis  des  postes. 

Commis-sténogra 

phe 

Facteur 

Auxiliaire  des  postes 


Commis-sténogra 

phe 

Auxiliaire  des  postes 

«  (C 

Commis  des  postes 

Auxiliaire  des  postes 
Commis  des  postes 

Auxiliaire  des  postes 
Chargeur  des  postes 
Auxiliaire  des  postes 


Commis  des  postes, 


Auxiliaire  des  postes 


Chargeur  des  postes 
Auxiliaire  des  postes 
Commis  des  postes 
Auxiliaire  des  postes 
Commis  des  postes. 

Facteur 

Commis  des  postes. 
Commis-sténogra 

phe 

Auxiliaire  des  postes 
Commis-sténogra 

phe  junior 

Commis  des  postes. 
Auxiliaire  des  poste; 
Chargeur  des  postes 
Commis  des  postes. 
Auxiliaire  des  postes 


Chargeur  des  postes 


$ 

780 
780 
780 
780 
840 
840 
780 

840 

780 

780 

780 

1,020 

780 

1,080 

1,080 

960 
780 
780 
780 
1,020 

960 
1,020 
1,020 
1,030 
1,080 
1,020 
1,080 
1,080 
1,020 

840 
1,020 
1,020 
1,020 
1,020 
1,080 

840 
1,080 

840 

840 

840 
1,080 
1,020 
1,020 
1,020 
1,020 
1,020 
1,080 
1,020 

840 
1,020 
1,080 
1,080 
1,080 

960 
780 

600 
1,080 
1,020 
1,080 
1,080 
1,020 

780 
1,080 


7-  4-24 
1-  4-24 
1-  1-24 
1-  4-24 
1-  7-23 
1-  7-23 
1-  4-24 

1-  3-24 
1-  4-24 
1-  4-24 
1-  4-24 
1-  7-24 
1-  1-24 
1-  4-24 
1-  4-24 

1-  4-23 
1-  4-24 
1-  4-24 
1-  1-24 
1-  4-24 

22-  5-24 
1-  7-24 
1-  4-24 
1-  4-24 
1-  4-24 
1-  4-24 
1-  7-24 
1-  4-24 
1-  7-24 
1-  1-24 
1-  7-24 
7-24 
7-24 
4-24 
4-24 
1-24 
4-24 
1-  1-24 
1-10-23 
1-  7-23 
1-  7-24 


7-24 
7-24 
4-24 
7-24 
7-24 
7-24 
4-24 
1-24 
4-24 
4-24 
7-24 
4-24 


Regina,  Sask. 
Ottawa,  Ont. 
Guelph,  Ont. 
Fort  William, 
Regina,  Sask. 

Ottawa,  Ont. 


Ont. 


1-  7-24 
1-10-23 

4-  7-24 
1-  4-24 
1-  7-24 
1-  4-24 
1-10-24 
1-  4-24 
1-10-23 
1-  7-24 


Moose  Jaw,  Sask. 

Ottawa,  Ont. 

Sault  Ste-Marie,  Ont. 
m 

Regina,  Sask. 

North  Bay,  Ont. 
Winnipeg,  Man. 

Ottawa,  Ont. 
North  Bay,  Ont. 
Saskatoon,  Sask. 
Regina,  Sask. 
Hamilton,  Ont. 

London,  Ont. 
Trois-Rivières,  P.Q. 
North  Bay,  Ont. 
Moncton,  N.-B. 
Prince  Rupert,  C.-B. 
Saskatoon,  Sask. 
Vancouver,  C.-B. 
Moncton,  N.-B. 
Regina,  Sask. 

Vancouver,  C.-B. 
Regina,  Sask. 

Sault  Ste-Marie,  Ont. 
Ottawa,  Ont. 
Regina,  Sask. 
North  Bay,  Ont. 
Regina,  Sask. 
Caîgary,  Alberta. 
Regina,  Sask. 
Toronto,  Ont. 
Regina,  Sask. 
London,  Ont. 
Saskatoon,  Sask. 
Ottawa,  Ont. 

Regina,  Sask. 
Saskatoon,  Sask. 
Regina,  Sask. 
Moncton,  N.-B. 
Ottawa,  Ont. 
Medicine  Hat,  Alberta 
Prince  Rupert,  C.-B. 

Toronto,  Ont. 
Winnipeg,  Man. 

Calgary,  Alberta. 
Ottawa,  Ont. 
Regina,  Sask. 
Ottawa,  Ont. 
Peterborough,  Ont. 
Moncton,  N.-B. 
Winnipeg,  Man. 
Regina,  Sask. 
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Tableau  No  1 — Nominations  permanentes  de  toutes  catégories  faites 
par  la  commission  sous  les  termes  de  la  loi  du  Service  Civil — Suite 


POSTES—  Suite 


Nom 


Traitement 


Endroit 

de  la 

nomination 


Soper,  George  Samuel S.A.O 

Norrie,  Henry \ 

Gray,  Frederick  William...  .S.A.O 
Ahern,  Wilhelmina  M .  M 

Choquette,  Bernard  R 

Galloway,  Aima  E 

Holland,  Jessie  Maude 

Jarvis,  Ernest  Roy 

Woods,  William  Earl S.A.O 

Hutchinson,  Thomas S.A.O 

Jones,  Abraham S.A.O 

Pugh,  Wesley  George S.A.O 

Wanklin,  Harold  James S.A.O 

Laurin,  Catherine  B 

Campion,  James  Maywood.§S.A.O 
Chilton,  George  Edward. . .  .S.A.O 

Collins,  Michael  G S.A.O 

Cowan,  Violet  Gertrude 

Holewell,  Charles S.A.O 

Johnstone,  Duncan  MacL...  §S.A.O 

Maclntyre,  Victor  J S.A.O 

Simard,  Jeanne 

Grant,  Murdoch  Charles 

Shaw,  Murray  W.,  jr 

Bartlam,  Rose  Irène 

Bélair,  Cléophas  Jos S.A.O 

Hogan,  Ambrose  B §S.A.O 

Parker,  Marshall  H S.A.O 

Dean,  Earl  Wesley S.A.O 

Miller,  Sadie 

Green,  Ann  Ellen 

Kilgore,  Dorothy  F 

Caron,  Stella 

Grisdale,  Gertrude  E 

Morrice,  James S.A.O 

Dickinson,  Charles  W S.A.O 

Smiles,  Joseph  Robert S.A.O 

Thibault,  Wallace  W S.A.O 

Tomalin,  Robert S.A.O 

Vizard,  Evelyn  M 

Main,  James 

Pétrie,  Archibald S.A.O 

Williams,  William  Bruce 

Latham,  George §S.A.O 

Shaw,  William S.A.O 

VoiiNeubronn,  Louis 

Wilson,  William  Albert 

Ramsay,  James S.A.O 

Dion,  Robert  Oscar 

Westrop,  Léonard  Isaac S.A.O 

Harrison,  James  Trever S.A.O 

Brierley ,  Abraham S.A.O 

Kirk,  Sydney  Arthur S.A.O 

Boit,  William  Henry S.A.O 

Guimond,  Joseph  Arthur 

Hewitt,  Edgar S.A.O 

Gibson,  Tom 


Commis  des  postes. . 

Chargeur  des  postes . 

Auxiliaire  des  postes 

Préposé  de  machines 
de  bureau,  classe  2 

Commis  junior 

Préposé  de  machines 
de  bureau,  classe .2 

Commis-sténogra- 
phe junior 

Commis  des  postes. . 

Auxiliaire  des  postes 


Facteur 

Auxiliaire  des  postes 
Commis-classeur  — 
Commis  des  postes. . 


Préposé  de  machines 

de  bureau,  classe  2 

Auxiliaire  des  postes 

Commis  des  postes. . 

Préposé  de  machines 
de  bureau,  classe  2 

Commis  junior 

Commis  des  postes. . 

Commis-sténogra- 
phe  

Facteur 

Commis  des  postes.. 

Auxiliaire  des  postes 

Préposé  de  machines 
de  bureau,  classe  2 

Commis-sténogra- 
phe junior 

Préposé  de  machines 
de  bureau,  classe  2 

Auxiliaire  des  postes 

Commis  des  postes.. 
Chargeur  des  postes 
Auxiliaire  des  postes 
Préposé  des  machi 
nés     de     bureau, 

classe  2 

Auxiliaire  des  postes 


Commis  des  postes.. 
Auxiliaire  des  postes 


Commis  des  postes 
Auxiliaire  des  postes 
Commis-classeur. . 
Auxiliaire  des  postes 

Chargeur  des  postes 
Auxiliaire  des  postes 


$ 
1,080 
1,080 
1,020 

840 
600 

840 

600 
1,080 

840 
1,020 
1,020 
1,080 
1,020 

960 
1,080 
1,080 
1,080 

840 

780 

780 

1,080 

840 

600 

1,080 

960 
1,080 
1,080 
1,020 
1,020 

840 

600 
600 

840 
840 
780 
780 
840 
1,080 
1,020 


840 

780 

780 

780 

1080, 

1,020 

1,020 

780 

1,020 

1,020 

1,080 

1,020 

960 

780 

1,020 

1,080 

780 

1,020 


1-  4-24 

16-  7-24 

1-10-24 

1-  4-24 
1-  1-24 

1-  4-24 


4-24 
4-24 
4-24 
7-24 
7-24 
7-24 
7-24 
8-24 
1-10-24 
1-10-24 
1-10-24 

1-10-24 
1-10-23 
1-10-23 
1-10-24 

1-10-24 
1-  1-24 
1-  4-24 

1-  7-24 
1-  7-24 
1-  7-24 
1-  7-24 
5-  8-24 


-24 


1-  9-24 
1-  9-24 

1-10-24 
1-10-24 
1-10-23 
1-10-23 
1-10-23 
1-10-24 
1-10-24 


1-10-24 
1-  1-24 
1-10-23 
1-10-23 
1-10-24 
1-10-24 
1-  8-24 
1-10-23 

1-  7-24 

2-  6-24 
1-10-24. 
1-  7-24 
1-  7-24 
1-  1-24 
1-  7-24 
1-10-24 
1-10-23 
1-  7-24 


Moncton,  N.-B. 
Winnipeg,  M  an. 


Ottawa,  Ont. 


Moncton,  N.-B. 
Niagara  Falls,  Ont. 
Ottawa,  Ont. 
Regina,  Sask. 
Stratford,  Ont. 
Kitchener,  Ont. 
Ottawa,  Ont. 


Winnipeg,  Man. 

Sydney,  N.-E. 

Ottawa,  Ont. 

Moncton,  N.-B. 

Moose  Jaw,  Sask. 
Hull,  P.Q. 
Ottawa,  Ont. 
London,  Ont. 
Edmonton,  Alberta. 

Ottawa,  Ont. 


Winnipeg,  Man. 

London,  Ont. 
Ottawa,  Ont. 


Winnipeg,  Man. 


Windsor,  Ont. 
Cornwall,  Ont. 
Kitchenere,  Ont. 
Regina,  Sask. 
Vancouver,  C.B. 
Ottawa,  Ont. 
Windsor,  Ont. 
Vancouver,  C.B. 
Ottawa,  Ont. 
Winnipeg,  Man. 
Brantford,  Ont. 
Trois-Rivières,  Que. 
Winnipeg,  Man. 
Vancouver,  C.B. 
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POSTES— Fin 


Nom 


Classe 


Traitement 


Date 


Endroit 

de  la 

nomination 


Roberts,  Thomas S.A.O 

Overend,  Walter  Raymond. .S.A.O 

Yorke,  Harry  Robert S.A.O 

Murphy,  John  Joseph S.A.O 

LeBrun,  George S.A.O 

Terry,  George  Albert 

McKinlay ,  Alex ,.  S.A.O 

Swartz,  Yetta 

Mercier,  Rita 


Prockter,  Colin  Arthur. . . .  §S.A.O 

Sugden,  Wlater S.A.O 

Bull,  Reginald 

McQuarrie,  Archie S.A.O 

Chisholm,  Fllorence 


Chargeur  des  postes. 
Commis  des  postes.. 

Auxiliaire  des  postes 


Commis-sténogra- 
phe   

Préposé  de  machines 
de  bureau,  classe 
2.... 

Auxiliaire  des  postes 


Parke,  Charles  George  A.  .§S.A.O 

Whitnall,  Philip S.A.O 

Dawson,  Harold  McLeod 

Smith,  Frank S.A.O 

Kerslake,  Arthur  Wm 

Nicholas,  Archibald  L S.A.O 

Ryall,  Dorothy  E.  F 

Haynes,  Adam S.A.O 

King,  William  Henry §S.A.O 

Evans,  Albert  Ernest S.A.O 

Lyder,  Owen  Cuthbert  H..§S.A.O 

Thorp,  CecilM S.A.O 

Saunders,  Vernon  W 

Hampton,  Thomas S.A.O 

Chaplin,  Ashley  George —  §S.A.O 
Hewitt,  Harry  James S.A.O 


Commis  des  postes.. 
Auxiliaire  des  postes 
Préposé  de  machines 

de   bureau,    classe 

2.... 

Auxiliaire  des  postes 

<«  << 

Commis  des  postes 
Auxiliaire  des  postes 
Commis  des  postes 
Auxiliaire  des  postes 
Commis-sténogra- 
phe  

Auxiliaire  des  postes 


Commis  des  postes 
Auxiliaire  des  postes 


$ 
1,080 
1,080 

840 
1,020 
1,020 

780 
1,020 

960 


840 
1,020 
1,020 
1,080 
1,020 


840 
1,020 
1,020 
1,080 
1.C20 
1,080 
1,020 

960 
1,020 
1,020 
1,020 
1,020 
1,020 
1,020 
1,080 
1,020 
1,020 


1-  7-24 
1-  7-24 
1-  7-23 
1-  4-24 
1-10-24 
1-10-23 
1-  7-24 

1-10-24 


13-11-24 
1-10-24 
1-10-24 
1-10-24 
1-10-24 


1-  4-24 
1-11-24 
9-10-24 
1-10-24 
1-10-24 
1-10-24 
1-10-24 

1-10-24 
9-10-24 
1-  7-24 
1-11-24 
1-10-24 
1-  4-24 

12-11-24 
1-10-24 
1-10-24 

12-11-24 


Ottawa,  Ont. 
Prince  Rupert,  C.B. 
Winnipeg,  Man. 
St.  John,  N.-B. 
Vancouver,  C.B. 
Winnipeg,  Man. 
Ottawa,  Ont. 

Toronto,  Ont. 


Ottawa,  Ont. 
Regina,  Sask. 
Vancouver,  C.B. 
Niagara  Falls,  Ont. 
Sydney,  N.-E. 


Ottawa,  Ont. 
Lethbridge,  Alberta. 
Peterborough,  Ont. 
Niagara  Falls,  Ont. 
Peterborough,  Ont. 
Vancouver,  C.B. 


Winnipeg,  Man. 
Calgary,  Alberta. 
Calgary,  Alberta. 
Sault  Ste-Marie,  Ont. 
Vancouver,  C.B. 
Saskatoon,  Sask. 
Hamilton,  Ont. 
Windsor,  Ont. 
Regina,  Sask. 
Calgary,  Alberta. 


CONSEIL   PRIVÉ 


Bélanger,  Maurice Traducteur. 


2-  7-24    Ottawa,  Ont. 


IMPRESSIONS  ET  PAPETERIE  PUBLIQUES 


Dumont,  Théophile 

Commis -dactylogra- 
phe  

960 

960 
600 
600 
780 

600 

960 

960 
960 

2,040 

960 

5-  2-24 
1-  1-24 
1-  2-24 
1-  4-24 
16-  6-24 

1-  7-24 

1-10-24 

15-  9-24 

3-11-24 

27-10-24 

15-11-24 

Ottawa,  Ont. 

Chénier,  Marie  Gertrude  Laura.. . . 

Commis 

Lajambe,  Philéas  Napoléon 

Boulianne,  Alfred  J.  E S.A.O. 

Johnson,  Frnest §S.A.O. 

Bradley ,  Frances  G 

Commis-messager. . 

Emballeur  et  aide... 
Commis-sténogra- 

u 

<< 

Cook,  Frank  Alexander 

Com  mis-sténogra- 
phe  

« 

Wilson,  Mary  Ethel 

Graveur    senior    de 
cartes  sur  cuivre. . 

Commis  -dactylogra 
phe 

" 

Street,' Frederick  Charles 

« 

Brown,  John S.A.O. 

Lecourcière,  Germaine 

" 

" 
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TRAVAUX  PUBLICS 


Endroit 

Nom 

Classe 

Traitement 

Date 

de  la 
nomination 

Larocque,  Edouard 

.§S.A.O. 

Préposé  d'ascenseur. 

780 

19-12-23 

Ottawa,  Ont. 

Pegg,  Frank  A 

..S.A.O. 

Concierge 

960 

15-  1-24 

Morden,  Man. 

Donovan,  Geo 

.8S.A.O. 

Préposé  d'ascenseur. 

780 

1-  1-24 

Ottawa,  Ont. 

Téléphoniste 

780 

1-  1-24 

Merritt,  C.B. 

Adams,  Kathleen  C 

Commis-sténogra- 

phe  

960 

17-12-23 

Halifax,  N.-E. 

Bâtes,  Kathleen  Elizabeth 



Commis-sténogra- 

phe junior 

600 

1-  1-24 

Victoria,  C.B. 

Brennan,  John  Wm 

.§S.A.O. 

Nettoyeur    et    aide 
(service    intermit- 

tent)   

500 

1-  1-24 

Ottawa,  Ont. 

Hazelwood,  Geo.  F 

..S.A.O. 

Concierge 

960 

8-12-23 

St.  John,  N.-B. 

Larose,  May  A 

Commis-sténogra- 

600 

21-  1-24 

Marchand,  Albert 

.§S.A.O. 

Nettoyeur    et    aide 
(service    intermit- 

tent) 

500 

22-12-23 

« 

Stanton,  Jos 

..S.A.O. 

Nettoyeur  et  aide.. . 

720 

12-  1-24 

Toronto,  Ont. 

Sheridan,  Jas 

..S.A.O. 

Préposé  d'ascenseur. 

780 

1-  1-24 

Ottawa,  Ont. 

Blackwood,  Grâce  F 

Commis-sténogra- 

600 

1-  1-24 

Halifax,  N.-E. 

Messager  de  télégra- 

phe  

360 

(taux  en  cours) 

1-  2-24 

Kelowna,  C.B. 

Smith,  Arthur  John 

..S.A.O. 

Ingénieur  stationnai- 
re  (chauffage)  gra- 

de 2 

1,200 

28-  3-24 

Port  Arthur,  Ont. 

Téléphoniste 

780 

(taux  en  cours) 

6-  3-24 

Kamloops,  C.B. 

Ruddy,  Kathleen 

phe  junior 

600 

1-  1-24 

Ottawa,  Ont. 

Pasley,  Clinton  Sabine  — 

.§S.A.O. 

Nettoyeur    et    aide 
(service    intermit- 

tent)  

500 

23-  1-24 

" 

Gibson,  Eva  F 

Téléphoniste 

780 

1-  3-24 

Merritt   C.B. 

(taux  en  cours) 

Walmesley,  Frederick  Thos. S.A.O. 

Commis-messager. . 

600 

1-  2-24 

Ottawa,  Ont. 

Youde,  John  Maurice 

..S.A.O. 

Concierge 

960 

1-  2-24 

Québec,  Que. 
Montréal,  Que. 

Délisle,  L.Arthur 

.§S.A.O. 

Préposé  d'acenseur.. 

780 

1-  2-24 

Martin,  Ernest  Thos 

.§S.A.O. 

Gardien 

720 

1-  2-24 

Halifax,  N.-E. 

Paquin,  Jos.  A.  René 

..S.A.O. 

Préposé  d'ascenseur. 

780 

1-  1-24 

Ottawa,  Ont. 

Guertin,  Adèle 

phe  junior 

600 

1-  4-24 

« 

Vallières,  Donat 

720 

*17-  4-24 

Poupore,  Que. 
Québec,  Que. 

Hayes,  Michael,  jr 

.§S.A.O. 

Gardien 

720 

7-  4-24 

Savard,  Emile 

.§S.A.O. 

Nettoyeur    et    aide 
(service    intermit- 

tent)  

500 

1-  4-24 

Ottawa,  Ont. 

Yarrow,  Doris  Keeler. . . . 

Commis-sténogra- 
phe junior 

600 

9-  2-24 

i< 

Smith,  Jas.  Murray 

Messager  de  télégra- 
phe   

660 

(taux  en  cours) 

1-  4-24 

Vancouver,  C.B. 

Richardson,  Wm.  A 

..S.A.O. 

Ingénieur  junior 

1,680 

25-  2-24 

Nelson,  C.B. 

Tuff,  Jno.  Henry 

..S.A.O. 

Concierge 

960 

17-12-23 

Aylmer,  Ont. 

Jennings,  Geo 

.§S.A.O. 

Préposé  d'ascenseur. 

780 

1-  5-24 

Ottawa,  Ont. 

Scott,  Wm 

..S.A.O. 

Nettoyeur  et  aide. . . 

720 

1-  4-24 

Toronto,  Ont 

Bourassa,  Irène  M 

Messager  de  télégra- 
phe  

660 

i-$ 

(taux  en  cours) 

9-  4-24 

Powell  River,  B.C. 

McKinnon,  Alfred  Neil.. 

§S.A.O. 

Nettoyeur  et  aide.. . 

720 

16-  4-24 

Toronto,  Ont.  * 

Johnson,  Clair  Léonard 

..S.A.O. 
..S.A.O. 
..S.A.O. 

Concierge 

960 
960 
960 

21-  5-24 

8-  5-24 

12-  4-24 

Parrsboro,  N.-E. 

Sandercock,  Samuel 

St.  Mary's,  Ont. 
Barrie,  Ont.  * 

Ottawa,  Ont. 

Thorogood,  Albert  Ed. . . . 

« 

Orr,  Trelford  Elliott 

comptes 

1,320 

1-  6-24 

Green,  Edward 

..S.A.O. 
.§S.A.O. 

Concierge 

960 
720 

10-  6-24 
15-  6-24 

Mummery,  Jno.  Arthur. . . 

Nettoyeur  et  aide. . . 

Montréal,  Que. 
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nomination 


Levesque,  Jos.  Guillaume.  §S. A. O 

Murphy,  Wm.  Patrick S.A.O 

Griffin,  John S.A.O 

Little,  Fred  W.  L §S.A.O, 

Streatfeild,  Lorna  B 


Lamb,  Jno.  M.  McC S.A.O 

Holmes,  Albert  Edward. . .  §S.A.O. 
Headland,  Alfred  Jas.  Y. . .  SS.A.O 


Bland,  Maude  Eleanor 

Slinn,  Lola  A 

Irvine,  William §S.A.O. 

Lush,  Albert  J §S.A.O. 

Whent,  Charles §S.A.O. 

Tait,  James 

Hudson,  William  T §S.A.O 

Gillespie,  Mrs.  Nancy  E 

Hayes,  Béatrice  A. 

Hull,  Edith  Mabel 

Donnelly,  Mary  Lucy 

Gibson,  Frank S.A.S 

Grindrod,  William §S.A.O. 

Donly,  Frank S.A.O. 

Allison,  Robert  A S.A.O. 

Chiverall,  Sidney §S.A.O 

Smith,  James  Stephen S.A.O 

Graham ,  William S.A.O 

Foster,  Fletcher  Lyman....§S.A.O 
Lafortune,  Joseph  Z 


Préposé  d'ascenseur. 
Nettoyeur  et  aide.. . 


Concierge 

Commis-s  t  é  n  o  g  r  a- 
phe. 

Ingénieur  junior 

Nettoyeur  at  aide.. . 

Nettoyeur  et  aide 
(service  intermit- 
tent)   

Commis-sténogra- 
phe junior 

Commis-sténogra- 
phe  

Nettoyeur  et  aide. . . 

Nettoyeur  et  aide 
(service  intermit- 
tent)  

Nettoyeur  et  aide... 

Messager  de  télégra- 
phe  


Nettoyeur  et  aide.. . 
Messager  de  télégra- 
phe  


Commis-sténogra- 
phe junior 

Téléphoniste-agent. . 

Commis-sténogra- 
phe junior 

Concierge 

Concierge 


Commis 
tes 


comp- 


Allison,  Laurie  MacC S.A.O 

Allum,  Fred §S.A.O 

Bridge,  Ernest  Charles §S.A.O 

Buckingham,  Howard S.A.O 

McGivern,  John §S.A.O 

Mellor,  William  A 

Lacroix,  Joseph  S §S.A.O 

Lewis,  John 

Bailess,  Gladys  E 


Commis-sténogra- 
phe  

Nettoyeur  et  aide. . . 


Concierge 

Concierge      (service 

limité) 

Ingénieur  junior. . . 
Nettoyeur  et  aide 
Préposé  d'ascenseur 
Commis  des  comptes 
Nettoyeur  et  aide.. 

Dessinateur 

Préposé  d'ascenseur 
Garçon  de  bureau. . 
Téléphoniste 


Bordeleau,  Roméo §S.A.O. 


Robitaille,  Jean  Baptiste.. .   S.A.O 
Gates,  John  Henry S.A.O 

Walden,  Arthur S.A.O 

Violon,  Frank §S.A.O. 

Shattock,  Frederick  S §S.A.O 


Fournier,  Marie  Joseph §S.A.O 


Nettoyeur  et  aide 
(service    intermit- 
tent)  

Concierge 

Commis-s  té  nogr  a 
phe 

Gardien 

Préposé    d'ascenseur 

Nettoyeur  et  aide 
(service  intermit- 
tent)   


780 
720 
720 
960 

960 
,680 
720 


500 
600 


960 
720 


500 
720 

660 
Taux  en  cours 
720 

360 
Taux  en  cours 

600 
960 
Taux  en  cours 

600 
960 
960 
960 

1,200 
Taux  en  cours 

960 
720 
720 
960 


600 


720 
780 
960 
720 
1,260 
780 
300 
780 
Taux  en  cours 


500 
960 


960 
720 

780 


500 
500 


1-  7-24 

21-  5-24 

1-  4-24 

1-  7-24 

1-  4-24 

1-  8-24 

23-  6-24 


1-  8-24 
24-  4-24 


8-  8-24 
26-  4-24 


23-  6-24 

14-  7-24 


1-10-24 

22-  8-24 


6-  8-24 

29-  9-24 

1-  8-24 

1-  8-24 
1-10-24 

30-  9-24 

16-  9-24 

1-  7-24 

1-  7-24 

9-  9-24 

11-  9-24 

17-  9-24 

1-10-24 
29-  9-24 
8-  9-24 
1-  7-24 
1-  8-24 
17-  8-24 
1-  8-24 
1-  8-24 
1-  8-24 

15-  8-24 


20-10-24 
1-  8-24 

1-  9-24 

16-10-23 

1-10-24 


24-  9-24 
1-10-14 


Ottawa,  Ont. 
Toronto,  Ont. 
Vancouver,  C.B. 
Dauphin,  Man. 

Victoria,  C.B. 
St.  John,  N.B. 
Vancouver,  C.B. 


Ottawa,  Ont. 

Victoria,  C.B. 

Ottawa,  Ont. 
Montréal,  Que. 


Ottawa,  Ont. 
Vancouver,  B.C. 


Toronto,  Ont. 

Clinton,  C.B. 

Ottawa,  Ont. 

Keromeos,  C.B. 

Ottawa,  Ont. 
Fergus,  Ont. 
Goderich,  Ont. 
Truro,  N.S. 

Kamloops,  C.B. 

Victoria,  C.B. 
Toronto,  Ont. 

Fredericton,  N.B. 

L'Assomption,  Que. 
Halifax,  N.-E. 
Toronto,  Ont. 
Ottawa,  Ont. 


Toronto,  Ont. 
London,  Ont. 
Ottawa,  Ont. 


Nelson,  C.B. 


Ottawa,  Ont. 
Matane,  Que. 

Ottawa,  Ont. 
Esquimalt,  C.B. 
Ottawa,  Ont. 
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McLeod,  Duncan  Alexander 

Concierge 

$ 
960 

1-11-24 

Alexandria,  Ont. 

Daniels,  Matthew 

.§S.A.O. 

Nettoyeur  et  aide.. . 

720 

6-10-24 

Saskatoon,  Sask. 

Weeks,  Cyril  William 

Messager  de  télégra- 

phe  

360 

Taux  en  cours 

5-  9-24 

Kelowna,  C.B. 

Scott,  Robert  A 

.§S.A.O. 

Nettoyeur  et  aide.. . 

720 

26-  9-24 

Victoria,  C.B. 

Dillman,  A.  Thomas 

960 

1-11-24 

Moncton,  N.B 

Walder,  William  Henry 

.§S.A.O. 

Nettoyeur  et  aide 

(service    intermit- 

..S.A.O. 

tent) 

500 
960 

13-10-24 
8-10-24 

Ottawa,  Ont. 

Hope,  John  Robert 

Concierge 

North     Battleford, 

Sask. 

Charron,  Joseph  Léopold  A 

Commis-messager. . 

600 

1-11-24 

Ottawa,  Ont. 

Evans,  William  R 

.§S.A.O. 

Préposé  d'ascenseur. 

780 

1-11-24 

Halifax,  N.-E... 

Patton,  Martin  J 

.§S.A.O. 

" 

780 

1-11-24 

Toronto,  Ont. 

Whittle,  George  Charles. . 

.§S.A.O. 

« 

780 

3-11-24 

Montréal,  Que. 

Hart,  James  Edward 

.§S.A.O. 

a 

780 

l-ll-.r4 

Toronto,  Ont. 

McCormick,  John  Alex... . 

.§S.A.O. 

" 

780 

10-10-24 

<< 

Love,  John 

..S.A.O. 

it 

780 

1-  8-24 

Calgary,  Alberta.  ' 

Mawhinney,  Mary  Beulah 

Messager  de  télégra- 
phe  

660 

Taux  en  cours 

1-11-24 

Powell  River,  C.B. 

Samson,  Eustache  S 

.§S.A.O. 

Nettoyeur    et    aide 
(service    intermit- 

tent)  

500 

20-  2-24 

Ottawa,  Ont. 

Fox,  George  Alfred 

..S.A.O. 

Concierge 

960 

11-10-24 

Port  Arthur,  Ont.. 

Hawkins,  Clément  Henry. 

.§S.A.O. 

Commis-messager. . 

600 

3-11-24 

Ottawa,  Ont. 

Smith,  David  Rodger. . . . 

.§S.A.O. 

Préposé  d'ascenseur 

780 

3-  9-24 

Calgary,  Alberta. 

McGrath,  Roy  Craigie 

Commis-sténogra- 
phe   

960 

16-  1-24 

Ottawa,  Ont. 

Jackson,  John  Moles 

..S.A.O. 

Ingénieur  stationnai- 
re  (chauffage)  gra- 

..S.A.O. 

de  2 

1,200 
720 

4-11-24 
18-11-24 

<< 

Clark,  James  Russell 

Gardien 

Aurora,  Ont. 

Desaulniers,  Lionel 

..S.A.O. 

Concierge 

960 

1-10-24 

Joliette,  Que. 

Laughren,  Frederick  Milton. S.A.O. 

Préposé  d'ascenseur. 

780 

7-11-24 

Ottawa,  Ont. 

Hurst,  Charles  T V... 

.§S.A.O. 
.§S.A.O. 

Gardien 

720 
720 

20-10-24 
31-10-24 

Toronto,  Ont. 

Andrew  Joseph  W 

Gravelle,  Mazenod . , 

..S.A.O. 

Préposé  d'ascenseur. 

780 

29-10-24 

Ottawa,  Ont. 

Kelly,  Norma  M.  H 

Messager  de  télégra- 

480 

Taux  en  cours 

1-10-24 

Kamloops,  C.B. 

Carrière,  Olivier 

.5S.A.O. 

Préposé  d'ascenseur. 

780 

3-  4-24 

Ottawa,  Ont. 

Wilkinson,  Thomas  George.  §S.A.O. 

Commis-messager. . 

600 

2-  9-24 

" 

McGihon,  William  James. 

Concierge 

960 

1-10-24 

Carleton  Place,  Ont. 

Jones,  John  R .... 

8S  A  O 

Préposé  d'ascenseur. 

780 

l_10-94 

Calgary,  Alberta 
Bathurst   N  -B 

Conty,  Josenh  C.  E. 

960 

26-  9-24 

Tait,  John 

..S.A.O. 

960 

6-  9-24 

Glencoe,  Ont. 

Cox,  Herbert  Emanuel 

Messager  de  télégra- 
phe  

960 

Taux  en  cours 

1-11-23 

Hazelton,  C.-B. 

Sauvé,  Israël 

..S.A.O. 

Concierge 

960 

7-11-24 

Valleyheld,  P.Q. 

Frame,  William  Jack 

..S.A.O. 

Messager  de  télégra- 
phe  

1,116 

Taux  en  cours 

1-  1-24 

Dawson,  T. Y. 

Renaud,  Victor 

..S.A.O. 

Préposé  d'ascenseur. 

780 

1-11-24 

Ottawa,  Ont. 

Lauson,  Arthur  T.  W 

..S.A.O. 
..S.A.O. 

Gardien 

720 
780 

8-11-24 
30-9-24 

" 

Turpin,  Paul 

Préposé  d'ascenseur. 

« 

Mercier,  Fortunat 

..S.A.O. 

"              " 

780 

1-10-24 

« 

Salter,  Albert  William. . . . 

.§S.A.O. 

U                         II 

780 

3-11-24 

Montréal,  P..Q. 

Laperrière,  Joseph  M.  H.. 

Garçon  de  bureau..  . 
Téléphoniste 

300 

1-10-24 

McCreight,  Agnes  J 

780 

Taux  en  cours 

9-10-23 

Merritt,  C.-B. 
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Hennessey,  Albert  Jas. 


.S.A.O. 


Waldie,  Lila  Louise  C 

Lefrançois,  Eugène 

Hughson,  Wra.  R S.A.O 

Redmond,  Matthew S.A.O 

Dazé,  Ernest 

Phillips,  Mary  Gertrude 

Robinson,  Geo.  Bernard. ...  S.A.O 

Sanders,  Ernest §S.A.O 

Alward,  H.  F 

Morrison,  Wilfred  E 

McElary ,  Samuel  Earl 

Casey,  Daniel  James §S.A.O 

Hara,  Frank  Winchester... .§S.A.O 


Warren,  Jas.  M S.A.O 

Lalande,  Marie-Jeanne  A 

Anderson,  Thos.  G.  R §S.A.O 

Sibley,  Wm.  Geo { 

Cooke,  Sidney  Hector S.A.O 

Disher,  Oscar  O S.A.O 

Gray,  Arthur  Neil S.A.O 

Ripley,  Robert S.A.O 

Osborne,  Harry S.A.O 

O'Regan,  John §S.A.O 

Motley,  Frank  Michael §S.A.O 

Rochefort,  Arthur  Alex. . . .  §S.A.O 

Stones,  Harry §S.A.O 

Rennie,  David S.A.O 

O'NeilI,  Wm.  Leslie S.A.O 

Tremaine,  Jas.  Harvey §  S.A.O 

Robertson,  Duncan S.A.O 

Chowns,  John §S.A.O 

Eves,  Jno.  Edward S.A.O 

Green,  George S.A.O 

Foulser,  Robert S.A.O 

Larivée,  Candide 

Rippon,  Jas.  Tindall S.A.O 

Hunting,  Arthur  Seymour.  ..S.A.O 

Giroux,  Jean-Baptiste S.A.O 

Bessette,  Auguste 

Wills,  Wm.  Geo S.A.O 


Brucklebank,  Peter  J S.A.O 

McParlan,  Philip  Jos §S.A.O 

Fournier,  Arthur 


Gardien 

Commis-sténogra- 
phe  

Commis  des  maga- 
sins  

Préposé  des  instru- 
ments  

Eclusier 

Commis-dactylogra- 
phe . . 

Commis-sténogra- 
phe  

Eclusier 

Commis  des  comp- 
tes  

Avocat  et  conseil — 

Eclusier 

Commis  des  postes.. 
Mécanicien  d'écluse. 
Dessinateur 


Commis  des  canaux 
Comm  is-dacty  logra 

phe  junior 

Eclusier 

Mécanicien  d'écluse 
Mécanicien  de  pont. 
Mécanicien  d'écluse 
Mécanicien    d'écluse 

et  de  pont 

Mécanicien  d'écluse 
Mécanicien  de  pont. 


Mécanicien  d'écluse 
Mécanicien  de  pont. 
Mécanicien  d'écluse 
Mécanicien    d'écluse 

et  de  pont 

Mécanicien  d'écluse 


Larkin,  Patrick  M. 


S.A.O. 


Eclusier 

Commis  des  comp- 
tes  

Gardien  de  pont. . 

Eclusier 

Photographe  au 
photostat 

Eclusier 

Préposé  de  pont  — 
Mécanicien  d'écluse 

Mécanicien  de  pont. 


720 


960 
960 


260 
780 


960 


960 
780 


960 
5,000 

720 

960 

780 
1,800 
Taux  en  cours 


1,020 

600 
720 
780 
780 
780 

870 
780 
780 
780 

780 
780 
780 

870 

780 
780 
780 
780 
780 
780 
780 
720 


960 
720 
720 

960 


720 
840 
780 

780 


16-  7-19 


1-  1-24 
1-  1-24 


1-  2-24 
*  1-  4-24 


8-  1-24 

1-  1-24 
'21-  4-24 


1-  4-24 

11-  2-24 

*21-12-23 

1-  4-24 
14-  4-24 

1-  6-24 


7-  5-24 


1- 
"  5- 
*29- 
"14- 


4-24 
6-24 
5-24 
5-24 

Saison 
1924 


'  1-  7-24 

1-  4-24 

1-  4-24 

'16-  6-24 

16-  6-24 

15-  3-24 


'  1-  6-24 
10-  7-24 
c  Saison 
1924 
'  1-  7-24 


Welland,  Ont.  (Em- 
ploi pour  la  durée  des 
travaux  seulement). 

Peterborough,  Ont. 

Montréal.  P.Q. 

Cornwall,  Ont. 
Canal     Rapide     Plat, 
Ont. 

Ottawa,  Ont. 


Canal  Rapide  Plat, 
Ont. 

Ottawa,  Ont. 

St.  Peter's,  N.-E. 

Ottawa,  Ont. 

Cornwall,  Ont. 

Canal  Welland,  Ont. 
(Emploi  pour  la  du- 
rée des  travaux  seu- 
lement). 

Ottawa,  Ont. 


Canal  Welland,  Ont. 
Allanburgh,  Ont. 
St.  Catharines,  Ont. 

Merritton,  Ont. 
8t.  Catharines,  Ont. 
Port  Robinson,  Ont. 
Canal  Welland,  Ont. 

St.  Catharines,  Ont. 
Welland  Jonction,  Ont. 
St.  Catharines,  Ont. 

Port  Dalhousie,  Ont. 
St.  Catharines,  Ont. 


Canal  Chambly,  P.Q. 

Ottawa,  Ont. 

<< 

Canal  Chambly,  P.Q. 


St.  Catharines,  Ont. 
(Emploi  pour  la  du- 
rée des  travaux  seu- 
lement). 

Sautt  Ste-Marie,  Ont. 

Perth,  Ont. 

Pointe  Cascades,  P.Q. 
Ottawa,  Ont. 
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Campeau,  Jos.  E 

Mécanicien  d'écluse. 

Mécanicien    d'écluse 
et  de  pont 

Mécanicien  d'écluse. 
Eclusier 

S 

780 
780 

870 

780 
720 
720 
720 
600 
6,300 
Taux  en  cours 

960 

780 
780 
720 
780 

720 
720 
780 

780 

1,080 

960 

1,200 

720 

1,800 
600 

720 

1,260 

720 

840 

720 

*  9-  7-24 
*16-  7-24 

*  Saison 

1924 
*30-  6-24 
*17-  6-24 
*21-  7-24 
*29-  7-24 
5-  6-24 

5-  6-24 

7-  8-24 
*16-  9-24 
*16-  9-24 
*20-  9-24 

*  1-  7-24 

*16-  9-24 
1-  5-23 

*  1-  7-24 
1-  8-24 

*  Saison 

1924 

1-  8-24 

11-11-24 

*23-  9-24 

11-11-24 
1-  1-24 

20-11-24 

1-  9-24 

*24-10-24 

31-  7-24 

*15-  7-24 

Canal  Soulanges,  P.Q. 

Daoust,  Evariste , 

u 

Armstrong,  Howard 

Martin,  Zepher, 

Hooton,  Geo.  Edward. . . . 

.§S.A.O. 

..S.A.O. 

.§S.A.O. 
..S.A.O. 
..S.A.O. 
..S.A.O. 

Canal  Welland,  Ont. 
Canal  Cornwall,  Ont. 
Canal  Rideau,  Ont. 

Alexander,  Andrew 

Seed,  Charles  Edward. . . . 

« 

n 

Bellavance,  Joseph  A 

Cameron  Evan  Guthrie. . . 

Commis-messager. . 
Ingénieur  adjoint  — 

Commis-sténogra- 
phe  

Mécanicien  de  pont.. 
Elusier 

Montréal,  P.Q. 

Thomas,  Aima  Esther 

St.  Catharines,  Ott. 

Holliday,  Albert  John. . . . 
Serviss,  Edward  H 

.§S.A.O. 
..S.A.O. 
..S.A.O. 

Thorold,  Ont. 
Cardinal,  Ont. 

Perrii.,  James 

Canal  Rideau,  Ont. 

Larivière,  Aimé 

Mécanicien  d'écluse. 

Préposé    de    déver- 
soir régulateur. . . . 

Gardien  de  pont. . .  . 

Mécanicien  de  pont.. 

Emballeur  et  aide... 

Surveillant   du   con- 
trôle des  eaux 

Commis-sténogra- 
phe   

Premier  jardinier. . . 

Eclusier 

Surveillant  de  canal, 
classe  3 

Canal  Lachine,  P.Q. 

Léonard,  Adélard 

Gemme,  Joseph  N 

Canal  Chambly,  P.Q. 

Leroux,  Joseph 

Canal  Soulanges,  P.Q. 

Whitworth,  Richard  E... . 
Jones,  Charles  L 

Milne,  Mary  Marjorie  U. . 

..S.A.O. 
..S.A.O. 

Ottawa,  Ont. 
Canal  Trent,  Ont. 

Gammon,  Arthur  William 

King,  Thomas 

Mulhern,  Maurice  Edward 

..S.A.O. 
..S.A.O. 
..S.A.O. 

Ottawa,  Ont. 
Corr.wall,  Ont. 
Jones'  Falls,  Ont. 

Cornwall,  Ont. 

Moore,  Jean  Robertson. . . 

Commis  junior 

Commis   junior   des 
canaux 

St.  Catharines,  Ont. 

Demers,  Joseph . 

Chambly,  P.Q. 

Garwin,  Edgar  Joseph. . . . 

Montréal,  P.Q. 

Harrigan,  Patrick  J 

..S.A.O. 

Eclusier 

Ottawa,  Ont. 

Derrick,  Andrew  M 

Maître-éclusier 

Homme  de  ronde  de 
canal 

Stonefield,  P.Q. 

Wood,  Harold 

..S.A.O. 

Canal  Trent,  Ont. 

CHEMINS  DE  FER  ET  CANAUX— Commission  des  chemins  de  fer 


Sands,  Thomas  Henry §S.A.O. 


Carlile,  Oliver  W 

Mowat,  Donald 

LaFontaine,  Jos.  Albert. 


...S.A.O. 
...S.A.O. 


Inspecteur  des  appa- 
reils de  protection 
sur  les  chemins  de 
fer 


Commis-sténogra- 
phe   


Inspecteur  des  appa- 
reils de  protection 
sur  les  chemins  de 
fer 


Inspecteur  d'exploi- 
tation des  chemins 
de  fer 


2,280 
960 

2,280 
2,280 


14- 

12-23 

1- 

7-23 

17- 

1-24 

16- 

4-24 

Québec  est  et  Provin- 
ces Maritimes. 

Toronto,  Ont. 


Provinces  de  l'Ouest. 


Province  de  Québec  et 
l'est. 
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ROYALE  GENDARMERIE  À 

CHEVAL  DU  CANADA 

Nom 

Classe 

Traitement 

Date 

Endroit 

de  la 

nomination 

Steadman,  Mme  Helen  F.  C 

Commis-sténogra 
phe 

$ 

960 
960 
960 
960 
960 
960 
960 
960 
960 

1-  1-24 
1-  5-24 
1-  7-24 
1-  7-24 
1-  7-24 
1-  4-24 
1-  4-24 
1-10-24 
1-  4-24 

Culhane,  Margaret  Ann 

a 

<< 

Levell,  Eva  Pearl 

Boisvert,  Antoinette 

Daughtry,  Muriel  E 

« 

Burke,  Margaret  Mary 

« 

Wimbs,  Florence  Eileen 

M 

Hunter,  May 

Winnipeg,  Man. 
Ottawa,  Ont. 

Gibson,  Florence  Alberta  E 

SECRÉTARIAT  D'ÉTAT 


Dulude,  Joseph  P .A 

Anderson,  Cassie  Ann  Kathleen. . . . 

Lennon,  Thos.  J §S.A.O. 

Lacell,  Harold  Frank S.A.O. 

Bell,  Vera  A 


Goth,  Ethel  Ida 

McClymont,  Mina  A. 


Guibord,  Marie-Blanche. 


Commis 

Commis-dactylogra- 
phe junior 

Commis-messager. . 

Commis-dactylogra- 
phe junior 


Commis-sténogra- 
phe   

Commis-dactylogra- 
phe junior 


960 

600 
600 
600 

600 
600 

960 

600 


1-11-23 

1-  1-24 
1-  4-24 
1-  4-24 

1-  4-24 
1-  4-24 

1-  4-24 

1-  4-24 


Ottawa,  Ont. 


RETABLISSEMENT  CIVIL   DES  SOLDATS— Commission  des  pensions 


St-Pierre,  Rolland Garçon  de  bureau. 


;oo 


4-10-24    Ottawa,  Ont. 


COMMERCE  ET  INDUSTRIE 


Falconer,  Dorothy  Isabel 

McMillan,  Agnes  Eva  G 

Gauthier,  Philias 

Deakin,  Robt.  Chas S.A.O. 

Allan,  Nettie  Aribert 


Forbes,  Olive  Mary. . . 

Fraser,  Jas.  Henry 

Hogan,  Helen  Gladys. 


O'Reilly,  Margaret  Cécile. . . 

Lahey,  Gladys 

Larose,  Marie  Rhéa 

Richardson,  Violet  Pretoria. 
Poirier,  Jane  Helena 


Fitzsimmons,  Mary  Elizabeth. 


Spector,  Leah  Dora 

Merkley,  Evelyn  Margaret 

Jones,  Edna  Belle 

Cosgrove,  Mary  L.   G 

Aubrey,  Mme  Louise 

Scott,  Harry  Albert S.A.O 


Commis-sténogra- 
phe   

Com  mis-sténogra- 
phe junior 

Préposé  de  machines 
de  bureau,  classe  3 

Sous-régistrateur  des 
grains 

Commis-statisticien 
junior 


Commis  des  grains.. 

Commis-statisticien 

junior 


Commis  junior 

Commis-statisticien 

junior 

Commis-statisticien 

junior 


Commis  junior.. . 
Commissaire   junior 
du  commerce. . . 


960 

600 

1,080 

1,800 

600 
600 
960 

600 
600 
600 
600 
600 

600 

600 
600 
600 
600 
600 
600 

1,800 


1-  1-24 

1-  1-24 

1-  1-24 

'  3-  1-24 

1-  1-24 

1-  1-24 

14-  2-24 

1-  1-24 
1-  1-24 
1-  1-24 
1-  1-24 
1-  1-24 

1-  1-24 


1-24 
7-24 
1-24 
1-24 
1-24 
1-24 


20-  2-24 


Ottawa,  Ont. 


Fort  William,  Ont. 
Ottawa,  Ont. 
Fort  William,  Ont. 
Ottawa,  Ont. 
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COMMERCE  ET  INDUSTRIE— Suite 


Nom 


Dolighan,  Julia  Anna  S 

Dion,  Mme  Mary  Alice 

LaRivière,  Marie  Elda 

Harrington,  Margaret  H 

Guay,  Jean-Joseph 

Lévris-Brossard,  Mary  Sybil 

Anderson,  Mme  Mary  Etta 

Brennan,  Theresa 

Quackenbush,  Vera  A 

Cattral,  Chas.  V 

Milton,  Norma 

Dunning,  Gertrude  Amanda 

Valin,  Georges  Joseph 

Lay,  Jean  Borthwick 

Murphy ,  Mary  E 

Turaer,  John  Albert  C S.A.O 

Bissonnette,  G.  Horace 

Dion,  Jos.  Camille  A 

Cari,  Geo.  W S.A.O 

Harrison,  Thomas S.A.O 

Sparks,  Wm.  T S.A.O 

Dunnill ,  Ralph  H S.A.O 

Wilson,  John  H S.A.O 

Axworthy,  Jos.  S 

Simpson,  Wm 

McKeown,  Herbert  C.  V.... S.A.O 

Gillian,  Fred  C 

Elder,  Robert S.A.O 

Macdonald,  Alexander §S.A.O 

Keith,  Douglas  Guthrie...  .§S.A.O 

McGeachy,  Donald 

Robertson,  Jean  McLaren 

Warnock,  Anna  Elizabeth 

Anderson,  Ernest S.A.O 

Bailey,  George 

Barton,  C 

Bottoms,  Robert 

Brown,  George S.A.O 

Bruce,  Frank S.A.O 

Fenwick,  A S.A.O 


Gardiner,  Milton  R 

Gowe,  Charles  Harold. 


S.A.O 


Cb 


Commis-statisticien 

Aide  de  laboratoire. 

Commis  junior 

Commissaire    junior 

du  commerce 

Commis  junior 

Commis 

Com  mis-statisticien 

junior 

Garçon  de  bureau.. . 

Commis-dactylogra- 
phe  

Commis-statisticien 

Inspecteur  des  poids 
et  mesures 

Bibliothécairede  mi- 
nistère, grade  1 . . . 

Commis-sténogra- 
phe  

Commis-messager... 

Inspecteur  de  l'élec- 
tricité et  du  gaz.. . 

Inspecteur  des  poids 
et  mesures 

Peseur  des  grains 

Peseur    adjoint    des 

grains 

Peseur  des  grains... . 

Peseur  adjoint  des 
grains 

Peseur  des  grains 

Peseur    adjoint    des 

grains 

Inspecteur  des  poids 

et  mesures 

Commis   senior  des 

magasins 

Peseur  des  grains — 
Commis-sténogra- 
phe  

Peseur  des  grains 

Sous-contremaître 
d'échantillons     de 
gra  ins 

u 

Peseur  des  grains. . . . 
« 

Peseur  adjoint  des 
grains 

Sous-contremaître 
des  échantillons  de 
grains 

Peseur  des  grains. ... 


Traitement 


% 

600 

600 

600 

600 

1,800 
600 
960 

600 
600 
300 

960 
960 

1,320 

1,020 

960 
600 

1,440 

1,320 
1,680 

1,680 
1,680 
1,680 

1,500 
1,680 
1,680 

1,500 

1,680 

1,500 

1,320 

1,320 
1,680 

960 

960 

1,680 

1,560 


1,560 

1,680 
1,680 

1,500 
1,560 


1,680 
1,680 


Date 


1-  1-24 

1-  1-24 

1-  1-24 

1-  1-24 

8-  3-24 
1-  4-24 
1-  4-24 

1-  1-24 
1-  1-24 
7-12-23 

28-  1-24 
1-  4-24 

11-  4-24 

1-  1-24 

*  1-  4-24 
24-  5-24 

1-  1-24 

4-  6-24 

*  1-  1-24 

*  1-  1-24 

*  1-1  -24 

*  1-  1-24 

*  1-  1-24 

*  1-11-23 

*  1-12-13 

*  1-  1-24 

*  1-  1-24 

*  1-  1-24 
18-  8-24 

1-  9-24 

*  1-  2-24 

1-  9-24 
1-  9-24 

*  1-10-24 

*  1-10-24 

à 
31-12 

*  1-10-24 

à 
31-12 

*  1-10-24 

*  1-10-24 

*  1-10-24 


1-10-24 

à 

31-12 

1-10-24 

1-10-24 


Endroit 

de  la 

nomination 


Ottawa,  Ont. 


Edmonton,  Al  ta. 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  P.  Q. 
Ottawa,  Ont. 

Montréal,  P.  Q. 

Ottawa,  Ont. 
Port  Arthur  ou  Fort- 
William,  Ont. 


Moose  Jaw,  Sask. 
Vancouver,  C.B. 

Port  Arthur  ou  Fort- 
William,  Ont. 


Sydney,  N.-E. 

Ottawa,  Ont. 
Vancouver,  C.B. 

Ottawa,  Ont. 

Vancouver,  C.B. 


Transcona,  Man. 

Vancouver,  C.B. 
Port  Arthur,   Ont. 


Transcona,  Man. 
Vancouver,  C.B. 
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COMMERCE  ET  INDUSTRIE— Fin 


Nom 

Classe 

Traitement 

Date 

Endroit 

de  la 

nomination 

Peseur    adjoint    des 
grains 

$ 

1,500 
1,680 
1,680 

1,200 
1,200 

1,560 

960 

1,200 
1,680 

1,200 

1,560 

1,560 

1,200 

1,680 

600 

1,440 

1,800 

1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 

600 

840 
960 

1,800 
1,680 

40 
600 

1,560 

*  1-10-24 

*  1-10-24 

*  1-10-24 

*  1-10-24 

*  1-10-24 

*  1-10-24 

à 

31-12 
1-10-24 

*  1-10-24 

*  1-10-24 

*  1-10-24 

*  1-10-24 

à 
31-12 

*  1-10-24 

à 
31-12 

*  1-10-24 

*  1-11-24 
5-11-24 

19-  9-24 

1-11-24 

*  7-10-24 

*  9-10-24 

*  1-11-24 

*  7-10-24 

*  1-11-24 
*15-ll-24 
*15-ll-24 

30-10-24 

1-10-24 

*  2-10-14 

1-10-24 

*  1-  4-24 

10-12-24 
8-  9-24 

*  Saison 

1924 

• 

..S.A.O. 
..S.A.O. 

Port  Arthur,  Ont. 

Harling  Bernard 

Isaacs,  Charles  Edwin. . . . 

Peseur  des  grains... . 

Ouvrier  de  la  voie, 
grains 

u 

<( 

..S.A.O. 
..S.A.O. 

..S.A.O. 

« 

Matheson,  C.  Elder 

Nelson,  Anthony  Ernest. . . 

Sous-contremaître 
des  échantillons  de 

Vancouver,  C.B. 

Ostrom,  Frank  Mil  ton 

Reese,  Richard  Edward.. 

Commis-statisticien 
Ouvrier  de  la  voie, 

grains 

Peseur  des  grains... . 
Ouvrier  de  la  voie, 

Transcona,  Man. 
Ottawa,  Ont. 

Vancouver,  C.B. 

u 

Sous-contremaître 
des  échantillons  de 
grains 

Sidders,  R.  H 

u 

Ouvrier  de  la  voie, 
grains 

Peseur  des  grains  — 

Commis  junior 

Inspecteur  de  l'élec- 
tricité et  du  gaz... 

Sous -inspecteur    des 
grains 

Transcona,  Man. 

Mills,  Albert 

Hutchinson,  William 

..S.A.O. 
..S.A.O. 

u 

Vancouver,  C.B. 
Edmonton,  Alberta. 

Grant,  Charles 

Lawson,  William  James. . . 

..S.A.O. 

St-Jean,  N.-B. 

..S.A.O. 
..S.A.O. 

Calgary,  Alberta. 
Port  Arthur,  Ont. 

Smith,  Fred  Graham 

Gorrie,  Charles  Hunter. . . 

Ouvrier  de  la  voie, 
grains 

u 

Commis-sténogra- 
phe junior 

Denison,  George 

Macdonald,  Donald 

Lang,  Reginald  G.  A 

May,  Samuel  Gill 

..S.A.O. 
..S.A.O. 
...S.A.O. 
..S.A.O. 

Port  Arthur,  Ont. 
Vancouver,  C.B. 

a 

Calgary,  Alberta. 

Préposé  de  machines 
de  bureau,  classe  2 

Commis  des  grains.. 

Sous-inpsecteur    des 
grains  — 

Peseur  des  grains. . . . 

Préposé  de  machines 
de  bureau,  classe  2 

Commis  junior 

Contremaître       des 
échantillons        de 
grains 

Wilson,  James 

Leitch,  Enos  Leslie 

McCulloch,  William  W 

..S.A.O. 
..S.A.O. 

Winnipeg,  Man. 

Edmonton,  Alberta. 
Fort  William,  Ont. 

Thomson,  Lillian  A 

Lavigne,  Juliette 

Ottawa,  Ont. 

M 

Mundie,  Robert 

..S.A.O. 

Calgary,  Alberta. 

BREVETS  ET  DROITS  D'AUTEUR 


Wilson,  Catharine  H. 


Ménard,  Marie  H.  C 

Cockburn,  Olive  Emma. 

Bruce,  Lydia  M.  L 

Maguire,  Lucy  Violet. . . . 
Brennan,  Mary  Mildred. 


Commis-dactylogra- 
phe junior 

Commis 

Commis-dactylogra- 
phe junior 


600 
960 

600 
600 
600 
600 


1- 

1-24 

1- 

1-24 

1- 

1-24 

1- 

1-24 

1- 

1-24 

15- 

7-24 

Ottawa,  Ont. 
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Tableau  No  2 — Nominations  aux  fonctions  de  maître  de  poste 

ALBERT A 


Bureau  de  poste 


Titulaire 


Aldersyde 

Bellevue 

Berwyn 

Cadogan 

Calgary  (sous-bureau  n°  1) 

Cardifï 

Chancellor 

Château  Lac  Louise 

Colinton 

Entwistle 

Erskine 

Fawcett 

Grainger 

Grouard 

Hilda 

Macleod 

Mirror  Landing 

Monarch 

Pickardville 

Rochfort  Bridge 

Sedgewick 

Standard 

Stanmore 

Sundre 

Sunnynook 

Sylvan  Lake 

Tofield 

Vauxhall 

Wainwright 

Wostok 


Staniforth,  Harry 

Goodwin,  Watts 

Heywood,  James 

Malone,  Henry  Edward 

Edwards,  Harold  E 

North,  Arthur  Guilford  D 

Sparling,  Mme  Alice  M 

Delahanty,  Michael  Patrick.., 

Hay,  David 

Smith,  Wm.  Caird 

Hanna,  Mme  Mary 

Llewellyn,  William  Gladstone 

O'Connor,  Joseph 

Maurice,  Mme  Ellen 

Montgomerie,  Thomas  S 

Walshe,  Francis  Patrick 

Curran,  Harold  T 

Johnstone,  Mme  Jane  M 

Liversidge,  Mary 

Dance,  Grafton  Thomas 

Gascoyne,  Hugh 

Jensen,  Otto  S 

Colbert,  Arthur  N 

Hagen,  Nels  T 

Shillam,  Horace 

Norris-Jones,  Sidney 

Clutterham,  Allan  Blake 

Heck,  Cari  F 

Lally,  Conrad  T 

Thomas,  William 


jS.A.O. 
S.A.O. 


S.A.O. 

jS.A.O. 
iS.A.O. 


S.A.O. 
S.A.O. 


S.A.O. 
§S.A.O. 


jS.A.O. 
S.A.O. 
S.A.O. 

S.A.O. 


S.A.O.  =  13;  Hommes  civils  =  12;  Femmes  =  5.     Total  =  30. 


COLOMBIE  BRITANNIQUE 


Atlin 

Bella  Bella 

Bowen  Island 

Bradner 

Buckley  Bay 

Cassidy 

Chemainus 

François  Lake 

Fraser  Lake 

Genoa  Bay 

Ioco 

Jaffray 

Lucerne  Station 

Lumby 

Lynn  Creek 

150  Mile  House 

Port  Simpson 

Revelstoke 

Riyers  Inlet 

Sointula 

South  Slocan 

StaveFalls 

Trail 

Vancouver  (sous-bureau  Adela) 

(         "  CityHeights).. 


Wrong,  Fred.  B 

Grothé,  CarlR 

Bird,  Percy  Oliver 

Brier,  Henry  C 

McWilliams,  James  Roscoe... . 

McColl,  George  Paterson 

Ross,  Charles  D.  B 

Prosser,  Mme  Ida  E 

Connelly,  Marcus  M 

Strain,  Hilliard  P 

McCarthy ,  Alexander  J 

Rosen,  Andrew 

McEachern,  Mme  Elizabeth  A 

Quesnel,  Philimin  J 

Vigar,  Cecil  Arthur 

Clark,  Harry 

Young,  Robert  B 

Hardman,  Walter 

Bicknell,  Raymond  J 

Hilton,  Adam 

Yeatman,  John  D 

Clarke,  Fred  W 

Twaddle,  John  Bunting 

Atchison,  Charles  E 

Acton,  William  E 


S.A.O. 


S.A.O. 


S.A.O. 
S.A.O. 


S.A.O. 
S.A.O. 

S.A.O. 


S.A.O.  =7;  Hommes  civils  =  16;  Femmes  =  2.    Total  =  25. 
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MANITOBA 


Bureau  de  poste 


Titulaire 


Beresford — 
Cartwright.. 
Crystal  City. 

Fairfax 

Fork  River.. 
Gardenton... 
Great  Falls.. 


Lowe  Farm 

Makinak 

Moline 

Oakburn, 

Rorketon 

Solsgirth 

Stockton 

Thornhill 

Winnipeg  (sous-bureau  n°  21  ) 

(         "  King  Edward). 


Sills,  George  Edward 

Watts,  Philip  A 

Greenway,  Mme  Mary  E... 

Lindsay,  Mme  M.  L 

King,  Aubrey  K 

Sidorsky,  George 

Fraser,  James  C 

Braund,  Frnest  Frank 

Heide,  Nicolai  J 

Batty,  John 

Yorke,  Thomas 

Ramsay,  George  McMillan. 

Harcus,  James  Murray 

McLeod,  Alexander 

Fallis,  Mary 

Hall ,  James  H 

Allen,  Joseph 

Henderson,  Mme  Jessie 


S.A.O. 

S  A.O. 
S.A.O. 

§S.A.O. 

S.A.O. 

S.A.O. 
§S.A.O. 

S.A.O. 


S.A.O. =9;  Hommes  civils  =  6;  Femmes  =  3.     Total  =  18. 

NOUVEAU-BRUNSWICK 


Belleisle  Creek . . 
Blacks  Harbour. 

Bristol 

Campbellton. 


MacAfee,  Florence  M 

McLean,  Allan  M 

Mclntyre,  René  Alexander. 
Mclntyre,  Arthur  J 


Chipman Orchard,  Bessie  A 


Cupid. 
Florenceville.. 

Lameque 

Moore's  Mills. 
Shippigan..  . . 


Wright,  J.  Bruce. 
Nicholson,  Mme  Eva  M. 

Jean,  Azade  G 

Pollard,  Chauncey  R 

Turgeon,  Mme  Leonie  T. 


S.A.O.  =  3;  Hommes  civils  =  3;  Femmes  =  4.     Total  =  10. 

NOUVELLE-ECOSSE 


Bridgetown 

Clementsport 

Clyde  River 

Collingwood  Corner 

Dominion  No.  4 

ElderBank 

Gaspereaux 

Halifax  (sous-bureau  rue  Morris). 
"       (  "  NorthEnd) 

Malagash 

Margaretsville 

Petite  Rivière  Bridge 

River  Philip 

St.  Peter's 

Sydney  (sous-bureau  Subway)... 
Tatamagouche 


Lloyd,  Vinton  A 

Potter,  Howard  G 

Nicoll,  Mme  Charlotte . . . 
Farnell,  Ranalda  William. 

Chiasson,  Peter  Félix 

Angwin,  Frank  L 

Duncanson,  Earl  W 

Campbell,  Daniel 

Worth,  Vernon  John 

Macintosh,  Mae  Anderson 

Balcom,  Joseph  A 

Johnson,  Stephen  A 

Spencer,  Trueman  Fulton. 

MacCuish,  Angus  J 

Chisholm,  Hugh  V 

Nelson,  Etta  V 


S.A.O. =3;  Hommes  civils  =  10;  Femmes=3.     Total  =  16. 

ONTARIO 


Berwick 

Billings'  Bridge 

Blyth 

Byron 

Cartier 

Cutler 

Dalton  Mills 


Elliott,  William 

Dowler,  George  M 

Tasker,  Albert  R 

Graham,  Norman 

Lenneville,  George 

Ouellette,  Mae 

Dickinson,  Evelyn  Roger  S 


S.A.O. 
S.A.O. 


S.A.O. 
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Tableau  No  2 — Nominations  aux  fonctions  de  maître  de  poste — Suite 

ONTARIO— Suite 


Bureau  de  poste 

Titulaire 

Detlor 

Adams,  Mme  Alice  M 

** 

Dobbinton 

Hanbridge,  Fred  Thomas 

Fisher,  Sanford  Emerson 

S.A.O. 

Dunchurch 

Robertson,  Alexander 

Bennett,  Norman  W 

S.A.O. 

Earlton 

Sasseville,  George 

Bruyère,  Pierre  C 

Enniskillen 

Jeffrey,  John  Gordon. 

S.A.O. 

Ethel 

Dunbar,  George  A 

Palis  View 

Beauty ,  Pearl 

Fenwick 

Tunnacliffe,  Frank  J 

Godf  rey 

Howes,  R.  Joseph 

Golden  Lake 

Knuth,  Richard 

Hamilton  (sous-b 

ureau  Crown  Point)  — 
Mount  Hamilton) 

Smye,  Clarence  E 

S.A.O. 

( 

Stevens,  John  Herbert 

Harold 

McMullen,  William 

Iroquois  Falls 

Pollock,  Chester  Léo 

S.A.O. 

Jordan  Station 

Gibson,  Ernest  T 

S.A.O. 

Kearney 

Brown,  John  Wilmer 

Keswick 

Harper,  John  H 

Elliott,  Albert  James 

S.A.O. 

Lakeport 

Matthews,  Richard  A 

S.A.O. 

Sinkins,  George  Lavelle 

Locust  Hill 

Wilson,  Percy  Roy 

S.A.O. 

Morton,  Robert  W 

Longlac 

Quesnel,  Alfred 

S.A.O. 

Tennant,  Alexander  McL 

Mille  Roches 

Gower ,  Arthur  Henry 

S.A.O. 

Stuart,  David  M 

Mount  Hope 

Daw,  Arthur  B 

Bamford,  William  James 

Napanee 

Allison,  John  Benjamin 

S.A.O. 

Switzer,  Mme  Annie  M 

« 

Mather,  John  William 

Niagara     Falls 
Falls  Centre).. 

(sous-bureau     Niagara 

McDowell,  Walter  Hugh 

Giffen,  Wilmer  H 

S.A.O. 

Oil  Springs 

Bald,  David  D 

S.A.O. 

Oshawa  (sous-bui 

•eau  Cedardale) 

Power,  Edward  William 

Palmerston 

Lawrence,  George  Alexander 

S.A.O. 

Mclntaggart,  John 

§S.A.O. 

Queensville 

Dugan,  J.  K 

Jones,  Harrie  Fortune  C 

Rydal  Bank 

Higgins,  Thomas 

Schomberg 

Lloyd,  Ewart  G 

§S.A.O. 

Seaforth 

Sills,  Charles  P 

S.A.O. 

Seagrave 

Crosier,  Wesley 

Selkirk 

Hoover,  Howard 

S.A.O. 

Sellwood 

Hanson,  William  L 

Silver  Centre 

Brennan,  Hubert  S 

Smithfield 

Minaker,  Alfred  K 

Stirling 

Hulin,  Frederick  Thomas 

S.A.O. 

Strathroy 

Campbell,  William  A 

S.A.O. 

Thornton 

Stewart,  John  D.  McA 

Toronto  (sous-bureau  n°    31 

Sutherland,  Robert  R 

( 

n°    9) 

Ferguson,  James 

( 

n°    9) 

Walker,  George  E 

( 

n°   20) 

Sandler,  Michael 

«             /                le 

n°    24) 

Graham,  Ernest  W 

( 

n°    26) 

MacLaren,  Charles  D 

( 

n°    31) 

Gourlay,  Robert 

" 

n°    52) 

Gordon,  John 

S.A.O. 

( 

n°    52) 

Gordon,  Mme  Agnes  Marshall 

S.A.O. 

( 

n°    64) 

Clark,  William 

"             ( 

n°104) 

Moore,  Henry  V.  R 

( 

n°110) 

Kerr,  Roy  B 

S.A.O. 

" 

n°110) 

Macbeth,  Robert  John 

"             ( 

n°  140) 

England,  Evelyn  V 

( 

n°141) 

Farrington,  Sterling 

«            ( 

n°148) 

Mclntosh,  Mme  Lizzie 

11802—4 
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Tableau  No  2 — Nominations  aux  fonctions  de  maître  de  poste — Suite 

ONTARIO— Fin 


Bureau  de  poste 

Titulaire 

Toronto  (sous-bureau  Rusholme  Road).. 

Waldrufï,  Eldon  H 

McKercher,  Bertram 

8.A.O. 

Morningstar,  Stanley  Wilson 

Westboro 

White,  Mme  Harriett  M 

Halls,  Clifford  A 

S.A.O. 

Whitby 

Whitfield,  Gordon  Bennett 

§S.A.O. 

White  Church 

McQuoid,  John  George 

Williams,  David  F 

Wolverton 

McVittie,  John 

Vance,  Robert  A 

S.A.O. =31;  Hommes  civils =49;  Femmes  =  6.    Total=86. 

ILE  DU  PRINCE-ÉDOUARD 


Albany 

Bridge  town 

Miscouche 

O'Leary  Station 
Summerside 


MacLeod,  Ewen  Vernon 

Campbell,  James  J 

Steele,  Emanuel  P 

Dennis,  Charles  F 

Allen,  William  Arthur. . 


S.A.O. 

S.A.O. 
S.A.O. 
S.A.O. 


S.A.O. =4;  Hommes  civils  =  l;  Femmes  =  0.    Total  =  5. 

QUÉBEC 


Ange  Gardien  de  Rouville 

Belleau 

Blondin 

Bulwer 

Cap  Rouge 

Coaticook 

Cofîee 

Daaquam 

East  Hereford 

FitchBay 

Glendyne 

Grondines 

Ham  Sud 

Kingsey  Falls 

La  Baie 

La  Baie  Shawinigan 

Lac  Bouchette 

Lac  Bouchette  Station 

Lac  Ste-Croix 

La  Patrie 

Laverlochère 

Lauzon  Ouest 

Métabetchouan 

Métis  Beach 

Montréal  (sous-bureu  No.  18) 

Parent 

Paspébiac 

Plaisance 

Pointe  du  Lac 

Québec  (sous-bureau  Candiac) 

"       (  "  Québec  Palais) 

"       (  "  Rue  St-Joseph) 

Rivière  à  l'Ours 

St.  Adelphe  de  Champlain 

St.  Aimé 

Ste.  Anne  de  Chicoutimi 

Ste.  Anne  des  Plaines 

Ste.  Anne  du  Lac 

St.  Armand  Station 

St.  Barnabe  Nord 

Ste.  Clothilde 

St.  Gédéon 


Barsalou,  Joseph 

Dumas,  Joseph 

Parenteau,  Henri 

Rogers,  Walter  A 

Feeney,  Aima 

Dupuis,  Alexis  L 

Trempe,  J.  Albéric 

Roy,  Alfred 

Keroack,  Mme  Philomène 

Scott,  Ernest  A 

Nadeau,  Mme  LA 

Lauzé,  Mme  Eliane  H 

Délorme,  Oscar 

Leclerc-Préfontaine,  Mme  Albertine 

Drouin,  Ernest 

Bellemare,  Mme  Virginie 

Gélinag,  Mme  Florella  D 

Boivin,  Marie  Louise 

Duchesne,  Armand 

Cabana,  Aldège 

Labelle,  Albert 

Guay,  Mme  A.  L 

Fortin,  Louis  D 

Pettigrew,  Mme  Eugénie  B 

Ethier,  Elphège 

Pineault,  J 

Levesque,  Joseph  Edmond 

Lefebvre,  Onesime 

Duval,  Napoléon 

Dugal,  Azilda  C 

Gagné,  Wilfrid 

Glode,  Joseph 

Harvey,  Mme  Emelia  P 

Trudelle,  J.  Rosario 

Léveillé,  Wilfred 

Bordeleau,  Mme  Flore  H 

Gauthier,  Damase 

Pelletier,  J.  Léopold  René 

Brault,  Joseph  H 

Marcouiller,  Charles 

Rousseau,  Louis  P 

Laberge,  Blanche 


§S.A.O. 
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QUÉBEC— Fin 


Bureau  de  poste 


Titulaire 


St.  Grégoire 

St.  Luc  de  Matane 

Ste.  Madeleine 

St.  Michel  de  Rougemont 

St.  Ours 

St.  Paulin 

St.  Paul  l'Ermite 

St.  Philippe  d'Argenteuil. 

St.  Roch  l'Achigan 

Ste.  Rosalie 

Ste.  Rose  de  Watford 

Ste.  Véronique 

Ste.  Victoria 

St.  Zenon 

Sayabec  Station 

Scott  Junction 

Sheenboro 

Taillon 

Village  Richelieu 

Villemontel 

Windigo 


Landry,  Yvonne 

Levesque,  Joseph 

Gaudette,  Eusèbe 

Meunier,  Ulderic 

Marchessault,  Raoul 

Brodeur,  Joseph  A 

Chaput,  Marie 

Laurin,  Osias 

Dupuis,  Dr.  Zéphirin 

Lussier,  J.  Edmond 

Dallaire,  Zephora  R 

Guimond,  William 

St.  Martin,  Colbert 

Marcil,  Joseph  A 

Bouchard,  Georges 

Herbert,  Mme  F.  H.... 

Keon,  Lawrence 

Larouche,  Joseph  Lucius 

Archambault,  Henri 

Pelletier,  Elzéar 

Lindsay,  Joseph  E.  R... 


S.A.O.  =  l;  Hommes  civils =45;  Femmes  =  17.     Total  =  63. 


SASKATCHEWAN 


Ardath 

Bender 

Blumenhof 

Brownlee 

Cando 

Cantuar 

Carruthers 

Clair 

Colgate 

D'Arcy  Station 

Darmody 

Denholm 

Ebenezer 

Edgeley 

Forgan 

Glidden 

Gray 

Hepburn 

Laporte 

Lockwood 

Manor 

Mazenod 

Mervin 

Mikado 

Naseby 

North  Regina 

Onion  Lake 

Pambrun 

Parkbeg 

Quinton 

Regina  (sous-bureau  n°  5) 
Richmound 

Secretan 

Shell  Brook 

Simpson 

Spalding 

Stranraer 

Strongfield 


Battey,  Mme  Edith 

Edwards,  Francis  David 

Ens,  Bernhard  F 

McDonald,  Neil  A 

Gordon,  Clarence  P 

Tibbetts,  Mme  Clarice  Evelyn. 

Stewart,  John  E 

Rogers,  John  W 

Mackey,  Mme  Martha 

Byce,  Mme  Jennie  U 

Horner,  John  E 

Stephens,  Francis  Léonard 

Fandry,  Anton  O 

Elliott,  Robert 

Woodward,  Léonard  George.... 

Grandage,  Thomas 

Ashford,  Homer  B 

Strauss,  Margaret 

Gossen,  Jacob  Henry 

Edmondson,  Moses 

Ritz,  William  John 

Purse,  Thomas  Clarence 

Dand,  Wm.  R.  J 

Kirkpatrick,  Mme  Florence  A. . 

Michasiw,  Nicholas 

McKenzie,  Duncan 

Loveridge,  John  F 

Turner,  Nellie 

Ross,  Archie 

Upton,  John  Allan 

Seuberlich,  Herman  F 

Parrott,  Maurice  Francis 

Knight,  Mme  Elsie  M 

Knight,  Mme  Vivian  A 

Burnside,  Robert  W 

Maddock,  Mme  Cora 

Armstrong,  William  Harold 

Kay,  Josiah 

Munro,  James  D 

Woodward,  Reginald 

11802— 4è 


S.A.O. 
S.A.O. 

JS.A.O. 

S.A.O. 


S.A.O. 
JS.A.O. 


S.A.O. 

JS.A.O. 


S.A.O. 
S.A.O. 


S.A.O. 
S.A.O. 
S.A.O. 
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Tableau  No  2 — Nominations  aux  fonctions  de  maître  de  poste — Fin 

SASKATCHEWAN—  Fin 


Bureau  de  poste 

Titulaire 

Arcus,  James 

S.A.O. 

Gowrie,  Mme  Phyllis 

Carson,  William  Albert 

Stephen,  William  H 

S.A.O. 

Wood  Mountain 

McPherson,  Kenneth  A 

Silzer,  William  Albert 

S.A.O.  =  15;  Hommes  civils =20;  Femmes  =  ll.    Total=46. 


S.A.O. 


GRAND  TOTAL 

Hommes  civils  =  162:  Femmes=51.    Total=299. 
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Tableau  No  3 — Nombre  de  nominations  à  des  emplois  temporaires  et 

permanents 


Permanent 

Temporaire 

Département 

H— 

6 
< 

02 
Ci 

II 

m 
S 

a 

a 

te 

g 
o 

o 
M 

03 
O 

3j 

o 

O 
< 

m 

m 
O 

.5  o 

a 

a 

a 
o 
s» 

cl 

O 

3 
0 

H 

Agriculture 

33 

54 

36 
1 

12 
11 
17 

2 

8 

123 

1 

21 

15 

306 
1 

10 

12 

49 

42 

2 

145 

97 

2 

1 

126 

18 

48 

340 

299 

1 

11 
130 

74 
4 

9 

8 

60 

120 

89 
3 
5 

16 

14 

15 

4 

9 

61 

10 

1 

31 

11 

1 

1 

""5 
2 

2 

2 

4 

270 

Archives  publiques 

3 

Auditeur  général 

8 

1 

219 

1 
1 

62 
1 
1 
1 
5 

20 

""30 
15 

"l 
62 

1 

8 

48 

162 

1 

4 
14 
19 

1 

1 

5 

11 

Commission  du  service  civil 

21 

Douane  et  Accise 

97 

1 

3 

6 

51 

12 

1 

87 

72 

7 

66 
1 
2 
9 

34 

28 

2 

122 

22 

179 

Affaires  étrangères 

17 

Finances 

è 

6 

15 
14 

1 
83 
76 

1 

3 

4 

28 
8 

1 

27 

6 

1 

"l 
1 

*5 

9 

Santé 

24 

Immigration  et  Colonisation 

Affaires  des  Sauvages 

148 
52 

Assurance 

4 

Intérieur 

244 

Justice 

Travail 

105 

8 

Bibliothèque  du  Parlement 

Marine  et  Pêcheries 

52 
1? 
18 
253 
86 

12 
4 
18 
39 
51 

"l 
4 

33 

25 

42 

352 

90 

76 

28 

132 

20 
12 

23 
53 

5 

6 

2 

148 

Mines 

113 

Défense  nationale 

99 

Bureau  de  poste 

Maîtres  de  poste  (tableau  n°  2) 

539 

Conseil  privé 

Dépt.    des    Impressions    et    de    la 
papeterie 

3 
91 
49 

3 

4 

22 
6 

3 

7 

116 

33 

34 

79 

30 

1 

2 

39 

9 

1 
1 

5 

3 

43 

Travaux  publics 

239 

Chemins  de  fer  et  canaux 

72 

Commission  des  chemins  de  fer. ..  A 

4 

Royale   gendarmerie   à   cheval    du 
Canada 

9 
5 

1 

Secrétaire  d'Etat 

2 

1 

1 

Rétablissement  civil  des  soldats.. . . 

Commission  des  pensions 

1 
1 

1 
94 

1 

27 
1 

9 

1 

2 

Commerce  et  industrie 

34 

24 

35 

12 

2 

15 
2 

54 

Conseil  honoraire 

3 

Bureau   des   brevets  et   des   droits 
d'auteurs 

6 

6 

11 

Total 

§  1066 

§§537 

366 

27 

**1996 

§1020 

§§898 

468 

38 

2424 

*Quand  des  civils,  hommes  ou  femmes,  ont  été  nommés,  c'est  qu'il  n'y  avait  pas  de  vétérans  qualifiés 
pour  les  positions. 

fY  compris  4  (permanents)  et  1  (temporaire)  veuves  (8-9  Geo.  5,  Chap.  12,  Article  39  (3),  amendé. 

§Y  compris  217  (permanents)  et  180  (temporaires)  S.A.O.  qui  ont  obtenu  la  préférence  pour  incapacité 
physique. 

§§Y  compris  7  (permanents)  et  4  (temporaires)  pensionnaires  (Canada). 

**En  plus  de  ce  total  de  1,996,  il  y  a  eu  303  employés  temporaires  faits  permanents  sous  l'autorité  de 
l'arrêté  en  conseil  du  16  décembre  1920,  C.P.  2958,  tel  qu'amendé  par  l'arrêté  en  conseil  du  22  octobre 
1921,  C.P.  3895. 
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Tableau  No  4 — Certificats  de  promotion  émis  par  la  Commission 


Ministère  et  nom 

De 

À 

Agriculture — 
Anderson,  Archibald  Lomé 

Classificateur    adjoint    de    pro- 

Classificateur  de  produits  laitiers. 

Hébert,  Roméo  Orner 

Analyste  des  semences 

O'Gorman,  Elizabeth  Ellen 

Ward,  Harold  Maynard 

Classificateur    adjoint    de    pro- 

Québec,  P.Q. 

Wahlen,  Friedrich  Trangott 

Analyste  surveillant 

Analyste  en  chef  des  semences. 

Griffiths,  Sydney 

Saunders,  Allan  James  Healy 

Gowling,  Arthur 

ce 

classe  2. 

«                                                       « 

Commis  principal. 

Marshall.  Mildred  

Commis-sténographe  junior 

Commis-sténographe. 

Commis  senior  des  comptes. 

Zavitz,  Raymond  Wilson 

Finnamore,  Arthur 

Investigateur  des  maladies  des 
plantes  et  des  insectes  nuisibles 

ce  pour  les  volailles. 

Law,  Margaret  Myrtle 

Investigateur  de  district  des  mala- 
dies des  plantes  et  des  insectes 
nuisibles,  Saint-Jean,  N.-B. 

Hilton,  George 

Inspecteur  vétérinaire  en  chef... . 

Propagandiste    en    élevage    des 
moutons,  Saint-George,  Beau- 
ce,  P.Q 

Directeur  général  du  service  vété- 

Poulin, Evangéliste 

rinaire. 

Propagandiste   de   district  en  éle- 

Curran, Charles  Howard 

vage  des  moutons,  Québec. 

Commis-sténographe  junior 

Adjoint     du     commissaire     des 

Commis-dactylographe. 

Burrows,  Leslie  Frank 

Chef,   propagande   de   la   division 

Herbert,  Simon  Peter 

des  marchés. 

Propagandiste  de  la  production 
des  œufs 

Propagandiste  en  élevage  des  vo- 

Young, Lucy  A 

Commis-sténographe  junior 

Classificateur  en  chef   des  pro- 

lailles,  Ile-du-Prince-Edouard. 
Commis-classeur. 

Burgess,  Joseph 

Chef,  division  des  produits  laitiers, 

Fuller,  Phyllis  Grâce 

Commis-sténographe  junior 

Propagandiste    en    élevage    des 

Montréal,  P.Q. 
Commis-dactylographe,    Kent- 

Butler,  Henry  Albert 

ville,  N.-E. 

Classificateur  junior  de  porcs. 

Seed,  Samuel  Percival 

Inspecteur     des    fruits     et    des 
légumes  (emploi  de  saison) 

U                                                 (t 

Skinner,  Clarence  Lipson. 

Inspecteur  des  fruits  et   des   légu- 
mes (permanent)  Toronto,  Ont. 
Inspecteur  des  fruits  et  des  légu- 

mes (permanent)  Montréal,  P.Q. 
Classificateur  de  district  de  porcs, 

Danis,  Joseph  Ovila 

Inspecteur  des  produits  laitiers. . 

provinces  de  l'ouest. 
Classificateur  des  produits  laitiers, 

Marshall,  Grâce 

Québec. 
Commis-sténographe  senior. 

Julien,  Roch 

Inspecteur  vétérinaire  adjoint... . 

IC                                                 il 

Commis-sténographe  junior 

Eleveur 

Surintendant  adjoint,  ferme  expé- 
rimentale, Lethbridge,  Alber- 

Inspecteur  vétérinaire,  Winnipeg, 

Aubry,  Honorius 

Man. 
Inspecteur    vétérinaire,    Montréal, 

Calvert,  Florence  Victoria  Grâce.. 
Muir,  George  William 

P.Q. 

Commis-sténographe. 

Chef  adjoint,  division  de  l'élevage 

Matthews,  Victor 

des  animaux. 

Surintendant,  ferme  expérimentale, 

Thompson,  Cecil  Sylvester 

Robertson,  Robert  John 

Investigateur  des  maladies  des 
plantes  et  des  insectes  nuisibles 

Jardinier 

Scott,  Sask. 

Investigateur  de  district  des  mala- 
dies des  plantes  et  des  insectes 
nuisibles,  Port  Stanley,  Ont. 

Premier  jardinier,  Nappan,  N.-E. 
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Ministère  et  nom 


De 


Archives  publiques — 
Smillie,  Eleanor  Arma 

Auditeur  général — 

Wilson,  Alfred 

Casselman,  Robert  Lee 

Crowder,  Edgar  Stanley 

Nash,  John  James 

Commission  du  service  civil — 

McDonald,  T.  Patricia  M 

McNaughton,  Hugh  Russell 

Nelson,  Stanley  Gilbert 

MacDonald,  John  James 

Bird,  Frederick  George 

Boyd,  Mme  Hattie  Almeda 

Douanes  et  accise — 
McCafïrey,  James 

Allen,  J.  C 

McGuire,  W.  A 

Callow,  Arthur 

Carson,  J.  F 

Collins,  W.  T 

Campbell,  William  Murdoch 

Duhamel,  Alphonse  Louis 

Dunsmore,  Thomas  Edward 

Edward,  Harry  Bêcher 

Julien,  François  Jacques 

Baies,  William  Daniel  P 

McLaren,  Samuel  Salter 

Bailie,  John  Todd 

Dooley ,  James 

Paquet,  Lucien 

Montgomery,     Frederick     Henry 

Beverley 

Somerville,  Joseph  M 

Strutt,  Albert  Frederick 

Johnson,  Arthur  Bradley 

Ross,  Charles  Henry 

Finley,  John  Lindsay 

Fidler,  Ernest 

Gémus,  Désiré  Joseph 


Archiviste  adjoint. 


Commis-vérificateur  senior. 

Commis-vérificateur 

Commis-vérificateur  senior. 
Commis-vérificateur 


Commis-sténographe  junior... . 
Examinateur   junior    du    service 
civil 


Emballeur  et  aide 

Investigateur  senior,  division  de 
l'Organisation 


Commis  junior. 


Commis-calculateur. 


Examinateur  senior  de  douane  et 
d'accise 

Sous-percepteur  du  revenu  de 
l'intérieur,  classe  1 


Commis  de  douane  et  d'accise. . 

Commis-calculateur,  messageries 
et  postes 


Commis-sténographe 

Sous-percepteur    de    douane    et 

d'accise,   avant-port   classe   1, 

Petrolia,  Ont. 


Commis-sténographe  senior 

Commis  des  comptes 

Commis  des  comptes 

Caissier  de  douane,  messageries 
et  postes 


Commis  de  douane  et  d'accise. 


Commis-teneur  de  livres 

Commis  senior  des  comptes 

Commis  des  comptes 

Commis-teneur  de  livres 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 


Commis-calculateur,  messageries 
et  postes 


Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  


Archiviste  conjoint. 


Commis-vérificateur  principal. 
Commis-vérificateur  senior. 
Commis-vérificateur  principal. 
Commis-vérificateur  senior. 


Commis-sténographe. 

Examinateur     senior     du     service 

civil. 

u  « 

Commis  des  fournitures. 

Investigateur    principal,     division 

de  l'Organisation. 
Commis-classeur. 


Estimateur  adjoint   de   douane, 
Toronto,  Ont. 


Commis   de   douane   et   d'accise, 

Woodstock,  Ont. 
Commis    de    douane    et    d'accise, 

Saint-Thomas,  Ont. 
Régistrateur  adjoint  des  navires, 

Saint- Jean,  N.-B. 

Caissier  de  douane,  messageries  et 

postes. 
Commis-sténographe  senior. 
Inspecteur   adjoint    de   douane   et 

d'accise,  district  d'inspection  5E, 

quartiers    généraux    à    Niagara 

Falls,  Ont. 
Commis  principal,  Québec,  P.Q. 
Commis  senior  des  comptes. 
Commis  senior  des  comptes. 

Surintendant  de  douane,  message- 
ries et  postes,  Winnipeg,  Man. 

Caissier  de  douane  et  d'accise, 
Québec,  P.Q. 

Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 
cise, Québec,  P.Q. 

Commis-teneur  de  livres  senior. 


Surintendant  des  examinateurs  de 
douane  et  d'accise,  Calgary,  Al- 
berta. 

Caissier  de  douane,  messageries  et 
postes,  Saint- Jean,  N.-B. 

Caissier     et     commis-calculateur, 

Edmonton,  Alberta. 
Caissier  de  douane,  Windsor,  Ont. 
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De 


Douanes  et  accise — Suite 
Edgecombe,  George 

Carmichael,  John 

Paterson,  Robert  Gerrie... 

Fisher,  James  Bruce 

Slackford,  John  Hatfield. . . 

Wilson,  John 

Paquette,  Uldéric  Augustin 
Chittim,  Gordon  Aitkin. . . 

Ritchie,  William  Boden 

Gariépy,  Louis  Napoléon... 
Patterson,  Frank  Duncan.. 

Fitzpatrick,  William  John. . 

Cummiford,  Frank  Davis.. 

Lanouette,  Louis  Charles. . . 
Russell,  Thomas  Aird 

Scott,  Frank  Arthur 

Fraser,  Donald 

O'Neil,  George 

Hunter,  John  Franklin 

Brown,  R.  P.  Stuart 

Toss,  EarlE 

Dupont,  Paul  Emile 

Todd,  William  Edward. . . . 
Magee,  Herbert  Eaton 

Gervais,  J.  Arvin 

Lange  vin,  Joseph  Noël 

Hurteau,  Oscar 

Fraser,  Charles  James 

Mullins,  William  Vincent... 

Cahill,  John  William 

Elsey,  Raymond  Henry. . . 
Branson,  Ralph  Albert 


Commis  de  douane  et  d'accise. 


Commis-sténographe  senior 

Commis  de  douane  et  d'accise. . 

Caissier  et  commis-calculateur. . 

Commis-calculateur,  messageries 
et  postes 

Commis-sténographe 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  

Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 
cise  

Préposé  de  l'accise,  classe  2 

Commis  en  chef  de  douane  et 
d'accise,  port  classe  4 

Préposé  spécial  de  l'accise,  classe 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  

Commis  de  douane  et  d'accise. .  . 
Commis-statisticien  de  douane. . 

Commis  de  douane  et  d'accise. . . 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  

Préposé  de  l'accise,  classe  2 

Commis  de  douane  et  d'accise. . . 

Commis  de  douane  et  d'accise. . . 

Commis-calculateur 

Commis  de  douane  et  d'accise. . . 

lt  a 

Commis-calculateur,  message- 
ries et  postes 

Préposé  de  l'accise,  classe  2 

Commis-calculateur,  message- 
ries et  postes 

Commis  de  douane  et  d'accise. . . 
Contremaître     d'entrepôt     de 
douane 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  


Commis  de  douane  et  d'accise. . 


Commis-calculateur,     messageries 

et  postes,  Edmonton,  Alberta. 
Caissier  de  douane,  messageries  et 

postes,  Edmonton,  Alberta. 
Commis-calculateur,     Winnipeg, 

Man. 
Caissier     et     commis-calculateur, 

New  Westminster,  C.-B. 
Percepteur  de  douane  et  d'accise, 

port  classe  2,  Truro,  N.-E. 

Caissier    de    douane    et    d'accise, 

Regina,  Sask. 
Agent  spécial  de  douane,  classe  2. 

Commis-calculateur,  Windsor,  Ont. 

Estimateur  de  douane,  Walkerville, 

Ont. 
Préposé  spécial  de  l'accise,  classe  1, 

Montréal,  P.Q. 

Inspecteur  adjoint  de  douane  et 
d'accise,  Calgary,  Alberta. 

Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 
cise, Saint-Jean,  N.-B. 

Préposé  spécial  de  l'accise,  classe  1, 

Walkerville,  Ont. 
Commis-calculateur,  Québec,  P.Q. 
Commis-vérificateur  de  douane  et 

d'accise. 
Caissier     et     commis-calculateur, 

Saint-Jean,  N.-B. 

Caissier     et     commis-calculateur, 

Calgary,  Alberta. 
Préposé  spécial  de  l'accise,  classe  1, 

Walkerville,  Ont. 
Caissier     et     commis-calculateur, 

Calgary,  Alberta. 
Estimateur  adjoint  de  douane,  Cal- 
gary, Alberta. 
Inspecteur   adjoint   de   douane   et 

d'accise,  Toronto,  Ont. 
Caissier  de  douane,  messageries  et 

postes,  Montréal,  P.Q. 
Percepteur  de  douane  et  d'accise, 

port,  classe  2,  Owen  Sound,  Ont. 

Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 
cise, Winnipeg,  Man. 

Préposé  spécial  de  l'accise,  classe  1 
(bilingue),  Montréal,  P.Q. 

Cassier  de  douane,  messageries  et 
postes,  Montréal,  P.Q. 


Gardien    d'entrepôt    de    douane, 
Toronto,  Ont. 

Caissier     et     commis-calculateur, 
Windsor,  Ont. 


Caissier    de    douane    et    d'accise, 
classe  6,  Winnipeg,  Man. 
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De 


Douanes  et  accise — Suite 
Dakers,  Joseph 

Keler,  Robert  Metcalf . . . . 

Chambers,  John  Patrick. . 

Larochelle,  Jules  G 

Taylor,  Edward 

Stock,  James  John 

Howell,  Vincent 

Thorburn,  James 

L'Africain,  Napoléon 

Jessiman,  Robert  Harris.. 
Morgan,  Edmund  James. . 

Collins,  Charles  James 

Roy,  Joseph  Wilfrid  Edgar 

Ainey,  Hector  N.  P 

Proulx,  Lucien 

Brissette,  Prosper  Eugène. 
Beeho,  Herbert  Augustus. 
Gervais,  Joseph  Stanislas. 
Labelle,  Joseph  Donat. . . . 

Cousineau,  Henri 

Lanthier,  Jean 

Godin,  J.  D 

Denis,  Emile 

Gagnon,  Séraphin 

Dumontier,  Victor 

Bisaillon,  Joseph  Alfred  E. 

Cockington,  John 

Bourassa,  Auguste 

Dequoy,  Joseph  Edward. . 

Dade,  Robert  Albert 

Benoit,  Pierre  Gérard 

Coron,  Joseph  Edward 

Meredith,  Harold  Stanley 

McKenzie,  John 

Goode,  Frederick  Ralph.. 

Worrell,  John 

Robertson,  Wilbert 

Pointon,  William  Jarvis. . . 


Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  

Estimateur  adjoint  de  douane. . . 

Commis  de  douane  et  d'accise. . . 

«  n 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  

Estimateur  adjoint  de  douane. . . 

Examinateur  senior  de  douane  et 
d'accise 

Percepteur  adjoint  du  revenu  de 
l'intérieur,  classe  4 

Examinateur  de  douane  et  d'ac 
cise 

Commis  senior 

Préposé  spécial  de  l'accise,  classe 
1 

Examinateur  de  douane  et  d'ac 
cise,  port  classe  1 

Camionneur  de  douane 

Commis-calculateur,  message- 
ries et  postes 

Commis  des  douanes  et  d'accise 


Commis-calculateur,       message 

ries  et  postes 

Commis  de  douane  et  d'accise. . . 


Examinateur  senior  de  douane  et 

d'accise,  Victoria,  C.-B. 
Estimateur  de  douane,  port  classe 

3,  Prescott,  Ont. 
Caissier     et     commis-calculateur, 

Montréal,  P.Q. 


Examinateur  senior  de  douane  et 
d'accise,  Montréal,  P.Q. 

Estimateur  de  douane  (division- 
naire), Toronto,  Ont. 

Officier-surveillant  de  douane  et 
d'accise,  Regina,  Sask. 

Premier  commis,  Vancouver,  C.-B. 

Examinateur  senior  de  douane  et 

d'accise,  Montréal,  P.Q. 
Caissier     et     commis-calculateur, 

Montréal,  P.Q. 

Préposé  spécial  de  l'accise,  classe  2, 
Vancouver,  C.-B. 

Sous-percepteur  de  douane  et  d'ac- 
cise, avant-port  classe  1,  Petrolia, 
Ont. 

Examinateur  de  douane  et  d'accise, 
Sherbrooke,  P.Q. 

Commis-calculateur,Montréal,P.Q. 


Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  


Commis  de  douane  et  d'accise. 


Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  


Commis  de  douane  et  d'accise. 


Examinateur  senior  de  douane  et 
d'accise,  Montréal,  P.Q. 


Caissier  et  commis-calculateur, 
Montréal,  P.Q. 

Caissier  et  commis-classeur,  Mont- 
réal, P.Q. 

Examinateur  senior  de  douane  et 
d'accise,  Montréal,  P.Q. 


Caissier     et     commis-calculateur, 

Montréal,  P.Q. 
Examinateur  senior  de  douane  et 

d'accise,  Montréal,  P.Q. 
Commis-calculateur,     messageries 

et  postes,  Toronto,  Ont. 


Commis -calculateur,  Toronto,  Ont. 
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Bouchier,  Edwin  Humes 

Commis-calculateur,       message- 
ries et  postes 

Commis-calculateur,  Toronto,  Ont. 

May,  Charles  E 

Commis  de  douane  et  d'accise. . 

u                     te 

it                     n 

Percepteur  adjoint  du  revenu  de 
l'intérieur 

ii                               it 

Mclntosh,  Ross  Ker 

Commis-calculateur,     messageries 

Chivrell,  Matthew  Watson 

Wright,  Charles  Henry  Blaine 

Johnston,  Henry  James 

et  postes,  Toronto,  Ont. 
Commis-calculateur,  Toronto,  Ont. 
Commis-calculateur,    Saint-Jean, 

IN  .-B. 

Caissier     et     commis-calculateur, 

Seaton,  Archibald  Thornhill 

Commis  de  douane  et  d'accise... 
«                 u 

«                 « 

Sous-percepteur  du  revenu  de  l'in- 
térieur, classe  2 

St.  Catharines,  Ont. 
Commis-calculateur,       Saint-Jean, 
N.-B. 

Guilbault,  Armand 

Q. 

tt                    n 

it                    it 

Feik,  Louis 

Commis  en  chef  de  douane  et  d'ac- 

Maclver, Charles  Clarke 

Commis  de  douane  et  d'accise... 

it                    « 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise   

cise,  port    classe  4,   Kitchener, 
Ont. 
Commis-calculateur,     messageries 

Cordingly,  John  James  Wallace. . 
Moffatt,  Joseph  Emile  Albert 

et  postes. 
Commis-calculateur,  Toronto,  Ont. 

Caissier     et     commis-calculateur, 

Sullivan,  Harold  Francis 

Préposé  spécial  de  l'accise,  classe 
2 

Montréal,  P.Q. 
Caissier    de    douane    et    d'accise, 

Johnston,  Edward  James  Avery. . 

Niagara  Falls,  Ont. 
Premier  commis,  Toronto,  Ont. 

Gervais,  Joseph  Camille  Antonio. 
Meek,  Robert 

Commis  de  douane  et  d'accise. . 
Caissier  et  commis-calculateur. . 
Commis  de  douane  et  d'accise. . 
Estimateur  adjoint  de  douane. . . 
Commis  de  douane  et  d'accise. . 

Caissier     et     commis-calculateur, 

Montréal,  P.Q. 
Caissier    de    douane    et    d'accise, 

Farnworth,  Frank  Herbert 

Farrington,  Arthur 

Oshawa,  Ont. 
Caisser    de    douane    et    d'accise, 

London,  Ont. 
Estimateur   de   douane    (division- 

McKenzie, Joseph 

naire),  Vancouver,  C.B. 
Caissier     et     commis-calculateur, 

Cromb,  James 

Truro-,  N.;E. 
Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 

Gardner, Wilfred  Arthur 

Commis  de  douane  et  d'accise... 

Commis  des  comptes  de  douane 

et  d'accise,  port  classe  4 

Commis  de  douane  et  d'accise... 

Commis-calculateur 

Commis  de  douane  et  d'accise... 

Il                                    II 

Commis-calculateur  et  caissier.. . 

Commis-calculateur  senior 

Commis  de  douane  et  d'accise... 

Examinateur  de  douane    et  d'ac- 
cise  

cise,  Regina,  Sask. 
Commis-calculateur,     messageries 

Tyacke,  William  John 

et  postes,  Saskatoon,  Sask. 
Caissier     et      commis-calculateur, 

McDougall,  James  Cameron 

McDonald,  Richard 

Vancouver. 

Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 
cise, Calgary,  Alberta. 

Commis-calculateur,  Oshawa,  Ont. 

Smith,  Gordon  William 

Commis  principal,  Vancouver,  C.B. 

Wright,  David  Irwin 

Caissier     et     commis-calculateur, 

Morrison,  William  MacMillan. .... 
Dempster,  Henry  Innis 

Vancouver,  C.B. 
Caissier  de  douane,  messageries  et 

postes,  Vancouver,  C.B. 
Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 

Leathem, Robert  Ashcroft 

McGoldrick,  Michael  P.. 

cise,  Vancouver,  C.B. 

Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 
cise, Fort  William,  Ont. 

Commis  en  chef  de  douane  et  d'ac- 

Horn, John 

cise,  port  classe  7,  Montréal,  P.Q. 
Caissier     et     commis-calculateur, 

Dunk,  John  William 

Regina,  Sask. 

Examinateur  senior  de  douane  et 

Coan,  James  Patrick 

ii                    it 
it                    ii 
it                    ii 

d'accise,  Niagara  Falls,  Ont. 

Milne,  Alexander  Chalmers 

Green,  Alfred  Race 

u                    it 
it                    ii 
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De 
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Douanes  et  accise — Suite 
McMahon,  Simeon  Joseph 

Shriner,  Ernest  Ellwood 

Pepper,  George  Arthur 

Ansell,  Ernest 

Higgins,  Hugh 

Woodman,  Stephen  John 

Moulton,  Thomas  Rossington 

DeGraves,  Norman  Joseph 

Silman,  Percival  William 

Darrach,  Don  Carlos 

Noble,  Herbert 

Bradner,  Edward  Mervyn 

Bélanger,  Marie  Aima 

Oliver,  Mervyn  William 

Youson,  John  William 

Ross,  Hugh  Alexander 

Popham,  Arthur  Edward 

Hunter,  John  Franklin 

Dundas,  Frederick  Charles 

Kirkpatrick,  Harry  Johnston 

McCormack,  Frank  Newton 

Barry,  Joseph  Jean  Léo 

Girard,  Lucien 

Dion,  Joseph  Jean-Baptiste  Elzéar 

Paul  Henri : 

Neelands,  H.  G 

Carroll,  Frank  P 

Whalley,  William 

Hunt,  Herbert  Garvin 

O'Sullivan,  Daniel 

Parker,  William  Robert 

Leckey,  Robert  John 


Examinateur  de  douane  et  d'ac 
cise 

U  (( 

U  (C 

ti  « 

Commis-messager 

Commis  de  douane  et  d'accise.. 

et  u 

Examinateur  de  douane  et  d'ac 
cise 

Commis-messager 

Commis  senior  de  douane  et  d'ac 
cise 

Examinateur  de  douane  et  d'ac 
cise. 

Commis-calculateur,  message 
ries  et  postes 

Commis-sténographe 

Commis  de  douane  et  d'accise.. 

Commis-calculateur,      message 

ries  et  postes 

Commis  de  douane  et  d'accise.. 


Caissier  et  commis-calculateur.. . 

Commis  de  douane  et  d'accise... 

Préposé  spécial  de  l'accise  classe 
1 

Agent  surveillant   de   douane  et 
d'accise 

Garçon  de  bureau 

u  « 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise, avant-port,  service  limité 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  

Gardien  de  douane 

Commis-sténographe 

Percepteur  adjoint  du  revenu  de 
l'intérieur,  division  classe  2. . . 

Commis  de  douane  et  d'accise. . . 

Caissier  de  douane,  messageries 
et  postes 


Examinateur  senior  de  douane  et 
d'accise,  Niagara  Falls,  Ont. 

Commis-calculateur,    Bridgeburg, 

Ont. 
Caissier    de    douane    et    d'accise, 

Chatham,  Ont. 
Commis  des  magasins. 
Commis-calculateur,   Vancouver, 

C.B. 


Examinateur  senior  de  douane  et 
d'accise,  Vancouver,  C.B. 

Commis  de  douane  et  d'accise, 
Toronto  Ouest,  Ont. 

Surintendant  de  douane,  messa- 
geries et  postes,  Vancouver,  C.B. 

Commis-calculateur,  London,  Ont. 

Surintendant  de  douane,  message- 
ries et  postes,  Vancouver,  C.B. 

Commis-sténographe  senior,  Qué- 
bec, P.Q. 

Caissier,  et  commis-calculateur, 
Victoria,  C.B. 


Caissier     et     commis-calculateur, 

Belleville,  Ont. 
Commis-calculateur,   Victoria,   C. 

B. 
Commis-calculateur,  Calgary,  Alta 

Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 
cise, Brandcn,  Man. 

Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 
cise, Hamilton,  Ont. 

Examinateur  de  douane  et  d'accise, 

Woodstock,  N.B. 
Examinateur  de  douane  et  d'accise, 

Montréal,  P.Q. 


Sous-percepteur  de  douane  et  d'ac- 
cise, avant  port,  service  limité, 
Osoyoos,  C.B. 

Percepteur  de  douane  et  d'accise 
port  classe  1,  Pictou,  N.-E. 

Commis  de  douane  et  d'accise, 
Victoria,  C.B. 

Commis  de  douane  et  d'accise, 
Vancouver,  C.B. 

Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 
cise, Victoria,  C.B. 

Caissier  et  commis-calculateur, 
Peterborough,  Ont. 

Caissier  de  douane  et  d'accise, 
classe  6,  Vancouver,  C.B. 
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Teno,  Arthur  C 

Finucan,  William 

Elliott,  William  James 

Somers,  Frank 

Chassé,  M.  J.  A.  Noël 

Webb,  Ernest 

Paterson,  Robert  Gerrie 

Ritchie.Alvin  Horace 

Kehoe,  Michael  Francis 

Landry,  Jules  Albert 

Rawlings,  Donald  George  Howard 

Noonan,  John  M 

MacMillan,  Alexander  Faichnie.. 

Arsenault,  William  C 

Neal,  William  Arthur 

Dunn,  Hugh  Miller 

Newman,  James  Jackson 

Gennison,  Frank 

Renouf ,  Joseph 

Buller,  William  Henry 

Galvin,  John  Francis 

McCoy,  Edwin  John 

Lewis,  John  James 

McGowan,  John 

Paul,  William  George 

Hessey,  William  Vernon 

Colfer,  John  A 

Vermette,  Henry 

Graveline,  Wilfrid 

Marsan,  J.  M.  Léo 

Bolger,  Melbourne  C 

Brisebois,  Joseph  Lionel  Conrad 

Proulx,  Joseph  Alfred  Henri 

Braden,  William  John 


Commis  de  douane  et  d'accise... 

Examinateur  senior  de  douane  et 
d'accise 


Préposé  spécial  de  l'accise  classe 
1 


Commis-calculateur  senior 

Avocat  junior  de  ministère 

Commis  de  douane  et  d'accise. . 


Commis-calculateur 

Commis  de  douane  et  d'accise. 


Commis  en   chef  de  douane  et 
d'accise,  port  classe  5 


Commis  de  douane  et  d'accise. 

Examinateur  de  douane  et  d'ac 

cise 


Commis  de  douane  et  d'accise. 


Commis-calculateur, 
ries  et  postes 


message 


Commis-calculateur . 


Commis  de  douane  et  d'accise.. 

Messager  senior 

Gardien  de  douane 


Percepteur  du  revenu  de  l'inté 
rieur,  division  classe  1 


Commis  de  douane  et  d'accise. 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise, avant-port,  classe  1 


Gardien  d'entrepôt  de  douane. 
Préposé  de  l'accise,  classe  2 . . . 


Inspecteur  spécial  de  douane  et 
d'accise 

Sous-percepteur  du  revenu  de 
l'intérieur 


Commis  de  douane  et  d'accise. . 


Camionneur  de  douane 

Commis  junior 

Commis  de  douane  et  d'accise. 

Commis  junior 

Camionneur  de  douane 


Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 
cise,   Walkerville,    Ont. 

Caissier  de  douane  et  d'accise, 
classe  7,  Toronto,   Ont. 

Préposé  spécial  de  l'accise  classe  2, 
Hamilton,  Ont. 

Premier  commis,  Toronro,  Ont. 

Avocat  de  ministère 

Estimateur  adjoint  de  douane, 
Toronto,  Ont. 

Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 
cise,   Winnipeg,    Man. 

Commis-calculateur,  messageries 
et  postes,  Régina,  Sask. 

Visiteur  de  douane  et  d'accise,  port 

classe  5 
Caissier  de  douane  et  d'accise. 

Commis-calculateur,    Chatham, 
Ont. 

Examinateur  senior  de  douane  et 
d'accise. 

Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 
cise. 

Commis-calculateur,  messageries 
et  postes,  Vancouver,  C.B. 

Caissier  de  douane,  messageries 
et  postes,  Moose  Jaw,  Sask. 

Visiteur  adjoint  de  douane  et  d'ac- 
cise, port  classe  6,  Vancouver, 
C.B. 

Caissier  et  commis-calculateur, 
Kingston,  Ont. 

Commis  des  fournitures. 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise, Victoria. 

Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 
cise, Peter borough,  Ont. 

Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 
cise, Peterborough,  Ont 

Sous-percepteur  de  douane  et  d'ac- 
cise, avant-port,  classe,  1,  Dunn- 
ville,  Ont. 

Jaugeur,  Calgary,  Alberta. 

Préposé  spécial  de  l'accise,  classe  1, 

Saint-Jean,  N.-B. 
Inspecteur   de   douane   et   d'accise 

Toronto,  Ont. 

Agent  spécial  de  douane,  classe  2, 

Edmonton,  Alberta. 
Commis-calculateur,     messageries 

et  postes,  Montréal,  P.Q. 


Contremaître  d'entrepôt  de  douane 
Toronto.  Ont. 
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Richmond,  George  Angus 

Factor,  Alexander 

Crowe,  John  William 

Devane,  Maurice  William 

Moore,  Walsie  Wellington 

Balthazard,  Bernard 

Hêtu,  Alfred 

McComb,  Howard  Robert 

Ottley,  Edward  John 

Saunders,  Alfred  Nelson 

Frost,  Elmer  Lorne 

Telford,  George  Stephen 

Horn,  John 

Brouillette,  Mme  Marie  Alexandre 
(Laura  Lamoureux) 

Ward,  Lennard  Osmer 

Walsh,  William  Henry 

Thurber,  George 

Hussey,  James 

Brooks,  Benjamin  Lund 

Hannah,  Howard  Eldon 

Wild,  John 

Aust,  George  Elliott 

Kennedy,  D.  D 

Moore,  James  Alexander 

McCracken,  Thomas  Patrick 

McSpadden,  Melrose 

Smith,  Alexander  Hamilton 

Thomas,  Wesley 

Gilchrist,  Clifford  Truman 

Bradford ,  Cari 

Tervo,  Christian  Albert 

Grondin,  C.  Bruno 

McLachlan,  Robert  Alexander. . . . 

McDonald,  Garfield 

Dobson,  Earl  Alvin 

Roy,  Eucher 

Mcllroy,  John 


Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  


Commis-sténographe 

Commis  de  douane  et  d'accise. 


Commis  des  comptes 

Examinateur   senior   de    douane 

et  d'accise 

Camionneur  de  douane 


Commis  junior 

Camionneur  de  douane. 


Commis  des  comptes 

Commis  de  douane  et  d'accise... 

Caissier  et  commis-calculateur... 

Commis-sténographe 


Commis  des  comptes 

Préposé  spécial  de  l'accise,  classe 
1 


Préposé  de  l'accise,  classe  2. 
Commis  des  comptes 


Commis  de  douane  et  d'accise, 
Bannerman.  Man 


Camionneur  de  douane. 


Commis  des  comptes 

Examinateur  senior  de  douane  et 
d'accise 


Commis  de  douane  et  d'accise. 


Commis  de  douane  et  d'accise.. 
Estimateur  adjoint  de  douane. . 

Commis  des  comptes 

Estimateur  adjoint  de  douane. . 
Commis  de  douane  et  d'accise.. 


Examinateur  de  douane  et   d'ac- 
cise  


Commis  de  douane  et  d'accise. 

Sous-percepteur  de  douane  et 
d'accise,  service  limité,  Wiar 
ton,  Ont 


Commis-teneur  de  livres 

Commis  de  douane  et  d'accise.. 


Examinateur  senior  de  douane  et 

d'accise,  Toronto,  Ont. 
Sténographe-teneur  de  livres. 
Caissier     et     commis-calculateur, 

Fort  William,  Ont. 
Commis-calculateur,     messageries 

et  postes,  Toronto,  Ont. 
Commis-teneur  de  livres  senior. 

Commis  principal,  Montréal,  P.Q. 

Contremaître  d'entrepôt  de  doua- 
ne, Montréal,  P.Q. 

Examinateur  de  douane  et  d'accise, 
Toronto,  Ont. 


Commis-teneur  de  livres. 
Estimateur    adjoint    de    douane, 

Winnipeg,  Man. 
Commis-calculateur,  Regina,  Sask. 

Commis-sténographe  senior,  Mont- 
réal, P.Q. 
Commis-teneur  de  livres. 

Préposé  spécial  de  l'accise,  classe  2, 

Toronto,  Ont. 
Commis-calculateur,  Montréal, 

P.Q. 
Commis-teneur  de  livres. 


Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 
cise, Winnipeg,  Man. 

Examinateur  de  douane  et  d'accise, 
Toronto,  Ont. 

Sténographe-teneur  de  livres. 

Agent  surveillant  de  douane  et 
d'accise,  Winnipeg,  Man. 

Caissier  et  commis-calculateur, 
Oshawa,  Ont. 

Commis  senior  des  fournitures, 
Montréal,  P.Q. 

Préposé  spécial  de  l'accise,  classe  1, 
Vancouver,  C.B. 

Commis-calculateur,  messageries 
et  postes. 

Estimateur  de  douane,  division- 
naire, Winnipeg,  Man. 

Commis-teneur  senior. 

Visiteur  de  douane  et  d'accise, 
port  classe  5,  Victoria,  C.B. 

Commis-calculateur,     Montréal, 
P.Q. 

Préposé  spécial  de  l'accise,  grade  1, 

Vancouver,  C.B. 
Préposé  spécial  de  l'accise,  grade  1, 

Vancouver,  C.B. 


Caissier     et     commis-calculateur, 

Owen  Sound,  Ont. 
Commis-teneur  de  livres  senior. 
Estimateur    adjoint    de    douane, 

Winnipeg,  Man. 
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Sherring,  William  John 

Commis-calculateur,  message- 
ries et  postes 

Caissier  de  douane,  messageries  et 
postes,  Hamilton,  Ont. 

Elliott,  William  John 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  

Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 

Girard, Joseph  Telesphore 

Hennessy,  John 

Commis  de  douane  et  d'accise... 
Camionneur  de  douane 

cise,  Calgary,  Alberta. 
Commis-calculateur,     messageries 

et  postes,  Montréal,  P.Q. 
Commis-calculateur,     messageries 

Commis  principal 

Commis-calculateur,  message- 
ries et  postes 

et  postes,  Montréal,  P.Q. 
Premier  commis,  Montréal,  P.Q. 

Ritchie,  Alvin  Horace 

Commis-calculateur,  Regina,  Sask. 

St.  Amour,  Albert  . .              

Commis  junior. 

Vancouver,  C.B. 
Commis-calculateur,     messageries 

et  postes,  Montréal,  P.Q. 
Caissier     et     commis-calculateur, 

Crookes,  James  Thurston 

Commis  de  douane  et  d'accise... 
Commis  junior. . . 

Howard,  Charles  Grant  . .    , 

Sarnia,  Ont. 
Commis   de    douane    et   d'accise 

Slattery,  Patrick  Joseph 

Camionneur  de  douane  . . 

Toronto,  Ont. 

ii                                  ii 

Riddell,  Reta  Isabelle 

Commis-sténographe 

ii                                  u 

Farmer,  Albert 

Camionneur  de  douane     . 

ii                                  it 

Webber,  William  Victor 

ii                                  u 

Wilson,  Joseph  Léonard 

n                             n 

u                                  u 

Allard,  Joseph  André  Henri 

u                              u 

Commis    de    douane   et   d'accise, 

Aubin,  Armand.  ..   . 

Garçon  de  bureau 

Montréal,  P.Q. 

ii                                  it 

Sabourin,  Alban 

ii                                  it 

Ouimet,  Joseph  Edgar 

Camionneur  de  douane 

ii                                  u 

Desroches,  Lionel. . .          

ii                                  it 

Beaudry,  Arthur 

Commis-sténographe  senior 

Commis-calculateur,  messageries 

Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 

Desjardins, J.  L.  Anthime 

cise,  Montréal,  P.Q. 

«                                   ii 

Pope,  Robert  Hockin 

Commis    senior    de    douane    et 
d'accise 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  

Bâtes,  Samuel  Jonathan 

Inspecteur   adjoint   de   douane   et 
d'accise,  Truro,  N.-E. 

Examinateur  senior  de  douane  et 

MacNeill,  John  Archibald 

Il                                                                II 

Caissier  et  commis-calculateur. . 

Commis-dactylographe  junior. . . 

Commis-calculateur,  messageries 

et  postes 

Préposé  de  l'accise,  classe  2 

Commis  de  douane  et  d'accise... 
Commis-sténographe 

d'accise,  Huntingdon,  C.B. 
Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 

Mullins, William  Vincent 

cise,  Charlottetown,  I.P.-E. 
Caissier    de    douane    et    d'accise, 

Jacob,  Martin  Octave 

Windsor,  Ont. 
Commis. 

Munro,  Fenton 

Pingel,  Harold  Hodgens 

Caissier    de    douane    et    d'accise, 

Regina,  Sask. 
Caissier     et     commis-calculateur, 

Kidner,  John  Henry 

London,  Ont. 

ii                                  tt 

Carvell,  Charles  W 

Examinateur  de   douane  et  d'ac- 

Pingel, Harold  Hodgens 

Caissier  et  commis-calculateur. . 
Examinateur  de  douane  et  d'ac- 

cise,  Saint-Jean,  N.-B. 
Préposé  spécial  de  l'accise,  grade  1, 

MacKay,  Isaac 

London,  Ont. 

Examinateur  senior  de  douane  et 

McLaren,  Gilbert  Edward 

Commis-calculateur 

d'accise,  Vancouver,  C.B. 
Commis    en    chef    de    douane    et 

Magee,  John  Darcy 

Commis-calculateur,  messageries 
et  postes 

d'accise,  port  classe  4,  Calgary, 
Alberta. 

Caissier  de  douane,  messageries  et 

Holmes,  William  Henry 

Commis-calculateur,  messageries 
et  postes 

postes,  Winnipeg,  M  an. 
Caissier  de  douane,  messageries  et 

postes,  Winnipeg,  Man. 
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Daigle,  Robert  Philippe. 


Roy,    Marie    Louise    Alphonsine 
Josette 


Barraclough,  Hanson 

Arter,  Alexander  McKay. 
Boland,  Townley  P 


Flaxman,  Léonard  Dewey. 
Graham,  Arthur  David. . . 


Horner,  A.  J 

Matthew,  William  Stewart. 
Nixon,  Frederick  William.. 


Powell,  Jack 

Rollerson,  Walter 

Ross,  Neil  Sutherland 

deWiele,  Bertram 

Shorey,  Amos  Bristol 

Bélisle,  Joseph 

Flewitt,  Arthur 

Clarke,  Thomas 

Turner,  Willard  Llewellyn. 


Glenister,  Ernest  Douglas. 
Eley,  George  Matthew 


Burgess,  Dennis 

Hefïernan,  Patrick  William, 


Lynch,  Stanley  Boyd. . . 
Gariépy,  Joseph  Philias. 


Tardifï,  Alexander  Télesphore. 
Kenny,  John  Ernest 


Cole,  Thomas  William. 
Harrison,  Cecil  Frank.. 
Allan,  Robert  Marshall. 
Robinson,  G.  W 


Jaugeur 

Commis-sténographe 

Commis  de  douane  et  d'accise... 

Commis  junior 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  

Garçon  de  bureau 

Gardien  de  douane 

Gardien  senior  de  douane 

Garçon  de  bureau 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  

Commis  junior 

Commis  de  douane  et  d'accise... 
<<  << 

Camionneur  de  douane 

Préposé  de  l'accise,  classe  2 

Commis  de  douane  et  d'accise... 

Commis  de  douane  et  d'accise... 

Commis-calculateur 

Commis-calculateur,  messageries 
et  postes 

"  M 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise, avant-port  classe  1 

Examinateur  de  douane  et  d'ac 
cise 

Commis  de  douane  et  d'accise.. 

Commis    senior    de    douane    et 
d'accise 

Commis-messager 

Caissier  de  douane  et  d'accise. 

Commis  de  douane  et  d'accise 


Commis-calculateur,  message- 
ries et  postes 


Henderson,  George  Christie. 
Mills,  Samuel 


Camionneur  de  douane. 
Commis-messager 


Estimateur  de  douane,  Montréal, 
P.Q. 

Commis-sténographe  senior,  Mont- 
réal, P.Q. 

Commis-calculateur,  messageries 
et  postes,  Victoria,  C.B. 

Examinateur  de  douane  et  d'accise, 
Vancouver,  C.B. 

Caissier     et     commis-calculateur, 

Winnipeg,  M  an. 
Commis  junior,  Toronto,  Ont. 
Examinateur  de  douane  et  d'accise, 

Vancouver,  C.B. 

«  k 

Commis  junior,  Toronto,  Ont. 

Caissier     et     commis-calculateur, 

Winnipeg,  Man. 
Examinateur  de  douane  et  d'accise, 

Vancouver,  C.B. 
Caissier     et     commis-calculateur, 

Winnipeg,  Man. 
Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 
cise, Truro,  N.-E. 
Examinateur  de  douane  et  d'accise, 

Vancouver,  C.B. 
Préposé  spécial  de  l'accise,  classe  1, 

Toronto,  Ont. 
Examinateur  senior  de  douane  et 

d'accise,  Montréal,  P.Q. 
Commis-calculateur,     messageries 

et  postes,  Hamilton,  Ont. 
Inspecteur   adjoint   de   douane   et 

d'accise,  Toronto,  Ont. 

Caissier  de  douane,  messageries  et 
postes. 


Caissier     et     commis-calculateur, 
Regina,  Sask. 

Examinateur  de  douane  et  d'accise, 
Sarnia,  Ont. 

Examinateur  senior  de  douane  et 

d'accise,  Halifax,  N.-E. 
Commis-calculateur,     messageries 

et  postes,  Montréal,  P.Q. 

Estimateur  de  douane,  port  classe 

3,  Trois-Rivières,  P.Q. 
Messager  senior. 
Estimateur    adjoint    de    douane, 

Victoria,  C.B. 
Commis-calculateur,   Winnipeg, 

Man. 
Commis-calculateur,      Vancouver, 

C.B. 
Caissier  de   douane,   messageries, 

et  postes,  Winnipeg,  Man. 

Caissier  de  douane,  messageries  et 

postes. 
Commis    de    douane    et   d'accise, 

Montréal,  P.Q. 
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Commis-calculateur 

Estimateur    adjoint    de    douane, 
Toronto,  Ont. 

Commis-calculateur,       message- 
ries et  postes 

«                                « 

Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 
cise  

Commis-calculateur,      message- 
ries et  postes 

postes,  Winnipeg,  Man. 

Sous-percepteur    de    douane    et 
d'accise,  avant-port  classe    2, 
Sprague,  Man 

cise,  Winnipeg,  Man. 

Agent  spécial  de  douane,  classe  2, 

McConnell,  William  Albert 

Tobin  Albert  

Commis  de  douane  et  d'accise. . . 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  

Winnipeg,  Man. 
Commis-calculateur,     Winnipeg, 
Man. 

Examinateur  senior  de  douane  et 

Mclntosh,  William 

M                                                  «« 

Commis-calculateur,       message- 
ries et  postes 

d'accise,  Toronto,  Ont. 

Arsenault,  William  Charles 

d'accise,  Brantford,  Ont. 
Commis-calculateur,  Vancouver, 

Bogardus,  George  Bruce 

Commis-sténographe 

C.-B. 

Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 
cise  

Niagara  Falls,  Ont. 

Visiteur  de  douane,  messageries  et 

Stokes,  Thomas 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  

postes,  Montréal,  P.Q. 

Caissier    de    douane    et    d'accise, 

McNamara,  J.  J 

Ci                                                        (( 

Commis-calculateur,      message- 
ries et  postes 

Halifax,  N.-E. 

Gibbons,  David  Walter 

d'accise,  Toronto,  Ont. 

Caissier  de  douane,  messageries  et 

Simpson,  William  Andrew 

Préposé  spécial  de  l'accise,  classe 
1 

postes,  Vancouver,  C.-B. 
Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 

Bond, Richard  George 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  

cise,  St.  Catharines,  Ont. 

Examinateur  senior  de  douane  et 

Burton,  James  William 

Commis  de  douane  et  d'accise. . . 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  

d'accise,  Toronto,  Ont. 
Examinateur  senior  de  douane  et 

Campbell,  William  H 

d'accise,  Winnipeg,  Man. 
Commis-calculateur,     messageries 

Gray,  James  Ross 

et  postes,  Moose  Jaw,  Sask. 

Sous-percepteur  de  douane  et  d'ac- 

Moses, Melvin  Victor 

Caissier  de  douane,  messageries 
et  postes 

cise,   avant-port  classe  2,   Spra- 
gue, Man. 

Caissier  de  douane  et  d'accise,  port 

Walsh,  Cyrus 

Commis  de  douane  et  d'accise. . . 

Commis-calculateur,       message- 
ries et  postes 

classe  7,  Toronto,  Ont. 
Commis-calculateur,     messageries 

Finlay ,  David  Michael 

et  postes,  Montréal,  P.Q. 

Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 

Waterfield, Charles  Wm 

Teneur  de  livres  de  l'accise 

Caissier  de  douane,  messageries 
et  postes 

cise,  Halifax,  N.-E. 

Morrison,  William  MacMillan 

Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 

Prowse, Elmore  William 

Commis-dactylographe 

cise,  Vancouver,  C.-B. 
Commis    de    douane    et   d'accise, 

Meagher,  Joseph 

Winnipeg,  Man. 
Examinateur  de  douane  et  d'accise, 

Robscn,  James  Kenneth 

Commis-messager 

Vancouver,  C.-B. 
Examinateur  de  douane  et  d'accise, 

Wirnipeg,  Man. 
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Huxtable,  William  Elias 

Bolger,  Melbourne  Charles. . . 

Cune,  John  H 

Gamache,  Joseph  N 

Leitch,  Alexander  James 

Cowper,  Archie  McLean 

Burrow,  John  William 

Wilson,  Charles  Edwin 

Pogue,  William  Henry 

Helps,  Frederick  Henry 

Bew,  William  John 

Blake,  John 

Bradwell,  Ralph 

Campbell,  Peter 

Lunham,  Ashley  Samuel 

Mather,  Alexander  Prentice.. 
Mulvenna,  William  Alexander 
Mulvihill,  Patrick  J 

Murphy,  Maurice  Michael 

McCallum,  William  John 

Overend,  Walter  Raymond. . 

Robinson,  John 

Yeo,  Stanley  D 

Wootton,  Thomas  Henry 

Cleary,  Hilary  Andrew 

Fox,  Patrick 

McKibbon,  Joseph  Henry 

McLennan,  Malcolm 

Wilson,  Horace 

Brabant,  Frédéric 

Edgar,  William  Lawrence 

Errington,  Richard  Neville.. 

Grant,  George 

Hanright,  Eric  Bethune 


Gardien  de  douane , 

Commis-calculateur,       message 
ries  et  postes 

Commis  de  douane  et  d'accise. . 

Sous-percepteur  du  revenu  de  l'in 
térieur,  division  classe  2 

Commis-calculateur 

Commis  de  douane  et  d'accise. . 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise, avant-port,  classe  1 


Commis  de  douane  et  d'accise. 


Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  


Commis  de  douane  et  d'accise. 


Commis-calculateur 

Facteur,  bureau  de  poste 

Commis  de  douane  et  d'accise. . . 

Commis  des  postes,  bureau  de 
poste,  Prince  Rupert,  C.-B 

Commis  de  douane  et  d'accise. . . 

Commis  des  postes,  bureau  de 
poste,  Windsor,  Ont 

Commis-calculateur,  message- 
ries et  postes 

Commis-statisticien  de  douane.. . 
Gardien 

Camionneur  de  douane 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  

Camionneur  de  douane 

Commis-calculateur 

Commis  de  douane  et  d'accise. . . 


11802-5 


Commis  de  douane  et  d'accise, 
Victoria,  C.-B. 

Commis-calculateur,     Montréal, 

P.Q. 
Percepteur  de  douane  et  d'accise, 

port  classe  2,  Cornwall,  Ont. 

Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 
cise, Joliette,  P.Q. 

Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 
cise, Vancouver,  C.-B. 

Commis-calculateur,  messageries 
et  postes,  Toronto,  Ont. 

Commis-calculateur,     messageries 

et  postes,  Regina,  Sask. 
Caissier  de  douane  et  d'accise,  port 

classe  7,  Toronto,  Ont. 
Commis-calculateur,     messageries 

et  postes,  Toronto,  Ont. 

Caissier  et  commis-calculateur, 
Toronto,  Ont. 

Commis-calculateur,     messageries 

et  postes,  Regina,  Sask. 
Caissier     et     commis-calculateur, 

Vancouver,  C.-B. 
Caissier     et     commis-calculateur, 

Vancouver,  C.-B. 


Estimateur    adjoint    de    douane, 

Winnipeg,  Man. 
Examinateur  de  douane  et  d'accise, 

Montréal,  P.Q. 
Caissier     et     commis-calculateur, 

Toronto,  Ont. 

Examinateur  de  douane  et  d'accise, 

Océan  Falls,  C.-B. 
Caissier     et     commis-calculateur, 

Toronto,  Ont. 

Examinateur  de  douane  et  d'accise, 
Walkerville,  Ont. 

Commis-calculateur,  Vancouver, 

C.-B. 
Commis  senior. 
Camionneur  de  douane,  Montréal, 

P.Q. 
Commis    de    douane    et    d'accise, 

Edmonton,  Alberta. 

Estimateur    adjoint    de    douane, 

Winnipeg,  Man. 
Commis    de    douane   et   d'accise, 

Toronto,  Ont. 
Commis  principal,  Montréal,  P.Q. 
Caissier     et     commis-calculateur, 

Halifax,  N.-E. 

Commis-calculateur,     messageries 

et  postes,  London,  Ont. 
«  u 

Commis-calculateur,     messageries 
et  postes,  Halifax,  N.-E. 
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McDonald,  Peter  Ronald 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise, avant-port  classe  1 

Commis  de  douane  et  d'accise. . . 
«                            « 

Investigateur    des    réclamations 
de  drawback 

Sous-percepteur  de  douane  et  d'ac- 
cise, avant-port  classe  1,  Trail, 
C.-B. 

Commis-calculateur,  messageries 
et  postes,  Halifax,  N.-E. 

Caissier  et  commis-calculateur, 
Halifax,  N.-E. 

Robinson,  Thomas  Henry 

Donnen,  Joseph  Earl 

Investigateur  des  valeurs,  Boston, 

Commis  de  douane  et  d'accise. . . 
Commis-sténographe 

Mass.,  E.U.-A. 

Stephenson,  George  Edward 

Pellerin,  Raoul 

Halifax,  N.-E. 

Commis  de  douane  et  d'accise. . . 

tC                                                    (C 

Camionneur  de  douane 

Brantford,  Ont. 
Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 

Bullick, Robert  Ernest 

cise,  Trois-Rivières,  P.Q. 

Baker,  Herbert  William 

et  postes,  Vancouver,  C.-B. 

Investigateur    des    réclamations 
de  drawback 

Vancouver,  C.-B. 

Cassidy,  Charles 

Commis-sténographe 

d'accise,  Toronto,  Ont. 
Commis    de    douane    et    d'accise, 

Gallaher,  Robert 

Commis  de  douane  et  d'accise. . . 
Commis-calculateur 

Vancouver,  C.-B. 

Johns,  Samuel  Curtis 

et  postes. 
Estimateur    adjoint    de    douane, 

Vancouver,  C.-B. 
Commis-calculateur,     messageries 

Mulvaney,  James 

Commis  de  douane  et  d'accise. . . 
Commis-calculateur 

McKenzie,  John  Francis 

et  postes,  Vancouver,  C.-B. 
Estimateur    adjoint    de    douane, 

Quick,  Arthur  Melvin 

Commis-sténographe 

Montréal,  P.Q. 

London,  Ont. 
Jaugeur,  Montréal,  P.Q. 

Smith,  Joseph 

Estimateur  adjoint  de  douane. . . 

Sous-percepteur  de  douane  et  d'ac 
cise,     service   limité,    Centre- 
ville,  N.B 

naire,  Vancouver,  C.N. 

DeGraves,  Norman  Joseph 

Examinateur  senior  de  douane  et 

Woodstock,  N.-B. 

Commis-calculateur,      message- 
ries et  postes 

d'accise,  Vancouver,  C.B. 

Derrick,  Ray  Léon 

Examinateur  senior  de  douane  et 

postes,  Toronto,  Ont. 

Boudreault,  Joseph  Hiliaire  Lucien 

Commis 

cise,  avant-port,  classe  2,  Cantic, 

pQ-. 

Commis-statisticien  de  douane. 

Quinian,  Frederick  John 

Gardien  de  douane 

Miller,  James  Franklin 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 

couver,  C.B. 

Examinateur  senior  de  douane  et 

Caissier  de  douane,  messageries 
et  postés 

d'accise,  Vancouver,  C.B. 

Commis-calculateur,  Calgary,  Al- 

Deans,  Adam  William 

berta. 
Commis    de   douane   et   d'accise, 

Cato,  Bernard  Thomas 

Caissier  de  douane,  messageries 
et  postes 

Hamilton,  Ont. 

Commis  senior  de  douane  et  d'ac- 

McCormick, Daniel  Léonard 

Commis-messager 

cise,  Montréal,  P.Q. 
Préposé  de  machines  de  bureau» 
classe  2. 
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Pullam,  John  T. 


-Suite 


Elgar,  William 

Greenwood,  Donald  Drummond. 


Wilson,  Margaret  E 

Spence,  George  Wellington. 

Milne,  George  Gilmour 

Fitzpatrick,  James  T 

Tobin,  Thomas  Seymour. . 


Cunningham,  Robert  Irvine. 


Trafton,  Léonard. 


O'Donnell,  Michael  James 

Bisaillon,  Joseph  Alfred  Edgar. 


Dalpé,  Joseph  Napoléon  Wilfrid. 

Hervieux,  Henri 

Fortier,  Joseph  Edouard  L 

Ashmore,  Henry 


Ogilvie,  Ephraim  Francis. 

Scott,  William  Peter 

Laurier,  Joseph  Laurent. . . 


Forrest,  Ernest  Lorne 

Caughey,   Frederick  William. 

Murphy,  John  Richard 

Toupin,  Joseph  Léo 


Deshaies,  Georges 

Robert,  Armand  Dease. 


Charest,  Joseph  Albert  Roméo. 


Masson,  Joseph  Alfred. 


Examinateur  de  douane    et  d'ac- 
cise  


Gardien  de  douane. 


Aide  de  piscifacture,  Marine  et 
Pêcheries,  Sarnia,  Ont 


Quinlan,  Frederick  John 

Lafrance,  Joseph  Edmond 

McKenven,  Raoul 

Ross,  H.  W [Estimateur  adjoint  de  douane. 

11802—51 


Commis-sténographe  senior 

Commis  de  douane  et  d'accise. 


Examinateur  de  douane  et  d'ac 
cise 


Commis-calculateur,  messageries 
et  postes 


Commis  de  douane  et  d'accise. 


Commis-messager 

Examinateur  senior  de  douane  et 
d'accise 


Garçon  de  bureau 

Commis  de  douane  et  d'accise. 


Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  


Commis  de  douane  et  d'accise. . 

Camionneur  de  douane 

Commis  de  douane  et  d'accise... 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  


Commis-calculateur, 
ries  et  postes 


message- 


Sous-percepteur  de  douane  et  d'ac- 
cise, service  limité,  Armstrong, 

P.Q 


Agent-surveillant   de   douane   et 
d'accise 


Gardien  senior  de  douane. 

Commis  junior 

Camionneur  de  douane 


Examinateur  senior  de  douane  et 
d'accise,  Montréal,  P. Q.. .   # 

Examinateur  de  douane  et  d'accise, 
Vancouver,  C.B. 

Examinateur  de  douane  et  d'accise, 
avant-port  classe  1,  Point  Ed- 
ward, Ont 

Commis-vérificateur  de  douane  et 
d'accise. 

Percepteur  de  douane  et  d'accise, 
port  classe  2,  Parry  Sound,  Ont. 

Inspecteur  adjoint  de  douane  et 
d'accise,  Sault  Ste.  Marie,  Ont. 

Caissier  et  commis-calculateur, 
Brock ville,  Ont. 

Agent  surveillant  de  douane  et 
d'accise,  Halifax,  N.-E. 

Caissier  de  douane,  messageries  et 

postes,  Saint-Jean,  N.B. 
Gardien    d'entrepôt    de    douane, 

Saint-Jean,  N.B. 
Commis,  Montréal,  P.Q. 

Inspecteur    spécial    de    douane    et 

d'accise,  Montréal,  P.Q. 
Commis  junior,  Montréal,  PQ.. 


Commis-calculateur,     messageries 
et  postes,  Winnipeg,  Man. 


Commis-calculateur,     messageries 
et  postes,  Winnipeg,  Man. 

Préposé  spécial  de  l'accise,  classe  1, 

Montréal,  P.Q. 
Commis-calculateur,     Winnipeg, 

Man. 
Examinateur  de  douane  et  d'accise, 

Winnipeg,  Man. 
Commis-calculateur,  Montréal,  P. 

Q. 

Caissier     et     commis-calculateur, 
Montréal,  P.Q. 


Commis-calculateur,  Montréal,  P. 

Q. 


Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise,   Sherbrooke,    P.Q. 

Agent  spécial  de  douane,  classe  2, 
Montréal,  P.Q. 

Examinateur  de  douane  et  d'accise, 
Vancouver,  C.B. 

Examinateur  de  douane  et  d'accise, 
Montréal,  P.Q. 

Commis-calculateur,  messageries 
et  postes,  Montréal,  P.Q. 

Estimateur  de  douane,  division- 
naire, Vancouver,  C.B. 
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Griffiths,  Norman  W 

• 

Cressman,  George  Allan 

Driscoll,  Charles  E 

Parker,  Harry  James 

Short,  William 

McNamee,  George  Francis  John 
Brossard,  Wilfrid 

Décary,  Ernest  Henry 

Lalonde,  Alfred  Zenon 

Gaudette,  Adrien 

Girard,  Joseph  Télesphore 

Westley,  Charles 

Fitzpatrick,  John  Patrick 

Loranger,  Georges  Arthur 

Fraser,  Roy  P 

Courtney,  Floyd  Niçois 

Roy,  Edmund  Joseph 

Macmillan,  John  D 

Flett,  Andrew  Lewis  Morrison. . 

Burns,  Frank  Muirhead 

Lamont,  Stewart 

Elliott,  T.  H 

O'Neill,  James  Charles 

Ivimey,  James 

Jackson,  Frank  Emerson 

Hopgood,  A.  J 


Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise, avant-port  classe  1,  Wey- 
burn,  Sask. 

Estimateur  adjoint  de  douane. . . 

Commis-calculateur 

Commis-sténographe 

Commis  de  douane  et  d'accise... 

Agent  spécial  de  douane,  classe  1. 

Agent-surveillant  de  douane  et 
d'accise 

Commis-calculateur 

Agent-surveillant  de  douane  et 
d'accise 

Commis  de  douane  et  d'accise... 

Commis-calculateur,  messageries 
et  postes 

Commis  de  douane  et  d'accise. . 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  

ii  ii 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise, avant-port,  classe  1 

Commis  de  douane  et  d'accise... 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise, avant-port  classe  1 

Commis  de  douane  et  d'accise. . 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise  

Inspecteur  spécial  de  douane  et 
d'accise 

Sous-percepteur  du  revenu  de 
l'intérieur,  classe  2,  (surnu- 
méraire)   

ti  ii 

Commis  des  comptes 

ii 

Commis  de  douane  et  d'accise. . 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise, avant-port  classe  1 


Examinateur  de  douane  et  d'acci- 
se, Calgary,  Alberta. 

Estimateur  de  douane,  Toronto, 
Ont. 

Commis  en  chef  de  douane  et  d'ac- 
cise, port  classe  5,  Ottawa,  Ont. 

Commis  de  douane  et  d'accise, 
Calgary,  Alberta. 

Sous-percepteur  de  douane  et  d'ac- 
cise, avant-port  classe  2,  Cobalt, 
Ont. 

Agent  spécial  de  douane,  classe  2, 
Montréal,  P.Q. 

Estimateur    adjoint    de    douane, 

Montréal,  P.Q. 
Estimateur    adjoint    de    douane, 

Montréal,  P.Q. 

Agent  spécial  de  douane,  classe  2, 

Montréal,  P.Q. 
Caissier     et     commis-calculateur, 

Montréal,  P.Q. 

Commis-calculateur,  Montréal,  P. 

Q- . 

Caissier  de  douane  et  d'accise, 
Leth bridge,  Alberta. 

Commis-calculateur,     messageries 

et  postes. 
Agent  spécial  de  douane,  classe  2, 

Montréal,  P.Q. 

Sous-percepteur  de  douane  et  d'ac- 
cise, avant-port  classe  1,  La- 
chute,  P.Q. 

Caissier  et  commis-calculateur, 
Windsor,  Ont. 

Sous-percepteur  de  douane  et  d'ac- 
cise, avant-port  classe  1,  St. 
Leonards,  N.B. 

Percepteur  de  douane  et  d'accise, 
port  classe  2,  Charlottetown, 
I.  P.-E. 

Percepteur  de  douane  et  d'accise, 
port  classe  1,  Newcastle,  N.-B. 

Inspecteur  de  douane  et  d'accise, 
Vancouver,  C.B. 


Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise,   Chatham,    Ont. 

Examinateur  de  douane  et  d'ac 
cise,  Sault  Ste.  Marie,  Ont. 

Commis-teneur  de  livres 

Percepteur  de  douane  et  d'accise, 
port  classe  2,  North  Sydney,  N.- 
E. 

Sous-percepteur  de  douane  et  d'ac- 
cise, avant-port  classe  1,  Kam- 
loops,  C.B. 
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Douanes  et  accise — Fin 
Gelly,  Aurèle 

Sous-percepteur    du    revenu    de 
l'intérieur,  classe  2,  (surnumé- 
raire)  

Examinateur  de   douane  et   d'ac- 

Affaires étrangères — 

Commis  principal 

cise,  Lévis,  P.Q. 
Premier  commis,  bureau  du  haut 

Allin,  Thomas  N 

Commis  principal  des  comptes. . 

Comptable,  bureau  du  receveur 
général  adjoint,  classe  3,  Win- 
nipeg,  Man 

Commissaire,    Londres,    Angle- 
terre. 
Comptable  de  ministère,  classe  4, 

Finances — 
Frederickson,  Karl                   

bureau    du    haut    Commissaire, 
Londres,  Angleterre. 

Comptable,  bureau  du  receveur 

Knight,  Thomas 

Commis-teneur  de  livres  senior.. 
Commis 

général  adjoint,  classe  4,  Toron- 
to, Ont. 
Comptable,    bureau    du    receveur 

Hannon,  James  Joseph . . . 

général   adjoint,    classe   3,    Win- 
nipeg,  Man. 
Commis     senior     du     numéraire, 

Ellis,  Harry  Charles 

Toronto,  Ont. 
Commis      senior     du     numéraire, 

Hyndman,  George  Wellington 

Burt,  Patricia  Sylvia 

Contrôleur  de  la  circulation 

Commis-sténographe  junior 

Messager  senior 

SainWean,  N.-B. 
Sous-ministre  adjoint  des  Finances. 
Com  mis-sténographe . 

Johnson,  George. . . 

Messager  confidentiel. 

Guy ,  John 

Messager  confidentiel 

Portier,  bureau  du   Secrétaire  du 

Santé— 
Gavin,  Aima  Helen 

Commis-sténographe  junior 

Commis  junior  des  comptes 

Inspecteur   de   produits   alimen- 
taires, médicaments  et  engrais 
Regina,  Sask 

Gouverneur  Général. 
Com  m  is-sténographe . 

Lanthier,  Gaspard 

Commis-teneur  de  livres. 

Thompson,  George  William 

Inspecteur  senior  de  produits  ali- 

Cullen, John 

Inspecteur   de   produits  .alimen- 
taires, médicaments  et  engrais, 
Nelson,  C.B.. .                    

mentaires,   médicaments  et  en- 
grais, Winnipeg,  Man. 

Inspecteur  senior  de  produits  ali- 

Chambre des  Communes — 
Lalonde,  William  Francis  Augustin 

Commis  des  postes 

mentaires,   médicaments   et  en- 
grais, Vancouver,  C.B. 

Maître  de  poste  adjoint,  Chambre 

Immigration  et  colonisation — 

Corkery,  Patrick  Ambrose 

Décorateur  d'exposition 

des  Communes. 
Spécialiste  en  exposition  de  fruits. 

Davis,  Lena  May 

Commis-sténographe 

Lanthier,  Clara  Winnifred 

<<                          a 

Davison,  Helen  Elizabeth 

Adjoint     de     l'agent     principal 
d'émigration,    (femme),   Glas- 

Roe,  May  Gertrude 

Commis-sténographe 

(femme),  Belfast,  Irlande. 

Johnston,  Mlle  A.  M 

Secrétaire    d'un    haut    fonction- 
naire   

Commis  principal. 

Comptable  de  ministère,  classe  5. 

Morrisset,  Adolphe  Roméo 

Walker,  John  Bruce 

Comptable  de  ministère,  classe  4 
Directeur  de  la  publicité,  divi- 
sion de  l'ouest 

Surintendant  de  l'émigration  amé- 

Morgan, Florence  Ada 

Commis-sténographe  senior 

Commis-sténographe 

ricaine. 

Lunny ,  Louise 

Commis-sténographe  senior. 
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Immigration  et  Colonisation — Suite 
Reid,  Percy  Bearisto 

Inspecteur  en  chef  de  l'Immigra- 
tion, Ottawa,  Ont 

Contrôleur  de  l'immigration  chi- 

Jolliffe, A.L 

Commissaire  divisionnaire  d'im- 
migration,   classe    1,    Vancou- 
ver, C.B 

noise   et    commissaire    division- 
naire d'immigration  (Pacifique), 
Vancouver,  C.B. 

Commissaire   d'immigration,   Ot- 

Fraser, John  Saxon 

Commissaire    divisionnaire    ad- 
joint d'immigration,  classe  2. . 

Commissaire  divisionnaire  d'im- 
migration,   classe   2,    Ottawa, 
Ont 

tawa,  Ont. 

Little,  William  Rogerson 

Commissaire   divisionnaire   d'im- 
migration, classe  2. 

Directeur  de  l'émigration  europé- 

O'Kelly, Andrew  N 

Agent    d'émigration,    classe    3, 
Glasgow,  Ecosse 

enne,  Londres,  Angleterre. 

Surintendant  de  l'émigration  (Eu- 

Gillies, Alexander 

Premier  commis 

Inspecteur  d'immigration 

Agent    d'émigration,    classe    3, 
Ellislsland,  N.Y 

rope  continentale)  Anvers,    Bel- 
gique. 
Commissaire  divisionnaire  adjoint 

LaFrenière,  Joseph  Frédéric 

Sullivan,  W.  H 

de  l'immigration,  classe  2. 
Inspecteur  surveillant  d'immigra- 
tion, classe  1,  Coutts,  Alberta. 

Surintendant  adjoint  d'émigration 

Mathieu,  J.  P.  0 

Inspecteur  d'immigration 

Commis 

pour  le  Canada  à  Londres,  Angle- 
terre. 
Adjoint  de  l'agent  d'immigration, 

Gray,  William  Fleming 

Québec,  P.Q. 
Commis-classeur  senior. 

Ferguson,  Herbert  Samuel 

Commis  classeur 

Inspecteur     d'immigration,     Van- 

Allen, Alfred  Edwin • 

Commis-sténographe 

couver,  C.B. 

Jankiewicz,  A , 

Interprète  d'immigration 

Commis-classeur  junior 

Inspecteur   d'immigration,   Winni- 

Paquette,  David 

peg,  Man. 
Commis-classeur. 

Wilson,  Humphrey  William 

Hill,  Myrtle 

Inspecteur  d'immigration 

Commis  principal,  Vancouver, 

C.B. 
Commis-sténographe  senior,   Chi- 

Somerville, Norah  Hazel 

cago,  111.,  E.-U.A. 
Commis-sténographe  senior. 

Bélanger,  Emile 

Officier-enquêteur   d'immigra- 
tion, classe  1,  Montréal,  P.Q... 

Inspecteur  d'immigration,  Van- 
couver, C.B 

Jepps,  John  Allen 

Agent  d'émigration,  classe  2,  Pa- 
ris, France. 

Agent  d'émigration,  classe  3,  An- 

McBrearty, Robert 

Inspecteur  d'immigration,  Saint- 
Jean,  N.-B 

vers,  Belgique. 

Agent  d'émigration,  classe  1,  An- 

Cormier, Odilon 

Inspecteur  d'immigration,   Qué- 
bec, P.Q 

Adjoint   de   l'agent   d'immigra- 
tion   

vers,  Belgique. 

Story ,  William 

Agent     d'émigration,      classe     1, 
Danzig,  Allemagne. 

Agent     d'émigration,     classe     1, 

Mitchell,  J.  Albert 

Inspecteur-surveillant     d'immi- 
gration,  classe   1,   agences   de 
l'est 

agences     européennes,      Dublin, 
Irlande. 

Agent     d'émigration,      classe     3, 

Moquin,  Edward  Charles 

Inspecteur    surveillant    d'immi- 
gration, classe  1,  Lacolle,  P.Q.. 

Secrétaire,  ministère  de  l'immi- 
gration et  de  la  Colonisation. . 

Commis-sténographe  junior 

Danzig,  Allemagne. 

Blair,  Charles  Frederick 

Agent  d'émigration,  classe  3,  Riga, 
Russie. 

Greenfield,  Gladys  Emily 

Sous-ministre  adjoint  de  l'immi- 
gration et  de  la  Colonisation. 
Commis-sténographe. 
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Immigration  et  Colonisation — Fin 
Hunt,  Hubert  A 

Commis-sténographe  senior 

Inspecteur-interprète    d'immigra- 

Gillmor, Hugh  .                    

tion,  Niagara  Falls,  Ont. 
Premier  commis. 

Grimth,  William 

Agent  d'émigration,  classe  2 

Agent  d'émigration,  classe  3,  Ban- 

gor,  Galles. 
Commis-sténographe  senior,  Van- 

Thornton, Lionel 

Commis-sténographe,     Calgary, 
Alberta 

couver,  C.B. 

Inspecteur     d'immigration,     Fort 

Loan,  Daniel  Matthew 

Commis 

William,  Ont. 
Commis  senior. 

Commis-classeur  senior. 

Dobson,  Charles  Joseph 

m 

McFarlane,  John  Darvill 

u 

<<                         << 

a 

(t                                        u 

Hughes,  John  Joseph 

Commis  principal 

Larmonth,  Frank  F 

<« 

Shattuck,  Eunice  L 

Commis  senior  des  comptes 

Commis  principal  des  comptes. 

Frêne tte,  J.  B 

Garde  senior,  d'immigration,  Qué- 

Haddeland, Knute 

Agent    d'émigration,    classe    2, 
Great  Falls,  Mont.  E.-UA. . . . 

Agent  d'émigration,  classe  2 

Inspecteur  d'immigration 

Commis  senior  des  fournitures. . 

bec,  P.Q. 

Pinkie,  Albert  Edward 

Agent  d'émigration,  classe  3,  Saint- 
Paul,  Minn.,  E.-U.A. 
Agent  d'émigration,  classe  3,  Des 

Atkinson,  Robert  Bayard 

Moines,  Iowa,  E.-U.A. 
Inspecteur-surveillant    d'immigra- 

Valiquette, Pierre  Raoul 

tion,  classe  1,  Lacolle,  P.Q. 
Commis  principal. 

Affaires  des  Sauvages — 
Munro,  Frederick 

Emballeur  et  aide. 

Ditchburn,  William  Ernest 

Inspecteur  des  agences  des  sau- 

Commissaire  des  sauvages,   Victo- 

Langdon,  Lilya  E 

Commis-dactylographe  junior. . . 
Agent    des    sauvages,    classe    4, 
agence  Assiniboine,  Sask. 

Instructeur  agricole  des  réserves 

ria^  C.B. 
Commis-sténographe. 

Moore,  Stewart  Sydney 

Spencer,  Alonzo 

Agent  des  sauvages,  classe  5,  agence 
Touchwood  Hills,  Sask. 

Agent  des  sauvages,  classe  4,  Fort 

Smith,  Annie  Mildred 

Frances,  Ont. 
Commis-classeur  senior. 

Adkins,  William 

Edwards,  Frank 

Agent  des  sauvages,  classe  4. . . . 

Agent  des  sauvages,  classe  5,  Ke- 
nora,  Ont. 

Assurance — 
Duhamel,  Rhéta  D 

Grafton,  Béryl  Norma 

McClennan,  Edith 

Commis-sténographe  senior 

Examinateur  de  compagnie 

O'Reilly,  Anthony  J.. . . 

Palmer,  Gertrude  L 

Adjoint  senior  d'actuaire. 
Examinateur  junior  de  compagnies. 

Ranson,  Charles  Arnott 

Evans,  Frederick  Augustus 

Intérieur* — 
Maguire,  Francis  Wesley 

Commis  principal  des  comptes. . 
Commis-classeur 

Premier  commis. 

Bailey,  William  Mark 

Besserer,  Léo  Edward 

Buckham,  John  Herbertson 

Commis-classeur  senior 

Commis-classeur  principal. 

Case,  Robert  Henry 

Côté,  Joseph  Arthur  A 

D'Aoust,  James  Cubert 

Messager  confidentiel. 

Denneny,  Clarence  Murray 

Commis  principal 

DeRenzy,  Nina  Katherine 

Commis-dactylographe 

Commis-dactylographe  senior. 

Gagnon,  Charles  Arthur 

Gillespie,  Richard  Léonard 

Commis 

Contrôleur  des  mines,  Mayo,  T. Y. 

Gamble,  David  King 

Commis-classeur 

Hunter,  William  Edgar 

Commis  principal  des  comptes. . 

Premier  commis. 
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Hutton,  John  Bower 

Jacob,  Frederick  Drummond 

Lawler,  James 

,Leetham,  James  Albert 

Millward,  Albert  Edward 

MacMillan,  Francis  Roy 

Réaume,  Harold  Edwin 

Tayior,  Wilbert  Dawson 

Traversy,  Walter  Isidore 

Wright,  Ernest  Albert 

Bogue,  Anastasia  M 

Philip,  Jean  Marjorie 

Elderkin,  Gladys,  Marion... . 

Wilson,  Janet  A 

Robertson,  William  M 

Douglas,  William  Weir 

Glen,  John 

Riddell,  Annie  R 

Bigras,  Gabrielle 

Schuller,  Jules 

Snape,  John  Bail 

Tayior,  Lomé  Bryson 

Perry,  Rolf  Selby 

Keay,  Helena  Rankin 

McFarlane,  Alexander  T 

Séguin,  René 

Allison,  Arthur  Leroy 


LeCourt,  Charles  Eugène. . 
Thompson,  Clara  Gretchen 

Gisborne,  Francis  Hartley. 

Beddoe,  Alan  Brookman. . . 
Key,  Mark  James 

Hughson,  William  George. . 
Wood,  James  Alonzo 

Alexander,  Erma  Violetta. . 
Macdonald,  Jean  Marie 

Johnston,  Walter  Kingsland 

Hamel,  Eugène  Coté 

Lodge,  William  Clarence. . . 
Walker,  Herbert  Blake. 

Davison,  David  Walter 

Thomas,  Arthur  S 

Sawyer,  Olive  Kathleen. . . 

Lawlor,  Edith  Hersey 

Alford,  Bertram  Pring 

Mac  Donald,  Mary  Angela. . 

Druce,  Eric 

Gorman,  Allan 

Wright,  James  Goldwin 


Commis-classeur  senior 

Commis  senior 

Editeur,  classe  1 » 

Commis-classeur 

Commis 

Commis-classeur 

<< 

u 

Commis-classeur  senior 

Commis-classeur 

Commis-sténographe  junior. 

<<  << 

Commis  junior. 

Forestier 

Garde-forestier    (emploi  de 
son) 


Commis-dactylographe  junior. 

Commis-classeur  junior 

Commis  senior 

Ingénieur  junior 


Commis  senior 

Essayeur  de  bois  de  construction 

Commis-sténographe 


Comptable  de  ministère,  classe  1 
Commis-teneur  de  livres  senior. 
Gardien  de  parc  (emploi  de  sai- 
son)   Waterton    Lakes    Park 
Alberta 


Cartographe 

Commis-sténographe  junior. 

Adjoint  en  sylviculture  —  ». 


Dessinateur 

Commis  des  magasins. 


Physicien  de  levés. 
Ingénieur  junior. . . . 


Commis-sténographe  junior. 


Commis-classeur  junior 

Commis-sténographe  junior. 

Chimiste  adjoint 

Contremaître  de  parc 


Contremaître  de  ferme 

Ingénieur  adjoint  de  bureau. 

Commis-sténographe  junior., 
Commis  senior  des  comptes. 
Garde-forestier     adjoint.... 


Commis-sténographe. . . . 
Adjoint  en  sylviculture. . 

Ingénieur  junior 

Commis  senior  du  génie. 


Commis-classeur  principal. 
Commis  principal. 
Editeur,  classe  2. 
Commis-classeur  senior. 
Commis  senior. 
Commis-classeur  senior. 


Commis-classeur  principal. 
Commis-classeur  senior. 
Commis-sténographe. 


Commis. 

Arpenteur  en  chef  des  forêts. 

Garde-forestier  (permanent),  ré- 
serve Athabasca,  Entrance,  Al- 
berta. 

Commis-classeur. 

Traducteur  senior. 

Ingénieur  adjoint,  Jasper  Park, 
Alberta. 

Commis  senior  du  génie. 

Ingénieur  en  essai  de  bois  de  cons- 
truction, Vancouver,  C.B. 

Commis-dactylographe     senior, 
Victoria,  C.B. 

Commis  principal  des  comptes. 

Comptable  de  ministère,  classe  1. 


Gardien  de  parc  (permanent),  Parc 
des  Montagnes  Rocheuses,  Banfï, 
Alberta. 

Cartographe  senior. 

Commis-sténographe,    Winnipeg, 
M  an. 

Surveillant  des  forêts,  Kamloops, 
C.B. 

Artiste  (publicité) . 

Commis  senior  des  magasins,  Jas- 
per Park,  Alberta. 

Agent  de  la  publicité. 

Surintendant  de  parc,  classe  3, 
Banfï,  Alberta. 

Comm  is-sténographe . 

Commis-sténographe,  Kamloops, 
C.B. 

Commis-classeur. 

Commis. 

Chimiste,  Montréal,  P.Q. 

Gardien-surveillant  de  parc,  classe 
1,  Parc  Buffalo,  Wainwright,  Al- 
berta. 

Gardien  de  parc,  Parc  Buffalo, 
Wainwright,  Alberta. 

Ingénieur  adjoint. 

Commis-sténographe. 
Commis-teneur  de  livres  senior. 
Garde-forestier,    Rocky   Mountain 

House,  Alberta. 
Commis-sténographe  senior. 
Forestier. 

Ingénieur  junior  de  bureau. 
Ingénieur  adjoint  de  bureau. 
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McKay,  George 

Seymour,  Henry  Paul 

Orr,  Robert  Kennedy 

Sufïern,  John  Anthony 

Atkinson,  John  Haight 

Wright,  David  Sanford. . . . 

Warburton,  Fred 

1    Sharman,  Ernest  Arthur. . . 
Stewart,  Robert  Meldrum. 


McKenzie,  George. 
Valentine,  Thomas. 


Thériault,  Aline 

Eyles,  John 

Hall,  John  Robert  Herbert. 


Mullen,  Edmund  George  F. 

Hunt,  Mme  Ada  Anna 

Redmond,  John  Joseph. . . . 


Neilson,  Matthew  Haie. 


Beliveau,  Jeannette  Irène. . 
Trudel,  Joseph  Paul  Emile. 


Lyons,  Agnes  Mary 

Lothian,  William  Furgus. . 
Frédette,  Joseph  Frédelin. 

Turriff,  Clementina 

Roe,  Kate 

Wane,  Mme  Fidelia  E 

Coursier,  E.  C 


Ness,  Jennie. 


Fairbairn,  Gertrude  Arvella. 

Marsolais,  Dorcina 

Mobley,  Charles  William.  .  .  . 


Sweeney,  Mlle  H.  F %...\ 

Bracken,  Thomas  Francis. . 

Mousseau,  Emile  Sylvio 

Foran,  John  Justin 

Hemmett,  Phillipiea  Edith. 

Antle,  William 


Landerkin,  George  Fenton. 
Hole,  William  Howard 


Garde-forestier  adjoint 

M 

« 

Essayeur  adjoint  de  bois  de  cons- 
truction  

Garde-forestier  adjoint    (emploi 
de  saison)  Usherville,  Sask... . 


Garde-forestier 
ville,  Sask.. . . 


adjoint,    Usher- 


Directeur  adjoint, 
astronomique 


observatoire 


Garde-forestier  adjoint. 


Commis  junior 

Commis-teneur  de  livres 

Sténographe-teneur  de  livres,  ré- 
serve   Lesser  Slave,  Alberta 


Messager  confidentiel.. . 
Commis-classeur  junior. 
Commis 


Garde-forestier  adjoint. 


Commis-sténographe  junior... 
Commis  senior,  Ottawa,  Ont. 


Commis  junior 

Commis-teneur  de  livres 

Commis  senior  du  génie 

Commis 

Commis-sténographe  junior. . . 

Commis-sténographe 

Adjoint   d'arpenteur   des    terres 

fédérales 

Téléphoniste,    service   des   télé 

graphes 

Commis-sténographe 


Garde-forestier. 


Commis-sténographe 

Commis 

Commis  junior 

Commis-classeur  junior 

Commis-sténographe  junior. 


Garde-forestier  adjoint  (emploi 
de  saison) 


Commis  senior. 

Garde-forestier 

de  saison) 


adjoint    (emploi 


Garde-forestier,  réserve  Porcupine, 

Sask. 
Garde-forestier,  réserve  Sturgeon, 

Alingly,  Sask. 
Garde-forestier,  réserve  Big  River, 

Sask. 
Garde-forestier,  Réserve  Manitou, 

Sask. 
Garde-forestier,   réserve   Pasquia, 

Greenbush,  Sask. 

Essayeur  de  bois  de  construction, 
Vancouver,  C.B. 

Garde-forestier  adjoint  (perma- 
nent) ,  réserve  Porcupine,  Annette, 
Sask. 

Garde-forestier,  réserve  Porcupine, 
Annette,  Sask. 

Directeur,  observatoire  astronomi- 
que. 

Garde-forestier,  réserve  Big  River, 
Sask. 

Garde-forestier,  réserve  Moose 
Mountain,  Arcola,  Sask. 

Commis-dactylographe. 

Commis  senior  des  comptes. 

Adjoint    en    sylviculture,    réserve 

Cypress  Hills,  Alberta. 
Commis-classeur. 


Commis  senior,     Grande    Prairie, 

Alberta. 
Garde-forestier,   réserve   Brazeau, 

Coalspur,  Alberta. 
Commis-sténographe. 
Commis-teneur    de    livres    senior, 

Fort  Smith,  T.N.O. 
Commis. 

Commis  senior  des  comptes. 
Calculateur  astronomique  adjoint. 
Commis  senior  des  comptes. 
Commis-sténographe. 
Commis-sténographe  senior. 

Ingénieur  adjoint. 

Téléphoniste-agent,  Banff,  Alberta. 
Commis-sténographe    senior,    Ed- 

monton,  Al  ta. 
Commis  senior. 
Garde-forestier  de  district,  Salmon 

Arm,  C.B. 
Commis-sténographe  senior. 
Commis  senior. 
Commis. 
Commis-classeur. 
Commis-sténographe,  Moose  Jaw, 

Sask. 

Garde-forestier  adjoint  (permanent) 
réserve  Crowsnest,  district  Crow 
Lodge,  Alberta. 

Commis  principal. 

Garde-forestier,  Kamloops,  C.B. 
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Colleary/Michael  John 

Adjoint  de  laboratoire 

Adjoint,    préservation    des    bois, 

Payne,  James  Myles 

«< 

Montréal,  P.Q. 
Chimiste  adjoint,  Montréal,  P.Q. 

Coupez,  Victor 

Commis 

Commis    senior,    Edmonton,    Al- 

Malpas,  Mme  Bessie  Annie 

Commis  junior 

berta. 
Commis,  Prince  Albert,  Sask. 

Brandon,  Mme  Mary  Edith 

Brick,  Hiram  Allan 

Commis-sténographe  junior 

Commis  junior 

Commis-sténographe,    Prince     Al- 
bert, Sask. 
Commis,  Grande-Prairie,  Alberta. 

Stinson,  John  Niçois 

Ingénieur  adjoint 

Ingénieur  adjoint  senior. 

Strome,  Ivan  Roy 

Ingénieur  hydraulicien  adjoint.. . 

Ingénieur  adjoint  de  bureau 

Commis  principal 

u                            u 

Dawson,  Sydney  George 

U                                                 U 

McDougail,  Daniel  Cameron 

Premier  commis. 

Ingénieur  hydraulicien 

Ingénieur  a 'assainissement,  Alber- 

Balls, Matthew 

Ingénieur  adjoint  de  force  mo- 
trice   

ta  et  Saskatchewan. 

Ingénieur  adjoint  senior,  Colombie 

Tetley,  Ada 

Commis-sténographe  junior 

Ingénieur  adjoint  de  force  mo- 
trice   

Britannique. 
Commis-sténographe,   New  West- 

Chisholm, Kenneth  Gordon 

minster,  C.B. 
Ingénieur  adjoint  senior,  provinces 

Champness,  Arthur  Harry 

Photographe 

maritimes. 
Photographe  senior. 

Cram,  Haldane  Rodgers 

Ingénieur  de  bureau 

Ingénieur  a 'assainissement. 

Marr ,  N  orman 

Ingénieur-hydraulicien  surveil- 
lant  

Ingénieur-hydraulicien  de  district. 

Tempest,  John  Sugden 

Dessinateur  senior 

Ingénieur-hydraulicien  de  district, 

Jones,  George  Edward 

Alberta  et  Saskatchewan. 
Dessinateur  principal. 

Carnochan,  Donald  Campbell 

Tredcroft,  Ernest  Henry 

Ingénieur    junior   de   force   mo- 
trice   

Ingénieur-hydraulicien  de  district, 

Jennings,  Percy  John 

Ingénieur  de  bureau 

Colombie  Britannique. 
Ingénieur  d'assainissement,  Alber- 

Cline, C.  G 

Ingénieur-hydrométrique     divi- 

ta  et  Saskatchewan. 

Ingénieur  adjoint  senior,  Ontario. 

Walsh,  Mary  Marguerite 

Commis-sténographe  junior 

Garçon  de  bureau 

Gibbs,  Léonard  Milton 

Commis  junior. 

Adams,  Arthur  John 

u 

McCormick,  Thomas 

Garde-forestier  adjoint    (emploi 
de  saison) 

Garde-forestier    (permanent) ,    ré- 

Jauvaine,  Henri  A .  A 

Garçon  de  bureau 

serve  Brazeau,  Coalspur,  Alber- 
ta. 

Oakeshott,  William  Morris 

Garde-forestier  adjoint   (emploi 
de  saison) 

Grade-forestier     adjoint     (perma- 

Harper, William  Edmund 

Astronome,  service  des  recher- 
ches  

nent),  Greenbush,  Sask. 

Directeur     adjoint,     observatoire 

Beaton,  Isabel 

Commis-sténographe  junior 

Garde-forestier   (emploi  de  sai- 
son)   

astrophysique,  Victoria,  C.B. 
Commis-sténographe. 

Campbell,  Hugh 

Garde-forestier    (permanent) ,    ré- 

Craig, John  Davidson 

Ingénieur  de  la  commission  des 

frontières  internationales 

Commis-sténographe  junior 

Grossoyeur  junior 

serve    Porcupine,    Swan    River, 
Man. 

Nielsen,  Mme  Gladys  May 

McClenaghan,  Edith  Mary 

Directeur  général  des  levés. 

Commis-sténographe. 

Commis. 

Corcoran,  John  Bernard 

Commis-classeur 

Commis  principal. 

Justice — 

Douglass,  Robert  Samuel 

Gardien  de  prison 

Concierge  de  prison,    New  West- 

Moore, Samuel 

minster,  C.B. 
Gardien-instructeur  forgeron,  Prin- 

ce-Albert, Sask. 
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Walsh,  William  Lawrence. 


Dupuis,  Damien 

Michaud,  Achille 

Drinkwater,  Joseph  Gray. 


House,  Nathaniel 

Lusignan,  Hector 

Hugg,  James  J 

Rowley,  Joseph  Stoker. 


Peart,  William  Emerson. . 
Goss,  John  Lewis  Hubble. 

Otten,  Horace  John 

Shannon,  John  Allen 

McCormack,  Samuel 


Crabbe,  Daisy  Victor. 
Woods,  Harry 


Crandall,  Albert  Henry. 
Sears,  Lorne  Hinson 


Gilbey,  John 

Coote,  Ian  Vernon. 


Roy,  David 

Audette,  George  Arthur. 
Jones,  Bernard  Joseph. . . 


Waldron,  Thomas  Stephen. 
Brown,  John  Chalmers 


Blankman,  Harold  Gordon. 


Roy,  Paul  Maurice. 
Akers,  John  Brooks. 


Wall,  Charles  Frederick. 
Jones,  Bernard  Joseph. . . 


Everatt,  John  Wilfred. 

Chisholm,  John 

Renaud,  Joseph  A 


Gardien  de  prison. 


Mécanicien    adjoint    d'usine    de 
force  motrice  à  vapeur 


Gardien  de  prison 

Gardien  de  prison  chauffeur. 
Gardien  de  prison 


Concierge  de  prison 

Gardien  de  prison 

Gardien  instructeur  maçon. 
Gardien  de  prison 


Commis-sténographe 

Commis-teneur  de  livres  de  pri 
son 


Gardien  de  prison. 


Commis-teneur  de  livres  de  pri 
son 


Gardien  de  prison. 


Commis-sténographe  légiste  se- 
nior  

Gardien  de  prison 


Commis-sténographe  légiste. 
Adjoint  de  bureau  du  préfet. 


Commis    adjoint   et  rapporteur 
cour  territoriale  du  Yukon 


Secrétaire  de  haut  fonctionnaire . 
Gardien  de  prison 


Commis  de  prison. 


Commis-teneur  de  livres  de  pri- 
son  


Gardien  de  prison 

Avocat-conseil  senior. 


Gardien  instructeur,  chambre  de 

rechange. 
Gardien-instructeur   cultivateur, 

Saint-Vincent-de-Paul,  P.Q. 
Gardien-instructeur     forgeron, 

Saint-Vincent-de-Paul,  P.Q. 

Mécanicien  d'usine  de  force  motrice 
à  vapeur,  New  Westminster, 
C.B. 

Gardien  instructeur  mécanicien 
d'automobile,  New  Westminster, 
C.B. 

Gardien  instructeur  mécanicien 
d'automobile,  Stony  Mountain, 
Man. 

Gardien  instructeur  mécanicien 
d'automobile,  Saint-Vincent-de- 
Paul,  P.Q. 

Gardien  instructeur  mécanicien 
d'automobile,  Prince-Albert, 
Sask. m 

Mécanicien  adjoint  d'usine  de  force 
motrice,  New  Westminster,  C.B. 

Instructeur  en  chef,  New  West- 
minster, C.B. 

Gardien  instructeur  mécanicien 
d'automobile,  Kingston,  Ont. 

Instructeur  en  chef,  Dorchester, 
N.-B. 

Concierge  de  prison,  New  West- 
minster, C.B. 

Sténographe-teneur  de  livres. 

Commis  principal  des  comptes, 
Stony  Mountain,  Man. 

Concierge  de  prison,  Saint- Vincent- 
de-Paul,  P.Q. 

Commis  principal  des  comptes, 
Dorchester,  N.-B. 

Concierge  de  prison,  Kingston,  Ont. 

Adjoint  de  bureau  du  préfet  New 
Westminster,  C.B. 

Gardien  instructeur  carrier,  Saint- 
Vincent-de-Paul,  P.Q. 

Commis  des  procès,  Cour  Suprême. 
Commis-teneur  de  livres  de  prison, 

Stony  Mountain,  Man. 
Commis-sténographe  légiste  senior. 
Commis  senior  de  magasins,  Stony 

Mountain,  Man. 

Régistrateur   et    rapporteur,    cour 

territoriale  du  Yukon,  Dawson, 

T.Y. 
Commis  principal. 
Commis-teneur  de  livres  de  prison, 

Prince  Albert,  Sask. 
Commis  senior  de  magasins,  Prince 

Albert,  Sask. 

Adjoint  de  bureau  du  préfet,  Stony 

Mountain,  Man. 
Commis  de  prison,  Prince  Albert, 

Sask. 
Sous-ministre  adjoint  de  la  Justice. 
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Getson,  Stephen  H 

Goss,  John  Lewis  H 

Cardinal,  Joseph  A 

Travail — 

Hill,  Isabella  Scott 

Young,  Edythe 

Flatters,  Edith  Muriel 

Bertrand,  Théophile 

Edgar,  William  W 

Lacelle,  Joseph  Henry 

Waterman,  Alice  Mary 

Lepage,  Clifïord 

Flatters,  Edith  Muriel 

Magee,  James  Henry 

O'Connor,  Rosemary  Cécile. . . 

Grimes,  Ernest  Joseph 

Swettenham,  Ernest  Randolph 

Bibliothèque  du  Parlement — 
Tarte,  Joseph 

Marine  et  Pêcheries — 

Burton,  William 

Haynes,  Marjorie  Vida 

Trudelle,  Pierre 

Dalzell,  John  W 

Evans,  Hubert  Reginald 

Mclsaac,  John 

Acton,  Charles  James 

McNab,  Thomas  A 

Davies,  J 

O'Connell,  William 

Power,  John 

Girard,  Napoléon 

Cantin,  Louis  Alphonse 

McLaughlin,  Francis 

Leclerc,  Joseph 

Hughes,  Michael 

Anderson,  Hope  V 

Johnson,  Capt.  P.C 

Fisher,  Freda  Lillian 

Ellis,  Samuel  John 


Gardien  de  prison. . 
Instructeur  en  chef. 
Gardien  de  prison. . 


Commis-sténographe  junior. 


Enquêteur  junior  des  salaires  et 
médiateur 


Editeur  adjoint 

Messager  confidentiel 

Commis-sténographe 

Commis-messager 

Préposé  de  machines  de  bureau 

classe  2 

Editeur  adjoint 

Commis-statisticien  junior 


Commis 

Commis  senior. 


Secrétaire  de  haut  fonctionnaire 


Observateur  junior,  service  mé- 
téorologique et  calculateur 


Commis-sténographe  junior... . 

Commis  junior  de  magasins.  . 

Aide  de  piscifacture  (emploi  de 
saison) 


Adjoint  de  piscifacture. 


Radiotélégraphiste  junior. 


Gardien  de  phare,  grade  3,  classe 
6,  Sisters,  C.B 


Gardien  de  phare,  grade  2,  classe 
3,  Carmanagh,  C.B 


Emballeur  et  aide. 


Ingénieur  mécanicien  adjoint. 
Surintendant  des  phares 


Commis-sténographe  junior 

Préposé     radiotélégraphiste     ju- 
nior  


Concierge  de  prison,  Dorchester, 
N.B. 

Concierge  en  chef  de  prison,  New 
Westminster,  C.B. 

Econome  adjoint  de  prison,  Saint- 
Vincent-de-Paul,  P.Q. 


Commis-sténographe. 
« 

Préposé  de  machines  de  bureau, 
classe  2. 

Enquêteur  des  salaires  et  média- 
teur. 
Editeur,  classe  1 . 
Commis. 

Commis-sténographe  senior. 
Messager  confidentiel. 

Commis-sténographe. 

Editeur,  classe  1. 

Préposé  de    machines  de  bureau, 

classe  2. 
Commis  senior. 
Comptable  de  ministère,  classe  1. 


Commis    des    renseignements,  bi- 
bliothèque du  Parlement. 


Observateur  et  pronostiqueur,  ser- 
vice météorologique,  classe  1, 
Victoria,  C.B. 

Commis-sténographe,  Victoria, 
C.B. 

Commis  de  magasins,  Québec, 
P.Q. 

Aide  de  piscifacture,  (permanent), 

Pemberton,  C.B. 
Surintendant    de    piscifactures, 

classe  2,  lac  Cultus,  C.B. 
Surintendant    de    piscifactures, 

classe  2,  lac  Pitt,  C.B. 
Radiotélégraphiste    senior,    classe 

1,  côte  est. 

Gardien  de  phare,  grade  2,  classe  3, 
Carmanagh,  C.B. 

Gardien  de  phare,  classe  1,  Pachena 

C.B. 
Commis    de    magasins,     Québec, 

P.Q. 


Ingénieur  adjoint  senior. 
Surintendant  des  pilotes,  Halifax, 

N.-E. 
Commis  des  comptes. 

Préposé  radiotélégraphiste  senior, 
classe  1,  côte  est. 
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Marine  et  Pêcheries — Fin 
Wright,  Leitch 

Commis-teneur  de  livres  princi- 
pal   

Comptable  de  ministère,  classe  2, 

Hearn,  Charles  Robert  Thornley. 

Adjoint  de  piscifacture,  lac  Ba- 
bine,  C.B.... 

Charlottetown,  I.P.-E. 

4,  rivière  Skeena,  C.B. 

Tremblay,  Hélène 

Commis-sténographe 

Commis  principal. 

Nort,  William  T 

Emballeur  et  aide 

Commis  de  magasin,  Halifax,  N.-E. 
Commis-teneur    de    livres   senior, 

Mosley ,  Olive  Mary 

Commis-sténographe 

Gardien  de  phare,  grade  3,  classe 
8 

Parry  Sound,  Ont. 

Gardien  de  phare,  grade  3,  classe  7, 

Stevens,  Daniel  Joshua 

Ingénieur  mécanicien  adjoint 

Radiotélégraphiste    junior 

Examinateurs    de    capitaines    et 
des  seconds 

Brandy  Pots,  P.Q. 
Inspecteur  de  vapeurs  (chaudières 

Ingarfield,  William  Herber 

Lindsay,  Lionel  Henry 

et  machines)  Halifax,  N.-E. 
Radiotélégraphiste  senior,  classe  1, 
division  de  l'est. 

Examinateur  surveillant  des  capi- 

Mellish, Charles  W 

Radiotélégraphiste  junior 

Radiotélégraphiste  senior,  classe 
2 

taines  et  des  seconds,  Vancouver, 
C.B. 

Craig,  Thomas 

1,  division  de  l'ouest. 

Radiotélégraphiste  en  chef,   divi- 

Harris, George  Frederick 

Commis-dactylographe  junior. . . 
Commis-sténographe  junior 

Surintendant    de    piscifacture, 
classe  3,  lac  Kennedy,  C.B.. . . 

Surintendant    de    piscifacture, 
classe  2,  Banff,  Alberta 

Ingénieur  adjoint 

sion  de  l'est. 

<<                     « 

White,  Verna  Dell 

Commis-sténographe,  Parry  Sound 
Ont. 

Martin,  John  Edward 

Patterson,  John  M 

Surintendant  de  piscifacture,  classe 
4,  Banff,  Alberta. 

Nadeau,  Herménêgilde 

Surintendant  de  piscifacture,  grade 

3,  Port  Arthur,  Ont. 
Surintendant     de     phare,     Prince 

Virgo,  Edwin  Campbell 

Radiotélégraphiste  senior,  classe 

Rupert,  C.B. 

Radiotélégraphiste    en    chef,    Pa- 

Ellis,  Samuel  John 

Physicien,    service     météorolo- 
gique   

chena,  C.B. 

Directeur  adjoint,  service  météo- 

Macdonald, Charles  Archibald 

Picard,  Proculus 

Bosseman,  S.G.C.  "Druid" 

Commis  junior  de  magasins 

Radiotélégraphiste  senior,  classe 
1,  côte  est 

rologique,  Toronto,  Ont. 
Mécanicien    (signaux   de    marine), 

Québec,  P.Q. 
Commis  senior  de  magasins,  Parry 

Craig,  Samuel 

Sound,  Ont. 

Inspecteur  radiotélégraphiste,  To- 

Stanford, W.  L 

Inspecteur  des  signaux  de  brume. 
Chauffeur 

ronto,  Ont. 
Surintendant    de    phare,    Halifax, 

N.-E. 
Ingénieur  stationnaire    (chauffage) 

Kelk,  Edward  W 

Mines — 
MacDonald,  Donald 

clatese  2,  Québec,  P.Q. 
Adjoint  de  musée. 

Francis,  James 

Commis  senior,  Douanes  et  Ac- 
cise   

Commis  principal. 

Buisson,  Gerin  Joseph  Arthur 

Statisticien 

Ingénieur,  division  des  Mines,  clas- 

Wright, John  Frank 

Géologue  adjoint 

se  3. 
Géologue  conjoint. 

Cairnes,  Clive  Elmare 

u 

Whittaker,  Edward  James 

Paléontologiste   adjoint  des   in- 
vertébrés   

Paléontologiste    conjoint    des    in- 

vertébrés. 
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Hotchkiss,  Cyrus  Percival. 


Casey,  John  Michael. 
Mulford,  Frederick. . 


Pritchett,  Edward  A 

Warburton,  Henry  Egerton. 


Richardson,  Garnet  Watt. 

Bell,  Walter  Andrew 

Ainsborough,  Anne 

Young,  George  Albert. . . . 
Cheney,  Harry  Wallace. . . 

McLeish,  Ina  Lindsay 

Caraeron,  Helena  F 


Défense  Nationale — 

Galarneau,  Valentine 

Tucker,  Mlle  M.  B 

Rolston,  Eva  E 

Mitchell,  Amy  Edith 

Burge,  William 

Bohémier,  Emile 

McPhail,  Frances  Sinclair... 

McGill,  Lucinda. 

Boulais,  Marguerite 

McCann,  Cecilia  Mary 

Beaudry,  Ronald  o 

Neville,  William  John 

Johnstone,  Mme  Elizabeth 

dict 

Rogers,  Thomas 

Carter,  Eric  Ernest 

McKee,  James  Lyttie 


Bene 


Fraser,  John  Elder 

Farrington,  Ernest  Tom. 

McLaren,  Cari  Harvey.. 


•Davis,  Russell  E 

Devine,  Charles  Daniel. 
Whitney,  Douglas  W.  D. 
O'Doherty,  F.  E 


Murray,  David  Wesley. 


Packman,  Aiexander  James . 
McGowan,  Mme  H.  A 


Bothwell,  Agnes 

Halpin,  Mary  Agnes. 


Ingénieur,    division    des    Mines 
classe  3 


Premier  commis-statisticien . 
Commis  senior 


Concierge 

Commis  senior. 


Lloyd ,  Jack  A Commis-teneur  de  livres 


Killeen,  Gordon. 
Walker,  John  Patrick. 
Jones,  Frank 


Commis  des  fournitures 

Paleobotaniste  conjoint. 

Commis-sténographe 

Géologue 

Commis  principal,  Intérieur. 

Commis-sténographe 

Adjoint  de  bibliothèque 


Commis-sténographe  junior. . . . 

Commis-classeur 

Commis-dactylographe  junior. 

Commis-sténographe 

Commis-classeur  junior 

Messager  confidentiel 

Commis-sténographe  légiste. . . 
Commis-dactylographe  junior. 

Traducteur 

Commis-sténographe 

Commis-classeur  junior 


Commis-sténographe . 


Commis-dactylographe . 
Instructeur  en  chimie. . . 


Commis  senior 

Commis  senior  des  comptes. 


Commis-vérificateur. 


Commis  senior  des  comptes. 
Garçon  de  bureau 


Commis-vérificateur. 


Préposé  de  machines  de  bureau 
classe  2 


Commis  principal  des  comptes. 
Commis-classeur  junior 


Commis  junior  des  comptes. 
Commis-sténographe 


O' Sullivan,  Helen. 


Commis  senior  des  comptes. , 

Commis- teneur  de  livres 

Commis-vérificateur    senior 

transport 

Commis-sténographe 


du 


Templeton,  John  Chalmers Commis  des  comptes 


Ingénieur,     division     des     Mines, 

classe  4. 
Statisticien. 
Commis-calculateur,    bureau    des 

essais  du  Dominion,  Vancouver, 

C.B. 
Messager  confidentiel,  bureau  des 

essais  du  Dominion,  Vancouver, 

C.B. 
Commis-calculateur,    bureau    des 

essais  du  Dominion,  Vancouver, 

C.B. 
Commis  senior. 
Paleobotaniste. 

Adjoint  du  service  des  publications. 
Géologue  en  chef. 
Secrétaire,  Levés  géologiques. 
Adjoint  de  laboratoire  senior. 
Commis  senior. 


Commis-sténographe. 
Commis-sténographe  senior. 
Commis-dactylographe. 
Commis-sténographe  senior. 
Aide-lithographe. 
Commis. 

Commis-sténographe  senior.  I 
Commis-sténographe. 
Traducteur  senior. 
Commis-sténographe  senior. 
Commis-classeur. 


Commis-sténographe  senior. 

Commis  senior,  Halifax,  N.-E. 

Commis  senior,  Esquimalt,  C.B. 

Professeur     conjoint    de  physique 
et  de  chimie,  Kingston,  Ont. 

Commis  principal. 

Commis    principal    des    comptes, 
Winnipeg,  Man. 

Commis-vérificateur  senior,   Win- 
nipeg, Man. 

Commis  principal  des  comptes. 

Commis-classeur  junior. 

Commis  des  comptes. 

Commis-vérificateur  senior  du 
transport. 

Préposé  de  machines  de  bureau, 

classe  3 

Comptable  de  ministère,  classe  2. 

Commis-classeur. 

Commis  des  comptes. 

Commis-sténographe  senior. 

Commis-teneur  de  livres  senior. 
Comptable  de  ministère,  classe' 1. 
Commis-teneur  de  livres  senior. 

Comptable  de  ministère,  classe  1. 
Commis-sténographe  senior. 
Commis-teneur  de  livres. 


RAPPORT  DES  COMMISSAIRES  79 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  24 

Tableau  No  4 — Certificats  de  promotion  émis  par  la  Commission 

— Suite 


Nom 

De 

À 

Postes — 
Kirk,  Colin 

Commis  des  postes 

Commis   senior  des  postes,   Van- 

« 

couver,  C.B. 

Haigh,  F.  L           

Préposé    senior    du    transborde- 
ment des  dépêches 

Jaw,  Sask. 

<<                                    a 

Dionne,  Marie  Joseph  Henriette.. . 
Doucet,  John  James  Andrew 

Commis-sténographe  junior 

Commis  des  postes 

Commis-sténographe,  Québec,  P.Q 
Commis  senior  des  postes. 

Facteur. 

Johnston,  Albert  Lindley 

Courrier  sur  chemin  de  fer,  North 

Sawyer,  William  Richard 

Auxiliaire  des  postes 

Bay,  Ont. 
Facteur,  Sherbrooke,  P.Q. 

Commis-sténographe  senior, 
Commission  du  service  civil .... 

Commis  senior  des  postes 

Commis  des  postes 

Sparks,  F.  R  

Commis-sténographe. 
Commis  principal. 

McLauchlan,  William 

Courrier  sur  chemin  de  fer,  Cal- 

Jarvis,  William  Sutherland 

gary,  Alta. 

<<                                    « 

Anderson,  Emanuel  Otto 

« 

«                                                               II 

Gaudet,  Charles  Louis  Victor 

Surintendant  de  district  du  ser- 

Maître  de  poste,  classe  11,  Mont- 

Mclntosh, Robert 

réal,  P.Q. 
Commis    des    postes,     Winnipeg, 

Taylor,  George  Wilson 

Facteur ...           

Man. 
Surveillant  des  facteurs,  Toronto, 

Tipping,  Robert 

Commis  des  postes 

Ont. 
Courrier  sur  chemin  de  fer,  Win- 

Smith, William 

nipeg,  Man. 

Stewart,  William  Norris 

<< 

«                                    u 

Pinniger,  Henry  Alfred 

« 

u                                   ii 

Dix  on,  Joseph  Nicholson 

Préposé  du  transbordement  des 
dépêches,  Toronto,  Ont 

Commis    des    postes,    Toronto, 
Ont 

West,  Hiram  Stephen 

Courrier  sur  chemin  de  fer,  North 
Bay,  Ont. 

M                                                               « 

Richards,  Norman  Louis  W 

« 

U                                                              II 

Gracey ,  Charles  Wilfrid 

« 

Il                                                              II 

Arnott,  Albert  Edward 

Courrier  sur  chemin  de  fer,  London, 

Burns,  William  Arthur 

Commis  junior 

Facteur 

Ont. 
Commis  senior. 

Archer,  John  Edwin 

Facteur  senior,  Hamilton,  Ont 

Sutherland,  Alexander 

Inspecteur  de  bureaux  de  poste. . 

Courrier  sur  chemin  de  fer 

Premier  commis  des  postes 

Courrier  sur  chemin  de  fer 

Commis  senior  des  postes 

Courrier  sur  chemin  de  fer 

Commis  senior  des  postes      

Courrier  sur  chemin  de  fer 

Commis  senior  des  postes 

Commis   des   postes,   Montréal, 
P.Q 

Surintendant  de  district  du  service 

Murray,  Kenneth  Alexander 

Gibson,  Alexander  M 

postal,  Toronto,  Ont. 
Inspecteur  du  service  postal,  Lon- 
don, Ont. 

McGill,  Howard  W 

ronto,  Ont. 
Examinateur  de  district  du  service 

Cumming,  Leslie  Shepherd 

Little,  John  C 

postal,  London,  Ont. 

Examinateur  de  district,  du  ser- 
vice postal,  Saskatoon,  Sask. 

Examinateur  de  district  du  service 

Ironside,  Edwin  G 

postal,  Toronto,  Ont. 
Examinateur  de  district  du  service 

Jenkins,  Herbert  Claude  Marcus. . 

Anderson,  James  Frederick 

Cardinal,  Joseph  Adjutor 

postal,  Calgary,  Alberta. 
Examinateur  de  district  du  service 

postal,  Winnipeg,  Man. 
Examinateur  de  district  du  service 

postal,  Moose  Jaw,  Sask. 

Chabot,  Alfred  Frédéric  Albert. . . 
Roberts,  John  Holt 

postal,  Montréal,  P.Q. 
Examinateur  de  district  du  service 

postal,  Québec,  P.Q. 
Examinateur  de  district  du  service 

Verville,  Thomas  Félix 

postal. 

North,  Joseph 

Facteur 

Facteur  senior,  Toronto,  Ont. 
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Dale,  Stuart  Hastings 

Penrice,  Basil  Roger 

Pearce,  William  Joseph  Henry. . . . 
Hartley,  John  McLean 

Storey,  William  Trench 

Thompson,  George 

Robertson,  G.  W 

Murray,  Thomas  D'Arcy 

Larose,  Germaine 

King,  George  H 

Lambert,  Frank  Moss 

Jennings,  Sydney  John 

Low,  Alexander  George  Henderson 

Hall,  Charles  W 

Bavington,  Herbert  J 

Mathieson,  Alfred 

Woods,  Henry  Wellington 

Stephens,  Thomas  Joseph 

Hart,  John  Angus 

Rogers,  Palmer,  Eugène 

Elford,  George  Marsden 

Milne,  George 

Birmingham,    Gertrude    Florence 

Louise 

Wilcox,  Béatrice  Adelaide 

Bowell,  Margaret 

O'Leary,  Norman  Dunne 

Flannigan,  John  Roden 

Thorogood,  Thomas  Arthur 

Macfie,  John  Hector  J 

Nichols,  John 

Hardwicke,  Robert  J 

Carmichael,  John 

McArthur,  Daniel 

Bentley,  Percy  Robert  Darley.. . . 
Irle,  Thomas  Albert  Williams 

McKiggan,  John  Angus 

Downing,  Alfred  James 


Commis  des  postes,  Prince  Al 
bert,  Sask 

Chargeur  des  postes 

Commis  des  postes 

Enquêteur  sur  les  routes  de  dis- 
tribution postale  rurale 

Commis  senior  des  postes 

Commis  principal  des  postes .... 

Commis  des  postes 

Commis-classeur 

Commis  junior 

Commis  des  postes 

Commis-messager 

Auxiliaire  des  postes 

Inspecteur  du  service  postal 

Commis  des  postes 

Facteur 

Inspecteur  des  postes 

Commis  des  postes 

<< 

Préposé  au  transbordement  des 
dépêches 

Commis-sténographe 

Commis-sténographe 

Commis  des  rebuts 

Commis  des  postes 

Facteur 

Auxiliaire  des  postes 

Commis  des  postes 

Commis  senior  des  postes 

Commis  des  postes 

Commis  principal  des  comptes. . 
Commis  senior  des  postes 

Facteur 


Courrier  sur  chemin  de  fer,  Sas- 

katoon,  Sask. 
Commis    des    postes,    Brantford, 

Ont. 
Commis  senior  des  postes,  Toronto, 

Ont. 

Inspecteur  du  service  postal,  To- 
ronto, Ont. 

Commis  principal  des  postes,  To- 
ronto, Ont. 

Premier  commis  des  postes,  To- 
ronto, Ont. 

Courrier  sur  chemin  de  fer,  London, 
Ont. 

Commis  senior. 

Commis. 

Courrier  sur  chemin  de  fer,  Moose 
Jaw,  Sask. 

Commis  des  postes,  Moose  Jaw, 
Sask. 

Commis  des  postes,  New  West- 
minster, C.B. 

Surintendant  de  district  du  service 
postal. 

Courrier  sur  chemin  de  fer,  London, 
Ont. 

Commis  senior  des  postes,  Toronto, 
Ont. 

Courrier  sur  chemin  de  fer,  Van- 
couver, C.B. 

Surintendant  de  district  du  service 
postal,  Saint-Jean,  N.-B. 

Commis  senior  des  postes,  Régina, 
Sask. 

Commis  senior  des  postes,  Toronto, 
Ont. 

Commis  senior  des  postes,  Toron- 
to, Ont. 

Préposé  senior  du  transbordement 

des  dépêches,  Toronto,  Ont. 
Commis  des  postes,  Toronto,  Ont. 

Commis  des  postes,  Toronto,  Ont. 


Commis  senior  des  postes,  To- 
ronto, Ont. 

Courrier  sur  chemin  de  fer,  Saska- 
toon,  Sask. 

Commis  des  postes,  London,  Ont. 


Commis  des  postes,  St.  Catharines, 
Ont. 

Commis  senior  des  postes,  Vancou- 
ver, C.B. 

Commis  principal  des  postes,  Sas- 
katoon,  Sask. 

Commis  senior  des  postes,  London, 
Ont. 

Comptable  de  ministère,  classe  2. 

Commis  principal  des  postes,  Win- 
nipeg,  Man. 

Commis  des  postes,  Sault  Ste. 
Marie,  Ont. 

Facteur  senior,  Toronto,  Ont. 
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McKerihen,  James  Reid  Dill. 


Peace,  William  Stuart. 
Smith,  Albert  Victor. . 


Lafond,  Marie  Lucy. 


Robertson,  Helen  M. 
Chillas,  James  Philip. 


Sexton,  Joseph. 


Campbell,  James  Bowie. 
Kuch,  Frederick  John. . . 


Munro,  William  Graham. 

Garland,  Mme  Julia 

Mullen  Kathleen 

Woodill,  Pearl 


St-Germain,  Joseph 

Mulrooney,  Joseph  Alex. 


Hudon,  Mme  E.  L 

Dickson,  Zelpha  H 

Fairbanks,  Marie  Anna  Yvonne. 

Macdonald,  May  L 

Sherwood,  Lucy  B 

Bailey,  William  Melville 

Short,  Samuel 

Heath,  Walter  Alexander 

Lane,  Mlle  E.  E 

Longmore,  Alexander  S 

Godbout,  Ronald 

Goyette,  Louis  Frédéric 

Bégin,  Joseph  Pierre  A 

Gueguen,  Joseph  Livian 

Ross,  Robert  Lewis 

Yetts,  M.  A 

Corbett,  Flora 

Labrèche,  Aima 

Johnston,  Claude  Campbell 

Riendeau,  Joseph  Alphonse 

Morin,  Desneiges 


Nesbitt,  Alice 

D'Aoust,  Eugénie 

McGovern,  Catherine 

Gagné,  Thecla  A 

Bélanger,  Blanche  Marie  J. 


Léveillé,  Mme.  D 

Robertson,  Mary  N 

Herring  George 

Potts,  Arthur  Herschel  Bruce. 


Commis  des  postes. 


Chargeur  des  postes. 
Commis  des  postes. . 


Préposé  de  machines  de  bureau 
classe  2 


Raymond,  Hazel  Mary  Cathleen.. 


Harty,  Katherine  Gertrude. 

Farrell,  Yvonne 

Séguin,  Anna  Bell 

McCrudden,  Mlle  L.  M 

Lecours,  Mme  Marie  Louise. 

Létourneau,  Eléonore 

Baker,  Mme  Mary  Ann 

Bisson,  Camélia 

Olivier,  Marie  Louise 

O'Hara,  James  Cecil 


Commis 

Inspecteur  du  service  postal. 

Commis  des  postes 


Commis  senior  des  comptes 
Facteur 


Commis  senior  des  comptes. 
Commis  des  rebuts 


Commis  junior. 


Commis  principal. 
Commis  junior 


Facteur 

Comptable  de  ministère,  classe  2 
Comptable  de  ministère,  classe  1 

Commis  junior 

Commis 

Commis 


Commis-classeur 
Commis 


Commis  des  rebuts. 


Commis 

Commis-classeur. 
Commis  junior. . . 


Commis  junior. 


Commis  en  chef 

Commis  principal  des  postes. 

Commis  junior 


Chauffeur  postier. 
11802—6 


Commis  senior  des  postes,  Toronto, 

Ont. 
Commis  des  postes,  London,  Ont. 
Commis  senior  des  postes,  Toronto, 

Ont. 

Préposé   de   machines  de   bureau, 

classe  3. 
Commis  senior. 
Surintendant  de  district  du  service 

postal,  Montréal,  P.Q. 
Courrier  sur  chemin  de  fer,  Cal- 

gary,  Alberta. 
Comptable  de  ministère,  classe  1. 
Commis  des  postes,  Port  Arthur, 

Ont. 
Comptable  de  ministère,  classe  1. 
Commis  des  postes. 

Préposé  de   machines  de  bureau, 

classe  2. 
Premier  commis. 
Préposé   de   machines  de    bureau 

classe  2. 


Commis. 

Facteur  senior,  North  Bay,  Ont. . 

Premier  commis. 

Commis  principal. 

Commis. 

Commis  senior. 

Commis  senior. 


Commis  des  postes. 
Commis  senior. 
Commis  des  postes. 


Préposé   de   machines   de   bureau, 
classe  2. 


Préposé  de   machines  de  bureau, 
classe  2. 


Chef,  services  ruraux. 
Premier  commis. 

Préposé   de  machines  de   bureau, 
classe  2. 


Répareur,  garage  des  postes. 
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Brophy,  William  P. 


Hill,  Herbert 

Murphy,  Thomas  Parnell. 

West,  Hiram  Stephen 

Gosselin,  Berthe 

Murray,  Alfred  Olivier. . . 


Commis  principal  des  postes 

Courrier  sur  chemin  de  fer 

Comptable  de  ministère,  classe  2 

Courrier  sur  chemin  de  fer 

Commis-sténographe 

Commis  des  postes 


Scott,  Agnes  M 

Bryans,  Arthur  Charles. 
Briggs,  Margaret  Hall .  . 
Pringle,  Alexander 


Commis  des  rebuts 

Commis  principal  des  postes. 


Thorne,  Herbert  Edward  Wilkins 
Mills,  William  James 


MacLean,  Harold  Ernest. 

Forbes,  Robert  K 

Dickson,  Albert  Edward. 


May,  William  John 

Burrows,  John  Thomas. 
Elrick,  John  Allan 


Thomas,  Tom 

Fotheringham ,  Robert  Bryson. 


Kirk,  Sydney  Arthur. 
Harris,  Frank  Ernest. 


Godfrey,  Thomas  Alexander. 
Parker,  Thomas  George 


Allen,  Anna  Mabel 

McCleery,  Edward  Jenner. 
Hobday,  Léonard  Stanley. 


Brown,  J.  H. 
Perrin,  H.... 


Robert,  O.  P. 


Salisbury,  Wilfred  Rutherford. 


Hetherington,  Jason  E 

Vermette,  Adrien 

Thorpe,  Cecil  Montgomery. 


Clark,  Margaret  Bertha. 

Emslie,  Gladys 

Gates,  Thomas  Robert. 
Greene,  William 


Jackson,  Hugh  Greenwood. 
Moorby,  Edward  Casson. . 

Pearce,  William  George 

Rose,  Alfred  William 

Thomas,  George  Alfred.... 


Commis 

Commis  des  postes. 


Auxiliaire  des  postes 

Courrier  sur  chemin  de  fer. . . 
Préposé  du  transbordement  des 
dépêches 


Inspecteur  du  service  postal. 

Commis  des  postes 

Facteur 


Facteur  senior 

Préposé  du  transbordement  des 

dépêches 

Auxiliaire  des  postes 

Préposé  du  transbordement  des 

dépêches 

Premier  commis 

Chargeur  des  postes 


Commis-sténographe  junior. 

Commis  senior. 

Commis  des  postes 


Maître  de  poste  (Hochelaga). 
Maître  de  poste  (Verdun)  — 


Maître  de  poste  (Lachine) . 


Commis  des  postes. 


Commis  principal 

Commis  senior 

Auxiliaire  des  postes. 


Commis-sténographe  junior. 


Auxiliaire  des  postes 

Chargeur  senior  des  postes. 


Commis  des  postes. 


Premier  commis  des  postes, 
Montréal,  P.Q. 

Commis  senior  des  postes,  Toron- 
to, Ont. 

Surintendant  de  la  division  du 
matériel  postal. 

Maître  de  poste,  classe  4,  North 
Bay,  Ont. 

Commis-sténographe  senior,  Mont- 
réal, P.Q. 

Courrier  sur  chemin  de  fer,  Toron- 
to, Ont. 

Commis  senior  des  postes. 
u  u 

Commis  des  postes. 

Inspecteur  du  service  postal,  Van- 
couver, C.B. 

Commis  des  postes,  Calgary, 
Albcrta. 

Commis  senior  des  postes. 
Toronto,  Ont. 

Commis  des  postes,  Sydney,  N.E. 

Commis  senior  des  postes. 

Préposé  senior  du  transbordement 

des  dépêches,  Moose  Jaw,  Sask. 
Surintendant  de  district  du  service 

postal,  London,  Ont. 
Commis  senior  des  postes,  Saska- 

toon,  Sask. 
Commis     des     postes,     Winnipeg, 

Man. 


Commis  en  chef. 

Commis  des  postes,  Saskatoon, 
Sask. 

Commis-dactylographe. 

Commis  senior  des  comptes. 

Commis  senior  des  postes,  Winni- 
peg,  Man. 

Commis  des  postes,  sous-bureau  de 
poste  Hochelaga,  Montréal,  P.Q. 

Commis  senior  des  postes,  sous- 
bureau  de  poste  Verdun,  Mont- 
réal, P.Q. 

Commis  senior  des  postes,  sous- 
bureau  de  poste  Lachine,  Mont- 
réal, P.Q. 

Commis  senior  des  postes, Calgary, 
Alberta. 

Premier  commis. 

Commis  senior  des  comptes. 

Commis  des  postes,  Saskatoon, 

Sask. 

Commis-sténographe. 
<< 

Facteur,  Vancouver,  C.B. 
Courrier  sur  chemin  de  fer,    Winni- 
peg,  Man. 
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Girling,  Harold  Clifford 

Burke,  Thomas  Joseph  Farrell. 


Phillips,  Reginald  Tom 

Poulet,  Arthur 

Stewart,  Donald 


Commis  junior 

Préposé  de  machines  de  bureau 
classe  2 


Chargeur  des  postes. 

Commis 

Commis  des  postes. . 


Iles,  Albert  Martin 

Lalonde,  François  Xavier  Albini. 

Mac  Donald,  Maitland  M 

O'Dempsey,  John  Aidan 

Burkholder,  Harvey  Lee  Roy 

Casselman,  Clarence  Victor 


Auxiliaire  des  postes 

Commis  des  fournitures 

Commis-vérificateur  senior 

Comptable  de  ministère,  classe 

Auxiliaire  des  postes 

Commis 


Duhamel,  Léon  Placide. 

Gregory,  Anna 

Smith,  Arthur 


Sullivan,  Mary  J.  Veronica. 

Ardoino,  George 

Wells,  Percy  Thomas 

McKee,  Robert  Armour. . . 


Commis  des  postes 

Commis-sténographe  junior. 
Commis  des  postes 


McKenna,  James 

Jacques,  François  Xavier  Alphonse 
A 


Facteur 

Auxiliaire  des  postes 

Premier  commis  des  postes. 


McLachlin,  George  R 

Jones,  Abraham 

Broatch,  George 

Norman,  Charles  Thomas. . 

Clarkson,  Benjamin 

Francis,  Donald  Robertson. 
Beauvais,  Henriette 


Placton,  George 

Cookman,  George  Alfred 


Commis  des  comptes. 
Auxiliaire  des  postes.. 

Facteur 

Auxiliaire  des  postes. . 


Comm  is-sténographe . 


Facteur 

Commis  des  postes. 


Wells,  William 


Jones,  William  Evan 

Reid,  John 

Wigley,  William  Arthur. 
Purdy,  John  Cooper 


McLean,  George 

Buckley,  Ernest 

Hinds,  Cecil  William 

Williams,  William  Mabey. 
Tobin,  Patrick  Joseph. . . . 
Mullin,  Thomas  Martin. . . 
Major,  William  Evelyn. . . . 


Murphy,  James  Delbert. . 

Gignac,  Ludger  Félix 

Maclean,  William  Earl. . . . 

Bennett,  Copley 

Marshall,  Harwood  Ross. 
Vaughan,  George  Daniel. 


Chargeur  des  postes. 

Auxiliaire  des  postes. 
Chargeur  des  postes. 


Auxiliaire  des  postes. 


Facteur 

Commis 

Auxiliaire  des  postes 

Commis  des  postes. 


Auxiliaire  des  postes. 
Commis  des  postes. . 
Auxiliaire  des  postes. 
Commis  des  postes. . 
11802— 6* 


Commis  des  comptes. 

Commis  des  comptes,  Winnipeg, 
Man. 

Commis  des  postes,  Regina,  Sask. 

Commis  senior. 

Courrier  sur  chemin  de  fer,  Winni- 
peg, Man. 

Facteur,  London,  Ont. 

Commis  senior  des  fournitures. 

Comptable  de  ministère,  classe  1. 

Commis  principal. 

Facteur,  Kitchener,  Ont. 

Commis  des  postes,  North  Bay, 
Ont, 


Courrier  sur  chemin  de  fer,  Win- 
nipeg, Man. 

Commis-sténographe,  North  Bay, 
Ont. 

Commis  senior  des  postes,  Winni- 
peg, Man. 

Commis  senior  des  postes,    Saska- 
toon,  Sask. 

Commis  des  postes,  Moose  Jaw, 
Sask. 


Maître  de  poste  adjoint,  classe  11, 

Montréal,  P.Q. 
Commis  senior. 

Chargeur  des  postes,  Regina,  Sask. 
Facteur  senior,  Brantford,  Ont. 
Facteur,  Niagara  Falls,  Ont. 


Commis  des  postes,  Montréal, 
P.Q. 

Facteur  senior,  Winnipeg,  Marc.- 

Courrier  sur  chemin  de  fer,  Win- 
nipeg, Man. 

Chargeur  senior  des  postes,  Winni- 
peg, Man. 

Facteur,  Sault  Ste-Marie,  Ont. 

Commis  des  postes,  Regina,  Sask. 

Chargeur  des  postes,  Moose  Jaw, 
Sask. 


Facteur,  Saskatoon,  Sask. 
Commis  des  postes,  Sarnia,  Ont. 
Commis  des  postes. 
Commis  des  postes,  Regina,  Sask. 

Courrier  sur  chemin  de  fer,  Van- 
couver, C.B. 

Commis  senior  des  postes,  Québec, 
P.Q. 

Commis  des  postes,  Lethbridge, 
Alberta. 

Courrier  sur  chemin  de  fer,  Van- 
couver, C.B. 

Commis  des  postes,  Lethbridge, 
Alberta. 

Courrier  sur  chemin  de  fer,  Winni- 
peg, Man. 
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Adam  s,  George 

Bythell,  William  H. 
Kirk,  Colin 


Lâcheur,  Charles. 


MacMillan,  William  J.. 
Pasley,  Clinton  Sabine. 


Edwards,  William  Peter 

Lushington,  Edward  Charles  H. 

Benton,  G 

Sims,  Daniel  Edgar 

Lake,  Samuel  Goldsmith 

Ramsay,  James 

Coates,  Fred 

Pinks,  Benjamin  Jesse 


Belcher,  Frederick 

Watson,  Walter  Henry. 

Palmer,  George 

Jones,  Martin  Gurner. . 

Sowden,  Félix  M 

Ross,  John  Chapman . . 


Tremblay,  Adéline. . . . 
Traynor,  Wm.  Thos — 
Alderson,  Albert  Chas. 


Gordon,  Wm.  Geo 

Aubry,  Joseph  Onézime. 

Aird,  George  Doig 


Conseil  Privé — 
Cameron,  Elizabeth.. 
Guérin,  Pierre  Emile. 


Impressions  et  Papeterie  Publiques 
O'Neil,  Joseph  T 


Tison,  R.  Aimé 

Vincent,  Léon 

Bangs,  Louis  Devere. 

Daly ,  John 


Evraire,  Ernest  Joseph. . 

Vizard,  George 

*Casey,  Joseph  P 

*Fauteux,  Mathilda 

*Latendresse,  J.  P.  E 

*  Villeneuve,  Honoré  E.. 
*Brooks,  Hugh  Edward . 
*Hewton,  Fred.  Alva. . . 


Travaux  Publics — 

Rivard,  Arthur  A 

Anderson,  Florence  L 

Bradley,  Harold  Mountain. 
Burrows,  William 


Facteur 

Commis  senior  des  postes 

Maître  de  poste  adjoint,  classe  6 


Auxiliaire  des  postes 

Nettoyeur  et   aide    (service   in- 
termittent) Travaux  publics.. . 
Auxiliaire  des  postes 


Facteur 

Auxiliaire  des  postes. 


Commis  senior 

Inspecteur  du  service  postal. 

Commis-sténographe 

Commis  senior  des  postes. . 

Commis  des  postes 


Commis-classeur 

Commis-vérificateur  senior. 


Commis  senior 

Traducteur  senior. 


Commis  principal. 


Editeur,  classe  1 

Commis  des  magasins. 
Commis  principal 


Premier  commis. 


Commis  senior 

Commis-statisticien  senior 

Aide-correcteur 

Ouvrière-relieuse 

Aide-correcteur 

Relieur 

Aide-correcteur 

Servant  de  machine  fondeuse  de 
caractères  de  monotype 


Facteur  senior,  Toronto,  Ont. 

H  il 

Commis     principal     des     postes, 

Vancouver,  C.B. 
Maître  de  poste,  classe  6,   Peter- 

borough,  Ont. 
Chauffeur  postier. 

Commis-messager. 

Chargeur  des  postes,  Régina,  Sask. 

Facteur,  Vancouver,  C.B. 


Commis  des   postes,    New   West- 
minster, C.B. 
Chargeur  des  postes,  Régina,  Sask. 

Commis  des  postes,  Régina,  Sask. 

Chargeur  des  postes,  Régina,  Sask. 

Comptable  de  ministère,  classe  1. 

Surintendant  de  district  du  service 
postal,  North  Bay,  Ont. 

Commis  senior  des  postes,  North 
Bay,  Ont. 

Inspecteur  du  service  postal,  North 
Bay,  Ont. 

Courrier  sur  chemin  de  fer,  To- 
ronto, Ont. 

Commis  senior,  du  1er  avril   1923 

au   1er  avril  1924. 
Comptable  de  ministère,  classe  1, 

du  1er  avril  1923  au  1er  avril  1924. 


Secrétaire  de  haut  fonctionnaire. 
Traducteur  principal. 


Vérificateur    junior    des    comptes 

d'imprimerie. 
Editeur,  classe  2. 
Commis  senior  des  magasins. 
Vérificateur    junior    des    comptes 

d'imprimerie. 
Vérificateur    junior   des    comptes 

d'imprimerie. 
Commis-teneur  de  livres  senior. 
Commis  principal. 
Correcteur. 

Sous-contremaitresse  relieuse. 
Correcteur. 

Sous-contremaître  relieur. 
Mouleur  de  métal. 


Commis  principal 

Sténographe-teneur  de  livres. 

Commis  des  comptes 

Commis-sténographe 


Aide-machiniste  sur  linotype. 


Premier  commis. 
Commis  senior. 
Commis  senior  des  comptes. 
Préposé  aux  instruments. 


*  Nomination  dans  le  personnel  des  mécaniciens  sous  l'autorité  de  l'arrêté  en  conseil  du  19  novembre 
1923  C.P.  9-2334. 
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Travaux  Publics — Suite 

Lemay,  Joseph  Hector 

Marchand,  Albertine 

Smith,  Lena  Jane 

Barton,  Verna  Birdsell 

Lafontaine,  Joseph  Camille  Lucien 

McWade,  Archibald 

Bennett,  Harry  Frederick 

Doré,  John  Joseph 

Dêry,  Théodore 

Kirkpatrick,   Kathleen 

Woodburn,  Nora  Aileen 

Calder,  Catherine  Mary 

Smith,  Sydney  E 

Goodspeed,  Frédéric  G 

Dowling,  Isobel 

Thurber,  George  Henry 

Beveridge,  Alexander 

Logan,  Dorothy  Hazel 

Standish,  Edna  G 

Freeman,  Joshua  Reginald 

Parker,  Oswald  Rennison 

O'Brien,  Stephen  Edward 

Hewitt,  Edward 

Mosehr,  Paul  Derby 

Walmesley,  Frederick  Thomas... . 
Campbell,  Ruby  Isobel 

Tobin,  John  Richard 

Robinson,  William 

Moffatt,  John 

Meagher,  William  J 

Baker,  Edythe  Kathleen 

Bourassa,  Irène  Marie 

Jones,  Philip  Emrys 

Ridgway,  James  Henry 

Dumoulin,  René 

Foy,  James  Patrick 

Cagnat,  Georges  Henri 

Bingham,  Dorothy 

Slaymaker,  Albert 

Kemp,  Donald 

Gagné,  Elie 

Smith,  Duncan 


Commis  des  comptes 

Commis-dactylographe 

Commis-sténographe  junior 

Commis-sténographe  senior 

Commis 

Ingénieur    adjoint,     Saint-Jean 
N.B 

Télégraphiste-agent 


Commis-dactylographe 

Téléphoniste   (service  des  télé- 
graphes)   


Téléphoniste-agent 

Commis-vérificateur 

Commis  senior 

Ingénieur  adjoint  senior,    Saint- 
Jean,  N.B 


Commis-sténographe. 
Ingénieur  junior 


Nettoyeur  et  aide. 


Commis-dactylographe  junior. . . 
Messager  de   télégraphe,   rivière 

Powell,  C.B 

Ingénieur  adjoint,  Halifax,  N.-E. 

Hydrographe  junior,  Marine  et 
Pêcheries,  Victoria,  C.B 

Commis  des  prévisions  budgé- 
taires (Travaux  publics) 


Chaufïeur-journalier . 


Ingénieur  junior 

Commis-messager 

Téléphoniste    (service    des    télé- 
graphes)   


Commis  des  magasins. 

Commis-messager 

Nettoyeur  et  aide 


Préposé  d'ascenseur 

Commis-sténographe  junior 

Messager  de  télégraphe,  rivière 
Powell,  C.B 


Préposé  d'ascenseur. 
Dessinateur  senior. . 

Commis  senior 

Nettoyeur  et  aide. . . 


Ingénieur  adjoint  senior,     Winni- 
peg,  Man 


Messager  de  télégraphe. 


Nettoyeur  et  aide  (service  inter- 
termittent) 


Jardinier. 


Commis  senior  des  comptes. 


Commis-sténographe. 
Commis  principal. 
Commis  senior. 

Ingénieur  adjoint  senior,   Halifax, 

N.-E. 
Surintendant   de   district   desjfté- 

légraphes,  classe,  2,  Prince     Ru- 

pert,  C.B. 
Ingénieur  junior,  Rimouski,  P.Q. 

Téléphoniste-agent,  Kamloops,   C. 
B. 

Commis,  Kamloops,  C.B. 
Commis-sténographe  senior. 
Commis-sténographe  senior. 

Ingénieur  de  district,  classe  2,  Win- 

nipeg,  Man. 
Commis-sténographe     senior. 
Ingénieur  adjoint,  Saint-Jean,  N.- 

B. 
Préposé    d'ascenseur,    Vancouver, 

C.B. 
Commis-dactylographe. 

Commis  junior,  Vancouver,  C.B. 
Ingénieur    adjoint    senior,     Saint- 
Jean,  N.B. 

Maître  de  dock,  Esquimalt,  C.B. 

Secrétaire,  ministère  des  Travaux 

publics. 
Ingénieur  stationnaire   (chauffage) 

classe  1,  Toronto,  Ont. 
Ingénieur  adjoint,  Halifax,  N.-E. 
Commis-classeur. 

Téléphoniste-agent,   Princeton,   C. 

B. 
Commis- classeur  senior. 
Messager  senior. 
Ingénieur  stationnaire  (chauffage), 

classe  1,  Toronto,  Ont. 
Surveillant  de  balances. 
Commis-sténographe. 

Commis-teneur  de  livres,  Prince- 

Rupert,  C.B. 
Concierge,  Régina,  Sask. 
Dessinateur  principal. 
Commis  principal. 
Commis-messager. 


Ingénieur  (Travaux  publics),  classe 
1,  Ottawa,  Ont. 

Téléphoniste  (seivice  des  télé- 
graphes) Kamloops,    C.B. 

Nettoyeur  et  aide   (plein  temps), 

Edmonton,  Alberta. 
Préposé  de  serre. 
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Ministère  et  nom 


De 


Chemins  de  fer  et  Canaux- 
McLeod ,  David  H 


Dubuc,  Arthur  Edouard 


Selleck,  Edward  John. . 

Hartv,  William  P 

Mathie,  A.  H 

Kerr,  John 

Ryder,  Thomas  Ernest. 


Thomason,  William. 


Davis,  George 

Jones,  S.  W 

Delamare,  Eugène. 


Tardif!,  Henri 

Richer,  Raoul 

Barbeau,  Richard  Jules. 

Brownsell,  George 

Donaghue,  Richard 

Snell,  John 


Dale,  Arthur. .  . . 
Pàriseau,  L.  S. .  . 
Pichê,  Pierre. . . . 
Liboiron,  Joseph. 


Barcelo,  Jean  Joseph  Edouard 

Moore,  Jean  Robertson 

Hill.  Rowland  Wood 


Rosebush,  William  Arthur. 

Mooney,  James  P 

McCallum,  John 


Samuel,  John 

Clark,  Bruce  Christie. . 
Cooper,  Frederick  Paul. 
Milite;  Peter  P 


Dallaire,  Télesphore. . 
Scott,  Daniel  McNeil. 


Maître-éclusier 

Ingénieur-surintendant  de  canal. 


Commis-messager 

Commis-classeur  senior 

Commis 

Commis-classeur 

Mécanicien  d'écluse   (emploi  de 
saison) 


Mécanicien  d'écluse  et  de  pont.. 
Eclusier 


Commis-sténographe  senior.. 

Commis-classeur 

Sténographe-teneur  de  livres. 
Eclusier  (emploi  de  saison) . . 
Mécanicien  de  pont 


Contremaître     en     construction 
(emploi  de  saison) 


Eclusier,  écluse  Hartwell. 
Ingénieur  adjoint  senior. . 
Ingénieur  adjoint 


Mécanicien  de  pont   (emploi  de 
saison) 


Ingénieur  junior 

Commis  junior 

Préposé  a 'écluse  d'ascension. 


Charpentier 

Eclusier  (emploi  de  saison) . 


Gardien  de  pont  (emploi  de  sai- 
son)   


Commis-teneur  de  livres  senior 

Eclusier 

Commis  des  magasins 


Manœuvre  de  pont    (emploi  de 
saison) 


Eclusier. 


Surveillant  de  canal,  classe  2,  canal 
Welland,  Port  Colborne,  Ont. 

Ingénieur  en  chef,  ministère  des 
Chemins  de  fer  et  Canaux. 

Commis  des  fournitures. 

Commis-classeur  principal. 

Commis-classeur  senior. 


Maître-éclusier  (emploi  de  saison), 

canal  Welland,  Ont. 
Maître-éclusier,     canal     Welland, 

Port  Colbome,  Ont. 
Maître-éclusier,  canal  Rideau,  Ont. 

Maître-éclusier,  canal  Chambly, 
P.Q. 

Comptable  de  ministère,  classe  1, 
Montréal,  P.Q. 

Commis  senior  des  comptes,  Mont- 
réal, P.Q. 

Commis-sténographe  senior,  Mont- 
réal, P.Q. 

Gardien  de  pont  (permanent), 
canal  Trent,  Ont. 

Préposé  de  pont,  canal  Rideau, 
Ottawa,  Ont, 

Surveillant  du  contrôle  des  eaux, 

(permanent)  canal  Trent,  Ont. 
Eclusier,     Ecluse     Hog's     Back, 

canal  Rideau,  Ont. 
Ingénieur-surintendant    de    canal, 

Montréal,  P.Q. 
Ingénieur  adjoint  senior,  Montréal, 

P.Q. 

Mécanicien   d'écluse    (permanent), 

canal  Soulanges,  P.Q. 
Ingénieur  adjoint,  Montréal,  P.Q. 

Comrrds-classeur,  St.  Catharines, 
Ont. 

Maître-éclusier,  (écluse  hydrauli- 
que d'ascension),  et  commis  de 
canal,  (service  intermittent), 
canal  Trent,  Ont. 

Contremaître     en     construction, 
Peterborough,  Ont. 

Commis  de  canal,  Sault-Ste-Marie 
Ont. 

Préposé  d'écluse  d'ascension  (per- 
manent), canal  Trent,  Peter- 
borough, Ont. 

Comptable  de  ministère,  classe  1 

Maître-éclusier,      canal      Rideau, 

Brewers  Mills,  Ont. 
Commis  de  canal,  canal  Carillon 

et  Grenville,  P.Q. 

Eclusier  (permanent)  canal  Saint- 
Pierre,  N.-E. 
Maître-éclusier,  canal  Trent,  Ont. 

Maître-éclusier  et  gardien  de  bar- 
rage (service  intermittent)  canal 
Rideau,  Jones  Falls,  Ont. 
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Ministère  et  nom 

De 

À 

Commission  des  chemins  de  fer — 
Timmons,  John 

Commis-sténographe  senior 

Commis-statisticien  senior 

Commis-sténographe 

Demers,  F.  R ' 

Commis  principal. 
Commis-sténographe  senior. 

Barry,  Donald  John  Oswald 

McKian,  Katherine 

Royale  Gendarmerie  à  cheval  du 
Canada — 
Stephenson,  P.C 

Comptable  de  ministère,  classe  1. 

Comptable  de  ministère,  classe  3. 

Secrétariat  d'Etat— 
McLay,  James 

Smirle,  Jessie 

Commis-classeur  junior 

Rétablissement  civil  des  soldats — 
Bleoo,  Edward 

Tressider,  George  N 

Commis  senior  des  comptes. 

Whitehurst,  Squire  H 

Lodge,  William 

a 

u                            u 

Boorne,  S.  T 

« 

it                     « 

Bovee,  Reginald  T. . . 

Agent    de    district   de  pensions, 
classe  2. 

Visiteur,  service  des  pensions. . . . 

Commis-statisticien  junior 

Commis-messager    senior 

Commissaire    junior     du     com- 

Commis  principal,  Edmonton,  Al- 
berta. 

Commis  principal,  Regina,  Sask. 

Commis-classeur  senior,  Winnipeg, 
Man. 

Préposé  de  machines  de  bureau, 
classe  2. 

Messager  confidentiel. 

Garner,  John  C 

Rutland,  Francis  E 

Wilson,  Violet  D 

Reid,  Atcheson  N  

Commerce  et  Industrie — 

Langley,  James  Augustine 

Commissaire  adjoint  du  commer- 
ce, Kobé,  Japon. 

Cohen ,  Abraham 

Lewis,  Richard  Garwood 

Commis-statisticien  principal...  . 

Adjoint    en    sylviculture,    Inté- 
rieur,   Montagnes    Rocheuses, 
Alberta. ...             

Ursell,  Ernest  A 

Premier  commis-statisticien,  Fort 
William,  Ont. 

Eades,  Herbert  William 

Commissaire  junior  du  commerce, 
Ottawa,  Ont. 

Bearman ,  Dora  B 

Commis-statisticien  junior 

Sous-inspecteur  des  grains 

Commis  senior 

Young,  Thomas  W 

Sous-inspecteur  en  chef  des  grains, 

Winnipeg,  Man. 
Commis-statisticien  principal,  Fort 

William,  Ont. 

McMath,  Alfred  Victor 

Beehler,  Jane  Leah 

Commis 

McMillan,  Agnes  Eva  Gwendoline. 
Aubrey,  Mme  Louise 

Commis-sténographe  junior 

Commis-sténographe . 

McCracken,  Anne  Elizabeth 

Jones,  Mary  Lily  Elizabeth 

Lamontagne,  Yves 

Commis-statisticien  junior 

Commis-sténographe 

Commissaire  junior  du  commer- 
ce, Ottawa,  Ont 

Commis-sténographe  senior. 

Commissaire  adjoint  du  commer- 
ce, Bruxelles,  Belgique. 

Commissaire  adjoint  du  commer- 
ce, Liverpool,  Angleterre. 

Surintendant  divisionnaire  de  l'é- 
lectricité et  du  gaz,  Winnipeg, 
Man. 

Préposé  de  machines  de  bureau, 
classe  2. 

Scott,  Harry  Albert 

Hart,  Sydney  Newman 

Jones,  Edna  Bell 

Inspecteur  de  district  de  l'élec- 
tricité et  du  gaz. 

Commis-statisticien  junior 

Commissaire    junior    du     com- 
merce   

Guay,  Jean   Louis  Joseph   Ovide 
Dominique 

Commissaire  adjoint  du  commer- 
ce, Milan,  Italie. 

Commissaire  du  commerce,  classe 
1,  Shanghaï,  Chine. 

Cosgrave,  Lawrence  Moore 

Brevets  et  droits  d'auteur— 
Casey ,  Maurice  W 

Commissaire    adjoint    du    com- 
merce, Londres,  Angleterre...  . 

Commis  principal 

Laing,  George  Arnott 

Commis-classeur 

Commis  senior. 
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AJexander,  L 

Allen,  Charles  A. 


Aubin,  Regina.. 
Bamber,  G.  B.. 
Bambrick,  W.  J. 


Banguay,  S 

Bédard,  Ernest. 


Bellanger,  Pearl 

Bergeron,  Ubald 

Berringer,  Ritchie  Lloyd 

Betty,  H.  N 

Bingleman,  Clara  E 

Blain,  J.  C 

Blatchford,  W.  L 

Blatchford,  W.  L 


Boles,  D.  H.... 
Bond,  William. . 
Bourne,  J.  G.. . . 

Boyd,  May 

Brodie,  G.  L.... 
Brophy,  D.  M.. 
Brown,  Duncan. 
Brown,  J.  C 


Buics,  A 

Burns,  Alexander 

Burns,  William  Arthur. 

Butler,  George  E 

Cadan,  J 

Campbell,  Frederick  C. 


Cannan,  R.  S. 


Sténographe-teneur  de  livres,  Intérieur 
réserve  Brazeau,  Alberta 

Surintendant  adjoint  d'émigration  pour 
le  Canada  à  Londres,  Immigration  et 
Colonisation,  Londres,  Angleterre. 

Commis  senior  des  postes,  surnumé- 
raire, Postes,  Sherbrooke,  P.Q 

Examinateur  de  douane  et  d'accise 
Douane  et  Accise,  Vancouver,  C.B.. 

Commis  senior,  Chemin  de  fer  et  Ca 
naux 


Facteur  senior,  Postes,  Toronto,  Ont. . 

Commis  senior,   Rétablissement  civil 
des  soldats 


Commis-vérificateur  junior,  Finances. 

Commis-sténographe     senior,     Postes, 

Montréal,  P.Q 

Commis  des  postes,  Postes,  Montréal, 

P.Q 

Commis    senior    des    postes,    Postes, 

North  Bay,  Ont 

Commis-sténographe,  Commission  du 

Service  civil 

Commis  senior  de  douane  et  d'accise, 

St.  Catharines,  Ont 

Examinateur  senior  de  douane  et  d'ac- 

*ise,  Huntingdon,  C.B 

Examinateur  senior  de  douane  et  d'ac 

cise,  Vancouver,  C.B 


Chambers,  G.  H. 


Commis  senior,  Intérieur,  Edmonton, 
Alberta 

Examinateur  de  douane  et  d'accise, 
Douane  et  Accise,  Coutts,  Alberta. . 

Examinateur  de  douane  et  d'accise, 
Douane  et  Accise,  Calgary,  Alberta. 

Commis-sténographe,  Intérieur,  Cal- 
gary, Alberta 

Inspecteur  des  poids  et  mesures,  Com- 
merce et  Industrie,  Ottawa,  Ont 

Maître  de  poste,   Postes,  Westmount, 

P.Q -. ,. 

Propagandiste  de  district  en  industrie 
animale,  Edmonton,  Alberta 

Relieur,  Impressions  et  Papeterie  pu- 
bliques  


Courrier  sur  chemin  de  fer,  Postes,  dis- 
trict de  Montréal,  P.Q 

Caissier  de  douane  et  d'accise,  Douane 
et  Accise,  Toronto,  Ont 

Commis  senior,  Postes 


Adjoint  de  piscifacture,  Marine  et  Pê- 
cheries, rivière  Dauphin,  Man 

Facteur,  Postes,  Toronto,  Ont 


Agent  d'émigration,  classe  3,  Immigra- 
grationet  Colonisation,  Birmingham, 
Angleterre 

Forestier,  Intérieur,  bureau  d'inspec- 
tion du  Manitoba 


Chargeur    des    postes, 
Jean,  N.-B 


Postes,    Saint- 


Réserve  Lesser  Slave,  Alberta. 

Agent  d'émigration,  classe  3,  Glas- 
gow, Ecosse. 

Com  m  is-sténographe . 

Commis  de  douane  et  d'accise. 

Commis-sténographe  senior,  Immi- 
gration et  Colonisation. 
Facteur. 

Commis-statisticien  de  douane, 
Douane  et  Accise. 

Commis-dactylographe  junior,  Ma- 
rine et  Pêcheries. 

Commis  des  postes. 

Saint^Jean,  N.-B. 

Courrier  sur  chemin  de  fer. 

Intérieur. 

Estimateur  adjoint  de  douane. 

Vancouver,  C.B. 

Percepteur  de  douane  et  d'accise, 
classe  1,  Abbottsford,  C.B. 

Lethbridge,  Alberta. 


Commis  de  douane  et  d'accise. 

Vancouver,  C.B. 

Victoria,  C.B. 

Commis  senior  des  postes. 

Ottawa,  Ont. 

Relieur   de   bibliothèque,    Biblio- 
thèque du  Parlement. 

District  de  Québec,  P.Q. 

Estimateur  adjoint  de  douane. 
Commis    de    douane   et    d'accise, 
Douanes  et  Accise. 

Winnipegosis,  Man. 
Halifax,  N.-E. 


Cambridge,  Angleterre. 

Surveillant  de  forêt,  réserve  Duck 
Mountain,  Man. 

Commis  des  postes. 
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Choquctte,  Mlle  J 

Commis-sténographe,    Postes,    bureau 
du  district  de  Sherbrooke,  P.Q 

Auxiliaire   des   Postes,   bureau   de 
Poste  de  Sherbrooke,   P.Q. 

Réserve  Porcupine,   Sask. 

Closson,  E 

Commis  des  comptes,  division  des  fo- 
rêts et  pâturages,  Intérieur,  Ottawa, 
Ont                       

Commis  des  magasins,  division  des 
parcs  nationaux  canadiens,  Banff, 
Alberta. 

Préposé  du  transbordement  des 
dépêches,  Vancouver,  C.B. 

Copeland,  Cyril 

Facteur,  Postes,  Edmonton,  Alta 

Agent  des  sauvages,  classe  4,  Affaires 
des  Sauvages,  Moose  Mountain,  Sask. 

Inspecteur    senior    des    peaux    vertes, 

Cory,  Thomas 

Côté,  Elzéar 

Agent  des  sauvages,  classe  4,  (sur- 
numéraire), Selkirk,  Man. 

Agriculture. 

Coyle,  LeRoy 

Gardien  de  prison,  Justice,  Dorchester, 
N.-B 

Saint- Vincent-de-Paul,  P.Q. 

*Crilly,  Kate 

Ouvrière-relieuse,      mécaniciens,      Im- 
pressions et  Papeterie  publiques. . . . 

Commis-sténographe,    Marine    et    Pê- 
cheries, Prince  Rupert,  C.B 

Contremaîtresse-relieuse  adjointe  méca- 
niciens, Impressions  et  Papeterie  pu- 

Day,  E.  S. 

Contremaîtresse-relieuse,   person- 
nel des  commis. 

Despocas,  H.  A 

Commis  junior  des  comptes,  Vic- 
toria, C.B. 

*de  Varennes,  Mme  Bertha. . . 

Commis  senior  des  postes. 

Contremaître-relieuse,  personnel 
des  commis. 

Dougall,  E 

Commis  des  postes,  Postes,  Saint-Jean, 
N.-B 

Chargeur   des    postes. 
Commis-classeur  junior. 

Dudley,  G.  H 

Commis-messager,  Travaux  publics. . . 
Com  m  is-dacty  logr  aphe ,     Im  pressions 

Dumont,  Théophile 

Commis     sténographe      (bilingue) 
Douanes  et  Accise. 

Dunsmore,  Charles 

Inspecteur    d'immigration,     Immigra- 
tion et  Colonisation,    Hemmingford, 
P.Q...                             

Fort  Erié  Ont. 

Easton,  W.  H 

Eclusier,  station  d'écluse  Merrickville, 
Chemins    de    fer   et    Canaux,    canal 

Eisler,  H.  P 

Forestier,  Intérieur,  Réserve  Pasquia, 
Sask....                            

Bureau  d'inspection  de  la  Saskat- 
chewan. 

Adjoint    en    sylviculture,    Monta- 
gnes  Rocheuses,   Alberta. 

Elliott,  G.  B.  S 

Garde-forestier,       Intérieur,       réserve 
Clearwater,  Alberta 

Emond,  J.  I 

Premier   commis   des  postes,    Postes, 
Montréal,  P.Q 

Commis  principal  des  postes. 

Epps,  Edgar  V 

Adjoint  de  piscifacture,  Marine  et  Pê- 
cheries, lac  Harrison,  C.B 

Adjoint  de  piscifacture,  Marine  et  Pê- 

Epps,  Edgar  V 

Lac  Anderson,  C.B. 

Falconer,  W.  C 

Commis   des   rebuts,    Postes,   district 
postal  de  Winnipeg,  Man 

Auxiliaire   des   postes,    bureau    de 
poste  de  Winnipeg. 

Farley,  Ernest  James 

Commis  des  postes,  Postes,  Toronto, 
Ont 

Chargeur  des  postes. 

Fawcett,  E.  L 

Commis-calculateur,    Douanes   et  Ac- 
cise, Victoria,  C.B 

Fenety,  W.  P 

Inspecteur    d'immigration,     Immigra- 
tion   et    Colonisation,    jonction    Mc- 
Adam,  N.-B.. 

Garde     d'immigration,      Halifax, 
N.-E. 

Fenety,  W,  P 

Garde  d'immigration,  Immigration  et 
Colonisation,  Halifax,  N.-E 

Saint-Jean,  N.B. 

transferts  et  statuts  permanents  sous  l'autorité  de  l'arrêté  en  conseil  du  19  novembre  1923  C.P.  9-233. 
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Finch,  John 

Commis  des  postes,  Postes,  Victoria, 
G.B 

Vancouver,  C.B. 

Fisher,  L.  E 

Garde-forestier,  Intérieur,  réserve  Cy- 

Fitzgerald,  Thomas 

Eclusier,  Long  Island,  Chemins  de  fer 
et  Canaux,  canal  Rideau,  Ont..  ..... 

Chargeur  des  postes,  Postes,  Vancou- 

Foster,  A.  M 

Ecluse  Hartwell. 

Gallivan,  Helena 

Commis-sténographe,    Rétablissement 

Gareau ,  J.  J 

Sous-percepteur  du    revenu    de    l'inté- 
rieur,    service     limité,     Douanes  et 
Accise,     Saint-Roch    de    l'Achigan, 
P.Q 

Agent-surveillant    de     douane    et 
d'accise. 

Germain,  Raoul 

Commis  des  postes,  bureau  de  district, 
Postes,  Montréal,  P.Q 

Bureau  de  poste  de  Montréal. 

Gerrie,  R.  A 

Inspecteur-surveillant     d'immigration, 
classe  2,  Immigration  et  Colonisation, 
North  Portai,  Sask 

Gibbs,  H.  L 

Surintendant  de  piscifacture,  classe  4, 
Marine  et  Pêcheries,  lac  Babine,  C.B 

Commis-sténographe,    Postes,    Moose 

Gibson,  Gertrude  A 

Surintendant  de  piscifacture,  classe 
3,  Gerrard,  C.B. 

Bureau  du  district  postal  de  Win- 
nipeg, Man. 
Saskatoon,  Sask.    ' 
Chargeur  des  postes. 

Gilbert,  G.  C 

Gilder,  C.  J 

Facteur,  Postes,  Halifax,  N.-E 

Facteur,  Postes,  Victoria,  C.B 

Forestier,     Intérieur    réserve     Riding 
Mountain,  Man 

Gill,  G.B 

Réserve  Duck  Mountain,  Man. 

Gleeson,  Joseph  L 

Commis-teneur  de   livres  senior,   Im- 
pressions et  Papeterie  publiques .... 

Radiotélégraphiste    senior,    classe     1, 
Marine  et  Pêcheries 

Gomm,  G.  J 

Commis  senior. 

Electricien  junior  de  radio. 
District  de  Vancouver,  C.B. 
Intérieur. 

Goodridge,  C.  F 

Grâce,  J.  L 

Courrier  sur   chemin   de   fer,    Postes, 
District  de  Moose  Jaw,  Sask 

Commis    senior    du    génie,     Affaires 
étrangères 

Granité,  Edward 

Facteur,  Postes,  Vancouver,  C.B 

Gardien     de     prison,    Justice,     Saint- 
Vincen Wle-Paul,  P.Q 

Commisr-sténographe     senior,     Postes, 
Montréal,  P.Q 

Préposé    du    transbordement    des 
dépêches. 

Dorchester,  N.-B. 

Commis-sténographe,    bureau    du 
Surintendant  de  district. 

Grant,  Boyd  Caldweil 

Gravel,  Mlle  B 

Greenfiled,  Mlle  G 

Commis-sténographe,    Défense   Natio- 
nale  

Chemins  de  fer  et  Canaux. 

Hancox,  E.  O 

Garde-forestier,     Intérieur,     réserve 
Moose  Mountain,  Sask 

Réserve  Keppell,  Sask. 

Harrison ,J.  D.B 

Adjoint     en     sylviculture,     Intérieur, 

Réserve  Pasquia,  Sask. 

Hayes,  H 

Examinateur   de   douane   et   d'accise, 
Douanes  et  Accise,  Walkerville,  Ont. 

Examinateur   de   douane   et   d'accise, 
Douanes  et  Accise,  Cobalt,  Ont. . . . 

Commis  des  postes,  Postes,  Winnipeg, 
Man 

Haywood ,  W.  A 

Commis  de  douane  et  d'accise. 

Henderson,  Robert 

Commis  de  douane  et  d'accise. 

Facteur. 

Hills,  Arthur  P 

Adjoint    de    piscifacture,    Marine    et 
Pêcheries,  lac  Anderson,  C.B 

Mécanicien    adjoint    d'usine    de    force 
motrice  à  vapeur,  Travaux  publics. . 

Adjoint  en  sylviculture,  Intérieur,  ré- 

Hollingsworth ,  G 

Lac  Cowichan,  C.B. 

Horncastle,  O.  G 

Ingénieur  stationnaire    (chauffage, 
classe  2.) 

Réserve  Big  River,  Sask. 

Horsfall,  J.  H 

Maître  de  poste,   Postes,   Saint-Lam- 
bert, P.Q 

Chef  de  brigade,  arpentages  généraux, 
Intérieur 

Hotchkiss,  Cyrus  P 

Commis  senior  des  postes. 

Ingénieur,     division     des     Mines 

classe  3,  Mines. 
Toronto,  Ont. 

Hunter,  J.  G 

Facteur,  Postes,  Halifax,  N.-E 
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Hutcheson,  W.  B 

Jeeves,  F.  E 

Jeffrey,  Helen 

Jobe,  Wm 

Johnston,  Ada  J 

Jones,  Gertrude  R. . . . 

Jones,  Thomas  E 

Jones,  William 

Justice,  Joseph  Henry 

Kernaghan,  H.  D 

Kilroy,  William  F.... 
King,  A.  E 

King,  George  William 

Labad ,  H .  A 

Lampier,  Charles 

Lanoie,  J.  D 

Larocque,  W 

Latour,  Arthur 

Laurin,  W.  A 

Leclerc,  Emile 

Levine,  Abraham 

Liss,  D 

Long,  Maurice  A.  W.. 

Lynch,  T.  I 

Lyons,  John  L 

MacDonald.E.  F 

MacDonald,  R.  D.... 

MacKenzie,  W.  L 

Malcolm,  Graeme  A. 


De 


Ingénieur  de  bureau,  Intérieur,  Calgary, 
Alberta 


Chargeur  des  postes,  Postes,  Victoria, 
C.B 

Commis  des  postes,  Postes,  Vancou- 
ver, C.B 

Surveillant  de  canal,  classe  2,  Chemins 
de  fer  et  Canaux,  division  Balsam, 
Simcoe,  canal  Trent,  Ont 

Commis-dactylographe  (surnumérai- 
re) ,  Intérieur 

Commis-sténographe,  Brevets  et  droits 
d'auteur 

Inspecteur  d'Immigration,  Immigra- 
tion et  Colonisation,  Fort  Erié,  Ont.. 

Commis-sténographe,  division  d'ins- 
pection, service  postal,  Postes 


Facteur,  Postes,  Toronto,  Ont 


Préposé  du  transbordement  des  dépê- 
ches, Toronto,  Ont 

Préposé  du  transbordement  des  dépê- 

•    ches,  Vancouver,  C.B 

Commis  des  postes,  bureau  de  poste, de 
London,  Ont 


Commis  de  douane  et  d'accise,  Doua- 
nes et  Accise,  Fort  Frances,  Ont 

Examinateur  de  douane  et  d'accise, 
Douanes  et  Accise,  Québec,  P.Q.. . . 

Examinateur  de  douane  et  d'accise 
(remplaçant)  Douanes  et  Accise 
Halifax,  N.-E 


Commis,     Impressions     et     Papeterie 

publiques 

Courrier  sur  chemin  de  fer 


Mécanicien  d'écluse,  Chemins  de  fer  et 
Canaux,  Cornwall,  Ont 

Mécanicien  de  pont,  Chemins  de  fer  et 
Canaux,  Cornwall,  Ont 

Commis  des  renseignements,  Commis- 
sion du  Service  civil 

Commis  des  postes,  Postes,  Saint-Jean 
N.-B 

Courrier  sur  chemin  de  fer,  Postes, 
district  de  Winnipeg,  Man 


Commis  des  postes,  Postes,  Winnipeg, 
Man 

Commis-teneur  de  livres,  bureau  des 
terres  du  Dominion,  Intérieur,  Cal 
gary,  Alberta 


Commis  des  postes,  Postes,  Toronto 
Ont 

Commis  principal  des  postes,  Postes, 
Halifax,  N.-E 


Cartographe    senior,    division    de 
sylviculture,  Intérieur 


la 


Inspecteur    des    vapeurs    en    général, 
Marine  et  Pêcheries,  Toronto,  Ont.. 

Commis  des  postes,   Postes,  Vancou 
ver,  C.B 


Ingénieur  adjoint  de  bureau,  Otta- 
wa, Ont. 

Facteur. 

Victoria,  P.Q. 

Peterborough ,  Ont. 
Adjoint  de  bibliothèque. 
Défense  Nationale. 
Bridgeburg,  Ont. 

Commis,  section  des  renseigne- 
ments. 

Préposé  du  transbordement  des 
dépêches. 

Auxiliaire  des  postes. 

Facteur,  Edmonton,  Alberta. 

Bureau  de  poste  de  Calgary, 
Alberta. 

Cobourg,  Ont. 

Commis  de  douane  et  d'accise. 

Examinateur  de  douane  et  d'ac- 
cise. 

Emballeur  et  aide. 
Commis    des    postes,    bureau    de 
poste  d'Ottawa. 

Mécanicien  de  pont. 

Mécanicien  d'écluse. 

Commis,  Postes. 

Montréal,  P.Q. 

Commis  des  postes,  bureau  de 
poste  de  Winnipeg. 

Toronto,  Ont. 


Bureau  du  mesurage  du  bois,  New 
Westminster,  C.B. 

Chargeur  des  postes. 

Examinateur   de   district,    service 
postal. 

Commis  senior  du  génie,  territoires 
du  nord-ouest  et  du  Yukon. 

Midland.  Ont. 


Victoria,  C.B. 
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A 

M  an  trop,  B 

Inspecteur  de  vapeurs  en  général,  Ma- 
rine et  Pêcheries,  Toronto,  Ont 

Commis    des    postes     (surnuméraire) 
Postes,  district  postal  de     Montréal, 
P.Q 

Martin,  Marc 

Kingston,  Ont. 

Commis    des    postes,    bureau    de 
poste  de  Montréal,  P.Q. 

Mathieson,  Alfred 

Courrier  sur  chemin   de   fer,   Postes, 
district  de  Vancouver,  C.B 

Analyste    des    semences,    Agriculture, 

Me  Arthur,  Mlle  A.  M 

Commis    des    postes,    bureau    de 
poste  de  Vancouver. 

McCoy ,  Frank 

Commis-messager,  Brevets  et  Droits 
d'auteur 

Agriculture. 

McDonald,  J.  J 

Sous-percepteur  de  douane  et  d'accise, 
classe  1,  Douanes  et  Accise,  Pinhorn, 
Alberta 

Examinateur  de  douane  et  d'accise, 

McEachern,  Arthur  F 

McEwen,  A.  E 

Commissaire    adjoint   du    commerce, 

Commerce  et  Industrie,  Milan,  Italie. 

Imprimeur  par  procédé,  Intérieur 

Commis,  Intérieur,  Ottawa,  Ont 

Commis    junior,    division    des    levés 
topographiques,  Intérieur 

Calgary,  Alberta. 

Dublin,  Irlande. 
Messager  confidentiel. 

Corn  m  is-stônographe ,       M  ontréal, 
P.Q. 

McGowan,  Mlle  CM 

McKenzie,  Mlle  J.  G 

Commis-sténographe  junior,  divi- 
sion du  Secrétaire. 

McKinnon,  Liilian    .. 

Commis-dactylographe   junior,    Réta- 
blissement des  soldats 

Défense  Nationale. 

McKinven,  R 

Premier  vacher,  Agriculture,    Kapus- 
kasing,  Ont 

Lennoxville,  P.Q. 

McLean,  W.  E 

Commis  des  postes,   Postes,  Vancou- 
ver, C.B 

Vancouver,  C.B. 

McNamee,  James 

Préposé  du  transbordement  des  dépê- 
ches, Toronto,  Ont 

Facteur. 

McNeil,  Mlle  J 

Commis-sténographe,   Défense   Natio- 
nale, Ottawa,  Ont 

Halifax,  N.-E. 

Miller,  S.  L 

Commis   principal   des   comptes,    Dé- 
fense Nationale,  Ottawa,  Ont 

Commis-sténographe,    Affaires    des 
Sauvages,  Vernon,  C.B 

Garde-forestier,  Intérieur,  réserve  Bra- 
zeau,  Alberta 

Milne,  Helen  M 

Calgary,  Alberta. 

Morris,  J.  G 

Victoria,  C.B. 

Réserve  Cleanvater,  Alberta. 

Morris,  Mlle  M.  B 

Commis-sténographe  junior,  Commis- 
sion du  Service  civil 

Eclusier,  écluse  Hartwell,  Chemins  de 
fer  et  Canaux,  canal  Rideau,  Ont 

Commis  des  Postes,  Postes,  bureau  de 
poste  d'Ottawa 

Moses,  Allan  C 

Agriculture. 

Moxon,  A.  W.  R 

Long  Island. 

Courrier  sur  chemin  de  fer,   dis- 

Murphy, D.  J 

Agent  d'émigration,  classe  3,  Immigra- 
tion    et     Colonisation,      Aberdeen, 
Ecosse 

trict  d'Ottawa. 

South ampton,  Angleterre. 

Murphy,  J.  H 

Télégraphiste-agent,  Travaux  publics, 
Edmonton,  Alberta 

Ouvrière-relieuse,    mécaniciens,     Im- 
pressions et  papeterie  publiques 

Commis  des  postes,  Postes,  bureau  de 
poste  d'Ottawa 

*Murphy,  Ruby 

Onion  Lake,  Sask. 

Murphy,  W.  H 

Commis  junior  personnel  des  com- 
mis. 

Commis,  division  du  service  postal. 

Murray,  Allen 

Gardien  de  phare,  grade  2,  classe  3, 
Marine  et  Pêcheries,  Cap  Thunder, 

Trowbridge  Island,  lac  Supérieur, 

Neelands,  H.  G 

Sous-percepteur  de  douane  et  d'accise, 
avant-port  service   limité,    Douanes 

Ont. 

Myncaster,  C.B. 

Norbury,  Thomas 

Chauffeur    postier,    Postes,    Toronto, 
Ont 

Facteur. 

O'Neill,  D.  J 

Commis    des    grains,    Commerce    et 
Industrie,  Fort  William,  Ont 

Winnipeg,  Man. 

transferts  et  statuts  permanents  sous  l'autorité  de  l'arrêté  en  conseil  du  19  novembre  1923  C.P.  9-2333. 
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Orange,  Thomas 

Eclusier,    Station    d'écluse    Hartwell, 
Chemins   de   fer   et   Canaux,    canal 
Rideau ,  Ont 

Station  d'écluse  Ottawa. 

*Pain ,  Herbert  Valentine 

Relieur,   mécaniciens.    Impressions    et 
Papeterie  publique 

Commis  senior  des  magasins,  per- 
sonnel des  commis. 
Chauffeur  postier. 

Païen,  W.  E 

Facteur,  Postes 

Paquin,  Donat 

Facteur,  Postes,  Montréal,  P.Q 

Sous-percepteur  du  revenu   de     l'inté- 
rieur, service  limité,  Douanes  et  Ac- 
cise, Saint-Lin  des  Laurentides,  P.Q. 

Commis    senior    des    postes,    Postes, 
Montréal,  P.Q 

Chargeur  des  postes. 

Pauzé.C.  E 

Pauzé,  J.  G 

Agent-surveillant    de    douane    et 
d'accise. 

Commis  d^s  postes. 

*Pelton,  Andrew  L 

Contremaître-relieur  adjoint,   mécani- 
ciens, Impressions  et  Papeterie  publi- 
ques  

Contremaître  général  de  la  reliure, 

Pépier,  W.  A.  E 

Forestier,     Intérieur,     réserve     Duck 
Mountain,  Man 

personnel  des  commis. 
Réserve  Riding  Mountain,  Man. 

Peters,  F.  H..,     

Surintendant  de  campagne,  irrigation, 
Intérieur,  Calgary,  Alberta 

Directeur,    levés    topographiques, 
Ottawa,  Ont. 

Pidgeon,  Mlle  L.  M 

Sténographe-teneur  de  livres,  Intérieur, 
Pincher  Creek,  Alberta 

Calgary,  Alberta. 

Pike,  R.  T. 

Forestier,  Intérieur,  réserve  Porcupine, 

Réserve  Pasquia,  Sask. 

Platt,  H.  J 

Commis  des  grains,  Commerce  et  In- 
dustrie, Fort  William,  Ont 

Vancouver,  C.B. 

Porter,  A. . . .        

Sous-percepteur  de  douane  et  d'accise, 
avant-port,  service  limité,  Douanes  et 
Accise,  Myncaster,  C.B.. . 

Directeur,  service  des  renseignements 
commerciaux,   Commerce  et  Indus- 
trie, Ottawa,  Ont 

Poussette,  H.  R 

Osoyoos,  C.B. 

Commissaire  du  commerce,  classe 

Pridgeon,  R.  J 

Courrier  sur  chemin  de  fer,  Postes,  dis- 

3,  Port-d'Espagne,  Trinidad. 

Commis    des    postes,    bureau    de 

Radakir,  Alfred 

Commis    senior    des    postes,    Postes, 
Montréal,  P.Q 

poste  de  Winnipeg. 

Commis  des  postes. 

Ray,  E.  G 

Préposé  du  transbordement  des  dépê- 
ches, Postes,  Vancouver,  C.B 

Agent  spécial  de  douane  et  d'accise, 
classe  1,  Vancouver,  C.B 

Garde-forestier,  Intérieur,  réserve  Por- 
cupine, Sask 

Inspecteur    d'immigration,    Immigra- 
tion et  Colonisation,  Winnipeg,  Man. 

Electricien,  Travaux  publics,  Montréal, 
P.Q 

Reaich,  James 

Facteur. 

Reed,  Godfrey  Phillip 

Reeder,  George  C.. .. 

Gardien  de  douane. 

Réserve  Beaver  Hills,   Sask. 

Renaud,  0 

Emerson,  Man. 
Préposé  aux  ascenseurs. 

Richardson,  F.  K 

Commis-classeur  senior,   Défense  Na- 

Commis  senior,  Finances. 

Roberts,  Wm 

Agent-surveillant  de  douane  et  d'accise, 
Flathead,  C.B 

Sous-percepteur  de  douane  et  d'ac- 

Robertson, Daniel 

Inspecteur  d'exploitation  des  chemins 
de   fer,    Commission    des    Chemins 

cise,  service  limité,  Twin  Lakes, 
Alberta. 

Robertson,  R.  B... 

Commis  des  postes,  Postes,  Toronto, 
Ont 

Chargeur  des  postes. 

Rogers,  Robert  A 

Commis  des  postes,  Mines. 

Rolland,  Mlle  M.  L 

Commis    des    postes    (surnuméraire), 
Postes,  district  postal  de  Montréal, 
P.Q 

Bureau4  de  poste  de  Montréal,  P.Q. 

Rombough,  T.  H 

Commis-classeur  senior,   Immigration 

Commis  senior  des  comptes. 

Rounds,  A.  E 

Facteur  senior,  Postes,  Toronto,  Ont.. 

Facteur. 

*Transferts  et  statuts  permanents  sous  l'autorité  de  l'arrêté  en  conseil  du  19  novembre  1923  C.P.  9-2333. 
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Roy,  Mlle  M.  J 

Commis-sténographe   senior,    Douanes 
et  Accise,  port  de  Montréal,  P.Q.. . . 

Adjoint  de  piscifacture,  Marine  et  Pê- 
cheries, rivière  Skeena,  C.B 

Ingénieur  de  district,  classe  2,  Travaux 
publics,  Winnipeg,  Man 

Ryder,  M.  J.  H 

Service  préventif  des  Douanes  et  de 
l'Accise,  Montréal,  P.Q. 

St-Laurent,  J.  E 

Lac  Anderson,  C.B. 

Ottawa,  Ont. 

Ste-Marie,  L.  Théogène 

Vacher,  Agriculture,  Sainte- Anne-de-la- 

Lennoxville,  P.Q. 

Sanfaçon,  Emile 

Chargeur  des  postes,  Postes,  bureau  de 
district,  Québec,  P.Q.... 

Bureau  de  poste  de  Québec. 

Sargeant,  R.  A. . . . 

Commis  senior  des  postes,  Postes,  Win- 
nipeg, Man 

Commis  des  postes. 

Sayer,  Clarence 

Adjoint  de  piscifacture,  Maiine  et  Pê- 
cheries, Rivers  Inlet,  C.B 

Commis  des  postes,  bureau  des  rebuts, 
Postes,  Winnipeg.  Man 

Schaumloffel,  Robert  J 

Lac  Harrison,  C.B. 

Bureau  de  poste  de  Winnipeg. 

Schroeter,  C.  V.    . 

Commis  des  postes,  Postes,  Edmonton, 
Alberta 

Auxiliaire  des  postes. 

Scott,  M.  D 

Inspecteur    d'immigration,    Immigra- 
tion et  Colonisation,  Sydney,  N.-E.. 

Commis  des  postes,  Postes,  Calgary, 
Alberta 

Sheane,  T.  W 

Windsor,  Ont. 

London,  Ont. 

Simmons,  A.  H 

Commis,  Intérieur 

Commis-classeur. 

Simpson,  Mlle  F 

Commis-sténographe,  Agriculture,  Cal- 
gary, Alberta. . . 

Montréal,  P.Q. 
Halifax,  N.-E. 

Smith,  Thomas 

Facteur,  Postes,  Saskatoon,  Sask 

Chauffeur    postier,    Postes,    Toronto, 
Ont.  . 

Southern,  Harry 

Facteur. 

Spector,  Abraham 

Facteur,  Postes,  Toronto,  Ont 

Préposé   spécial  de   l'accise,   classe   1, 
Douanes  et  Accise,  Belleville,  Ont.. . 

Examinateur   de    douane   et   d'accise, 
avant-port,  classe  1,  Douanes  et  Ac- 
cise, Jonction  Noyan,  P.Q 

Examinateur  de  douane  et  d'accise, 
avant-port,  classe  1,  Douanes  et  Ac- 
cise, Cantic,  P.Q.. . . 

Préposé    du    transbordement    des 

Sprague,  F.  W 

dépêches. 

Stuart,  J.  H 

Agent-surveillant    de    douane    et 
d'accise. 

Stuart,  J.  H.. . . 

Cantic,  P.Q. 

Jonction  Noyan,  P.Q. 

Stuart,  William  B.. 

Inspecteur  adjoint  de  douane  et  d'ac- 
cise, Douanes  et  Accise,  Sault-Sainte- 
Marie,  Ont 

Ottawa,  Ont. 

Tamblyn,  J.  E 

Maître   de   poste,    bureau   du   revenu, 

Maître  de  poste,  classe  5. 

Telford,  A.... 

Commis  des  postes,    Postes,    Régina, 

Chargeur  des  postes. 

Tessier,  Yvonne 

Commis-classeur  junior  (surnuméraire) 
Défense  Nationale 

Commis-classeur  junior,  Immigra- 

Thibaudeau, E.  A 

Courrier  sur  chemin  de  fer,  Postes,  dis- 
trict de  Québec,  P.Q 

tion  et  Colonisation. 

District  de  Montréal,  P.Q. 

Thompson,  J.  R 

Commis  junior,  Douanes  et  Accise. 

Tingley,  F.  A 

Adjoint  de  piscifacture,  Marine  et  Pê- 
cheries, Rivers  Inlet,  C.B 

Surintendant,       ferme     expérimentale. 
Agriculture,  Scott,  Sask 

Tinline,  M .  J 

Lac  Babine,  C.B. 

Brandon,  Man. 

Tomney,  J.  G 

Commis,  Défense  Nationale 

Commis-classeur,  Immigration  et 

Tory,  F.  T 

Commis  senior  des  comptes,  Chemins 
de  fer  et  Canaux 

Colonisation. 

Commis  senior,  Douanes  et  Accise. 

Treen,  R.  M 

Agent   en    chef   des   terres,    Intérieur, 
Prince-Albert,  Sask 

Inspecteur  adjoint  de  district  des 

Van  Camp.  J.  L 

Forestier,    Intérieur,   bureau   d'inspec- 
tion, d'Alberta 

forêts. 
Réserve  Crowsnest,  Alberta. 

Wadman,  T.  J.... 

Agent    des    terres,    Intérieur,    Revel- 
stoke,  C.B. ...                    

Garde-feu  forestier  de  district. 

Walker,  J.  S 

Courrier  sur  chemin  de  fer,  Postes,  dis- 
trict de  Vancouver,  C.B 

District  de  Moose  Jaw,  Sask. 
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Tableau  No  5 — Certificats  émis  par  la  Commission  autorisant  le  trans- 
fert d'employés — Fin 


Nom 


De 


Watt,  R.  M. 


Watterson,  Lof  tus  Reid. 
Watterson,  Loftus  Reid. 

Weissman,  M 

White,  A.  H 


White,  CE. 


Wilding,  Sydney  V. 


Wilson,  W.  E. 


Wood,  R.  F.... 
Woollard,  W.  J. 
York,  Arthur. . 


Surveillant    de    forêt,    réserve    Duck 
Mountain,  Man 


Préposé  du  transbordement  des  dépê- 
ches, Postes,  Toronto,  Ont 

Facteur,  Postes,  Toronto,  Ont 


Commis  des  postes,  Postes,  Vancou- 
ver, C.B 

Garde-feu  forestier  (emploi  de  saison) 
Intérieur,  district  d'Edmonton,  Al- 
berta 

Forestier,  bureau  d'inspection  de  la 
Saskatchewan,  Intérieur,  Prince-Al- 
bert, Sask 

Commis  de  douane  et  d'accise,  Doua- 
nes et  Accise,  Sault  Sainte-Marie, 
Ont 


Examinateur  de  douane  et  d'accise, 
Douanes  et  Accise,  Parry  Sound, 
Ont 

Courrier  sur  chemin  de  fer,  Postes, 
Toronto,  Ont 

Examinateur  de  douane  et  d'accise, 
Douanes  et  Accise,  Toronto,  Ont.. . . 

Forgeron,  Marine  et  Pêcheries,  Saint- 
Jean,  N.-B 


Forestier,   bureau  d'inspection  du 
Manitoba. 

Facteur. 

Préposé    du    transbordement    des 
dépêches. 

Facteur. 

District  McMurray,  Alberta. 

Réserve  Brazeau,  Alberta. 


Commis    de    douane    et    d'accise 
(remplaçant). 


Midland,  Ont. 
Commis  des  postes. 
Commis  de  douane  et  d'accise. 
Gardien  de  quai. 
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RAPPORT 


DU 
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POUR  LES 
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POUR 


L'exercice  terminé  le  31  mars  1924 


IMPRIMÉ  PAR  ORDRE  DU  PARLEMENT 


OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1925 


. 


Il 
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À  Son  Excellence  le  Très  Honorable  Lord  Byng  de  Vimy,  G.C.B.,  G.C.M.G., 
M.V.O.,  etc.,  etc.,  etc.,  Général,  Gouverneur  général  et  Commandant  en  chef 
du  Dominion  du  Canada. 


Plaise  à  Votre  Excellence: 

J'ai  l'honneur  de  présenter  à  Votre  Excellence  le  rapport  annuel  du  ministère 
des  Affaires  extérieures  pour  l'exercice  1923-1924. 

J'ai  l'honneur  d'être,  de  Votre  Excellence, 

l'obéissant  serviteur, 

W.  L.  MACKENZIE  KING, 

Secrétaire  d'Etat  pour  les  Affaires  extérieures. 


Ottawa,  31  octobre  1924. 
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RAPPORT  DU  SOUS-SECRÉTAIRE  D'ÉTAT  POUR  LES 
AFFAIRES  EXTÉRIEURES 

Le  Très  honorable  W.  L.  Mackenzie  King,  CM. G.,  M. P., 

Secrétaire  d'Etat  pour  les  Affaires  Extérieures, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  la  brève  revue  d'usage  des 
questions  les  plus  importantes  touchant  les  relations  extérieures  du  Canada 
qui  ont  occupé  l'attention  du  ministère  au  cours  du  dernier  exercice. 

Guerre  Européenne 

traités  de  paix 

Le  Traité  de  Paix  avec  la  Turquie,  signé  à  Lausanne  le  24  juillet,  1923,  ayant 
été  ratifié  par  la  Turquie  et  par  la  Grande-Bretagne,  l'Italie  et  le  Japon  et  le 
dépôt  des  ratifications  effectué  à  Paris  le  6  août  1924,  Sa  Majesté  notifia  publi- 
quement la  fin  de  la  guerre  à  partir  de  cette  date. 

Le  Traité  des  Minorités  Grecques  et  le  traité  concernant  la  Thrace  signés  à 
Sèvres  le  10  août  1920  par  Sir  George  Perley  comme  plénipotentiaire  canadien, 
furent  aussi  ratifiés  et  sont  entrés  en  vigueur  à  partir  de  la  même  date. 

Les  ratifications  du  Roi  sur  le  protocole  portant  modification  à  l'article  393 
du  Traité  de  Versailles  et  aux  articles  correspondants  des  autres  traités  de  paix 
ont  été  déposées  au  Secrétariat  général  de  la  Société  des  Nations  le  20  octobre 
1923. 

Pacte  de  la  Société  des  Nations. — Les  protocoles  rassemblant  quatre  amen- 
dements à  l'article  seize  (adoptés  par  la  deuxième  Assemblée)  ont  été  signés 
à  Genève  au  nom  du  Canada  par  M.  Lucien  Pacaud,  Secrétaire  du  Bureau 
du  Haut  Commissaire  à  Londres,  le  24  novembre  1923.  Les  amendements 
à  l'article  6  et  aux  articles  12,  13  et  15  du  Pacte,  ayant  été  ratifiés  par  les  membres 
dont  les  représentants  composent  le  Conseil  et  par  une  majorité  des  membres 
dont  les  représentants  composent  l'Assemblée,  sont  entrés  en  vigueur  le  premier, 
le  13  août  1924,  et  les  autres  le  26  septembre  1924. 

AUTRES   TRAITÉS   AVEC   LES    PUISSANCES    ÉTRANGÈRES 

Convention  internationale  pour  la  suppression  des  publications  obscènes. — 
Cette  convention  fut  adoptée  par  une  conférence  internationale  pour  la  suppres- 
sion de  la  circulation  et  du  trafic  des  publications  pornographiques,  convoquée 
sous  les  auspices  de  la  Société  des  Nations,  à  Genève,  le  31  août  1923.  Quoique 
non  représenté  à  ladite  conférence,  le  Canada  se  décida  d'adhérer  à  la  convention 
et  son  adhésion  fut  dûment  notifiée  au  Secrétaire  général  de  la  Société  et  devint 
effective  le  jour  même  que  fut  reçue  cette  notification,  c'est-à-dire,  le  31  mai 
1924. 

Traités  de  la  Conférence  de  Washington. — Le  dépôt  des  ratifications  des 
Puissances  (l'Empire  britannique,  les  Etats-Unis  d'Amérique,  la  France,  l'Italie 
et  le  Japon)  signataires  du  Traité  pour  limiter  les  armements  navals  conclu  le 
6  février  1922,  fut  effectué  à  Washington  le  17  août  1923,  et  par  le  fait  même, 
le  Traité  d'alliance  entre  la  Grande-Bretagne  et  le  Japon  du  13  juillet  1911, 
fut  terminé.  En  même  temps  s'effectua  le  dépôt  des  ratifications  par  les  mêmes 
puissances,  sauf  l'Italie,  sur  le  Traité  relatif  aux  possessions  insulaires  dans 
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l'Océan  Pacifique  conclu  le  13  décembre  1921  et  sur  le  Traité  supplémentaire 
du  traité  précité  conclu  le  6  février  1922.  Le  Canada  donna  son  assentiment 
à  toutes  ces  ratifications. 

Traité  relatif  à  l'archipel  du  Spitzberg. — Avec  l'approbation  du  Canada, 
ce  traité  signé  le  9  février  1920,  fut  ratifié  par  le  Roi  et  l'instrument  de  ratification 
déposé  aux  archives  du  Gouvernement  français  à  Paris  le  29  décembre  1923. 
Ce  traité  ne  peut  devenir  effectif,  toutefois,  que  lorsqu'il  aura  été  ratifié  par  toutes 
les  puissances  signataires,  le  Japon,  la  Norvège  et  la  Suède  n'ayant  pas  encore 
rempli  cette  formalité. 

Traités  avec  la  Grèce. — A  la  date  du  10  septembre  1924,  la  Grèce  notifia  la 
terminaison  définitive  de  tous  ses  accords  commerciaux  avec  l'empire  britannique 
à  partir  de  cette  date.  Ces  accords  avaient  été  provisoirement  actifs  depuis 
leur  première  dénonciation  en  mars  1919. 

Convention  internationale  des  droits  d'auteur,  1908. — Le  Canada  notifia  le 
Gouvernement  suisse  qu'à  partir  du  1er  janvier  1924,  il  accédait  à  la  Couvention 
des  Droits  d'Auteur  revisée,  signée  à  Berlin  le  13  novembre  1908  et  au  Protocole 
additionnel  signé  à  Berne  le  20  mars  1914.  Cette  accession  renferme  des  restric- 
tions visant  les  auteurs  qui  tombent  sous  la  juridiction  des  Etats-Unis 
d'Amérique. 

Convention  de  la  navigation  aérienne,  1919. — La  Commission  internationale 
de  Navigation  aérienne  à  sa  quatrième  réunion  tenue  à  Londres  le  30  juin  1923, 
dressa  un  protocole  rassemblant  les  amendements  à  l'article  34  de  la  ladite 
Convention  de  telle  sorte  que  l'Empire  britannique  ne  doit  avoir  qu'une  voix 
à  la  Commission  internationale,  que  toute  modification  dans  les  dispositions 
des  annexes  doit  être  approuvée  par  trois  des  cinq  Etats  suivants: — Empire 
britannique,  Etats-Unis  d'Amérique,  France,  Italie,  et  le  Japon,  et  qu'un 
changement  doit  être  apporté  dans  la  répartition  des  frais.  Le  Canada  approuva 
ce  protocole  que  l'honorable  Peter  Larkin  signa  en  son  nom.  La  ratification 
du  Roi  sur  le  protocole  du  27  octobre  1922,  amendant  l'article  5  de  la  Conven- 
tion, fut  déposée  à  Paris  le  19  décembre  1923. 

Convention  de  commerce  avec  la  Belgique. — Une  convention  de  commerce  entre 
le  Canada  et  l'Union  Economique  Belgo-Luxembourgeoise  fut  signée  à  Ottawa 
le  3  juillet  1924,  par  l'honorable  J.  A.  Robb,  ministre  des  Finances  intérimaire 
et  par  l'honorable  H.  S.  Béland,  ministre  du  Rétablissement  civil  des  Soldats, 
comme  plénipotentiaires  canadiens,  et  M.  de  Selys,  Consul  Général  de  Belgique, 
au  nom  de  Sa  Majesté  le  Roi  des  Belges.  L'échange  des  ratifications  sur  le 
présent  traité  se  fit  à  Ottawa,  le  22  octobre  1924  par  M.  Robb  et  M.  J.  Van 
Rickstal,  Consul  de  Belgique  à  Montréal. 

Accord  d'Arbitrage  avec  l'Espagne. — Avec  l'assentiment  du  Canada,  l'Accord 
d'Arbitrage  entre  Sa  Majesté  et  l'Espagne  du  27  février  1904,  fut,  par  un  échange 
de  notes,  renouvelé  pour  une  période  additionnelle  de  cinq  ans  à  compter  du 
26  février  1924. 

Convention  d'Arbitrage  avec  l'Italie. — Par  un  échange  de  notes  en  date 
du  14  août  1924,  et  avec  l'assentiment  du  Canada,  cette  convention  fut  renou- 
velée pour  une  période  additionnelle  de  cinq  ans  à  compter  du  premier  février 
1924. 

Convention  de  commerce  avec  l'Italie,  1923. — Les  ratifications  sur  cette 
convention  furent  échangées  à  Londres  le  8  janvier  1924. 

Accord  avec  la  Finlande  au  sujet  du  jaugeage. — Le  21  juin  1924,  avec  l'assen- 
timent du  Canada,  un  accord  fut  conclu  entre  le  Gouvernement  de  Sa  Majesté 
et  le  Gouvernement  de  Finlande  relatif  à  la  reconnaissance  mutuelle  des  certi- 
ficats de  jaugeage  des  navires  britanniques  et  finnois.     Moyennant  un  avis 
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préalable  de  douze  mois  donné  par  l'un  ou  l'autre  des  parties,  cet  accord  peut 
être  terminé  pour  l'empire  en  général  ou  pour  le  Canada  en  particulier. 

Traité  de  commerce  et  de  navigation  avec  Mascate. — Le  11  février  1923,  un 
accord  fut  conclu  avec  le  Sultan  de  Mascate  prolongeant  pour  une  année  à  partir 
de  ladite  date  le  traité  du  19  mars,  1891,  auquel  le  Canada  accéda.  Sous  réserve 
d'un  préavis  le  Canada  a  la  faculté  de  cesser  d'être  partie  audit  traité. 

Traité  des  boissons  alcooliques  avec  les  Etats-Unis. — Dans  le  but  d'éviter 
toute  difficulté  qui  pourrait  surgir  en  rapport  avec  l'application  des  lois  des 
Etats-Unis  relatives  aux  boissons  alcooliques,  une  convention  avec  ce  pays 
fut  conclue  à  Washington  le  23  janvier  1924.  Cette  convention  fut  sanctionnée 
par  le  parlement  du  Canada  et  l'échange  des  ratifications,  avec  l'approbation 
du  Gouvernement  canadien,  s'opéra  au  même  endroit  le  22  mai  1924. 

Traité  des  pêcheries  du  flétan  avec  les  Etats-Unis. — Le  31  mai  1924,  le  Sénat 
des  Etats-Unis  approuva  ce  traité  tel  que  signé  le  2  mars  1923  et  l'échange 
des  ratifications  se  fit  à  Washington  par  l'honorable  Ernest  Lapointe,  Ministre 
de  la  Justice  et  monsieur  le  Secrétaire  d'Etat  Hughes,  le  21  octobre  1924. 

Traité  avec  les  Etats-Unis  relatif  à  la  contrebande. — Un  traité  entre  les 
Etats-Unis  et  le  Canada  pour  la  suppression  des  contraventions  aux  lois  de 
douane  et  à  celles  des  narcotiques  des  deux  pays  fut  négocié  et  signé  par  l'hono- 
rable Ernest  Lapointe  comme  plénipotentiaire  canadien  et  M.  Charles  E. 
Hughes,  Secrétaire  d'Etat,  comme  plénipotentiaire  des  Etats-Unis,  le  6  juin  1924. 
Il  renferme  des  dispositions  limitant  le  transport  en  transit  des  boissons  alcoo- 
liques à  travers  l'Alaska  au  territoire  du  Yukon.  Pour  entrer  en  vigueur, 
il  n'attend  que  l'approbation  du  Sénat  américain  et  l'échange  des  ratifications. 

Arrangement  avec  les  Etats-Unis  relatif  au  droit  d'auteur. — En  vertu  des 
dispositions  des  lois  respectives  des  deux  pays  (loi  canadienne  de  1921  concernant 
le  droit  d'auteur  et  la  loi  du  congrès  des  Etats-Unis  du  4  mars  1909)  un  arrange- 
ment, en  vigueur  à  partir  du  premier  janvier  1924,  fut  conclu  avec  les  Etats- 
Unis  par  lequel  les  ressortissants  des  deux  pays  pourront  jouir  réciproquement 
des  bénéfices  que  confère  leur  loi  du  droit  d'auteur  respective. 


Conférences  internationales 

Assemblée  de  la  Société  des  Nations. — La  quatrième  assemblée  générale 
de  la  Société  des  Nations  fut  convoquée  à  Genève  le  3  septembre  1923  pour  se 
terminer  le  29  du  même  mois.  Les  délégués  canadiens  furent  l'honorable 
Sir  Lomer  Gouin,  le  ministre  de  la  Justice,  l'honorable  George  P.  Graham, 
le  ministre  des  Chemins  de  fer  et  Canaux,  et  l'honorable  Peter  C.  Larkin,  le 
Haut  Commissaire  du  Canada  à  Londres.  Ce  dernier  fut  malheureusement 
empêché  d'assister  aux  séances. 

La  proposition  du  Canada  à  l'effet  de  modifier  l'article  10  du  Pacte  fut 
remise  à  l'étude,  et  il  fut  définitivement  décidé  que  tout  en  conservant  intact 
le  texte  de  l'article  dont  il  s'agit,  de  recommander  l'adoption  d'une  résolution 
interprétative  destinée  à  atteindre  au  but  visé  par  le  Canada.  Le  seul  vote 
de  la  Perse  contre  cette  résolution  en  empêcha  toutefois  son  adoption. 

Il  fut  décidé  de  faire  circuler  aux  membres  de  la  Société,  pour  examen, 
le  projet  de  traité  d'assistance  mutuelle  préparé  par  la  Commission  temporaire 
mixte  et  de  plus  l'Assemblée  recommanda  que  cette  Commission  soit  invitée 
à  élaborer  un  ou  plusieurs  projets  de  convention  destinés  à  remplacer  le  traité 
de  Saint-Germain  pour  le  contrôle  du  Commerce  des  Armes  et  à  poursuivre 
pendant  une  nouvelle  période  d'une  année  les  travaux  entrepris  par  elle. 

L'Abyssinie  et  l'Etat  libre  d'Irlande  ont  été  admis  membres  de  la  Société. 
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Monsieur  Epitacio  da  Silva  Pessoa,  nommé  par  le  Brésil  a  été  élu  juge  de  la 
Cour  permanente  de  Justice  internationale  en  remplacement  de  Monsieur 
Ruy  Barbosa. 

Les  conditions  n'étant  pas  favorables  à  l'établissement  d'un  barème  définitif 
de  répartition  des  dépenses,  le  barème  provisoire  de  1923,  légèrement  modifié, 
a  été  approuvé  pour  l'année  1924. 

Conférence  des  communications  et  du  transit. — Conformément  à  une  résolu- 
tion adoptée  par  la  troisième  assemblée,  la  deuxième  conférence  générale  des 
communications  et  du  transit  fut  convoquée  par  le  Conseil  de  la  Société  des 
Nations,  à  Genève,  le  15  novembre  1923,  pour  se  terminer  le  9  décembre. 
M.  Lucien  Pacaud,  Secrétaire  du  Bureau  du  Haut  Commissaire  à  Londres, 
représentait  le  Dominion.  La  conférence  adopta  les  quatre  projets  de  conven- 
tion suivants  qui  lui  avaient  été  soumis,  à  savoir: 

1.  Convention  et  Statut  sur  le  régime  international  des  voies  ferrées; 

2.  Convention  et  Statut  sur  le  régime  international  des  ports  maritimes; 

3.  Convention  et  Statut  relatifs  au  transport  en  transit  de  l'énergie  élec- 

trique; 

4.  Convention  et  Statut  relatifs  à  l'aménagement  des  forces  hydrauliques 

intéressant  plusieurs  Etats. 
La  question  de  la  ratification  de  ces  conventions  par  le  Canada  est  encore 
à  l'étude. 

Conférence  internationale  du  Travail. — Cette  conférence  a  tenu  sa  cinquième 
session  à  Genève  du  22  au  29  octobre  1923  à  laquelle  le  Canada  était  représenté 
par  M.  Philippe  Roy,  le  Commissaire  Général  du  Canada  à  Paris  et  par 
Mademoiselle  Caroline  E.  Carmichael,  de  New  Glasgow,  Nouvelle-Ecosse. 
Une  recommandation  concernant  les  principes  généraux  pour  l'organisation 
de  services  d'inspection  destinés  à  assurer  l'application  des  lois  et  règlements 
pour  la  protection  des  travailleurs  y  a  été  adoptée. 

Conférence  internationale  sur  les  formalités  douanières. — Une  conférence 
internationale  sur  les  formalités  douanières,  convoquée  par  le  Conseil  de  la 
Société  des  Nations  s'est  réunie  à  Genève  du  15  octobre  au  3  novembre  1923. 
Le  Canada  y  était  représenté  par  M.  Philippe  Roy.  Le  résultat  essentiel 
de  ses  travaux  fut  l'adoption  d'une  convention  internationale  pour  la  simplifi- 
cation des  formalités  douanières.  Cette  convention  n'a  pas  été  signée  par  le 
délégué  canadien  ni  n'a  été  ratifiée  par  le  Canada. 

Conférence  interalliée  sur  les  réparations  allemandes. — La  Commission  des 
Réparations  constituée  par  le  Traité  de  Versailles  de  1919,  (Traité  avec  l'Alle- 
magne), ayant  nommé  deux  commissions  d'experts  pour  faire  rapport  sur  les 
mesures  à  prendre  pour  équilibrer  le  budget,  stabiliser  la  monnaie  de  l'Allemagne 
et  ramener  aux  pays  ses  placements  à  l'étranger,  transmit  après  les  avoir  reçus 
et  approuvés,  les  rapports  de  ces  commissions  aux  gouvernements  intéressés 
le  17  avril  1924.  Afin  de  permettre  l'étude  des  questions  que  ces  rapports  ont 
fait  surgir,  une  conférence  de  délégués  des  gouvernements  alliés  et  allemand 
s'est  réunie  à  Londres  le  16  juillet  1924,  à  laquelle  l'honorable  N.  A.  Belcourt 
assistait  comme  représentant  du  Canada. 

Dans  le  but  de  mettre  en  œuvre  le  plan  que  proposèrent  les  experts 
(communément  désigné  le  plan  Dawes)  quatre  accords  furent  signés  à  Londres 
le  30  août  1924,  à  savoir: 

1.  Entre  les  gouvernements  alliés  et  le  gouvernement  allemand  concernant 

l'accord  du  9  août  1924; 

2.  Entre  les  gouvernements  alliés  et  le  gouvernement  allemand  pour  mettre 

à  exécution  le  plan  des  experts  du  9  avril  1924; 

3.  Entre  les  gouvernements  alliés  pour  mettre  à  exécution  le  plan  des  experts 

du  9  avril  1924;  et 
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4.  Entre  les  gouvernements  représentés  à  la  Commission  des  Réparations 

pour  modifier  l'annexe  II  de  la  partie  VIII  du  Traité  de  Versailles. 
Tous  ces  accords,  sauf  le  dernier,  ont  été  signés  par  le  plénipotentiaire 
canadien. 

Conférence  internationale  des  Postes. — Une  conférence  internationale  des 
Postes  a  eu  lieu  à  Stockholm  en  juin  1924.  Les  représentants  du  Canada  à  cette 
conférence  étaient  Messieurs  P.  T.  Cooligan,  surintendant  général  du  service 
postal,  W.  J.  Glover,  surintendant,  division  des  finances,  et  Arthur  Webster, 
secrétaire  du  ministère  des  Postes. 

Conférence  internationale  sur  l'Essai  des  Semences. — La  deuxième  conférence 
internationale  sur  l'Essai  des  Semences  a  eu  lieu  en  Angleterre  le  7  juillet  1924 
et  les  séances  ont  duré  jusqu'au  12.  Le  Canada  y  était  représenté  par  Mr.  G.  H. 
Clark,  commissaire  des  Semences  du  Dominion. 

Bureau  des  passeports 

Le  volume  de  travailde  ce  service  s'est  constamment  maintenu;  plus  de 
25,000  passeports  ont  été  délivrés  et  quelque  6,500  renouvellements  accordés. 
L'honoraire  pour  passeport  fut  fixé  en  février  à  cinq  dollars  et  les  recettes  prove- 
nant de  ce  chef  ont  atteint  un  total  de  près  de  117,000  dollars  pour  l'exercice. 

Il  ne  me  reste  plus  qu'à  exprimer  mon  appréciation  de  la  manière  dont  les 
membres  du  personnel  se  sont  acquittés  de  leurs  devoirs. 

J'ai  l'honneur  d'être,  Monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

JOSEPH  POPE, 

Sous-secrétaire  d'Etat  pour  les  Affaires  extérieures. 

Ottawa,  31  octobre  1924. 
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ANNEXE  A 

Liste  alphabétique  des  consuls,  vice-consuls,  agents  consulaires  et  agents 
commerciaux  étrangers,  au  Canada,  d'après  les  derniers  renseignements 
fournis  au  ministère  des  Affaires  extérieures. 


Nom 

Titre 

Pays 

Résidence 

Année 
de  la 
nomi- 
nation 

Etats-Unis 

Sherbrooke 

1919 

Allison,  M.  A 

Portugal 

St-Jean,  N.-B 

1903 

Anderson,  P.  M. . , 

Belgique 

Regina 

1924 

Etats-Unis 

1924 

Suède 

Sydney,  N.-E 

1906 

Norvège 

Port  Arthur 

1922 

Appleyard,  G.  S 

Vice-Consul 

Etats-Unis 

Fernie,  C.-B 

1924 

Siam 

Vancouver 

1924 

Atherton,  E.  N... 

Etats-Unis 

1924 

Aubert,  L.  C.  M 

Consul  Général .' 

Norvège 

Montréal,  Que 

Halifax . . . 

1917 

Bailey,  J.  W 

Etats-Unis 

1923 

Barattieri,   di   San 
Pietro,  Count  G 

Italie 

Winnipeg,  Man 

Bridgewater,  N.-E.... 
Toronto 

1910 

Etats-Unis 

1920 

Barranco,  C.  A 

Venezuela 

1923 

Barranco  y  Fernandez 
C.  A 

Cuba 

1918 

Barry,  J.  R 

Etats-Unis 

Montréal,  Que 

1919 

Beaton,  W.  J... 

Vice-Consul  intérimaire. . . 

Suède 

1924 

Beebe,  H.  S 

Etats-Unis 

Beebe  Jet.,  Que 

Winnipeg,  Man 

Windsor,  Ont 

1909 

Bell,  C.  N 

Guatemala 

1896 

Benedict,  J.  S 

Etats-Unis 

1923 

Beyer,  B 

Norvège 

1923 

Bingham,  W.  M. . 

Etats-Unis 

1924 

Bjorke,  C.  J 

Norvège 

Vancouver,  C.-B 

Halifax,  N.-E 

1920 

Black,  A.  W 

Panama 

1910 

Blair,  F.  N 

Vice-Consul  intérimaire. .  . 

Portugal 

Rimouski,  Que 

Ottawa 

1913 

Blake,  G.  G... 

Etats-Unis 

1922 

Boggild,  J.  E 

Consul  Général 

Danemark 

Montréal 

1924 

Bohne,  F.  A 

Etats-Unis 

Toronto 

1922 

Bonardelli,  E. . . 

Consul  Général  pour  Ont. . 

Italie 

1924 

Bonet  y  Léon,  P.  A. . . . 

République  Argentine. 
Brésil 

Ottawa 

1924 

Bouillon,  E.  A.  A 

Paspebiac,  Que 

Winnipeg 

1918 

Bourgoin,  J.  H 

France 

1916 

Bourinot,  J.  J 

Etats-Unis 

Port  Hawkesbury 

Hamilton 

1923 

Boyce,  R.  F 

Etats-Unis 

1924 

Braga,  A.  R 

Consul. 

Brésil 

Montréal 

1924 

Braida,  P 

Agent  consulaire  intérim . . 

Italie 

Niagara  Falls 

1923 

Brand,  N.  F 

Etats-Unis 

Fernie,  C.-B 

1918 

Branson,  C.  L.  H. . , 

République  Argentine. 
Bolivie 

Victoria 

1923 

Branson,  C.  L.  H 

Victoria,  C.-B 

Montréal 

1923 

Bravo  y  Puig,  L 

Cuba 

1923 

Brown,  W.  H... 

Etats-Unis. . . 

1923 

Brunswick,  W.  W 

Etats-Unis 

Niagara  Falls,  Ont 

Victoria 

1924 

Bucklin,  G.  A 

Etats-Unis 

1924 

Burdon,  H.  E 

Etats-Unis 

Océan  Falls 

1920 

Cable,  D.  J 

Vice-Consul  honoraire 

Consul 

Finlande 

Cuba 

Québec     et     St-Jean, 
N.-B. 

Weymouth,  N.-E 

Sault  Ste-Marie 

St-Jean,  N.-B 

1924 

Campbell,  G.  D 

1913 

Carlson,  H.  W 

Etats-Unis 

1924 

Carter,  E.  H.. . 

Etats-Unis. . . 

1919 

Carter,  K.  J 

Etats-Unis 

Gaspé 

1922 

Carosella,  L 

Agent  consulaire  intérim... 

Consul  intérimaire 

Agent  consulaire  intérim . . 

Consul 

Vice-consul  honoraire 

Italie 

Fernie,  C.-B 

1917 

Cattin,  R.... 

1923 

Chevalier,  E 

France 

Etats-Unis 

Vancouver 

1920 

Chilton,  T.  W 

St.  Stephen,  N.-B 

Montréal. 

1924 

Ciceri,  C.  J 

Italie 

1922 

Ciceri,  G.  B 

Italie 

Tchécoslovaquie 

Toronto 

1923 

Cicvarek,  V 

Vice-Consul 

Montréal,  Que 

1922 
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Liste  alphabétique   des   consuls,   vice-consuls,   agents   consulaires   et   agents 
commerciaux  étrangers,  etc. — Suite 


Nom 

Titre 

Pays 

Résidence 

Année 
de  la 
nomi- 
nation 

Clarholm,  M 

Consul  Général 

Suède 

Montréal,  Que 

1921 

Clark,  J.  W 

Vice-Consul 

Etats-Unis 

Montréal,  Que 

1924 

Clinton,  G.  W. . 

Etats-Unis. . . 

Cumberland,  C.-B. . . . 
Prince  Rupert,  C.-B... 

Sydney,  N.-E 

1918 

Collart,  T 

Agent  consulaire 

Belgique 

1919 

Cole,  F 

Consul 

Etats-Unis 

1924 

Collis,  E.  J ; 

Vice-Consul 

Etats-Unis 

Sault  Ste-Marie 

1918 

Corriveau,  J.  E 

Vice-Consul 

République  Argentine. 
Etats-Unis 

1924 

Cox,  H 

Agent  consulaire 

Edmonton,  Al  ta 

Regina,  Sask 

1915 

Cram,  P.  H 

Consul 

Etats-Unis 

1924 

Creaghan,  J.  A 

Vice-Consul 

Vice-Consul 

Suède 

Chatham,  N.-B 

Newcastle,  N.-B 

Montréal  et  Québec.  . . 

1919 

Creaghan,  J.  A 

Suède 

Guatemala 

1919 

Cresse,  L.  G.  A.,  K.C. 

Consul  honoraire 

Vice-Consul  honoraire 

Consul 

Consul 

1913 

Critch,  D.  W.  H 

Espagne 

Etats-Unis 

1923 

Crosby,  G.  E.  J 

Charlottetown 

St-Jean,  N.-B 

1922 

Culver,  H.  S 

Etats-Unis 

Etats-Unis 

1910 

Cummings,  E.  A 

Vice-Consul 

Moncton,  N.-B 

St.  Jean,  N.-B 

1916 

Davidson,  R.  A 

Vice-Consul 

1922 

Davis,  C 

1924 

Davis,  R.  N 

Vice-Consul 

Etats-Unis. . . 

1922 

Davison,  J.  M 

Vice-Consul 

Agent  consulaire 

Suède 

Italie. . . 

Halifax,  N.-E 

Edmonton,  Alta 

Montréal,  Que 

1906 

deAngelis,  G 

1920 

deBurlet,  H 

Vice-Consul +  .  .  .  . 

Consul 

Belgique 

Honduras. .  .e 

Hongrie 

1922 

Defries,  R.  L 

1913 

de  Hannenheim,  H. . .  . 

Consul  Général 

Montréal 

1922 

De  Jardin,  A 

Consul 

Winnipeg,  Man 

Fort  William  et  Port 
William,  Ont 

1922 

De  Lamater,  H.  I 

Vice-Consul 

Etats-Unis 

de  Lima,  F.  J 

Consul 

Chili 

1920 
1924 

de  Meester,  Th.  H 

Consul  Général 

1923 

Dennison,  E.  H 

Consul 

Etats-Unis 

Québec,  Que 

1919 

de  Roussy  de  Sales,  F. 

Agent  consulaire 

1923 

Déry,  A 

Consul. . . . 

1923 

de  St.  Victor,  H 

Agent  consulaire 

1913 

de  Selys,  F 

1923 

de  Vitrolles,  Baron  R.. 

Consul  Général 

1924 

Donaldson,  D 

Vice-Consul 

Etats-Unis 

Hamilton 

1921 

Downie,  D 

Consul 

République  Argentine. 
Suède 

1923 

Duggan,  F.  M 

Vice-Consul . . . 

1910 

Dupont,  R 

Consul 

1920 

Dybhavn,  John 

Vice-Consul 

Norvège. . . 

Prince  Rupert,  C.-B... 
Montréal. . .        

1918 

Eakin,  W.  R 

Consul  honoraire 

1924 

Eakins,  A.  W 

Consul 

Yarmouth,  N.-E 

Lethbridge,  Alta 

St-Jean,  N.-B 

1907 

Edgett,  0.  B 

Agent  consulaire  .  . 

Etats-Unis 

1919 

Edwards,  M.  B 

Vice-Consul 

Suède... 

1913 

Emanuels,  S.  J 

Vice-Consul 

Brézil 

Vancouver,  C.-B 

1915 

Erhardt,  J.  G 

Consul 

Etats-Unis. . . 

1924 

Fetherstonhaugh,  F.  B 

Vice-Consul 

République  Argentine. 
Suède... 

.Toronto 

1923 

Firth,  T.  A 

Vice-Consul 

Dawson,  T.  Y 

1920 

Fitts,  H.  L 

Vice-Consul. . . . 

Etats-Unis 

1922 

Forslund,  J.  E 

Consul 

Suède... 

1920 

Foster,  J.  G 

Consul  Général 

Etats-Unis 

Ottawa,  Ont 

1903 

Franke,  F 

Consul  honoraire 

1924 

Futcher,  F.  A 

Vice-Consul 

1907 

Gaboury,  E 

Agent  consulaire 

Halifax,  N.-E 

1916 

Giroux,  A.  B 

Vice-Consul 

Etats-Unis 

1924 

Gintzburger,  S 

Consul 

Suisse 

Vancouver,  C.-B 

1913 

Gomyo,  I 

Consul 

1923 

Goosse,  M 

Vice-Consul 

Vice-Consul 

Belgique 

1923 

Gordon,  J.  A 

République  Argentine. 
Etats-Unis 

1908 

Gotlieb,  B 

Consul 

1924 

Grassi,  G 

Agent  consulaire.  . . 

Sault  Ste-Marie 

1914 

Green,  S.  E 

Vice-Consul 

Etats-Unis 

1924 

Guérin,  T.  J 

Consul  honoraire 

Consul  honoraire 

1923 

Guerrero,  A.  G 

Chili 

Toronto,  Ont 

Charlottetown 

North  Sydney,  N.-E.. 
North  Sydney,  N.-E.J 
Montréal,  Que ' 

1921 

Gunsaulus,  E.  N.,  Jr... 

Vice-Consul 

Etats-Unis. . . 

1924 

Hackett,  W 

Vice-Consul 

Norvège 

1910 

Hackett,  W 

Vice-Consul 

Consul  Général 

Portugal 

1910 

Halstead,  A 

Etats-Unis 

1920 
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Liste  alphabétique   des   consuls,   vice-consuls,   agents   consulaires   et   agents 
commerciaux  étrangers,  etc. — Suite 


Pays 

Résidence 

Nom 

Titre 

Année 
de  la 
nomi- 
nation 

Hanrahan,  E.  C 

Belgique 

Sydney,  N.-E 

1921 

Hanson,  0 

Vice-Consul  intérimaire. . . 

Suède 

Prince  Rupert,  C.-B... 
St-Jean,  N.-B 

1920 

Harrison,  W.  H 

France 

1924 

Hawkins,  J.  C 

Etats-Unis 

Vancouver 

1924 

Hechler,  Henry 

Libéria 

1903 

Hendricks,  P.  M 

Vice-Consul  intérimaire. .  . 

Norvège 

1917 

Herbert,  E.  E 

Etats-Unis 

Regina 

1922 

Heward,  S.  B 

Pays-Bas 

Montréal,  Que 

Prince  Rupert,  C.-B... 

Yarmouth,  N.-E 

Calgary 

1879 

Hill,  J.  M 

Etats-Unis 

1920 

Hoyt,  E.  M 

Etats-Unis 

1923 

Hugill,  John  W 

Vice-Consul  honoraire 

Pays-Bas 

1923 

Hurtado,  E 

Venezuela 

Montréal . . . 

1924 

Suède 

Richibucto,  N.-B 

St-Jean,  N.-B 

1911 

Inches,  Cyrus  F 

Uruguay 

1920 

Ingram,  A.  E 

Etats-Unis 

1924 

Jackson,  W.  I 

Etats-Unis 

Montréal 

1923 

Jarvis,  R.  A.  N 

Etats-Unis 

1922 

Jean,  S.  M.            

Agent  consulaire  intérim .  . 

France 

1922 

Jenvrin,  P.  G 

France 

Edmonton,  Alta 

Fredericton,  N.-B 

Port  Arthur   et   Fort 

William,  Ont 

Wetaskiwin,  Alta 

1920 

Johnson,  F.  C 

Etats-Unis 

1921 

Johnson,  J.  0 

Suède 

Johnson,  J.  P 

Suède 

1921 
1920 

Johnson,  L.  H 

Etats-Unis 

1924 

Johnston,  F.  S.  S 

Etats-Unis 

Kingston,  Ont 

1910 

Jones,  A.  N 

République  Argentine. 
Belgique 

Halifax,  N.-E 

1923 

Jones,  A.  N 

Halifax,  N.-E 

1921 

Jones,  W.  G 

Espagne 

Halifax,  N.-E 

1894 

Kelly,  M.  A 

Norvège 

Campbellton,  N.-B... 

1916 

Kempfï,  L 

Allemagne 

1921 

Kerman,  W.  S 

Brésil 

Toronto,  Ont 

Fort  William,  Ont.... 

Port  Arthur,  Ont 

St.  Leonards,  N.-B. . . 
North  Sydney,  N.-B.. 

Vancouver,  C.-B 

Lunenburg,  N.-E 

Montréal 

1916 

King,  John 

Belgique 

1922 

Korte,  E.  J 

Finlande 

1920 

Labbie,  A.  P 

Etats-Unis 

1915 

Lacroix,  Ed 

France 

1909 

Ladner,  L 

Belgique 

1920 

Lane,  C.  W 

Etats-Unis 

1924 

Lapierre,  L 

Brésil 

1920 

La  Richelière,  E.  W.. . 

Etats-Unis 

1924 

Le  Boutillier,  C.  S 

Brésil 

Gaspé,  Que 

1876 

Le  Boutillier,  C.  S 

Vice-Consul  intérimaire. . . 
Agent  consulaire  intérim  . . 

Agent  consulaire 

Vice-Consul  intérimaire. . . 

Portugal 

Gaspé  Bassin,  Que 

St-Jean,  N.-B 

1895 

Italie 

1919 

LeGros,  P.  E 

Brésil 

1918 

Le  Quesne,  J.  C 

Levasseur,  T 

Portugal 

Brésil 

Paspébiac,  Que 

Québec,  Que 

1898 
1902 

Lewis,  G.  D.  D 

Lin  Pao-Heng 

Vice-Consul  honoraire 

Norvège 

Chine 

Louisburg,  N.-E 

Vancouver 

1921 
1924 

Lo  Chong 

Chine 

1923 

Lothrop,  A.  P 

Etats-Unis 

Kingston 

1922 

Mack,  J.  M 

Etats-Unis 

Liverpool,  N.-E 

Montréal,  Que 

1895 

Malaquer  y  Salvador, 
Miguel 

Espagne 

1922 

Marchand,  R 

Etats-Unis 

Sherbrooke,  Que 

Montréal 

1920 

Margotti,  G.  M.  P 

Italie 

1923 

Margueirat,  J.  C 

République  Argentine. 
Italie 

1924 

Marino,  E 

Fort  William,  Ont.... 
Louisburg 

1912 

Martell,  A.  A 

Etats-Unis 

1922 

Martin,  H 

Belgique 

Italie 

Edmonton,  Alta 

Hamilton,  Ont 

Vancouver 

1917 

Masi,  N 

1922 

Masi,  N. . . 

1915 

Mason,  T.  J 

Brésil 

Toronto,  Ont 

1918 

Mathers,  H.  I.. 

Danemark 

Halifax;  N.-E 

1906 

Mathers,  H.  I 

Norvège 

Halifax,  N.-E 

1906 

Matsunaga,  N 

Ottawa 

1923 

Merrill,  K.... 

Etats-Unis 

Sydney,  N.-E 

1924 

Mersereau,  C.  M 

Etats-Unis 

Bathurst,  N.-B 

Calgary,  Alta 

1915 

Milano,  A 

Italie 

1919 

Miles,  Henry 

Consul  Général 

Paraguay 

Montréal,  Que 

1924 
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Liste  alphabétique  des  consuls,    vice-consuls,    agents   consulaires   et   agents 
commerciaux,  étrangers,  etc. — Suite. 


Pays 

Résidence 

Nom 

Titre 

Année 
de  la 
nomi- 
nation 

Miller,  H.  C 

Vice-Consul  honoraire 

Vice-Consul 

Grèce 

Toronto,  Ont 

1920 

Mills,  F.  W 

Brésil 

Montréal,  Que 

1917 

Milner,  J.  B 

Consul 

Etats-Unis 

Niagara  Falls,  Ont. ... 
Toronto,  Ont. . . 

1916 

Mitchell,  W.  A 

Vice-Consul 

1901 

Mitchell,  W.  M.  P 

Consul 

Etats-Unis 

Rivière-du-Loup,  Que. 
Sarnia,  Ont 

1924 

Monroe,  E.  L 

Vice-Consul 

Etats-Unis 

1924 

Morang,  G.  N 

Consul 

Guatemala 

Toronto,  Ont 

1896 

Moretzhon,  D 

Vice-Consul 

Brésil 

Montréal 

1924 

Morissette,  J.  B 

Agent  consulaire 

Brésil 

Montréal,  Que 

Kenora,  Ont 

1918 

Moore,  R.  H 

Agent  consulaire 

Etats-Unis 

1918 

Morris,  M.  P 

Consul 

Vancouver,  C.-B 

Vancouver,  C.-B 

Victoria,  C.-B 

WhiteHorse,  T.  Y.... 
St-Jean,  N.-B 

1906 

Morris,  M.  P 

Consul  Général 

Chili... 

1892 

Mosher,  R.  B 

Consul 

1915 

Muirhead,  D.  A 

Agent  consulaire 

Etats-Unis 

1921 

Mullin,  D 

Consul 

1908 

MacDonald,  M.  W 

Vice-Consul  honoraire 

Consul  honoraire 

Uruguay 

Sydney 

1923 

Maclean,  J.  B 

Toronto 

1922 

MacMillan,  F 

Vice-Consul 

Suède 

Sheet  Harbour,  N.-E. 

1882 

MacQuillan,  J 

Consul  Général 

1898 

McAndrews,  P.  J 

Vice-Consul 

Etats-Unis 

Prescott 

1920 

McCunn,  J.  N 

Consul 

Etats-Unis. . . 

Yarmouth,  N.  E 

St-Jean,  N.-B 

1920 

McLean,  H.  H 

Vice-Consul 

République  Argentine. 
Norvège 

1908 

McLean,  H.  H.,  Jr 

Vice-Consul 

St-Jean 

1922 

McLennan,  A.  N.. 

Sydney,  N.-E    . 

1921 

McOsker,  J.  A 

Vice-Consul 

Etats-  Unis 

Hamilton, 

1922 

Nagel,  T 

Vice-Consul 

St-Jean,  N.-B 

1922 

Neaie,  F.  E 

Vice-Consul 

Danemark. . . 

Chatham,  N.-B 

Chatham,  N.-B 

Halifax,  N.-E 

1918 

Neale,  F.  E 

Vice-Consul 

1909 

Neville,  J 

Vice-Consul 

Uruguay 

1913 

Newcomb,  R.  M 

Vice-Consul 

Etats-Unis 

Victoria,  C.-B 

Montréal,  Que 

1914 

Nobel,  0.  K 

Vice-Consul 

1921 

Nordbye,  Dr.  F.  A.... 

Vice-Consul 

Norvège 

Camrose,  Alta 

Toronto 

1916 

Nordheimer,  A 

Consul  Général  pour  Onta- 
rio   

1922 

Owen,  J.  M 

Agent  consulaire 

Etats-Unis 

Annapolis,  N.-E 

Halifax,  N.-E 

1872 

Oxley,  H 

Consul 

Portugal 

1916 

Pallesen,  P 

Vice-Consul 

Danemark. . . 

Calgary 

1923 

Payne,  C.  E.  B 

Vice-Consul 

1921 

Petry,  W.  H 

Vice-Consul 

Danemark. . . 

Québec,  Que 

1911 

Pistone,  T.  D 

Agent  consulaire  intérim . . 
Vice-Consul 

Italie. . 

Svdney,  N.-E 

1923 

Planta,  Z.  E 

Norvège 

Nanaïmo,  C.-B 

Montréal 

1907 

Pocaterra,  J.  R 

Consul  honoraire 

République     Domini- 
caine  

Vice-Consul 

1924 

Points,  J.  F 

Etats-Unis  . . 

Sauit  Ste-Marie 

Montréal 

1924 

Ponce,  Jorge  A.   Gon- 
zalez   

Consul  Général. . 

Colombie 

1924 

Ponce  y  Martinez,  J.  R. 

Consul 

Cuba 

St-Jean,  1S.-B 

1923 

Prescott,  J.  W 

Agent  consulaire .  . 

Vancouver,  C.-B 

Toronto,  Ont 

1918 

Printz,  C.  J.  P 

Vice-Consul 

N  orvège 

1908 

Rasmusen,  Bertil  M. . . 

Consul 

Moncton,  N.-B 

Montréal 

1918 

Rauanheimo,  A 

Consul 

Finlande 

1923 

Reat,  Samuel  G 

Consul 

Etats-Unis , 

Calgary,  Alta 

1918 

Reynolds,  C 

Vice-Consul. . . 

Halifax 

1922 

Rickstal,  J,  Van 

Consul 

Belgique 

Montréal,  Que 

1921 

Robertson,  W.  H.... 

Consul  Général . . 

Etats-Unis. . . 

Halifax 

1923 

Pvochereau    de   la    Sa- 
blière, C.  E 

Consul 

Belgique 

Toronto,  Ont 

1904 

Pvochereau    de    la    Sa- 
blière, C.  E 

France  . 

Toronto,  Ont 

St-Jean,  N.-B 

1908 

"Roderick,  F.  L 

Vice-Consul 

Brésil 

1923 

Fo>ss,  T.  P 

Vice-Consul. . . 

1910 

R,ouillard,  L 

Consul 

Haïti 

Québec,  Que 

1920 

Houth,  F.  C 

Consul. . . 

Montréal,  Que 

1911 

Pvyerson,  Jas 

Agent  consulaire 

Consul 

Galt,  Ont 

1899 

Ryznar,  B.  K 

Tchécoslovaquie 

Finlande . . . 

Montréal,  Que 

1922 

Saarimaki,  A 

Vice-Consul  honoraire 

Vice-Consul 

1924 

Sack,  Francis  M 

Etats-Unis 

Niagara  Falls,  Ont 

Vancouver,  C.-B 

1921 

iSaito,  K 

Consul 

Japon 

1921 
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Nom 

Titre 

Pays 

Résidence 

Année 
de  la 
nomi- 
nation 

Sanford,  H.  M 

Vice-Consul 

Etats-Unis 

Ottawa,  Ont. . . . 

1898 

Consul  honoraire 

Pérou 

Montréal,  Que  . 

1921 

Consul 

Costa  Rica. . . . 

Montréal 

1924 

Scott,  A.  C 

Vice-Consul 

Norvège 

Québec. . . 

1922 

Seferovitch,  A.  V 

Consul  pour  le   Dominion 
du  Canada 

Serbes-Croates  et  Slo- 
vènes  

Montréal,  Que. . . 

Vice-Consul 

1918 

Seltzer,  G.  E 

Etats-Unis 

North  Bay  . 

1924 

Shantz,  H 

Consul 

Etats-Unis 

Toronto 

1924 

Silver,  R.  H 

Vice-Consul 

Venezuela 

1924 

Consul  Général  honoraire.. 
Agent  consulaire 

Roumanie 

Montréal,  Que 

1919 

Sinclair,  N 

Etats-Unis 

Summerside,  I.  P.-E.. 

Winnipeg,  Man 

Edmonton,  Alta 

Fort  William  et  Port 
Arthur 

1907 

Sharbek,  Dr.  I.. 

Consul 

Pologne 

1921 

Skarin,  E.  R.  T 

Vice-Consul 

Suède 

1920 

Slater,  F.  C... 

Consul 

Etats-Unis 

Consul 

Suède 

1924 

Smith,  H.  J 

Winnipeg,  Man 

1904 

Steckmest,  S. . . 

Vice-Consul 

Agent  consulaire  intérim .  . 
Consul 

Norvège 

1920 

Spencer,  W.  B 

Italie 

Halifax,  N.-E 

1919 

Stahlschmidt,  C.  B... . 

Norvège 

Vancouver,  C.-B 

1907 

Stewart,  W.  C... 

Vice-Consul 

Etats-Unis 

1924 

Straszewski,  Dr.  M 

Consul  Général 

Pologne 

Montréal 

1922 

Taggart,  G.  R 

Consul 

Etats-Unis 

Paraguay 

London,  Ont 

1920 

Tanguay,  E.  G 

Vice-Consul 

Québec,  Que 

Vancouver,  C.-B 

Toronto 

1914 

Taylor,  T.  M 

Consul 

Guatemala 

1916 

Teail,  G. 

Vice-Consul 

Etats-Unis 

1924 

Terry,  W.  S... 

Consul 

Consul 

Belgique 

Victoria,  C.-B 

Montréal,  Que 

1912 

Tétrault,  N 

Panama 

1920 

Tewell,  H.  S 

Vice-Consul 

Consul 

Etats-Unis 

Vancouver 

Toronto,  Ont 

1924 

Thompson,  J.  Enoch... 

Panama 

1905 

Thompson,  J.  Enoch. . . 

Consul 

Espagne 

Etats-Unis 

Toronto 

1900 

Thrall,  R.  A 

Agent  consulaire 

Lethbridge,  Alta 

Vancouver 

1921 

Tornroos,  G.  W 

Vice-Consul 

Finlande 

1924 

Vance,  M.  M. . . . . 

Consul. . . , 

Etats-Unis 

Pays-Bas 

Etats-Unis 

Windsor,  Ont 

1924 

Van  Riemsdijk,  L.  J. 
F 

Vice-Consul 

Agent  consulaire  

Winnipeg 

1924 

Van  Houten,  A.  C 

Nanaïmo,  C.-B 

Vancouver,  C.-B 

Montréal 

Winnipeg,  Man 

Prince  Rupert,  C.-B... 

Vancouver,  C.-B 

Montréal 

Halifax 

1918 

Van  Roggen,  M.  A 

Viau,  Paul 

Consul 

Consul 

Pays-Bas 

Nicaragua 

1921 
1923 

Villardson,  J 

Vice-Consul 

Norvège 

1920 

Wakefield,  E.  A... 

Consul 

Etats-Unis 

1918 

Ward,  W.  A 

Consul 

Danemark 

1923 

Wardell,  S.  J 

Vice-Consul 

Vice-Consul  honoraire 

Consul 

Consul 

Etats-Unis 

Pavs-Bas 

1923 

Warren,  F.  K 

1923 

Waterous,  C.  A 

Whitman,  F.  C 

Chili 

Cuba 

Brantford,  Ont 

Annapolis,  N.-E 

Vancouver 

1908 
1904 

Willson,  G.  R 

Vice-Consul 

Vice-Consul. 

Finlande 

Suède 

Etats-Unis 

1924 

Winch,  R.  V 

Vancouver,  C.-B 

Campbellton,  N.-B.  .  . 
St-Jean,  N.-B 

1906 

Woodward,  G.  C... 

Consul 

1918 

Wormuth,  R 

Etats-Unis 

1924 

Yeigh,  F 

1903 

Young,  J.  A 

Zuerrer,  E.  R 

Vice-Consul 

Consul 

M  orvège 

Suisse 

Sydney,  N.-E 

Toronto,  Ont 

1911 
1920 
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ANNEXE  B 


Liste  alphabétique  des  pays  étrangers  représentés  au  Canada  par  des  consuls, 
vice-consuls,  agents  consulaires  et  agents  commerciaux,  d'après  les  derniers 
renseignements  fournis  au  ministère  des  Affaires  extérieures. 


Pays 

Résidence 

Nom 

Titre 

Année 
de  la 
nomi- 
nation 

Allemagne 

Montréal,   Que 

Halifax,  N.-E 

Kempff,  L 

Consul  Général 

1921 

République  Argentine.. 

Jones,  A.  N 

Vice-Consul 

Consul  Général 

1923 

Ottawa 

Montréal,  Que 

Margueirat,  J.  C 

Gordon,  J.  A 

1924 

Vice-Consul 

Vice-Consul 

1908 

Québec 

Corriveau,  J.  E 

McLean,  H.  H 

Fetherstonhaugh,      F. 
B 

1924 

St-Jean,  N.-B..   . 

Vice-Consul 

Vice-Concul 

1908 

Toronto 

Vancouver 

1923 

Downie,  D 

Vice-Consul 

1923 

Victoria 

Montréal 

Branson,  C.  L.  H 

Franke,  F.  .  . 

Vice-Consul 

1923 

Autriche 

Consul  honoraire. . . 

1924 

Belgique 

Edmonton,  Alta 

Fort  William,  Ont.... 

Halifax,  N.-E 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Martin,  H 

King,  John 

Consul 

1917 

Vice-Consul 

1922 

Jones,  A.  N 

deBurlet,  H 

Rickstal,  J.  Van 

de  Selys,  F 

Goosse,  M. . 

Consul 

1921 

Vice-Consul 

1922 

Consul 

1921 

Consul  Général 

1923 

Ottawa,  Ont 

Vice-Consul. . . 

1923 

Prince  Rupert,  C.-B... 

Québec,  Que 

Regina,  Sask 

Collart,  T 

Dupont,  R 

Agent  consulaire 

Consul 

1919 
1920 

Anderson,  P.  M 

Mullin,  D.. 

Vice-Consul 

1924 

St-Jean,  N.-B 

1908 

Sydney 

Hanrahan,  E.  C 

Rochereau   de   la   Sa- 
blière, C 

Vice-Consul 

1921 

Toronto,  Ont 

Vancouver,  C.-B 

Victoria,  C.-B 

Winnipeg,  Man 

Victoria,  C.-B 

Gaspé,  Que. . . 

Consul 

1904 

Ladner,  L 

Consul 

1920 

Terry,  W.  S 

de  Jardin,  A 

Branson,  C.  L.  H 

Le  Gros,  P.  E 

LeBoutillier,  C.  S 

Braga,  A.  R 

Moretzhon,  D 

Mills,  F.  W 

Consul 

1912 

Bolivie 

Consul 

1922 
1923 

Brésil 

1918 

Gaspé,  Que 

Vice-Consul. ... 

1876 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Consul 

1924 

Vice-Consul 

Vice-Consul 

1924 
1917 

Montréal,  Que 

Lapierre,  Lorenzo 

Bouillon,  E.  A.  A 

Levasseur,  T 

Morrissette,  J.  B 

Roderick,  F.  L 

Kerman,  W.  S 

Mason,  T.  J 

Emmanuels,  S.  J 

Prescott,  J.  W 

Agent  consulaire 

Vice-Consul 

1920 

Paspébiac,  Que 

Québec,  Que 

Québec,  Que 

St-Jean,  N.-B 

1918 

Vice-Consul 

Agent  consulaire 

1902 
1918 

Vice-Consul 

1923 

Toronto,  Ont 

1916 

Toronto,  Ont 

Agent  consulaire 

1918 

Vancouver,  C.-B 

Vancouver,  C.-B 

Brantford,  Ont 

Montréal 

Vice-Consul 

1915 

Agent  consulaire 

1918 

Chili 

Waterous,  C.  A 

de  Lima,  F.  J. . . 

1908 

1924 

Toronto,  Ont 

Guerrero,  A.  G 

Morris,  N.  P 

1921 

Vancouver,  C.-B 

Ottawa 

Vancouver 

Consul  Général 

1892 

Chine 

1924 

Lin  Pao-Heng 

Ponce,  Jorge  A.  Gon- 
zales 

1924 

Colombie 

Montréal. . . 

Consul  Général 

Montréal,  Que 

1924 

Corée 

Sanguesa,  F.  H 

Whitman,  F.  C 

Owen,  W.  H 

Corée* 

Costa  Rica 

1923 

Cuba 

Annapolis,  N.-E 

Bridgewater,  N.-E 

1904 

Consul 

1905 

*Représentée  parles  consuls  japonais. 
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Liste  alphabétique  des  pays  étrangers  représentés  au  Canada  par  des  consuls, 
vice-consuls,  agents  consulaires  et  agents  commerciaux,  etc. — Suite 


Pays 


Résidence 


Nom 


Titre 


Année 
de  la 
nomi- 
nation 


Cuba— Fin 


Danemark . 


République      Domini 

caine 

Equateur 

Finlande 


France. 


Grèce 

Guatemala. 


Haïti 

Honduras 
Hongrie.. 
Italie 


Halifax 

Montréal,  Que. 
St-Jean,  N.-B. 
Toronto,  Ont.. 


Weymouth,  N.-E. 
Yarmouth,  N.-E., 

Calgary,  Alta 

Chatham,  N.-B.. 

Halifax,  N.-E 

Montréal,  Que. . . . 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

St-Jean,  N.-B 

Vancouver,  C.-B., 
Winnipeg,  Man 


Montréal,  Que 

Vancouver,  C.-B 

Montréal,  Que 

Québec   et    St-Jean, 

N.-B 

Toronto,  Ont 

Vancouver 

Port  Arthur,  Ont 

Calgary 

Edmonton,  Alta 

Halifax,  N.-E 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

Regina 

North  Sydney,  N.-E. 

St-Jean,  N.-B 

Toronto,  Ont 


Vancouver,  C.-B. . , 

Winnipeg,  Man 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

Toronto,  Ont 

Vancouver,  C.-B. . . 

Winnipeg,  Man 

Québec,  Que 

Toronto 

Montréal,  Que 

Calgary,  Alta 

Edmonton,  Alta. . . 

Fernie,  C.-B 

Fort  William,  Ont. 

Halifax,  N.-E 

Hamilton,  Ont 

Montréal,  Que 


Montréal 

Niagara  Falls. 
Ottawa 


St-Jean,  N.-B 

Sault  Ste-Marie,  Ont. 

Sydney,  N.-E 

Toronto 

Vancouver 

Winnipeg,  Man 


Bonet  y  Léon,  P.  A. . 

Bravo  y  Puig  L 

Ponce  y  Martinez,  J.  R 
Barranco  y  Fernandez, 

C.  A 

Campbell,  G.  D... 

Eakins,  A.  W 

Pallesen,  P 

Neale,  F.  E 

Mathers,  H.  I 

Nobel,  O.  K 

Boggild,  J.  E 

Petry,  W.  H 

Davidson,  R.  A 

Ward,  W.  A 

Thorgeirsson,  O.  S., 


Pocaterra,  J.  R. 
MacQuillan,  J. . . 
Rauanheimo,  A. 


Consul  Général. 

Consul 

Consul 


Consul 

Consul 

Consul 

Vice-Consul 

Vice-Consul 

Consul , 

Vice-Consul 

Consul  Général. 

Vice-Consul 

Vice-Consul 

Consul 

Vice-Consul 


Vice-Consul  honoraire. 

Consul  Général 

Consul 


Cable,  D.  J 

Saarimaki,  A 

Tornroos,  G.  W 

Korte,  E.  J 

de  Roussy  de  Sales,  F. 

Jenvrin,  P.  G 

Gaboury,  E 

de  Vitrolles,  Baron  R. 

de  Saint  Victor,  R 

Jean,  S.  M 

Lacroix,  Ed 

Harrison,  W.  H 

Rochereau   de   la   Sa- 
blière, C.  E 

Chevalier,  E 

Bourgoin,  J.  H 

Guérin,  T.  J 

Miller,  H.  C 

Cressé,  L.  G.  A.,  K.C 
Cressé,L.  G.  A..K.C. 

Morang,  G.  N 

Taylor,  T.  M 

Bell,  C.  N 

Rouillard.  L 

Defries,  R.  L 

de  Hannenheim,  H... . 

Milano,  A 

de  Angelis,  G 

Carosella,  L 

Marino,  E 

Spencer,  W.  B 

Masi,  N 

Margotti,  G.  M.  P.... 


Cicéri,  C.  J. . . 

Braida,  P 

Bonardelli,  E. 


Vice-Consul  honoraire 

Vice-Consul  honoraire 

Vice-Consul  honoraire 

Vice-Consul 

Agent  consulaire 

Agent  sconulaire 

Agent  consulaire 

Consul  Général 

Agent  consulaire 

Agent  consulaire  intérim . . 

Agent  consulaire 

Agent  consulaire 


Ledingham,  W.  D. 

Grassi,  G 

Pistone,  T.  D 

Ciceri,  G.  B 

Masi,  N 

Barattieri  di   San 
Pietro,  Count  G. 


Agent  consulaire 

Agent  consulaire  intérim . . 

Agent  consulaire 

Consul  honoraire 

Vice-Consul  honoraire 

Consul  honoraire 

Consul  honoraire 

Consul 

Consul 

Consul 

Consul 

Consul 

Consul  Général 

Agent  consulaire 

Agent  consulaire 

Agent  consulaire  intérim . . 

Agent  consulaire 

Agent  consulaire  intérim . . 

Agent  consulaire 

Consul   Général  pour  le 

Dominion  du  Canada. . . 

Ontario  non  compris 

Vice-Consul  honoraire 

Agent  consulaire  intérim . . 
Consul   Général  honoraire 

pour  Ontario 

Agent  consulaire  intérim . . 

Agent  consulaire 

Agent  consulaire 

Agent  consulaire 

Agent  consulaire 


Agent  consulaire. 


1924 
1923 
1923 

1918 
1913 
1907 
1923 
1918 
1906 
1921 
1924 
1911 
1922 
1923 
1914 

1924 
1898 
1923 

1924 
1924 
1924 
1920 
1923 
1920 
1916 
1924 
1913 
1922 
1909 
1924 

1908 
1920 
1916 
1923 
1920 
1913 
1913 
1896 
1916 
1896 
1920 
1913 
1922 
1919 
1920 
1917 
1912 
1919 
1922 

1924 

1922 
1923 

1924 
1919 
1914 
1923 
1923 
1915 

1910 
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Nom 


Résidence 


Année 
de  la 
nomi- 
nation 


Japon . 


Libéria 

Luxembourg" 

Mexique 

Nicaragua... 


Norvège . 


Panama. 


Paraguay . 
Pays-Bas . 


Pérou . 


Pologne . 
Portugal . 


Ottawa,  Ont 

Vancouver,  C.-B. 
Halifax,  N.-E.... 


Toronto.  Ont 

Montréal 

Québec,  Que 

Campbellton,  N.-B. 

Camrose,  Al  ta 

Chatham 

Halifax,  N.-E 

Louisburg,  N.-E 

Montréal,  Que 


Montréal,  Que 

Nanaïmo,  C.-B 

North  Sydney,  N.-E. 

Outlook,  Sask 

Port  Arthur,  Ont 

Prince  Rupert 

Québec,  Que 

Regina,  Sask 

St-Jean,  N.-B 

Sydney,  N.-E 

Toronto,  Ont 

Vancouver,  C.-B 

Vancouver,  C.-B 

Victoria,  C.-B 

Winnipeg,  Man 

Halifax,  N.-E 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Vancouver,  C.-B 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

Toronto,  Ont 

Calgary,  Al  ta 

Halifax,  N.-E 

Montréal 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

StoJean,  N.-B 

Sydney 

Toronto 


Vancouver,  C.-B. 
Winnipeg,  Man... 


Roumanie 

Serbes-Croates  et  Slo- 
vènes, Royaume  des. 


Montréal,  Que 

Vancouver,  C.-B 

Montréal 

Gaspé  Bassin,  Que. . . 

Halifax,  N.-E 

Montréal,  Que 

North  Sydney,  N.-E. 

Paspébiac,  Que 

Rimouski,  Que 

St-Jean,  N.-B 

Toronto 

Montréal,  Que 


Montréal,  Que. 


Siam Vancouver 


Matsunaga,  N 

Gomyo,  I 

Hechler,  Henry 

Mitchell,  W.  A 

Viau,  Paul 

Déry,  A 

Kelly,  M.  A 

Nordbye,  Dr.  F.  A... 

Neals,  F.  E 

Mathers,  H.  I 

Lewis,  G.  D.  D 

Aubert,  L.  C.  M 

Steckmest,  S 

Planta,  A.  E 

Hackett,  W 

Hendricks,  P.  M 

Antonisen,  J 

Dybhavn,  John 

Scott,  A.  C 

Beyer,  B 

McLean,  H.  H.,  Jr 

Young,  J.  A 

Printz,  C.  J.  P 

Stahlschmidt,  C.  B... 

Bjorke,  C.  J 

Futcher,  F.  A 

Villardson,  J 

Black,  W.  A 

Tétrault,  N 

Thompson,  J.  Enoch. . 

Morris,  M.  P 

Miles,  Henry 

Tanguay,  E.  G 

Yeigh,  F 

Hugill,  J.  W 

Warren,  F.  K 

deMeester,  Th.  H.... 

Heward,  S.  B 

Ross,  T.  B 

Nagel,  T 

McLennan,  A.  N 

Nordheimer,  A 

Van  Roggen,  M.  A. . . . 
Van  Riemsdijk,  L.  J. 

F 

Sanguesa,  F.  H 

Davis,  C... 

Straszewski,  Dr  M . . . . 

Leboutillier,  C.  S 

Oxley,  H 

Routh,  F.  C 

Hackett,  W 

Le  Quesne,  J.  C 

Blair,  F.  N 

Allison,  M.  A 

Maclean,  J.  B 

Simard,  Geo.  A 

Seferovitch,   Captaine 
A.  V 

Armstrong,  W.  W 


Consul  Général 

Consul 

Consul 

Vice-Consul 

Consul 

Consul 

Vice-Consul 

Vice-Consul 

Vice-Consul 

Consul 

Vice-Consul 

Consul  Général  avec  juri- 
diction sur  tout  le  Domi- 
nion du  Canada 

Vice-Consul 

Vice-Consul 

Vice-Consul 

Vice-Consul  intérim 

Vice-Consul 

Vice-Consul 

Vice-Consul 

Vice-Consul 

Vice-Consul 

Vice-Consul 

Vice-Consul 

Consul 

Vice-Consul 

Vice-Consul 

Vice-Consul 

Consul 

Consul 

Consul 

Consul 

Consul  Général 

Vice-Consul 

Vice-Consul 

Vice-Consul  honoraire — 

Vice-Consul  honoraire  — 

Consul  Général 

Vice-Consul 

Vice-Consul 

Vice-Consul 

Vice-Consul 

Consul  Général  pour  Onta 
rio 

Consul 

Vice-Consul 

Consul  honoraire 

Consul 

Consul  Général 

Vice-Consul  intérimaire. . 

Consul 

Consul 

Vice-Consul 

Vice-Consul  intérimaire. . 
Vice-Consul  intérimaire. . 

Consul 

Consul  honoraire 

Consul  Général  honoraire. 


Consul  pour  le   Dominion 

du  Canada 

Consul 


1923 
1923 
1903 

1901 
1923 
1923 
1916 
1916 
1909 
1906 
1921 


1917 
1920 
1907 
1910 
1917 
1922 
1918 
1922 
1923 
1922 
1911 
1908 
1907 
1920 
1907 
1920 
1910 
1920 
1905 
1906 
1924 
1914 
1903 
1923 
1923 
1923 
1879 
1910 
1922 
1921 

1922 
1921 

1924 
1921 
1924 
1922 
1895 
1916 
1911 
1910 
1898 
1913 
1903 
1922 
1919 


1918 
1924 


*Représenté  par  les  Consuls  de  la  Belgique. 
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Nom 

Titre 

Pays 

Résidence 

Année 
de  la 
nomi- 
nation 

Halifax,  N.-E 

Jones,  W.  G 

Vice-Consul 

1894 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 

Maluquer  y   Salvador 
Miguel 

Consul 

1922 

Thompson,  J.  Enoch. . 

Critch,  D.  W.  H 

Forslund,  J.  E 

Creaghan,  J.  A 

Firth,  T.  A 

1900 

Vice-Consul  honoraire 

Consul 

1923 

Suède 

Calgary,  Alta 

1920 

Chatham,  N.-B 

Dawson,  T.  Y 

Edmonton,  Alta 

Halifax,  N.-E 

Vice-Consul. . . 

1919 

Vice-Consul 

1920 

Skarin,  E.  R.  T 

Vice-Consul 

1920 

1906 

Clarholm,  M 

Concul  Général 

1921 

Newcastle,  N.-B 

Port   Arthur   et   Fort 

William,  Ont 

Prince  Rupert,  C.-B. .  . 

Creaghan,  J.  A 

Johnson,  J.  0 

1919 

Vice-Consul 

1921 

Hanson,  O 

Vice-Consul 

1924 

Duggan,  F.  M 

Vice-Consul 

1910 

Richibucto,  N.-B 

Sheet  Harbour,  N.-E. 
Sydney,  N.-E 

Hutchinson,  G.  A 

MacMillan,  F 

Vice-Consul 

1911 

Vice-Consul 

1882 

Angwin,  J.  G. . . .  ; 

Vice-Consul 

1906 

St-Jean,  N.-B     . 

Edwards,  M.  B 

Beaton,  W.  J 

1913 

Vice-Consul  intérimaire. .  . 

1924 

Vancouver,  C.-B 

Wetaskiwin,  Alta. 
Winnipeg,  Man 

Winch,  R.  V... 

1906 

Johnson,  J.  P 

Vice-Consul 

1920 

Smith,  H.  J  . . 

1904 

Zuerrer,  E.  R 

Consul 

1920 

Winnipeg,  Man 

Vancouver,  C.-B 

Annapolis,  N.-E 

Bathurst,  N.-B.. 
Beebe  Junction,  Que... 

Bridgewater,  N.-E 

Calgary,  Alta. . . 

Cattin,  Paul 

Consul  intérimaire 

Consul 

1923 

Gintzburger,  S 

Owen,  J.  M 

1913 

Agent  consulaire 

1872 

Mersereau,  C.  M 

Beebe,  H.  S 

1915 

Agent  consulaire 

1909 

Barnaby,  A.  V.  C 

Fitts,  H.  L 

1920 

Vice-Consul 

1922 

Reat-Samuel  G 

Woodward,  G.  C 

Gunsaulus,  E.  N 

Moomaw,  J.  C 

Clinton,  G.  W 

Cox,  H.... 

1918 

Campbellton,  N.-B. . . 
Charlottetown,  I. 
P.-E 

Consul 

1918 

Vice-Consul 

1924 

Charlottetown,  I. 
P.-E 

Vice-Consul 

1923 

Cumberland,  C-B 

Edmonton,  Alta 

Fernie   C.-B 

1918 

Agent  consulaire 

1915 

Appleyard,  G.  S 

Brand,  N.  F 

Vice-Consul 

1924 

Fernie,  C.-B  . 

Consul 

1918 

Fort  William,  Ont.... 
Fort- William,  Ont. . . . 

Fredericton,  N.-B 

Galt,  Ont 

De  Lamater,  H.  I 

Slater,  F.  C  . . 

Vice-Consul 

1920 

1921 

1921 

Ryerson,  James 

Carter,  K.  J 

Agent  consulaire 

1899 

Agent  consulaire 

1922 

Halifax,  N.-E 

Robertson,  W.  H 

Gotlieb,  B 

Consul  Général 

1923 

1924 

Bailey,  J.  W..  . 

Vice-Consul 

1923 

Brown,  W.  H 

Vice-Consul 

1923 

Reynolds,  C 

Vice-Consul 

1922 

Stewart,  W.  C 

Boyce,  R.  F 

Vice-Consul 

1924 

Hamilton,  Ont 

Hamilton,  Ont 

Kenora,  Ont 

Consul 

1924 

Donaldson,  D 

Moore,  R.  H 

Johnston,  F.  S.  S 

Lothrop,  A.  P 

Vice-Consul 

1921 

Agent  consulaire 

1918 

Kingston,  Ont 

1910 

Vice-Consul 

1922 

Lethbridge,  Alta 

Liverpool,  N.-E 

Thrall,  R.  A 

Agent  consulaire 

Agent  consulaire 

1921 

Mack,  J.  M 

1895 

Taggart,  G.  Russell... 

Payne,  C.  E.  B 

Martell,  Al  A 

Consul 

1920 

Vice-Consul 

1921 

Louisburg,  N.-E 

Lunenburg,  N.-E 

Moncton,  N.-B 

Moncton,  N.-B 

Montréal,  Que 

Montréal, 

Agent  consulaire 

1922 

Lane,  C.  W 

Rasmusen,  B.  M 

Cummings,  E.  A 

Agent  consulaire 

1924 

1918 

Vice-Consul 

1916 

Consul  Général 

1920 

Cochran,  H.  M 

Consul 

1920 
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Pays 

Résidence 

Nom 

Titre 

Année 
de  la 
nomi- 
nation 

Etats-Unis— Fin 

Montréal, 

Montréal 

Barry,  J.  R 

Vice-Consul 

1919 

1923 

Montréal 

Johnson,  L.  H 

Vice-Consul 

1924 

Montréal 

Wardell,  S.  J 

Vice-Consul 

1924 

Montréal 

Giroux,  A.  B 

Vice-Consul 

1924 

Montréal 

Andrews,  G.  B 

Clark,  J.  W 

Vice-Consul 

1924 

Montréal 

Vice-Consul 

1924 

Nanaïmo,  C.-B 

Newcastle 

Van  Houten,  A.  C 

Jarvis,  R.  A.  N 

Brunswick,  W.  W 

Sack,  Francis  M 

Seltzer,  G.  E 

Burdon,  H.  E... 

Agent  consulaire 

1918 

Agent  consulaire 

1922 

Niagara  Falls,  Ont 

Niagara  Falls,  Ont 

NorthBay,  Ont 

Océan  Falls,  C.-B 

Ottawa,  Ont 

Consul 

1924 

Vice-Consul 

1921 

Vice-Consul 

1924 

1920 

Foster,  J.  G 

Consul  Général 

1903 

Blake,  G.  G  . 

Vice-Consul 

1922 

Ottawa, 

Sanford,  H.  M 

Bingham,  W.  M 

De  Lamater,  H.  I 

Slater,  F.  V.. 

Vice-Consul 

1898 

Peterborough,  Ont 

Port  Arthur,  Ont 

Port  Arthur,  Ont 

Port  Hawkesbury, 
N.-E 

Agent  Consulaire 

1924 

Vice-Consul 

1920 

1924 

Bourinot,  J.  J 

McAndrews,  Patrick  J. 
Green,  S.  E... 

Agent  consulaire 

1923 

Prescott,  Ont 

Vice-Consul 

1920 

Prescott,  Ont 

Vice-Consul 

1924 

Prince  Rupert,  C.-B... 

Québec,  Que 

Québec,  Que 

Wakefield,  E.  A 

Dennison,  E.  H 

La  Richelière,  E.  W. .  . 

Mitchell,  W.  M.  P 

Cram,  P.  H 

Herbert,  E.  E 

Monroe,  F.  L 

Consul 

1918 

1919 

Vice-Consul 

1924 

Rivière-du-Loup,  Que. 

Vice-Consul 

1924 

1924 

Vice-Consul 

1923 

Sarnia,  Ont 

Vice-Consul 

1924 

Sault  Ste-Marie,  Ont. . 
Sault  Ste-Marie,  Ont. . 

Sherbrooke,  Que 

Sherbrooke,  Que 

Summerside,  I.  P.-E.. 
Sydney,  N.-E 

Collis,  E.  J. . . 

Vice-Consul 

1918 

Carlson,  H.  W 

Vice-Consul 

1924 

Vice-Consul 

1920 

Adams,  Ed.  L 

Sinclair,  N. . 

1919 

Agent  consulaire 

1907 

Merrill,  K 

1924 

Sydney,  N.-E 

St-Jean,  N.-B    . 

Cole,  F... 

Consul 

1924 

Wormuth,  R  . . 

1924 

St-Jean,  N.-B... 

Carter,  E.  H 

Vice-Consul 

1919 

St.  Leonards,  N.-B. . . 
St.  Stephen,  N.-B 

Labbie,  A.  P... 

Agent  consulaire 

1915 

Chilton,  T.  W 

Bohne,  F.  A 

Consul 

1924 

Vice-Consul 

1922 

Toronto , 

Shantz,  H.  M 

Points,  J.  F... 

Consul 

1924 

Vice-Consul 

1920 

Toronto 

Teall,  G 

Vice-Consul 

1924 

Consul  Général 

1924 

Vancouver 

Hawkins,  J.  C 

Tewell,  H.  S 

Atherton,  E.  N 

Rucklin,  G.  A 

Newcomb,  R.  M 

Muirhead,  D.  A 

Vance,  M.  M 

Vice-Consul 

Consul 

1924 

1924 

Vice-Consul 

1924 

Victoria,  C.-B 

Victoria,  C.-B 

White  Horse,  Yukon. . 

Consul 

1924 

Vice-Consul 

1914 

Agent  consulaire 

1921 

Consul 

1923 

Winnipeg 

Erhardt,  J.  G 

Davis,  R.  N 

Consul 

1924 

Vice-Consul 

1922 

Yarmouth,  N.-E 

Yarmouth,  N.-E 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Halifax,  N.-E 

Willson,  G.  R... 

1924 

Hoyt,  E.  M.. 

1923 

Tchécoslovaquie 

Consul 

1922 

Cicvarek,  V 

Vice-Consul 

1922 

Uruguay 

Neville,  J 

Vice-Consul 

1913 

Montréal 

Eakin,  W.  R 

Consul  honoraire 

1924 

St-Jean,  N.-B... 

Inches,  C.  F 

Vice-Consul 

1920 

Sydney,  N.-E.. 

MacDonald,  M.  W 

Silver,  R.  H 

Vice-Consul  honoraire 

Vice-Consul 

1923 

Venezuela 

1924 

Hurtado,  E 

Consul 

Consul 

1924 

Toronto 

Barranco,  C.  A 

1923 

ifi 


I 
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.4  Son  Excellence  le  Très  Honorable  Lord  Byng  de  Vimy,  G.C.B.,  G.C.M.G., 
M.V.O.,  général,  Gouverneur  général  et  commandant  en  chef  du  Dominion 
du  Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence: 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  présenter  à  Votre  Excellence  le  rapport  ci-joint 
du  sous-ministre  sur  les  opérations  du  ministère  du  Travail  du  Dominion  du 
Canada  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1924,  le  tout  respectueusement  soumis. 

JAMES  MURDOCK, 

Ministre  du  Travail. 


86406-26— 1£ 
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RAPPORT 

DU 

SOUS-MINISTRE  DU  TRAVAIL 

POUR 
L'EXERCICE  FINANCIER  CLOS  LE  31  MARS  1924 


A  l'honorable  James  Murdock, 
Ministre  du  Travail. 

Monsieur  le  Ministre, — J'ai  l'honneur  de  soumettre  un  rapport  sur  les 
opérations  du  ministère  du  Travail  pour  l'exercice  financier  clos  le  31  mars 
1924. 

Les  efforts  du  ministère  ont  suivi  les  mêmes  lignes,  à  peu  près,  que  les 
années  passées,  avec  une  expansion  dans  certaines  directions. 

L'industrie  canadienne  a  connu  dans  l'ensemble  des  conditions  un  peu 
meilleures  que  durant  l'exercice  financier  précédent,  et  l'effet  s'en  est  fait  sentir 
clans  la  situation  de  l'emploi  qui  a  accusé  en  somme  une  amélioration  marquée, 
l'industrie  du  bâtiment  étant  à  peu  près  la  seule  à  signaler  moins  d'activité, 
tandis  que  la  moyenne  du  chômage  parmi  les  trade-unionistes  a  été,  au  cours 
de  l'année  civique,  beaucoup  moins  considérable  qu'en  1922.  Le  mouvement 
général  des  salaires  a  été  légèrement  ascendant  et  les  prix  n'ont  que  peu  fluctué. 
Bien  que  le  nombre  des  différends,  91  en  1923,  ait  dépassé  de  six  celui  de  1922, 
il  n'y  a  pas  eu  de  grèves  prolongées  d'un  grand  nombre  d'employés,  et  la  perte 
de  temps  en  jours  ouvrables  résultant  de  grèves  a  atteint  le  chiffre  le  plus  bas 
depui?   1919. 

LOI  DES  ENQUETES  EN   MATIERE  DE  DIFFERENDS  INDUSTRIELS,   1907 

L'absence  complète  de  grèves  dans  les  vingt-huit  cas  tombant  sous  le 
régime  de  la  Loi  des  enquêtes  en  matière  de  différends  industriels,  1907,  a  été 
le  trait  saillant  du  dossier  de  l'année,  la  grève  qui  était  imminente  lorsque  fut 
présentée  chaque  requête  demandant  des  procédures  sous  le  régime  du  statut 
ayant  été  évitée.  Huit  commissions  de  conciliation  et  d'enquête  ont  fonctionné 
au  cours  de  l'exercice  financier;  cinq  d'entre  elles  avaient  été  établies  au  cours 
de  l'exercice  précédent. 

Une  cause  qui  a  beaucoup  attiré  l'attention  publique  a  été  celle  des 
Toronto  Electric  Commissioners  contre  leurs  ouvriers  électriciens,  qui  a  eu 
pour  résultat  la  contestation,  devant  les  tribunaux,  de  la  constitutionnalité 
de  la  Loi  des  enquêtes  en  matière  de  différends  industriels.  Dans  le  passé, 
quand,  à  plusieurs  reprises,  une  municipalité  s'était  opposée  à  la  nomination 
d'une  commission  de  conciliation,  le  ministère  n'insistait  pas  pour  procéder  en 
vertu  du  statut,  et  la  coutume  était  de  n'établir  une  commission  que  du  con- 
sentement collectif  des  deux  parties.  La  question,  cependant,  n'avait  jamais 
encore  été  décidée  définitivement  par  un  tribunal  civil.  Dans  le  cas  du 
différend  entre  les  Toronto  Electric  Commissioners  et  leurs  ouvriers  électri- 
ciens, cependant,  il  parut  essentiel  au  ministre  que,  pour  éviter  une  grève 
sérieuse,  avec  les  ennuis  et  le  danger  qui  en  résulteraient  pour  le  public,  le  minis- 
tère établît  une  commission,  et  cela  fut  fait  en  conséquence. 
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A  la  demande  des  Toronto  Electric  Commissioners,  un  bref  d'injonc- 
tion temporaire  fut  accordé,  le  29  août  1923,  par  M.  le  juge  Orde,  de  la  division 
de  la  Haute  Cour  de  la  Cour  suprême  de  l'Ontario,  interdisant  à  la  com- 
mission de  continuer  son  enquête;  le  décret  alléguait  que  la  Loi  des  enquêtes  en 
matière  de  différends  industriels  ne  s'applique  pas,  sous  le  régime  de  la  juri- 
diction fédérale,  aux  employés  municipaux,  et  contestait  la  validité  du  statut. 
Le  juge  de  première  instance,  M.  le  juge  Mowat,  déclara  que  la  loi  était  du 
ressort  du  parlement  du  Dominion  et  rejeta,  le  15  décembre  1923,  la  demande 
d'une  injonction  permanente.  Vu  la  divergence  d'opinion  entre  deux  juges 
d'égale  autorité,  la  cause  fut  portée  devant  une  des  divisions  d'appel  de  la 
Cour  Suprême  de  l'Ontario,  par  laquelle  elle  fut  rejetée  le  22  avril  1924.  Le 
texte  des  divers  jugements  ci-dessus  mentionnés  est  donné  dans  le  chapitre  de 
ce  rapport  relatif  à  la  Loi  des  enquêtes  en  matière  de  différends  industriels. 

Peu  après  l'expiration  de  l'exercice  financier,  la  cause  fut  portée  directe- 
ment en  appel,  par  les  Toronto  Electric  Commissioners,  devant  le  Comité 
judiciaire  du  Conseil  privé,  en  Angleterre,  et  on  s'attend  à  ce  qu'elle  soit 
entendue  par  le  Comité  judiciaire  dans  le  cours  de  l'automne  de  1924. 

Les  amendements  à  la  Loi  des  enquêtes  en  matière  de  différends  industriels 
proposés  à  la  session  de  1923  du  parlement  dans  le  but  de  rendre  plus  clairs 
les  articles  15,  57  et  58  de  la  loi,  et  qui  avaient  été  abandonnés  à  cause  de 
l'opposition  du  Sénat,  furent  proposés  de  nouveau  par  le  ministre  du  Travail 
à  la  session  de  1924.  Comme  à  la  session  précédente,  le  projet  de  loi  fut 
adopté  sans  débat  par  la  Chambre  des  Communes,  mais  au  Sénat  fut  ajouté  à 
l'article  8  de  la  loi  un  amendement  entraînant  un  principe  que  la  Chambre 
des  Communes  ne  voulut  pas  accepter.  Le  conflit  d'opinion  entre  les  deux 
Chambres  continua  en  dépit  d'une  conférence  de  représentants  du  Sénat  et 
de  la  Chambre  des  Communes,  et  le  projet  fut  en  conséquence  abandonné  de 
nouveau. 


LOI  DES  ENQUÊTES  SUR  LES  COALITIONS,  1923 

Une  mesure  législative  importante,  "La  Loi  des  enquêtes  sur  les  coalitions, 
1923,"  a  été  votée  à  la  session  parlementaire  et  mise  sous  l'autorité  du  minis- 
tre du  Travail  pour  les  fins  administratives.  Ce  statut  abrogeait  la  "Loi  de 
la  Commission  du  Commerce,  1919",  et  la  "Loi  des  coalitions  et  des  prix 
raisonnables,  1919",  et  établissait  un  mécanisme  pour  instituer  des  enquêtes 
sur  les  coalitions  qui  ont  fonctionné  ou  sont  susceptibles  de  fonctionner  au 
détriment  et  contre  l'intérêt  du  public,  des  consommateurs,  des  producteurs 
ou  d'autres,  l'expression  "coalition"  étant  censée  désigner:  (1)  les  syndicats 
(mergers),  les  trusts  et  les  monopoles  proprement  dits,  et  (2)  la  relation  ré- 
sultant de  l'achat,  du  louage  ou  d'une  autre  acquisition  par  une  personne  de 
tout  contrôle  sur  ou  intérêt  dans  la  totalité  ou  partie  du  commerce  de  quelque 
autre  personne,  et  (3)  tout  contrat,  traité,  arrangement  ou  combinaison 
verbale  ou  tacite  qui  a  eu  ou  est  destiné  à  avoir  pour  effet  de  (i)  limiter  les 
moyens  de  transport,  de  production,  de  fabrication,  d'approvisionnement, 
d'emmagasinage  ou  de  négoce;  ou  (ii)  d'empêcher,  limiter  ou  diminuer  la 
fabrication  ou  la  production;  ou  (iii)  de  fixer  un  prix  commun  ou  un  prix  de 
revente,  ou  un  loyer  commun,  ou  un  coût  commun  d'emmagasinage  ou  de  trans- 
port; ou  (iv)  de  hausser  le  prix,  le  loyer  ou  le  coût  d'un  article,  le  loyer 
d'emmagasinage  ou  de  transport;  ou  (v)  d'empêcher  ou  diminuer  la  concur- 
rence en  matière  de,  ou  contrôler  véritablement  la  production,  la  fabrication, 
l'achat,  l'échange,  la  vente,  l'emmagasinage,  le  transport,  l'assurance  ou  l'ap- 
provisionnement dans  une  région  particulière  ou  en  général;  ou  (vi)  autrement 
restreindre  ou  léser  l'industrie  ou  le  commerce." 
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S'il  est  prouvé  qu'une  coalition  existe  aux  dépens  du  public  et  que  le 
désavantage  pour  le  public  est  facilité  par  les  droits  de  douane  imposés  sur  un 
article,  le  Gouverneur  en  conseil  est  autorisé  à  admettre  cet  article  en  franchise 
ou  à  réduire  les  droits  et  donner  au  public  l'avantage  d'une  concurrence  raison- 
nable. Il  est  aussi  pourvu  à  la  révocation  des  droits  conférés  par  un  brevet 
d'invention  si  le  propriétaire  ou  le  possesseur  du  brevet  emploie  les  droits 
exclusifs  conférés  par  ce  brevet  pour  limiter  indûment  la  production  ou 
restreindre  ou  léser  le  commerce. 

Une  enquête  peut  être  instituée  par  le  registraire  de  la  loi  ou  par  tout 
commissaire  désigné  à  cette  fin. 

A  la  fin  de  l'exercice  financier  1923-24  la  Loi  des  enquêtes  sur  les  coalitions 
était  en  vigueur  depuis  un  peu  plus  de  sept  mois,  et,  bien  qu'aucune  demande 
officielle  n'ait  été  enregistrée  durant  cette  période,  le  ministère  du  Travail  a 
reçu  un  grand  nombre  de  demandes  de  renseignements  et  de  représentations 
relativement  à  la  loi. 

AUTRES  BRANCHES  D'ACTIVITÉ 

Un  intérêt  croissant  dans  les  rentes  viagères  du  gouvernement  du  Dominion 
a  été  manifesté  dans  tout  le  Canada  et,  comme  résultat  d'une  campagne  de 
publicité,  la  somme  reçue  au  cours  de  l'exercice  pour  l'achat  de  rentes  viagères 
s'est  élevée  à  $1,458,975.92;  cette  somme  dépasse  de  beaucoup  celle  reçue  au 
cours  de  n'importe  quel  exercice  précédent.  Cette  somme  représente  409  contrats 
de  rentes  viagères  (217  immédiates  et  192  différées) ,  formant  un  total  de  $174,- 
574.35. 

Les  octrois  fédéraux  en  vertu  de  la  Loi  sur  l'enseignement  technique  versés 
aux  différentes  provinces  au  cours  de  l'exercice  financier  se  sont  élevés  à  $888-- 
391.62.  Des  détails  sur  l'œuvre  accomplie  dans  chaque  province  relativement 
à  l'enseignement  professionnel  sont  donnés  dans  le  chapitre  du  présent  rapport 
dans  lequel  est  discuté  le  fonctionnement  de  la  Loi  sur  l'enseignement  technique. 

Pour  ce  qui  concerne  les  opérations  de  la  division  du  Service  de  Placement, 
il  y  avait,  à  la  fin  de  l'exercice  financier,  soixante-sept  bureaux  locaux  de  place- 
ment dans  les  diverses  provinces.  Le  nombre  des  demandes  d'emploi  rapportées 
au  cours  de  l'exercice  a  été  597,783,  et  le  nombre  des  placements  a  atteint  un 
total  de  468,815.  Un  état  complet  des  opérations  de  l'exercice  est  publié  dans 
le  présent  rapport. 

La  cinquième  session  de  la  Conférence  internationale  du  Travail  de  la 
Société  des  Nations  a  été  tenue  à  Genève  (Suisse)  le  22  octobre  1923.  Les 
délégués  représentant  le  gouvernement  du  Canada  étaient  M.  Philippe  Roy, 
Commissaire  général  du  Canada  à  Paris,  et  Mlle  Caroline  E.  Carmichael,  de 
New  Glasgow,  N.-E.,  présidente  du  Conseil  national  des  Femmes  du  Canada. 

Les  délégués  gouvernementaux  à  la  sixième  session  de  la  Conférence  inter- 
nationale du  Travail,  tenue  à  Genève  le  16  juin  1924,  peu  après  l'expiration  de 
l'exercice  financier,  étaient  M.  F.  A.  Acland,  d'Ottawa,  Imprimeur  du  Roi  au 
Canada,  et  Mme  Charles  H.  Thorburn,  d'Ottawa,  vice-présidente  du  Conseil 
national  des  Femmes  du  Canada. 

Quatre  réunions  du  Conseil  d'administration  du  Bureau  international  du 
Travail  ont  été  tenues  au  cours  de  l'exercice.  Mme  James  Carruthers  (Violet 
Markham),  de  Londres  (Angleterre),  a  remplacé  le  ministre  du  Travail  aux 
réunions  tenues  en  avril,  juin  et  octobre  1923,  et  M.  Philippe  Roy  à  celle  tenue 
en  janvier  1924. 

Une  conférence  fédérale-provinciale  a  été  tenue  à  Ottawa,  du  24  au  26 
septembre  1923,  sur  convocation  du  premier  ministre  du  Canada,  en  réponse 
aux  vœux  exprimés  par  les  gouvernements  provinciaux,  dans  le  but  d'échanger 
leurs  vues  sur  les  principes  énoncés  dans  les  Traités  de  Paix  en  vue  d'éviter  le 
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malaise  industriel,  et  aussi  pour  se  consulter  sur  les  diverses  propositions  d'action 
législative  qui  avaient  été  adoptées  par  la  Conférence  internationale  du  Travail 
sous  la  forme  de  projets  de  conventions  et  de  recommandations  et  qui  ont  été 
regardées  par  les  fonctionnaires  légistes  de  la  couronne  au  Canada  comme  étant 
du  ressort  législatif  provincial.  Le  gouvernement  du  Dominion  était  représenté 
par  l'honorable  James  Murdock,  ministre  du  Travail,  qui  occupait  le  fauteuil, 
et  l'honorable  Ernest  Lapointe,  ministre  de  la  Marine  et  des  Pêcheries.  Des 
représentants  des  provinces  de  Nouvelle-Ecosse,  Nouveau-Brunswick,  Québec, 
Ontario,  Manitoba,  Saskatchewan  et  Alberta  assitaient  à  la  conférence.  Un 
compte  rendu  des  délibérations  de  la  conférence  et  le  texte  des  résolutions 
adoptées  relativement  aux  divers  articles  de  l'ordre  du  jour  sont  publiés  dans 
le  dernier  chapitre  du  présent  rapport. 

Le  présent  rapport  contient  aussi  des  chapitres  traitant  du  travail  de  con- 
ciliation du  ministère,  de  l'administration  de  la  Politique  des  Justes  Salaires  du 
gouvernement  du  Canada,  du  travail  statistique  du  ministère  et  de  la  publication 
de  la  Gazette  du  Travail. 

Des  rapports  annuels  pour  l'année  civique  1923  ont  été  publiés  sur  la 
Législation  ouvrière  au  Canada,  l'Organisation  ouvrière  au  Canada,  et  l'Orga- 
nisation dans  l'Industrie,  le  Commerce  et  les  Professions  au  Canada.  Divers 
bulletins  sur  les  salaires  et  autres  sujets  ont  aussi  été  publiés  au  cour  de  l'exer- 
cice. 

Un  changement  dans  le  personnel  du  ministère  a  été  effectué  au  cours  de 
l'exercice.  Le  soussigné  est  entré  en  fonctions,  le  1er  septembre  1923,  en  qualité 
de  sous-ministre  du  Travail  et  M.  F.  A.  Acland,  qui  était  sous-ministre  du 
Travail  depuis  le  1er  octobre  1908,  fut  relevé  de  ses  fonctions  afin  d'être  libre 
de  remplir  les  fonctions  d'Imprimeur  du  Roi,  poste  qu'il  occupe  depuis  le  15  juin 
1921. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur  le  ministre, 

Votre  obéissant  serviteur, 

H.  H.  WARD, 

Sous -ministre  du  Travail  et  registraire  des  commissions  de 
conciliation  et  d'enquête. 

Ministère  du  Travail, 
Ottawa. 
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1.  LOI  DES  ENQUÊTES  EN  MATIÈRE  DE  DIFFÉRENDS  INDUSTRIELS, 

1907 

DIX-SEPTIÈME  RAPPORT  ANNUEL  DES  PROCÉDURES.  EXERCICE 

CLOS  LE  31  MARS  1924 

AVIS  PRÉLIMINAIRE 

Durant  l'exercice  financier  1923-24,  la  Loi  des  enquêtes  en  matière  de 
différends  industriels  a  été  appliquée  moins  souvent  que  depuis  quelques  années. 
Il  n'a  été  reçu  que  22  demandes  relatives  à  des  conseils  de  conciliation  et 
d'enquête,  contre  39  en  1922-23,  49  en  1921-22,  63  en  1920-21,  72  en  1919-20 
et  95  en  1918-19.  Six  cas  ont  été  reportés  de  l'exercice  précédent,  ce  qui  fait  un 
total  de  28  cas  dont  on  a  eu  à  s'occuper;  des  conseils  de  conciliation  et  d'enquête 
ont  été  nommés  à  la  suite  de  13  requêtes.  Dans  7  cas,  après  qu'une  demande 
eut  été  faite  au  ministère  au  sujet  d'un  conseil  de  conciliation  et  d'enquête, 
des  négociations  directes  furent  poursuivies  à  la  suite  de  la  médiation  du  minis- 
tère et  un  règlement  fut  effectué  sans  l'intervention  d'un  conseil.  Cinq  différends 
qui  se  produisirent  à  Saint-Jean,  N.-B.,  dans  les  chemins  de  fer  et  la  navi- 
gation furent  réglés  de  cette  façon,  c'est-à-dire  que  ces  différends  furent  réglés 
avant  qu'ils  eussent  été  soumis  à  la  Loi  et  avant  qu'un  conseil  eût  été  formé. 
Des  28  cas  dont  on  a  eu  à  s'occuper  durant  l'exercice  clos  le  31  mars  1924, 
dont  les  requérants  de  chacun  desquels  déclaraient  qu'une  grève  était  imminente, 
la  menace  de  grève  fut  conjurée  dans  chaque  cas. 

Comme  il  est  dit  ci-dessus,  les  différents  soumis  au  cours  de  l'exercice  à  la 
conciliation  et  à  l'enquête  en  vertu  de  la  Loi  des  enquêtes  en  matière  de  diffé- 
rends industriels  n'ont  donné  suite  à  aucune  grève.  Les  grèves  qui  se  sont  pro- 
duites dans  les  industries  qui  tombent  directement  sous  le  coup  de  la  Loi,  mais 
dont  aucune  des  parties  intéressées  n'a  profité  de  son  application,  ne  paraissent 
naturellement  pas  dans  le  tableau  des  procédures  en  vertu  de  la  loi,  n'y  ayant 
d'ailleurs  aucunes  procédures  à  enregistrer.  Il  est  cependant  jugé  à  propos  de 
faire  une  mention  inofficielle  des  événements  les  plus  importants  de  cette 
nature.  Des  renseignements  relatifs  à  toutes  les  grèves  qui  se  sont  produites 
durant  l'année  paraissent  naturellement  aux  tableaux  ministériels  des  grèves. 

Des  grèves  sympathiques  de  houilleurs  se  produisirent  en  juillet  1923  dans  les 
champs  carbonifères  du  Cap-Breton  et  de  Pictou,  N.-E.,  et  de  Drumheller,  Alberta, 
pour  protester  contre  la  présence  de  troupes  militaires  dans  la  région  de  Sydney 
au  cours  d'une  grève  sérieuse  d'ouvriers  métallurgistes,  une  classe  d'ouvriers  qui 
ne  tombent  pas  d'une  manière  directe  sous  le  coup  de  la  Loi  des  Enquêtes  en 
Matière  de  Différends  Industriels.  La  perte  de  temps  totale  causée  par  ces 
grèves  de  sympathie  se  chiffre  à  près  de  240,000  jours  ouvrables. 

Les  houilleurs  à  l'emploi  de  la  British  Empire  Steel  Corporation  en  Nouvelle- 
Ecosse  quittèrent  aussi  l'ouvrage  le  16  janvier  1924  à  la  suite  de  l'affichage  par 
la  compagnie  d'un  avis  relatif  à  une  diminution  de  salaire  de  20  p.  100.  Les 
représentants  des  houilleurs  proposèrent  qu'une  requête  fut  faite  pour  l'établisse- 
ment d'un  conseil  de  conciliation  et  d'enquête  en  vertu  de  la  Loi  des  Enquêtes  en 
Matière  de  Différends  Industriels  et  que  les  taux  de  salaire  de  1923  restassent 
en  vigueur  en  attendant  le  rapport  dudit  conseil,  mais  cette  proposition  fut  re- 
jetée par  les  patrons.  La  grève  se  continua  jusqu'au  11  février,  alors  qu'elle  fut 
réglée  par  négociations  directes.  La  perte  de  temps  qui  résulta  de  cette  grève 
se  chiffra  à  77,000  jours  ouvrables,  9,625  employés  ayant  été  affectés. 
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La  seule  autre  grève  importante  a  été  celle  des  débardeurs  de  Vancouver, 
laquelle  affecta  1,555  employés  pendant  53  jours  et  causa  une  perte  de  temps  de 
82,415  journées  de  travail.  Le  différend  s'éleva  à  la  suite  d'une  demande  rela- 
tive à  une  augmentation  de  salaire  et  à  des  changements  dans  les  conditions  de 
travail.  Cette  grève  fut  réglée  grâce  à  la  médiation  de  M.  F.-E.  Harrison,  le 
fonctionnaire  ministériel  résidant  à  Vancouver. 

Un  différend  de  grande  importance  qui  s'éleva  durant  l'année  fut  celui  que 
les  Toronto  Electric  Commissioners  eurent  avec  certains  de  leurs  employés, 
poseurs  de  fils,  "groundmen"  et  autres  affectés  à  la  transmission  et  à  la  distri- 
bution de  l'énergie  électrique,  membres  de  la  Canadian  Electrical  Trades  Union, 
succursale  de  Toronto.  Ce  différend  donna  lieu  à  la  nomination  d'un  conseil 
de  conciliation  et  d'enquête,  conseil  qui  fut  demandé  par  les  employés.  Ce 
différend  donna  lieu  également  à  des  procédures  judiciaires.  A  la  demande  des 
Toronto  Electric  Commissioners,  un  bref  d'injonction  intérimaire  fut  accordé 
le  29  août  1923  par  Son  Honneur  le  juge  Orde,  de  la  Cour  Suprême  de  l'Ontario, 
bref  défendant  au  conseil  d'intervenir  dans  les  affaires  de  la  Toronto  Electric 
Commission  ou  d'exercer  aucun  des  pouvoirs  dont  il  avait  été  investi  en  vertu 
des  sections  30  jusqu'à  38  de  la  Loi.  Un  bref  d'injonction  permanent  contre  le 
conseil  dont  demande  avait  été  faite  à  la  suite  par  les  Toronto  Electric  Com- 
missioners fut  cependant  refusé  le  15  décembre  par  Son  Honneur  le  juge  Mowatt, 
de  la  Cour  d'Appel.  Leurs  Honneurs  les  juges  Orde  et  Mowatt,  juges  d'autorité 
égale,  ayant  différé  d'opinion  en  ce  qui  touchait  un  point  de  loi,  la  cause  fut 
référée  à  une  des  divisions  d'appel  de  la  Cour  Suprême  de  l'Ontario,  laquelle, 
peu  de  temps  après  la  fin  de  l'exercice  financier,  renvoya  ladite  cause  avec 
dépens,  les  frais  des  procédures  d'injonction  compris.  L'avocat  des  commissaires 
en  appela  alors  de  la  décision  de  la  première  division  d'appel  de  la  Cour 
Suprême  de  l'Ontario  directement  auprès  du  Comité  Judiciaire  du  Conseil  privé, 
autorisation  d'en  appeler  étant  accordée  le  25  juillet  1924.  Un  exposé  de  la 
situation  avec  le  texte  des  différents  jugements  dont  il  est  fait  mention  ci-haut 
sont  donnés  au  présent  chapitre. 

On  a  parlé  dans  le  rapport  de  l'an  dernier  d'un  projet  de  loi  amendant  la 
Loi  des  enquêtes  en  matière  de  différends  industriels,  projet  de  loi  qui  fut  adopté 
par  la  Chambre  des  Communes  au  cours  de  la  session  de  1923  du  Parlement, 
mais  qui  fut  combattu  au  Sénat,  et  les  amendements  du  Sénat  audit  projet  de 
loi  ayant  été  jugés  inacceptables  par  la  Chambre  des  Communes,  le  projet  de 
loi  fut  abandonné.  Durant  la  session  de  1924  des  amendements  semblables  à 
ceux  qui  étaient  devant  la  session  précédente  du  parlement  furent  encore  pré- 
sentés par  le  ministre  du  Travail.  Les  amendements  n'apportaient  rien  de 
nouveau;  ils  n'avaient  en  vue  que  de  mettre  en  un  langage  plus  clair  ce  que 
l'on  avait  toujours  considéré  depuis  la  passation  de  la  Loi  comme  le  but  évident 
des  articles  15,  57  et  58.  Comme  l'année  précédente,  les  amendements  passèrent 
à  la  Chambre  des  Communes,  mais  au  Sénat  un  autre  amendement  fut  ajouté 
au  projet  de  loi,  amendement  impliquant  un  principe  dont  la  Chambre  des 
Communes  ne  pouvait  s'accommoder.  Le  désaccord  entre  les  deux  chambres  se 
continua  même  à  la  suite  d'une  conférence  de  représentants  du  Sénat  et  de  la 
Chambre  des  Communes  et  il  fut  la  cause  que  le  projet  de  loi  fut  encore  une 
fois  abandonné.    Un  bref  exposé  sur  ce  sujet  paraît  au  présent  chapitre. 

TABLEAUX  SOMMAIRES  RELATIFS  AUX  PROCÉDURES  PRISES  EN  VERTU  DE  LA  LOI  DES 
ENQUÊTES  EN   MATIERE  DE  DIFFERENDS  INDUSTRIELS.   1907 

Les  tableaux  ici  présentés  sont  disposés  en  diverses  divisions,  montrant  (i) 
les  procédures  par  industries  intéressées,  du  1er  avril  1923  ou  31  mars  1924;  (ii) 
les  procédures  par  industries  intéressées,  du  22  mars  1907  au  31  mars  1924;  (iii) 
montrant  pour  chaque  exercice,  de  1907  à  1924,  le  nombre  de  différends  con- 
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sidérés;  (iv)  montrant  pour  chaque  année  civile,  de  1907  à  1924,  le  nombre  de 
différends  considérés,  et  (v)  contenant  le  sommaire  statistique  des  opérations 
aux  termes  de  la  loi  pour  l'exercice  financier  clos  le  31  mars  1924. 

I.    TABLEAU  MONTRANT  LES  PROCÉDURES  FAITES  PAR  INDUSTRIES,  DU  1er  AVRIL 

1923  AU  31  MARS  1924 


Industries  intéressées 


Nombre 
des  requêtes 
demandant 
la  nomina- 
tion d'un 
conseil 


Nombre 

des 
conseils 
nommés 


Nombre 

des  grèves 

non 

évitées 

ou 

terminées 


I.  Différends  affectant  les  mines,  le  transport,  les  communications 

et  autres  services  publics — 

(1)  Mines — 

Métaux 

(2)  Transport  et  communications — ■ 

(a)  Chemins  de  fer 

(b)  Tramways 

(c)  Navigation 

(d)  Télégraphes 

(3)  Divers— 

fEclairage  et  force  motrice 

II.  Différends  qui  ne  tombent  pas  clairement  sour  le  coup  direct  de 

la  Loi 

Totaux 


28* 


13 


*Y  compris  six  différends  reportés  de  l'année  précédente,  tel  qu'il  est  dit  ci-dessous. 

tDurant  la  période  comprise  entre  le  1er  avril  1918  et  le  31  mars  1923,  la  juridiction  aux  termes  de  la 
Loi  touchant  les  différends  affectant  des  industries  contrôlées  par  les  gouvernements  municipaux  ou  pro- 
vinciaux n'ayant  pas  été  réclamée  par  le  ministère,  aucunes  procédures  aux  termes  de  la  Loi  ne  furent  faites, 
sauf  à  la  suite  du  consentement  des  deux  parties  aux  termes  de  la  section  63,  et  toutes  les  procédures  de  ce 
genre  ont  paru  à  la  Section  II  des  tableaux.  Au  cours  du  présent  exercice  financier,  cependant,  il  a  été 
soutenu  que  la  juridiction  en  ce  qui  touche  ces  questions  appartenait  aux  autorités  fédérales,  et  des  procé- 
dures touchant  des  différents  existant  dans  des  industries  auxquels  la  Loi  s'applique,  mais  des  industries 
contrôlées  ou  possédées  par  un  gouvernement  provincial  ou  municipal,  ont  été  prises  sans  qu'il  ait  été  fait 
mention  de  la  section  63;  par  conséquent  ces  procédures  sont  maintenant  montrées  à  leur  classification 
à  la  section  I,  et  le  tableau  ci-haut  contient  trois  différends  de  cette  nature,  deux  affectant  l'industrie  des 
tramways  et  l'autre  une  usine  d'éclairage  et  de  force  électriques. 

Les  procédures  aux  termes  de  la  Loi  durant  l'année  comprennent  six 
différends  au  sujet  desquels  des  procédures  avaient  déjà  été  prises  au  cours  de 
l'année  précédente,  à  savoir,  (1)  le  différend  entre  les  Chemins  de  fer  nationaux 
canadiens,  réseaux  de  l'ouest,  et  certains  de  leurs  employés,  membres  de  l'In- 
ternational Brotherhood  of  Steam  Shovel  and  Dredge  Men,  District  No.  6; 
(2)  le  différend  entre  la  Canadian  Pacific  Railway  Company,  réseaux  de 
l'ouest,  et  certains  de  ses  employés,  membres  de  l'International  Brotherhood  of 
Steam  Shovel  and  Dredge  Men,  District  No.  6;  (3)  le  différend  entre  les 
Chemins  de  fer  nationaux  canadiens,  réseaux  de  l'ouest,  et  ses  employés'  de 
wagons  dortoirs  et  restaurants,  membres  du  Canadian  Brotherhood  of  Railroad 
Employées;  (4)  le  différend  entre  la  Brantford  Municipal  Railway  Commis- 
sion et  certains  de  ses  employés  de  tramways,  membres  de  l'union  locale  n°  685 
de  l'Amalgamated  Association  of  Street  and  Electric  R,ailway  Employées  of 
America;  (5)  le  différend  entre  la  municipalité  de  Prince  Rupert  et  certains  de 
ses  employés,  membres  de  la  Civic  Employées'  Union  No.  20,  Congrès  des 
Métiers  et  du  Travail  du  Canada;  et  (6)  le  différend  entre  la  Winnipeg  Electric 
Railway  Company  et  certains  de  ses  employés,  membres  de  la  Gas  Workers' 
Union  de  Winnipeg  (Indépendante). 

Le  31  mars  1924,  les  résultats  étaient  encore  à  venir  en  ce  qui  touchait 
trois  demandes  relatives  à  des  différents  (1)  entre  les  Toronto  Electric  Com- 
missioners  et  certains  de  leurs  employés,  poseurs  de  fils,  "groundmen"  et  autres 
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affectés  à  la  transmission  et  à  la  distribution  de  l'énergie  électrique,  membres 
de  la  Canadian  Electrical  Trades  Union,  succursale  de  Toronto;  (2)  entre  les 
cités  de  Port  Arthur  et  Fort  William  et  leurs  employés  de  tramways,  membres 
de  l'union  966  de  l'Amalgamated  Association  of  Street  and  Electric  Railway 
Employées  of  America;  et  (3)  entre  diverses  compagnies  maritimes  trafiquant 
dans  le  port  de  Montréal,  P.Q.,  et  certains  de  leurs  employés,  membres  de 
l'Union  des  Débardeurs  Syndiqués  du  Port  de  Montréal. 

II.    TABLEAU  MONTRANT  LES  PROCÉDURES  INSTITUÉES  PAR  INDUSTRIES,   DU 

22  MARS  1907  AU  31  MARS  1924 


Industries  intéressées 


Nombre 

des 

demandes 

pour  des 

conseils 


Nombre 
des 

grèves  non 
évitées  ou 
terminées 


I.  Différends  affectant  les  mines,  le  transport,  les  communications  et  autres 

services  publics  et  travaux  de  guerre — 

(1)  Mines — 

(a)  Houille 

(b)  Métaux 

(c)  Asbeste 

(2)  Transport  et  communications — 

(a)  Chemins  de  fer 

(b)  Tramways 

(c)  Messageries 

(d)  Navigation 

(e)  Télégraphes 

(f)  Téléphones 

(3)  Divers— 

(a)  Eclairage  et  force  motrice 

(b)  Elévateurs 

(4)  Travaux  de  guerre 

II.  *Différends  ne  tombant  pas  clairement  sous  l'application  directe  de  la  Loi. . 

Totaux 


68 

10 

20 

5 

1 

0 

188 

7 

102 

7 

11 

1 

32 

0 

17 

1 

7 

0 

22 

3 

1 

0 

30 

1 

120 

2 

619 


37 


*Durant  la  période  comprise  entre  le  1er  avril  1918  et  le  31  mars  1923,  la  juridiction  aux  termes  de  la 
Loi  touchant  des  différends  affectant  des  industries  contrôlées  par  des  gouvernements  provinciaux  ou 
municipaux  n'ayant  pas  été  réclamés  par  le  ministère,  aucunes  procédures  aux  termes  de  la  Loi  ne  furent  ins- 
tituées, sauf  celles  qui  le  furent  à  la  suite  du  consentement  des  deux  parties  aux  termes  de  la  section  63 
et  toutes  procédures  de  cette  nature  ont  été  montrées  à  la  section  II  des  tableaux.  Durant  le  présent  exer- 
cice financier,  cependant,  il  a  été  soutenu  que  la  juridiction  en  ce  qui  touchait  ces  questions  était  du  domaine 
des  autorités  fédérales,  et  des  procédures  dans  le  cas  de  différends  affectant  des  industries  contrôlées  ou 
possédées  par  un  gouvernement  provincial  ou  municipal  ont  été  instituées  sans  qu'il  ait  été  fait  mention 
de  la  section  63;  ces  procédures  sont  par  conséquent  maintenant  montrées  à  leur  classification  à  la  section 
I  des  tableaux. 

On  peut  croire  que  les  chiffres  que  le  tableau  ci-dessus  contient  contredisent 
ceux  qui  paraissent  au  sommaire  annuel.  Cependant,  si  on  les  examine  de  plus 
près,  on  s'apercevra  que  les  deux  tableaux  s'accordent.  Un  sommaire  complet 
des  procédures  d'une  année  doit  comprendre  tous  les  différends  considérés  durant 
l'exercice  financier.  Par  conséquent  les  chiffres  que  le  sommaire  annuel  contient 
comprennent  des  différends  reportés  de  l'année  précédente,  différends  qui  sont 
comptés  au  sommaire  des  procédures  pour  cette  année.  Ainsi  le  même  différend 
peut  naturellement  paraître  au  sommaire  annuel  pour  chacune  des  deux  années. 
Dans  une  récapitulation  statistique  s'étendant  sur  plusieurs  années  comme  celle 
qui  est  donnée  ci-haut,  il  est  nécessaire  qu'aucun  différend  ne  soit  compté  plus 
d'une  fois,  et  l'on  tient  compte  du  nombre  des  demandes  reçues  durant  l'année 
et  amenées  ainsi  sous  le  coup  de  la  Loi. 
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III.  TABLEAU  MONTRANT,  PAR  EXERCICES,  LE  NOMBRE  DES  DIFFÉRENDS  CONSIDÉRÉS 


1907- 
1908 

1908- 
1909 

1909- 
1910 

1910- 

1911 

1911- 
1912 

1912- 
1913 

1913- 
1914 

1914- 
1915 

1915- 
1916 

1916- 
1917 

1917- 
1918 

1918- 
1919 

1919- 
1920 

1920- 
1921 

1921- 
1922 

1922- 
1923 

1923- 

1924 

Total 

Nombre  des    re- 

34 
31 

1 

21 
19 

1 

27 
25 

4 

24 
19 

4 

18 

15 

4 

21 
17 

4 

16 
15 

0 

16 
17 

1 

14 
11 

36 
20 

1 

52 
38 

1 

95 

60 

2 

72 
46 

3 

63 
37 

6 

49 
31 

1 

39 

27 

3 

22 
13 

0 

619 

Nombre  de  con- 
seils accordés. .  . 

Nombre  des  dif- 
férends au  sujet 
desquels  la  grève 
n'a  pas  été  évitée 
ni  terminée 

441 
37 

(La  note  au  bas  du  tableau  II  s'applique  également  aux  écarts  qui  semblent  exister  entre  le  sommaire  ci -dessus  par  année 
et  les  sommaires  annuels  des  procédures.) 

IV.  TABLEAU  MONTRANT,  PAR  ANNÉES  CIVILES,  DE  1907  À  1924,  LE  NOMBRE  DES  DIFFÉRENDS 

CONSIDÉRÉS 


1907* 
9  mois 

1908 

1909 

1910 

1911 

1912 

1913 

1914 

1915 

1916 

1917 

1918 

1919 

1920 

1921 

1922 

1923 

1924t 
3  mois 

Total 

Nombre  des  requêtes 

Nombre  des  conseils  ac- 

25 
22 

1 

27 
25 

1 

22 
21 

4 

28 
23 

4 

21 
16 

4 

16 
16 

3 

18 
15 

1 

18 
18 

1 

15 
12 

1 

29 
16 

53 
37 

1 

93 
59 

2 

70 
47 

3 

61 
41 

5 

54 
26 

2 

42 

29 

2 

22 
17 

1 

5 

1 

0 

619 
441 

Nombre  des  différends  au 
sujet  desquels  la  g^e 
n'a  pas  été  évitée  ni  ter- 
minée  

37 

*La  Loi  devint  en  vigueur  le  22  mars  1907,  de  sorte  que  les  procédures  ne  s'étendent  que  sur  neuf  mois  de  l'année. 
tJusqu'à  la  fin  de  l'exercice  financier,  c'est-à-dire  le  31  mars. 

(La  note  au  bas  du  tableau  II  s'applique  également  aux  écarts  qui  semblent  exister  entre  le  sommaire  ci-dessus  par 
année  civile  et  les  sommaires  annuels  des  procédures.) 
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VALIDITÉ  DE  LA  LOI  DES  ENQUÊTES  EN  MATIÈRE  DE  DIFFÉRENDS 

INDUSTRIELS,  1907 

Comme  il  a  déjà  été  mentionné  dans  les  premiers  paragraphes  de  ce 
chapitre,  une  contestation  a  été  soulevée  au  cours  de  Pexercice  à  la  suite  du 
refus  des  Toronto  Electric  Commissioners  de  reconnaître  l'autorité  d'une  Com- 
mission de  conciliation  et  d'enquête  établie  sous  le  régime  de  la  Loi  des  enquêtes 
en  matière  de  différends  industriels  pour  s'occuper  d'un  différend  entre  les  com- 
missaires en  question  et  certains  de  leurs  employés,  poseurs  de  fils,  "groundmen" 
et  autres  employés  à  la  transmission  et  à  la  distribution  de  l'énergie,  et  membres 
de  la  Canadian  Electrical  Trades'  Union,  union  locale  de  Toronto. 

La  demande  de  l'établissement  d'une  commission  de  conciliation  fut  faite 
par  les  employés,  le  différend  ayant  pour  cause  une  demande  d'augmentation 
des  salaires  et  de  changement  des  conditions  de  travail.  Une  commission  fut 
constituée  au  complet,  le  membre  représentant  l'employeur  étant  cependant 
nommé  par  le  ministre  en  l'absence  de  toute  désignation  par  les  Toronto  Electric 
Commissioners,  qui  avaient  protesté  contre  l'établissement  de   la  commission. 

La  commission  se  réunit  à  Toronto  dans  le  mois  d'août  1923.  Les  Toronto 
Electric  Commissioners  demandèrent  à  la  Cour  Suprême  de  l'Ontario  un  bref 
d'injonction  interdisant  à  la  commission  de  procéder  à  son  enquête,  alléguant 
qu'il  n'était  pas  du  ressort  du  parlement  du  Dominion  d'appliquer  la  Loi  des 
enquêtes  en  matière  de  différends  industriels  aux  employés  municipaux.  La 
demande  adressée  à  la  Cour  par  les  Toronto  Electric  Commissioners  contestait 
aussi  la  validité  de  la  loi. 

La  demande  des  Toronto  Electric  Commissioners  fut  entendue  par  M.  le 
juge  Orde,  de  la  division  de  la  Haute  Cour  de  la  Cour  Suprême  de  l'Ontario,  et 
un  bref  d'injonction  provisoire  fut  accordé  le  29  août  1923,  le  jugement  déclarant 
en  substance  qu'il  était  interdit  à  la  commission  de  s'ingérer  dans  les  affaires 
des  commissaires,  n'ayant  aucun  pouvoir  de  pénétrer  dans  les  locaux  des  deman- 
deurs, d'examiner  leurs  usines  ou  d'exercer  les  pouvoirs  conférés  à  une  sem- 
blable commission  par  l'article  38  de  la  Loi  des  enquêtes  en  matière  de  différends 
industriels.  La  commission  n'avait,  non  plus,  aucune  autorité  pour  exiger  la 
comparution  de  témoins  ou  la  production  de  livres,  papiers,  etc.,  ses  pouvoirs 
étant  limités  à  une  enquête  d'une  nature  volontaire.  Les  motifs  du  jugement 
sont  donnés  ci-dessous. 

TEXTE   DU    JUGEMENT   DE    M.    LE    JUGE    ORDE 

Orde,  Juge:— En  vertu  des  articles  16  et  17.  Georges  V,  ch.  119,  et  des  articles  34  (2) 
et  36  (1)  du  Public  Utilities  Act,  R.  S.  O.,  1914,  ch.  204,  les  demandeurs  sont  un  corps 
constitué  chargé  des  fonctions  d'administrer  et  exploiter  les  usines  municipales  d'éclairage, 
le  chauffage  et  d'énergie  électrique  de  la  cité  de  Toronto.  Ces  fonctions  exigeaient  l'emploi 
d'un  grand  nombre  d'hommes. 

En  juin  dernier  les  représentants  de  certains  des  employés  des  demandeurs  demandè- 
rent au  ministre  fédéral  du  Travail,  en  vertu  des  dispositions  de  la  Loi  fédérale  des  En- 
quêtes en  matière  de  Différends  Industriels,  1907,  6-7  Edouard  VII,  ch.  20,  la  nomination 
d'une  commission  de  conciliation  et  d'enquête.  Après  un  échange  de  correspondance  entre 
les  parties  intéressées  et  le  ministre,  le  ministre  établit  une  commission,  et,  les  demandeurs 
refusant  de  recommander  qui  que  ce  fût  pour  être  nommé  leur  représentant  dans  la  com- 
mission, le  ministre  en  nomma  un  pour  eux  en  vertu  du  par.  2  de  l'article  8  de  la  Loi. 
Les   présents   défendeurs    constituent   la    commission    ainsi   nommée. 

Les  demandeurs  prirent  immédiatement  exception  contre  l'autorité  de  la  Loi,  une 
commission  de  conciliation  et  d'enquête  chargée  '  de  s'enquérir  d'affaires  concernant  l'ex- 
ploitation, par  les  demandeurs,  d'un  service  public  appartenant  à  une  municipalité  ou 
administré  comme  département  d'une  municipalité,  ou  d'intervenir  dans  les  droits  civils 
ou  municipaux  des  demandeurs.  La  commission  refusa  de  donner  effet  à  la  protestation 
des  demandeurs  et  convoqua  une  réunion  en  vue  de  procéder  à  l'enquête.  Les  deman- 
deurs instituèrent  alors  cette  action  et,  après  avis,  demandèrent  un  bref  d'injonction  tem- 
poraire, et  après  qu'avis,  par  mon  ordre,  eût  été  donné  au  procureur  général  de  l'Ontario 
et  au  procureur  général  du  Canada,  en  vertu  de  l'article  33  de  l'Ontario  Judicature  Act, 
la  motion  fut  plaidée  au  fond  le  27  de  ce  mois. 
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Le  bref,  par  sa  suscription,  prétendait  déclarer  que  les  défendeurs  agissent  sans  auto- 
rité légale  en  qualité  de  commission,  en  vertu  de  la  Loi  des  Enquêtes  en  matière  de  Diffé- 
rends Industriels  et  de  ses  amendements,  dans  un  prétendu  différend  et  les  demandeurs 
et  certains  de  leurs  employés,  et  demandait  un  bref  d'injonction. 

Les  points  en  litige  sont  tels  que,  en  dépit  de  leur  importance,  il  est  impossible  de 
remettre  à  l'audition  de  la  cause  une  décision  à  leur  sujet.  M.  Duncan  a  refusé  de  con- 
sentir à  ce  que  la  motion  fût  changée  en  une  motion  demandant  jugement,  mais  l'inten- 
tion de  la  commission  de  procéder  immédiatement  à  l'enquête  a  nécessité  une  décision 
sur  ce  qui  est  substantiellement  toute  la  question  en  jeu,  bien  qu'elle  soit  rendue  sur  une 
motion  interlocutoire. 

La  question  à  décider  est  celle  de  savoir  si  oui  ou  non  la  Loi  des  Enquêtes  en  matière 
de  Différends  Industriels,  1907,  avec  ses  amendements,  était  du  ressort  du  parlement  du 
Canada,  en  tenant  compte  des  sections  91  et  92  de  l'Acte  de  l'Amérique  Britannique  du 
Nord,  qui  divisent  le  pouvoir  de  légiférer  entre  le  parlement  du  Canada  et  les  législatures 
des  diverses  provinces. 

L'avocat  des  défendeurs  ne  prétend  pas  que  le  sujet  de  la  Loi  tombe  dans  une  des  29 
classes  énumérées  spécialement  assignées  au  parlement  du  Dominion  par  l'article  91,  mais 
il  dit  qu'il  ne  tombe  dans  aucune  des  16  classes  assignées  exclusivement  aux  provinces 
par  l'article  92  et  que  par  conséquent  il  tombe  sous  la  juridiction  du  parlement  du  Dominion 
en  vertu  du  pouvoir  résiduaire  donné  par  les  premiers  mots  de  l'article  91,  à  titre  de  loi 
faite  en  vue  de  la  paix,  de  l'ordre  et  du  bon  gouvernement  du  Canada,  et  il  prétend  qu'en 
légiférant  ainsi  le  parlement  du  Canada  peut,  à  titre  de  lois  subordonnées  aux  sujets  prin- 
cipaux de  la  Loi,  édicter  des  lois  qui  gênent  ou  dérangent  les  droits  municipaux  ou  civils 
dans  les  provinces. 

Les  parties  de  la  Loi  auxquelles  s'objectent  les  demandeurs  se  trouvent  dans  les  articles 
qui  empiètent  sur  les  droits  civils,  et  non  dans  les  articles  innocents  qui  fournissent  des 
moyens  de  régler  les  différends  industriels.  C'est  sur  ces  dispositions  relatives  à  la  concilia- 
tion, et  sur  celles-là  seulement,  que  l'avocat  des  défendeurs  compte,  comme  tombant  sous 
le  coup  des  pouvoirs  résiduaires  en  vertu  de  l'article  91  et  comme  justifiant  les  articles 
coercitifs  qui  en  découlent. 

Il  n'est  peut-être  pas  hors  de  propos  de  faire  observer,  par  parenthèse,  qu'il  peut  être 
argué  qu'une  mesure  législative  pourvoyant  à  la  nomination  d'une  commission  dont  la  seule 
fonction  est  d'essayer  de  régler  un  différend,  mais  qui  n'est  revêtue  d'aucun  pouvoir  coer- 
citif,  et  dont  le  jugement  ou  la  décision  n'a  aucun  effet  obligatoire,  n'est  pas  une  "loi" 
dans  tout  le  sens  dans  lequel  ce  mot  est  employé  dans  les  articles  91  et  92  de  l'Acte  Bri- 
tannique du  Nord.  Le  même  but  pourrait  être  atteint  par  une  simple  résolution  de  la 
Chambre  des  Communes  ou  du  Sénat.  Une  semblable  résolution  ne  pourrait  affecter  les 
droits  civils,  et  je  ne  puis  voir  que  peu  de  différence  pratique  entre  une  loi  du  parlement 
ou  d'une  législature  nommant  simplement  une  commission  à  cette  fin,  et  une  résolution  votée 
par  un  corps  délibérant  quelconque.  Un  conseil  municipal  pourrait  le  faire,  ou  tout  corps 
religieux  ou  fraternel  pourrait  le  faire,  avec  autant  de  force  de  loi  que  la  Loi  en  question, 
si  on  lui  enlève  toutes  les  dispositions  qui  affectent  les  droits  civils  ou  les  pouvoirs  muni- 
cipaux. Mais  ce  n'est  pas  sur  une  semblable  interprétation  que  ce  jugement  est  basé.  Il  se 
peut  que  toute  mesure  législative  que  le  parlement  canadien  ou  une  législature  provinciale 
juge  à  propos  de  voter  soit  une  "loi"  au  sens  des  articles  91  et  92  de  l'Acte  de  l'Amérique 
Britannique  du  Nord. 

La  loi  en  question  est  intitulée  "Loi  ayant  pour  objet  d'aider  à  prévenir  et  à  régler  les 
grèves  et  les  lockouts  dans  les  mines  et  dans  les  exploitations  de  services  publics." 

La  définition  du  mot  "patrons"  par  le  paragraghe  (c)  de  l'article  2  limite  en  réalité 
l'application  de  la  loi  à  ceux  qui  emploient  dix  personnes  ou  plus  et  qui  possèdent  ou 
exploitent  quelque  propriété  minière,  quelque  agence  de  transport  ou  de  communication, 
ou  quelque  service  public,  y  compris,  sauf  les  réserves  sous-dessous,  les  chemins  de  fer  où 
la  traction  se  fait  à  la  vapeur,  à  l'électricité  ou  autre  force  motrice,  les  steamers,  les  lignes 
de  télégraphe  et  de  téléphone,  les  usines  à  gaz  ou  à  la  lumière  électrique,  les  distributions 
d'eau  et  les  usines  d'énergie." 

On  trouve  le  champ  d'examen  et  d'enquête  dans  la  définition  des  mots  "différend"  et 
"différend  industriel",  au  paragraphe   (c)   de  l'article  2. 

(e)  "différend"  ou  différend  industriel"  signifie  tout  différend  entre  un  patron  et 
l'un  ou  plusieurs  de  ses  employés  -sur  des  matières  ou  choses  qui  se  rattachent  au 
travail  fait  ou  à  faire  par  ce  ou  ces  employés,  ou  sur  les  privilèges,  droits  et  devoirs 
des  patrons  ou  des  employés  (en  dehors  des  violations  de  ces  privilèges  et  droits  qui 
constituent  un  acte  criminel)  ;  et,  sans  restriction  de  la  portée  générale  de  la  défini- 
tion ci-dessus,  comprend  toutes  matières  relatives — (1)  aux  gages,  au  salaire  ou  autre 
rémunération,  des  employés,  ou  au  prix  payé  ou  à  payer  pour  leur  travail;  (2)  aux 
heures  de  travail,  au  sexe,  à  l'âge,  à  la  qualification  ou  à  la  situation  des  employés, 
ainsi  qu'au  mode,  aux  termes  et  conditions  de  leur  emploi;  (3)  à  l'emploi  des  enfants 
ou  de  toute  ou  toutes  autres  personnes  ou  classe  de  personnes,  ou  au  renvoi  de  toute 
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ou  toutes  personnes  ou  classe  de  personnes  ou  au   refus  de  les  employer;    (4)    aux 
prétentions  de  la  part  d'un  patron  ou  d'un  employé  relatives  à  la  question  de  savoir 
si  et  dans  quelles  circonstances  il  devrait  ou  non  être  donné  préférence  en  matière 
d'emploi   à   une   classe   de   personnes   sur  une    autre    composée    ou   non   de   membres 
d'organisations  ouvrières  ou   autres,  sujets  britanniques  ou  étrangers;    (5)    aux  maté- 
riaux fournis  et  prétendus  mauvais,  impropres  ou  non  convenables,  ou  aux  dommages 
prétendus  avoir  été  faits  à  l'ouvrage  ;   (6)   aux  us  et  costumes  établis  soit  en  général 
soit  dans  la  région  intéressée;   (7)  à  l'interprétation  d'un  marché  ou  d'une  classe  de 
marché. 
Il  n'est  pas  facile  de  faire  une  revue  détaillée  de  toutes  les  dispositions  de  la  loi.     Son 
plan  est  très  simple.     D'après  l'article  5,  quand  il  existe  un  différend   (tel  que  défini  par 
l'article  2)   entre  un  patron  (tel  que  défini)   et  quelqu'un  ou  quelques-uns  de  ses  employés, 
et  que  les  parties  sont  incapables  de  régler,  l'une   ou   l'autre   des  parties  peut  demander 
au  ministre  la  nomination  d'une  commission  de  conciliation  et  d'enquête.     Puis  viennent 
les  dispositions  relatives  à  la  nomination  de  la  commission    et    à    la    procédure    à    suivre 
devant  elle.     Il   est  du  devoir  de   la  commission  de  s'enquérir  des  questions  en  litige  et 
d'"essayer  d'amener  un  règlement"  et,  à  défaut  de  règlement,  de  faire  un  rapport  (articles 
23  et  25).     La  commission,  cependant,  n'est  pas  un  corps  d'arbitres,  et  son  rapport  et  les 
conclusions   et   recommandations   qu'il   contient   n'ont   absolument   aucun    effet    obligatoire, 
et  ne  peuvent  être  mises  à  effet,  à  moins  que  les  parties  ne  s'y  soient  engagées  expressé- 
ment (articles  62  et  64). 

Mais  il  y  a  certaines  parties  coercitives  de  la  loi  auxquelles  les  demandeurs  s'opposent 
spécialement.  La  nomination  est  autorisée  à  assigner  des  témoins,  y  compris  les  parties  au 
différend,  à  exiger  la  production  de  livres,  papiers  et  autres  documents,  et  à  pénétrer  dans 
les  édifices  et  autres  locaux  pour  des  fins  d'inspection,  et  à  interroger  les  personnes  qui  s'y 
trouvent,  et  ces  pouvoirs  sont  sanctionnés  par  des  amendes  pour  défaut  de  rendre  témoi- 
gnage ou  de  permettre  une  inspection  (articles  20,  32,  33,  36,  37  et  38). 

Les  articles  56  à  59  contiennent  des  dispositions  extrêmement  sévères  destinées  à  main- 
tenir le  statu  quo  depuis  le  moment  où  le  ministre  accorde  la  demande  d'une,  commission 
jusqu'à  ce  que  celle-ci  ait  fait  son  rapport.  En  dépit  du  fait  que  les  divers  contrats  d'em- 
ploi peuvent  être  expirés  ou  soient  sujets  à  annulation  pour  cause,  ni  le  patron,  d'une 
part,  ni  les  employés,  de  l'autre,  ne  peuvent  exercer  leurs  droits  civils  ordinaires  de  mettre 
fin  à  l'engagement  ou  de  refuser  de  le  renouveler  aux  mêmes  conditions,  si  l'une  ou  l'autre 
partie  juge  à  propos  de  demander  une  commission  de  conciliation,  sans  s'exposer  à  des 
peines  sévères.  Ayant  en  vue  la  définition  de  "différend"  dans  l'article  (2),  (e),  qui  com- 
prend, par  exemple,  "l'interprétation  d'un  marché  ou  d'une  clause  de  marché",  les  questions 
relatives  aux  matériaux  employés,  aux  heures  d'emploi  et  à  l'âge  des  employés,  et  autres 
questions  qui  vont  bien  au  delà  de  la  simple  question  des  salaires,  l'effet  considérable 
des  interdictions  contenues  dans  les  articles  56  à  59  sera  apprécié.  Le.  différend  une  fois 
soumis  à  la  commission,  ni  le  patron  ni  les  employés  ne  peuvent  mettre  fin  à  la  situation 
existante.  Les  employés  doivent  être  gardés  à  son  service  et  le  patron  doit  continuer  à 
payer  les  mêmes  salaires,  et  l'employé  ne  peut  pas  cesser  son  emploi,  le  résultat  étant  que 
les  droits  civils  des  deux  parties  au  différend  sont  gravement  lésés.  Leurs  mains  sont  liées. 
Ils  continuent  à  être  liés  par  un  marché  qu'ils  n'on  jamais  fait  jusqu'à  ce  que  la  commission 
ait  fait  son  rapport.  On  peut  difficilement  prétendre  que  ces  dispositions  ne  sont  pas 
un  empiétement  direct  sur  les  droits  civils  des  parties.  Cela  est  particulièrement  vrai  si 
le  différend  a  pour  cause  "l'interprétation  d'un  marché."  Un  patron  ou  un  employé  qui 
cherche  l'interprétation  d'un  contrat  en  existence  peut  constater  qu'au  lieu  de  pouvoir 
s'adresser  aux  tribunaux  pour  obtenir  une  décision  il  doit  attendre  le  rapport  de  la  commis- 
sion, bien  que  ce  rapport  ne  puisse,  en  aucune  manière  affecter  ses  droits  civils.  Mais  dans 
l'intervalle  ni  l'une  ni  l'autre  des  parties  ne  peut  mettre  fin  au  contrat  à  cause  de  sa  pré- 
tendue violation,  ni  exercer  aucun  droit  civil  à  lui  conféré  par  la  loi  de,  la  province  s'il  fait 
partie  du  différend  soumis  à  la  commission. 

M.  Duncan  a  justifié  toutes  les  dispositions  qui  empiètent  sur  les  droits  civils  des  parties 
en  déclarant  qu'elles  sont  simplement  subordonnées  aux  fins  et  à  l'objet  principal  de  la 
loi,  c'est-à-dire  le  règlement  des  différends  industriels  et  la  prévention  de  grèves  et  de 
lockouts,  lequel  objet,  prétend-il,  tombe  sous  l'autorité  réservée  au  parlement  du  Canada, 
par  l'article  91  :  "d'édicter  des  lois  en  vue  de  la  paix,  de  l'ordre  et  du  bon  gouvernement 
du  Canada  en  rapport  avec  toutes  matières  ne  tombant  pas  dans  les  classes  de  sujets  assi- 
gnés exclusivement  par  cet  loi  aux  législatures  des  provinces."  Admettons  que  la  fin  ou 
l'objet  principal  de  la  loi  tombe  sous  l'autorité  résiduaire  du  parlement  en  vertu  de 
l'article  91,  le  jugement  du  Comité  judiciaire,  dans  City  oj  Montréal  v.  Montréal  Street 
Railway  Co.,  (1912),  A.  C.  333,  a  établi  clairement  que  la  disposition  contenue  à  la  fin  de 
l'article  91,  qui  limite  les  pouvoirs  provinciaux  même  dans  les  matières  assignées  exclusi- 
vement aux  provinces,  ne  s'applique  qu'aux  29  classes  commerciales  de  sujets  assignées 
par  l'article  91  au  parlement  du  Canada  et  "que  pour  ce  qui  regarde  les  matières  qui  ne 
sont   pas   spécifiées   parmi   les  sujets  de    législation    énumérés   dans   l'article   91,    l'exception 
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contenue  à  la  fin  de  cet  article  n'a  aucune  application,  et  qu'en  légiférant  sur  des  matières 
qui  ne  sont  pas  ainsi  énumérées  le  parlement  du  Dominion  n'a  aucune  autorité  pour 
empiéter  sur  une  classe  quelconque,  de  sujets  qui  est  assignée  exclusivement  aux  législatures 
provinciales  par  l'article  92"  (page  343).  M.  le  juge  Duff,  qui  était  un  des  trois  juges  dont 
le  jugement  fut  finalement  confirmé  par  le  Conseil  Privé  dans  la  cause  du  Board  of  Com- 
merce (1920),  60,  S.S.  C.  R.,  456,  page  508,  fait  la  déclaration  suivante:  "Il  n'y  a  pas  de 
cas.  à  ma  connaissance,  où  un  statut  du  Dominion  ne  se  rapportant  à  aucune  des  classes 
de  législation  comprises  dans  l'énumération  des  titres  de  l'article.  91,  et  étant  d'une  nature 
telle  que  d'un  point  de  vue  provincial  il  devrait  être  considéré  comme  une  loi  traitant  des 
"droits  de  propriété  et  civils1",  ait  été  déclaré  du  ressort  du  Dominion  en  vertu  de  la  clause 
préliminaire." 

La  loi  en  question  ici,  à  mon  avis,  tend  à  empiéter,  de  la  manière  la  plus  directe  et  la 
plus  positive,  sur  les  droits  civil®  des  patrons  et  des  employés,  et  aussi  sur  les  institutions 
municipales  de  cette  province,  deux  sujets  de  législation  assignés  exclusivement  aux  pro- 
vinces par  les  numéros  8  et  13  des  sujets  énumérés  dans  l'article  92.  Il  a  été  décidé  par 
une  Cour  de  Division,  dans  Smith  v.  City  of  London  (1909),  20,  O.  L,  R„  133,  que  l'exploi- 
tation d'un  système  d'éclairage,  de  chauffage  et  d'énergie  électriques  pour  des  fins  munici- 
pales est  du  ressort  d'une  législature  provinciale,  et  le  système  n'en  est  pas  moins  un  système 
municipal  parce  qu'il  est  exploité  par  une  commission  ayant  une  existence  corporative 
séparée,  mais  néanmoins  un  département  distinct  du  gouvernement  municipal  de  la  ville 
de  Toronto  constitué  par  une  loi  spéciale,  à  cette  fin,  de  la  législature  provinciale.  Les 
institutions  municipales  et  le  pouvoir  provincial,  de  légiférer  à  leur  sujet  sont,  naturelle- 
ment, exposés  à  des  empiétements  par  l'exercice  des  pouvoirs  fédéraux  sur  les  29  sujets 
énumérés  dans  l'article  91,  imais  en  vertu  de  la  décision  dans  la  cause  de  Montréal  citée 
plus  haut,  aucun  tel  empiétement  ne  peut  être  justifié  quand  le  parlement  du  Dominion  légi- 
fère en  vertu  du  pouvoir  résiduaire. 

Si  l'on  suggère  que  par  les  dispositions  imposant  des  peines,  et  qui  rendent  et  le  patron 
et  l'employé  passibles  de  poursuite  criminelle  pour  défaut  d'observer  les  interdictions  im- 
posées par  la  loi,  cette  loi  peut  être  justifiée  en  vertu  du  pouvoir  fédéral  d'édicter  des  lois 
criminelles,  alors  je  crois  que  le  jugement  du  Conseil  Privé  dans  la  cause  du  Board  of 
Commerce,  où  une  semblable  prétention  était  soulevée,  est  applicable.  Lord  Haldane  fait 
observer  que  le  parlement  du  Dominion  ne  peut  édicter  une  loi  empiétant  sur  les  droits 
provinciaux  et  essaj'er  de  la  justifier  par  des  dispositions  subordonnées  créant  des  crimes: 
In  re  the  Board  of  Commerce  Act,  1919,  et  the  Combines  and  Fair  Priées  Act,  1922,  I.  A.  C. 
191,  pp.  198  et  199. 

Le  récent  jugement  du  comité  judiciaire  rendu  le  25  juillet  dernier  dans  la  cause  de 
Fort  Frances  Pulp  and  Paper  Company  v.  Manitoba  Free  Press  Co.  pourrait  peut-être 
donner  quelque  prétexte  à  la  suggestion  qu'il  peut  y  avoir  des  causes,  nonobstant  ce  qui  a 
été  exposé  dans  la  cause  du  Montréal  Street  Railway,  où,  dans  un  cas  d'"urgence  nationale", 
le  parlement  canadien  peut  avoir  le  pouvoir,  en  vertu  de  la  clause  résiduaire,  d'édicter  des 
lois  empiétant  sur  les  droits  provinciaux.  Si  c'est  là  ce  que  l'on  entend,  la  décision  dans  la 
cause  du  Montréal  Street  Railway  doit  être  lue  avec  quelque  restriction.  M.  Duncan  a 
soutenu  que  la  prévention  des  grèves  et  des  lockouts  était  chose  d'une  importance  nationale 
assez  grande  pour  soumettre  la  Loi  des  Enquêtes  en  matière  de  Différends  Industriels  au 
principe  énoncé  par  lord  Haldane  dans  la  cause  de  Fort  Frances  (en  supposant  qu'il  ait 
énoncé  un  principe  qui  s'écarte  de  celui  exposé  dans  la  cause  du  Montréal  Street  Railway), 
mais  quel  que  soit  le  pouvoir  du  parlement  de  légiférer  expressément,  dans  le  cas  d'une 
grève  existante  ou  imminente  s'étendant  à  toute  la  nation  et  ayant  des  proportions  suffi- 
santes pour  constituer  un  danger  national,  je  suis  incapable  de  voir  comment  une  loi  d'appli- 
cation générale,  qui  peut  être  invoquée  par  10  employés,  peut  être  considérée  comme  ayant 
été  édictée  en  vue  de  faire  face  à  un  cas  d'"ur@ence  nationale"  dans  le  sens  dans  lequel 
le  jugement  dans  la  cause  de  Fort  Frances  emploi  cette  expression.  Ce  jugement  demandera 
une  étude  sérieuse  avant  de  lui  donner  une  application  différente  de  celle  de  décisions  anté- 
rieures du  Comité  judiciaire,  et  il  se  peut  que  le  Comité  judiciaire  ait  justifié  la  loi  des 
mesures  de  guerre  de  1914  comme  étant  du  ressort  du  Dominion  "en  vertu  d'autres  pouvoirs 
qui  peuvent  bien  être  donnés  implicitement  dans  la  constitution".  Comme  le  dit  le  juge- 
ment, "il  est  évident  que  dans  des  circonstances  normales  le  parlement  du  Dominion  n'aurait 
pas  pu  légiférer  de  façon  à  établir  le  mécanisme  du  contrôle  sur  les  fabricants  de  papier", 
pouvoir  qui  était  révoqué  en  doute  dans  cette  cause.  Ici  il  n'y  a  rien  d'anormal  ou  néces- 
sairement d'une  importance  nationale  dans  un  différend  industriel  ou  dans  une  grève  ou  un 
lockout  imminent,  et  le  désir  du  parlement  du  Dominion  de  prévenir  les  grèves  et  les  lock- 
outs, tout  louable  qu'il  soit,  et  quelque  effectif  que  pût  être  le  mécanisme  inventé  à  cette 
fin  si  le  parlement  n'était  pas  embarrassé  par  un  champ  divisé  de  pouvoir  législatif,  ne  peut 
autoriser  le  parlement,  soit  directement,  soit  indirectement,  sous  le  masque  d'une  législation 
subordonnée,  à  empiéter  sur  le  droit,  donné  par  les  lois  civiles  de  la  province  ou  existant  en 
vertu  de  l'autorité  provinciale  exclusive  de  légiférer  en  matière  d'institutions  municipales 
Je  n'ai  pas  oublié  la  décision  rendue  dans  la  province  de  Québec  dans  Montréal  Street 
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Railway  Co.  v.  Board  of  Conciliation  and  Investigation  (1913),  Rapports  de  Québec  44, 
S.  C.  350.  L'autorité  de  cette  décision  a  été  tellement  affectée  par  des  décisions  subséquentes 
du  Conseil  Privé  que  je  ne  vois  pas  comment  elle  peut  me  lier  ou  être  aujourd'hui  un  exposé 
exact  de  la  loi. 

L'avocat  des  défendeurs  a  soulevé  l'objection  qu'il  ne  peut  y  avoir  lieu  à  un  bref  d'in- 
jonction intérimaire  avant  que  la  commission  ait  pris  ou  menacé  de  prendre  des  mesures 
en  vue  de  donner  effet  aux  dispositions  coercitives  de  la  loi.  Mais  quand  on  lui  a  demandé 
s'il  voulait  s'engager,  au  nom  de  la  commission,  à  ne  pas  le  faire,  il  a  refusé.  Je  ne  crois 
pas  que  les  demandeurs  soient  obligés  d'attendre  que  les  défendeurs  aient  pénétré  dans  leurs 
usines  et  aient  demandé  la  production  de  leurs  livres  et  documents,  pour  venir  devant  la 
Cour.  L'émission  d'un  bref  d'injonction  intérimaire  est,  cela  va  sans  dire,  affaire  de  discré- 
tion, mais  elle  demande  l'exercice  d'un  peu  de  sens  commun.  Je  crois  que  les  demandeurs 
ont  le  droit  de  supposer  que  la  commission  peut  juger  à  propos  d'exercer  ou  de  mettre  en 
vigueur  tous  ou  quelques-uns  des  pouvoirs  qui  lui  sont  donnés  par  la  loi,  et  ne  sont  pas 
obligés  d'attendre  que  les  défendeurs  demandent  à  être  admis  chez  eux. 

M.  Duncan  a  aussi  soulevé  quelques  objections,  à  la  forme  de  l'action,  soutenant  qu'il 
ne  s'agissait  pas  d'un  jugement  déclaratoire,  comme  le  demandait  le  bref  de  sommation,  et 
qu'il  n'y  avait  aucune  action  contre  les  défendeurs.  Il  appartiendra  au  juge  qui  entendra 
le  procès  de  s'occuper  des  premières  objections,  mais  je  désire  faire  observer  que  si  une 
action  demandant  un  bref  d'injonction  existe  contre  ces  défendeurs,  il  est  de  peu  d'importance 
pratique  que  les  demandeurs  demandent  ou  ne  demandent  pas  un  jugement  déclaratoire  de 
la  validité  de  la  loi  si,  afin  de  déterminer  le  droit  à  un  bref  d'injonction,  ou  de  rendre  une 
décision  différente,  la  Cour  doit  juger  de  la  constitutionnalité  de  la  loi  ou  de  quelques-unes 
de  ses  dispositions.  Quant  à  la  question  de  savoir  si  les  défendeurs  sont  avec  raison  parties 
à  l'action,  s'ils  prétendent  exercer  au  détriment  des  défendeurs  des  pouvoirs  pour  lesquels 
il  n'y  a  pas  de  sanction  légale,  les  demandeurs  ont  évidemment  le  droit  de  faire  respecter 
leurs  droits  au  moyen  d'un  bref  d'injonction. 

Je  dois  ajouter  que  j'en  suis  venu  avec  répugnance  à  cette  conclusion.  Je  ne  m'occupe, 
cela  va  sans  dire,  que  de  la  pure  question  de  droit  qui  se  présente  à  ma  considération  en 
vertu  des  dispositions  de  l'Acte  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord.  Il  semble  générale- 
ment reconnu  .que  la  Loi  des  Enquêtes  en  matière  de  Différends  Industriels  a  été  bienfaisante 
et  a  facilité  le  règlement  de  nombreux  différends,  et  il  est  à  espérer  que,  quelle  que  soit 
la  décision  finale  quant  à  sa  constitutionnalité,  on  trouvera  possible  d'édicter  une  loi,  soit 
fédérale,  soit  provinciale,  soit  réunissant  les  deux  juridictions,  qui  maintiendra  l'efficacité 
du  plan  de  la  loi. 

Les  demandeurs  demandent  un  bref  d'injonction  interdisant  aux  défendeurs  d'exercer 
aucune  des  fonctions  qu'ils  sont  appelés  par  la  loi  à  exercer,  alléguant  que  la  loi  entière 
est  inconstitutionnelle  Je  ne  suis  pas  prêt,  sur  une  simple  motion  interlocutoire,  à  aller 
aussi  loin  que  cela  ;  qu'une  enquête  innocente  sur  un  différend  industriel,  non  fortifiée  par 
un  pouvoir  coercitii,  soit  ou  ne  soit  pas  du  ressort  du  parlement  canadien,  je  ne  crois  pas 
qu'il  soit  nécesaire,  à  cette  phase  des  procédures,  de  décider  la  question. 

Le  bref  d'injonction  doit  être  accordé,  interdisant  aux  défendeurs  de  se  mêler  en  aucune 
manière  des  affaires  des  demandeurs  et  de  pénétrer  dans  leurs  usines  ou  d'exiger  aucun  des 
pouvoirs  qui  leur  sont  donnés  par  l'article  38.  Ils  n'ont  aucun  pouvoir  d'exiger  la  compa- 
rution de  témoins,  ou  la  production  de  livres,  papiers  ou  autres  documents,  soit  par  les 
demandeurs,  soit  par  toute  autre  personne  qui  juge  à  propos  de  les  détenir.  Sans  doute, 
les  témoins  individuels  qui  ne  sont  pas  parties  à  ces  procédures  n'ont  aucune  protection 
technique  contre  ce  jugement.  Ce  qui  reste  eat  que  les  pouvoirs  de  la  commission  de  con- 
ciliation sont,  à  mon  avis,  limités  à  une  enquête  d'une  nature  purement  volontaire.  Je 
crois  qu'elle  n'a  le  pouvoir  de  faire  observer,  par  les  moyens  prévus  par  la  loi,  aucune  des 
dispositions  qui  empiètent  sur  la  liberté  ou  les  droits  des  parties  au  contrat,  ou  sur  le 
droit  de  grève  ou  de  iockout,  ou  sur  celui  de  conduire  leurs  affaires  comme  elles  l'entendent. 
Je  ne  crois  pas  que  les  articles  56,  57,  58  et  59  sont  sans  effet.  Ces  articles  n'ont  réellement 
rien  à  faire  avec  les  matières  qui  son£  le  sujet  immédiat  de  ce  bref  d'injonction  intérimaire 
parce  que  la  commission  de  conciliation  ne  les  met  pas  nécessairement  en  vigueur;  elles 
peuvent  peut-être  être  mises  en  vigueur  par  quiconque  s'avise  de  déposer  une  information. 
La  commission,  à  mon  jugement,  est  limitée  à  la  fonction  innocente  de  tenir  une  enquête 
et  de  faire  rapport,  mais  ne  peut  mettre  en  vigueur  les  dispositions  draconiennes  de  la  loi 
qui  empiètent  sur  les  droits  de  propriété  d'une  partie  au  différend.  Le  bref  d'injonction 
demeurera  en  vigueur  jusqu'au  procès,  la  question  des  frais  étant  réservée  pour  être  fixée 
par  le  juge  qui  entendra  la  cause. 

La  demande  d'une  injonction  permanente  contre  la  commission  fut  ensuite 
présentée  par  les  Toronto  Electric  Commissioners  et  la  cause  fut  entendue  par 
M.  le  juge  Mowat,  qui  rendit  son  jugement  le  15  décembre  1923.  Il  déclara 
que  la  loi  est  du  ressort  du  parlement  du  Dominion  et  la  demande  d'une 
injonction  permanente  fut  en  conséquence  rejetée. 
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Cette  action  demande  la  déclaration  que  les  défendeurs  n'ont  pas  le  droit  d'agir  en 
qualité  de  commission  de  conciliation  et  d'enquête  dans  un  prétendu  différend  entre  les 
demandeurs  et  leurs  employés,  et  est  prise  en  somme  dans  le  but  de  contester  le  droit  cons- 
titutionnel du  parlement  du  Canada  de  passer  la  Loi  des  Enquêtes  en  matière  de  Différends 
Industriels  (1907),  d'une  manière  générale,  et  en  particulier  en  autant  qu'elle  affecte  les 
.relations  entre  les  Toronto  Electric  Commissioners,  à  qui  sont  conférés  par  les  statuts  de 
la  province  d'Ontario  le  pouvoir  et  le  devoir  de  produire  et  de  contrôler  l'énergie  électrique, 
(et  leurs  employés. 

La  Loi  en  question  est  contestée  en  se  basant  sur  le  motif  qu'elle  empiète  sur  les 
pouvoirs  concédés  à  la  province  en  vertu  de  l'article  92  de  l'Acte  de  l'Amérique  Britannique 
du  Nord,  comme  suit:  sous-article  8,  institutions  municipales  de  la  province;  sous-article 
13,  la  propriété  et  les  droits  civils  dans  la  province;  sous-article  16,  en  règle  générale,  toutes 
les  questions  d'une  nature  purement  locale  ou  privée  dans  la  province. 

Le  but  de  la  Loi  des  Enquêtes  en  matière  de  Différends  Industriels  est  de  forcer  les 
parties  à  une  grève  ou  à  un  lockout  imminent  à  se  réunir  dans  une  conférence  dans  laquelle 
le  patron  et  les  employés  puissent  exposer  leur  cause  et  leurs  divergences  d'opinion,  à  cette 
fin  qu'ils  puissent,  au  moyen  d'efforts  de  conciliation,  être  amenés  à  en  venir  à  un  règlement 
juste  et  à  l'amiable  du  différend,  de  façon  à  faire  disparaître  des  relations  tendues  et  inter- 
rompues, faute  de  quoi  la  commission  doit  présenter  un  rapport  donnant  ses  renseignements 
.au  public.  Et  elle  est  autorisée  à  cette  fin  à  s'ingérer  dans  les  contrats  existant  entre  la 
patron  et  le  salarié,  ayant  pleine  liberté  d'action  tant  que  durent  la  discussion  et  les  procé- 
dures, et  incidemment  elle  est  autorisée  à  entrer  dans  les  établissements  et  à  les  inspecter 
.et  à  examiner  les  livres  et  rapports,  afin  que  tous  les  faits  et  circonstances  puissent  être 
révélés.  , 

Il  peut  être  admis  que  le  caractère  obligatoire  de  la  loi,  à  ce  point  de  .vue,  est  une 
invasion  du  domaine  "de  la  propriété  et  des  droits  civils",  mais  il  est  déclaré  au  nom  du 
Procureur  général  du  Canada  et  des  défendeurs,  les  membres  de  la  commission  de  concilia- 
tion nommée  en  vertu  de  la  Loi,  que  ces  exigences  sont  nécessaires  et  que  le  règlement  efficace 
ou  possible  d'une  lutte  industrielle  donne  au  parlement  du  Dominion  le  pouvoir  d'empiéter 
sur  les  sujets  mentionnés  aux  sous-articles  8,  13  et  16  de  l'article  92  afin  qu'une  loi  nécessaire 
"à  la  paix,  à  l'ordre  et  au  bon  gouvernement  du  Canada"  puisse  être  efficacement  administrée 
et  mise  en  vigueur. 

En  étant  venu  à  la  conclusion  que  la  question  .constitutionnelle  soulevée  est  la  question 
importante,  je  ne  m'occupe  pas  ici  de  la  preuve  concernant  la  partie  de  la  cause  qui  traite  de 
la  procédure  conduisant  à  la  nomination  de  la  commission  de  conciliation,  ni  de  l'opportunité 
de  sa  nomination.  Je  trouve,  d'une  manière  générale,  que  les  exigences  du  statut  ont  été 
observées. 

J'en  viens  donc  à  discuter  le  point  constitutionnel  soulevé. 

La  question  de  la  lutte  industrielle,  ainsi  que  de  ses  ramifications  et  de  la  croissance  des 
unions  ouvrières,  est  considérablement  différente  de  l'état  de  choses  qui  existait  lors  de 
l'adoption  de  l'Acte  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord  en  1867,  et  le  silence  de  l'Acte 
relativement  au  "travail"  et  l'absence  de  l'attribution  spécifique  de  ce  sujet  au  Dominion 
ou  aux  provinces,  sont  ainsi  expliqués.  Mais  il  convient  d'observer  que  le  parlement  et  le 
gouvernement  du  Dominion  se  sont  approprié,  depuis  plus  de  vingt  ans,  la  question  du 
travail.  Il  y  a  un  ministère  du  Travail,  ayant  à  sa  tête  un  ministre  du  Travail;  il  y  a  des 
publications  périodiques  traitant  des  questions  ouvrières,  du  marché  du  travail,  du  coût 
courant  de  la  vie,  et  de  l'emploi  de  la  force  militaire  du  Canada  pour  la  protection  de  la 
propriété  et  la  sécurité  publique  lorsque  des  éruptions  violentes  se  sont  produites  ou  peu- 
vent se  produire.  Ce  ministère,  du  consentement  unanime  des  provinces,  a  été  pendant 
cette  longue  période  le  principal  moyen  administratif  de  traiter  de  la  question  de  la  lutte 
industrielle  éruptive;  et,  bien  que  le  fait  de  l'acquiescement  ne  règle  pas  un  point  de  droit 
constitutionnel,  et  s'il  n'existe  pas  d'autorité  justifiant  le  Dominion  de  s'occuper  des  pro- 
blèmes ouvriers,  néanmoins,  la  Cour  ne  doit  pas  déclarer  que  ces  actes  administratifs  doivent 
cesser  et,  conséquemment,  que  tous  les  gouvernements  et  leurs  fonctionnaires  judiciaires 
ont  erré  ou  ont  dormi,  à  moins  que  la  loi  ne  soit  bien  claire  sur  ce  point. 

Les  problèmes  constitutionnels  du  Canada  ont  tous  fini  par  aller  devant  le  comité 
judiciaire  du  Conseil  Privé,  dont  les  membres,  à  différentes  époques,  ont  pris  une  peine 
énorme  pour  les  élucider,  et  c'est  par  les  opinions  de  ce  tribunal  que  nous  devons  être 
guidés. 

L'attribution  par  l'Acte  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord,  au  Dominion  ou  aux  pro- 
vinces, de  sujets  mentionnés  en  des  articles  ou  titres,  signifie  doublement  et  conflit,  et  dans 
Citizens  and  Queen  Insurance  Companies  v.  Parsons  (1881)  7  A.C.  96,  sir  Montagne  Smith 
dit  (p.  107)  :— 

"Le  but  de  cette  législation,  tel  qu'exprimé  dans  la  première  partie  de  l'article  91, 
est  de  donner  au  parlement  du  Dominion  le  pouvoir  de  faire  des  lois  pour  le  bon 
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gouvernement  du  Canada  dans  toutes  les  questions  qui  ne  tombent  pas  dans  les 
classes  de  sujets  assignés  exclusivement  à  la  législature  provinciale";  et  (pages  108, 
109):— 

"  C'est  le  devoir  des  tribunaux,  si  difficile  qu'il  soit,  de  s'assurer  à  quel  degré  et 
dans  quelle  mesure  le  pouvoir  de  s'occuper  des  questions  tombant  dans  ces  classes 
de  sujets  existe  dans  chaque  législature,  et  de  décider,  dans  tous  les  cas  qui  leur  sont 
soumis,  les  limites  de  leurs  pouvoirs  respectifs.  On  ne  pouvait  pas  vouloir  qu'il 
existât  un  conflit,  et  afin  de  prévenir  un  pareil  résultat  les  deux  articles  doivent  être 
lus  ensemble  et  le  langage  de  l'un  interprété  et,  quand  cela  est  nécessaire,  modifié 
par  celui  de  l'autre.  On  pourra  ainsi,  dans  la  plupart  des  cas,  trouver  possible  d'en 
arriver  à  une  construction  raisonnable  et  pratique  du  langage  des  articles  de  façon  à 
concilier  les  pouvoirs  respectifs  qu'ils  contiennent  et  donner  effet  à  tous." 
Et  lord  Dunedin,  dans  Grand  Trunk  Railway  v.  Attorney-General  of  Canada  (1907) 
A.C.  65  ("  Contracting  out"),  page  68: — 

".  .  .  D'abord,  il  peut  y  avoir  un  domaine  dans  leauel  la  législation  provinciale 
et  la  législation  fédérale  empiètent  l'une  sur  l'autre,  dans  lequel  ni  l'une  ni  l'autre 
législation  ne  sera  ultra  vires  si  le  champ  d'action  est  clair;  et  secondement,  si  le 
champ  d'action  n'est  pas  clair,  et  si  dans  ce  domaine  les  deux  législations  se  recen- 
trent, alors  la  législation  fédérale  doit  prévaloir." 
Dans  John  Deere  Plow  Company  (1915)  v.  Wharton  (1915),  A.C.  330,  le  vicomte 
Haldane  (pages  338,  339)  dit  :— 

"  Le  langage  de  ces  articles   (91  et  92)   et  des  divers  titres  qu'ils  contiennent  ne 
peut  être   interprété   comme  étant   destiné   à   comprendre  la   disjonction   exacte   d'un 
plan  logique  parfait.     Le  rédacteur  avait  à  travailler  sur  les  termes  d'une  convention 
politique  qui  devaient  être  recherchés  surtout  dans  les  résolutions  adoptées  à  Québec 
en  octobre  1864,     La  remarque  s'applique  à  ces  résolutions  et  aux -articles  fondés  sur 
elles     .     .     .    s'il    existe    à    certains    endroits    une    obscurité    de   langage,    il    faut    dire 
qu'elle  est  due,  non  à  quelque  incertitude  quant  aux  , principes  généraux,   mais  à  la 
difficulté    d'obtenir   un  acquiescement   unanime   sur  la   phraséologie,   qui    accompagne 
la    rédaction    de   mesures     législatives     par     des    assemblées     nombreuses.      On    peut 
ajouter   que   la   forme    en    laquelle    des    dispositions,    rédigées    en    des    termes   qui 
empiètent  les  uns  sur  les  autres,  sont  placées  côte  à  côte  montre  que  ceux  qui  ont 
passél'Acte   de   la    Confédération    entendaient   laisser  l'élaboration    et   l'interprétation 
de   ces   dispositions   à   la    coutume    et    aux    décisions    judiciaires. . .      En   remplissant 
la  tâche  difficile  d'arriver  à  une  construction  raisonnable  et  pratique  du  langage  dea 
deux  articles  de  façon  à  concilier  les  pouvoirs  respectifs  qu'ils  contiennent  et  donner 
effet  à  tous,  il  est  sage  de  décider  chaque  cas  qui  se  présente  sans  entrer  dans  une 
interprétation  du   statut   plus   qu'il    n'est   nécessaire   pour   la    décision   de   la  question 
particulière  en   jeu.     .     .     La   sagesse   d'adhérer  à   cette   décision  semble     .     .     .     être 
d'une    importance   spéciale.     En   donnant   une   interprétation   de    la   portée   des   mots 
''droits  civils"  clans  des  cas  particuliers,  une  définition  légale  abstraite  de  cette  portée 
n'est  pas  seulement   impossible,  si   on   tient  compte  du  texte   des   articles  91   et  92, 
mais  est  assurée,  si  elle  est  essayée,  de  causer  de  l'embarras,  et  peut-être  de  l'injustice 
dans   des   cas   à    venir.     Il    faut   se   rappeler,   en  interprétant   les   deux    articles,    que 
certaines  questions  qui,  sous  un  aspect  spécial   et  pour  une  fin  particulière,  peuvent 
tomber  sous  l'autorité   de   l'un,   peuvent,   sous   un   aspect   différent   et   pour   une   fin 
différente,  tomber  sous  l'autorité  de  l'autre.     En  pareil  cas,  la  nature  et  l'étendue  du 
domaine   du   Dominion  ou   de   la    province,   selon   le   cas,   doivent   être   examinées   en 
tenant  compte  des  faits  réels  si  l'on  veut  qu'il    soit    possible    de    déterminer    sous 
l'autorité  de  quelle  série  de  pouvoirs  ils  tombent  en  substance  et  en  réalité." 
Il  me  semble  qu'une  législation  "ouvrière"  comme  la  Loi  des  Enquêtes  en  matière  de 
Différends  Industriels  est  une  législation  d'intérêt  national.     Il  est  important  de  se  tenir 
en  contact  intime  avec  les  mouvements  et  les  variations  de  la  lutte  industrielle  et  celui  qui 
peut  le  mieux  le  faire,  comme  cette  lutte  existait  en  1907  et  jusqu'à  l'heure  actuelle,  est  le 
gouvernement  fédéral.     Une  grève  générale  à  Winnipeg,  en  1919,  n'a  pu  être  terminée  que 
par  les  efforts  faits  par  des  citoyens  non-unionistes  pour  la  briser  -f  éviter  aux  enfants  la 
misère  et  le  manque  de  nourriture  qui  semblaient  devoir  en  être  la  conséquence.     Toutes 
les  unions  ouvrières  importantes  du  Canada,  d'un  océan  à  l'autre,  furent  affectées  solidai- 
rement, et  si  elle  s'était  répandue,  comme  on  l'a  craint  pendant  quelque  temps,  il  en  serait 
résulté  un  état  de  choses  de  mauvais  augure  pour  le  commerce  et  les  industries  stables.    Les 
limites  provinciales  sont  effacées  en  pareil  cas,  et  les  provinces,  n'ayant  pas  les  moyens  de 
communications  libres  et  immédiates  entre  elles,  ou  d'une  action  en  commun,  pourraient 
dfficilement  éviter  une  perturbation  qui  s'étendrait  à  toute  la  nation.     Les  simples  grèves 
locales,  qui   pourraient   seules   avoir  été   prévues  par   les   Pères   en   1864   et    1867,   ont   été 
remplacées  par  celles  de  fraternités  composées  dans  quelques  cas  de  centaines  de  milliers  de 
membres  et  fonctionnant  dans  toute  l'étendue  du  Dominion,  et  il  serait  probablement  au 
delà  des  ressources  de  chaque  province  de  s'en  occuper.     Comme  l'a  dit  lord  Watson,  en 
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exprimant  l'opinion  du   comité  judiciaire   dans  Attorney-General   for  Ontario   v.   Attorney- 
General  for  the  Dominion,  (1896),  A.C.  348,  361:— 

"  Quelques  questions,  à  leur  origine  locales  et  provinciales,  pourraient  atteindre 
des  proportions  telles  qu'elles  affecteraient  de  corps  politique  du  Dominion  et  justi- 
fieraient le  parlement  canadien  de  passer  des  lois  visant  à  leur  réglementation  ou  à 
leur  abolition  dans  l'intérêt  du  Dominion,  mais  il  faut  exercer  une  grande  prudence 
en  distinguant  entre  ce  qui  est  local  et  provincial  et  ce  qui  a  cessé  d'être  simplement 
local  ou  provincial  et  est  devenu  une  question  d'intérêt  national  de  façon  à  le  faire 
tomber  sous  la  juridiction  du  parlement  du  Canada." 

Dans  Russell  v.  The  Queen  (1882)  7  A.C.  829,  il  a  été  décidé  que  la  restriction  de  l'in- 
tempérance est  une  question  d'ordre  et  de  sécurité  publique,  bien  qu'elle  empiète  sur  la 
propriété  et  les  droits  civils.  Et  cette  cause,  bien  que  le  Procureur  général  n'y  fût  pas 
représenté,  a  été  expressément  réaffirmée  dans  des  déclarations  faites  par  le  comité. 

Si  un  m'ai  comme  un  abus  fortuit  de  boissons  enivrantes  est  soumis  à  la  législation 
fédérale,  il  doit  s'en  suivre  que  la  prévention,  au  moyen  de  la  conciliation,  de  grèves  qu^il 
est  possible  de  concevoir  comme  pouvant  causer  la  famine  parmi  le  peuple,  devrait  l'être 
aussi. 

Dans  la  dernière  cause  à  ce  sujet,  il  a.  été  décidé  que  la  réglementation  du  prix  du 
papier  à  journal,  sur  lequel  des  renseignements  consolants  et  ininterrompus  pouvaient  être 
écrits  pour  tranquilliser  les  nerfs  de  la  population  torturés  par  la  Grande  Guerre,  qui  était 
terminée  quand  le  règlement  fut  passé,  était  bien  du  ressort  du  Dominion,  le  vicomte 
Haldane  disant:  "Aucune  autre  autorité  que  celle  du  gouvernement  central  n'est  en 
mesure  de  traiter  un  problème  qui  est  essentiellement  un  problème  d'homme  d'Etat  ". 
Fort  Frances  Pulp  and  Paper  Oo.  vs.  Manitoba  Free  Press  Co.,  1923,  A.D.  695,  706. 

Les  éléments  des  "  affaires  municipales  "  et  des  "  questions  d'une  nature  purement 
locale  et  privée"  tombent  sous  le  même  raisonnement. 

Je  remarque  que  M.  le  juge  Orde,  dans  cette  même  cause,  rapportée  dans  22  O.W.N.  64, 
a  entendu  une  motion  demandant  un  bref  d'injonction  intérimaire  sur  une  question  qui 
soulève  substantiellement  le  même  point  que  celui  soulevé  par  la  preuve  dans  le  procès 
devant  moi  et  a  rendu  un  jugement  étudié  avec  soin,  raisonné  avec  sa  clarté  ordinaire,  et 
en  est  venu  à  une  conclusion  différente  de  celle  à  tirer  de  ce  que  j'ai  dit  ici. 

L'Ontario  Judicature  Act,  article  32,  déclare  qu'un  juge  ne  peut  pas  négliger  ni  s'écarter 
d'une  décision  connue,  rendue  antérieurement  par  un  autre  juge  revêtu  d'une  autorité 
égale,  sur  un  point  de  droit,  sans  son  consentement,  et  comme  je  n'ai  pas  ce  consentement, 
bien  que  je  n'aie  aucune  raison  de  croire  qu'il  ne  serait  pas  donné,  je  dois  dire  avec  regret, 
mais  pour  être  expressément  correct,  que  je  juge  sa  décision  mal  fondée  et  la  cause  d'une 
importance  suffisante  pour  me  justifier  de  la  renvoyer,  avec  le  dossier  et  la  preuve  faite 
devant  moi,  à  une  des  divisions  d'appel,  avec  les  frais  de  l'action,  et  ce  renvoi  est  fait  en 
conséquence. 

A  cause  de  la  divergence  d'opinion  entre  deux  juges  jouissant  d'une  égale 
autorité,  la  cause  fut  renvoyée  devant  une  des  divisions  d'appel  de  la  Cour 
Suprême  de  l'Ontario,  dont  le  jugement  fut  rendu  le  22  avril  1924,  peu  après 
l'expiration  de  l'exercice  financier.  Cependant,  comme  les  questions  soulevées 
au  cours  de  ces  procédures  sont  de  la  plus  haute  importance,  il  est  jugé  à  props 
d'inclure  dans  le  présent  rapport  le  texte  du  jugement  de  la  Division  d'Appel. 
Les  procédures  devant  la  Cour  de  Division  comprenaient  une  continuation  du 
procès  renvoyé  à  cette  Cour  par  M.  le  juge  Mowat.  Le  jugement  de  la  Division 
d'Appel  fut  rendu  par  M.  le  juge  Ferguson  et  renvoya  l'action  avec  dépens,  y 
compris  les  frais  des  procédures  en  injonction.  Il  fut  ordonné,  cependant,  de 
laisser  en  suspens  le  prononcé  du  jugement  et  l'ordonnance  dissolvant  l'injonction 
pendant  le  temps  raisonnablement  nécessaire  pour  permettre  de  porter  la  cause 
en  appel.  Le  jugement  de  M.  le  juge  Ferguson  fut  approuvé  par  le  juge  en  chef 
Mulock  et  par  M.  le  juge  Smith  et  M.  le  juge  Magee.  M.  le  juge  Hodgins  fut  d'un 
avis  différent  et  déclara  que  jugement  devait  être  en  faveur  des  Toronto  Electric 
Commissioners. 

Le  procureur  général  du  Canada  et  le  procureur  général  de  l'Ontario,  bien 
que  n'étant  pas  parties  à  la  cause,  étaient  représentés  par  des  avocats,  parce 
que  la  constitutionnalité  d'une  loi  du  parlement  du  Canada  était  en  jeu. 


RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE  31 

DOC.   PARLEMENTAIRE  No  26 

TEXTE  DU  JUGEMENT  DE  LA  COUR  DE  DIVISION 

Le  jugement  préparé  par  le  juge  Ferguson,  de  la  Cour  de  Division,  se  lit 
comme  suit: 

Continuation  du  procès  sur  un  renvoi  devant  cette  Cour  par  M.  le  juge  Mowat,  en 
vertu  de  l'article  de  la  loi  de  judicature,  R.S.O.,  chap.  56,  articles  3  et  4,  qui  se  lisent 
comme  suit: — 

"  (3)  Si  un  juge  croit  qu'une  décision  antérieurement  rendue  est  mal  fondée  et 
d'une  importance  suffisante  pour  être  prise  en  considération  par  un  tribunal  supé- 
rieur, il  peut  renvoyer  la  cause  devant  lui  à  une  Cour  divisionelle. 

"  (4)  Quand  une  cause  est  ainsi  renvoyée,  la  date  de  l'audition  sera  fixée,  et  avis 
de  l'audition  sera  donné  de  la  même  manière  que  dans  le  cas  d'un  appel  devant  une 
Cour  divisionelle." 

Les  demandeurs  sont  un  bureau  de  commissaires  nommés  en  vertu  des  articles  16  et 
17  de  la  loi  I  George  V,  chap.  119  (Ontario),  (loi  concernant  la  cité  de  Toronto),  pour 
administrer  le  service  d'éclairage  électrique,  etc.,  de  la  cité  de  Toronto.  Ils  sont  un  corps 
constitué  et  ont  les  devoirs  et  les  pouvoirs  de  commissaires  en  vertu  de  la  loi  des  services 
public  (Public  Utilities  Act),  R.S.O.  (1914),  chap.  104.  Les  défendeurs  sont  une  commis- 
sion de  conciliation  et  d'enquête  nommée  en  vertu  de  et  conformément  à  la  Loi  des 
enquêtes  en  matière  de  différends  industriels  (1907),  avec  tous  les  pouvoirs  conférés  par 
cette  loi  aux  commissaires  nommés  en  vertu  de  ladite  loi  pour  s'enquérir,  faire  rapport, 
et  amener  un  règlement  entre  les  demandeurs  et  leurs  employés.  Le  procureur  général  du 
Canada  et  le  procureur  général  de  l'Ontario  ne  sont  pas  parties  à  la  cause,  mais  comparais- 
sent conformément  à  l'avis  qui  leur  a  été  signifié  en  vertu  de  l'article  33  de  la  loi  de 
judicature,  qui  décrète  que  si,  dans  une  action  ou  procédure  quelconque,  la  validité  d'une 
loi  du  parlement  ou  de  la  législature  est  mise  en  question,  cette  loi  ne  sera  pas  déclarée 
invalide  qu'après  qu'avis  en  aura  été  signifié  au  procureur  général  du  Canada  et  au  procureur 
général  de  l'Ontario,  et  que  le  procureur  général  du  Canada  et  le  procureur  général  de 
l'Ontario  auront  le  droit  d'être  entendus,  soit  en  personne,  soit  par  leurs  avocats,  bien  que 
la  couronne  ne  soit  pas  partie  à  l'action  ou  à  la  procédure. 

Les  demandeurs  plaident  que  la  Loi  des  enquêtes  en  matière  de  différends  industriels 
n'est  pas  dans  les  limites  des  pouvoirs  conférés  au  parlement  du  Canada  par  l'Acte  de 
l'Amérique  britannique  du  Nord,  parce  que:  (1)  elle  s'occupe  de  droite  de  propriété  et  de 
droits  civils  dans  la  province,  sujets  (classe  13)  qui  sont  exclusivement  assignés  aux  légis^ 
Ratures  provinciales  par  l'article  92  de  l'Acte  de  l'Amérique  britannique  du  Nord;  (2)  elle 
intervient  dans  les  institutions  municipales,  une  des  classes  de  sujets  (classe  8)  exclusive- 
ment assignées  aux  législatures  provinciales  par  l'article  92  de  l'Acte  de  l'Amérique  bri- 
tannique du  Nord;  (3)  elle  constitue  une  ingérence  dans  les  travaux  ou  entreprises  locaux, 
sujets  (classe  10)  exclusivement  assignés  aux  législatures  provinciales  par  l'article  92  de 
l'Acte  de  l'Amérique  britannique  du  Nord. 

Les  demandeurs  demandent  le  remède  suivant:  (1)  la  déclaration  que  les  défendeurs, 
sans  autorité  légale,  agissent  en  qualité  de  commission  de  conciliation  et  d'enquête  sur 
de  prétendus  différends  entre  les  demandeurs  et  certains  de  leurs  employés;  (2)  un  bref 
d'injonction  interdisant  aux  défendeurs  et  à  chacun  d'eux  de  continuer  l'enquête  ou,  dans 
l'alternative,  une  injonction  permanente  dans  les  termes  du  bref  d'injonction  temporaire 
accordé  en  cette  cause  par  l'honorable  M.  le  juge  Orde. 

Les  demandeurs,  avant  de  plaider,  ont  demandé  et  obtenu  de  M.  le  juge  Orde,  siégeant 
en  "  Weekly  Court",  un  bref  d'injonction  temporaire  interdisant  aux  défendeurs,  jusqu'au 
procès,  d'intervenir  dans  les  affaires  des  demandeurs,  d'examiner  les  travaux  ou  les  em- 
ployés des  demandeurs  dans  les  locaux  appartenant  aux  demandeurs,  et  d'exercer  aucun 
des  pouvoirs  obligatoires  contenus  dans  les  articles  30  et  38  de  la  Loi  des  enquêtes  en 
matière  de  différends  industriels,  et  d'empiéter,  de  quelque  manière  que  ce  soit,  sur  les  droits 
civils  ou  sur  les  droits  municipaux  des  demandeurs. 

Le  bref  d'injonction  temporaire  n'a  pas  été  rendu  simplement  parce  que  le  savant  juge 
qui  a  promulgué  l'ordonnance  était  d'avis  qu'il  avait  été  suffisamment  démontré  que  les 
demandeurs  avaient  le  droit  de  faire  déterminer  les  droits  des  parties  avant  que  l'enquête  pro- 
jetée fût  instituée.  Ses  motifs  de  rendre  l'ordonnance  démontrent  à  l'évidence  qu'après  un 
examen  et  une  étude  sérieuse  des  autorités,  il  était  d'avis  que  la  Loi  des  enquêtes  en  matière 
de  différends  industriels  est  ultra  vires  du  parlement  du  Canada.  Le  juge  de  première  ins- 
tance, étant  d'un  avis  différent,  considéra  que  le  bref  d'injonction  temporaire  accordé  par 
M.  le  juge  Orde  et  ses  motifs  pour  accorder  ce  bref  constituaient  une  décision  antérieure- 
ment rendue  au  sens  de  l'article  32  de  la  loi  de  judicature,  lui  donnant  le  droit  et  lui  impo- 
sant l'obligation  de  renvoyer  la  question  soulevée  devant  la  division  d'appel  pour  être 
décidée  par  elle. 

Tandis  que  les  articles  30,  36  et  37  de  la  loi  confèrent  à  la  commission  des  pouvoirs 
sur  la  validité  des  articles  ou  dispositions  de  la  loi  qui  ne  traitent  pas  de  pouvoirs  de  la 
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commission,  et  par  conséquent  il  n'est  pas  nécessaire  de  prendre  en  considération  la  vali- 
dité des  articles  56  à  61,  qui  traitent  des  grèves  et  des  lockouts  avant  et  pendant  la  soumission 
d'un  différend  à  une  commission  d'enquête. 

Tandis  que  les  articles  30,  36  et  37  de  la  loi  confèrent  à  la  commission  des  pouvoirs 
obligatoires  qui  empiètent  sur  les  droits  de  propriété  et  sur  les  droits  civils,  et  autorisent 
la  commission  à  s'enquérir  d'industries  qui  sont  dans  quelques  cas  des  entreprises  locales 
conduites  par  des  municipalités,  je  suis  d'avis  que,  d'après  "  la  véritable  nature  et  effet  de  la 
législation",  "sa  moelle  et  substance",  la  loi  n'est  pas  une  loi  en  rapport  avec  les  "institu- 
tions municipales"  (8),  les  entreprises  locales  (10),  les  droits  de  propriété  et  les  droits 
civils  (13),  les  affaires  purement  locales  (16),  dans  le  sens  où  ces  termes  sont  employés  dans 
les  sous-articles  8,  10.  13  et  16  de  l'article  92  de  l'Acte  de  l'Amérique  britannique  du  Nord, 
mais  est  une  législation  visant  à  autoriser  à  fournir  le  mécanisme  pour  conduire  une 
enquête  et  investigation  dans  les  différends  industriels  entre  certaines  classes  de  patrons 
et  leurs  employés,  lesquels  différends  dans  quelques  cas  peuvent  se  transformer,  et  dans 
d'autres  cas  se  transforment,  en  différends  affectant  non  seulement  les  parties  immédiate- 
ment intéressées,  mais  aussi  le  bien-être,  la  paix,  l'ordre  et  la  sécurité,  et  l'industrie  et  le 
commerce  de  la  nation. 

Le  but  de  l'enquête  autorisée  par  la  loi  est,  je  crois,  triple:  (1)  la  réglementation  de  l'in- 
dustrie et  du  commerce  en  empêchant  l'interruption  de  l'industrie  et  du  commerce  néces- 
sairement incidente  au  fait  de  retarder,  d'empêcher,  d'interrompre  ou  d'arrêter  les  opéra- 
tions des  mines  ou  des  services  publics;  (2)  l'avancement  et  la  protection  de  la  paix,  de 
l'ordre  et  de  la  sécurité  publique  nationale:  (a)  en  restreignant  le  différend  à  un  district 
limité  ou  en  amenant  un  règlement,  (b)  en  renseignant  le  public  sur  la  cause  et  la  nature 
du  différend;  (3)  amener  une  opinion  publique  intelligente  à  influer  sur  les  parties  et, 
par  ce  moyen,  empêcher  la  déclaration  et  l'expansion  de  grèves  et  de  lockouts  et  de  per- 
turbations, émeutes  et  violations  de  la  paix  publique  et  du  droit  criminel  qui,  tout  le 
monde  le  sait,  suivent  fréquemment  l'arrêt,  par  voie  de  grève  ou  de  lockout,  des  opéra- 
tions des  mines,  des  agences  de  transport  ou  de  communications  et  des  services  d'utilité 
publique  qui  fournissent  des  choses  nécessaires  comme  la  lumière,  la  chaleur  et  l'énergie. 

Les  avocats  des  défenseurs  et  le  procureur  général  du  Dominion  ont  représenté  que 
comme,  d'après  sa  "véritable  nature  et  effet",  sa  "moelle  et  substance",  et  son  titre,  la  loi 
mise  en  question  est  une  législation  en  rapport  avec  les  différends  industriels,  et  comme 
le  parlement  impérial,  dans  l'"Australian  Constitution  Act"  (63-64  Vie),  a  reconnu  et  traité 
les  différends  industriels  comme  présentant  un  aspect  de  la  paix,  de  l'ordre  et  du  bon  gou- 
vernement qui  exigeait  un  traitement  législatif  (voir  art.  51  de  la  loi  australienne),  nous 
pouvons  et  devons  décider  que  cette  législation  ne  tombe  sous  aucune  des  classes  énu- 
mérées dans  l'article  92  de  l'Acte  de  l'Amérique  britannique  du  Nord.  Basant  son  argu- 
ment sur  la  soumission  ci-dessus  et  sur  une  déclaration  du  Comité  Judiciaire  dans  Russell 
v.  The  Queen.  7  A.C.,  page  836,  et  sur  une  autre  déclaration  dans  l'"Alberta  Insurance 
Case"  (1916),  I.A.C..  588  à  595.  l'avocat  du  Dominion  soutient  que  la  législation  ici  mise 
en  question  est  valide  parce  qu'elle  est  une  classe  de  législature  qui  n'est  couverte  par  ni 
incluse  dans  aucune  des  classes  énumérées  dans  l'article  92  de  l'Acte  de  l'Amérique  du  Nord. 

Les  déclarations  du  Comité  Judiciaire  sur  lesquelles  on  appuie  cette  proposition  se  lisent 
comme  suit  (Russell  v.  The  Queen,  p.  836)  : — 

La  première  question  à  décider  est  celle  de  savoir  si  la  loi  ici  mise  en  question 
tombe  dans  une  des  classes  de  sujets  énumérées  dans  l'article  92  et  assignées  exclusive- 
ment aux  législatures  des  provinces.  Dans  l'affirmative  s'élèverait  une  nouvelle  ques- 
tion: celle  de  savoir  ei  le  sujet  de  la  loi  tombe  aussi  dans  une  des  classes  de  sujets 
énumérées  dans  l'article  91,  et  ainsi  n'appartient  pas  encore  au  parlement  du  Domi- 
nion. Mais  si  la  loi  ne  tombe  dans  aucune  des  classes  de  sujets  énumérées  dans  l'article 
92,  il  ne  reste  plus  de  doute,  car  il  ne  saurait  être  prétendu,  et  en  vérité  il  n'a  pas 
été  prétendu  devant  Leurs  Seigneuries,  que  si  la  loi  ne  tombe  pas  dans  une  des  classes 
de  sujets  réservées  aux  législatures  provinciales,  le  parlement  du  Canada  n'avait  pas. 
en  vertu  de  son  pouvoir  général  de  "faire  des  lois  en  vue  de  la  paix,  de  l'ordre  et  du 
bon  gouvernement  du  Canada,  pleine  autorité  législative  d'édicter  cette  loi." 

(La  cause  de  l'Alberta,  p.  595)  : — 

Il  faut  considérer  comme  maintenant  établi  que  l'autorité  générale  de  faire  des 
lois  en  vue  de  la  paix,  de  l'ordre  et  du  bon  gouvernement  du  Canada,  que  confère  la 
première  partie  de  l'article  91  de  l'Acte  de  l'Amérique  britannique  du  Nord,  ne  permet 
pas  au  parlement  du  Dominion,  à  moins  que  le  matière  de  la  législation  ne  tombe 
sous  un  des  titres  énumérés  ci-dessous,  d'empiéter  sur  les  sujets  réservés  aux  législa- 
tures provinciales  par  rémunération  contenue  dans  l'article  92.  Il  n'y  a  qu'un  seul 
cas,  en  dehors  des  titres  énumérés  dans  l'article  91,  où  le  parlement  du  Dominion 
puisse  légiférer  efficacement  en  ce  qui  concerne  une  province,  et  c'est  le  cas  où  le 
sujet  de  la  législation  est  en  dehors  de  tous  les  sujets  énumérés  confiés  à  la  province 
en  vertu  de  l'article  92  Russell  v.  The  Queen  est  un  exemple  d'un  pareil  cas. 
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L'avocat  des  demandeurs  et  le  procureur  général  de  l'Ontario  représentent  que  la 
législation  ici  mise  en  question  empiète  sur  les  classes  de  législation  énumérées  dans  les  sous1- 
articles  8,  10,  13  et  16  de  l'article  92,' et  que  le  parlement  du  Dominion  ne  peut  empiéter 
sur  aucune  des  classes  énumérées  dans  l'article  92  si  ce  n'est  pour  légiférer  relativement 
à  une  classe  énumérée  dans  l'article  91,  et  pour  cette  dernière  question  ils  s'appuient  sur 
les  déclarations  citées  par  M,.  Le  juge  Orde.  dans  Montréal  v.  Montréal  (1912)  A.C.  333; 
sur  l'opinion  de  M.  le  juge  Duff  dans  la  Cause  du  Conseil  du  Commerce,  60  R.R.C.,  456  à 
508;  sur  les  déclarations  dans  The  Attorney-General  for  Ontario  v.  Attorney-General  for 
the  Dominion  (1896)  A.C,  348  à  360;  sur  la  première  phase  que  j'ai  citée  (voir  plus  haut) 
dans  la  cause  de  l'Alberta.  Les  demandeurs  et  le  procureur  général  de  l'Ontario  représentent 
de  plus  que  Russell  v.  The  Queen  n'est  plus  maintenant  regardée  comme  une  autorité  en 
ce  qui  concerne  la  déclaration  que  la  législation  fédérale  qui  empiète  sur  l'une  quelconque 
des  classes  énumérées  dans  l'article  92  peut  s'appuyer  sur  la  clause  de  l'article  91  relative  à 
la  paix,  à  Tordre  et  au  bon  gouvernement,  sans  aide  d'une  ou  de  plusieurs  des  classes  énu- 
mérées dans  l'article  91,  et  à  l'appui  de  cette  proposition  ils  renvoient  à  une  déclaration 
contenue  dans  les  pages  XIX  et  XX,  "Cameron's  Canadian  Companies  in  the  Judicial 
Committee". 

Bien  que,  dans  l'attitude  que  j'ai  prise,  il  ne  soit  pas  nécessaire  de  baser  mon  juge- 
ment sur  le  sens  et  l'effet  des  autorités  citées  pour  et  contre  la  proposition  énoncée  par 
l'avocat  des  défendeurs  et  par  le  procureur  général  du  Dominion,  je  crois  qu'il  convient 
de  dire  que  je  ne  suis  pas  convaincu  que  le  point  soulevé  ait  encore  été  décidé.  A  la  façon 
dont  je  lis  Russell  v.  The  Queen,  il  y  a  beaucoup,  dans  les  raisons  qui  ont  amené  le 
résultat  dans  cette  cause,  à  l'appui  de  l'opinion  que  le  droit  du  Dominion  d'édicter  la 
législation  alors  mds  en  question  pouvait  être  et  était  appuyé  sur  le  pouvoir  du  Dominion 
de  légiférer  en  matière  de  fautes  publiques,  de  droit  criminel  et  d'industrie  et  de  commerce, 
plutôt  que  sur  le  pouvoir  de  légiférer  sur  un  sujet  non  énuméré.  Je  suis  aussi  d'avis  que 
la  décision  sur  ce  point  n'était  pas  nécessaire  à  la  décision  dans  l'"Alberta  Insurance  Case." 
(voir  ci-dessus),  et  à  la  façon  dont  je  comprends  la  cause  de  Montréal,  il  y  a  été  décidé 
seulement  que  le  pouvoir  de  réglementer  les  tarifs  et  le  trafic  sur  les  réseaux  provinciaux 
faisant  raccordement  avec  eux  n'était  pas  nécessairement  incident  à  la  réglementation  des 
tarifs  et  du  trafic  sur  les  chemins  de  fer  du  Dominion.  La  déclaration  de  M.  le  juge  Duff, 
dans  la  cause  du  Conseil  du  Commerce,  ne  prend  pas  la  forme  du  prononcé  d'un  jugement 
sur  un  point  nécessaire  à  la  décision  de  la  cause  qu'il  étudiait. 

_  Dans  la  cause  "Distillers  and  Brewers"  (1896)  A.C,  360,  le  Comité  énonce  la  propo- 
sition comme  elle  est  énoncée  par  M.  le  juge  Duff  dans  la  cause  du  Conseil  du  Commerce, 
et  cependant  dans  la  même  cause  il  accepte  et  traite  la  cause  de  Russell  v.  The  Queen 
comme  décidée  conformément  à  la  justice. 

Après  avoir  parcouru  les  autorités  avec  soin,  je  suis  incapable  de  mettre  d'accord  les 
cas  ou  les  deux  propositions  contenues  dans  la  déclaration  que  jai  citée  de  l'"Alberta  Insur- 
ance Case,"  à  moins  que  ce  soit  que  la  législation  dans  Russell  v.  The  Queen,  n'a  pas,  dans 
l'opinion  du  Comité  Judiciaire,  même  empiété  sur  aucun  des  pouvoirs  conférés  aux  pro- 
vinces par  l'article  92,  ou  que  ce  soit  que  les  opinions  du  Comiité  Judiciaire  dans  Russell  v. 
The  Queen  et  dans  le  "Fort  Francis  Case"  (1923),  A.C.  695  sont  fondées  sur  la  proposition 
que,  s'il  s'élève  une  situation  dans  laquelle  la  paix,  l'ordre  et  le  bien-être  du  Dominion 
pris  dans  son  ensemble  est  affectée  et  qu'il  soit  impossible  de  répondre  efficacement  à  cette 
situation,  contrôlée  et  réglementée  par  la  législation  provinciale,  le  parlement  du  Dominion 
a  le  pouvoir  de  légiférer  en  vertu  de  la  clause  de  l'article  91  relative  à  la  paix,  à  l'ordre  et 
au  bon  gouvernement,  même  si  en  ce  faisant  il  empiète  sur  quelques-unes  des  classes 
énumérées  dans  l'article  92.  Tandis  qu'il  y  a,  dans  les  motifs  des  jugements  dans  la  cause 
de  Russell  et  dans  la  cause  de  Fort  Francis,  des  déclarations  qui  semblent  appuyer  la 
dernière  proposition,  il  n'est  pas  clair,  je  crois,  que  la  proposition  ait  été  nécessaire  à  la 
décision  dans  l'une  ou  l'autre  cause  ou  qu'elle  ait  été  exposée  dans  l'une  ou  l'autre  cause. 

En  l'absence  d'une  autorité  claire  et  obligatoire  me  forçant  de  le  faire,  je  ne  suis  pas 
prêt  à  décider  qu'un  pouvoir  aussi  large  et  aussi  étendu  doive,  puisse  et  devrait  être 
impliqué  pour  donner  effet  à  la  convention  que  le  parlement  impérial  a  incluse  dans  l'Acte 
de  l'Amérique  britannique  du  Nord.  J'incline  à  croire  que  si  la  cause  Russell  n'est  pas 
appuyée  par  la  référence  au  sous-article  27  de  l'article  91,  au  droit  criminel  et  au  sous- 
article  2  de  'l'article  91  (industrie  et  commerce),  il  faut  donc  dire  qu'elle  a  été  décidée  en 
se  basant  sur  la  conclusion  que  la  législation  n'a  en  réalité  empiété-  sur  aucune  classe 
énumérée  dans  l'article  92  et  que  la  cause  de  Fort  Francis  est  basée  sur  la  constatation 
d'une  situation  si  anormale  que  les  besoins  de  la  situation  demandaient,  exigeaient  et  justi- 
fiaient l'implication  d'un  pouvoir  suprême  de  légiférer  de  façon  à  satisfaire,  réglementer  et 
contrôler  une  situation  anormale  équivalente  à  un  grand  événement  national  dans  lequel 
la  sécurité  de  la  nation  comme  telle  était  menacée. 

Pour  ces  raisons,  je  suis  d'avis  que  le  poids  de  l'autorité  est  en  faveur  de  la  proposition 
que,  excepté  dans  des  situations  mettant  en  jeu  la  sécurité  même  du  Dominion  comme 
entité  politique,  le  parlement  du  Canada  ne  peut,  dans  sa  législation,  empiéter  sur  aucun 
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des  sujets  énumérés  dans  l'article  92,  à  moins  que  cette  législation,  d'après  sa  "moelle  et 
substance,"  ne  soit  une  législation  en  rapport  avec  une  classe  de  législation  énumérée  dans 
l'article  91  de  l'Acte  de  l'Amérique  britannique  du  Nord. 

Les  avocats  du  procureur  général  du  Dominion  et  des  défendeurs  ont  représenté  que, 
si  la  législation  ne  peut  être  maintenue  comme  ne  tombant  pas  sous  ou  empiétant  sur  une 
des  classes  énumérées  dans  l'article  92,  elle  peut  et  devrait  être  maintenue  comme  légis- 
lation concernant  une  ou  plusieurs  des  classes  énumérées  dans  l'article  91  de  l'Acte  de 
l'Amérique  britannique  du  Nord. 

La  rédaction  de  l'article  91  de  l'Acte  de  l'Amérique  britannique  du  Nord  rend  évident 
qu'une  législation  qui  tombe  dans  une  des  classes  énumérées  dans  l'article  91  est  du 
ressort  du  parlement  du  Dominion,  et  de  nombreuses  causes,  dont  quelques-unes  sont 
citées  dans  le  dernier  jugement  du  Comité  Judiciaire,  re  l'Assurance  réciproque  1924), 
I.DL.R.;  789  à  795,  établissent  que  la  classe  de  législation  est  déterminée  en  référant  à  "sa 
véritable  nature  et  caractère",  à  "sa  moelle  et  substance"  et  à  "sa  fin  supérieure. 

J'ai  déjà  exprimé  mon  opinion  sur  "la  véritable  nature  et  caractère"  de  la  législation, 
"sa  moelle  et  substance"  et  "sa  fin  supérieure,"  et  cela  m'amène  à  la  question:  Une  légis- 
lation de  cette  nature  tombe-t-elle  dans  une  des  classes  énumérées  dans  l'artcile  91?  Dans 
un  semblable  examen,  deux  classes  se  suggèrent.     Ce  sont: 

(1)  la  réglementation  de  l'industrie   et   du  commerce   (Art.  91,  classe  2); 

(2)  le  droit  criminel,  excepté  la  constitution  des  cours  ayant  juridiction  en  matière 
criminelle  (art.  91,  classe  27). 

Le  sens  de  "industrie  et  commerce",  tel  qu'employés  dans1  cet  article,  a  été  étudié  dans 
nombre  de  causes.  Ces  causes  sont  réunies  et  discutées  dans  Cameron's  Canadian  Constitu- 
tion, pages  75  à  78,  et  bien  que  l'étendue  de  ce  pouvoir  du  Dominion  de  réglementer  l'in- 
dustrie et  le  commerce  ne  soit  définie  ou  déterminée  dans  aucune  des  causes  étudiées,  il 
a  été  dit  dans  Citizens  v.  Parsons,  7  A.C.  93  que  "ces  termes  comprennent  les  arrange- 
ments politiques  concernant  l'industrie  exigeant  la  sanction  du  parlement,  la  réglementa- 
tion de  l'industrie  dans  les  question  d'intérêt  interprovincial,  et  il  se  peut  qu'ils  compren- 
nent la  réglementation  générale  de  l'industrie  affectant  le  Dominion  tout  entier." 

L'étendue  de  la  classe  27  a  été  considérée  dans  Attorney-General  for  Ontario  v.  Hamil- 
ton  Street  Railwav.  1903,  A.C.  524,  et  le  Comité  Judiciaire  a  dit  dans  cette  cause  que  les 
mots  "droit  criminel"  signifient  "le  droit  criminel  dans  son  sens  le  plus  large." 

Bien  qu'il  puisse  être  représenté  que  les  règlements  relatifs  à  l'industrie  et  au  com- 
merce signifient  des  règlements  définissant  comment  ou  de  quelle  manière  les  articles  ou 
marchandises  doivent  être  traités  ou  être  l'objet  d'un  commerce,  plutôt  que  des  règlements 
avec  la  production  de  ces  articles  ou  marchandises,  et  que  le  but  de  l'enquête  est  d'em- 
pêcher l'interruption  de  la  production  plutôt  que  l'interruption  du  commerce  des  articles 
produits,  je  suis  d'avis  que  les  "patrons"  mentionnés  au  sous-article  (e)  de  l'article  2  de  la 
Loi  des  enquêtes  en  matière  de  différends  industriels  sont  des  marchands  et  vendeurs  d'arti- 
cles de  commerce  aussi  bien  que  des  producteurs  de  ces  articles,  et  que  la  législation  ici 
mise  en  question  peut  être  interprétée  comme  étant  une  législation  visant  à  empêcher  la 
fermeture  et  l'arrêt  d'établissements  et  d'industries  qui  vendent  et  font  le  commerce 
d'articles  de  commerce  qui,  par  leur  nature  même,  sont  d'importance  nationale.  Il  ne  peut 
être  nié  que  priver  la  cité  de  Toronto  de  l'énergie  électrique  sur  laquelle  elle  compte 
pour  l'éclairage,  le  chauffage  et  l'énergie  soit  déranger  et  empêcher  l'industrie  et  le  com- 
merce et  mettre  en  danger  la  paix,  l'ordre  et  la  sécurité  publique. 

Quant  au  droit  criminel,  il  peut  être  plaidé  que  le  droit  criminel  ne  signifie  qu'une  loi 
définissant  les  crimes  et  en  fixant  la  punition.  Il  convient  de  remarquer  que  l'article^91  de 
l'Acte  de  l'Amérique  britannique  du  Nord  ne  limite  pas  le  pouvoir  du  Dominion  à  édicter 
le  droit  criminel,  mais  que  ce  pouvoir  s'étend  à  édicter  des  lois  en  rapport  avec  le  droit  cri- 
minel. Mon  opinion  est  que  le  pouvoir  d'édicter  des  lois  en  rapport  avec  le  droit  criminel 
dans  son  sens  le  plus  large  comprend  le  pouvoir  d'édicter  des  lois  dont  le  but  principal  est  la 
prévention  de  torts  publics  et  du  crime  et  le  maintien  de  la  sécurité,  de  l'ordre  et  de  la 
paix  publics,  et  que  le  pouvoir  de  définir  ce  qui  doit  constituer  un  crime  et  de  pourvoir 
à  sa  punition  n'est  qu'une  partie  du  pouvoir  conféré  au  parlement  du  Dominion  par  la  classe 
27  de  l'article  91  de  l'Acte  de  l'Amérique  britannique  du  Nord. 

Les  différends  industriels  ne  sont  pas  regardés  aujourd'hui  comme  des  questions  con- 
cernant seulement  un  patron  en  différend  avec  ses  employés.  Il  est  de  notoriété  publique 
que  ces  différends  sont  des  questions  d'intérêt  et  de  souci  publics,  et  souvent  d'une  impor- 
tance nationale  et  internationale.  Il  en  est  ainsi,  non  pas  parce  que  les  différends  peuvent 
avoir  pour  résultat  que  de  nombreux  établissements  soient  fermés  ou  que  des  dizaines, 
des  centaines  ou  même  des  milliers  d'employés  reçoivent  une  indemnité  de  grève  au  lieu 
d'un  salaire,  mais  parce  que  l'expérience  a  enseigné  que  ces  différends  tournent  souvent  en 
querelles  au  cours  desquelles  ou  par  suite  desquelles  des  torts  publics  sont  causés  et  des 
crimes  commis,  et  la  sécurité  du  public  et  la  paix  publique  sont  mises  en  péril  et  violés, 
le  commerce  national  est  dérangé  et  gêné  par  des  grèves  et  des  lockouts  qui  s'étendent  non 
seulement  dans  tout  le  Dominion  mais  souvent  jusqu'aux  Etats-Unis,  où  la  plupart  de  nos 
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trade-unions  ont  leur  siège  social.  Etant  d'avis  que  la  Loi  ne  vise  pas  à  contrôler  ou  régle- 
menter des  droits  contractuels  ou  civils,  mais  à  autoriser  une  enquête  sur  la  situation  ou  sur 
des  différends,  et  que  !la  prévention  des  crimes,  la  protection  de  la  sécurité,  de  l'ordre  et  de 
la  paix  publics  et  la  protection  de  l'industrie  et  du  commerce  sont  "  de  la  moelle  et  substance 
et  la  fin  supérieure"  de  la  Loi  des  enquêtes  en  matière  de  différends  industriels  et  de  l'en- 
quête autorisée  et  ordonnée  par  ellle,  je  crois  que  cette  loi  peut  être  appuyée  sur  le  pouvoir 
conféré  au  parlement  du  Dominion  par  l'article  91  de  'l'Acte  de  l'Amérique  britannique  du 
Nord,  d'édicter  des  lois  "  en  rapport  avec  "  "  la  réglementation  de  l'industrie  et  du  com- 
merce "  et  d'édicter  des  lois  "  en  rapport  avec  "  le  droit  criminel  "  dans  <le  sens  le  plus  large  ", 
même  s'il  n'édicte  pas  une  loi  criminelle  ou  une  loi  définissant  comment  et  de  quelle  ma- 
nière l'industrie  et  le  commerce  doivent  être  exercés.  Voir  Russell  v.  The  Queen,  7,  A.C., 
829,  où  le  Comité  Judiciaire,  faisant  allusion  à  la  Loi  de  Tempérance  du  Canada,  dit  (p. 
839) :  — 

Les  lois  de  cette  nature  visant  à  l'avancement  de  l'ordre,  de  la  sécurité  ou  de  la 
morale  publique,  et  qui  rendent  ceux  qui  y  contreviennent  passibles  de  procédures 
criminelles  et  de  punition,  appartiennent  au  sujet  des  torts  publics  plutôt  qu'à  celui 
des  droits  civils.    Elles  sont  d'une  nature  qui  tombe  sous  l'autorité  générale  du  parle- 
ment de  faire  des  lois  en  vue  de  l'ordre  et  du  bon  gouvernement  du  Canada,  et  ont 
une  relation  directe  avec  le  droit  criminel,  qui  est  une  des  classes  de  sujets  énumérés 
réservées  exclusivement  au  parlement  du  Canada. . .  Peu  de  lois,  s'il  y  en  a,  oourraient 
être  édictées  par  le  narlement  en  vue  de  la  paix,  de  l'ordre  et  du  bon  gouvernement 
du  Canada,  qui  n'affecteraient  pas,  d'une  manière  incidente,  la  propriété  et  les  droits 
civils,  et  on  ne  pouvait  avoir  l'intention,  en  assurant  à  la  province  l'autorité  légis- 
lative exclusive  sur  la  question  de  la  propriété  et  des  droits  civils,  d'exclure  le  parle- 
ment de  l'exercice  de  ses  pouvoirs  généraux  chaque  fois  que  cette  intervention  incidente 
résulterait  de  cet  exercice.    La  véritable  nature  et  caractère  de  la  législation,  dans  le 
cas  particulier  discuté,  doit  toujours  être  déterminée  afin  de  s'assurer  à  quelle  classe 
de  suiet  elle  appartient. 
Je  suis  d'avis  de  renvoyer  l'action  avec  dépens,  y  compris  les  frais  des  procédures  en 
injonction,  mais  de  suspendre   l'exécution   du   jugement  et  l'ordonnance    annulant   le   bref 
d'injonction  interdisant  aux  défendeurs  de  procéder  à  l'enquête  jusqu'au  temps  raisonnable- 
ment nécessaire  pour  permettre  d'interjeter  un  appel. 
M.  le  juge  Smith:  Je  souscris  à  cette  décision. 
M.  le  juee  Magee:  Je  souscris  à  cette  décision. 

M.  le  juge  en  chef  Mulock:  Je  conviens  avec  mon  pollègue  Ferguson  que  la  partie 
contestée  de  la  législation  en  question  est  une  législation  du  ressort  du  parlement  du  Domi- 
nion en  vertu  de  son  pouvoir  d'édicter  des  lois  en  vue  de  la  paix,  de  l'ordre  et  du  bon  gouver- 
nement du  Canada  en  rapport  avec  la  réglementation  de  l'industrie  et  du  commerce,  et  je 
crois  en  conséquence  que  l'action  devrait  être  renvoyée  avec  dépens. 

OriNION  DISSIDENTE  DE   M.  LE  JUGE  HODGINS 

Hodgins,  J.  A.:  Cette  question  vient  devant  nous,  d'abord  sous  la  forme  d'un  appel 
d'une  ordonnace  de  M.  le  juge  Orde  interjeté  par  les  défendeurs,  membres  d'une  commission 
de  conciliation  nommée  sous  le  régime  de  la  Loi  des  enquêtes  en  matière  de,  différends 
industriels,  1907,  et  de  ses  amendements;  et  en  second  lieu  pour  que,  jugement  soit  rendu 
dans  l'action  qui  a  été  renvoyée  devant  cette  Cour  par  le  juge  de  première  instance,  M.  le 
juge  Mowat,  conformément  à  l'article  32  de  la  Loi  de  judicature. 

Il  y  a  lieu  de  douter  que  ce  dernier  article  soit  applicable,  parce  que  l'ordonnance  de 
M.  le  juge  Orde  ne  faisait  que  continuer  jusqu'au  procès  une  injonction  dans  cette  action. 
Il  est  vrai  qu'il  a  exprimé  une  opinion  sur  la  Loi  des  enquêtes  en  matière,  de  différends 
industriels,  opinion  d'avec  laquelle  le  juge  de  première  instance  a  différé,  mais  cette  opinion 
fut  exprimée  à  l'occasion  d'une  demande  interlocutoire  et  d'après  certains  faits  révélés  dans 
des  afïidavits.  Cela,  à  mon  avis,  ne  liait  pas  le  juge  de  première  instance  lors  de  l'audition 
de  la  cause,  où  certains  autres  faits,  pour  et  contre,  ont  été  produits  en  preuve,  et,  partant, 
n'était  pas  une  décision  de  nature  à  mettre  la  cause  sous  l'autorité  de  cet  article.  Mais 
comme  l'appel  de  l'ordonnace  et  la  preuve  faite  sur  le  fond  de  la  cause  impliquaient  la 
même  question  relativement  à  la  constitutionnalité  de  la  loi  en  question  et  de  ses  amende- 
ments, il  n'est  pas  nécessaire  d'en  dire,  davantage  sur  ce  point. 

Il  a  été  suggéré  au  cours  des  plaidoyers  que,  puisque  la  loi  a  été  votée  en  1907,  elle 
doit  être  envisagée  et  jugée  par  rapport  aux  conditions  industrielles  et  sociales  qui  exis- 
taient alors,  sans  égard  à  ce  qui  est  arrivé  depuis.  Que  l'existence  de  ces  conditions,  les 
premières  ou  les  dernières,  aient  quelque  importance  par  rapport  à  la  question  de  constitu- 
tionnalité, c'est  un  fait  que  la  loi  fut  amendée  en  1910,  1918  et  1920.  Si  donc  la  question 
de  savoir  si  elle  est  intra  vires  ou  ultra  vires  dépend  en  quoi  que  ce  soit  de  ce  qui  se,  passait 
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ou  s'était  passé  dans  le  Dominion,  il  semblerait  raisonnable  que  l'acte  du  parlement,  en 
ces  années-là,  soit  regardé  comme  une  affirmation,  par  lui,  de  la  loi  de  1907,  comme  étant 
applicables  aux  conditions  nationales  existant  lorsque  les  amendements  furent  votés.  Cette 
considération  ne  peut  être  perdue  de  vue  si,  comme  je  l'ai  dit,  ces  événements  antérieurs 
ou  postérieurs  ont  quelque  importance  en  considérant  la  validité  de  la  loi. 

Il  a  été  allégué  au  nom  des  défendeurs  et  par  l'avocat  du  procureur  général  du  Canada 
que,  le  parlement  pouvait  édicter  des  lois,  en  vertu  du  pouvoir  général  qui  lui  est  donné 
pour  être  exercé  en  vue  "de  la  paix,  de  l'ordre  et  du  bon  gouvernement  du  Canada",  pourvu 
que  ces  lois  ne  soient  pas  édictées  directement  "par  rapport  aux"  droits  civils,  mais  par 
rapport  à  ce  qui  a  été  appelé  la  "lutte  industrielle",  sujet  qui  ne  fut  pas  mentionné  en  1867 
et  qui  par  conséquent  ne  fut  attribué  par  l'Acte  de  l'Amérique  du  nord  ni  aux  provinces  ni 
au  Dominion.  Mais  la  lutte  industrielle,  telle  qu'expliquée  dans  les  plaidoyers,  n'est  rien 
de  plus  que  le,  résultat  de  l'abus  ou  de  l'usage  indésirable  du  droit  civil  de  cesser  le  travail 
ou  de  cesser  les  opérations  de  diverses  entreprises,  seul  ou  collectivement,  avec  les  consé- 
quences qui  en  résultent,  qui  sont  généralement  appelées  grèves  ou  lockouts.  Cet  argument 
est  donc  pratiquement  une  tentative  de  définir  la  juridiction  en  essayant  d'inventer  un 
nouveau  champ  d'action  qui,  à  l'examen,  se  trouve  n'être  qu'un  département  ou  un  déve- 
loppement de  ceux  mentionnés  comme  étant  du  ressort  exclusif  de  la  législature  provinciale. 
Mais  l'argument  assume  une  portée,  plus  large  et  plus  plausible.  Il  a  été  dit  que  la  loi,  si 
elle  est  examinée  à  la  lumière  de  la  preuve  faite,  traitait  d'un  sujet  qui  dépasse  ou  pourrait 
facilement  dépasser  les  limites  provinciales  et  esc  en  réalité  un  sujet  d'une  portée  fédérale. 
La  preuve  établit,  ce  qui  est  bien  connu,  que  les  grèves  et  lockouts,  tout  en  se  produisant 
dans  des  localités  définies,  sont,  par  suite  des  méthodes  hautement  organisées  du  travail 
moderne,  de  nature  à  s'étendre  et  sont  en  réalité,  dans  quelques  cas,  étendues  à  des  métiers 
et  occupations  connexes  et  sympathiques.  Cela,  dit-on,  élargit  le  champ  que  doit  couvrir 
la  législation  au  point  d'exiger,  pour  la  paix,  l'ordre  et  le  bon  gouvernement  du  Dominion, 
que  le  parlement  prenne  la  haute  main  sur  la  situation  et.  prenne  des  mesures  contre  une 
une  expansion  probable  de  la  lutte  industrielle  et  contre  la  dislocation  des  affaires  qui  en 
serait  la  conséquence  et  qui  pourrait  s'étendre  à  tout  le  pays.  Nul  ne  peut  nier  que  ces 
conséquences  pourraient  résulter  de  certains  différends  industriels,  et,  s'ils  ne  produisent, 
leurs  résultats  désastreux  ne  doivent  pas  être  considérés  négligeables.  En  réalité,  il  est 
concevable  qu'il  puisse  se  produire  un  état  de  choses  à  ce  sujet  qui  pourrait  donner  beau- 
coup de  force  à  la  prétention  que  la  paix,  l'ordie  et  le  bon  gouvernement  du  Dominion 
demandent  que  le  parlement  exerce  les  pouvoirs  généraux  qui  lui  sont  conférés  par  l'Acte 
de  l'Amérique  du  Nord.  Il  a  aussi  été  déclaré  que  cet  état  de  choses  pourrait  prendre  des 
proportions  suffisantes  pour  le  rendre  comparable  à  d'autres  éventualités  telles  que  la 
guerre,  la  famine,  ou  la  rébellion,  qui,  tel  qu'indiqué  dans  la  cause  de  la  Commission  du 
Commerce  (1922)  I.  A.  C.  191,  et  dans  la  cause  de  Fort  Francis  (1913),  A.  C.  695,  pourraient 
justifier  une  telle  action. 

Il  est  donc  nécessaire  d'étudier  si  ce  statut  peut  être  justifié  (1)  par  l'urgence,  (2) 
comme,  traitant  d'une  question  d'intérêt  et  d'importance  canadiens,  et  (3)  s'il  a  été  édicté 
validement  sous  un  des  titres  de  juridiction  énumérés.  Il  faut  dire  d'abord  que,  les  lignes  de 
chemins  de  fer,  de  bateaux  à  vapeur,  de  télégraphe  et  de  téléphone  étant  incluses  dans  la 
définition  du  mot  "employeur",  ce  qui  suit  est  limité  à  l'effet  de  la  loi  en  rapport  avec 
l'intimée,  une  commission  fonctionnant  localement  et  constituée  par  une  autorité  provin- 
ciale. 

Voyons  d'abord  l'argument  d'urgence.  La  preuve  faite  en  cette  cause^  n'établit  pas 
qu'une  telle  urgence  se  soit  présentée  en  1907  ou  au  cours  des  années_  subséquentes  men- 
tionnées (bien  qu'une  grève  de  solidarité  dans  une  autre  province  ait  été  prouvée),  ni 
qu'elle  doive  être  réellement  appréhendée  à  l'heure  actuelle  ou  en  aucun  temps  particulier; 
et  la  législation  n'est  pas  rédigée  de  telle  sorte  qu'elle  ne  soit  mise  en  vigueur  que  lorsque 
cet  état  de  choses  anormal  s'est  produit  ou  que  ces  conséquences  sont  éminentes.  On  dit 
que  cette  forme  de  législation  est  commode  et  non  extraordinaire  et  est  permise  à  la  légis- 
lature compétente.— Voir  Russell  v.  The  Queen  (1882),  7  A.C.,  829,  835.  Une  crainte  raison- 
nable que  ces  circonstances  extraordinaires  pourraient,  se  produire  en  ce  pays  semblerait 
indiquer  qu'une  législation  beaucoup  plus  sévère  et  effective  que  la  législation  actuelle  serait 
nécessaire  pour  leur  faire  face.  Le  statut  actuel,  si  on  l'examine,  n'est  basé  ni  sur  l'un  ni 
sur  l'autre  état  de  choses,  mais  sur  le  fonctionnement  normal  de  relations  industrielles,  qui 
exigent  souvent,  du  temps,  de  la  patience  et  un  peu  de  contrainte,  pour  fournir  une  pro- 
tection contre  la  dislocation  ou  un  dérangement  de  la  conduite  ordinaire  des  affaires  entre 
employeur  et  employés.  Il  est  essentiellement  une  mesure  sédative  et  n'est  en  aucune 
façon  destinée  à  faire  face  à  des  cas  sérieux  d'urgence.  Il  doit  être  jugé  d'après  ce  qu'il 
accomplit  en  fait  et  d'après  l'effet  qu'il  produit.  Ce  qui  est  mentionné  comme  étant  la  véri- 
table nature  et  le  véritable  caractère  de  la  législation  a  été  recherché  dans1  son  adoption 
elle-même  et  non  dans  la  nature  désirable  du  but  qu'il  est  destiné  à  atteindre,  considérée 
en  dehors  de  son  fonctionnement  réel  et  de  son  effet  légal.  C'est  ce  qu'elle  accomplit  réelle- 
ment, ainsi  que  les  moyens  employés,  qui  déterminent  si  le  but  a  été  atteint  d'une  manière 
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constitutionnelle.  Si  elle  traverse  la  ligne  de  démarcation  et  envahit  la  juridiction  provin- 
ciale, elle  doit  alors  être  invalide  dans  cette  mesure,  à  moins  qu  elle  ne  rentre  dans  une  ou 
plusieurs  des  matières  énumérées  attribuées  au  parlement  du  Canada  ou  qu  il  ne  soit 
démontré  qu'il  est  survenu  un  état  de  choses  affectant  le  Dominion  entier  qui  forcerait 
nécessairement  la  conclusion  que  la  paix,  l'ordre  et  le  bon  gouvernement  de  tout  le  pays 
exigent  qu'elle  soit  édictée  dans  l'intérêt  de  tout  le  Dominion.  Un  tel  état  de  choses  a  ete 
démontré  dans  la  cause  de  la  Commission  du  Commerce  (1922)  I.A.C.  191,  et  dans  la  cause 
de  Fort  Frances  (1923),  A.C.  696,  et  est  discuté  à  l'occasion  d'une  grève  imminente  sur  les 
chemins  de  fer  des  Etats-Unis  dans  Wilson  v.  New,  243  U.S.  332,  et  à  l'occasion  de  la 
difficulté  relativement  aux  logements  dans  Block  v.  Hirsch,  256  U.S.  136. 

Dans  les  deux  causes  canadiennes,  des  "circonstances  spéciales  comme  celle  d'une 
grande  guerre",  des  "circonstances  absolument  exceptionnelles",  un  "danger  soudain^  pour 
l'ordre  social",  des  "cas  exceptionnels"  (tels  que  la  guerre),  des  "circonstances  spéciales 
d'urgence  nationale  du  Canada  pris  dans  l'ensemble",  telles  sont  les  phases  employées  pour 
illustrer  la  signification  d'une  urgence  suffisante  pour  justifier  de  mettre  en  opération  le 
pouvoir  de  dernier  ressort  résidant  dans  la  clause  relative  à  la  paix,  à  l'ordre  et  au  bon 
gouvernement.  Les  conditions  spéciales  et  exceptionnelles  d'urgence  nationale  ne  semblent 
pas  exister  en  fait,  et  la  crainte  qu'elles  puissent  et  doivent  se  produire  à  l'avenir  sera 
examinée  plus  à  sa  place  sous  le  deuxième  titre. 

Ce  second  titre  demande  un  examen  plus  détaillé  de  la  loi  elle-même.  Son  but,  tel  que 
décrit  dans  les  termes  mêmes  du  sous-ministre  du  Travail  en  1902,  est  de  "porter  aussi  loin 
que  possible  le  principe  de  la  conciliation  volontaire,  mais  en  substituant  à  l'arbitrage  obli- 
gatoire, avec  ses  pénalités  coercitives,  le  principe  de  l'enquête  obligatoire,  et  la  reconnaissance 
de  l'influence  d'une  opinion  publique  renseignée  sur  des  questions  d'intérêt  vital  pour  le 
public  lui-même." 

On  peut  dire  que  son  effet  légal  est  la  création  d'uni  tribunal  revêtu  de  pouvoirs  coer- 
citifs  qui  lui  permettent  d'instituer  une  enquête  sur  un  différend  industriel  local  et  faire 
un  rapport  sur  les  faits  constatés  à  cette  enquête,  mais  sans  autorité  pour  faire  observer 
par  les  parties  ou  pour  leur  appliquer  les  recommandations  ou  les  conclusions  de  ce  rapport. 

Elle  semble  tomber  naturellement  sous  quatre  divisions  principales.  Elle  définit  les 
différends  industriels  et  les  parties  à  iceux;  elle  permet  à  l'une  ou  à  l'autre  partie  de  créer 
une  commission  de  conciliation,  soit  avec  la  coopération  de  l'autre  partie,  soit  par  l'inter- 
vention du  ministre  du  Travail,  soit,  par  le  ministre  lui-même  dans  certaines  circonstances 
et  sans  qu'aucune  demande  lui  ait  été  adressée;  elle  exige  le  maintien  du  status  quo  entre 
employeurs  et  employés  en  attendant  l'action  de  la  commission;  et  enfin  elle  confère  à  la 
commission  certains  pouvoirs  coercitifs  sur  les  parties  au  différend  et  sur  leurs  affaires  et 
impose  des  sanctions  pour  la  désobéissance  à  l'exercice  de  ces  pouvoirs  ou  pour  contravention 
aux  dispositions  du  statut.  Quand  la  commission  a  terminé  ses  travaux  et  présenté  son 
rapport  au  ministère,  la  loi  ne  pousse  pas  l'affaire  plus  loin  et  la  publicité  est  la  seule  force 
restrictive  mise  en  mouvement  par  l'application  de  la  loi.  Le  statut  est  limité,  dans  son 
application,  à  certaines  industries,  à  savoir:  les  mines  et  les  industries  se  rapportant  aux 
services  publics,  dont  la  plupart  sont  généralement  locales  et  provinciales. 

Les  mots  "différend"  et  "différend  industriel"  sont  définis  comme  étant  "un  différend 
ou  une  divergence  d'opinion  entre  un  employeur  et  un  ou  plusieurs  de  ses  employés,  rela- 
tivement à  des  questions  ou  choses  affectant  ou  se  rapportant  à  un  travail  fait  ou  devant 
être  fait  par  lui  ou  par  eux,  ou  relativement  aux  privilèges,  droits  et  devoirs  des  employeurs 
ou  des  employés  (sans  comprendre  une  violation  de  ces  privilèges,  droits  et  devoirs  consti- 
tuant un  acte  qualifié  crime  ou  délit)." 

Cette  définition  est  amplifiée  par  quelques  autres  définitions  de  façon  à  comprendre, 
entre  autres  choses,  les  différends  relatifs  aux  salaires,  aux  heures  d'emploi,  à  l'âge,  au  sexe, 
à  la  compétence  ou  au  status  des  employés,  au  mode,  aux  termes  et  aux  conditions  de  l'emploi, 
au  renvoi  ou  au  refus  d'employer  une  personne  quelconque  ou  une  catégorie  quelconque 
de  personnes,  aux  matières  premières  prétendues  mauvaises  ou  impropres,  et  à  l'interprétation 
d'un  contrat  ou  d'une  clause  de  ce  contrat. 

Les  grèves  et  lockouts  sont  décrits  comme  étant  une  cessation  concertée  du  travail  par 
des  employés  ou  le  refus  concerté  des  employeurs  de  continuer  à,  employer  un  nombre 
quelconque  d'employés,  pourvu,  dans  chaque  cas,  que  cela  soit  fait  comme  moyen  de  forcer 
à  accepter  des  termes  d'emploi. 

Il  est  prévu  qu'aucun  différend  ne  sera  soumis  à  une  commission  si  le  nombre  des 
employés  affectés  est  moins  de  dix  (article  12),  et  le  ministre  est  obligé  par  l'article  6 
d'établir  une  commission  s'il  est  convaincu  que  les  dispositions  de  la  loi  s'appliquent.  Com- 
ment va-t-il  se  convaincre  qu'il  y  a  au  moins  dix  personnes  affectées?    On  ne  le  dit  pas. 

L'article  30  se  lit  comme  suit  : — 

Pour  les  besoins  de  son  enquête  la  commission  a,  pour  assigner  les  témoins  et  les 
forcer  à  comparaître,  leur  faire  prêter  serment  et  exiger  d'eux  qu'il  rendent  témoi- 
gnage sous  serment,  ou  sur  affirmation  (s'ils  ont  le  droit  d'affirmer  en  matières  civiles) 
et  qu'ils  produisent  tels  livres,  papiers  ou  autres  documents  ou  choses  que  la  commis- 
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si  on  juge  nécessaires  peur  son  enquête,  tous  les  pouvoirs  qu'ont  les  cours  dites  Courts 
of  Record  en  matières  civiles. 

2.  Tout  membre  de  la  commission  peut  faire  prêter  serment  et  la  commission 
peut  accueillir,  admettre  et  rechercher  tout  témoignage,  qu'en  équité  et  conscience  il 
juge  à  propos,  que  ce  témoignage  soit  strictement  légal  ou  non. 
D'après  les  articles  36,  37  et  38,  le  défaut  de  comparaître   et  de,  produire  des  livres, 
documents,  etc.,  le  refus  de  rendre  témoignage,  le  mépris  des  ordres  de  la  commission  et  le 
fait  d'entraver  ou  d'empêcher  la  commission  ou  toute  personne  autorisée  par  elle  de  péné- 
trer dans  les  locaux  où   se  poursuivent   les   travaux  et  d'y   interroger  les   personnes  qui  y 
travaillent,  sont  déclarés  offenses  punissables  par  l'imposition  d'une  amende  recouvrable  au 
moyen  de  procédures  sous  l'autorité  du  Titre  XV  du  Code  criminel. 

Par  l'article  56  les  grèves  ou  lockouts  sont  déclarés  illégaux  avant  ou  pendant  les 
travaux  d'une  commission. 

L'article  57  se  lit  en  partie  comme  suit: — 

"Jusqu'à  ce  qu'une  commission  se  soit  prononcée  finalement  sur  ce  différend  et 
qu'une  copie  de  son  rapport  ait  été  remise  aux  deux  parties  affectées,  ni  l'une  ni  l'autre 
de  ces  parties  ne  changera  les  conditions  du  travail  au  sujet  du  salaire  ou  des  heures, 
ni  ne  fera  ni  ne  contribuera  à  faire,  directement  ou  indirectement,  rien  qui  soit  de 
la  nature  d'un  iockout  ou  d'une  grève,  ou  qui  constitue  une  suspension  ou  disconti- 
nuation d'emploi  ou  de  travail,  et  les  rapports  entre  patron  et  employés  doivent 
continuer  ininterrompus  par  le  différend  ni  par  rien  qui  en  découle." 

Toute  contravention  à  ces  dispositions  rend  la  partie  qui  en  est  coupable  passible  d'une 
amende  recouvrable  au  moj'en  de  procédures  sous  l'autorité  du  Titre  XV  du  Code  criminel. 
Les  parties  saillantes  de  la  loi  auxquelles  on  s'objecte  sont  donc: 

(1)  La  fait  de  forcer  les  parties,  en  attendant  la  présentation  du  rapport,  de  s'abstenir 
de.  tout  acte  changeant  leurs  conditions  d'emploi  relativement  aux  salaires  ou  aux  heures 
de  travail,  ou  de  faire  ou  de  s'intéresser  à  quoi  que  ce  soit  ayant  directement  ou  indirecte- 
ment le  caractère  d'un  Iockout  ou  d'une  grève  ou  d'une  suspension  ou  d'une  discontinuation 
de  l'emploi  ou  du  travail,  ou,  en  d'autres  termes,  l'obligation  de  maintenir  et  de  ne  pas 
rompre  la  relation  d'employeur  et  d'employé,  et  de  continuer  cette  relation  sans  aucune 
modification  des  salaires  ou  des  heures  de  travail. 

(2)  Le  fait  de  forcer  les  parties  à  rendre  témoignage  sous  serment  et  à  produire  leurs 
livres,  papiers  et  documents  de  la  même  manière  et  dans  la  même  mesure  que  cela  pourrait 
être  exigé  par  un  tribunal  dans  les  causes  civiles,  et  le,  témoignage  que  les  parties  peuvent 
être  ainsi  forcées  de  rendre  n'est  pas  limité  au  témoignage  qui  est  déclaré  témoignage  légal 
par  la  loi  de  la  province. 

(3  Le  fait  d'autoriser  la  commission  et  toute  personne  autorisée  par  elle  à  pénétrer  dans 
les  locaux  des  employeurs  et  à  inspecter  et  examiner  le  travail  qui  s'y  fait,  les  matériaux 
ou  les  machines,  etc.,  qui  y  sont  employés,  et  à  interroger  toute  personne  qui  s'y  trouve. 

(4)  Ces  pouvoirs  ne  sont  pas  limités  dans  leur  effet  aux  parties  immédiates  au  différend 
qui  doit  faire  le  sujet  de  l'enquête.  Ils  concernent  les  parties  "affectées"  par  le  différend, 
bien  qu'elles  n'y  soient  pas  intéressées  directement,  et,  d'après  les  articles  30,  32,  34,  35  36, 
37,  38  et  60  des  individus  qui  ne  sont  pas  nécessairement  des  employeurs  ou  des  employés 
ou  affectés  par  le  différend,  sont  susceptibles  d'être  assignés  à  comparaître,  examinés  par 
la  commission  et  punis,  en  vertu  du  Code  criminel,  pour  de  prétendues  offenses  contre  son 
autorité. 

(5)  La  loi,  par  son  article  6,  interdit  tout  recours  à  un  tribunal  de  la  province,  inter  alla, 
en  vue  de  restreindre  les  procédures  de  la  commission. 

(6)  Tous  les  pouvoirs  de  la  commission  et  la  désobéissance  aux  dispositions  coercitives 
de  la  loi  sont  renforcés  par  l'imposition  d'amendes  recouvrables  en  vertu  du  Code  criminel. 

Parlant  en  termes  généraux,  l'objection  fondamentale  et,  je  crois,  évidente  aux  articles 
de  la  loi  que  j'ai  mentionnés  est  qu'ils  visent  à  forcer  les  employeurs  et  les  employés  de 
chaque  province  à  exercer  ou  à  s'abstenir  d'exercer  leurs  droits  civils  de  la  manière  que  le 
parlement  le.  désire,  et  à  souffrir  une  ingérence  dans  leur  propriété  et  dans  la  jouissance  de 
cette  propriété  tel  que  prévu  par  ces  articles,  et  à  se  soumettre  à  une  enquête,  à  une  inspec- 
tion et  à  une  contrainte  en  rapport  avec  cette  jouissance  tandis  que  l'accès  aux  tribunaux 
leur  est  refusé,  bien  que  le  pouvoir  d'interpréter  leurs  conventions  et  contrats  soit  assumé. 
Et  ceux  qui  ne  sont  pas  intéressés  sont  déclarés  susceptibles  d'être  assignés  à  comparaître, 
d'être  mis  sous  serment,  d'être  interrogés  et  d'être  punis  si  cela  est  nécessaire.  Il  s'agit  de 
savoir  si  la  réglementation  et  la  modification  des  droits  civils,  ou  un  tel  empiétement  sur 
les  droits  de  propriété,  dans  le  but  de  prévoir  un  moyen  uniforme  et  désirable  de  traiter 
les  différends  industriels,  tout  admirable  que  soit  ce  but,  peuvent  être  effectifs  en  dépit 
du  fait  que  l'exercice  de  ces  droits  dans  la  province  est  confié  à  sa  sollicitude  et  forme  partie 
de  ses  juridictions  énumérées,  et  il  s'agit  de  savoir  si  ce  contrôle  et  cet  empiétement  ne 
sont  pas  dans  ce  cas  étendus  à  ceux  qui  exercent  ce  q  ii  est  réellement  une  fonction  muni- 
cipale. 
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La  loi  n'étant  pas  basée  sur  des  conditions  industrielles  extraordinaires  ou  sur  une 
urgence  nationale,  on  cherche  à  la  justifier  comme  comportant  des  questions  "d'intérêt  et 
d'importance  canadiens  généraux",  expression  empruntée  à  lord  Watson.  Il  faut  remarquer 
que  son  but  entier  est  atteint  si  le  différend  est  suspendu  et  tenu  en  suspens  pendant  un 
court  espace  de  temps,  jusqu'à  ce  que  la  commission  puisse  s'assurer  des  faits  et  faire  son 
rapport,  après  quoi  la  loi  néglige  de  pourvoir  à  une  forme  quelconque  d'action  dans  le  cas 
où  les  conséquences  prévues  se  produiraient.  Est-il  possible,  en  vue  des  opinions  exprimées 
par  le  Comité  judiciaire,  de  soutenir  que  ce  statut  particulier,  qui  envahit  si  évidemment 
le  domaine  réservé  à  la  législation  provinciale,  et  qui  cependant  s'occupe  d'une  chose  assez 
étendue  et  d'une  assez  grande  portée  pour  être  constitutionnellement  du  ressort  de  la  légis- 
lation fédérale,  tombe  sous  le  sens  de  l'expression  "un  but  encore  plus  large  et  légitime", 
qui  peut  à  bon  droit  être  basée  sur  la  disposition  concernant  la  paix,  Tordre  et  le  bon 
gouvernement? 

Si  on  prend  la  loi  dans  son  ensemble,  il  est  évident  qu'en  l'absence  de  ses  dispositions 
obligatoires,  celles  qui  sont  coercitives  de  leur  nature  et  celles  qui  imposent  des  amendes, 
le  fonctionnement  de  la  loi  serait  absolument  ineffectif. 

Un  examen  des  causes  décidées  de  1896  à  venir  jusqu'à  l'heure  présente  me  porte  à 
croire  que,  si  on  se  guide  littéralement  sur  ce  qui  a  été  dit  dans  ces  causes,  la  question  n'est 
plus  à  décider.  Mais  en  réalité  ce  qui  a  été  soulevé  ici  n'a  pas,  à  mon  avis,  été  examiné 
définitivement  sous  son  aspect  actuel  et  peut  exiger  un  nouvel  examen. 

Cette  question  est  celle  de  savoir  si,  quand  un  sujet  est  examiné  et  qu'il  est  constaté  que 
sa  nature  et  ses  caractéristiques  rendent  désirable  aussi  bien  que  convenable,  dans  l'intérêt 
de  la  collectivité  entière,  qu'il  soit  traité  avec  une  mesure  nationale,  une  législation  à  cette 
fin  peut  être  justifiée  en  vertu  du  pouvoir  de  légiférer  en  vue  de  la  paix,  de  l'ordre  et  du 
bon  gouvernement  du  Dominion,  bien  que,  en  dépit  de  l'avantage,  indiqué  par  sa  nature, 
de  le  traiter  comme  affectant  l'intérêt  national,  il  ne  puisse,  en  tenant  compte  de  ses  mani- 
festations immédiates  ou  de  la  méthode  par  laquelle  on  propose  de  le  traiter,  être  regardé 
comme  autre  chose  qu'un  sujet  d'une  nature  locale  et  privée. 

Il  ne  saurait  être  nié,  je  crois,  que  les  difficultés  ouvrières  naissent  localement,  qu'elles 
affectent  tout  d'abord  les  firmes  locales,  et  que  le  meilleur  moyen  de  les  traiter  est  de  le 
faire  dans  un  esprit  de  conciliation,  qui  comporte  par  là  même  une  action  locale.  Mais, 
si  elles  ne  sont  pas  traitées  ainsi,  elles  sont  susceptibles  de  s'étendre,  et  on  pourrait  raison- 
nablement dire  qu'en  s'étendant  elles  affecteraient  tout  l'édifice  industriel  de  la  nation.  Il 
n'en  est  pas  toujours  ainsi,  mais  la  possibilité  qu'il  en  soit  ainsi  peut  être  clairement  appré- 
ciée. Sont-elles  donc,  tout  en  étant  "un  sujet  d'intérêt  et  d'importance  canadiens",  un 
sujet  soustrait  à  l'action  du  parlement  du  Canada  parce  qu'il  exige,  dans  son  traitement, 
l'invasion  d'une  juridiction  provinciale?  On  ne  peut  s'empêcher  de  remarquer  qu'il  y  a 
beaucoup  d'autres  sujets  divers  que  l'on  pourrait  concevoir  comme  s'élevant  ainsi  à  une 
importance  nationale  dans  certaines  conditions  sociales  ou  politiques,  comme,  par  exemple, 
la  religion,  la  propagation  de  la  maladie,  la  conservation  des  ressources  naturelles,  les 
sociétés  secrètes,  et  d'autres  peut-être.  Il  est  peut-être  digne  de  mention,  comme  indiquant 
que  ce  sujet  a  été  regardé  comme  un  sujet  d'une  "nature  locale  et  privée"  dans  la  province, 
que  l'Ontario  et  plusieurs  des  autres  provinces  ont  dans  leurs  statuts  une  législation  ressem- 
blant beaucoup  à  celle-ci  dans  son  principe  et  dans  sa  portée. 

La  présente  cause  soulève  très  clairement  la  question  que  j'ai  mentionnée,  parce 
que,  en  admettant  son  importance  nationale,  le  succès  entier  du  fonctionnement  de  la  loi 
dépend  du  fait  qu'elle  est  capable  de  s'emparer  de  différends  locaux,  de  contrats  et  de  biens 
locaux  et  de  conditions  locales,  et  de  diriger  l'exercice  des  droits  civils  en  ce  qui  les  con- 
cerne, et  de  les  subordonner  aux  intérêts  de  la  nation.  Dans  ces  circonstances  le  succès 
de  l'expérience  a-t-il  quelque  portée  sur  le  sujet,  indiquant  qu'il  est  d'importance  nationale? 
En  étudiant  les  causes  commencées  en  1S96,  ce  qui  suit  semble  jeter  quelque  lumière 
sur  cet  aspect  de  la  question. 

Dans  Russell  v.  The  Queen  (1882)  7  A.C.  829,  l'intempérance  et  le  commerce  des  bois- 
sons enivrantes  sont  assimilés  aux  ventes  de  drogues  toxiques,  de  substances  explosives,  de 
viande  malsaine,  et  classés  au  même  rang  que  des  actes  comme  le  crime  d'incendie  ou  la 
cruauté  envers  les  animaux  et,  la  matière  de  la  loi  examinée  étant  à  ce  point  de  vue,  comme 
il  a  été  dit,  étrangère  à  la  juridiction  provinciale,  il  fut  maintenu  que  la  loi  n'était  pas  une 
loi  en  rapport  avec  la  propriété  ou  les  droits  civils,  mais  une  loi  traitant  de  fautes  publiques 
et  ainsi  amenée  en  relation  directe  avec  la  loi  criminelle. 

Cette  décision  a  été  mentionnée  comme  suit  dans  Attorney  General  for  Canada  v.  The 
Attorney  General  for  Alberta  (1916)  I.A.C.,  p.  595:— 

"La  Cour  a  considéré  dans  cette  cause  que  la  matière  en  question  était  hors  des 
pouvoirs  provinciaux.  Ce  qui  a  été  dit  dans  des  causes  subséquentes  devant  cette 
commission  rend  évident  que  c'est  pour  ce  seul  motif,  et  non  parce  que  la  Loi  de, 
tempérance  du  Canada  était  considérée  autorisée  à  titre  de  législation  pour  la  régle- 
mentation du  commerce,  que  le  Comité  judiciaire  a  pensé  qu'il  devait  être  décidé 
qu'il  existait  une  autorité  constitutionnelle  justifiant  la  législation  fédérale  qui  imposait 
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des  conditions  d'une  nature  prohibitive  au  commerce  des  liqueurs  dans  tout  le  Domi- 
nion.    Sans  doute  la  Loi  de  tempérance  du  Canada  prévoyait  dans  certains  cas  de 
différentes  commissions  chargées  d'accorder  des  licences  et  de  promulguer  des  règle- 
ments dans  différents  districts,  et  dans  cette  mesure  elle  a  légiféré  en  rapport  avec 
des  institutions  locales.     Mais  le  Comité  judiciaire  semble  avoir  cru  que:  cette  fin 
était  subordonnée  au  but  encore  plus  large  et  légitime  d'établir  un  système  uniforme 
de  législation  en  vue  d'interdire  le  commerce  des  liqueurs  dans  tout  le  Canada  excepté 
à  des  conditions  restrictives.     La  cause  doit  donc  être   considérée  comme  illustrant 
le  principe  maintenant  bien  établi,  mais  qui  n'en  devrait  pas  moins  être   appliqué 
avec  beaucoup  de  prudence,  que  les  sujets  qui  sous  un  aspect  et  pour  une  fin  spéciale 
tombent  sous  la  juridiction  des  législatures  provinciales  peuvent,  sous  un  autre  aspect 
et  pour  une  autre  fin,  tomber  sous  la  juridiction  législative  du  Dominion.    Il  y  avait 
dans  la  loi  de  l'Ontario  concernant  les  licences  pour  la  vente  des  liqueurs,  et  dans  les 
pouvoirs  de  réglementation  qu'elle  confiait  aux  autorités  locales  de  la  province,  beau- 
coup de  choses  qui  semblent  couvrir  une  partie  du  champ  de  législation  reconnu  comme 
appartenant  au  Dominion   dans  Russell  v.  The  Queen.     Mais  dans  Hodge   v.   The 
Queen,  le  Comité  judiciaire  n'a  eu  aucune  difficulté  à  en  venir  à  la  conclusion  que 
le  système  d'octroi  locale  de  licences,  que  le  statut  de  l'Ontario  visait  à  établir,  était 
dans  les  limites  des  pouvoirs  provinciaux.     Ce  n'était  que  l'équivalent  de  cette  pro- 
position de  décider,  comme  il  a  été  fait  subséquemment  par  cette  commission,  mais 
sans  en  donner  les  raisons,  que  le  statut  du  Dominion  relatif  à  l'octroi  de  licences, 
connu  sous  le  nom  de  Loi  McCarthy,  qui  visait  à  établir  un  système  local  d'octroi  de 
licences  pour  le  commerce  des  liqueurs  dans  tout  le  Canada,  était  au-delà  des  pouvoirs 
conférés  au  parlement  du  Dominion  par  l'article  91.     Leurs  Seigneuries  croient  que, 
comme  résultat  de  ces  décisions,  il  doit  maintenant  être  décrété  que   l'autorité  de 
légiférer  en  vue  de  la  réglementation  du  commerce  et  du  trafic  ne  s'étend  pas  à  la 
réglementation,  au  moyen  d'un  système  de  licences,  d'un  commerce  particulier  dans 
lequel  les  Canadiens  seraient  sans  cela  libres  de  s'engager  dans  la  province.    L'article 
4  du  statut  examiné  ne  peut  pas,  à  leur  avis,  être  justifié  sous  ce  titre.    Elles  ne  croient 
pas,  non  plus,  qu'il  puisse  être  justifié  pour  aucune  des  raisons  qui  ont  semblé  pré- 
valoir dans  Russell  v.  The  Queen.     Le  commerce  de  l'assurance  est  sans  doute  un 
commerce  très  important,  qui  a  atteint  de  grandes  dimensions  au  Canada.     Mais  cela 
est  également  vrai  d'autres  formes  d'affaires  très  importantes  et  étendues  qui   sont 
aujourd'hui   faites  librement  au   Canada   sous  le   contrôle   de   l'autorité   provinciale. 
Quand  l'Acte  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord  a  enlevé  ces  formes  d'affaires  à  la 
juridiction  provinciale,  comme  dans  le  cas  des  banques,  il  l'a  fait  en  termes  précis 
qui   auraient  été  inutiles  si   l'argument   en   faveur   du   gouvernement   du   Dominion 
soumis  à  la  commission  eût  été  bien  fondé." 
Cette  explication  établit  clairement  que  la  matière  de,  la  législation,  c'est-à-dire  l'in- 
tempérance et  le  trafic  des  liqueurs,  était  hors  des  limites  de  la  juridiction  provinciale,  et 
que  l'emploi  d'institutions  locales  était  subordonné  au  but  plus  large  de  la  prohibition  qui 
fut  déclaré  du  ressort  législatif  du  Dominion.     Ce  sur  quoi  insiste  la  cause  Russell,  c'est 
qu'une  loi  mettant  des  restrictions  à  la  vente,  etc.,  de,  boissons  enivrantes  est  une  loi  qui 
se  rapporte,  non  à  la  propriété  ou  aux  droits  civils,  mais  à  l'ordre  et  à  la  sécurité  publics, 
qui,  est-il  dit,  est  la  première  question  traitée.    C'est  dans  ce  seul  sens  que,  la  loi  était  hors 
des  limites  du  ressort  provincial,  qui  comprend  la  propriété,  les  droits  civils  et  les  questions 
d'une  nature  locale  et  privée  dans  la  province.    La  cause  de  l'Alberta,  dans  laquelle  il  était 
question   de   contrats   d'assurance,    semble    comporter   la    proposition    que    l'importance    du 
commerce  d'assurance,  qui  a  atteint  de  grandes  dimensions  au  Canada,  ne  le  mettait  pas 
sous  l'autorité  des  pouvoirs  fédéraux,  parce  que  la  loi  ne  s'occupait  que  d'un   commerce 
très  étendu,  mais  qui  n'avait,  dans  son  fonctionnement,  aucun  rapport  avec  la  paix,  l'ordre 
et  le  bon  gouvernement  du  Dominion.    Mais  l'explication  de  la  cause  Russell  et  cette  cause 
elle-même  contiennent  certaines  expressions  qui  semblent  justifier  ma  conclusion  que  ce  pro- 
blème particulier  peut  ou  ne  peut  pas  être  destiné  à  être  couvert  par  la  restriction  définie 
exposée  dans  des  causes  subséquentes  dont  je  vais  parler.     A  titre  d'illustration,  je  cite  ce 
qui  suit.    Dans  la  cause  Russell,  pp.  838-9,  Sir  Montague  Smith  dit: — 

"Ce  dont  le  parlement  s'occupe  dans  une  législation  de  ce  genre  (i.e.  une  loi 
restreignant  la  vente  ou  l'usage  des  boissons  enivrantes  comme  étant  semblables  à 
des  articles  dangereux  pour  la  sécurité  publique)  n'est  pas  une  matière  se  rapportant 
à  la  propriété  ou  à  ses  droits,  mais  une  matière  se  rapportant  à  l'ordre  et  à  la  sécurité 
publics." 
Et  plus  loin: — 

"Les  lois  de  cette  nature  destinées  à  l'avancement  de  l'ordre,  de  la  sécurité  ou 
de  la  morale  publique,  et  qui  rendent  ceux  qui  les  transgressent  passibles  de  poursuites 
criminelles  et  d'un  châtiment,  appartiennent  au  sujet  des  fautes  publiques  plutôt  qu'à 
celui  des  droits  civils.    Elles  sont  d'une  nature  qui  tombe  sous  l'autorité  générale  du 
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parlement  de  faire  des  lois  en  vue  de  l'ordre  et  du  bon  gouvernement  du  Canada, 
et  ont  un  rapport  direct  avec  la  loi  criminelle,  qui  est  une.  des  catégories  énumérées 
de  sujets  assignés  exclusivement  au  parlement  du  Canada." 
Dans  cette  dernière  cause  (1916),  I.A.C.,  588,  lord  Haldane,  tel  que  déjà  cité,  dit,  page 
596:— 

"Mais  le  Comité  judiciaire  semble  avoir  pensé  que  ce  but   (i.e.  l'emploi  d'insti- 
tutions locales  en  vue  de  l'octroi  de,  licences  et  de  la  réglementation)  était  subordonné 
au  but  encore  plus  large  et  légitime  d'établir  un  système  uniforme  de  législation  en 
vue  d'interdire  le  trafic  des  boissons  enivrantes  dans  tout  le  Canada  excepté  à  des 
conditions  restrictives." 
Si,  dans  cette  dernière  citation,  les  mots  "en  vue  d'interdire  les  grèves  et  lockouts  dans 
tout  le  Canada  excepté  à  des  conditions  restrictives"  sont  substitués  à  ceux  se  rapportant 
au  trafic  de  liqueurs,  l'analogie  est  évidente  et  on  peut  en  dire  à  peu  près  autant  de  l'autre 
extrait. 

Dans  la  cause  Attorney  General  for  Ontario  v.  Attorney  General  for  Canada  (1896) 
A.C.  348,  on  lit  à  la  page  361  :— 

"Leurs  Seigneuries  n'ont  aucun  doute  que  quelques  questions,  à  leur  origine  locales 
et  provinciales,  peuvent  atteindre  des  proportions  de  nature  à  affecter  le,  corps  politi- 
que du  Dominion  et  à  justifier  le  parlement  d'édicter  des  lois  en  vue  de  leur  régle- 
mentation ou  de  leur  abolition  dans  l'intérêt  du  Dominion,  mais  il  faut  exercer  une 
grande  prudence  en  faisant  la  distinction  entre  ce  qui  est  local  et  provincial,  et  par 
conséquent  du  ressort  des  législatures  provinciales,  et  ce  qui  a  cessé  d'être  purement 
local  et  provincial  et  est  devenu  une   question  d'intérêt  national  au   point  qu'il  de- 
vienne du  ressort  du  parlement  du  Canada.     Une  loi  restreignant  le  droit  de  porter 
des  armes  offensives,  ou   leur  vente  à  des  jeunes  gens  dans  la  province,  serait   du 
ressort  de  la  législature  provinciale,  mais  le  commerce  des  armes  ou  leur  possession 
dans  des  circonstances  de  nature  à  justifier  le  soupçon  qu'elles  sont  destinées  à  des 
fins  séditieuses  ou  à  être  employées  contre  un  Etat  étranger,  sont  des  questions  qui, 
au  jugement  de  Leurs  Seigneuries,  pourraient   être  traitées  avec  compétence  par  le 
parlement  du  Dominion." 
Mais,  bien  que  cette  cause  donne  à  entendre  que  quelques  questions,  bien  que  locales 
à  leur  origine,  peuvent  atteindre  des  proportions  affectant  le  corps  politique  du  Dominion  au 
point  de,  justifier  une  législation  fédérale,  elle  me  semble  imposer  des  conditions  qui,  prises 
littéralement,  je  crois,  doivent  régir  pour  le  présent  cette  branche  de  la  cause.     Il  y  est 
dit:— 

"Il  semble  à  Leurs  Seigneuries  que  cette  législation  indique,  que   l'exercice     du 
pouvoir  législatif  par  le  parlement  du  Canada,  en  ce  qui  concerne  toutes  les  questions 
non  énumérées  à  l'article  91,  devrait  être  limitée  strictement  aux  questions  qui  sont 
indiscutablement  d'intérêt  et  d'importance  canadiens  et  ne  devrait  pas  empiéter  sur 
la  législation  provinciale  en  rapport  avec  l'un  quelconque  des  sujets  énumérés  à  l'ar- 
ticle 92.     Donner  toute,  autre   interprétation   au   pouvoir  général   qui,   en   sus   de   ses 
pouvoirs  énumérés,  est  conféré  au  parlement  du  Canada  par  l'article  91,  non  seule- 
ment, au  jugement  de  Leurs  Seigneuries,  serait  contraire  à  l'intention  de  la  loi,  mais 
détruirait  pratiquement  l'autonomie  de  la  province.     S'il  était  une  fois  concédé  que 
le  parlement  du  Canada  a  le  pouvoir  d'édicter  des  lois  applicables  à  tout  le  Domi- 
nion,  relativement    à   des   questions   qui   dans   chaque   province    sont    essentiellement 
d'intérêt  local  ou  privé,  d'après  la  supposition  que  ces  questions  concernent  aussi  la 
paix,  l'ordre  et  le  bon  gouvernement  du  Dominion,  il  n'y  a  guère  de  sujet  énuméré 
à   l'article   91    sur   lequel   il    ne    pourrait    pas    légiférer,    à    l'exclusion    des    législatures 
provinciales." 
Cette  cause,,  tout  en  concédant  des  questions  d'intérêt  et  d'importance  canadiens  indis- 
cutables qui  sembleraient  inclure  un  sujet  tel  que  les  conditions  industrielles  et  les  dangers 
affectant  "l'ordre   et  la  sécurité  publics",   impose   comme   condition   que,  la   législation   con- 
cernant ces  sujets  "ne  devrait  empiéter  sur  aucune  des  classes  spécialement  réservées  aux 
législatures  provinciales." 

Dans  City  of  Montréal  v.  Montréal  Street  Ry.  (1912)  A.C,  333,  l'opinion  exprimée  dans 
la  cause  1896  A.C.  a  été  confirmée.  La  question  fut  alors  discutée  de  savoir  si,  en  vertu 
des  pouvoirs  fédéraux  concernant  les  chemins  de  fer,  le  Dominion  pouvait  exercer  un  con- 
trôle sur  les  chemins  de  fer  provinciaux  en  les  forçant  à  faire,  relativement  au  trafic,  des 
arrangements  avec  les  chemins  de  fer  placés  sous  la  juridiction  du  parlement.  Lord  Mac- 
Naghten  dit: — 

"Il  ne  saurait  être  soutenu,  à  ce  que  croient  Leurs  Seigneuries,  qu'il  résulte  néces- 
sairement de  l'exercice  par  le  parlement  du  Dominion  de  son  contrôle  des  chemins  de 
fer  fédéraux  que  les  chemins  de  fer  provinciaux  doivent  être  forcés  par  sa  législation 
de  conclure  ces  arrangements  de  la  manière  dont  il  a  cherché  à  forcer  la  compagnie 
de  tramway,  dans  la  présente  cause,  à  conclure  les  arrangements  spécifiés  dans  l'ordon- 
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nance  dont  il  est  appelé. . .  Au  jugement  de  Leurs  Seigneuries,  ce  droit  et  ce  pouvoir 
ne  sont  pas  nécessairement  incidents  à  l'exercice  par  le  parlement  du  Canada  de  sa 
juridiction  et  de  son  contrôle  indiscutable  sur  les  réseaux  fédéraux,  et  ils  constituent 
en  conséquence,  à  ce  que  croient  Leurs  Seigneuries,  un  empiétement  non  autorisé 
sur  les  droits  de  la  législature  de  la  province  de  Québec." 
Dans  la  cause  Attorney  General  for  Australia  v.  Colonial  Sugar  Co.  (1914)  A.C.  p.  252, 
lord  Haldane  résume  dans  les  termes  suivants  les  décisions  antérieures: — 

''Un  pouvoir  général  a  été  donné  par  l'article  91  au  nouveau  parlement  du  Canada 

d'édicter  des  lois  en  vue  de  la  paix,  de  l'ordre  et  du  bon  gouvernement  du  Canada 

sans  restriction  concernant  des  sujets  spécifiques,  et  à  la  seule  exception  des  sujets 

spécifiquement  et  exclusivement  assignés  aux  législatures  provinciales  par  l'article  92." 

Dans  la  cause  Attorney  General  v.  Attorney  General  for  Alberta  (ci-dessus),  la  question 

fut  de  nouveau  étudiée  et  lord  Haldane  dit  (p.  595)  : — 

"Il  doit  être  considéré  comme  maintenant  établi  que  l'autorité  générale  d'édicter 
des  lois  en  vue  de  la  paix,  de  l'ordre  et  du  bon  gouvernement  du  Canada,  que  confère 
la  première  partie  de  l'article  91  de  l'Acte  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord,  ne 
permet  pas  au  parlement  du  Dominion,  à  moins  que  la  matière  de  la  législation  ne 
tombe  sous  un  des  titres  énumérés  plus  loin,  d'empiéter  sur  les  sujets  confiés  au^ 
législatures  provinciales  par  rénumération  contenue  dans  l'article  92.  Il  n'y  a  qu'un 
seul  cas.  en  dehors  des  titres  énumérés  à  l'article  91,  où  le  parlement  du  Dominion 
puisse  légiférer  effectivement  en  ce  qui  concerne  une  province,  et  c'est  lorsque  la 
matière  est  en  dehors  de  tous  les  sujets  énumérativement  confiés  à  la  province  en 
vertu  de  l'article  92.  Russell  v.  The  Queen  est  un  exemple  d'un  pareil  cas." 
Je  constate  que  ces  décisions  soignées  rendues  par  lord  Haldane  sont  confirmées  dans 
les  causes  de  la  Commission  du  Commerce  et  de  Fort  Frances  (voir  plus  haut). 

Dans  la  cause  Attorney  General  v.  Manitoba  License  Holders'  Association  (1902)  A.C, 
p.  77,  lord  MacNaghten  fait  observer  qu'une  législation  locale  ne  doit  pas  être  jugée  ultra 
vires  parce  qu'elle  peut  avoir  effet  en  dehors  des  limites  de  la  province,  et  ajoute: — 

•'D'autre  part,  d'après  Russell  v.  Reg.  (voir  plus  haut)  il  est  de  la  compétence 
de  la  législature  du  Dominion  d'édicter  une  loi  visant  à  la  suppression  de  l'intempé- 
rance applicable  à  toutes  les  parties  du  Dominion  et  quand  elle  est  dûment  mise  en 
vigueur  dans  un  district  particulier  tirant  son  efficacité  de  l'autorité  générale  confiée 
au  parlement  du  Dominion  d'édicter  des  lois  en  vue  de  la  paix,  de  l'ordre  et  du  bon 
gouvernement  du  Canada." 
Il  dit  aussi: 

"Au  jugement  de  ce  tribunal,  les  matières  qui  .-ont  't.->(  ntiellemcnt  d'intérêt  local 
ou   privé'   dans  une   province — les  matières   qui    sont    d'une   nature    locale    ou   privée 
'd'un  point  de  vue  provincial',  selon  les  expressions  que  l'on  trouvera  dans  le  juge- 
ment— ne  sont  pas  exclues  de  la  catégorie  des  'matières  d'une  nature  purement  locale 
ou  privée',  parce  que   la  législation  qui  s'en   occupe,   avec   quelque  soin   qu'elle  soit 
rédigée,  peut  ou  doit  avoir  un  effet  en  dehors  des  limites  de  la  province,  et  peut  ou 
doit  entraver  les  sources  de  revenu  du  Dominion  et  les  occupations  industrielles  de 
personnes  autorisées,  en  vertu  de  statuts  du  Dominion,  à  exercer  certains  métiers." 
Je  ne  puis  m'empêcher  de  regarder  ces  décisions  comme  établissant  une  règle  qui  doit, 
jusqu'à  ce  qu'elle  soit  circonscrite  par  le  Comité  Judiciaire,  régir  cette  cause;  et  cette  règle 
consiste  à  limiter  les  pouvoirs  du  parlement  du  Dominion,  dans  son  action   en  vertu  des 
dispositions  relatives  à  la  paix,  à  l'ordre  et  au  bon  gouvernement  du  Dominion,  aux  matières 
d'intérêt  et  d'importance  canadiens  qui  peuvent  être  traitées  sans  empiéter  sur  aucun  des 
sujets  spécialement  réservés  aux  provinces.    S'ils  empiètent,  alors  ce  n'est  pas  dans  la  mesure 
où  ils  attaquent  la  législation  compétente  en  vue  de  la  paix,  de  l'ordre  et  du  bon  gouver- 
nement du  Canada. 

Je  ne  crois  pas  que  les  considérations  que  j'ai  mentionnées  nous  justifient  de  nous  écarter 
de  cette  règle  d'interprétation,  car  elle  est  claire  et  distincte.  Et  le  fond  de  la  question 
n'est  en  aucune  manière  élargi  par  le  fait  que  des  personnes  dans  plus  d'une  province  peuvent 
ou  ne  peuvent  pas  être  affectées  par  un  différend.  Cela  ne  suffit  pas  par  lui-même  à  justifier 
l'intervention  fédérale  si  le  fonctionnement  du  statut  affecte  la  propriété  et  les  droits  civils 
dans  la  province  dans  laquelle  le  différend  prend  naissance  ou  à  laquelle  il  s'étend. 

En  autant  qu'il  appert  d'après  les  plaidoyers  et  les  témoignages,  cette  loi  affecte  la 
Commission  intimée,  qui  ne  fonctionne  que  dans  cette  province  et  est  constituée  en  vue 
de  conduire  des  opérations  appartenant  proprement  aux  sphères  de  l'action  municipale. 
Cela  constitue  une  autre  objection  importante,  parce  que  cette  loi  intervient  dans  ce  qui 
est  en  effet  le  droit  de  la  province  d'établir  et  de  contrôler  les  institutions  municipales,  et 
semble  empiéter  sur  ce,  qui  est  d'une  nature  locale  et  privée  dans  la  province.  Le  remède 
légal  demandé  par  cette  Commission,  c'est-à-dire  un  bref  d'injonction  interdisant  certaines 
activités  aux  membres   de   la   commission,   peut   ne   pas  affecter  toutes   les   questions  men- 
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tionnées  comme,  importantes  en  considérant,  la  portée  de  la  loi.  Mais  comme  la  loi  doit 
"être  examinée  dans  son  entier"  (Great  West  Saddlery  Company  v.  The  King  (1921)  2 
A.C.  117)  il  faut  donner  du  poids  aux  considérations  que  j'ai  discutées  en  déterminant  la 
portée  réelle  et  l'effet  de  la  loi. 

Nous  ne  sommes  pas  appelés  à  décider  si  la  juridiction  fédérale  relativement  aux  chemins 
de  fer  autres  que  ceux  sous  le  contrôle  provincial,  ou  au  commerce  et  à  la  navigation, 
maintiendra  cette  loi  dans  son  rapport  avec  les  employés  de  chemins  de  fer  ou  ceux  qui 
sont  employés  dans  un  commerce  maritime  qui  peut  être  considéré  comme  un  service 
public. 

Il  veste  à  considérer  si,  en  vertu  des  pouvoirs  concernant  "l'industrie  ou  le  commerce" 
ou  "la  loi  criminelle",  cette  loi  peut  être  maintenue.  La  cause  Citizens'  Insurance  Co.  v. 
Parsons  (1881)  7  A.C.  96,  page  113,  montre  quelle  large  définition  peut  être  donnée  des 
mots  "industrie  et  commerce."  Mais  même  cette  définition  ne  touche  pas  à  cette  cause, 
étant  limitée:  (1)  aux  arrangements  politiques  concernant  le  commerce,  exigeant  la  sanction 
parlementaire;  (2)  à  la  réglementation  du  commerce  dans  les  questions  d'intérêt  inter- 
provincial, et  (3)  à  la  réglementation  générale  du  commerce  affectant  tout  le  Dominion. 
Les  relations  d'employeur  et  employé,  résultant  dans  la  production  d'articles  qui  sont  des 
articles  de  commerce,  et  l'usage  de  la  propriété  à  cette  fin,  ne  sont  pas  ce  que  l'on  entend 
par  le  pouvoir  énuméré  en  question,  qui  est  dirigé,  entre  autres  choses,  vers  le  mouvement 
et  l'échange  de  marchandises  et  vers  leur  achat  et  leur  vente,  mais  non  vers  leur  production 
ou  fabrication,  ou  vers  l'une  quelconque  des  conditions  traitées  par  cette  loi,  résultant  en 
cette  production. 

J'hésiterais  à  décider  que  la  législation  peut  être  fondée  sur  cette  expression  de  façon 
à  comprendre  tout  ce  qui  rend  possible,  l'industrie  et  le  commerce.  Et  cela  semb'e  être 
l'effet  d'inclure,  comme  provenant  de  ou  appartenant  au  domaine  de  l'industrie  ou  du 
commerce  tels  qu'ils  sont  généralement  compris  ou  définis,  les  différends  entre  propriétaires 
ou  exploitants  de  propriétés  minières  et  d'usines  de  lumière  électrique,  à  gaz,  d'approvi- 
sionnement d'eau  et  d'énergie,  et  tout  groupe  de  personnes,  agissant  de  concert  et  que  le 
ministre  du  Travail  considère  comme   ayant  des  intérêts  en  commun. 

Je  ne  puis  pas  davantage  adopter  l'opinion  que,  si  le  but  et  l'intention  réels  de  la  loi 
se  trouve,  être  en  rapport  avec  la  paix,  l'ordre  et  le  bon  gouvernement  du  Dominion  en 
vertu  du  pouvoir  général,  et  si  elle  envahit  la  juridiction  provinciale,  elle  peut  être  main- 
tenue comme  étant  une  loi  dont  l'essence  et  la  substance  ont  trait  "à  l'industrie  et  au  com- 
merce." Beaucoup  de  lois  ayant  trait  à  l'industrie  et  au  commerce  aident  à  préserver  la 
paix  et  l'ordre  et  aident  à  maintenir  le  bon  gouvernement,  mais  leur  validité  constitution- 
nelle doit  dépendre  de  l'un  ou  de  l'autre  pouvoir,  et  dans  ce  cas  il  s'élève  immédiatement 
des  considérations  différentes,  selon  que  l'un  ou  1  autre  pouvoir  est  invoqué. 

Quant  à  la  loi  criminelle,  il  a  été  soutenu  dans  la  dernière  cause,  Attorney  General  of 
Ontario  v.  Reciprocal  Insurers  (dont  il  n'a  pas  encore  été  fait  rapport),  que  si  la  véritable 
nature  de  l'article  508  (c)  étail  de  réglementer  l'exercice  de  droits  civils,  empiétant  ainsi 
sur  la  juridiction  provinciale,  cependant,  l'autorité  du  parlement  en  matière  de  loi  criminelle 
étant  illimitée,  il  était  valide  en  ce  qu'il  créait  un  crime.  Cet  expédient  a  été  rejeté  par  le 
Comité  Judiciaire  pour  les  motifs  déjà  déclarés  par  lord  Haldane  dans  la  cause  de  la  Com- 
mission du  Commerce. 

M.  le  juge  Duff,  dans  la  cause  des  Reciprocal  Insurers,  dit: — 

"La  prétention  maintenant  mise  de  l'avant  n'est  rien  moins  que  ceci:  que  le 
parlement  du  Canada  peut  assumer  un  contrôle  exclusif  sur  l'exercice  de  toute  caté- 
gorie de  droits  civils  dans  les  provinces,  au  sujet  desquels  une  juridiction  exclusive 
est  attribuée  aux  provinces  en  vertu  de  l'article  92,  par  l'expédient  de  déclarer  cou- 
pables d'un  acte  criminel  les  personnes  qui,  dans  l'exercice  de  ces  droits,  n'observent 
pas  les  conditions  imposées  par  le  Dominion.  Le  principe  soutenu  attribue  évidem- 
ment au  Dominion,  dans  l'exercice  de  son  autorité  en  vertu  de  l'article  91  (27),  le 
pouvoir  de  promulguer  et  de  faire  observer  des  règlements  concernant  des  choses 
comme,  par  exemple,  la  solennisation  des  mariages,  l'exercice  des  professions  dites 
savantes  et  autres  occupations,  les  institutions  municipales,  l'exploitation  de  travaux 
et  entreprises  locaux,  l'octroi  de  l'existence  légale  à  des  compagnies  ayant  un  but 
exclusivement  provincial — et  remplaçant,  en  cette  matière,  l'autorité  provinciale.  Il 
serait  difficile,  en  vérité,  d'assigner  des  limites  à  la  mesure  dans  laquelle,  au  moyen 
d'une  procédure  strictement  analogue  à  celle  suivie  dans  ce  cas,  le  Dominion  pour- 
rait dicter  le  fonctionnement  d'institutions  provinciales  et  circonscrire  ou  remplacer 
l'autorité  législative  et  administrative  des  provinces. 

"Une  telle  procédure,  au  jugement  de  Leurs  Seigneuries,  ne  peut  être  justifiée 
logiquement  en  face  des  principes  qui  régissent  la  constitution  canadienne,  tels 
qu'énumérés  et  établis  par  les  jugements  de  ce  conseil.^  Le  langage  des  articles  91 
et  92  (qui  établissent  des  "autorités  législatives  entrelacées  et  indépendantes",  Great 
West  Saddlery  v.  The  King,  ci-dessus),  étant  populaire,  plutôt  que  scientifique,  il  a 
été  de  bonne  heure  reconnu  nécessaire  d'interpréter  les  mots  décrivant  une  matière 
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particulière  en  référant  à  l'autre  partie  des  deux  articles.  Comme  l'a  fait  observer 
Sir  Montague  Smith  dans  un  passage  bien  connu  du  jugement  dans  la  cause  Citizens' 
Insurance  Company  v.  Parsons,  7  A.C.,  page  109,  les  deux  articles  doivent  être  lus 
ensemble  et  le  langage  de  l'un  interprété  et,  au  besoin,  modifié  par  celui  de  l'autre. 
L'étendue  des  pouvoirs  reçus  par  le  Dominion  en  vertu  du  paragraphe  27  de  l'article 
91  ne  doit  pas  être  établie  en  oblitérant  le  contexte,  dans  lequel  les  mots  sont  placés, 
contrairement  à  cette  règle/' 

Si  donc  cette  législation  a  trait  essentiellement  à  la  propriété  et  aux  droits  civils,  cette 
cause  s'applique  et  fait  autorité  ici. 

Je  regrette  beaucoup  d'avoir  à  en  arriver  à  une  conclusion  défavorable  à  la  validité 
de  cette  loi,  en  autant  qu'elle  affecte  la  Commission  intimée.  Elle  a  constitué  une  heureuse 
expérience  en  évitant  dans  beaucoup  de  cas  des  difficultés  industrielles,  expérience  qui  doit 
d'autant  plus  être  reconnue  en  vue  d'une  de  ses  dispositions  que  l'on  croyait  peut-être  iné- 
vitable. Sa  capacité  de  rendre  service  aurait  été  augmentée,  à  mon  humble  jugement,  si 
elle  avait  établi  un  tribunal  absolument  indépendant  au  lieu  d'un  tribunal  dans  lequel  deux 
des  membres  nourrissent  presque  nécessairement  des  opinions  opposées,  et  nommé  par  les 
parties  au  différend.  Comme  sa  fonction  est  la  temporisation,  la  considération  et  la  publi- 
cité, sa  forme  actuelle  force  pratiquement  les  parties  et  le  public  à  compter  sur  un  membre 
de  la  commission  qui  peut  se  trouver  être  choisi  par  les  deux  autres,  et  dont  les  opinions 
peuvent  peut-être  être  détachées  des  préjugés  de  l'une  ou  de  l'autre  partie. 

Je  crois  que  l'appel  doit  être  renvoyé  avec  dépens  et  jugement  entré  en  faveur  des 
intimés  en  cette  cause,  conformément  à  ces  raisons,  pour  le  remède  qu'ils  demandent,  avec 
dépens. 

Les  Toronto  Electric  Ccmmissionners  en  avaient  appelé,  le  28  juillet  1924,  de  la  décision 
de  la  première  division  d'appel  de  la  Cour  Suprême  de  l'Ontario  directement  au  Comité  judi- 
ciaire du  Conseil  Privé  en  Angleterre,  et  une  autorisation  spéciale  d'appel  avait  été  accordée 
par  ordre  du  Roi  le  25  juillet  1924.  Cette  cause,  selon  toute  probabilité,  viendra  devant  le 
Comité  judiciaire  au  cours  de  l'automne  de   1924. 


AMENDEMENTS  PROPOSÉS  À  LA  LOI  DES  ENQUÊTES  EN  MATIÈRE 
DE  DIFFÉRENDS  INDUSTRIELS,  1907 

Un  bill  visant  à  amender  la  Loi  des  enquêtes  en  matière  de  différends  indus- 
triels fut  déposé  à  la  Chambre  des  Communes,  le  12  mars  1924,  par  le  ministre 
du  Travail.  Les  amendements  en  question  étaient  identiques  à  ceux  qui  étaient 
venus  devant  le  parlement  à  la  session  précédente  et  qui,  bien  que  votés  par  la 
Chambre  des  Communes,  furent  vivement  combattus  au  Sénat.  A  la  fin  de  la 
session  de  1923,  les  amendements  du  Sénat  n'ayant  pas  été  trouvés  acceptables 
par  la  Chambre  des  Communes  et  le  bill  ayant  été  abandonné,  le  statut  est 
demeuré  sans  autres  amendements  ultérieurs  à  ceux  de  l'année  1920. 

Le  bill  de  1924  fut  aussi  voté  par  la  Chambre  des  Communes  après  un 
court  débat.  Au  Sénat,  cependant,  un  amendement  à  l'article  8  de  la  loi  fut 
encore  ajouté  au  bill,  comportant  un  principe  auquel  le  Chambre  des  Com- 
munes ne  pouvait  consentir.  Le  conflit  d'opinion  entre  les  deux  Chambres 
continua  en  dépit  d'une  conférence  de  représentants  du  Sénat  et  de  la  Chambre 
des  Communes,  et  le  résultat  en  fut  l'abandon  du  bill. 

La  mesure  fut  expliquée  au  Sénat  par  l'honorable  sénateur  Dandurand  et 
fut  vigoureusement  soutenue  par  lui.  Après  la  deuxième  lecture  au  Sénat,  le 
bill,  à  la  suggestion  de  l'honorable  G.  D.  Robertson,  ancien  ministre  du  Travail, 
fut  renvoyé  au  comité  du  Sénat  sur  les  chemins  de  fer,  télégraphes  et  ports,  afin 
de  permettre  aux  parties  intéressées  dans  les  amendements  proposés  d'exprimer 
leurs  vues.  Le  sénateur,  Robertson  à  l'appui  de  sa  proposition,  lut  une  lettre 
à  lui  adressée  et  signée  par  le  représentants  de  140,000  employés  syndiqués  de 
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chemins  de   fer  du   Canada,   relativement  au  bill  d'amendement    (numéro   7). 
Cette  lettre  se  lit  en  partie  comme  suit: — 

Bien  que  vous  ayez  en  plusieurs  circonstances  exposé  clairement  au  Sénat  les  vues  du 
travail  sur  les  principes  de  cette  législation,  ainsi  que  sur  les  amendements  projetés  au  bill 
n°  7,  il  sera  peut-être  de  quelque  intérêt  pour  vous  d'avoir  sous  la  main  les  opinions  des 
représentants  du  travail  canadien  affecté  par  cette  législation. 

Il  n'est  pas  nécessaire  de  revenir  ici  en  détail  sur  l'histoire  de  la  législation  ou  des  prin- 
cipales raisons  qui  ont  amené  son  adoption.  Qu'il  suffise  de  dire  que  pendant  que  la  loi 
a  fonctionné,  le  travail  en  général  a  accepté  les  principes  de  la  loi  et  a  aidé  à  donner  effet 
à  son  but  principal,  d'"aider  à  prévenir  et  à  régler  les  grèves  et  lockouts  dans  les  industries 
alliées  aux  services  publics."  En  termes  généraux,  cette  coopération  a  continué  en  dépit 
du  fait  que  pendant  plusieurs  années  lia  mesure  n'a  pas  été  populaire  parmi  un  grand  nombre 
des  travailleurs  affectés.  Croyant  cependant  que  dans  l'intérêt  public  un  organisme  légis- 
latif devait  fonctionner  en  vue  d'assurer  amplement  l'occasion  d'enquête  et  de  conciliation 
dans  les  différends  industriels,  le  travail  s'est  graduellement  adapté  aux  principes  et  aux 
procédés  judiciaires  de  la  loi,  et  consent  de  plus  à  ce  qu'elle  soit  maintenue,  pourvu  que 
son  fonctionnement  soit  rendu  équitable  pour  tous  les  intéressés. 

Il  semblerait  qu'au  cours  du  débat  sur  ce  sujet  on  n'a  pas  insisté  suffisamment  sur  un 
des  principes  fondamentaux  de  la  loi,  à  savoir:  la  conciliation.  Pour  maintenir  cet  esprit 
de  conciliation  devant  une  commission,  il  devrait  exister  une  égalité  de  traitement  en  vertu 
de  la  loi.  C'est  l'adoption  et  acceptation  de  ce  principe  par  toutes  les  parties  intéressées,  et 
dans  la  demande  d'établissement  et  après  la  nomination  de  la  commission,  qui  est  essentielle 
à  une  exécution  efficace  et  à  un  sain  respect  pour  la  loi. 

Ceux  qui  sont  familiers  avec  le  fonctionnement  de  la  loi,  surtout  au  cours  des  quatre 
ou  cinq  dernières  années,  savent  que  la  loi  n'a  pas  toujours  été  utilisée  équitablement  dans 
le  cas  de  différends  entre  employeurs  et  ouvriers,  à  cause  de  l'omission  faite  par  inadvertance 
dans  l'article  58,  permettant  ainsi  aux  employeurs  d'imposer  des  changements  aux  conditions 
de  l'emploi  en  vue  de  la  réduction  des  salaires,  contrairement  à  l'esprit  et  à  l'intention  de 
la  loi. 

Tout  ce  que  vise  le  bill  n°  7  est  d'assurer  l'égalité  d'avantages,  aussi  bien  que  de  respon- 
sabilités, sous  le  régime  de  la  loi.  Il  ne  saurait  être  soutenu  logiquement  qu'une  injustice 
sera  faite  ou  un  fardeau  imposé  à  l'employeur  par  l'amendement  proposé,  à  moins  qu'il  ne 
viole  la  loi.  L'employeur  ne  devrait  avoir  aucune  crainte  de  soumettre  à  une  commission 
de  conciliation  et  d'enquête  tout  changement  projeté  dans  les  salaires  et  les  conditions  de 
travail  avant  de  leur  donner  effet,  en  vue  surtout  du  fait  que  les  employés  ont  accepté  cette 
obligation  au  cours  des  quinze  dernières  années. 

Espérant  que  l'honorable  Sénat  verra  la  logique  de  concourir  dans  le  bill  n°  7  tel  que 
voté  par  la  Chambre  des  Communes,  nous  demeurons 
Vos  bien  dévoués, 

Byron  Baker, 
Représentant  législatif,  Brotherhood  of  Locomotive  Engineers; 
L.  L.  Pelletier, 
Représentant  législatif,  Order  of  Railway  Conductors; 
W.  L.  Best, 
Représentant  législatif,  Brotherhood  of  Locomotive  Firemen  and  Enginemen; 

T.  J.  Coughlin, 
Représentant  législatif,  Brotherhood  of  Railroad  Trainmen; 

Tom   Moore, 
Président  du  Congrès  des  métiers  et  du  Travail  du  Canada. 

Le  bill  d'amendement  affectait  les  articles  15,  57  et  58  de  la  loi.  Le  premier 
article  avait  trait  au  cas  où  les  employeurs  et  les  employés  étaient  incapables 
d'en  venir  à  une  entente  parce  que  l'une  des  parties  refusait  d'entrer  en  négocia- 
tions, l'amendement  statuant  qu'une  déclaration  sous  serment  à  cet  effet  faite 
par  l'employeur  ou  par  les  représentants  des  travailleurs,  fournirait  au  ministre 
un  motif  suffisant  pour  procéder  à  la  formation  d'une  commission  de  conciliation 
et  d'enquête.    Le  Sénat  accepta  cet  article  sans  division. 

L'article  2  était  destiné  à  amender  la  loi  en  imposant  clairement  à  la  partie 
désirant  le  changement  la  pleine  responsabilité  de  demander  une  commission 
de  conciliation.  L'article  57  de  la  loi,  auquel  s'applique  cet  article,  exige  que 
les  relations  entre  les  parties  intéressées  demeurent  les  mêmes  durant  les  pro- 
cédures devant  une  commission.  L'amendemnt  consistait  à  ajouter  une  clause 
déclarant  qu'  "il  sera  illégal  pour  l'employeur  de  donner  effet  à  un  changement 
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projeté  dans  les  salaires  ou  les  heures,  ou  pour  les  employés  de  se  mettre  en 
grève,"  jusqu'à  ce  que  qu'une  commission  se  soit  finalement  prononcée  sur  le 
différend  en  question,  et  à  déclarer  que  "  la  demande  de  l'établissement  d'une 
commission  doit  être  faite  par  les  employeurs  ou  les  employés  proposant  le 
changement  dans  les  salaires  ou  les  heures."  Cet  article  fut  finalement  adopté 
par  un  vote  de  28  contre  15. 

Un  amendement  à  cet  article  du  bill  d'amendement,  proposé  par  l'hono- 
rable sénateur  Béique,  fut  rejeté  par  un  vote  de  31  contre  13.  Cet  amendement 
proposé  fut  expliqué  par  son  auteur  comme  étant  destiné  à  donner  aux  em- 
ployeurs ou  aux  employés  "le  droit  de  changer  les  conditions  de  l'emploi  après 
avoir  donné  aux  autres  parties  un  avis  de  trente  jours,"  la  décision  de  la  com- 
mission devant  être  rétroactive.  L'amendement  proposé  par  le  sénateur  Béique 
se  lit  comme  suit: — 

Il  sera  illégal  pour  tout  employeur,  sans  le  consentement  de  la  majorité  des 
employés  manifesté  par  un  écrit  signé  par  eux  ou  par  leurs  représentants  autorisés, 
ou  pour  un  employé  de  faire  un  changement,  dans  les  conditions  de  l'emploi  en  ce  qui 
concerne  les  salaires  et  les  heures  de  travail,  à  moins  que.  la  partie  faisant  le  change- 
ment n'ait,  dans  les  trente  jours  avant  de  ce  faire,  demandé  la  nomination  d'une 
commission  à  laquelle  le  différend  devra  être  soumis  et,  pour  ce  qui  concerne  les 
salaires,  la  commission  pourra  donner  à  sa  décision  effet  rétroactif  jusqu'à  une  date 
quelconque  qui  ne  soit  pas  antérieure  à  celle  à  laquelle  le  changement  a  été  fait.  A 
défaut  par  l'une,  ou  l'autre  partie  de  se  conformer  à  la  décision  de  la  commission, 
l'autre  partie  pourra  avoir  recours  à  une  grève  ou  à  un  lockout,  selon  le  cas. 

Critiquant  l'amendement  proposé  par  le  sénateur  Béique,  l'honorable  M. 
Dandurand  dit  qu'il  en  résulterait  une  situation  dans  laquelle  "l'employeur 
donnerait  aux  employés  avis  qu'il  a  demandé  une  commission  et  qu'à  30  jours 
de  là  il  réduira  les  salaires.  La  commission  devrait  alors  être  organisée,  com- 
mencer ses  réunions,  entendre  les  témoins,  et  si  elle  n'avait  pas,  dans  cet  inter- 
valle de  30  jours,  réussi  à  amener  les  parties  à  un  règlement  de  leurs  difficultés, 
quand  sonnerait  l'heure  fatale  les  conditions  seraient  changées,  les  salaires 
seraient  abaissés,  et  le  lendemain  il  y  aurait  une  grève — précisément  ce  que  la  loi 
a  pour  but  d'empêcher." 

Au  cours  de  la  discussion  de  cet  article,  l'honorable  sénateur  Robertson, 
ancien  ministre  du  Travail,  expliqua  que  les  amendmcnts  projetés  contenus 
dans  le  bill  avaient  pour  but  de  répondre  à  la  demande  des  employés  de  chemins 
de  fer  que  la  loi  soit  modifiée  de  manière  à  ce  qu'elle  s'applique  équitablement 
à  toutes  les  parties  intéressées.  Les  employés  de  chemins  de  fer  ont  fait  cette 
demande  après  que  les  compagnies  de  chemins  de  fer,  en  1921,  eurent  imposé 
aux  employés  de  chemins  de  fer  du  Canada — au  nombre  d'à  peu  près  200,000 — 
une  perte  de  plus  de  deux  millions  de  dollars.  Tandis  que  les  employeurs 
avaient  été  capables  de  réduire  les  salaires,  les  employés  avaient  jusque-là, 
quand  ils  désiraient  une  augmentation,  suivi  la  procédure  prescrite  par  la  loi. 
Après  avoir  discuté  la  chose  entre  eux,  les  employés  entamaient  des  négociations 
avec  l'employeur  après  lui  avoir  donné  l'avis  de  30  jours  exigé.  Si  une  entente 
n'avait  pas  été  conclue  à  l'expiration  de  ce  délai,  les  employés  devaient  de- 
mander une  commission.  Pendant  dix-sept  ans,  dit-il,  ils  se  sont  conformés  à 
la  loi,  ils  ont  attendu  que  la  question  fût  soumise  à  une  commission,  et  la  com- 
mission a  fait  son  rapport  comme  la  loi  l'exige: — 

Au  cours  du  débat,  le  très  honorable  sir  George  E.  Foster,  combattant  la 
proposition  du  sénateur  Béique,  rendit  l'hommage  suivant  à  la  valeur  de  la 
loi  des  enquêtes  en  matière  de  différends  industriels  comme  force  de  concilia- 
tion dans  la  société: — 

Tout  le  monde  sait,  et  il  a  été  reconnu  des  deux  côté  de  cette  Chambre,  que  depuis 
1907  il  existe  du  côté  du  travail  une  manière  de  voir  qui  tend  graduellement  à  regarder 
cette  loi  comme,  une  chose  qui  pourrait  être  avantageuse  pour  le  travail  et  sous  le  régime 
de  laquelle  les  employés  pourraient  travailler  dans  leur  propre  intérêt.  Ils  la  regardaient 
d'abord  d'un  œil  absolument  méfiant  et  dans  une  certaine  mesure  ils  l'ont  tenue,  en  suspicion 
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d'année  en  année,  mais  ils  ont  graduellement  surmonté  leurs  préjugés,  perdu  beaucoup  de 
leur  méfiance,  et  en  sont  venus  à  travailler  sous  le  régime  de  la  loi  aussi  bien,  je  crois, 
qu'aucun  corps  d'hommes  ait  jamais  été  induit  à  travailler  sous  le  régime  d'une  loi  quel- 
conque. Ils  ont,  en  somme,  maintenu  l'esprit  de  la  loi.  Ils  ont  bénéficié  de  ses  avantages 
et  ont  souffert  des  désavantages  qui  ont  pu  résulter  pour  eux  du  fait  qu'ils  se  sont  conformés 
au  statut.  Nous  nous  trouvons  donc  aujourd'hui  en  présence  d'un  sentiment  bien  amélioré 
entre  ces  deux  vastes  sections  de  notre  population,,  sur  les  bonnes  relations  entre,  lesquelles 
compte  dans  une  si  grande  mesure  ce  troisième  corps  du  peuple,  le.  corps  principal,  qui  est 
toujours  affecté  d'une  manière  ou  d'une  autre  par  ces  différends  entre  le  capital  et  le  travail. 

L'article  3  du  bill  d'amendement,  amendant  l'article  58,  qui  est  l'article 
de  la  loi  contenant  les  sanctions,  de  manière  à  le  rendre  conforme  au  change- 
ment effectué  dans  l'article  57,  a  été  adopté  sans  division. 

L'honorable  sénateur  Beaubien  proposa  ensuite  de  limiter  l'application  de 
la  loi,  pour  ce  qui  concerne  les  mines,  aux  mines  de  houille.  Cette  proposition 
fut  rejetée  par  18  voix  contre  13. 

Les  juges  comme  arbitres 

Lors  de  la  troisième  lecture  du  bill  d'amendement,  l'honorable  W.  R.  Ross 
proposa  l'amendement  suivant,  qui  est  identique  à  un  amendement  proposé 
l'année  dernière  par  l'honorable  G.  Lynch-'Staunton,  et  qui  avait  été  proposé 
en  comité  par  l'honorable  sénateur  L.  C.  Webster  et  rejeté  par  16  voix 
contre  14: 

4.  (1)  L'alinéa  2  de  l'article  8  de  ladite  loi  est  abrogé  et  le  suivant  lui  est  substitué: 

"(2)  Si  l'une  ou  l'autre  des  parties  manque  ou  néglige  de  faire  une  recomman- 
dation dans  ledit  délai  ou  dans  la  limite  de  telle  prorogation  de  ce  délai  que,  pour 
cause,  peut  accorder  le,  ministre,  le  juge  en  chef  de  la  province  dans  laquelle  le  diffé- 
rend s'est  élevé,  ou,  s'il  n'y  a  pas  un  tel  juge  en  chef  dans  cette  province,  le  juge  en 
chef  de  la  plus  haute  cour  de  dernier  ressort  en  matière  civile  de  la  province,  ou, 
dans  le  cas  où  le  différend  ne  s'est  pas  élevé  dans  une  seule  province,  le  juge  en  chef 
de  la  Cour  Suprême  du  Canada,  doit,  aussitôt  que,  possible  après  l'expiration  de  ce 
délai,  nommer  une  personne  propre  à  cet  office  membre  de  la  commission;  et  ce 
membre  est  censé  nommé  sur  le  recommandation  de,  ladite  partie." 
(2  L'alinéa  4  dudit  article  huit  est  par  les  présentes  abrogé  et  le  suivant  lui  est 
substitué  : 

"(4)  Si  les  membres  choisis  sur  la  recommandation  des  parties  manquent  ou 
négligent  de  faire  une  recommandation  dans  ledit  délai  ou  dans  la  limite  de  telle 
prorogation  de  ce  délai  que,  pour  cause,  peut  accorder  le  ministre,  le  juge  en  chef 
de  la  province  dans  laquelle  le  différend  s'est  élevé,  ou  s'il  n'y  a  pas  un  tel  juge,  en 
chef  de  la  plus  haute  cour  de  dernier  ressort  en  matière  civile  de  la  province,  ou, 
dans  le,  cas  où  le  différend  ne  s'est  pas  élevé  dans  une  seule  province,  le  juge  en  chef 
de  la  «Cour  Suprême  du  Canada,  doit,  aussitôt  que  possible  après  l'expiration  cte  ce 
délai,  nommer  une  personne  propre  à  cet  office  troisième  membre  de  la  commission, 
et  ce  membre  est  censé  nommé  sur  la  recommandation  des  deux  autres  membres  de  la 
commission." 
(3)  Ce  qui  suit  est  par  les  présentes  ajouté  audit  article  8  comme  alinéa  6: 

"Dans  les  alinéas  2  et  4  de  cet  article,  l'expression  "juge  en  chef"  comprend  tout 
juge,  autorisé  par  et  à  agir  au  nom  du  juge  en  chef. 
Le  sénateur  Ross  dit,  à  l'appui  de  sa  proposition,  qu'il  avait  examiné  les  llois  d'arbitrage 
de  toutes  les  provinces  du  Canada  et  de  la  Grande-Bretagne,  et  que  dans  chaque  cas,  à 
l'exception  de  la  province  de  Québec,  il  est  décrété  que  si  Jes  parties  intéressées  ne  peuvent 
s'entendre  sur  un  tiers  arbitre,  la  nomination  doit  être  faite  par  un  tribunal.  Il  soutint  que 
le  troisième  membre  d'une  commission  doit  être  "  aussi  impartial  qu'il  est  possible  là  un 
homme  de  l'être."  "Si  le  poste  de  ministre  du  Travail,"  continua  le  sénateur  "est  occupé 
par  un  homme  en  sympathie  avec  le  travail,  ou  si  le  gouvernement  du  jour  penche  de  son 
côté,  le  travail  aura  en  toute  probabilité  un  avantage  dans  le  choix  qui  sera  fait." 

L'amendement  proposé  fut  vivement  combattu  par  l'honorable  M.  Dandurand  et  par 
l'honorable  M.  Robertson,  qui  déclarèrent  que  les  retards  qui  résulteraient  de  l'amendement 
dans  l'application  de  la  loi  la  rendraient  ineffective.  Sur  division,  cependant,  l'amendement 
fut  adopté  par  43  voix  contre  22,  et  le  bill  ainsi  amendé  fut  lu  pour  la  troisième  fois  et 
adopté. 
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LA    CHAMBRE    DES    COMMUNES    REFUSE    SON    CONCOURS 

Les  amendements  du  Sénat  furent  rejetés  par  la  Chambre  des  Communes,  le  7  juillet, 
parce  qu'ils  introduisaient  un  nouvel  élément  dans  le  bill  et  compliqueraient,  au  lieu  de  la 
simplifier,  la  procédure  en  rapport  avec  l'administration  de  la  loi. 

Le  ministre  du  Travail,  en  proposant  le  vote  de  non-acquiescement  aux  amendements 
du  Sénat,  fit  une  déclaration  semblable  à  celle  faite  par  lui  en  1923  quand  la  même  ligne  de 
conduite  fut  adoptée  par  la  «Chambre  des  Communes.  Cette  déclaration  se  lit  en  partie 
comme  suit: — 

Le  statut,  tel  qu'il  existe  maintenant,  pourvoit  au  choix  d'un  président,  par  les  deux 
autres  membres  d'une  commission  de  conciliation,  s'ils  s'entendent,  et  par  le  ministre  s'ils  ne 
s'entendent  pas.  Dans  environ  la  moitié  des  centaines  de  commissions  qui  ont  été  instituées 
le  président  a  été  nommé  du  consentement  des  deux  autres  membres  de  la  commission. 
Dans  le  cas  où  il  était  appelé  à  nommer  un  président,  le  ministre  du  Travail  avait  générale- 
ment, sinon  invariablement,  pour  habitude  de  choisir  un  juge,  mais  il  lui  a  fallu  renoncer 
à  cette  pratique  quand,  il  y  a  deux  ou  trois  ans,  la  loi  des  juges  fut  modifiée  de  manière  à 
défendre  à  un  juge  d'accepter  les  honoraires  ordinairement  payables  à  un  président  ou  à 
un  membre  d'une  commission  de  conciliation. 

I!  est  vrai  qu'aux  termes  de  la  loi  des  juges  et  de  ses  amendements  il  n'est  pas  défendu 
d'inviter  un  juge  à  siéger  en  qualité  de  président,  pas  plus,  apparemment,  qu'il  n'est  interdit 
au  magistrat  d'accepter  pareille  invitation  ;  seulement  depuis  que  les  honoraires  ne  sont  plus 
admis  en  la  circonstance  on  a  jugé  qu'on  ne  pourrait  pas  raisonnablement  prier  un  magistrat 
d'agir  comme  président;  car  cette  fonction  comporte  très  souvent  une  lourde  charge  tant 
en  besogne  ardue  qu'en  responsabilité  vis-à-vis  des  patrons,  des  employés  et  du  public. 

Cependant  il  est  arrivé  par  deux  fois,  depuis  la  modification  de  la  loi,  que  des  juges  ont 
été  nommés  présidents  de  commissions:  une  fois  par  le  ministre  du  Travail  de  l'ancien  gou- 
vernement et  la  seconde  fois  par  le  ministre  actuel,  mais  sur  la  prière,  cette  fois,  des  deux 
autres  membres  de  la  commission.  Dans  les  deux  cas  les  juges  en  question  ont  accepté  par 
un  sentiment  de  devoir  civique  ;  il  va  sans  dire  que  leurs  services  ne  furent  pas  rémunérés. 
On  peut  dire  que  la  meilleure  méthode,  de  beaucoup,  consiste  dans  le  choix  arrêté  par  l'accord 
des  deux  parties;  le  ministre  du  Travail  préfère  ne  pas  avoir  à  désigner  le  président  de  la 
commission.  Une  étude  de  la  question  démontre  qu'il  en  a  presque  toujours  été  ainsi  chez 
les  ministres  du  Travail.  Une  entente  est  bien  plus  probable  lorsque  le  président  est  choisi 
à  la  demande  collective  des  deux  parties.  Toutefois  le  régime  en  vertu  duquel  les  ministres 
du  Travail  ont  fait  des  nominations  n'a  jamais  été  censuré,  qu'on  sache;  il  est  certain  que 
dans  les  dossiers  du  département  on  n'a  pas  de  communication  demandant  un  changement. 
Les  objections  au  régime  que  propose  l'amendement  du  Sénat  sont  évidentes.  D'abord  la 
procédure  sera  retardée,  fatalement,  s'il  faut  que  tout  président  de  commission  soit  nommé 
par  un  juge  en  chef,  soit  d'une  province,  soit  de  la  Cour  suprême  du  Canada.  Ce  retard 
serait  d'autant  plus  déplorable  qu'aujourd'hui  l'une  ou  l'autre  partie  se  plaint  toujours  de 
la  lenteur  des  formalités.  En  second  lieu  il  est  manifeste  qu'un  juge  en  chef  ou  autre  juge 
ne  pourrait  jamais  connaître  aussi  intimement  la  question  en  cause  que  le  ministre  dul 
Travail  qui  a  créé  la  commission  et  qui  a  suivi  toute  l'affaire  depuis  le  commencement  et 
qui  est  donc  en  bien  meilleure  posture  pour  choisir  le  type  d'homme  voulu  pour  agir  en  qua- 
lité de  président.  Il  serait  impossible  de  faire  comprendre  à  un  juge,  établi  à  un  endroit 
éloigné,  par  voie  de  correspondance, — on  aurait  naturellement  recours  au  télégraphe,  d'où 
fortes  dépenses  et  grande  possibilité  d'inexactitude, — tous  les  détails  qui  le  mettraient  en 
mesure  de  choisir  l'homme  voulu  pour  ces  importantes  fonctions.  Le  juge  ferait  son  choix 
au  mieux  de  son  jugement;  et  ce  choix  pourrait  être  ou  ne  pas  être  excellent.  En  tout  cas, 
le  ministre  qui  est  chargé  de  l'application  de  la  loi  serait  libéré  de  toute  reiï\pfonsabilité 
touchant  cet  important  aspect  de  l'exécution  et  les  magistrats  auraient  tous  les  ennuis  des 
distinctions  oiseuses  inévitables  dans  la  routine  départementale.  Comme  la  majeure  partie 
des  différends  industriels  intéresse  plus  d'une  province,  la  nomination  du  président  d'un 
conseil  d'arbitrage  incomberait  le  plus  souvent  au  juge  en  chef  de  la  Cour  suprême,  lequel, 
de  par  la  nature  même  de  ses  fonctions,  est  le  plus  étranger  aux  différends  dans  le  monde 
de  l'industrie  et  partant  tendrait  le  plus  à  se  fier  sur  l'avis  d'autrui  touchant  le  type  d'homme 
qui  conviendrait  le  mieux  au  poste  de  président.  Malgré  les  hautes  connaissances,  judiciaires 
et  autres,  que  possède  incontestablement  un  juge  en  chef,  on  prétend  qu'outre  les  retards 
inévitables  le  changement  suggéré  aurait  pour  conséquence  de  violer  l'application  de  la  loi. 

Le  Sénat,  quand  le  bill  fut  rapporté  de  la  Chambre  des  Communes,  résolut, 
par  un  vote  de  34  contre  10,  d'insister  sur  ses  amendements,  pour  les  raisons 
suivantes: — 

L'amendement  du  Sénat  doit  être  lu  avec  les  autres  amendements  apportés  à  la  loi  des 
différends  industriels,  qui  impose  de  fortes  sanctions  dans  certaines  éventualités.  Le  patron 
et  les  employés  auront  chacun  un  représentant  dans  le  conseil,  et  il  est  conforme  à  la  justice 
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naturelle  que  le  tiers  arbitre  soit  choisi,  autant  que  la  loi  puisse  statuer  en  l'espèce,  d'ulne 
manière  qui  assurera  que  la  nomination  du  tiers  arbitre  ne  sera  pas  influencée  par  des  consi- 
dérations d'ordre  politique  ou  économique.  L'amendement  est  juste  et  équitable  pour  les 
deux  parties  tombant  sous  le  coup  de  la  loi  des  différends  industriels  . 

Une  conférence  libre  eut  lieu  subséquement  entre  des  représentants  des 
Chambres  afin  d'en  arriver,  si  possible,  à  un  compromis  sur  les  amendements 
du  Sénat.  Aucun  arrangement  ou  entente  n'a  cependant  été  conclu  comme 
résultat  de. cette  conférence,  et  le  bill  fut  en  conséquence  abandonné. 
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IL   TRAVAIL   DE   CONCILIATION 

Outre  l'administration  de  la  Loi  des  enquêtes  en  matière  de  différends 
industriels,  les  services  du  ministère  du  Travail  ont  été  utilisés  au  cours  de 
l'exercice  pour  le  règlement  d'un  certain  nombre  de  différends  ouvriers.  Dans 
quelques  cas  le  ministre  du  Travail  a  aidé  personnellement,  et  dans  d'autres 
les  bons  offices  du  ministère  ont  été  employés  par  l'intermédiaire  des  officiers 
des  justes  salaires  qui  sont  postés  dans  différents  centres  industriels.  Les 
officiers  en  question  sont:  M.  Théo.  Bertrand,  à  Montréal;  M.  E.  N.  Compton, 
à  Toronto;  M.  F.  E.  Harrison,  à  Vancouver.  M.  E.  McG.  Quirk,  de  Montréal, 
bien  que  n'étant  pas  réellement  un  fonctionnaire  du  ministère,  a  agi  en  plu- 
sieurs circonstances  en  qualité  de  représentant  spécial  dans  le  travail  de  con- 
ciliation dans  le  Québec  et  les  provinces  maritimes. 

M.  F.  E.  Harrison,  qui  avait  été  pendant  nombre  d'années  posté  à  Calgary, 
a  été  envoyé  à  Vancouver,  et,  outre  qu'il  prend  soin  des  affaires  du  ministère 
dans  la  Colombie  Britannique,  a  continué  à  se  tenir  en  contact  avec  les  ques- 
tions ouvrières  dans  l'Alberta  et  la  Saskatchewan,  surtout  pour  ce  qui  concerne 
les  différends  qui  s'élèvent  de  temps  à  autre  dans  les  charbonnages  de  l'Alberta 
et  de  l'est  de  la  Colombie  Britannique. 

M.  D.  T.  Bulger,  qui  avait  représenté  le  ministère  du  Travail  à  Vancouver, 
et  M.  W.  D.  Killins,  qui  avait  été  employé  à  Ottawa  pendant  un  certain  nombre 
d'années  en  qualité  d'officier  des  justes  salaires,  se  sont  retirés  du  service. 

Comme  par  le  passé,  une  attention  sérieuse  a  été  donnée  par  le  ministère 
du  Travail  aux  questions  soulevées  dans  les  charbonnages  de  l'est  et  de  l'ouest 
du  Canada.  M.  F.  E.  Harrison  a  succédé  à  M.  D.  T.  Bulger  en  qualité  de 
président  de  la  Commission  du  coût  de  la  vie  qui  a  été  établie  en  1918,  à  la 
demande  des  mineurs  de  charbon  et  des  exploitants  de  mines  de  l'Ile  Vancouver, 
pour  s'y  occuper  des  questions  relatives  au  coût  de  la  vie  et  aux  salaires.  Les 
autres  membres  de  cette  commission  sont  M.  Tully  Boyce,  représentant  les 
exploitants  de  mines  de  charbon,  et  M.  Matthew  Gunniss,  représentant  les 
mineurs.  Cette  commission  a  présenté  au  cours  de  l'exercice  quatre  rapports 
traitant  du  coût  de  la  vie  pour  les  trimestres  clos  le  31  mars  1923,  le  30  juin 
1923,  le  30  septembre  1923  et  le  31  mars  1924.  Il  a  été  entendu  que  des  rajuste- 
ments des  salaires  ont  été  effectués  dans  un  certain  nombre  de  mines  de  charbon 
de  l'Ile  Vancouver  conformément  aux  rapports  de  la  Commission  du  coût  de 
la  vie. 

Dans  l'Alberta  et  l'est  de  la  Colombie  Britannique  le  contrat  relatif  aux 
salaires  entre  la  Western  Canada  Coal  Operators'  Association  et  le  District  18 
des  United  Mine  Workers  of  America  a  expiré  le  31  mars  1924,  et  il  y  a  eu 
cessation  du  travail  dans  les  charbonnages  contrôlés  par  les  membres  de  la 
Western  Canada  Coal  Operators'  Association.  Avant  cette  date  des  négocia- 
tions avaient  été  entamées  entre  les  parties  contractantes  en  vue  du  renouvelle- 
ment de  l'ancien  contrat,  mais  les  mineurs  de  charbon  refusèrent  d'accepter  un 
projet  de  réduction  de  $1.17  par  jour  pour  tous  les  employés  au  contrat  et  à 
salaire.  Cette  somme  représentait  les  augmentations  qui  avaient  été  accordées 
aux  mineurs  par  une  Commission  du  coût  de  la  vie  et  par  contrat  au  cours  des 
années  1917-1920.  M.  F.  E.  Harrison,  du  ministère  du  Travail,  était  à  Calgary 
lors  de  ces  négociations  et  essaya,  au  moyen  d'une  conférence  avec  les  parties, 
d'éviter  une  interruption  des  opérations  de  l'extraction  du  charbon,  Ses  efforts 
en  ce  sens  échouèrent  et  plus  de  8,000  mineurs  employés  dans  trente  des  prin- 
cipaux charbonnages  du  sud  de  l'Alberta  et  de  l'est  de  la  Colombie  Britannique 
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prirent  part  à  la  grève  qui  fut  déclarée  à  la  fin  de  mars  et  dura  pendant  des 
mois  jusqu'à  ce  qu'un  règlement  eût  été  effectué  grâce  à  la  médiation  du  ministre 
du  Travail  du  Canada,  l'honorable  James  Murdock,  et  du  premier  ministre  de 
PAlberta,  l'honorable  Herbert  Greenfield,  au  mois  d'octobre  suivant.  Les  services 
de  M.  Harrison  furent  employés  dans  ce  règlement. 

Plusieurs  différends  industriels  se  sont  produits  à  l'occasion  de  la  cons- 
truction d'élévateurs  à  grain  à  Vancouver  et  à  Edmonton;  ils  furent  cependant 
réglés  sans  interruption  du  travail.  Les  bons  offices  de  M.  Harrison  furent 
utilisés  en  cette  circonstance  et  aussi  à  l'occasion  du  règlement  d'une  grève  de 
débardeurs,  au  nombre  de  1,500,  qui  s'est  produite  à  Vancouver  en  octobre  et 
novembre  1923.  Une  grève  des  mécaniciens  de  machines  à  vapeur  employés 
à  la  cale  sèche  du  gouvernement  à  Esquimalt  fut  aussi  réglée  par  l'intervention 
du  ministère  du  Travail.  M.  Harrison  visita  le  sud-ouest  de  la  Colombie 
Britannique  dans  les  mois  de  janvier  et  février  1924,  à  l'occasion  de  difficultés 
ouvrières  qui  s'étaient  élevées  dans  les  camps  forestiers  et  qui  avaient  amené 
dans  cette  industrie  une  cessation  du  travail  pendant  plusieurs  semaines.  Les 
compagnies  de  bois  furent  éventuellement  en  mesure  de  se  procurer  des 
hommes  dans  les  provinces  des  prairies  et  les  opérations  furent  reprises. 

A  la  suite  de  la  déclaration,  faite  à  la  Chambre  des  Communes,  qu'une 
compagnie  de  pulpe  et  de  papier  de  Powell  River,  C.B.,  avait  refusé  de  l'emploi 
à  ses  travailleurs,  membres  de  l'International  Brotherhood  of  Paper  Makers, 
M.  Harrison  se  rendit  à  Powell  River,  d'après  les  instructions  du  ministre  du 
Travail,  pour  faire  une  enquête  sur  les  plaintes  des  employés  et  les  porter  à  la 
connaissance  de  la  compagnie.  L'accusation  de  distinctions  injustes  fut  repoussée 
par  la  compagnie.  Un  effort  fut  aussi  fait,  au  moyen  d'explications  mutuelles, 
pour  encourager  de  bonnes  relations  entre  la  compagnie  et  ses  ouvriers. 

M.  E.  N.  Compton,  à  part  les  devoirs  de  sa  charge  d'officier  des  justes 
salaires,  a  aidé  le  ministère  du  Travail,  au  cours  du  dernier  exercice  financier,  à 
éviter  et  régler  divers  différends  industriels.  Une  très  grande  partie  du  temps  de 
M.  Compton,  cependant,  a  été  consacrée  aux  questions  ouvrières  qui  ont  surgi  à 
l'occasion  des  contrats  pour  la  construction  du  canal  maritime  Welland,  qui  sont 
traitées  dans  un  autre  chapitre  du  présent  rapport. 

Il  est  fait  mention,  dans  le  chapitre  du  présent  rapport  où  il  est  traité  du 
travail  du  Service  de  la  Statistique,  d'une  grève  d'ouvriers  de  l'acier  à  Sydney, 
N.-E.,  qui  fut  déclarée  dans  l'été  de  1923,  et  de  la  grève  de  solidarité  de  mineurs 
de  charbon  qui  fut  déclarée  à  cette  occasion.  Il  est  aussi  fait  mention,  dans  cet 
autre  chapitre,  de  la  grève  des  mineurs  de  la  Nouvelle-Ecosse  qui  s'est  produite 
en  janvier  1924.  Le  ministre  s'est  tenu  au  courant  de  ces  événements  et  des  efforts 
ont  été  faits  pour  aider  les  parties  à  effectuer  un  règlement  à  l'amiable  des 
questions  en  litige. 

Il  a  été  fait  mention,  dans  le  dernier  rapport,  d'une  sortie  en  masse  d'un 
grand  nombre  d'employés  de  la  Dominion  Iron  and  Steel  Company,  qui  s'est 
produite  à  Sydney  le  13  février  1923  et  a  été  causée  par  le  renvoi  d'un  aide 
employé  dans  la  clouterie.  Cette  grève  dura  quatre  jours  et  fut  réglée 
par  une  promesse  d'enquête  sur  les  circonstances  qui  ont  entouré  le 
renvoi  de  l'aide  en  question.  Depuis  le  temps  de  cette  grève  jusqu'à  l'été  suivant, 
le  malaise  parmi  les  ouvriers  de  l'aciérie  devint  plus  manifeste.  Des  négociations 
relativement  aux  salaires,  aux  heures  de  travail  et  à  la  récognition  de  l'union 
furent  entamées  au  printemps  et  une  augmentation  de  10  pour  cent  des  salaires 
fut  annoncée  par  la  compagnie  au  milieu  d'avril.  Une  grève  des  employés  de  la 
compagnie  fut  cependant  déclarée  par  l'union  le  28  juin,  en  vue  d'une  nouvelle 
augmentation  des  salaires,  de  la  récognition  de  l'union  (y  compris  le  système  de 
retenue)    et  d'une  journée  de  travail  de  huit  heures.     A  la  suite  de  certains 
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troubles,  des  détachements  de  soldats  et  de  la  police  provinciale  furent  envoyés 
de  Halifax  sur  le  théâtre  des  événements.  L'aide  de  la  milice  fut  aussi  invoquée, 
à  la  demands  du  juge  du  comté.  La  grève  des  ouvriers  de  l'acier  dura  du  28 
juin  au  3  août.  Le  3  juillet  les  mineurs  de  charbon  employés  par  la  Dominion 
Coal  Company  et  la  Nova  Scotia  Steel  and  Coal  Company  se  mirent  en  grève 
pour  protester  contre  la  présence  de  la  milice,  et  le  17  juillet  le  président  inter- 
national des  United  Mine  Workers  of  America  révoqua  la  charte  du  District 
26,  comprenant  les  charbonnages  de  la  Nouvelle-Ecosse  et  du  Nouveau-Bruns- 
wick,  et  remplaça  par  d'autres  les  officiers  du  District,  Des  organisateurs  inter- 
nationaux des  United  Mine  Workers  furent  aussi  envoyés  en  Nouvelle-Ecosse. 
Entre  le  19  juillet  et  le  24  juillet  diverses  unions  locales  de  l'organisation  des 
employés  votèrent  le  retour  à  l'ouvrage,  et  au  bout  de  quelques  jours  la  grève 
fut  officiellement  déclarée  terminée  par  ordre  du  président  provisoire  du  District. 
Un  représentant  du  ministère  du  Travail  visita  le  Cap  Breton  tandis  que 
ces  différends  se  produisaient,  et  une  Commission  Royale  fut  nommée,  par  un 
arrêté  en  conseil  portant  la  date  du  22  septembre,  pour  faire  une  enquête  sur  le 
malaise  industriel  qui  se  manifestait  parmi  les  ouvriers  de  l'acier  à  Sydney,  N.-E., 
"créant  une  situation  qui  a  causé  l'appel  de  la  milice  active  pour  venir  en  aide 
à  l'autorité  civile  et  son  maintien  pendant  un  temps  considérable  dans  les 
régions  affectées."  Cette  commission  était  composée  du  Dr  James  W.  Robertson, 
CM. G.,  d'Ottawa,  président,  de  M.  J.  J.  Johnston,  C.R.,  de  Charlottetown, 
I.P.E.,  et  de  M.  Fred.  Bancroft,  de  Toronto.  Les  commissaires  tinrent  des 
séances  publiques  à  Sydney,  où  144  témoins,  représentant  tous  les  intérêts  en 
jeu,  furent  examinés.  Le  rapport  unanime  de  la  Commission  fut  présenté  le  9 
février  1924  et  publié  comme  supplément  au  numéro  de  février  de  la  Gazette  du 
Travail.  Les  commissaires,  dans  la  dernière  partie  de  leur  rapport,  firent  les 
recommandations  suivantes  : — 

RELATION    ENTRE   LA   COMPAGNIE   ET   LES   EMPLOYES 

Les  Commissaires  sont  d'avis  que  l'absence  de  tout  moyen  organisé  reconnu,  par  lequel 
les  représentants  des  employés  pourraient  conférer  avec  les  représentants  de,  la  compagnie, 
a  empêché  le  développement  de  relations  amicales;  et  les  Commissaires  sont  aussi  d'opi- 
nion que  le  plan  de  représentants  des  employés,  avec  un  comité  général  de  l'entreprise,  et 
d'autres  comités,  qui  est  maintenant  en  vigueur  dans  l'établissement,  est  un  moyen  par 
lequel  l'administration  et  les  employés  peuvent  se  réunir  pour  conférer  sur  les  questions 
d'intérêt  et  d'obligation  mutuels  et  chercher  à  les  régler  par  une  discussion  complète  et 
franche.  De  pareils  contacts  et  conférences  ne  sont  pas  destinés  à  imposer  des  règlements, 
mais  à  encourager  des  conventions  et  à  fournir  des,  occasions  régulières  et  reconnues  où  une 
entente  mutuelle  puisse  être  encouragée,  la  confiance  développée  et  une  bonne  volonté 
coopérative  amenée  à  jouer  un  rôle  dans  les  relations  entre  la  compagnie  et  les  ouvriers. 

HEURES  DE   TRAVAIL 

Les  Commissaires  sont  d'avis  que  les  heure:-:  de  travail  ont  été  excessivement  trop 
longues  dans  quelques  départements  de  l'établissement  sous  le  régime  de  l'exploitation  au 
moyen  de,  deux  équipes. 

Les  Commissaires  recommandent  que,  dans  l'intérêt  également  de  la  compagnie  et  des 
ouvriers,  une  attention  prompte  et  sérieuse  soit  accordée  à  l'élimination  de  la  période,  de 
travail  de  vingt-quatre  heures  lors  du  changement  d'équipe  et  à  l'abolition  de  la  semaine 
de  sept  jours. 

Les  Commissaires  recommandent  que  la  question  d'adopter  le  plan  de  trois  équipes 
(huit  heures  par  équipe)  dans  les  départements  à  procédés  continus  et  une  journée  maxima 
de  dix  heures  pour  les  autres  ouvriers  soit  l'objet  de  la  considération  la  plus  sérieuse.  A 
notre  avis,  le  changement  serait  avantageux  pour  la  compagnie  et  pour  les  employés,  et 
devrait  être  adopté. 

SALAIRES   ET   CHOMAGE 

Les  Commissaires  sont  d'avis  que  l'industrie  du  fer  et  de  l'acier  peut  être  exploitée 
avec  succès  et  à  l'amiable  de  façon  à  répondre  aux  désirs  et  aux  besoins  raisonnables  des 
ouvriers  et  de  la  compagnie. 
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Comme  l'industrie  de  l'acier  est  une  industrie  qui  a  été  caractérisée  par  des  périodes 
intermittentes  de  prospérité  et  de  dépression,  les  Commissaires  recommandent  que,  dans 
l'intérêt  également  des  actionnaires  et  des  employés,  la  compagnie  discute  avec  les 
représentants  des  employés  la  question  de  tirer  dans  une  certaine  mesure  sur  l'excédent 
accumulé  pendant  les  années  grasses  pour  aider  les  employés  aussi  bien  que  les  actionnaires 
à  traverser  les  années  maigres  quand  des  changements  dans  les  taux  des  salaires  sont  pro- 
jetés et  quand  la  perspective  d'un  emploi  régulier  n'est  pas  belle. 

Comme  alternative,  les  Commissaires  recommandent  que,  dans  l'intérêt  public,  une 
autorité  compétente  soit  chargée  de  faire  une  enquête  et  un  rapport  sur  l'emploi  qui  est 
fait  de  cette  caisse  d'excédent  de  la  compagnie. 

l'appel  de  la  milice 

Les  Commissaires  sont  d'avis  que  la  police  locale  était  absolument  incapable  de  faire 
face  à  la  situation  qui  existait  à  Sydney;  qu'un  état  d'émeute  a  existé  pendant  quelques 
jours  et  quelques  nuits  et  que  la  présence  de  la  milice  a  été  nécessaire  et  bienfaisante. 

Les  Commissaires  sont  d'avis  qu'il  est  à  désirer  que  la  loi  de  la  milice  soit  amendée 
da  façon  à  décréter  qu'une  réquisition  demandant  que  la  milice  active  soit  appelée  pour 
faire  du  service  actif  en  vue  de  venir  en  aide  à  l'autorité  civile  ne  peut  être  faite  que  par 
un  juge  et  le  procureur  général  d'une  province  agissant  de  concert  pour  présenter  cette 
réquisition,  et  que  la  réquisition  doit  contenir  une  déclaration  du  procureur  général  de  la 
province  qu'il  va.  le  plus  tôt  possible  et  dans  un  délai  de  pas  plus  d'une  semaine,  faire  faire 
une  enquête  sur  les  circonstances  qui  ont  causé  l'appel  de  la  milice  active  et  présenter  un 
rapport    sur    ectte    enquête    au    ministre    de    la    Défense    nationale. 

Une  loi  donnant  effet  aux  recommandations  de  la  commission  en  ce  qui 
concerne  l'appel  de  la  milice  active  pour  venir  en  aide  à  l'autorité  civile  a  été 
votée  à  la  session  de  1924  du  parlement. 

A  l'expiration,  le  15  janvier  1924,  du  contrat  entre  la  British  Empire  Steel 
Corporation  et  ses  mineurs  de  charbon,  une  grève  de  ces  derniers  fut  déclarée, 
affectant  9,625  employés  dans  les  localités  suivantes:  Glace  Bay,  Sydney  Mines, 
Thorburn,  Stellarton  et  Springhill.  Des  négociations  avaient  auparavant  été 
entamées  en  vue  d'un  nouveau  contrat,  dans  lesquelles  les  employés  insistaient 
sur  le  rétablissement  de  l'échelle  des  salaires  de  1921,  ce  qui  aurait  signifié  une 
augmentation  d'à  peu  près  20  pour  cent.  La  compagnie  afficha  le  15  janvier  un 
avis  annonçant  une  réduction  des  salaires  de  20  pour  cent.  Les  négociations  en 
vue  d'un  règlement  furent  reprises  dans  la  première  semaine  de  février,  et  un 
règlement  valide  pour  un  an  fut  effectué  à  Montréal,  le  11  février,  entre  les  repré- 
sentants de  la  British  Empire  Steel  Corporation  et  des  United  Mine  Workers  of 
America,  au  nombre  de  ces  derniers  étant  certains  officiers  provisoires  du 
District  26.  M.  E.  McG.  Quirk,  de  Montréal,  représentant  spécial  du  ministère 
du  Travail,  assista  en  qualité  d'intermédiaire  à  ces  négociations  tenues  à  Mon- 
tréal. 

Les  services  de  M.  Quirk  furent  aussi  utilisés  pour  le  règlement  de  difficultés 
ouvrières  à  Montréal  et  Thetford  Mines,  P.Q.,  et  à  Saint-Jean,  N.-B. 
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III.   JUSTES  SALAIRES 

Comme  résultat  de  l'expérience  acquise  en  ce  qui  regarde  l'administration  de 
la  politique  des  justes  salaires  du  gouvernement  du  Canada,  telle  qu'énoncée  dans 
l'arrêté  en  conseil  du  7  juin  1922  (voir  le  rapport  annuel  pour  l'année  1922  aux 
pages  42  à  46) ,  certains  amendements  ont  été  apportés  le  9  avril  1924  à  cet  arrêté 
en  conseil  sur  la  recommandation  du  ministre  du  Travail,  lesquels,  sans  changer 
en  rien  la  portée  et  le  but  de  la  politique,  ont  en  vue  de  lui  donner  un  sens  plus 
clair  et  plus  défini. 

Les  amendements  en  question  s'appliquent  aux  conditions  "A"  de  l'arrêté  en 
conseil  relatif  aux  justes  salaires  lesquelles  sont  observées  relativement  à  tous  les 
contrats  conclus  pour  la  construction  ou  la  restauration  d'édifices  publics  de 
toutes  sortes,  chemins  de  fer,  canaux,  routes,  ponts,  écluses,  cales  sèches,  éléva- 
teurs, ports,  jetées,  quais,  phares,  et  autres  travaux  pour  l'amélioration  et  la 
sécurité  des  transports  et  de  la  navigation,  champs  de  tir,  fortifications,  et  autres 
travaux  de  défense,  barrages,  travaux  hydrauliques,  glissoires,  jetées,  estacades 
et  autres  travaux  pour  faciliter  le  transport  du  bois,  et  tous  les  autres  travaux  et 
immeubles  construits  ou  restaurés  pour  le  compte  du  gouvernement  du  Canada; 
les  mêmes  conditions  doivent  aussi  autant  que  possible  être  observées  relative- 
ment à  tout  contrat  comportant  un  octroi  de  fonds  fédéraux  sous  forme  de  sub- 
vention, avance,  prêt  ou  garantie  pour  quelle  que  ce  soit  des  fins  ci-haut  men- 
tionnées. Les  changements  sanctionnés  par  l'ordre  en  conseil  amendant  affectent 
les  sections  2,  3  et  5  (a)  des  conditions  "A".  Aux  termes  de  la  politique  des  justes 
salaires,  telle  qu'elle  a  été  appliquée  au  cours  des  vingt-quatre  dernières  années, 
le  ministre  du  Travail  est  autorisé  à  rendre  une  décision  finale  relativement  à 
tout  différend  s'élevant  au  sujet  des  salaires  ou  des  heures  de  travail.  Les  princi- 
paux changements  apportés  à  la  politique  ont  pour  but  une  meilleure  et  plus 
efficace  application  des  clauses  ouvrières  dans  les  contrats  du  gouvernement. 

Dans  le  cas  de  tous  les  contrats  auxquels  les  conditions  "A"  s'appliquent,  le 
ministère  du  gouvernement  intéressé  est  tenu  de  faire  'Connaître  au  ministère  du 
Travail  la  nature  du  contrat  projeté  et  les  classes  de  main-d'œuvre  qui  seront  pro- 
bablement requises  pour  son  exécution.  Le  ministère  s'occupe  de  préparer  des 
cédules  montrant  les  taux  de  salaire  et  les  heures  de  travail  généralement  acceptés 
comme  courants  pour  les  ouvriers  compétents  des  diverses  classes  requises  dans  le 
district  dans  lequel  les  travaux  sont  exécutés.  Cette  cédule  de  justes  salaires  est 
par  conséquent  insérée  au  contrat.  Dans  tous  les  cas  où  le  ministère  du  Travail 
ne  se  verra  pas  en  mesure  de  fournir  des  cédules  de  justes  salaires  pour  les  fins 
ci-dessus,  il  accordera  l'autorisation  d'insérer  dans  le  contrat  une  clausfe  générale 
rendant  obligatoire  le  paiement  des  salaires  et  l'observance  des  heures  de  travail 
qui  ont  cours  dans  le  district.  La  clause  générale  des  justes  salaires  telle  qu'elle 
paraît  dans  l'arrêté  en  conseil  amendé  se  lit  comme  suit: — 

A  tous  les  ouvriers,  manœuvres  ou  autres  personnes  qui  accomplissent  de  l'ouvrage 
dans  l'exécution  des  travaux  pour  lesquels  le  présent  contrat  est  conclu,  seront  payés  les 
salaires  qui  sont  généralement  acceptés  comme  courants,  de  temps  à  autre,  pendant  la 
durée  de  l'exécution  du  contrat,  pour  des  ouvriers  compétents  dans  le  district  où  les 
travaux  sont  exécutés  pour  la  nature  ou  la  classe  de  travail  auxquels  ils  sont  respectivement 
employés,  et  s'il  n'existe  pas  de  taux  courant  dans  ce  district,  un  taux  juste  \et  raisonnable, 
et  ils  feront  les  heures  fixées  par  la  coutume  du  métier  dans  le  district  où  les  travaux  sont 
exécutés,  ou  s'il  n'existe  pas  dans  le  district  de  coutume  du  métier  relativement  aux  heures, 
des  heures  justes  et  raisonnables,  excepté  pour  la  protection  de  la  vie,  des  biens,  ou  si  pour 
toute  autre  cause  prouvée  valable  et  à  la  satisfaction  du  ministre  du  travail  il  est  jugé  à 
propos  de  faire  plus  d'heures.  Le  ministre  du  tnavail  peut  en  tout  temps  et  de  temps  à 
autre  déterminer  pour  les  fins  de  ce  contrat  quels  sont  les  taux  de  salaire  courants  ou  justes 
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et  raisonnables,  et  quelles  sont  les  heures  courantes  ou  justes  et  raisonnables,  et  peut  de 
temps  à  autre  annuler,  révoquer,  amender  ou  varier  toute  décision  de  ce  genre  à  condition 
que  sa  décision  ou  ce  qu'il  amende  ou  varie  ne  devienne  pas  exécutoire  avant  une  période 
de  trois  mois  précédant  immédiatement  la  date  de  sa  décision.  Lorsqu'à  l'idée  du  ministre, 
il  y  a  des  circonstances  spéciales  qui  lui  font  juger  à  propos  d'agir  de  la  sorte,  il  peut  de  la 
manière  et  conformément  aux  conditions  ci-dessus  énoncées,  déterminer  quels  sont  les  taux 
de  salaire  courants  ou  justes  ou  raisonnables  pour  le  travail  supplémentaire,  et  quelle  est 
la  vraie  classification  de  tout  travail  quant  à  ce  qui  touche  les  taux  de  salaire  et  les  heures 
de  travail.  Aussitôt  que  l'entrepreneur  aura  reçu  avis  d'une  décision  de  quelque  ^sorte  que 
ce  soit  rendue  par  le  ministre  du  travail,  il  ajustera  les  salaires  t,t  les  heures  ainsi  que  la 
classification  de  /l'ouvrage  de  façon  à  donner  effet  à  telle  décision.  Si  l'entrepreneur 
néglige  de  faire  cette  chose  ou  de  payer  à  tout  employé  ou  employés  pour  ouvrage  fait  ou 
pour  toutes  heures  de  travail,  un  salaire  basé  sur  les  taux  fixés  par  le  ministre  du  travail, 
ce  dernier  peut  autoriser  et  ordonner  au  ministre  de  payer  ces  salaires  ainsi  dus  aux  taux 
fixés  et  d'en  déduire  la  somme  des  argents  que  le  gouvernement  doit  à  l'entrepreneur,  et 
tout  paiement  de  ce  genre  sera  à  toutes  fins  considéré  comime  un  paiement  fait  par  le 
gouvernement  à  l'entrepreneur,  et  ce  dernier  sera  engagé  en  toutes  manières  par  toute 
autorisation,  direction  ou  paiement  fait  de  la  façon  ci-dessus  décrite.  Les  pouvoirs  conférés 
au  ministre  du  Travail  par  cette  loi  ne  seront  pas  exercés  dans  le  cas  de  tout  employé  ou 
employés  où  il  est  établi  à  sa  satisfaction  qu'un  contrat  écrit  existe  et  est  en  vigueur  entre 
l'entrepreneur  et  la  classe  d'employés  à  laquelle  tel  employé  ou  tels  employés  appartiennent 
ou  les  représentants  autorisés  de  telle  classe  d'employés,  contrat  fixant  les  taux  de  salaire, 
les  conditions  régissant  le  travail  supplémentaire  et  les  heures  de  travail. 

La  politique  des  justes  salaires  du  gouvernement  du  Canada  est  en  vigueur 
depuis  l'année  1900.  Elle  est  basée  sur  une  résolution  qui  fut  adoptée  par  la 
Chambre  des  Communes  en  mars  1900,  dans  les  termes  suivants: — 

Ii  est  résolu  que  tous  les  contrats  du  gouvernement  'devraient  contenir  des  conditions 
de  nature  à  prévenir  les  abus  qui  peuvent  résulter  du  sous-louage  de  ces  contrats,  et  que 
tous  les  efforts  possibles  devraient  être  faits  pour  assurer  le  paiement  des  salaires  <^ui  sont 
généralement  acceptés  comme  courants,  dans  chaque  métier,  pour  des  ouvriers  compétents, 
dans  le  district  où  les  travaux  sont  exécutés,  et  que  cette  Chambre  approuve  cordialement 
une  semblable  politique  ,et  croit  qu'il  est  du  devoir  du  gouvernement  de  prendre  des 
mesures  immédiates  pour  lui  donner  effet. 

Il  est  par  les  présentes  déclaré  que  les  travaux  auxquels  s'applique  la  politique  ci-dessus 
comprennent  non  seulement  les  travaux  entrepris  par  le  gouvernement  lui-même,  mais 
aussi  tous  les  travaux  aidés  d'un  octroi  des  fonds  publics  du  Dominion. 

Durant  l'exercice  1923-1924  le  ministère  du  Travail  a  préparé  des  cédilles  de 
salaires  et  de  conditions  raisonnables  en  rapport  avec  l'exécution  de  79  contrats. 
Ces  contrats  se  répartissent  comme  suit  parmi  les  différents  ministères:  Travaux 
publics,  43;  Milice  et  Défense.  2;  Intérieur,  2;  Commerce  et  Industrie,  1; 
Marine  et  Pêcheries,  10;  Affaires  Indiennes,  11;  Chemins  de  Fer  et  Canaux,  10. 

TRAVAUX  POUR  LESQUELS  ON  A  PREPARE  DES  CLAUSES  JUSTES  ET  RAISONNABLES 

Les  tableaux  suivants  donnent  des  renseignements  relatifs  aux  clauses  de 
justes  salaires  préparées  au  ministère  du  Travail  au  cours  de  l'exercice  1923- 
1924:— 
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TABLEAU    MONTRANT    POUR   CHAQUE    PROVINCE    LES    ÉCHELLES   JUSTES    DE    SALAIRE 

PRÉPARÉES  EN  1923-24 


Ministère  du  gouvernement 

Saskat- 
chewan 

Ile  du 
Prince- 
Edouard 

Nou- 
velle- 
Ecosse 

Nouv.- 
Bruns- 
wick 

Québec 

Ontario 

Mani- 
toba 

Colombie 
Britan- 
nique 

Alberta 

Total 

Travaux  Publics 

5 

1 

3 
2 

6 

7 
2 

15 
6 
2 

1 

2 

3 

43 
10 

2 

2 
1 

2 

1 

6 

i" 

2 

1 

2 

2 

10 

1 

3 

3 

11 

6 

1 

11 

7 

12 

27 

1 

5 

9 

79 

Contrats  de  la  Poste. — Etat  des  approvisionnements  fournis  au  ministère 
des  Postes  par  contrat  ou  autrement  en  vertu  des  conditions  relatives1  à  la  protec- 
tion de  la  main-d'œuvre  employée,  lesquels  ont  été  approuvés  par  le  ministère  du 


Travail,  1923-24. 


Nom  de  la  commande 


Montant 

de  la 

commande 


Fourniture  de  100  réceptacles  à  colis " 

Fourniture  de  ratine  grise 

Fourniture  d'étoffe  bleue  et  brune 

Fourniture  de  sacoches  pour  facteurs 

Fourniture  de  balances  à  peser  les  lettres 

Fournitures  d'uniformes  d'hiver  pour  facteurs 

Fabrication  de  sacs  en  toile  de  coton 

Fabrication  de  casquettes  en  fourrure  de  phoque 

Fabrication  de  casquettes  et  de  couvre-casquettes  en  drap 

Fabrication  d'anneaux  en  cuivre 

Fourniture  de  fil  pour  sacs  à  dépêches 

Fourniture  de  bottes  en  caoutchouc  pour  facteurs 

Fabrication  de  sacs  gris 

Fourniture  de  boîtes  à  lettres 

Fourniture  de  timbres  à  dater  en  caoutchouc 

Fabrication  de  serge 

Fabrication  de  serge 

Fourniture  de  réceptacles  d'une  pinte  pour  l'encre  à  canceller 

Fourniture  de  réceptacles  à  colis 

Fabrication  d'uniformes  de  facteurs 

Fourniture  de  sacoches  à  lettres 

Fourniture  de  serviettes 

Fourniture  de  pardessus  imperméables  pour  facteurs 

Fourniture  de  manteaux  imperméables 

Fourniture  de  casquettes  de  drap  et  de  couvre-casquettes  imperméables 


2 

5 

13 

15 
1 
40 
121 
1 
1 
3 
1 
1 


490  00 
250  00 

115  00 
765  00 
746  00 
633  25 
625  00 
200  00 
456  00 
906  00 
350  00 
067  36 
375  00 
750  00 
140  00 
995  00 
210  00 
400  00 
745  50 
196  51 
640  00 
306  00 

116  13 
380  00 
113  00 


PLAINTES  RELATIVES  AUX  JUSTES  SALAIRES  SUR  LES  TRAVAUX 

DE  L'ÉTAT 


Le  ministère  du  Travail  a  reçu  durant  l'année  dans  plusieurs  cas  des  plaintes 
à  l'effet  que  les  entrepreneurs  de  travaux  de  l'Etat  ne  se  conformaient  pas  aux 
clauses  relatives  aux  justes  salaires  insérées  dans  leurs  contrats.  La  plupart 
de  ces  plaintes  touchaient  le  défaut  de  paiement  des  taux  de  salaire  paraissant 
au  contrat,  la  clause  à  ce  sujet  stipulant  dans  chaque  cas  que  l'entrepreneur  doit 
payer  aux  ouvriers  les  taux  de  salaire  qui  ont  cours  dans  le  district  pour  les 
diverses  classes  de  main-d'œuvre  employées.  Dans  quelques  cas  une  enquête 
révéla  que  la  plainte  n'était  pas  justifiée;  dans  chaque  cas  cependant  où  la 
plainte  était  fondée,  des  mesures  furent  prises  par  le  ministère  du  Travail  pour 
sauvegarder  les  droits  des  travailleurs  intéressés. 


RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE  61 

DOC.   PARLEMENTAIRE  No  26 

Comme  au  cours  de  Tannée  précédente  les  principales  plaintes  avaient  trait 
aux  contrats  accordés  relativement  à  la  construction  du  canal  Welland,  lesquels 
sont  les  travaux  les  plus  importants  qui  sont  exécutés  actuellement  au  Canada. 
La  construction  de  ce  canal  a  été  commencée  en  1913.  Les  travaux  furent  inter- 
rompus durant  les  dernières  années  de  la  Grande  Guerre,  mais  ils  furent  plus 
tard  repris  par  le  ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux.  Des  contrats  relatifs 
à  l'achèvement  des  sections  1,  2,  3,  4  et  5  furent  plus  tard  accordés  et  le  gouverne- 
ment du  Canada  fit  insérer  dans  chacun  de  ces  contrats  une  clause  relative  à 
l'observance  des  taux  de  salaire  et  des  heures  de  travail  qui  ont  cours  dans  le 
district  pour  les  différentes  classes  d'ouvriers  employées.  Un  contrat  fut  adjugé 
au  mois  de  février  1924  relativement  à  la  section  8  du  canal  Welland,  laquelle 
comprend  l'écluse  N°  8,  le  barrage  d'approvisionnement,  l'entrée  au  lac  Erié  et 
le  prolongement  du  brise-lames  occidental  du  canal.  Les  travaux  à  cette  section 
ne  faisaient  que  commencer  à  la  fin  de  l'exercice. 

A  la  suite  de  différends  qui  s'étaient  élevés  au  sujet  des  travaux  du  canal 
Welland,  le  ministre  du  Travail  rendit  au  mois  de  juin  1923  une  décision  touchant 
les  taux  de  salaire  et  les  heures  de  travail  applicables  aux  différentes  classes  de 
travailleurs  employées.  Les  taux  et  les  heures  approuvés  par  le  ministre  étaient 
basés  sur  les  taux  et  les  heures  qui  avaient  cours  dans  le  district  où  les  travaux 
étaient  exécutés.  L'échelle  cependant  ne  fut  pas  mise  tout  de  suite  en  vigueur 
par  tous  les  entrepreneurs  et  plus  tard,  le  ministre  du  Travail  ordonna  une 
inspection  des  livres  de  ces  derniers  afin  de  s'assurer  où  en  était  exactement  la 
situation.  Les  entrepreneurs  versèrent  en  conséquence  des  arrérages  aux  ouvriers 
qui  avaient  reçu  moins  que  le  taux  de  salaire  courant  approuvé  par  le  ministre 
du  Travail,  et  ceux  qui  avaient  fait  plus  d'heures  que  le  nombre  approuvé  par  la 
cédule  furent  payés  pour  ces  heures  au  taux  de  temps  et  demi. 
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IV.    STATISTIQUES 

Durant  l'année  des  statistiques  sur  les  grèves  et  les  lockouts,  les  salaires 
et  les  heures  de  travail,  les  prix  et  le  coût  de  la  vie,  l'emploi  et  les  accidents 
industriels  ont  été  recueillies  et  publiées  régulièrement  dans  la  Gazette  du  Travail 
ainsi  que  dans  des  revues  annuelles  qui  ont  paru  un  peu  après  la  fin  de  l'année 
civile.  Conformément  à  la  "Lai  relative  aux  Statistiques,  1918"  et  en  vertu 
d'arrangements  conclus  avec  le  statisticien  du  Dominion,  arrangements  approuvés 
par  un  arrêté  en  conseil  portant  la  date  du  16  octobre  1922,  certaines  classes  de 
ces  statistiques  sont  recueillies  et  publiées  de  concert  avec  le  statisticien  du 
Dominion  et  en  collaboration  étroite  avec  les  statistiques  relatives  aux  conditions 
sociales  et  économiques  générales  telles  que  recueillies  au  Bureau  fédéral  de 
Statistique.  La  classification  des  industries  et  des  occupations  faite  au  Bureau 
est  employée  dans  la  compilation  des  statistiques  du  travail. 

Un  état  relatif  aux  accidents  industriels  paraît  au  chapitre  V  de  ce  rapport, 
et  des  statistiques  relatives  à  l'emploi  sont  données  au  chapitre  VIL 

GRÈVES  ET  LOCKOUTS  EN   1923 

L'année  1923  a  été  caractérisée  par  la  perte  de  temps  en  jours  ouvrables 
la  moins  considérable  depuis  1918,  n'y  ayant  pas  eu  de  grèves  affectant  un  grand 
nombre  d'employés  pendant  des  mois,  des  grèves  comme  il  en  a  été  signalé  en 
1922,  en  1919,  en  1917  et  au  cours  d'autres  années.  Le  nombre  des  employés 
impliqués  dans  des  grèves  ou  des  lockouts  a  été  moins  élevé  qu'en  1922,  mais 
le  nombre  des  différends  a  été  un  peu  plus  considérable. 

Les  archives  ministérielles  relatives  aux  grèves  et  aux  lockouts  en  Canada 
ont  été  inaugurées  dès  la  formation  du  ministère,  c'est-à-dire  vers  la  fin  de 
l'année  1900,  et  des  détails  sur  les  différends  industriels  ont  été  donnés  chaque 
mois  dans  la  Gazette  du  Travail.  On  publie  également  d'aussi  bonne  heure  que 
possible  chaque  année,  dans  la  Gazette  du  Travail  également,  un  état  sommaire 
pour  l'année  civile  précédente,  état  accompagné  d'une  analyse  statistique.  Les 
chiffres  sont  donnés  pour  l'année  civile  plutôt  que  pour  l'exercice  financier,  parce 
que  de  cette  manière  on  peut  plus  facilement  établir  la  comparaison  entre  ces 
chiffres  et  les  statistiques  relatives  aux  mêmes  sujets  recueillies  dans  les  autres 
pays  qui  s'en  tiennent  eux  aussi  à  l'année  civile.  Les  chiffres  publiés  se  rappor- 
tent à  toutes  les  grèves  qui  sont  portées  à  la  connaissance  du  ministère,  et  les 
méthodes  suivies  pour  recueillir  ces  renseignements  écartent  pratiquement  toute 
possibilité  de  faire  des  omissions  importantes.  Quant  aux  chiffres  donnés  relative- 
ment à  la  durée  des  grèves,  aux  nombres  d'employés  en  cause,  etc.,  il  est 
impossible  d'obtenir  toujours  des  renseignements  exacts,  mais  les  calculs  estimatifs 
donnés  dans  ces  cas  sont  le  résultat  d'un  travail  laborieux  et  d'une  expérience 
considérable  dans  la  compilation  des  statistiques,  lesquelles  sont  indiquées  avec 
une  précision  raisonnable. 

Les  chiffres  du  ministère  comprennent  des  lockouts  aussi  bien  que  des 
grèves,  mais  un  lockout  ou  un  état  de  choses  industriel  qui  constitue  clairement 
un  lockout  est  rarement  signalé.  Dans  les  tableaux  statistiques  par  conséquent 
les  grèves  et  les  lockouts  sont  indiqués  ensemble  sous  la  rubrique  "différends 
industriels." 

Une  grève  ou  un  lockout,  compté  comme  tel  par  le  ministère  du  Travail,  est 
une  cession  de  travail  impliquant  six  employés  ou  plus  et  durant  plus  d'une 
journée  ouvrable.  Les  différends  d'une  journée  ou  moins  et  les  différends  dans 
lesquels  moins  de  six  employés  sont  impliqués  n'ont  pas  été  inclus  dans  le  passé 
dans  les  tableaux  publiés,  mais  un  état  de  ces  différends  a  été  tenu  séparément 
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au  ministère.  Pour  l'année  1923  cependant  tous  les  différends  de  ce  genre 
impliquant  une  perte  de  temps  de  dix  jours  ouvrables  ou  plus  sont  compris  dans 
le  rapport  statistique,  ces  différends  étant  au  nombre  de  douze  ayant  affecté 
1,447  employés  et  résulté  en  une  perte  de  temps  de  1,405  jours  ouvrables.  En 
outre  il  y  a  eu  un  différend  n'ayant  affecté  que  pendant  une  heure  trente  employés 
avec  une  perte  de  temps  par  conséquent  de  moins  de  dix  jours;  ce  différend  était 
une  grève  de  houilleurs  de  Drumheller  déclarée  pour  sympathiser  avec  les  autres 
houilleurs  qui  reprirent  le  travail  ce  jour-là. 

La  caractéristique  de  l'année  a  été  une  grève  d'ouvriers  métallurgiques  à 
Sydney,  N.-E.,  laquelle  a  fait  éclater  des  grèves  sympathiques  de  houilleurs  dans 
l'île  du  Cap-Breton,  dans  d'autres  parties  de  la  Nouvelle-Ecosse  ainsi  que  pour 
un  court  espace  de  temps  dans  un  petit  bassin  de  l'Albert  a.  Les  grèves 
sympathiques  ont  causé  une  perte  de  temps  de  240,000  journées  de  travail, 
c'est-à-dire  près  du  tiers  de  tout  le  temps  perdu  au  cours  de  l'année.  La  grève 
d'ouvriers  métallurgistes,  dont  le  but  était  une  augmentation  des  salaires, 
une  diminution  des  heures  de  travail  et  la  reconnaissance  des  droits  de  l'union, 
commença  le  28  juin  1923  et  dura  jusqu'au  1er  août;  cette  grève  affectait  à 
son  origine  à  peu  près  2,600  employés.  Les  grèves  sympathiques  de  houilleurs 
se  produisirent  dans  les  premiers  jours  de  juillet  afin  de  protester  contre  la 
présence  de  troupes  militaires  et  de  détachements  de  constables  provinciaux 
dans  la  partie  du  territoire  en  grève  où  des  troubles  avaient  éclaté.  Le  pré- 
sident international  des  United  Mine  Workers  of  America  ordonna  aux  houil- 
leurs de  se  remettre  au  travail  et  la  constitution  de  cette  association  ouvrière 
ayant  été  enfreinte  pendant  la  grève,  les  officiers  du  District  N°  26  des  United 
Mine  Workers  of  America,  district  comprenant  les  principaux  bassins  de  houille 
de  la  Nouvelle-Ecosse,  furent  suspendus  de  leurs  fonctions,  et  la  charte  de  ce 
district  fut  révoquée.  Les  grèves  sympathiques  affectèrent  à  peu  près  13,000 
mineurs  en  Nouvelle-Ecosse  et  durèrent  près  de  trois  semaines.  Une  Commis- 
sion Royale  fut  nommée  pour  faire  enquête  sur  la  cause  de  l'agitation  indus- 
trielle parmi  les  ouvriers  métallurgistes  de  Sydney,  N.E.,  ainsi  que  sur  les  cir- 
constances qui  avaient  occasionné  la  mobilisation  et  la  demande  de  troupes 
pour  aider  aux  autorités  civiles.  Le  rapport  de  la  Commission  a  été  publié  en 
février  1924  sous  forme  de  supplément  à  la  Gazette  du  Travail.  Une  loi  don- 
nant effet  à  une  des  recommandations  de  la  Commission  relativement  à  l'emploi 
de  la  milice  fut  passée  à  la  session  suivante  du  Parlement.  Cette  loi  stipulait 
que  les  troupes  ne  seraient  envoyées  qu'à  la  demande  du  procureur-général  de 
la  province  ou  d'un  juge. 

Des  grèves  qui  ont  fait  perdre  beaucoup  de  temps  furent  celles  des  com- 
positeurs imprimeurs  employés  dans  les  ateliers  de  travaux  de  ville  dans 
différentes  villes  du  Canada  et  des  Etats-Unis,  grèves  ayant  pour  but  la 
semaine  de  44  heures.  Ces  grèves  ont  commencé  en  1921  et  elles  ont  affecté 
à  leur  origine  2,451  employés  au  Canada.  Au  mois  de  janvier  1923,  1,365 
ouvriers  étaient  affectés  tandis  qu'en  décembre  1923,  il  n'y  avait  plus  que  521 
employés  affectés  par  ces  grèves.  Des  rapports  reçus  au  ministère  indiquaient 
que  beaucoup  des  patrons  affectés  avaient  dès  l'origine  des  grèves  remplacé  petit 
à  petit  les  grévistes.  De  temps  en  temps  l'union  passa  des  conventions  avec 
plusieurs  des  patrons  ou  les  employés  se  procurèrent  du  travail  ailleurs.  La 
grève  qui  régnait  à  Vancouver,  C.B.,  fut  déclarée  finie  le  10  novembre  1923. 
A  l'origine  ces  grèves  affectaient  un  grand  nombre  de  pressiers  et  de  relieurs, 
mais  ces  derniers  peu  de  temps  après  réglèrent  avec  les  patrons  ou  retournèrent 
au  travail  sans  conditions. 

Une  grève  de  1,555  débardeurs  de  Vancouver,  C.B.,  qui  dura  du  8  octobre 
au  8  décembre,  grève  qui  avait  pour  but  une  augmentation  des  salaires  et  cer- 
tains autres  changements  à  l'expiration  d'un  contrat,  causa  une  perte  de  temps 
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de  82,415  journées  de  travail  et  se  termina  en  faveur  des  patrons.  Durant 
la  grève  la  question  du  rétablissement  des  grévistes  et  le  renvoi  des  briseurs  de 
grève  devint  un  des  points  de  discussion  et  l'on  convint  finalement  que  les 
patrons  iraient  chercher  les  hommes  qu'il  leur  faudrait  au  bureau  de  place- 
ment du  gouvernement  où  tous  pourraient  s'adresser  pour  obtenir  de  l'ouvrage. 
Les  hommes  se  remirent  au  travail  aux  salaires  et  aux  conditions  de  travail 
qui  régnaient  avant  la  grève,  mais  les  patrons  refusèrent  de  conclure  un  contrat 
avec  l'union. 

Deux  grèves  de  mineurs  de  houille,  l'une  dans  les  charbonnages  d'Edmonton 
et  l'autre  pas  bien  loin  à  Cardiff,  commencèrent  vers  le  fin  de  1922  et  à  l'origine 
affectèrent  au  delà  de  750  employés.  A  la  fin  de  l'année  1922  il  ne  restait 
plus  que  500  ouvriers  en  grève.  Les  grèves  avaient  pour  but  la  reconnaissance 
des  droits  de  l'union,  le  paiement  des  salaires  de  l'union  et  l'observance  des 
conditions  stipulées  dans  le  contrat  du  District  No.  18  des  United  Mine  Workers 
of  America.  Dans  la  plupart  des  mines  les  grévistes  furent  remplacés  petit  à 
petit  ou  ils  se  remirent  à  l'ouvrage  avant  le  printemps,  mais  l'union  ne  déclara  pas 
la  grève  terminée  avant  le  mois  d'août.  Dans  l'intervalle  les  mineurs  du 
bassin  d'Edmonton  formèrent  une  autre  union  et  conclurent  un  contrat  avec 
l'association  des  patrons,  contrat  qui  contenait  les  salaires  et  les  conditions 
de  travail  d'avant  la  grève. 

Ces  différends  occasionnèrent  une  perte  de  temps  d'à  peu  près  600,000 
journées  de  travail  sur  un  total  de  756,494  pour  tout  le  Canada.  Dans  les 
autres  industries  le  seul  cas  où  la  perte  de  temps  a  été  considérable  est  dans 
la  confection,  où  six  différends  ont  causé  une  perte  de  10,068  journées  de  travail, 
dont  quatre  étaient  des  grèves  ayant  pour  but  la  reconnaissance  des  droits 
de  l'union,  une  avait  trait  à  l'emploi  de  certaines  personnes  et  une  était 
conduite  pour  protester  contre  une  réduction  de  salaire.  Une  de  ces  grèves 
aboutit  à  un  compromis  et  les  autres  ne  réussirent  pas.  Dans  l'industrie  du 
bâtiment  le  nombre  des  différends  et  la  perte  de  temps  n'ont  pas  été  très  con- 
sidérables, n'y  ayant  eu  que  sept  différends  ayant  affecté  867  employés  et 
résulté  en  une  perte  de  10,005  journées  de  travail,  contre  17  différends,  1,396 
employés  et  28,247  journées  de  travail  en  1922,  et  36  différends,  4,004  employés 
et  153,372  .journées  de  travail  en  1921. 

Une  analyse  des  statistiques  faite  au  point  de  vue  du  nombre  d'employés 
affectés  fait  voir  10,000  ouvriers  affectés  par  une  seule  grève,  1.1  p.  100  de 
tous  les  différends,  mais  cette  grève  (la  grève  sympathique  de  bouilleurs  de 
l'île  du  Cap-Breton)  a  causé  une  perte  de  216,700  journées  de  travail,  soit 
28.2  p.  100  du  total  pour  l'année.  Sauf  cette  grève  les  différends  affectant  de 
1,500  à  2,500  employés,  de  500  à  1,000  employés  et  de  100  à  250  employés  ont 
occasionné  la  plupart  du  temps  perdu  durant  l'année. 

Une  analyse  au  point  de  vue  de  chaque  industrie  fait  voir  que  c'est 
dans  l'industrie  minière  que  la  perte  de  temps  a  été  la  plus  considérable, 
ensuite  dans  l'imprimerie.  Une  perte  de  temps  considérable  a  été  signalée 
aussi  dans  le  transport  maritime  et  dans  la  fabrication  du  fer  et  de  l'acier. 
Les  mêmes  industries  font  voir  qu'un  grand  nombre  d'employés  ont  été  affectés. 

Quant  aux  causes  des  différends,  il  semble  que  la  cause  principale  ait  été 
les  augmentations  de  salaire  dont  il  y  a  eu  27  sur  un  total  de  91  demandes, 
ayant  affecté  3,207  employés  sur  un  total  de  32,868  et  résulté  en  une  perte  de 
42,541  journées  de  travail  sur  un  total  de  768,494.  Ce  sont  les  grèves  sympathi- 
ques qui  ont  fait  perdre  le  plus  de  temps  et  ont  affecté  le  plus  d'employés,  les 
trois  grèves  de  houilleurs  déclarées  en  juillet  ayant  été  le  facteur  dominant 
sous  ce  rapport.  Il  y  a  eu  cependant  10  grèves  relatives  à  la  reconnaissance 
des  droits  de  l'union,  et  12  contre  le  renvoi  d'employés,  mais  ces  grèves  n'ont 
pas  affecté  un  grand  nombre  d'ouvriers  ni  résulté  en  une  grande  perte  de  temps. 
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Si  l'on  examine  les  modes  de  règlement,  le  plus  grand  nombre  de  diffé- 
rends, soit  36,  ont  été  réglés  à  la  suite  de  négociations  entre  les  contestants, 
mais  dans  le  cas  de  19  différends,  les  ouvriers  se  sont  remis  à  l'ouvrage  aux 
conditions  des  patrons. 

Une  analyse  des  chiffres  au  point  de  vue  de  la  perte  de  temps  fait  voir  que 
44  p.  100  de  toute  la  perte  de  temps  sont  dus  à  deux  grèves,  c'est-à-dire  au 
delà  de  100,000  journées  de  travail,  l'une  étant  celle  des  houilleurs  du  Cap- 
Breton  et  l'autre  celle  des  imprimeurs  de  Toronto;  17.5  p.  100  de  la  perte  de 
temps  totale  sont  dus  à  deux  grèves,  c'est-à-dire  50,000  et  100,000  journées  de 
travail  respectivement,  l'une  étant  celle  des  débardeurs  de  Vancouver  (82,415 
journées  de  travail)  et  l'autre  celle  des  ouvriers  métallurgistes  de  Sydney 
(52,000  journées  de  travail). 

Au  point  de  vue  de  la  durée,  la  plupart  des  différends  ont  duré  moins 
de  cinq  jours,  mais  les  différends  de  ce  genre  ont  causé  très  peu  de  perte  de 
temps.  Les  différends  ayant  duré  de  20  à  30  jours,  lesquels  ont  affecté  12,921 
employés,  ont  fait  perdre  beaucoup  de  temps,  mais  une  large  part  de  cette 
perte,  soit  32.9  p.  100,  a  été  occasionnée  par  10  différends  qui  ont  été  reportés 
de  l'année  1923,  dont  8  régnaient  dans  l'industrie  de  l'imprimerie,  lesquels  furent 
reportés  de  l'année  1921. 

Quant  à  la  perte  de  temps  dans  chaque  province,  la  plus  grande  perte 
de  temps  a  été  signalée  en  Nouvelle-Ecosse  (319,434  journées  de  travail),  soit 
41.6  p.  100  du  total  de  l'année.  En  Ontario  la  perte  a  été  de  165,681  journées 
de  travail,  soit  21.6  p.  100  du  total  et  en  Colombie  Britannique,  elle  a  été  de 
108,554  journées  de  travail,  soit  14.1  p.  100  du  total  de  l'année. 

Une  comparaison  des  chiffres  mensuels  indiqués  au  cours  des  quatre  dernières 
années  fait  voir  que  c'est  dans  les  mois  de  printemps  et  d'été  de  chaque  année 
que  la  perte  de  temps  a  été  la  plus  considérable  et  qu'il  y  a  eu  le  plus  grand 
nombre  d'employés  affectés. 

Le  diagramme  ci-joint  faisant  voir  la  perte  de  temps  en  journées  de  travail 
donnée  par  groupes  d'industries  pour  chaque  année  à  partir  de  1901,  indique 
une  perte  de  temps  très  élevée  dans  l'industrie  minière  pour  les  années  1903, 
1909,  1910,  1911,  1913,  1917,  1919,  1922  et  1923.  Dans  la  métallurgie  il  n'y  a 
pas  eu  de  grande  perte  de  temps,  sauf  en  1919  alors  que  les  grèves  d'ouvriers 
métallurgistes  qui  se  déclarèrent  dans  plusieurs  villes  ainsi  que  la  grève  géné- 
rale de  Winnipeg,  grève  pour  sympathiser  avec  les  ouvriers  métallurgistes, 
occasionnèrent  une  perte  d'à  peu  près  deux  millions  de  journées  de  travail.  En 
1918,  1920  et  1923  cependant,  la  perte  de  temps  dans  ces  métiers  a  été  plus 
considérable  que  dans  les  autres  années.  Dans  le  bâtiment  et  la  construction  il 
est  indiqué  une  grande  perte  de  temps  pour  les  années  1903,  1907,  1911  et  1919. 
Dans  les  transports  il  y  a  eu  une  grande  perte  de  temps  en  1901  par  suite  d'une 
grève  de  cheminots;  en  1908  par  suite  d'une  grève  de  machinistes  d'ateliers  de 
chemins  de  fer;  et  en  1918  et  1919  par  suite  d'un  certain  nombre  de  grèves 
d'ouvriers  de  chemins  de  fer,  de  manutentionneurs  de  marchandises  dans 
l'industrie  du  transport  local,  le  camionnage,  etc. 

Les  diagrammes  montrant  les  résultats  quant  aux  règlements  effectués 
semblent  faire  voir  que  la  majorité  des  employés  ont  réussi  en  1905,  1906, 
1915,  1917  et  1918,  périodes  de  hausse  constante  des  prix  et  d'extension  des 
affaires,  mais  qu'ils  n'ont  pas  réussi  en  1908,  1919  et  1920,  années  d'incertitude 
industrielle. 
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TABLEAU  DES  DIFFÉRENDS  INDUSTRIELS  POUR  CHAQUE  ANNÉE,  DE  1901  À  1923 


Année 

Nombre  de  différends 

Différends  en  existence  dans  l'année 

En  existence 

dans 

l'année 

Commencés 

dans 

l'année 

Patrons 
impliqués 

Employés 
impliqués 

Perte  de 

temps  en  jours 

ouvrables 

1901 

104 

121 

146 

99 

89 

141 

149 

68 

69 

84 

99 

150 

113 

44 

43 

75 

148 

196 

298 

285 

145 

85 

91 

104 

121 

146 

99 

88 

141 

144 

65 

69 

82 

96 

148 

106 

40 

38 

74 

141 

191 

290 

272 

138 

70 

77 

273 
420 
927 
575 
437 

1,015 
825 
175 
397 

1,335 
475 
989 

1,015 
205 
96 
271 
714 
766 

1,913 

1,273 
907 
569 
419 

28,086 
12,264 
50,041 
16,482 
16,223 
26,050 
36,224 
25,293 
17,332 
21,280 
30,094 
40,511 
39,536 
8,678 
9,140 
21,157 
48,329 
68,489 
138,988 
52,150 
22,930 
41,050 
32,868 

632,302 

1902 

120,940 

1,226,500 

265,004 

1903 

1904 

1905 

217,244 

1906 

359,797 

1907 

621,962 

1908 

708,285 

1909 

871,845 

1910 

718,635 

1911 

2,046,650 

1912 

1,099,208 

1913 

1,287,678 

1914     

430,054 

1915 

106,149 

1916 

208,277 

1917 

1,134,970 

1918 

763,341 

1919 

3,942,189 

1920 

886,754 

1921 

956,461 

1922 

1,975,296 

1923 

768,474 

Total 

2,842* 

2,740 

15,991* 

803,195* 

21,348,024 

fois. 


'Dans  ces  totaux  les  chiffres  relatifs  aux  différends  reportés  à  l'année  suivante  sont  comptés  plus  d'une 
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15  GEORGE  V,  A.   1925 
PERTE  DE  TEMPS  EXPRIMÉE  EN  JOURS  OUVRABLES  OCCASIONNÉE  PAR  TFS 
GREVES  ET  LES  LOCKOUTS  ET  INDIQUÉE  PAR  GROUPES  D'INDUSTRIES 
POUR  CHAQUE  ANNÉE,  DE  1901  À  1923 

Heures  de  travail 
4  000  000 


h 


3  eoo  ooo 


3  600  000 


AUTRES  INDUSTRIES  [~J 

METAUX,  MACHINES,  ETC  Kg3 

MINES,  HAUT-FOURNEAUX.  ETC 
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RÉSULTATS  DES  GRÈVES  ET  DES  LOCKOUTS  SELON  LE  NOMBRE 
DES  EMPLOYÉS  AFFECTÉS 


EMPLOYÉS 
140000 


130000- 


120000 


IIOOO0- 


100000 


NOMBRE  DES  HOMMES  QUI  ONT  PERDU 

NOMBRE  DES  HOMMES  QUI  ONT  GAGNÉ  C 

NOMBRE  DES  HOMMES  QUI  ONT  COMPROMIS  | 

RÉSULTAT  DOUTEUX  1 


90000 


80000- 


70000 


60000 


50000 


10000 


30000 


20000 


10000 


190!  1902  1903  I9M  Î905 1906 1907 1903  1509  1910  191!  1912  1915  1911  1915  1916  1917  1918  19)9  1920  mi  \m  1923 
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Les  statistiques  relatives  aux  taux  de  salaire  et  aux  heures  de  travail 
sont  recueillies  dans  une  large  mesure  en  collaboration  avec  les  travaux  du 
ministère  sur  les  grèves  et  les  lockouts,  les  contrats  industriels,  les  procédures 
de  conciliation  et  de  médiation  aux  termes  de  la  Loi  des  Enquêtes  en  Matière 
de  Différends  Industriels,  1907,  les  cédules  de  salaires  raisonnables  et  les  rap- 
ports sur  les  changements  dans  les  salaires  et  les  heures.  Des  rapports  sont 
aussi  reçus  chaque  année  de  patrons  représentatifs  dans  les  diverses  industries, 
ainsi  que  d'associations  ouvrières  relativement  au  taux  de  salaire  en  vigueur. 

La  série  de  bulletins  sur  les  salaires  et  heures  de  travail  au  Canada,  dont 
la  publication  a  commencé  en  1921,  à  été  continuée.  Le  bulletin  N°  5  préparé 
spécialement  à  l'occasion  de  la  conférence  fédérale-provinciale  relativement 
aux  obligations  du  Canada  en  ce  qui  touche  les  recommandations  de  la  Con- 
férence internationale  du  Travail,  traite  des  heures  de  travail  en  Canada  et 
divers  autres  pays.  Le  bulletin  N°  6  publié  comme  supplément  à  la  Gazette 
du  Travail  de  janvier  1924,  contient  des  détails  relatifs  aux  taux  de  salaire 
dans  certains  métiers  et  certaines  industries  pour  les  années  1921,  1922  et 
1923.  Le  tableau  ci-joint,  lequel  a  été  extrait  de  ce  bulletin,  fait  voir  le  mouve- 
ment des  taux  de  salaire  en  1923  comparés  à  ceux  des  années  précédentes  pour 
les  classes  indiquées,  et  ces  indices  ont  pour  but  de  faire  voir  la  tendance  des 
taux  de  salaire  en  attendant  la  compilation  et  la  publication  d'un  indice  plus 
complet  relativement  à  ces  industries.  On  prendra  en  note  qu'au  cours  de 
l'année  1923  les  salaires  ont  accusé  une  hausse  légère  dans  plusieurs  des  groupes, 
mais  qu'ils  ont  baissé  dans  l'imprimerie  ainsi  que  pour  les  manœuvres  des  fabri- 
ques. Il  n'y  a  eu  en  moyenne  aucun  changement  dans  l'industrie  minière. 
Il  a  été  accusé  des  hausses  dans  les  métiers  du  bâtiment,  les  métiers  métal- 
lurgiques, les  chemins  de  fer  à  vapeur  et  à  électricité  ainsi  que  dans  les  métiers 
de  fabriques  et  l'industrie  forestière. 


INDICE  DES  TAUX  DE  SALAIRE  POUR  DIVERSES  CLASSES  DE  MAIN-D'ŒUVRE  AU  CANADA,  DE 

1901  À  1923 
(Taux  en  1913  =  100) 


Année 

Métiers 

du 
bâtiment 

Métiers 
métal- 
lurgiques 

Métiers 
de  l'im- 
primerie 

Chemins 
de  fer  élec- 
triques 

Chemins 
de  fer  à 
vapeur 

Industrie 
de  la 
houille 

Moyenne* 

Manœu- 
vres de 
fabriques 

Métiers 
divers  de 
fabriques 

Industrie 
fores- 
tière 

1901 

60-3 
64-2 
67-4 
69-7 
73-0 

76-9 
80-2 
81-5 
83-1 
86-9 

90-2 
96-0 
100-0 
100-8 
101-5 

102-4 
109-9 
125-9 
148-2 
180-9 

170-5 
162-5 
166-4 

68-6 
70-2 
73-3 
75-9 
78-6 

79-8 
82-4 
84-7 
86-2 
88-8 

91-0 
95-3 
100-0 
100-5 
101-5 

106-9 
128-0 
155-2 
180-1 
209-4 

186-8 
173-7 
1740 

60-0 
61-6 
62-6 
66-1 
68-5 

72-2 
78-4 
80-5 
83-4 
87-8 

91-6 
960 
100-0 
102-4 
103-6 

105-8 
111-3 
123-7 
145-9 
184-0 

193-3 
192-3 
188-9 

64-0 
68-0 
71-1 
73-1 
73-5 

75-7 
81-4 
81-8 
81-1 
85-7 

88-1 
92-3 
100-0 
101-0 
97-8 

102-2 
114-6 
142-9 
163-3 
194-2 

192-1 
184-4 
186-2 

70-8 
73-6 

76-7 
78-6 
78-9 

80-2 
85-5 
86-7 
86-7 
91-2 

96-4 
98-3 
100-0 
101-7 
101-7 

104-9 
110-1 
133-2 
154-2 
186-6 

165-3 
155-1 
157-4 

82-8 
83-8 
85-3 
85-1 
86-3 

87-4 
93-6 
94-8 
95-1 
94-2 

97-5 
98-3 
100-0 
101-9 
102-3 

111-7 
130-8 
157-8 
170-5 
197-7 

208-3 
197-8 
197-8 

67-8 

70-2 
72-7 
74-8 
76-5 

78-7 
83-6 
850 
85-9 
89-1 

92-5 
96-0 
100-0 
101-4 
101-4 

105-7 
117-5 
139-8 
160-4 
192-1 

186-1 
176-8 
178-4 

1902 

1903 

1904 

1905 

1906 

1907 

1908 

1909 

1910 

1911 

94-9 
98-1 
100-0 
101-0 
101-0 

110-4 
129-2 
152.3 
180-2 
215-3 

190-6 
183-0 
181-7 

95-4 
97-1 
100-0 
103-2 
106-2 

115-1 

128-0 
146-8 
180-2 
216-8 

202.0 
189-1 
196-1 

93-3 

1912 

98-8 

1913 

100-0 

1914 

P4-7 

1915 

89-1 

1916 

109-5 

1917 

130-2 

1918 

150-5 

1919 

169-8 

1920 

1921 

202-7 
152-6 

1922 

158-7 

1923 

170-4 

•Moyenne  simple  des  six  colonnes  précédentes. 
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PRIX  DU  COÛT  DE  LA  VIE 

On  a  continué  à  publier  dans  la  Gazette  du  Travail  de  chaque  mois,  publi- 
cation qui  est  faite  depuis  Tannée  1910,  des  statistiques  relatives  aux  prix 
de  détail  d'aliments  de  consommation  générale,  du  charbon,  du  bois,  de  la 
kérosène  ainsi  qu'aux  loyers  de  maisons  ouvrières  de  six  pièces  dans  quelque 
soixante  centres  industriels  canadiens.  Comme  depuis  Tan  1921,  les  chiffres 
relatifs  aux  prix  des  aliments  ont  été  obtenus  par  l'intermédiaire  du  Bureau 
fédérai  de  Statistique  de  bouchers  et  d'épiciers  représentatifs  faisant  affaires 
dans  les  centres  en  question  ainsi  que  par  l'intermédiaire  des  correspondants 
de  la  Gazette  du  Travail  résidant  dans  les  centres  indiqués.  La  compilation 
d'un  budget  familial  hebdomadaire  comprenant  l'alimentation,  le  combustible 
et  le  loyer  dont  le  but  est  de  faire  voir  les  changements  du  coût  de  ces  articles 
de  mois  en  mois,  laquelle  a  été  continuée  et  à  laquelle  on  a  ajouté  des  renseigne- 
ments relatifs  aux  changements  du  coût  de  l'habillement,  des  chaussures,  etc., 
changements  obtenus  mi-annuellement,  a  rendu  possible  la  publication  de  temps 
en  temps  dans  la  Gazette  du  Travail  d'un  tableau  indiquant,  sous  forme  de 
pourcentages,  les  changements  du  coût  des  principaux  articles  consommés  par 
une  famille. 

Relativement  aux  statistiques  touchant  les  prix  de  gros  publiées  par  le  mi- 
nistère dans  des  rapports  spéciaux  s'étendant  de  1910  à  1917  et  dans  la  Gazette 
du  Travail  de  chaque  mois  depuis  l'an  1911,  on  prendra  en  note  qu'à  la  suite 
d'un  arrangement  conclu  en  1918,  le  statisticien  du  Dominion  a  compilé  un 
nouvel  indice  de  prix  de  gros  au  Canada  destiné  à  remplacer  celui  qui  est 
publié  par  le  ministère  et  qui  sert  d'indice  officiel  pour  le  Canada,  Le  nouvel 
indice  a  été  publié  en  1923  dans  un  rapport  spécial  intitulé  "Prix  et  Indices  de 
Prix,  1918-22."  Cette  publication  contenait  deux  indices.  Le  premier,  non 
pondéré  et  pareil  à  celui  publié  par  le  ministère  du  travail,  s'étendait  sur  la 
période  écoulée  de  1890  à  1921  et  était  principalement  compilé  à  l'aide  des 
statistiques  de  prix  publiés  depuis  l'année  1890  par  le  ministère.  L'autre, 
pondéré  selon  l'importance  des  articles  nécessaires,  s'étendait  sur  la  période 
écoulée  de  1919  à  1922.  Ce  dernier  est  l'indice  qui  est  tenu  à  jour  de  mois 
en  mois  et  publié  dans  la  Gazette  du  Travail.  Ces  deux  indices  avaient  pour 
base  le  chiffre  100  lequel  représentait  les  prix  en  1913.  L'indice  calculé  par 
le  ministère  et  s'étendant  sur  la  période  écoulée  de  1890  à  ce  jour  (basé  sur  le 
chiffre  100  comme  représentant  les  prix  de  1890  à  1899)  n'est  publié  mainte- 
nant que  sous  une  forme  sommaire  afin  d'éviter  la  comparaison  avec  les  années 
précédentes.  On  discontinuera  de  publier  cet  indice  lorsque  le  statisticien  du 
Dominion  aura  appliqué  le  nouvel  indice  pondéré  aux  années  précédant  1913. 
En  1924  le  statisticien  du  Dominion  a  publié  un  second  rapport  dans  lequel 
il  appliquait  le  nouvel  indice  pondéré  jusqu'à  l'année  1913.  D'autres  indices 
de  prix  de  gros  pour  le  Canada,  calculés  par  le  professeur  H.  Michell,  la 
Banque  de  Commerce  et  le  United  States  Fédéral  Reserve  Board,  sont  donnés 
en  forme  sommaire  à  chaque  trimestre  dans  la  Gazette  du  Travail. 

Des  statistiques  relatives  aux  mouvements  des  prix  dans  les  autres  pays 
ont  été  publiées  comme  dans  les  années  précédentes  dans  la  Gazette  du  Travail, 
le  développement  considérable  du  travail  statistique  de  ce  genre  dans  presque 
tous  les  autres  pays  ayant  accru  la  somme  des  renseignements  disponibles. 

Les  statistiques  relatives  aux  prix  et  au  coût  de  la  vie  ont  été  employées  très 
souvent  dans  la  fixation  des  taux  de  salaire,  tandis  que  dans  quelques  cas 
patrons  et  employés  ont  convenu  d'ajuster  de  temps  en  temps  les  taux  de  salaire 
selon  les  statistiques  relatives  au  coût  de  la  vie  publiées  dans  la  Gazette  du 
Travail. 
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Dans  le  bassin  houiller  de  l'île  de  Vaucouver  les  propriétaires  de  houillères  et 
les  mineurs  ont  convenu  de  faire  durer  le  contrat  conclu  à  la  fin  de  1918  en  vertu 
duquel  les  changements  du  coût  de  la  vie  sont  établis  chaque  trimestre  par  une 
commission  et  appliqués  en  conséquence  aux  taux  de  salaire.  Les  ajustements 
de  salaires  sont  sous  forme  d'une  certaine  augmentation  ou  d'une  diminution 
pour  toutes  les  classes  d'employés,  le  personnel  des  bureaux  compris. 

CHANGEMENTS  DU  COÛT  DE  LA  VIE  AU  CANADA,  DE  1913  À  1924 
(Pourcentages  d'augmentation  du  coût  par  groupes  sur  l'année  1913) 


Date 

Aliments 

Combus- 
tible 

Loyer 

Habille- 
ment 

Divers 

Tous  les 
item 

Dec.  1914 

8 
11 
38 
67 
86 
101 
130 
102 
80 
52 
61 
50 
44 
39 
40 
42 
47 
39 
42 
46 
44 

2* 
3* 

10 

34 

63 

66 

91 
118 
109 

97 

89 

87 

81 

79 

90 

87 

90 

82 

83 

85 

81 

8* 
16* 
14* 

6* 

2 
17 
34 
39 
39 
43 
44 
45 
45 
46 
47 
46 
47 
47 
47 
46 
46 

10 
25 
43 
67 
98 
134 
160 
135 
95 
73 
67 
58 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 

2 

Dec.  1915 

5 
10 
45 
60 
80 
90 
90 
87 
81 
70 
66 
64 
64 
64 
64 
64 
64 
64 
64 
64 

4 

Dec.  1916 

19 

Dec.  1917 

43 

Dec.  1918 

61 

Dec.  1919 

79 

Juil.  1920 

101 

Dec.  1920 

92 

Mars  1921 

77 

Juin  1921 

63 

Sept.  1921 

62 

Dec.  1921 

56 

Mars  1922 

53 

Juin   1922 

51 

Sept.  1922 

53 

Dec.  1922 

53 

Mars  1923 

Juin   1923 , 

55 

52 

Sept.  1923 

53 

Dec.  1923 

54 

Mars  1923 

53 

'Diminution. 
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V.  GAZETTE  DU  TRAVAIL 

La  Gazette  du  Travail  a  été  publiée  régulièrement  en  anglais  et  en  français 
au  cours  de  l'exercice  financier,  la  circulation  mensuelle  payante  des  deux  éditions 
ayant  été  d'à  peu  près  8,000  exemplaires.  Outre  les  abonnements  simples  à  la 
Gazette  du  Travail,  un  certain  nombre  de  banques  incorporées  et  d'employeurs 
de  main-d'œuvre  dans  diverses  parties  du  Dominion  y  abonnent  certains  de 
leurs  employés  et  certaines  associations  ouvrières  locales  y  abonnent  tous  leurs 
membres.  Outre  la  circulation  payante,  des  exemplaires  ont  été  envoyés  à  titre 
gracieux  à  des  bibliothèques  publiques,  des  chambres  de  commerce,  des  asso- 
ciations ouvrières,  des  ministères  du  gouvernement,  des  journaux,  des  revues  du 
commerce  (tant  au  pays  qu'à  l'étranger)  ainsi  qu'à  certaines  personnes  aux- 
quelles le  ministère  demande  de  temps  en  temps  des  renseignements.  La 
moyenne  mensuelle  des  exemplaires  anglais  et  français  distribués  à  titre  gracieux 
a  été  de  4,400,  ce  qui  porte  la  circulation  mensuelle  moyenne  pour  l'exercice 
financier  à  12,400  exemplaires.  Beaucoup  de  demandes  relatives  à  des  exem- 
plaires échantillons  ont  été  reçues  lesquelles  ont  été  agréées  lorsque  les  circons- 
tances l'ont  permis. 

La  Gazette  du  Travail  constitue  l'agent  de  publication  des  statistiques 
officielles  de  toutes  les  procédures  prises  en  vertu  de  la  Loi  des  Enquêtes  en 
Matière  de  Différends  Industriels,  1907,  y  compris  le  texte  complet  de  tous  les 
rapports  des  commissions  de  conciliation  et  d'enquête  instituées  aux  termes  de 
la  Loi.  Elle  contient  également  des  rapports  complets  ou  abrégés  des  procédures 
des  commissions  officielles,  des  conventions  patronales  et  ouvrières  et  des  confé- 
rences internationales  et  autres  conférences  importantes  tenues  en  Canada  et 
en  d'autres  pays  sur  les  questions  intéressant  le  travail.  Au  nombre  des  autres 
articles  réguliers  la  Gazette  du  Travail  contient  en  forme  condensée  des  rensei- 
gnements relatifs  aux  différends  et  aux  contrats  industriels,  aux  mouvements  de 
l'emploi,  aux  changements  dans  les  salaires  et  les  heures  de  travail  ainsi  qu'aux 
autres  conditions  ouvrières,  aux  mouvements  des  prix  de  gros  et  de  détail  en 
Canada  et  en  d'autres  pays,  aux  accidents  industriels  mortels  et  à  l'enseigne- 
ment professionnel,  tandis  que  des  articles  spéciaux  touchent  à  beaucoup  d'autres 
sujets.  Pour  que  ces  renseignements  soient  aussi  complets  et  aussi  exacts  que 
possible  en  tout  ce  qui  a  trait  au  Canada,  le  ministère  emploie  des  correspon- 
dants dans  quelque  soixante-quatre  centres  industriels  du  Dominion.  Des  déci- 
sions judiciaires  de  grande  importance  affectant  le  travail  sont  citées,  soit  au 
complet,  soit  en  résumé,  tandis  que  d'autres  questions  typiques  font  l'objet  d'une 
brève  mention.  Au  nombre  des  décisions  judiciaires  les  plus  importantes  dont 
il  a  été  fait  mention  dans  des  articles  spéciaux  durant  le  cours  de  l'exercice, 
citons  un  jugement  du  Comité  Judiciaire  du  Conseil  Privé  relatif  à  l'emploi  des 
Orientaux  dans  les  camps  forestiers  de  la  Colombie  Britannique,  des  jugements 
relatifs  à  la  validité  de  la  Loi  des  Enquêtes  en  Matière  de  Différends  Industriels, 
1907,  un  jugement  rendu  à  Winnipeg  relativement  à  la  légalité  des  trade-unions, 
lequel  fut  plus  tard  renversé  en  Cour  d'Appel,  et  un  jugement  de  la  Cour  Suprême 
des  Etats-Unis  relativement  à  la  validité  de  la  Loi  établissant  la  Cour  des  Rela- 
tions industrielles  du  Kansas.  On  a  publié  des  résumés  relatifs  à  de  nouvelles 
lois  ouvrières  promulguées  au  Canada,  en  Grande-Bretagne,  aux  Etats-Unis  et 
en  d'autres  pays.  On  publie  aussi  de  temps  en  temps  les  délibérations  de  l'Or- 
ganisation internationale  du  Travail  (Société  des  Nations)  et  les  mesures  qui 
en  découlent  dans  divers  pays. 

Au  nombre  des  articles  spéciaux  qui  ont  paru  dans  la  Gazette  du  Travail 
au  cours  de  l'année  citons  un  relevé  des  changements  dans  le  coût  de  la  vie  en 
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Canada  et  en  d'autres  pays  de  1913  à  1922,  une  revue  comparative  des  lois  rela- 
tives à  la  compensation  ouvrière  dans  les  différentes  provinces,  des  résumés  de 
divers  rapports  de  la  United  States  Coal  Commission,  ainsi  qu'un  compte  rendu 
de  la  conférence  fédérale-provinciale  relative  aux  obligations  du  Canada  aux 
termes  des  sections  ouvrières  des  traités  de  paix. 

Les  suppléments  suivants  à  la  Gazette  du  Travail  ont  été  publiés  durant 
l'exercice  financier:  Deuxième  Rapport  des  Procédures  du  Canadian  Railway 
Board  of  Adjustement  No  1,  période  du  1er  septembre  1920  au  30  septembre 
1923;  Rapport  de  la  Commission  Royale  instituée  pour  faire  enquête  sur  l'agita- 
tion industrielle  parmi  les  ouvriers  métallurgistes  à  Sydney,  N.-E. 

On  a  pris  soin  en  préparant  le  volume  XXIII  de  la  Gazette  du  Travail 
et  en  en  rédigeant  la  table  des  matières,  volume  qui  s'étend  à  l'année  civique 
1923,  de  présenter  les  articles  dans  une  forme  concise  afin  de  faciliter  le  travail 
de  recherches  et  d'effectuer  une  économie  d'espace.  Durant  l'année  on  a 
jugé  nécessaire  de  faire  réimprimer  certains  articles  offrant  un  intérêt  excep- 
tionnel aux  yeux  du  travail.  Ces  articles  comprenaient  des  rapports  intitulés: 
"Mesures  de  Divers  Pays  relativement  aux  Projets  de  Convention  et  aux 
Recommandations  de  la  Conférence  internationale  du  Travail,"  "Législation 
affectant  les  Fabriques  en  Canada,  "  "  Effectifs  des  Trade  Unions  en  Canada," 
"Amendements  projetés  à  la  Loi  des  Enquêtes  en  Matière  de  Différends  Indus- 
triels," "  Conférence  Fédérale-Provinciale  relative  aux  Obligations  du  Canada 
aux  Termes  des  Sections  ouvrières  des  Traités  de  Paix,"  "Canadian  Railway 
Board  of  Adjustment  No.  1  (Rapport  des  procédures  qui  en  découlent  du  1er 
septembre  1920  ou  30  septembre  1923),"  "Conférence  internationale  des  Sta- 
tisticiens ouvriers,"  "Cinquième  Session  de  la  Conférence  internationale  du 
Travail,"  et  "Lois  canadiennes  Régissant  l'emploi  des  Femmes;"  pn  a  aussi 
réimprimé  et  mis  à  jour  des  articles  comme  ceux-ci:  "Compensation  ouvrière 
en  Canada  (Une  Comparaison  des  lois  provinciales  telles  qu'elles  existaient 
en  1923)"  et  "Salaires  Minima  pour  les  Femmes  en  Canada," 

Outre  le  travail  relatif  à  la  publication  de  la  Gazette  du  Travail,  ce 
département  a  préparé  une  compilation  des  lois  ouvrières  promulguées  en 
1923  par  le  Dominion  et  les  provinces  ainsi  qu'une  compilation  des  accidents 
industriels  mortels  qui  se  sont  produits  en  Canada  en  1923.  On  a  aussi  fourni 
sur  demande  des  renseignements  touchant  diverses  questions  qui  sont  traitées 
dans  la  Gazette  du  Travail  et  ayant  trait  surtout  à  la  législation  ouvrière  et 
aux  accidents  industriels. 

Etant  une  publication  d'un  caractère  officiel,  la  Gazette  du  Travail  est 
souvent  citée  comme  source  d'information  de  la  plus  haute  autorité  lorsqu'on 
traite  des  questions  dont  il  y  est  fait  mention.  Les  journaux  énumérés  ci-bas 
sont  de  ceux  qui,  durant  l'année,  ont  copié  en  tout  ou  en  partie  des  articles  ayant 
paru  dans  la  Gazette  du  Travail.  La  liste  qui  suit  n'est  pas  des  plus  complètes 
et  ne  comprend  pas  les  références  que  l'on  fait  aux  articles  statistiques  trimes- 
triels sur  l'emploi,  les  prix,  les  accidents  industriels,  etc.:  International  Labour 
Review,  Industrial  and  Labour  Information,  United  States  Monthly  Labour 
Review,  Weekly  News  Summary  (ministère  américain  du  travail) ,  Industrial 
News  Survey,  The  Queensland  Industrial  Gazette,  Western  Australia  Industrial 
Gazette,  Industrial  Welfare,  Social  Welfare,  Nova  Scotia  Industrial  Safety  News, 
Current  Opinion,  The  Labour  Press  Service,  The  Painter  and  Decorator  et  The 
International  Brotherhood  of  Blacksmiths,  Drop  Forgers,  and  Helpers'  Monthly 
Journal. 

ACCIDENTS    INDUSTRIELS    MORTELS    EN    CANADA   EN    1923 

Le  ministère  du  Travail  tient  un  registre  des  accidents  mortels  dont  sont 
victimes  les  ouvriers  au  cours  de  leur  emploi.  Les  rapports  de  ces  accidents  sont 
obtenus  des  commissions  de  compensation  ouvrière,  des  inspecteurs  de  mines  et 
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de  fabriques,  des  commissaires  des  chemins  de  fer,  des  journaux  et  à  d'autres 
sources.  Les  statistiques  sont  publiées  trimestriellement  dans  la  Gazette  du 
Travail,  accompagnées  d'un  sommaire  annuel,  afin  d'illustrer  les  risques  inhé- 
rents aux  différentes  occupations  dont  il  est  question. 

Au  nombre  des  sources  auxquelles  on  a  puisé  les  rapports  sur  les  accidents 
industriels  mortels  durant  l'année  citons:  pour  le  Canada,  le  Bureau  des  Com- 
missaires de  chemins  de  fer  et  le  département  des  explosifs  du  ministère  des 
Mines,  Ottawa;  pour  la  Nouvelle-Ecosse,  le  bureau  de  compensation  ouvrière 
et  le  ministère  des  travaux  publics  et  des  mines;  pour  la  Nouveau-Brunswick, 
le  bureau  de  compensation  ouvrière;  pour  le  Québec,  le  ministère  des  travaux 
publics  et  du  travail  et  le  bureau  des  mines;  pour  l'Ontario,  l'inspecteur  des 
fabriques,  le  bureau  de  compensation  ouvrière,  l'Ontario  Railway  and  Municipal 
Board,  l'Algoma  Central  and  Hudson  Bay  Railway,  l'Algoma  Steel  Corporation, 
Limited,  et  la  Lake  Superior  Paper  Company;  pour  le  Manitoba,  le  bureau  du 
travail  et  le  bureau  de  compensation  ouvrière;  pour  la  Saskatchewan,  le  bureau 
du  travail;  pour  l'Alberta,  le  bureau  de  compensation  ouvrière;  et  pour  la  Colom- 
bie Britannique,  le  ministère  des  mines  et  le  bureau  de  compensation  ouvrière. 

Les  registres  du  ministère  indiquent  un  total  de  1,412  décès  à  la  suite  d'acci- 
dents industriels  en  1923,  contre  1,128  en  1922.  Seize  décès  ont  été  enregistrés 
parmi  les  ouvriers  canadiens  employés  dans  les  industries  hors  du  Canada. 
Ontario  tient  la  tête  de  la  liste  avec  508  décès;  la  Colombie  Britannique  vient 
ensuite  avec  316;  il  y  en  a  eu  184  dans  le  Québec;  111  en  Nouvelle-Ecosse;  81 
en  Alberta;  72  en  Saskatchewan;  57  au  Nouveau-Brunswick;  56  au  Manitoba; 
9  dans  l'île  du  Prince-Edouard  et  1  dans  le  district  du  Yukon  et  les  territoires 
du  Nord-Ouest.  Les  chiffres  étaient  plus  élevés  au  cours  des  trimestres  finissant 
en  août  et  en  décembre  que  pendant  les  premier  et  deuxième  trimestres  de  l'an- 
née, le  plus  haut  point  ayant  été  enregistré  dans  le  dernier  trimestre  au  cours 
duquel  il  y  eut  379  accidents  signalés,  ce  qui  était  5  de  plus  que  dans  le  trimestre 
précédent. 

Trois  cent  soixante-douze  décès  ou  26.4  p.  100  de  tous  les  décès  signalés  en 
1923  ont  été  accusés  dans  le  groupe  des  transports  et  des  services  publics.  En 
1922,  319  décès  ou  28.6  p.  100  du  total  avaient  été  signalés  dans  ce  groupe.  Sur 
ces  372  décès,  168  ou  11.9  p.  100  ont  été  accusés  dans  le  groupe  des  chemins  de 
fer  à  vapeur  et  100  ou  7.1  p.  100  l'ont  été  dans  le  transport  maritime.  Dans 
le  groupe  des  chemins  de  fer,  97  personnes  sont  mortes  après  s'être  fait  écraser, 
frapper  ou  broyer  par  des  wagons  et  des  locomotives,  28  à  la  suite  de  déraille- 
ments et  de  collisions  et  25  à  des  chutes  à  bas  de  wagons  et  de  locomotives.  Si 
l'on  se  base  sur  un  total  de  165,635  employés  accusé  en  1922  dans  le  groupe  des 
chemins  de  fer  à  vapeur,  total  indiqué  par  le  Bureau  fédéral  de  Statistique,  les 
chiffres  font  voir  un  coefficient  d'un  peu  plus  de  1  décès  par  1,000  employés, 
tandis  qu'en  1922  le  total  de  143  décès  donnait  un  coefficient  un  peu  moins  élevé 
que  celui  de  1923.  (Les  employés  au  maintien  de  la  voie  et  les  inspecteurs  de 
wagons  sont  inclus  dans  les  chiffres  relatifs  au  groupe  des  employés  de  chemins 
de  fer  à  vapeur  pour  l'année  1923,  mais  les  charpentiers  de  chemins  de  fer  et  les 
répareurs  de  wagons  employés  dans  les  ateliers  de  chemins  de  fer  et  sur  les 
trains  sont  inclus  dans  la  section  des  produits  du  fer  et  de  l'acier  du  groupe  des 
fabriques,  14  décès  ayant  été  accusés  parmi  ces  deux  dernières  classes  d'em- 
ployés.) Dans  le  groupe  des  fabriques  il  y  eut  198  décès,  soit  14  p.  100  de  tous 
les  décès  signalés  durant  l'année,  en  comparaison  de  164  dans  l'année  précédente. 
Les  machines  ont  causé  la  mort  de  56  personnes  et  l'électricité  a  causé  15  décès. 
Dans  le  groupe  des  mines,  du  raffinage  des  métaux  non  ferrugineux  et  des  car- 
rières, il  a  été  signalé  187  décès,  soit  13.3  p.  100  de  tous  les  accidents  rapportés. 
Sur  ces  accidents,  113  sont  arrivés  dans  l'industrie  de  l'extraction  de  la  houille 
à  la  suite  d'éboulements,  et  les  effondrements  ont  causé  la  mort  de  48  personnes. 
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Dans  ce  même  groupe  35  décès  ont  été  causés  par  des  explosions,  33  ayant  été 
enregistrés  à  la  suite  d'une  explosion  qui  se  produisit  le  8  février  dans  une  mine 
tte  Cumberland,  iC.B.;  19  décès  ont  été  causés  par  des  wagonnets  de  mines  et 
de  carrières.  Dans  l'industrie  forestière  il  y  a  eu  195  mortalités,  soit  13.8  p. 
100  du  total.  Les  chutes  d'arbres,  de  branches,  etc.,  ont  causé  la  mort  de  78 
personnes  et  les  noyades  ont  été  au  nombre  de  39.  Dans  l'agriculture  les  morta- 
lités ont  été  au  nombre  de  129,  soit  9.1  p.  100  du  total,  46  ayant  été  la  suite  de 
ruades  de  cheval,  d'emballements,  etc.,  et  9  à  la  suite  de  blessures  de  coups  de 

cornes.  Le  registre  de  toutes  les  industries  indique  92  décès  dus  à  des  machines, 
etc.,  55  à  des  appareils  de  hissage,  207  à  des  substances  dangereuses  (y  compris 
les  échappements  de  vapeur,  les  explosions  de  bouilloires  et  l'air  comprimé,  16; 
les  explosifs,  85;  l'électricité,  42;  et  le  gaz,  la  fumée,  etc.,  25).  220  décès  ont 
suivi  la  chute  d'objets,  184  celle  de  personnes,  147  sont  des  noyades,  66  ont  été 
donnés  par  des  animaux  et  54  sont  arrivés  pendant  la  manutention  d'objets. 

(Un  tableau  donnant  des  détails  plus  complets  sur  les  causes  de  ces  accidents  a 
paru  dans  la  Gazette  du  Travail  de  mars  1924  et  dans  les  relevés  trimestriels 
publiés  dans  les  numéros  de  mai,  août  et  novembre  1923  et  février  1924.  On  a 
ajouté  au  total  16  mortalités  depuis  cette  date  car  des  rapports  plus  récents  font 
voir  que  les  ouvriers  dans  ces  cas  sont  morts  à  la  suite  des  blessures  qu'ils  avaient 
reçues  en  1923). 

Les  tableaux  suivants  donnent  les  accidents  industriels  mortels  signalés  au 
ministère  par  industries,  mois,  provinces: — 
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TABLEAU  1— ACCIDENTS  INDUSTRIELS  MOR1ELS  DURANT  1923,  INDIQUÉS  PAR  MOIS 

(Chiffres  revisés) 


Industrie  ou  Occupation 

Jan. 

Fév. 

Mars 

Avril 

Mai 

Juin 

Juil. 

Août 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

"3 

Agriculture 

6 
17 

3 
10 

3 
14 

6 

11 

8 
21 

1 

8 

14 
25 
5 

22 

13 
1 
1 

13 

2 
1 

12 

18 

15 

3 

7 

3 

2 

14 

1 
"l 

16 

15 

4 

19 

6 
9 

2 

2 

15 

1 

1 

.... 

12 
15 

1 

6 

2 
3 

1 

15 

2 
3 
1 

1 

13 
5 

10 

2 
6 

1 

1 

18 

2 

1 
1 

18 
16 
2 

17 

5 
10 

2 

16 
26 

8 

16 

8 
3 

5 

8 
13 

1 

11 

3 

4 

4 

129 
195 

29 

187 

40 
113 

25 

9 

198 

14 
13 
9 

4 
4 

24 
2 

38 
8 

66 
3 
9 
4 

177 

69 

31 

4 

73 

372 

168 

13 

100 

5 

40 

8 

38 

24 

7 
17 

61 

27 
5 

1 
28 

40 

9-1 

Industrie  forestière 

13-8 

2  1 
13-3 

Mines,  raffinage  de  métaux  non-ferru- 
gineux et  carrières 

11 

3 

8 

41 

1 

36* 

3 

1 

14 

1 
.... 

.... 

2 
1 
2 
1 
4 

2-9 
8-0 

1-8 

0-6 

140 

1-0 
0-9 

9 
2 

18 

2 

1 

5 

1 

2 

10 

Mines  non  métallifères  et  carrières 

Produits  de  l'argile  et  matériaux  de 

Industrie  manufacturière 

17 

2 
1 
1 

1 

24 

"'"à 

21 

1 

1 
1 

19 

..... 
3 

Aliments  végétaux,  liqueurs  et  tabac. . 

Textiles... 

0-6 
0-3 
0-3 
1-7 
01 
2-7 

1 

2 

1 
3 

""3 

Pulpe,  papier  et  produits  du  papier 

3 

3 

5 

1 
3 
1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

2 
6 

5 
"'4 

"  1 
5 
1 

2 
1 

10 

1 
4 

"'5 

36 

25 

2 
2 
2 

1 
1 

7 

3 

1 

7 

6 

7 

0-6 
4-7 
0-2 
0-6 

2 

12 

12 

8 

3 

2 

1 

1 

7 

1 
2 
1 
3 

21 

19 

2 

10 

2 
3 

1 
4 

24 

12 

.... 

19 

4 
3 

1 

2 

1 

1 
11 

8 

1 

""2 

36 

17 
3 

2 

0-3 

Construction 

5 

22 

6 

7 

25 

11 
5 

16 

7 
3 

15 

10 

1 

17 

8 

20 

11 

2 
1 
6 

31 

16 

1 

13 

12-5 

4-9 

2-2 

1 
4 

30 

13 

2 
tl2 

0-3 

12 

25 

7 
3 
8 

9 

28 

10 
1 
6 

2 
6 

"'3 

3 

9 
42 

22 

"'7 

'2 

1 

10 

6 

36 

7 

2 

20 

3 

2 
2 

1 

3 

1 

4 

40 

10 

"22 

9 
23 

10 

1 
6 

5-1 

Transport  et  services  publics 

26-4 

11-9 

Chemins  de  fer  électrique  et  tramways 
Transport  maritime 

0-9 
7-1 
0-4 

2 

1 

1 

1 

1 

1 
U2 

1 

8 

6 
3 

2 

2 

4 
1 

2 

2 

4 

5 

1 

2-8 

0-6 

2-7 

1-7 

Services  publics  n.a.s 

Comme  rce 

2 
2 

2 

2 

6 

3 
3 

4 

1 

4 
3 

1 

2 

2 

2 

1 

.... 

0-5 

Détail    . 

1 
4 

""2 

1 
1 

1 

2 
4 

2 

2 
5 

5 

2 

10 

7 
2 

3 
3 

2 

1 

15 

3 
1 

2 

1 
5 

2 

1-2 

Service 

4 

2 

4  3 

1-9 

0-4 

0-1 

2 
4 

2 
5 

3 
2 

8 

1 
1 

1 
5 

11 
5 

2 
5 

2 

2 
1 

3 

1 

1-9 

2-8 

Totaux 

96 

121 

91 

106 

128 

117 

130 

137 

107 

139 

130 

110 

1,412 

100 

*Y  compris  33  mineurs  tués  au  fours  d'une  explosion  (  Cumberland,  C.B.  ) 
t\  compris  11  marins  noyés  à  Pacha  Point,  C.B.,  au  cours  d'une  tempête. 
JY  compris  10  employés  d'usine  à  gaz  asphyxiés  à  Toronto,  Ont.,  lorsqu'un  ouvrier  ouolia  de  fermer  une  soupape. 
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VI.  LOI  DES  ENQUÊTES  SUR  LES  COALITIONS 

La  Loi  des  enquêtes  en  matière  de  coalitions,  1923,  chapitre  9,  13-14  Georges 
V,  laquelle  entra  en  vigueur  le  13  juin  1923,  a  été  en  vertu  de  l'arrêté  en  conseil 
n°  1483  promulgué  le  14  août  1923  confiée  aux  soins  du  ministre  du  Travail 
quant  à  ce  qui  touche  son  administration.  M.  Harry  Hereford  fut  nommé  en 
vertu  de  l'article  4  de  la  Loi  registraire  de  la  Loi  sur  les  coalitions,  1923,  poste 
qu'il  remplit  en  même  temps  que  celui  d'ingénieur  industriel  du  ministère  du 
Travail,  qu'il  occupait  déjà. 

A  la  fin  de  l'exercice  1923-1924,  la  Loi  des  enquêtes  sur  les  coalitions  était 
en  vigueur  depuis  un  peu  plus  de  sept  mois;  durant  cette  période  diverses  requêtes 
et  observations  furent  reçues  au  ministère  du  Travail  relativement  à  cette  loi, 
(mais  aucune  demande  officielle  relative  à  l'application  de  la  loi  aux  termes 
de  la  section  5  ne  fut  reçue.  On  ne  doit  pas  juger  de  la  valeur  de  la  loi  rien 
•qu'à  la  lumière  du  fait  qu'aucun  demande  officielle  n'a  été  reçue;  en  laissant 
de  côté  le  question  des  procédures  il  est  hors  de  doute  qu'il  y  a  quelque 
chose  dans  l'effet  moral  que  la  promulgation  de  cette  loi  a  exercé  sur  le  commerce 
en  général  par  l'intermédiaire  qui  a  été  mis  à  la  disposition  du  public  pour  sa 
propre  protection  contre  les  coalitions  d'un  caractère  nuisible. 

Ci-suit  une  liste  classifiée  des  demandes  qui  sont  parvenues  au  ministère: — 
Enquêtes  touchant  les  Aliments. 

Trust  des  pommes  de  terre  au  Nouveau- Brunswick. — L'enquêteur  déclara 
plus  tard  que  la  menace  d'une  enquête  aux  termes  de  la  loi  avait  eu 
pour  effet  de  faire  disparaître  les  conditions  dont  on  s'était  plaint. 
Pain. — Le  plaignant  refusa  de  faire  une  demande  officielle  relative  à  une 
enquête,  mais  une  enquête  inofficielle  que  fit  le  registraire  révéla  le  fait 
que  le  but  principal  du  plaignant  était  d'embarrasser  une  maison  par 
laquelle  il  avait  été  congédié. 
Pain. — Plainte  à  l'effet  que  le  grossiste  refusait  de  vendre  au  détaillant. 

Information  à  l'effet  que  la  loi  ne  s'appliquait  pas  à  ce  cas. 
Conserves. — Le  registraire  fit  une  enquête  préliminaire  et  le  plaignant  fut 

invité  à  faire  une  demande  officielle,  mais  il  refusa  de  la  faire. 
Pâtisserie. — Enquête  relative   à  la  possibilité  de   prendre  des  procédures 
visant  à  la  révocation  d'un  brevet  si  la  déclaration  du  plaignant  pouvait 
prouver  que  certaines  matières  servant  à  l'emballage  ne  pouvaient  être 
achetées  qu'aux  Etats-Unis. 
Fruits. — Le  demandeur  se  plaignit  qu'un  monopole  des  fruits  existait  au 
Canada  mais  il  ne  fit  pas  de  demande  officielle  relative  à  une  enquête 
ni   ne  fournit   aucun  renseignement  d'un   caractère   défini   bien   qu'il 
eut  été  invité  à  en  fournir. 
Fruits  et  légumes. — Plainte  reçue  relativement  à  la  situation  existant  dans 
les  provinces  de  l'Ouest  au  sujet  de  la  vente  des  fruits  de  la  Colombie 
Britannique.    Une  enquête  qui  dure  encore  fut  instituée. 
Fruits  et  légumes. — Plainte  à  l'effet  que  les  marchands  en  comestibles  de 
Vancouver  refusaient  d'approvisionner  les  détaillants  de  fruits  sûrs  ou 
de  bananes  à  moins  que  ces  derniers  n'achetassent  également  de  grandes 
quantités  de  pommes  américaines.    Le  fonctionnaire  du  ministère  rési- 
dant à  Vancouver  fit  une  enquête  et  fit  rapport  que  la  plainte  n'était 
pas  du  tout  fondée. 
Sucre. — Un  correspondant  demanda  une  opinion  et  un  conseil  relativement 
à  la  vente  du  sucre  et  fut  informé  que  la  situation  qu'il  exposait  ne 
tombait  pas  sous  le  coup  de  la  loi. 
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Epiceries  en  gros. — Enquête  relativement  aux  moyen  de  procédure  à  prendre 
contre  certains  fabricants  qui  refusaient  d'approvisionner  le  plaignant. 
On  informa  ce  dernier  que  la  loi  n'était  pas  à  proprement  parler  appli- 
cable à  la  situation  qui  faisait  le  sujet  d'une  enquête. 

Enquêtes  touchant  la  chaussure,  etc. 

Enquête  touchant  la  vente  des  marchandises  en  vertu  de  contrats  fixant  le 
prix  de  revente.  Résultat:  on  découvrit  qu'aucune  convention  n'exis- 
tait. 

Plainte  contre  une  compagnie  de  machines  à  chaussures.  On  invita  le  plai- 
gnant à  faire  une  demande  officielle  mais  ce  dernier  refusa. 

Enquêtes  touchant  l'essence  à  moteur. 

Plainte  à  l'effet  qu'un  certain  marchand  refusait  de  vendre  à  un  détaillant 
qui  avait  réduit  ses  prix.  On  ne  reçut  aucune  demande  officielle  relative 
à  une  enquête. 

Enquêtes  touchant  le  jer,  V acier,  les  outils,  etc. 

Diverses  demandes  de  renseignements  de  la  part  de  fonderies,  courtiers  en 
métaux,  etc. 

Enquêtes  touchant  les  cuirs. 

Plainte  à  l'effet  qu'une  coalition  existait.    Le  plaignant  refusa  de  faire  une 
demande  officielle. 
Enquêtes  touchant  l'imprimerie. 

Demandes  de  renseignements  d'un  caractère  général. 
Enquêtes  touchant  les  matériaux  de  plomberie. 

Deux  plaintes  relatives  à  des  coalitions.  Un  enquête  inofficielle  que  le 
ministère  fit  eut  pour  résultat  de  faire  cesser  l'état  de  choses  dont  les 
marchands  de  gros  étaient  responsables  et  dont  on  se  plaignait,  et  les 
plaignants  décidèrent  par  conséquent  de  ne  pas  faire  de  demande  offi- 
cielle relative  à  une  enquête. 

Enquêtes  diverses 

Touchant  l'application  de  la  loi,  moyens  à  suivre  pour  faire  les  demandes 
à  l'usage  des  avocats,  marchands,  manufacturiers  et  autres. 

En  outre,  des  enquêtes  d'un  caractère  préliminaire  ont  été  instituées  à  la 
suite  d'observations  reçues  relèvement  aux  sujets  qui  suivent: — 

Observation  à  l'effet  que  les  fabricants  de  chaussures  et  les  entrepreneurs 
à  forfait  avaient  conclu  avec  les  détaillants  des  contrats  fixant  le  prix  de  revente. 
On  découvrit  que  la  plainte  n'était  pas  justifiée. 

Observations  à  l'effet  que  certains  marchands  en  gros  de  fournitures  de 
plomberie  s'étaient  coalisés  dans  le  but  d'empêcher  certains  plombiers  de  se  pro- 
curer des  approvisionnements.  Les  grossistes  exprimèrent  le  désir  d'approvision- 
ner les  plaignants.  Les  plaignants  déclarèrent  qu'ils  étaient  satisfaits  du  résultat 
de  l'intervention  ministérielle  et  ils  ne  jugèrent  pas  à  propos  de  faire  une  plainte 
dans  les  formes.  (Cette  question  ne  fut  pas  tout  à  fait  réglée  avant  quelques 
jours  après  la  fin  de  l'exercice,  mais  on  croit  qu'il  est  à  propos  de  faire  mention 
du  résultat  dans  ce  rapport.) 

Des  observations  touchant  des  conditions  qu'on  disait  savoir  exister  relative- 
ment à  la  vente  des  fruits  et  des  légumes  de  la  Colombie  Britannique  faisaient 
le  sujet  d'une  enquête  à  la  fin  de  l'exercice,  et  en  temps  opportun  une  commission 
fut  nommée  par  Ordre-en-Conseil  en  vertu  de  la  section  10  de  la  loi  pour  faire 
enquête  sur  une  prétendue  coalition. 

86406-26—6^ 
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VII.  SERVICE  DE  PLACEMENT 

Ce  qui  suit  est  le  sixième  rapport  annuel  du  département  du  Service  de 
Placement,  le  rapport  actuel  étant  pour  l'exercice  financier  clos  le  31  mars  1924. 
Ce  département  coopère  avec  les  divers  départements  des  gouvernements  pro- 
vinciaux qui  exploitent  des  bureaux  de  placement.  Le  corps  de  l'organisation  est 
désigné  sous  le  nom  de  Service  de  Placement  du  Canada. 

CONTRATS  AVEC  LES  PROVINCES 

La  Loi  de  coordination  des  bureaux  de  placement  (8-9  Georges  V,  chapitre 
21) ,  loi  promulguée  aux  fins  "d'aider  et  d'encourager  l'organisation  et  la  coordina- 
tion des  bureaux  de  placement",  stipule  à  l'article  6  (en  partie)  que  "le  paiement 
des  sommes  autorisées  sera  pour  chaque  province  conditionnel  à  accord  entre  le 
ministre  du  Travail  et  le  gouvernement  de  ladite  province  quant  aux  termes, 
conditions  et  objets,  auxquels  et  pour  lesquels  les  paiements  doivent  être  faits  et 
appliqués."  En  conséquence  des  contrats  furent  conclus  avec  tous  les  gouverne- 
ments provinciaux,  celui  de  l'île  du  Prince-Edouard  excepté.  Cette  liste  d'autorités 
signataires  diffère  de  celle  de  l'année  précédente  en  un  détail  important.  Le 
gouvernement  du  Nouveau-Brunswick  pour  la  première  fois  signa  le  1er  juillet 
1923  un  contrat  provincial-fédéral,  et  en  conséquence  on  laissa  tomber  en  dévolu 
les  contrats  conclus  avec  les  trois  municipalités  de  cette  province,  à  savoir,  Chat- 
ham,  Moncton  et  Saint-Jean,  lesquelles  avaient  conclu  des  contrats  avec  le 
gouvernement  fédéral  en  vertu  de  la  loi. 

Les  termes  et  conditions  inclus  aux  contrats,  lesquels  avaient  un  caractère 
uniforme  partout,  ne  contenaient  aucun  changement  important  en  comparaison 
de  ceux  de  l'année  précédente.  Les  crédits  votés  au  parlement  pour  distribution 
aux  provinces  ont  cependant  accusé  une  diminution  de  $50,000  comparés  aux 
sommes  votées  au  cours  de  l'exercice  1922-23.  Le  crédit  de  $200,000  qui  fut  voté 
permit  de  payer  aux  provinces  42.8  p.  100  des  déboursés  faits  relativement  à 
l'entretien  et  au  fonctionnement  des  bureaux  de  placement.  Outre  les  subven- 
tions, les  formules  employées  généralement  dans  tous  les  bureaux  ont  été  fournies 
aux  provinces  par  le  ministère  du  Travail.  Le  tableau  1  à  la  page  88  donne  en 
détail  les  sommes  payées  aux  diverses  provinces  ainsi  que  les  totaux  répartis 
entre  les  différents  item  qui  sont  considérés  comme  des  déboursés  légitimes  aux 
termes  de  la  loi. 

Outre  les  contrats  ci-dessus  mentionnés  ou  .principaux,  des  contrats  supplé- 
mentaires ont  été  conclus  avec  quelques-unes  des  provinces  dans  le  but  "de 
tâcher  de  trouver  du  travail  convenable  aux  anciens  soldats  handicappés  pouvant 
encore  travailler."  Le  transfert  de  ce  travail  spécial,  du  ministère  du  Rétablisse- 
ment civil  des  Soldats  qui  en  avait  auparavant  la  direction,  au  Service  de  Place- 
ment du  Canada  donnait  suite  aux  recommandations  du  Conseil  du  Service  de 
Placement  du  Canada  et  de  la  commission  Ralston  sur  les  pensions  et  le  réta- 
blissement. 

Chaque  province  signataire  de  ce  contrat  additionnel  convenait  de  tâcher 
de  trouver  par  l'intermédiaire  des  bureaux  du  Service  de  Placement  du  Canada, 
du  travail  aux  vétérans  partiellement  handicapés  de  la  Grande  Guerre,  tandis 
que  le  ministère  du  Travail  de  son  côté  s'engageait  à  rembourser  aux  provinces 
la  somme  totale  de  tous  déboursés  additionnels  nécessités  en  vertu  de  l'attention 
spéciale  accordée  à  cette  partie  du  travail  de  placement.  Durant  l'année  quatre 
provinces,  à  savoir,  l'Alberta,  le  Manitoba,  le  Nouveau-Brunswick  et  la  Saskat- 
chewan,  ont  signé  le  contrat  supplémentaire,  tandis  que  la  Nouvelle-Ecosse,  en 


RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE  85 

DOC.   PARLEMENTAIRE  No  26 

vertu  d'un  contrat  antérieur  avec  le  ministère  du  Rétablissement  civil  des  soldats, 
créa  aussi  des  facilités  aux  anciens  combattants  handicapés  de  se  trouver  de 
l'emploi. 

LISTE  DES  BUREAUX  DE  PLACEMENT 

Chaque  bureau  du  Service  de  Placement  offre  tant  aux  femmes  qu'aux 
hommes  de  toutes  occupations  qui  cherchent  du  travail  ainsi  qu'aux  patrons  qui 
cherchent  de  la  main-d'œuvre  des  facilités  de  remplir  leurs  fins.  Evidemment 
il  n'est  ni  praticable  ni  à  conseiller  d'isoler  les  diverses  fonctions  des  bureaux  à 
tous  les  endroits,  mais  lorsque  la  somme  de  travail  l'exige,  et  lorsque  la  population 
à  desservir  est  assez  considérable,  une  telle  division  des  fonctions  est  faite,  et 
des  divisions  d'hommes  et  de  femmes  spécialisés  ou  non  spécialisés,  main-d'œuvre 
agricole,  de  fabrique,  domestique,  etc.,  sont  conduites  séparément.  Dans  les  prai- 
ries lorsque  la  main-d'œuvre  agricole  est  en  grande  demande,  il  est  d'usage  parti- 
culièrement en  Saskatchewan  de  créer  des  bureaux  temporaires.  Ces  derniers 
ne  sont  pas  cependant  inclus  dans  la  liste  ci-dessous. 

Au  commencement  de  l'année  des  bureaux  fonctionnaient  à  69  endroits, 
mais  à  la  fin  de  l'année  il  n'y  en  avait  plus  qu'à  67  endroits.  Un  nouveau 
bureau  fut  ouvert  durant  l'année  à  Penticton,  C.B.  Ceux  d'Amherst,  N.-E.,  de 
Le  Pas,  Man.,  et  de  McLeod,  Alberta,  furent  fermés. 

Ci-suit  la  liste  des  endroits  où  des  bureaux  fonctionnaient  le  31  mars  1924: 

Nouvelle-Ecosse   (trois  endroits). — Halifax,  New  Glasgow,  Sydney. 

Nouveau-Brunswick   (trois  endroits). — Chatham,  Moncton,  St.  John. 

Québec  (cinq  endroits). — Hull,  Montréal,  Québec,  Sherbrooke,  Trois- 
Rivières. 

Ontario  (vingt-cinq  endroits). — Belleville,  Brantford,  Chatham,  Cobalt, 
Fort  William,  Guelph,  Hamilton,  Kingston,  Kitchener,  London, 
Niagara  Falls,  North  Bay,  Oshawa,  Ottawa,  Pembroke,  Peterboro, 
Port  Arthur,  Sarnia,  Sault  Ste-Marie,  St.  Catharines,  St-Thomasi, 
Sudbury,  Timmins,  Toronto,  Windsor. 

Manitoba  (quatre  endroits). — Brandon,  Dauphin,  Portage  la  Prairie, 
Winnipeg. 

Saskatchewan  (neuf  endroits). — Estevan,  Moose  Jaw,  North  Battleford, 
Prince  Albert,  Regina,  Saskatoon,  Swift  Current,  Weyburn,  Yorkton. 

Alberta  (cinq  endroits), — Calgary,  Drumheller,  Edmonton,  Lethbridge, 
Medicine  Hat. 

Colombie  Britannique  (treize  endroits). — Cranbrook,  Fernie,  Kamloops, 
Nanaïmo,  Nelson,  New  Westminster,  Penticton,  Prince  George,  Prince 
Rupert,  Revelstoke,  Vancouver,  Vernon,  Victoria. 

Dans  le  but  de  coordonner  les  efforts  des  divers  bureaux  locaux  et  de 
rendre  possible  le  transfert  de  la  main-d'œuvre  de  toutes  sortes  des  districts  où 
elle  est  trop  considérable  à  ceux  où  une  pénurie  existe,  des  bureaux  de  liqui- 
dation ont  été  établis  à  huit  endroits  au  Canada.  Les  bureaux  de  liquidation 
provinciaux  conduits  par  les  gouvernements  provinciaux  comme  partie  du  Service 
de  Placement  du  Canada  sont  situés  aux  endroits  suivants:  Montréal,  Toronto, 
Winnipeg,  Regina,  Edmonton,  Vancouver.  Les  bureaux  s'occupant  de  la 
liquidation  interprovimciale  conduits  par  le  ministère  du  travail  dans  les  intérêts 
du  Service  de  Placement  du  Canada  sont  les  suivants:  bureau  de  liquidation 
de  l'est,  Ottawa;  bureau  de  liquidation  de  l'ouest,  Winnipeg. 
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PERSONNEL 

A  la  fin  de  l'exercice  précédent  le  personnel  du  Service  de  Placement  se 
chiffrait  à  272.  Ce  nombre  était  réparti  de  la  manière  suivante  entre  les 
diverses  autorités  constituantes:  Nouvelle-Ecosse,  9;  Nouveau-Brunswick 
(municipalités),  8;  Québec,  25;  Ontario,  91;  Manitoba,  29;  Saskatchewan,  26; 
Alberta,  24;  Colombie  Britannique,  33;  gouvernement  fédéral  à  Ottawa,  23; 
et  à  Winnipeg,  4. 

Le  31  mars  1924  le  nombre  des  employés  se  totalisait  à  274,  dont  20  étaient 
employés  par  le  gouvernement  fédéral  qui  en  avait  trois  stationnés  à  Winnipeg 
et  17  à  Ottawa.  Le  personnel  des  provinces  était  comme  suit:  Nouvelle- 
Ecosse,  11;  Nouveau-Brunswick,  7;  Québec,  29;  Ontario,  96;  Manitoba,  30; 
Saskatchewan,  26;  Alberta,  22;  Colombie  Britannique,  33.  En  vertu  du  con- 
trat additionnel  mentionné  ci-dessus,  le  Manitoba  avait  ajouté  deux  employés 
à  son  personnel  pour  veiller  à  l'œuvre  de  placement  des  anciens  combattants 
'handicapés,  tandis  que  la  Nouvelle-Ecosse  aux  termes  de  son  contrat  avec  le 
ministère  du  Rétablissement  civil  des  Soldats,  avait  nommé  trois  nouveau 
employés  qu'elle  a  affectés  aux  mêmes  fins.  A  part  du  personnel  fédéral  lequel 
a  subi  une  diminuation,  les  changements  au  personnel  du  Service  de  Placement 
représentaient  les  additions  et  diminutions  inhérentes  à  la  fermeture  de  bureaux, 
à  l'augmentation  de  travail,  etc. 

CONFÉRENCES 

Le  Conseil  du  Service  de  Placement  du  Canada,  lequel  est  un  corps 
consultatif  placé  auprès  du  ministre  du  Travail  et  est  composé  de  représentants 
des  diverses  provinces  signataires  des  contrats,  ainsi  que  de  représentants  des 
chemins  de  fer  et  du  travail  syndiqué,  a  tenu  sa  cinquième  assemblée  annuelle  à 
Ottawa  les  14  et  15  juin  1923.  Le  19  juin  1923  un  comité  nommé  par  le 
conseil  à  cette  fin  conféra  avec  les  représentants  des  chemins  de  fer  au  sujet  de 
certaines  phases  du  mouvement  de  la  main-d'œuvre  en  Canada.  Outre  cette 
assemblée  l'exécutif  du  conseil  s'est  réuni  deux  fois,  le  28  juin  1923  et  le  22 
janvier  1924,  pour  conférer  avec  le  ministre  du  Travail  sur  l'œuvre  du  Bureau 
de  Placement. 

STATISTIQUES    SUR   L'EMPLOI 

Des  renseignements  statistiques  relatifs  à  l'emploi  sont  publiés  chaque 
mois  dans  la  Gazette  du  Travail  et  comprennent  les  rapports  quotidiens  des 
bureaux  de  placement,  les  rapports  mensuels  des  trade-unions,  les  rapports 
mensuels  des  patrons  et  les  rapports  relatifs  aux  permis  de  construire,  ces  deux 
dernières  classes  de  rapports  étant  compilées  par  le  Bureau  fédéral  de  Statistique 
aux  termes  de  la  "  Loi  sur  les  Statistiques,  1918." 

Les  rapports  quotidiens  de  tous  les  bureaux  du  Service  de  Placement  dans 
toute  l'étendue  du  Canada  indiquent  le  nombre  des  offres  d'emploi  reçues  dans 
chaque  industrie,  le  nombre  des  demandes  d'emploi  reçues  d'ouvriers  sans  travail 
et  le  nombre  des  placements  faits  dans  chaque  industrie. 

Les  rapports  des  trade-unions  dans  toute  l'étendue  du  pays  font  voir 
l'effectif  de  chaque  union  et  le  nombre  des  membres  sans  travail  ou  travaillant 
à  temps  réduit,  ce  qui  indique  dans  une  certaine  mesure  la  situation  de  l'emploi 
dans  les  métiers  les  plus  spécialisés.  Ces  rapports  sont  reçus  mensuellement  d'à 
peu  près  1,500  associations  ouvrières  ayant  un  effectif  total  d'environ  150,000. 

RAPPORT  STATISTIQUE  DES  BUREAUX  DE  PLACEMENT 

Durant  l'année  1923-24  le  nombre  des  demandes  d'emploi  signalées  aux 
bureaux  du  Service  de  Placement  du  Canada  a  été  de  597,783,  dont  480,894 
originaient  d'hommes  et  116,889  de  femmes.  Durant  l'exercice  précédent  les 
demandes  d'emploi  s'étaient  totalisées  à  547,377. 


RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE  87 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  26 

Les  patrons  donnèrent  avis  au  Service  de  545,517  offres  de  placement,  dont 
438,390  étaient  pour  des  hommes  et  107,217  pour  des  femmes.  Le  Service  reçut 
avis  de  489,816  places  vacantes  durant  l'exercice  précédent.  Les  placements 
fait  par  le  Service  durant  l'exercice  se  sont  totalisés  à  468,815,  dont  347,482  à 
demeure  et  121,333  d'occasion,  c'est-à-dire  des  placements  relatifs  à  du  travail 
ne  devant  durer  qu'une  semaine  ou  moins.  Le  nombre  des  hommes  placés  à 
demeure  s'est  chiffré  à  310,141  et  celui  des  femmes  placées  dans  la  même  catégorie 
à  37,341,  tandis  que  pour  les  placements  d'occasion,  73,254  étaient  relatifs  à 
des  hommes  et  48,079  à  des  femmes.  Durant  l'exercice  1922-23,  les  placements 
se  sont  totalisés  à  412,527,  dont  300,982  à  demeure  et  111,545  d'occasion. 

Les  tableaux  aux  pages  88,  89  et  90  indiquent  (tableau  2)  les  demandes, 
(tableau  3)  les  places  vacantes,  (tableau  4)  les  placements  à  demeure  et  d'occa- 
sion, tels  que  rapportés  par  les  bureaux  du  Service  de  Placement  dans  les  diffé- 
rentes provinces,  durant  l'exercice;  un  relevé  des  places  vacantes  et  des  place- 
ments par  groupes  industriels  durant  la  même  période  est  aussi  donné 
(tableau  6) . 


Bien  que  les  bureaux  du  Service  soient  situés  aux  endroits  industriels  les 
plus  importants,  les  facilités  fournies  sont  non  seulement  utilisées  dans  la  loca- 
lité même,  mais  chaque  bureau  fournit  un  nombre  considérable  d'ouvriers  aux 
districts  attenants.  Sur  un  total  de  468,815  placements,  228,087  de  ces  derniers 
ont  été  faits  ailleurs  qu'aux  endroits  où  les  bureaux  étaient  situés. 

Depuis  l'année  1919  les  chemins  de  fer  ont  accordé  aux  solliciteurs  de  bonne 
foi  qui  désiraient  se  rendre  à  des  endroits  éloignés  où  il  ne  pouvait  être  trouvé 
de  main-d'œuvre,  et  qui  en  faisaient  la  demande  au  Service  du  Placement,  une 
concession  impliquant  une  diminution  du  passage.  Cette  concession  est  exé- 
cutoire sur  les  voies  des  chemins  de  fer  suivants:  Chemins  de  fer  de  l'Etat, 
Canadian  Pacific,  Dominion  Atlantic,  Kettle  Valley,  Michigan  Central,  Pacific 
Great  Eastern,  Québec  Central,  Temiskaming  and  Northern  Ontario  et  Wabash. 
Le  taux  réduit  qui  est  de  2 .  70  sous  par  mille  comporte  un  passage  de  deuxième 
classe  qu'on  peut  se  procurer  en  exhibant  un  certificat  qu'on  a  obtenu  au  Service 
de  Placement.  Le  minimum  du  passage  est  de  quatre  dollars,  de  sorte  qu'une 
personne  qui  se  rend  à  un  endroit  éloigné  où  le  taux  réduit  constitue  une  somme 
moins  que  le  minimum  ne  peut  bénéficier  des  facilités  de  transport.    Le  tableau 

5  à  la  page donne  des  détails  relatifs  à  l'emploi  de  ce  certificat.    Comme 

on  le  verra  par  le  tableau  on  a  aidé  durant  l'année  47,564  personnes  à  se  trouver 
de  l'emploi  de  cette  façon. 
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Tableau  1. — Subventions  fédérales  à  chaque  province  montrant  la  répartition 
des  paiements  relatifs  aux  divers  item  de  dépenses  acceptés  comme  étant 
conformes  aux  termes  du  contrat. 


— 

]\  ouvelle- 
Ecosse 

Nouveau- 
Bruns- 
wick 

Québec 

Ontario 

Mani- 
toba 

Saskat- 
chewan 

Alberta 

Colombie 
Britan- 
nique 

Canada 

$      c. 

4,616  97 
131  03 

1,618  87 
96  79 
52  66 
14  9S 

108  % 

342  38 

89  92 

95  21 
211  72 

42  43 

$      c. 

4,881  21 

45  64 
856  85 

22  68 

30  41 

2  57 

156  05 
164  0< 

46  93 

39  25 
67  24 

$      c. 

13,397  02 

234  66 

1,422  64 

628  91 

187  60 
7  70 

560  03 
254  33 
152  63 

106  84 
129  37 

$      c. 

51,338  35 

1,126  74 

10,319  84 

660  69 

274  16 

30  63 

1,543  49 

2,377  8S 

726  92 

679  47 
25  5! 

$      c. 

15,985  28 

147  34 

4,279  18 

55  95 

113  91 

8  17 

802  34 

1,037  41 

93  93 

345  83 

4  49 

105  40 
37  66 

$      c. 

16,649  94 

1,053  69 

4,503  62 

91  27 

65  54 

9  52 

696  38 
760  05 
260  55 

504  19 
311  85 

245  16 

$      c. 

13,421  40 

797  50 

3,284  83 

31  92 

61  67 

3  27 

434  87 

1,538  04 

275  34 

180  49 
111  07 

617  39 

$      c. 

21,306  58 

442  17 

4,342  63 

63  98 

106  85 

$        c. 
141,596  75 

Frais  de  voyage 

Loyer  et  concierges . . . 

3,978  77 

30,628  46 

1,652  19 

892  80 

76  84 

Agencements    de    bu- 
reaux et  dépenses. . 
Téléphones 

1,438  01 

1,017  7C 

462  84 

279  32 
191  16 

614  53 

5,740  16 
7,491  93 

Télégrapmmes 

Frais   de   poste,   frais 
de  transport  et  ca- 
mionage 

Publicité 

2,109  11 

2,230  60 
1,052  41 

Réparations   et   chan- 

1,624  91 

Prêts  non  remboursés 

37  66 

Conseils  du  Service  de 

887  41 

887  41 

Totaux 

7,421  94 

6,312  92 

17,081  78 

69,991  09 

23,016  89 

25,151  76 

20,757  79 

30,265  83 

200,000  00 

Tableau  2. — Demandes  d'emploi  telles  que  signalées  par  les  bureaux  du  Service 
de  Placement  du  Canada  dans  les  différentes  provinces  durant  l'année  avril 
1923-mars  1924  inclusivement. 


Province 

Hommes 

Femmes 

Total 

10,899 
8,451 
32,214 
171,757 
54,976 
78,273 
54,532 
69,792 

3,119 

3,159 

6,786 

52,206 

24, 170 

7,864 

8,218 

11,377 

14,018 
11,610 

39,000 

223,963 

Manitoba 

79,136 

86,137 

Alberta 

62,750 

Columbia  Britannique 

81,169 

480,894 

116,889 

597,783 

Tableau  3. — Places  vacantes  dans  les  emplois  réguliers  et  d'occasion  telles  que 
signalées  par  les  bureaux  du  Service  de  Placement  du  Canada  dans  les  diffé- 
rentes provinces  au  cours  de  l'année  avril  1923-mars  1924  inclusivement. 


Province 


Hommes 


Femmes 


Total 


Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick. . . 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie  Britannique 

Canada... 


9,229 
8,061 
16,405 
167,989 
41,128 
93,891 
53,992 
47,695 


438,390 


2,988 

3,266 

5,833 

44,838 

22,021 

10,141 

8,873 

9,167 


107,127 


12,217 
11,327 
22,238 

212,827 
63,149 

104,032 
62,865 
56,862 


545,517 
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Tableau  4. — Placements  à  demeure  et  d'occasion  tels  que  signalés  par  les  bureaux 
du  Service  de  Placement  du  Canada  dans  les  différentes  provinces  au  cours 
de  l'année  avril  1923-mars  1924  inclusivement. 


Province 

Placements  à  demeure 

Placements  d'occasion 

Total 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Total 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Total 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Total 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick 

Québec 

5,580 
4,246 
13,695 
97,789 
40,652 
73,024 
43,822 
31,333 

879 
1,170 
4,916 
12,429 
5,435 
4,519 
4,054 
3,939 

6,459 
5,416 
18,611 
110,218 
46,087 
77,543 
47,876 
35,272 

2,632 

2,736 

355 

38,900 
6,504 
3,342 
3,202 

15,583 

1,614 

1,561 

92 

20,957 

14,226 

2,229 

3,113 

4,287 

4,246 

4,297 

447 

59,857 

20,730 

5,571 

6,315 

19,870 

8,212 
6,982 
14,050 
136,689 
47,156 
76,366 
47,024 
46,916 

2,493 
2,731 
5,008 
33,386 
19,661 
6,748 
7,167 
8,226 

10,705 
9,713 
19,058 

170, 075 

66,817 

83,114 

Alberta 

54,191 

Colombie  Britannique. . . . 

55,142 

Canada 

310,141 

37,341 

347,482 

73,254 

48,079 

121,333 

383,395 

85,420 

468,815 

Tableau  5. — Certificats  de  taux  de  transport  réduit  émis  dans  chaque  province 
par  le  Service  de  Placement  du  Canada  du  1er  avril  1923  au  31  mars  1924. 


Province  émettante 

C.-B. 

Alta. 

Sask. 

Man. 

Ont. 

Que. 

N.-B. 

N.-E. 

Inter. 
prov. 

Prov. 

Colombie  Britannique 

Alberta 

"433 
538 
10 
0 
0 
0 
0 

2,276 

93 

97 
0 
0 
0 
0 

2,897 
163 

"3,813 

12 
0 
0 

0 

11 

0 

159 

"i92 
0 
0 
0 

0 

0 

304 

6,104 

"2,044 
0 
0 

0 
0 
2 
0 
143 

""Ô 

0 

0 
0 
0 
0 
6 
0 

""ô 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

5,184 

596 

1,096 

10, 024 

353 

2,044 

0 

0 

2,252 
4,222 

Saskatchewan 

5,324 

Manitoba 

4,407 

Ontario 

11,142 

Québec 

920 

Nouveau-Brunswick 

Nouvelle-Ecosse 

0 
0 

Total 

981 

2,466 

6,885 

362 

8,452 

145 

6 

0 

19,297 

28,267 

Total  des  certificats  émis:  47,564 
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Tableau  6. — Offres  d'emploi  signalées  au  Service  de  Placement 

durant  Tannée  1er  avril 


Industries 


Industries  manufacturières 

Produits  animaux  comestibles. . . 

La  fourrure  et  ses  produits 

Le  cuir  et  ses  produits 

lie  bois  et  ses  produits 

Instruments  de  musique 

Produits  de  la  pulpe  et  du  papier 

Produits  du  caoutchouc 

Produits  textiles 

Produits  des  plantes  comestibles 

Distillés  de  bois _ 

Produits  chimiques  et  produits 
connexes 

Produits  de  l'argent,  du  verre  et 
de  la  pierre 

Courant  électrique 

Appareils  électriques 

Produits  du  fer  et  de  l'acier. . 

Produits  des  métaux  non  ferrugi- 
neux   

Produits  minéraux 

Produits  divers 


Industrie  forestière. 

Pêche 

Agriculture 


Industrie  minière 

Houille 

Minerais  métallifères 

Minerais  non  métallifères. 


Communications. 


Transport 

Tramways  et  factage 

Chemins  de  fer 

Navigation  et  débardage. 


Construction  et  entretien. 

Chemins  de  fer 

Grandes  routes 

Bâtiment  et  autres 


Services. 

Gouvernementaux 

Hôtels  et  restaurants. 

Professionnels 

Amusements 

Personnel 

Domestique 

Agricole 


Commerce. 
De  détail 
De  gros 


Nouvelle-Ecosse 


Finances. 


Toutes  les  industries. 


Hommes. 
Femmes.. 


1.791 
41 


14 

3g:; 


114 


2 

36 

22 

121 

1 

835 

21 
91 

7 

1,109 

8 

558 

594 
531 

18 
45 

50 

256 

138 

19 


2,796 
572 
872 

1,352 

4,320 
475 
339 
241 
80 
688 

2,496 


6  5  S 
377 
283 


12,217 


9,229 
2,988 


Placements 


1,172 
30 


10 
263 


3 

73 
2 

930 
1 

481 

330 

283 

12 

35 

34 

85 

28 

8 

49 

2,087 
429 
589 

1,069 

1,127 

172 

182 

71 

9 

93 

600 


,450 


5,580 
879 


299 

18 
12 
2 


386 
46 
176 
164 

2,724 

297 

1 

132 
69 

580 
1,527 


Nouveau-Brunswick 


7 

4SI 

2 

50 


2 
2 
3 

178 

12 
52 
31 

1,824 

2 

107 

112 


412 
209 
203 

60 

4,246 


2,632 
1,614 


2:5 


254 
46 
74 

134 

2,659 

1,579 

19 

1,061 

4, 

245 
216 
158 

22 

1,436 

2,805 

9 

426 

406 

20 


Placements 


2 

267 


30 


1 

2 
1 

67 

9 

37 
6 

1,296 

2 

80 

57 
47 


11,32 


8,061 
3,266 


1,859 

1,152 

5 

702 

1,297 
24 
145 
65 
7 
138 


20 


5,416 


4,246 
1,170 


2S2 


112 


Québec 


2,242 
37 


30 
431 

27 

723 

88 

100 

69 


80 


2 
2 

230 


3,492 

"509 

183 


146 
37 
35 
74 

506 

255 

15 

236 

3,079 

205 

41 

90 

13 

1,281 

1,449 


4,297 


2,736 
1,561 


773 
80 
37 

656 

7, 

1,505 

430 

5, 

6,645 

39 

1,121 

280 

10 

402 

4,788 
5 

443 
346 


Placements 


1,374 
36 


20 
343 

20 
304 

26 
143 

48 


29 

33 

7 

2 

152 

50 
116 

45 

4,256 

"385 

91 


44 


22,238 


16,405 
5,833 


6,204 
984 
379 

4,841 

5,40$ 

22 

933 

156 

4 

247 

4,044 

2 

276 
205 


33 


18,611 


13,695 
4,916 


Ontario 


2 15 


447 


24,963 

1,103 

14 

474 

3,287 

82 

3,387 

879 

1,512 

2,056 


853 

897 
1,182 

789 
6,332 

545 
925 
610 

39,540 

44 

10,782 

3,090 


2,890 
200 

324 

6,135 

1,873 

720 

3,542 

66,920 
19,894 
26,597 
20,429 

56,258 

5,297 

3,562 

2,592 

518 

7,543 

36,491 

255 

3, 

2,816 
851 

1,104 


212,827 


167,989 
44, 


Placements 


18,613 

572 

9 

256 

2,151 

40 

2.9S0 

719 

877 

1,495 

18 

657 

715 

913 

593 

5,095 

402 
675 


19,572 

16 

9,574 

2,757 

11 

2,577 

169 

302 

4,16( 

1,034 

483 

2,643 

36,248 
14,786 
3,961 
17,501 

16,740 
2,756 
2,256 
1,47 

252 
2,355 
7,524 

120 

2,012 

1,551 

461 

224 


110,218 


97,789 
12,429 


3,222 

376 

5 

131 

322 

29 

397 

49 

214 

378 

3 

107 

38 
56 
132 


54 
245 


97 

3 

349 


14 

1,504 
807 
139 

558 

24,744 
990 

22,781 
973 

27,608 

1,953 

229 

715 

239 

4,840 

19,632 


1,467 

1,109 

358 

840 


59,857 


38,900 
20,957 


RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE 
DOC.   PARLEMENTAIRE  No  26 

et  placements  effectués  par  ce  dernier  dans  chaque  industrie 
1923  au  31  mars  1924. 


91 


Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie  Britannique 

Canada 

Placements 

Placements 

Placements 

Placements 

Placements 

03 

ai 

.2 

a 

.2 
'35 

a 

ai 
o 

S 

1 
0 

0 

ai 
1 

a 
0 

1 

ai 
0 

.0 

c 

0 
0 

ai 
u 

.2 

§ 

'i 

S 

3 

C 

o3 

*B 

% 

13 

0 
0 

§ 

"3 

0 
0 

i 

"3 

§ 

o 

tr 

o 

bfi 

0 

0 

§P 

0 

y 

b? 

0 

0 

bC 

a 

VU 

ci 

-(U 

03 

<5 

«s 

vCU 

> 

fi 

Q 

> 

fi 

Q 

> 

^ 

Q 

t> 

fi 

0 

> 

W 

Q 

1,957 

1,314 

898 

1,067 

581 

411 

2,337 

1,733 

510 

7,483 

4,677 

1,977 

42,839 

29,984 

7,852 

89 

22 

65 

103 

34 

61 

78 

46 

27 

194 

132 

58 

1,655 

876 

595 

12 

3 

9 

12 

2 

10 

7 

1 

6 

7 

7 

53 

15 

38 

84 

19 

42 

14 

8 

5 

51 

19 

34 

191 

20 

174 

885 

354 

395 

369 

653 

82 

248 

164 

51 

860 

716 

75 

4,313 

3,210 

465 

10,352 

7,767 

1,051 

9 

5 
55 

4 
100 

1 

40 

1 
31 

121 

4,787 

66 
3,651 

35 

166 

'"86 

9 

""77 

"*23 

22i 

iïi 

45 

751 

9 

4 

5 

5 

3 

2 

20 

6 

14 

45 

14 

34 

996 

772 

106 

204 

109 

93 

4 

2 

1 

22 

11 

7 

76 

20 

53 

2,065 

1,188 

416 

288 

96 

174 

175 

89 

82 

142 

94 

47 

312 

94 

167 

3,240 

2,038 

924 

14 

13 

21 

12 

29 

12 

16 

9 

4 
75 

4 
15 

60 

68 
1,156 

48 
778 

3 

58 

34 

19 

5 

11 

232 

46 

33 

12 

73 

62 

5 

199 

170 

10 

251 

200 

39 

1,557 

1,235 

105 

48 

34 

2 

12 

9 

2 

32 

18 

18 

303 

233 

17 

1,702 

1,338 

95 

35 

14 

16 

18 

6 

12 

17 

7 

10 

6 

5 

1 

871 

629 

173 

348 

153 

181 

237 

155 

69 

384 

202 

177 

1,185 

356 

773 

9,738 

6,666 

2,224 

8 

4 

3 

1 

1 

12 

2 

8 

129 

111 

12 

858 

582 

98 

59 

31 

15 

48 

31 

"Û 

394 

366 

23 

71 

42 

26 

1,787 

1,371 

361 

111 

45 

61 

12 

1 

8 

37 

15 

22 

100 

50 

46 

968 

610 

250 

1,523 

6,116 

1 

3,169 

3,737 

1 

3,896 

4,031 

1 

11,914 

8,983 

70 

66,467 

48,921 

207 

38 

29 
27,163 

'"358 

4 
75,831 

22 
34,412 

13 

27, 946 

8 
84 

77 
4,028 

32 
8,024 

44 
141 

195 
153,879 

93 
132,277 

62 

27,652 

53,624 

'"l42 

1,087 

53 

166 

4 

357 

318 

5 

1,169 

1,040 

6 

1,856 

1,785 

9 

7,414 

6,544 

36 

6 

43 

1 

335 

296 

4 

1,134 

1,010 

4 

14 

17 

2 

2,109 

1,707 

12 

7 

88 

3 

.... 

6 

8 

1,686 

1,638 

3 

4,608 

4,334 

9 

40 

35 

3 

'"22 

19 

29 

22 

'"2 

156 

130 

4 

697 

503 

15 

187 

144 

11 

261 

235 

21 

82 

40 

39 

142 

81 

40 

1,056 

844 

148 

987 

564 

375 

1,028 

510 

494 

831 

517 

299 

10,208 

1,053 

8,563 

20,472 

7,582 

11,552 

532 

186 

316 

735 

248 

469 

478 

210 

261 

1,069 

228 

778 

4,951 

2,008 

2,780 

447 

374 

58 

266 

239 

25 

341 

295 

38 

179 

152 

22 

2,033 

1,621 

330 

8 

4 

1 

27 

23 

12 

12 

8,960 

673 

7,763 

13,438 

3,953 

8,442 

4,180 

4,181 

1,434 

8,713 

7,709 

330 

8,045 

7,322 

279 

9,090 

6,430 

1,807 

110,306 

72,040 

29,577 

924 

1,907 

66 

5,292 

4,964 

53 

3,511 

3,183 

13 

2,197 

1,805 

30 

35,474 

29,210 

1,500 

776 

672 

67 

447 

319 

30 

965 

840 

20 

1,112 

791 

106 

31,218 

7,556 

23,195 

2,480 

1,602 

1,301 

2,974 

2,426 

247 

3,569 

3,299 

246 

5,781 

3,834 

1,671 

43,614 

35,274 

4,882 

24,464 

5,845 

16,229 

12,545 

5,335 

3,652 

10,898 

4,853 

4,333 

10,298 

3,759 

5,943 

130,319 

44,364 

63,783 

57 

30 

24 

171 

94 

60 

218 

190 

28 

293 

176 

70 

6,795 

3,464 

2,637 

1,987 

1,537 

339 

1,224 

772 

57 

1,133 

907 

25 

1,181 

8S2 

173 

10,763 

7,614 

1,010 

457 

284 

148 

1,367 

1,106 

65 

335 

213 

91 

334 

236 

59 

5,764 

3,608 

1,320 

320 

155 

181 

136 

36 

99 

203 

110 

88 

166 

44 

112 

1,455 

617 

801 

2,161 

101 

1,971 

1,345 

140 

1,198 

1,282 

216 

1,053 

1,709 

249 

1,425 

16,566 

3,539 

12,432 

18,304 

3,066 

13,476 

5,085 

1,800 

2,168 

5,727 

2,107 

3,046 

6,576 

1,902 

4,103 

82,272 

21,959 

45,485 

1,178 

672 

90 

3,217 

1,387 

5 

2,000 

1,110 

2 

39 

270 

1 

6,704 

3,563 

98 

2,000 

530 

1,351 

1,014 

481 

485 

1,118 

347 

736 

1,708 

425 

1,246 

11,034 

4,427 

5,964 

1,171 

399 

682 

768 

380 

361 

699 

272 

403 

1,261 

292 

943 

7,844 

3,387 

3,957 

829 

131 

669 

246 

101 

124 

419 

75 

333 

447 

133 

303 

3,190 

1,040 

2,007 

108 

35 

69 

43 

13 

30 

55 

34 

20 

58 

23 

30 

1,536 

406 

1,065 

63,149 

46,087 

20,730 

104,032 

77,543 

5,571 

62,865 

47,876 

6,315 

56,862 

35,272 

19,870 

545,517 

347,482 

121,333 

41,128 

40,652 

6,504 

93,891 

73,024 

3,342 

53,992 

43,822 

3,202 

47,695 

31,333 

15,583 

438,390 

310,141 

73,254 

22,021 

5,435 

14,226 

10,141 

4,519 

2,229 

8,873 

4,054 

3,113 

9,167 

3,939 

4,287 

107,127 

37,341 

48,079 

92  MINISTERE  DU  TRAVAIL 

15  GEORGE  V,  A.  1925 

VIII.— ENSEIGNEMENT   TECHNIQUE 

La  première  moitié  de  la  période  de  dix  années  durant  laquelle  des  octrois 
fédéraux  sont  disponsibles  sous  le  régime  des  dispositions  de  la  Loi  sur  l'En- 
seignement technique  a  expiré  le  31  mars  1924.  Dans  quelques  provinces  le 
progrès  de  renseignement  technique  a  été  lent,  par  suite  de  la  crise  industrielle 
et  financière,  mais  en  somme  un  progrès  assez  satisfaisant  a  été  accompli  et  la 
perspective  pour  l'avenir  est  encourageante. 

STATISTIQUES 

Les  tableaux  statistiques  pour  le  dernier  exercice,  donnés  pages  97  à  99, 
accusent  des  augmentations,  en  comparaison  avec  l'exercice  précédent,  dans 
presque  tous  les  départements  de  l'œuvre.  La  somme  dépensée  par  les  gou- 
vernements provinciaux  a  baissé  de  $1,835,093.21  à  $1,817,443.38,  mais  les  octrois 
fédéraux  payés  aux  provinces  sont  passés  de  $648,227.03  à  $888,391.62.  La 
diminution  des  dépenses  des  gouvernements  provinciaux  est  expliquée  par  la 
diminution  des  dépenses  imputables  au  fonds  capital  pour  l'Institut  provincial 
de  technologie  et  des  arts  de  Calgary,  qui  est  maintenant  terminé.  La  somme 
totale  dépensée  par  le  gouvernement  de  l'Alberta  pour  les  travaux  tombant  sous 
les  dispositions  de  la  Loi  sur  l'enseignement  technique  a  baissé  de  $526,208.90  à 
$115,227.27.  Les  années  précédentes,  les  dépenses  de  l'Alberta  avaient  dépassé  de 
beaucoup  la  somme  dont  le  gouvernement  fédéral  pouvait  payer  une  part  égale  à 
celle  dépensée  par  la  province,  à  cause  des  dépenses  excessives  imputables  au 
fonds  du  capital  et  du  montant  limité  des  fonds  fédéraux  disponibles  en  vertu  de 
la  loi.  La  plus  forte  augmentation  des  octrois  fédéraux  s'est  produite  dans  le 
Québec,  où  la  somme  payée  au  gouvernement  provincial  a  augmenté  de  plus 
de  250  pour  cent.  Les  dépenses  encourues  pour  les  deux  écoles  provinciales 
des  beaux-arts  et  la  nouvelle  école  provinciale  de  fabrication  de  la  pâte  de  bois 
et  du  papier  expliquent  la  plus  grande  partie  de  l'augmentation.  Dans  chaque 
province,  à  l'exception  de  l'Alberta  et  du  Manitoba,  les  octrois  fédéraux  ont 
été  plus  élevés  qu'au  cours  de  l'exercice  précédent.  L'Ontario  est  la  seule  pro- 
vince qui  ait  utilisé  tous  les  fonds  fédéraux  disponibles.  Les  deux  provinces  de 
Colombie  Britannique  et  de  Québec  ont  fait  reporter  la  pleine  balance  non 
dépensée,  en  vue  de  l'utiliser  pendant  le  reste  du  maintien  en  vigueur  de  la  loi. 
Les  six  autres  provinces  ont  perdu  une  partie  de  l'argent  voté  pour  être  utilisé 
au  cours  du  dernier  exercice  parce  que  leurs  balances  non  dépensées  dépassaient 
la  somme  qui  peut  être  reportée  sous  le  régime  des  dispositions  de  la  loi  l'ensei- 
gnement technique. 

Le  nombre  des  municipalités  conduisant  des  écoles  de  jour  est  passé  de  54 
à  58,  mais  le  nombre  des  écoles  du  soir  est  demeuré  le  même,  156.  Il  y  a  eu 
une  augmentation  du  nombre  des  instituteurs  de  2,674  à  2,943.  Le  nombre  des 
instituteurs  en  voie  d'entraînement  a  baissé  de  290  à  269.  Les  chiffres  des 
inscriptions  accusent  une  augmentation  dans  tous  les  départements  et  l'inscrip- 
tion totale  dans  toutes  les  classes  est  passée  de  70,300  à  79,829. 

Il  faut  se  rappeler  que  les  méthodes  différentes  de  tenir  les  registres  dans 
les  diverses  provinces  font  qu'il  est  impossible  de  donner  des  chiffres  repré- 
sentant le  nombre  exact  des  individus  qui  se  sont  inscrits  pour  recevoir  de 
l'instruction  au  cours  de  l'exercice.  Dans  quelques  écoles  les  élèves  s'inscrivent 
deux  fois,  dans  le  courant  de  l'exercice,  aux  écoles  du  soir.  Quelques  princi- 
paux ne  font  pas  de  distinction  entre  "l'inscription  totale  dans  toutes  les  classes" 
et  "le  nombre  des  individus  inscrits",  et  le  résultat  en  est  que  élèves  inscrits 


RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE  93 

DOC.   PARLEMENTAIRE  No  26 

dans  plus  d'une  classe  sont  comptés  au  moins  deux  fois  Quelques  provinces 
rapportent  le  maximum  d'inscriptions  à  une  date  quelconque  au  cours  de  l'exer- 
cice, d'autres  rapportent  le  nombre  des  inscriptions  au  commencement  et  à  la 
fin  de  chaque  période  scolaire,  et  quelques-uns  donnent  le  nombre  total  des 
élèves  qui  se  sont  inscrits  depuis  le  commencement  jusqu'à  la  fin  de  la  période. 
Ce  dernier  chiffre  est  celui  désiré  pour  les  fins  de  ce  rapport. 

Pour  pouvoir  faire  des  comparaisons,  il  faut  avoir  les  mêmes  renseignements 
pour  chaque  école  et  connaître  les  conditions  locales  régissant  l'organisation  et 
le  fonctionnement  des  écoles.  Les  statistiques  canadiennes  sur  l'éducation  ne 
sont  pas  uniformes  et  les  conditions  variables  dans  tout  le  Dominion  rendent 
impossible,  à  l'aide  des  rapports  imprimés  et  des  statistiques  disponibles,  de 
comparer  équitablement  le  travail  accompli  dans  les  différentes  provinces.  Les 
chiffres  donnés  dans  les  rapports  annuels  de  ce  bureau  sont  tout  au  plus  un 
indice,  à  grands  traits,  du  progrès  de  l'enseignement  professionnel  au  Canada. 

RÉSUMÉ  DES  DÉVELOPPEMENTS 

Les  principaux  développements  au  cours  du  dernier  exercice  se  sont  produits 
dans  l'Ontario,  le  Québec  et  le  Nouveau-Brunswick. 

L'extension  de  l'oeuvre  dans  l'Ontario  a  dépassé  celle  de  toute  autre  année. 
De  nouvelles  écoles  professionnelles  ont  été  ouvertes  à  Toronto  et  à  Windsor. 
Des  écoles  supérieures  composites,  abritant  des  classes  académiques  et  des 
classes  professionnelles,  one  été  ouvertes  à  St.  Catharines,  Guelph,  Kitchener, 
Renfrew  et  Weston.  Une  école  composite  est  en  voie  de  construction  à  Galt  et 
on  est  à  ajouter  une  aile  professionnelle  au  Collegiate  d'Owen  Sound.  On  est 
aussi  à  ajouter  de  nouvelles  ailes  aux  écoles  professionnelles  de  London  et 
d'Ottawa.  Outre  ces  activités  dans  la  construction,  de  nouveaux  cours  d'études 
ont  été  ajoutés  à  plusieurs  écoles,  y  compris  un  département  commercial  à  Fort 
William  et  des  classes  spéciales  d'apprentissage  à  Hamilton  et  à  Ottawa. 

Les  développements  dans  le  Québec  comprennent  la  nomination  d'un  direc- 
teur provincial  de  l'enseignement  technique,  l'ouverture  de  la  nouvelle  école 
provinciale  des  beaux-arts  à  Montréal,  l'établissement  d'une  école  provinciale 
de  fabrication  de  la  pâte  de  bois  et  du  papier  aux  Trois-Rivières  et  le  fonc- 
tionnement d'une  école  provinciale  pour  les  gardes  forestiers  à  Berthierville. 
Un  directeur  a  été  nommé  à  la  nouvelle  école  technique  de  Hull,  qui  sera  ouverte 
en  octobre  1924. 

Dans  le  Nouveau-Brunswick  l'enseignement  professionnel  commence  à 
faire  des  progrès  rapides.  L'ouverture  d'une  nouvelle  école  composite  à 
Edmundston,  avec  des  classes  qui  réussissent  très  bien,  a  donné  à  l'oeuvre  une 
nouvelle  impulsion.  Saint-Jean  a  décidé  de  construire  une  grande  école  pro- 
fessionnelle et  Fredericton  est  à  construire  une  école  supérieure  composite.  Trois 
autres  localités  ont  en  voie  de  construction  de  nouvelles  écoles  où  il  sera  pourvu 
à  des  classes  professionnelles.  Les  classes  ambulantes  ont  recommencé  à  fonc- 
tionner après  avoir  été  suspendues  pendant  un  an,  et  254  adultes  ont  reçu 
l'instruction  dans  le  travail  des  automobiles  dans  divers  centres  de  la  province. 

Le  travail  de  correspondance  dans  la  Nouvelle-Ecosse  a  été  étendu  de  façon 
à  comprendre  des  cours  abrégés  intensifs  de  conférences  et  de  laboratoire  pour 
les  ouvriers  téléphonistes  et  les  plombiers  qui  ont  complété  le  cours  régulier  de 
correspondance. 

L'école  supérieure  d'agriculture  et  technique  de  Charlottetown,  I.P.-E.,  a 
eu  une  très  bonne  année.  Elle  a  pris  à  sa  charge  les  cours  d'économie  domestique 
autrefois  conduits  par  le  ministère  provincial  de  l'Agriculture.  Il  a  été  question 
de  discontinuer  l'école  à  l'expiration  de  la  période  1923,  ce  qui  a  affecté  l'inscrip- 
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tion  dans  quelques  départements,  mais,  en  dépit  de  cet  obstacle,  l'inscription 
totale  a  monté  de  172  à  293.  Il  est  probable  que,  pour  des  raisons  financières, 
l'école  ne  fonctionnera  pas  durant  l'hiver  prochain. 

Aucun  nouveau  développement  n'a  été  rapporté  dans  le  Manitoba  ou  la 
Saskatchewan.  Les  classes  professionnelles  ont  été  discontinuées  dans  quelques 
centres  des  deux  provinces  et  les  inscriptions  ont  diminué  dans  les  classes  de 
jour  et  du  soir. 

Dans  l'Alberta  a  été  nommé  un  directeur  provincial  qui  est  aussi  le  principal 
de  l'institut  provincial  de  technologie  et  d'art.  L'œuvre  de  l'Institut  a  continué 
à  grandir  et  dans  quelques  cours  le  local  est  insuffisant  pour  répondre  à  la 
demande  d'entraînement:  Il  y  a  eu  une  diminution  sensible  du  nombre  des 
écoles  du  soir,  mais  le  nombre  des  élèves  fréquentant  les  écoles  de  jour  et  du  soir 
a  augmenté.    Le  travail  de  correspondance  a  diminué. 

Dans  la  Colombie  Britannique  les  classes  de  jour  et  par  correspondance  sont 
demeurées  presques  stationnaires,  tandis  que  les  classes  du  soir  ont  augmenté 
considérablement.  Le  nombre  des  municipalités  conduisant  des  classes  du  soir 
a  monté  de  29  à  36  et  l'inscription  totale  de  3,696  à  5,044. 

De  plus  amples  détails  sur  le  travail  accompli  dans  chaque  province,  com- 
prenant des  statistiques  sur  toute  les  écoles,  sont  donnés  dans  les  rapports  ci- 
joints  des  divers  fonctionnaires  provinciaux. 


Des  octrois  fédéraux  ont  mis  les  provinces  en  mesure  de  construire  et  de 
faire  fonctionner  des  écoles  offrant  une  variété  de  cours  destinés  spécialement 
à  répondre  aux  besoins  éducationnels  et  professionnels  des  jeunes  entrant  dans 
la  vie  industrielle  et  des  ouvriers  qui  désirent  compléter  leur  instruction  et  leur 
entraînement.  L'organisation,  l'administration  et  le  contrôle  de  l'enseignement, 
cependant,  sont  entièrement  entre  les  mains  des  autorités  provinciales  et  locales. 
L'initiative  est  généralement  laissée  aux  commissions  scolaires  locales.  Les 
gouvernement  provinciaux  accordent  l'aide  demandée  ou  avisent  les  fonction- 
naires locaux  afin  que  le  travail  puisse  être  organisé  conformément  aux  règle- 
ments existants  et  ait  ainsi  droit  aux  octrois  provinciaux  et  fédéraux.  Dans  quel- 
ques cas,  on  demande  de  l'aide  aux  autorités  fédérales  pour  l'organisation  de 
nouveaux  travaux,  mais  le  gouvernement  du  Dominion  est  d'ordinaire  appelé  à 
approuver,  pour  les  fins  des  octrois  fédéraux,  le  travail  déjà  accompli. 

BULLETINS 

La  division  de  l'Enseignement  technique  a  continué  à  publier  les  bulletins 
sur  "  L'Enseignement  professionnel."  Les  nombreuses  demandes  d'entrée  sur 
la  liste  d'expédition  et  les  demandes  d'exemplaires  supplémentaires  pour  les 
classes  d'entraînement  d'instituteurs,  les  bibliothèques,  etc.,  indiquent  que  les 
bulletins  sont  lus  et  appréciés  par  le  public  dans  toutes  les  provinces.  Plus  de 
quatre  mille  exemplaires  sont  distribués  aux  directeurs,  instituteurs,  membres 
de  commissions  scolaires,  et  autres  personnes  intéressées,  au  Canada,  qui  ont 
demandé  d'être  mis  sur  la  liste  d'expédition  ou  dont  les  noms  ont  été  envoyés 
au  ministère  par  des  fonctionnaires  provinciaux.  Il  a  été  publié  au  cours  du 
dernier  exercise  cinq  bulletins  traitant  des  problèmes  des  écoles  du  soir,  de 
l'apprentissage,  de  l'orientation  professionnelle,  de  l'entraînement  d'instituteurs 
et  de  publications  du  gouvernement  à  utiliser  dans  les  écoles  professionnelles. 

[coopération  entre  les  provinces 

Outre  le  voyage  annuel  dans  chaque  province,  le  directeur  a  été  appelé  à 
faire  plusieurs  voyages  en  rapport  avec  l'approbation  de  devis  pour  de  nouveaux 
édifices,  accompagnant  des  représentants  d'autres  provinces  dans  des  tours  d'ins- 
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pection  de  l'Ontario  et  du  Québec,  etc.  La  coopération  entre  les  provinces  se 
développe  graduellement  et  on  espère  que  les  gouvernements  provinciaux  et  les 
commissions  scolaires  locales  vont  continuer  à  envoyer  des  représentants  dans 
d'autres  provinces  en  vue  d'échanger  des  idées  et  de  bénéficier  de  l'expérience  des 
autres. 

ADMINISTRATION  DES  OCTROIS  FEDERAUX 

L'ouvrage  varie  selon  les  différentes  provinces  et  localités.  Il  n'a  été  établi  au- 
cune règle  fixe  d'après  laquelle  les  cours  des  différentes  écoles  puissent  être  compa- 
rés, et  il  est  très  difficile  de  déterminer  si  certains  cours  donnent  droit  aux  octrois 
fédéraux.  La  Loi  de  l'enseignement  technique  décrit  ainsi  l'œuvre  à  encourager: 
"tout  genre  d'éducation  ou  d'instruction  professionnelle,  technique  ou  indus- 
trielle approuvée  par  une  entente  entre  le  ministre  et  le  gouvernement  de  toute 
province,  comme  étant  nécessaire  ou  désirable  pour  aider  au  développement  de 
l'industrie  et  des  métiers  mécaniques  et  pour  augmenter  la  faculté  de  gain, 
l'efficacité  et  la  force  productive  de  ceux  qui  exercent  ces  industries  ou  métiers." 
A  cause  des  conditions  industrielles  variables  dans  chaque  province  et  à  cause 
de  la  nouveauté  de  l'enseignement  professionnel  secondaire,  une  interprétation 
très  libérale  a  été  donnée  à  la  définition  ci-dessus.  Le  mot  "industrie"  a  été 
interprété  comme  comprenant  le  commerce,  l'économie  domestique  et  les  arts 
appliqués  en  sus  des  métiers  mécaniques  et  de  l'industrie  manufacturière.  L'agri- 
culture en  a  été  exclue  parce  que  l'enseignement  agricole  a  reçu  des  octrois  fédé- 
raux s'élevant  à  $10,000,000  en  vertu  des  dispositions  de  la  loi  sur  l'enseigne- 
ment agricole,  qui  a  expiré  en  mars  1924.  Les  cours  d'études  pour  lesquels  des 
octrois  fédéraux  sont  payables  ont  été  érmmérés  dans  le  quatrième  rapport 
annuel,  celui  pour  l'exercise  clos  le  31  mars  1923. 


Les  dispositions  de  la  loi  sont  assez  larges  pour  comprendre  toute  forme 
d'enseignement  ou  d'entraînement  ayant  une  valeur  professionnelle  pour  les  tra- 
vailleurs industriels  ou  les  travailleurs  de  l'avenir,  mais  la  loi  n'était  pas  desti- 
née à  fournir  une  aide  en  rapport  avec  les  cours  établis  des  écoles  supérieures. 
Il  y  a  une  tendance  croissante,  de  la  part  de  quelques  provinces,  à  inclure,  pour 
les  fins  des  octrois  fédéraux,  des  cours  qui  n'ont  aucune  relation  directe  avec 
une  branche  quelconque  de  l'industrie.  Ces  cours  comprennent  différentes  formes 
d'entraînement  manuel  ou  de  science  domestique.  Dans  quelques  cas  ils  peuvent 
avoir  une  valeur  professionnelle  pour  les  étudiants  qui  s'engagent  dans  l'emploi 
industriel,  mais  ile  ne  sont  pas  regardés  comme  professionnels  parce  qu'ils  ne 
visent  pas  définitivement  à  préparer  les  élèves  à  l'emploi.  Leur  but  principal 
est  d'outiller  les  élèves  pour  leur  entrée  à  l'université.  Pour  bénéficier  des 
octrois  en  vertu  de  la  loi  sur  l'enseignement  technique,  les  cours  d'écoles  secon- 
daries  devaient  être  organisés  spécialement  en  vue  de  répondre  aux  besoins  parti- 
culiers d'élèves  qui  n'entreront  pas  à  l'université  et  qui  désirent  un  entraînement 
ayant  une  valeur  professionnelle  directe. 

Dans  les  provinces  où  l'œuvre  est  à  ses  débuts,  le  directeur  fédéral  a 
approuvé  des  travaux  qui  peuvent  tout  au  plus  être  regardés  comme  un  entraîne- 
ment manuel  avancé.  On  espérait  que  ces  cours  deviendraient  plus  pratiques 
d'année  en  année  et  que  des  efforts  spéciaux  seraient  faits  en  vue  d'adapter  les 
cours  à  la  vie  industrielle.  Malheureusement,  la  tendance  dans  quelques  cas 
a  été  de  l'autre  côté  et  les  cours  perdant  toute  valeur  professionnelle  qu'ils 
auraient  pu  posséder.  Un  état  de  choses  semblable  existe  au  sujet  des  cours 
d'économie  domestique,  qui  dans  quelques  endroits  n'ont  pas  plus  de  valeur 
pratique  que  les  cours  réguliers  des  écoles  supérieures.  Dans  quelques  cas,  en 
réalité,  il  n'existe  aucune  différence  apparente  entre  les  prétendus  cours  profes- 
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sionnels  ou  d'économie  domestique  et  les  cours  d'écoles  supérieures  ordinaires 
pour  jeunes  filles.  Il  est  possible  qu'il  n'existe  pas  dans  ces  localités  un  besoin 
urgent  de  cours  professionnels,  ou  bien  encore,  il  se  pourrait  que  les  autorités 
responsables  ne  se  croient  pas  justifiées  d'augmenter  les  dépenses  pour  fins  sco- 
laires en  organisant  des  cours  professionnels  spéciaux.  De  telles  circonstances,  ce- 
pendant, ne  peuvent  d'aucune  façon  être  invoquées  comme  autorisant  le  paie- 
ment de  subventions  fédérales  relativement  à  des  cours  d'une  nature  générale  qui 
fonctionnent  déjà. 

A  moins  que  les  autorités  locales  et  provinciales  ne  soient  prêtes  à  faire 
face  aux  dépenses  plus  élevées  qui  résultent  nécessairement  de  l'organisation  de 
cours  professionnels  et  ne  soient  disposées  à  encourager  l'œuvre  par  tous  les 
moyens  en  leur  pouvoir,  elles  ne  doivent  pas  s'attendre  à  avoir  des  classes  qui 
réussissent.  Dans  les  endroits  où  l'œuvre  a  été  organisée  sans  un  objectif  bien 
défini,  ou  si  les  classes  ont  été  placées  sous  la  direction  d'instituteurs  inexpéri- 
mentés, les  résultats  ont  été  peu  satisfaisants  et  renseignement  professionnel  a 
subi  un  mouvement  de  recul.  Il  est  possible  que  la  tentation  d'organiser  des 
classes  professionnelles  dans  le  but  de  recevoir  les  octrois  très  libéraux  du  gou- 
vernement ait  amené  quelques  municipalités  à  fermer  les  yeux  sur  le  fait  que 
sans  l'appui  actif  des  commissaires,  des  instituteurs,  des  parents,  des  employeurs 
et  des  employés,  l'enseignement  professionnel  ne  peut  prendre  la  place  qui  lui 
appartient  dans  la  collectivité. 

COOPÉRATION    ENTRE    LES    ÉCOLES    PROFESSIONNELLES    ET    L'INDUSTRIE 

Les  frais  de  l'administration  des  écoles  professionnelles  peuvent  être  réduits 
très  sensiblement,  et  le  travail  peut  en  même  temps  être  rendu  plus  effectif,  par 
l'organisation  des  classes  en  coopération  intime  avec  l'industrie.  Ceci  s'applique 
particulièrement  aux  classes  établies  pour  les  personnes  qui  sont  employées,  mais 
a  un  effet  direct  sur  toutes  les  classes.  Si  une  école  essaie  de  fournir  un  entraîne- 
ment professionnel  complet  en  vue  d'une  occupation  industrielle  qualifiée  et  ne 
coopère  pas  avec  l'industrie,  elle  est  forcée  d'outiller  des  ateliers  dispendieux 
et  de  fournir  des  cours  étendus  où  il  est  pourvu  à  une  expérience  pratique  dans 
des  conditions  réelles  de  travail.  Si,  d'autre  part,  l'école  entreprend  de  mettre 
les  élèves  en  mesure  de  faire  un  choix  et  de  se  préparer  à  l'admission  à  des  occu- 
pations convenables  et  complètes  ensuite  l'entraînement  reçu  à  l'ouvrage  par 
l'entraînement  et  l'enseignement  nécessaires  à  l'avancement  professionnel  et  au 
plein  développement  des  élèves,  l'outillage  requis  sera  moindre  et  le  temps  passé 
dans  les.  ateliers  de  l'école  sera  raccourci.  En  d'autres  termes,  il  est  jugé  à  propos, 
partout  où  'cela  est  possible,  d'organiser  des  classes  à  temps  partiel  et  coopératives 
comprenant  des  classes  spéciales  d'apprentissage.  Un  travail  de  ce  genre  est 
décrit  dans  le  rapport  ci-joint  du  directeur  de  l'Ontario  sous  le  titre  "développe- 
ments spéciaux,"  et  dans  le  rapport  de  la  Nouvelle-Ecosse  sous  le  titre  ''nouveaux 
développements." 


RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE  97 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  26 

TABLEAU  I.— ARGENT  DISPONIBLE  ET  ARGENT  PAYÉ  AUX  PROVINCES  EN  VERTU 
DE  LA  LOI  DE  L'ENSEIGNEMENT  TECHNIQUE  POUR  L'EXERCICE  CLOS  LE 

31  MARS  1924 


Province 

Octroi  annuel 

Solde 
de  l'an 
dernier 

Montant 
disponible 

Montant 
payé  à  la 
province 

Montant 

total 
reporté 

Résiliations 

Colombie  Britannique 

$          c. 
70,374  35 
77,725  40 
97,165  78 
80,218  72 
347,636  30 
281,751  31 
54,640  80 
70,288  60 
20,198  74 

$          c. 

58,615  64 

Nil 

103,893  18 

93,492  58 

Nil 

306,625  16 

72,680  43 

98,968  22 

32,721  36 

$          c. 
128,989  99 

77,725  40 
201,058  96 
173,711  30 
347,636  30 
588,376  47 
127,321  23 
169,256  82 

52,920  10 

$        c. 

53,535  26 

57,613  63 

18,397  18 

20,092  49 

347,636  30 

328,682  25 

20,382  00 

35,501  95 

6,550  56 

$        c. 

75,454  73 

19,431  35 
128,184  62 
113,547  26 

Nil 
259,694  22 

86,340  63 
116.540  37 

37,771  04 

$       c. 
Nil 
680  42 

Saskatchewan 

54,477  16 
40,071  55 

Ontario 

Nil 

Nil 

Nouveau-Brunswick. . 

Nouvelle-Ecosse 

Ile  du  Prince-Edouard 

20,598  60 

17,214  50 

8,598  50 

1,100,000  00 

766,996  57 

1,866,996  57 

888,391  62 

836,964  22 

141,640  73 

TABLEAU  II— RÉSUMÉ  DES  DÉBOURSÉS  PROVENANT  DE  LA  CAISSE  DE  L'ENSEI- 
GNEMENT TECHNIQUE 


Province 

1919-20 

1920-21 

1921-22 

1922-23 

Totaux 
(trois 
ans) 

Sommes 

disponibles 

1922-23 

Colombie  Britannique 

Alberta 

$      cts. 

19,407  81 

17,107  90 

1,142  00 

2,648  49 

106,297  63 

36,500  00 

3,396  66 

$      cts. 

29,133  86 

41,438  01 

3,534  28 

7,268  00 

294,111  73 

167,886  85 

10,408  73 

24, 193  32 

2,700  65 

$      cts. 

47,904  04 

82,606  18 

13,665  50 

21,173  94 

378,174  84 

114,651  04 

22,160  79 

32,758  01 

7,241  73 

$      cts. 

34,932,38 

71,019  91 

18,263  84 

25,121  14 

314,206  97 

128, 182  27 

17,476  06 

33,166  00 

5,858  46 

$       cts. 

53,535  26 

57,613  63 

18,397  18 

20,092  49 

347,636  30 

328,682  25 

20,382  00 

35,501  95 

6,550  56 

$      cts. 

184,913  35 
269,785  63 

55.C02  80 

Manitoba 

Ontario 

76,304  06 
1,440,427  47 

775,902  41 

Nouveau-Brunswick 

73,834  24 
125.619  28 

22,351  40 

Total  des  octrois  payés. . . 

186,500  49 

580,675  43 

720,336  07 

648,227  03 

888,391  62 

3,024,130  64 

Total  des  octrois  annuels  . 
Total  des  sommes  dispo- 

700,000  00 

800,000  00 

900,000  00 

1,000,000  00 

1,100,000  00 

4,500,000  00 

700,000  00 

1,313,499  51 

1,496,072  60 

1,613,303  30 

1,866,996  57 

Total  des  sommes  repor- 
tées   

513,499  51 

596,072  60 

613,303  30 

766,996  57 

836,964  22 

836,964  22 

136,751  48 

162,433  23 

198,079  70 

141,640  73 

638,905  14 
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ÎLE  DU  PRINCE-EDOUARD 

RÉSUMÉ  DU  PROGRES  DE  L'ANNEE 

Vernon  Crochet,  principal 

Les  cours  d'étude  suivis  à  l'Ecole  d'agriculture  et  technique  de  l'Ile  du 
Prince-Edouard  ont  été  divisés  comme  suit: — 

CLASSES  DE  JOUR 

(1)  Un  cours  d'agriculture  pour  tous  les  élèves  au-dessus  de  15  ans. 

(2)  Un  cours  de  cinq  mois  comprenant  la  mécanique  des  moteurs,  le  travail 
du  bois,  le  génie  agricole,  l'anglais  et  les  mathématiques, 

(3)  Une  série  de  cours  abrégés  de  science  domestique,  durant  trois  semaines, 
pour  les  jeunes  filles. 

(4)  Cours  abrégé,  durant  deux  semaines,  pour  les  fabricants  de  fromage  et 
de  beurre. 

CLASSES  DU  SOIR 

Les  classes  du  soir  ont  embrassé  les  sujets  suivants:  anglais,  arithmétique, 
écriture  de  cartes  d'annonces,  mécanique  des  moteurs,  travail  du  bois,  art  de 
parler  en  public,  électricité,  cuisine,  mode,  couture  et  soin  des  malades  à  la 
maison. 

LES  BÂTIMENTS  ET  LEUR  OUTILLAGE 

Un  progrès  considérable  a  été  réalisé  au  cours  de  l'exercice  en  matière  de 
bâtiment  et  d'outillage.  Un  poulailler,  moderne  à  tous  les  points  de  vue.  a  été 
terminé,  capable  de  contenir  150  volailles.  Un  outillage  additionnel  considérable 
a  été  acheté  pour  le  département  de  la  mécanique  des  moteurs.  L'outillage  de  la 
laiterie  a  été  déménagé  dans  un  autre  local  plus  approprié,  et  le  département  de 
la  science  domestique  a  été  établi  dans  l'école. 

COURS  DE  SCIENCE  DOMESTIQUE 

Le  principal  travail  de  l'année  a  été  l'établissement  de  cours  de  science 
domestique  pour  jeunes  filles.  Us  se  composent  de  cours  abrégés  d'économie 
domestique,  durant  trois  semaines,  pour  les  élèves  de  la  ville  et  de  la  campagne, 
et  de  cours  de  cuisine,  de  modes,  de  couture  et  de  soin  des  malades  à  la  maison, 
pour  les  élèves  des  classes  du  soir  demeurant  dans  la  ville.  Le  succès  de  ces 
classes  a  été  très  marqué.  Quarante-cinq  élèves  se  sont  inscrits  dans  les  écoles  de 
jour,  et  le  nombre  de  celles  inscrites  dans  les  classes  du  soir  a  été  cent  vingt. 

PROGRÈS 

L'école  est  maintenant  bien  établie  et  bien  outillée.  L'œuvre  rencontre  une 
mesure  d'approbation  encourageante.  Le  cours  d'études  est  disposé  de  façon  à 
répondre  aux  besoins  les  plus  pressants  de  la  province.  Cette  combinaison  de 
classes  agricoles  et  techniques  est  universellement  approuvée  dans  cette  pro- 
vince. L'eneignement  technique  a  traversé  la  phase  expérimentale.  Il  a  été 
démontré,  quatre  années  de  suite,  que  cette  école  peut  obtenir  les  élèves,  les 
garder  et  leur  donner  le  genre  d'instruction  dont  ils  ont  besoin.  Les  conditions 
géographiques,  industrielles  et  sociales  pour  l'exécution  de  ce  travail  tel  qu'es- 
quissé sont  idéales.  La  difficulté  de  "financer"  l'entreprise  semble  être  le  seul 
obstacle  à  un  succès  complet. 
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Voici  un  résumé  du  nombre  des  élèves,  etc.: — 

ÎLE   DU  PRINCE-ÉDOUARD.— ÉTAT   RÉSUMÉ   DES  ÉLÈVES  ET    DES  PROFESSEURS 
DANS    LES    ÉCOLES    PROFESSIONNELLES    DURANT    LA    PÉRIODE    DU    1er 
JUILLET  1923  AU  30  JUIN  1924 
Classes  de  jour 
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Agricultural    and 
Technical  High 

Mécanique  des  moteurs 

16 
45 

860 
2,120 

Economie  domestique 

36 

11,920 

61 

2,980 

52 

45 

97 
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Classes  du  soir 


Nombre 
de 

sujets 

Nombre 

de 
classes 

Inscrip- 
tion 
totale, 
toutes  les 
classes 

Total 
des 

heures 
de 

classe 

Total 
des 
indi- 
vidus 
inscrits 

Professeurs 

Municipalité 

Hommes 

Femmes 

Total 

Charlottetown. . . . 

11 

229 

6,920 

196 
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13 

11 

229 

6,920 

196 
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NOUVELLE-ECOSSE 


Rapport  du  directeur  de  l'enseignement  technique 
F.  H.  Sexton 

Il  est  regrettable  d'avoir  à  enregistrer  une  diminution  du  nombre  total  des 
élèves  inscrits  pour  l'enseignement  professionnel  secondaire  dans  la  province 
au  cours  du  dernier  exercice,  en  comparaison  avec  l'exercice  1922-23.  La  divi- 
sion des  études  par  correspondance  a  accusé  une  augmentation  du  nombre  des 
élèves  inscrits,  qui  a  été  porté  au  total  de  876,  mais  les  autres  divisions  ont 
accusé  une  diminution  tendant  au  niveau  de  l'exercice  1921-22.  L'inscription 
dans  diverses  écoles  du  soir  a  baissé  de  3,646  à  3,118,  et  l'inscription 
totale  pour  le  présent  exercice  a  été  de  3,773,  contre  4,111  pour  le  dernier 
exercise. 

Les  causes  de  cette  diminution  ne  sont  pas  absolument  évidentes  et  expli- 
cables. Le  facteur  principal,  cela  va  sans  dire,  a  été  la  continuation  de  la 
crise  industrielle  et  la  migration  temporaire,  qui  en  a  été  la  conséquence,  d'un 
bon  nombre  de  jeunes  hommes  et  de  jeunes  femmes  vers  d'autres  centres 
urbains  situés  hors  de  la  province,  en  quête  d'emploi.  Les  réactions  psycho- 
logiques des  temps  durs  tendent  ordinairement  à  ralentir  l'ambition  et  à  amener 
un  grand  nombre  de  gens  à  négliger  les  occasions  d'instruction  qui  sont  à  leur 
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portée.  Il  y  a  aussi  eu,  de  la  part  de  quelques  municipalités,  une  tendance 
manifeste  à  restreindre  les  dépenses  pour  l'instruction  en  dehors  du  domaine  de 
renseignement  régulier,  général  et  gradué  donné  dans  les  écoles  publiques.  Ces 
facteurs,  et  d'autres  moins  tangibles,  ont  tous  contribué  à  une  inscription  plus 
faible  dans  l'enseignement  professionnel  secondaire. 

NOUVEAUX  DÉVELOPPEMENTS 

Aucune  législation  nouvelle  n'a  été  édictée  au  cours  de  l'exercice  et  aucun 
nouveau  projet  de  grande  importance  n'a  été  entrepris  dans  l'œuvre  des  écoles 
du  soir.  Les  services  ont  été  maintenus  d'un  bout  à  l'autre  au  niveau  antérieur 
d'efficacité.  Le  seul  développement  digne  de  mention  a  été  l'organisation,  avec 
succès,  d'un  nouveau  type  de  cours  coopératif  à  temps  réduit. 

La  division  des  études  par  correspondance  a  très  bien  réussi,  au  cours  du 
dernier  exercice,  dans  les  cours  de  téléphonie  établis  pour  les  employés  de  la 
Maritime  Telegraph  and  Téléphone  Company.  La  corporation  a  employé  ses 
bons  offices  à  persuader  à  ses  travailleurs  techniques  à  suivre  ces  cours.  Elle  a 
suivi  de  près  les  dossiers  des  élèves  et  a  essayé  de  fournir  de  l'encouragement 
et  de  l'avancement  à  ceux  qui  démontreraient  leur  puissance  et  leur  utilité.  Les 
limites  de  renseignement  par  correspondance  ont  été  atteintes  dans  le  cas  d'un 
certain  nombre  des  employés  et  il  est  devenu  évident  qu'un  enseignement  plus 
élevé  et  plus  complet  devait  être  donné  en  classe  et  dans  le  laboratoire,  en 
contact  personnel  avec  l'instituteur. 

Les  officiers  de  la  compagnie  et  du  Collège  technique  de  la  Nouvelle- 
Ecosse  réunis  en  conférence,  ont  en  conséquence  élaboré  un  cours  à  temps 
réduit  de  ''Technique  de  la  Téléphonie"  pour  des  employés  choisis  sur  une 
base  coopérative.  La  compagnie  s'est  engagée  à  donner  à  un  certain  nombre 
de  ses  travailleurs  un  congé  de  deux  semaines  avec  plein  salaire,  afin  qu'ils 
puissent  suivre  pendant  cette  période  les  classes  de  jours  au  collège  technique. 
La  compagnie  s'est  en  outre  engagée  à  payer  l'instruction  des  élèves  et  à 
fournir  cinq  instructeurs  et  conférenciers  à  temps  partiel,  pris  dans  son  per- 
sonnel technique.  Le  collège  a  mis  ses  laboratoires,  ses  classes  et  le  temps 
entier  d'un  instructeur  en  électricité  à  la  disposition  de  ce  groupe  d'étudiants. 
Le  cours,  tel  que  préparé,  a  attribué  la  matinée  aux  conférences  et  récitations 
et  l'après-midi  au  travail  de  laboratoire.  Les  instructeurs  de  la  compagnie 
ont  donné  une  série  de  conférences  compréhensives,  occupant  deux  heures  tous 
les  matins,  sur  les  sujets  suivants: — 

Principes  généraux  de  la  téléphonie. 

Développement  du  téléphone  et  étude  de  la  pose  des  fils. 

Unités  de  trafic  et  leurs  applications. 

Comptabilité  d'une  usine  de  téléphone. 

L'instructeur  du  collège  a  pris  la  charge  de  ces  classes  pour  le  reste  de  la 
journée  et  s'est  occupé  des  sujets  suivants: — 

Dessin  et  esquisse  mécanique. 

Notes  et  rapports  sur  le  travail  en  campagne. 

Théorie  de  l'électricité  et  du  magnétisme. 

Installation,  conduite  et  épreuve  des  machines  électriques. 

Accumulateurs  et  usine  d'énergie  des  téléphones. 

Le  cours  a  été  donné  durant  les  vacances  d'été,  alors  qu'il  n'y  avait  pas 
d'autres  classes  en  session,  et  les  élèves  y  assistèrent  sept  heures  chaque  jour. 
Des  problèmes  et  des  rapports  sur  le  travail  à  domicile  furent  exigés,  de  sorte 
•que  la  session  a  été  une  session  d'étude  et  d'application  intensives.     L'attitude 
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et  l'effort  de  la  part  des  élèves  ont  été  tout  ce  que  Ton  pouvait  désirer,  et  les 
expériences,  jusqu'au  point  où  elles  ont  été  portées,  ont  très  bien  réussi.  On 
se  propose  maintenant  de  faire  de  ce  cours  un  cours  annuel  régulier  et  d'étendre 
sa  portée  et  son  application. 

Ce  type  de  cours  représente  un  effort  coopératif  intime  entre  l'industrie  et 
l'enseignement.  D'autres  corporations  désirant  entraîner  quelques-uns  de  leurs 
travailleurs  dans  leur  profession  au  moyen  de  renseignement  de  la  science 
appliquée  peuvent  obtenir  l'aide  de  la  division  de  l'enseignement  technique 
absolument  de  la  même  manière  que  l'a  fait  la  compagnie  de  téléphone.  Le 
but  principal  visé  par  les  autorités  provinciales  est  que  les  jeunes  hommes  et 
jeunes  femmes  ambitieux  puissent  atteindre  un  degré  plus  élevé  d'utilité  dans 
leurs  occupations.  L'instruction  semble  être  l'activité  commune  dans  laquelle 
l'employeur  et  le  travailleur  peuvent  s'engager  presque  indéfiniment,  avec 
avantage  et  profit  mutuels. 

Une  amélioration  distincte  a  été  effectuée  par  l'établissement  de  l'enseigne- 
ment de  la  plomberie  par  correspondance  dans  la  ville  de  Halifax.  Au  lieu  de 
compter  sur  le  seul  enseignement  par  la  poste,  les  élèves  ont  été  mis  en  contact: 
direct  avec  l'instructeur  et  on  leur  a  aussi  donné  du  travail  pratique  à  l'atelier. 
Une  leçon  régulière  devait  être  étudiée  chaque  semaine  et  il  y  avait  récitation 
en  classe  un  soir  par  semaine.  Les  élèves  ont  volntairement  renoncé  à  leur 
demi-congé  du  samedi  et  ont  rencontré  l'instructeur  à  l'atelier  du  collège 
technique,  où  on  leur  donnait  une  pratique  réelle  de  diverses  occupations  qu'ils 
n'auraient  guère  eu  l'occasion  d'apprendre  au  cours  de  leur  travail  journalier. 
Presque  tous  les  élèves  qui  ont  suivi  ces  cours  ont  réussi  à  obtenir  leur  certificat 
du  conseil  des  examinateurs  de  la  ville  la  première  fois  qu'ils  ont  essayé  de 
passer  l'examen.  Cette  méthode  d'étude  par  correspondance,  de  récitation 
périodique  en  classe  et  de  travail  d'atelier  surveillé  a  une  large  application  dans 
l'entraînement  des  travailleurs  industriels  et  on  espère  l'étendre  à  toute  la 
province. 

CONCLUSIONS 

Toutes  les  branches  de  l'enseignement  professionnel  secondaire  ont  été  bien 
maintenues  durant  toute  l'année.  Le  manque  de  fonds  provinciaux  et  municipaux 
a  empêché  l'expansion  de  ces  services  et  l'inauguration  de  tout  nouveau  projet. 
Il  n'y  aura  probablement  pas  de  grand  changement  dans  le  système  avant  la 
prochaine  expansion  industrielle,  avec  la  demande,  qui  en  sera  la  conséquence,  de 
travailleurs  de  plus  en  plus  hautement  entraînés.  Le  temps  n'est  pas  encore 
venu  d'encourager  une  loi  de  fréquentation  obligatoire  pour  les  adolescents.  Et 
il  est  impossible  pour  le  présent  d'obtenir  l'argent  nécessaire  pour  l'établissement 
d'écoles  professionnelles  de  jour  fonctionnant  à  plein  temps,  bien  que  le  besoin 
de  ces  écoles  devienne  de  jour  en  jour  plus  évident.  On  espère  que  le  cycle 
industriel  et  commercial  va  évoluer  plus  rapidement  vers  son  nouveau  sommet 
ou  vers  un  niveau  maintenu  plus  haut,  afin  que  ces  deux  grandes  améliorations 
puissent  être  réalisées. 
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NOUVEAU-BRUNSWICK 

RAPPORT  DU  DIRECTEUR  DE  L'ENSEIGNMENT  PROFESSIONNEL 

F.  Peacock 

Au  cours  de  l'année  scolaire  close  le  30  juin  1924,  cinq  municipalités  du  Nou- 
veau-Brunswick  ont  conduit  des  écoles  ou  départements  professionnels  à  plein 
temps.  Elles  ont  desservi  187  élèves  pendant  toute  l'année.  Huit  cités  et  villes 
ont  conduit  des  écoles  professionnelles  du  soir  qui  ont  donné  l'enseignement  à 
1,131  élèves.  Des  cours  à  temps  réduit,  à  Saint- Jean  et  Edmundston,  ont  été 
suivis  par  61  hommes.  L'école  d'été  de  1923  pour  les  instituteurs  professionnels 
ont  reçu  31  élèves,  et  254  personnes  ont  été  instruites  par  des  instructeurs  itiné- 
rants. Le  nombre  total  des  élèves  fréquentant  les  diverses  classes  et  cours  a  été 
1,714.  et  23  instituteurs  ont  été  employés. 

Ci-joints  sont  des  tableaux  indiquant  la  distribution  entre  les  divers  groupes 
et  sujets.  Bien  que  les  totaux  dans  toutes  les  classes  (excepté  à  l'école  d'été) 
accusent  des  augmentations  en  comparaisons  avec  l'année  précédente,  ils  n'indi- 
quent pas  d'une  manière  adéquate  le  progrès  que  l'enseignement  professionnel 
a  fait  récemment  dans  cette  province.  Ce  progrès  est  reflété  dans  la  politique 
courante  des  commissions  scolaires  et  dans  la  fréquence  croissante  de  la  mention 
sympathique  qui  en  est  faite  par  la  presse  et  des  citoyens  représentatifs. 

NOUVEAUX   DÉVELOPPEMENTS 

Les  principaux  développements  de  l'année  ont  été  l'établissement  de  la 
Composite  High  School  d'Edmundston,  l'engagement  pris  par  Fredericton  de 
construire  une  école  composite  moderne,  et  l'adoption,  par  la  ville  de  Saint- 
Jean,  du  projet  de  construire  avant  juin  1925  une  grande  école  professionnelle. 

Des  plébiscites  ont  été  tenus  à  Saint-Jean  et  à  Fredericton  sur  la  question 
de  la  construction.  Il  est  encourageant  de  constater  que  dans  les  deux  cas  les 
électeurs  ont  voté,  à  des  majorités  substantielles,  en  faveur  du  progrès.  C'est 
une  preuve  évidente  de  l'emprise  que  l'enseignement  professionnel  a  déjà  sur 
l'esprit  de  la  population  de  cette  province. 

D'autres  villes,  comme  McAdam  Junction,  Hartland,  Chipman,  etc.,  ont 
en  voie  de  construction  de  nouvelles  écoles  où  il  est  pourvu  à  l'enseignement  des 
sujets  professionnels. 

l'école  composite  d'edmundston 

La  petite  ville  présente  beaucoup  de  climcultés  en  ce  qui  concerne  la  four- 
niture de  types  spécialisés  d'enseignement.  Edmundston,  avec  une  population  de 
quatre  à  cinq  mille  habitants,  semble  résoudre  avec  succès  le  problème  pour  sa 
population,  avec  une  école  supérieure  composite.  Outre  les  cours  traditionnels 
de  l'école  supérieure  conduisant  à  l'immatriculation,  cette  école  offre  maintenant 
un  cours  préprofessionnel  ou  junior  d'école  supérieure,  un  cours  commercial  et 
un  cours  d'économie  domestique.  Un  cours  d'école  supérieure  technique  sera 
ajouté  plus  tard. 

La  fonction  spéciale  de  chacune  des  divisions  ci-dessus  est  indiquée  dans 
chaque  cas  par  son  nom,  excepté  le  groupe  pré-professionnel.  Ce  département 
de  l'école  dessert  les  élèves  âgés  de  treize  ans  ou  plus  qui  ont  atteint  le  septième 
grade,  mais  qui  ont  pu  rester  en  arrière  ou  que  le  cours  livresque  régulier  a  pu 
quelque  peu  décourager.  Le  but  est  de  garder  ces  élèves  à  l'école  en  les  mettant 
en  mesure  de  consacrer  un  tiers  de  leur  temps  à  une  instruction  professionnelle 
pratique  ou  junior.  Leur  instruction  générale  est  ainsi  étendue,  et  ils  acquièrent 
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une  expérience  précieuse  dans  les  sujets  et  les  procédés  rencontrés  dans  un  groupe 
d'occupations  communes.  Ce  cours  pré-professionnel  semble  attirer  fortement 
un  groupe  considérable  d'individus  qui  autrefois  quittaient  l'école  pour  toujours 
vers  l'âge  de  treize  ans. 

L'école  d'Edmundston  attire  beaucoup  d'attention  dans  toute  la  province. 
Elle  représente  un  type  qui  semble  destiné  à  être  adopté  d'une  manière  géné- 
rale. 


L'enseignement  dans  le  domaine  de  l'automobile  a  été  continué  et  déve- 
loppé. Un  instructeur  employé  à  plein  temps  a  été  nommé  pour  donner  des 
cours  ambulants  dans  le  cours  de  l'été  et  surveiller  des  cours  abrégés  dans 
diverses  parties  de  la  province  durant  l'hiver,  qui  est  la  morte-saison  dans  cette 
industrie.  Au  moyen  de  ces  deux  agences  un  service  durant  toute  l'année  est 
prévu  pour  les  employés  de  garages.  La  réponse  et  la  coopération  des  employés 
de  cette  industrie  sont  très  satisfaisantes. 

ENTRAÎNEMENT    ^INSTITUTEURS 

Durant  l'été  de  1923  des  cours  pour  les  instituteurs  ont  été  fournis  dans  la 
province  dans  le  domaine  de  l'économie  domestique  seulement.  Les  autres  ins- 
tituteurs professionnels  de  jour  ont  été  aidés  à  suivre  des  cours  de  perfectionne- 
ments professionnel  hors  de  la  province;  c'est-à-dire  que  leurs  frais  de  voyage 
et  d'instruction  ont  été  payés  par  la  province.  Aucune  mesure  adéquate  n'a 
encore  été  adoptée  en  vue  de  l'entraînement  d'instituteurs  professionnels.  Le 
manque  d'instituteurs  suffisamment  entraînés  est  maintenant  le  grand  obstacle 
au  progrès  de  l'enseignement  professionnel  dans  le  Nouveau-Brunswick.  Il 
faut  trouver  prochainement  quelque  moyen  de  répondre  à  ce  besoin  et  de  fournir 
l'enseignement  pratique  que  le  peuple  semble  maintenant  désirer. 

Le  personnel  du  conseil  de  l'enseignement  professionnel  du  Nouveau- 
Brunswick  est  maintenant  comme  suit: 

Nommés  par  le  conseil  de  V Instruction  publique — 

L'honorable  Fred.  Magee,  Port  Elgin,  président. 

Le  R.  P.  Tessier,  collège  Saint-Joseph. 

M.  George  H.  Maxwell,  Saint-Jean. 

M.  W.  H.  Miller,  Campbellton. 

M.  R.  K.  Tracey,  membre  de  l'Assemblée  Législative,  Centreveille. 

Membres  ex-officio — 

Dr  W.  S.  Carter,  surintendant  en  chef  de  l'Instruction  publique,  vice- 
président. 
Dr  H.  Y.  B.  Brisges,  principal  de  l'Ecole  Normale. 
M.  Harvey  Mitchell,  sous-ministre  de  l'Agriculture. 

Personnel  administratif — 

M.  Fletcher  Peacock,  secrétaire  et  directeur. 
Mlle  Marguerite  L.  Taylor,  commis-comptable. 
M.  W.  B.  Main,  surveillant  du  travail  d'automobile. 
Mlle  Rheta  M.  Inch,  surveillante  suppléante,  département  de  Pécono- 
mie  domestique. 
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NOUVEAU-BRUNSWICK-ÉTAT    RÉSUMÉ   DES   PRÉSENCES   ET    DES   PROFESSEURS 
AUX  ÉCOLES  PROFESSIONNELLES  DU  SOIR  DURANT  LA  PÉRIODE  DU 
1er  JUILLET  1923  AU  30  JUIN  1924 


Municipalité  ou  école 

Nombre 

total  de 

sujets 

Nombre 
total  de 

classes 

Inscrip- 
tion 
totale, 
toutes  les 
classes 

Total 
des  heures 

d'étu- 
diants (à 
l'horloge) 

Nombre  des 
individus  inscrits 

Profes- 
seurs 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Total 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Bathurst 

1 
5 
3 
7 
11 
4 
5 
6 

9 
3 

14 

24 

4 

5 

14 

13 

134 
64 

239 

320 
40 
77 

294 

372 
3,658 
1,864 
7,183 

10,101 
1,258 
2,333 

10,364 

"*45 
8 
94 
118 
24 
26 
82 

13 

89 

56 

145 

202 

16 

51 

212 

13 
134 

64 
239 
320 

40 

77 
294 

"**2 

1 
2 
4 
2 

5 

1 

Campbellton 

3 

Devon 

2 

Edmundston 

5 

10 

Mary  avilie 

2 

Milltown 

4 

Moncton 

9 

Totaux 

42 

74 

1,181 

37,133 

397 

784 

1,181 

16 

36 

QUÉBEC 


RAPPORT   SUR    L  ENSEIGNEMENT    PROFESSIONNEL 

A.  Frigon,  directeur 

La  position  de  directeur  provincial  de  l'Enseignement  technique  est  demeu- 
rée vacante  jusqu'à  avril  1924,  alors  que  le  Dr  A.  Frigon,  principal  de  l'Ecole 
Polytechnique  de  Montréal,  a  assumé  les  fonctions  supplémentaires  du  poste 
provincial.  Sa  nomination  a  été  faite  trop  tard  pour  lui  permettre  de  visiter 
toutes  les  écoles  qui  reçoivent  des  octrois  fédéraux  et  préparer  un  rapport  écrit 
avant  le  clôture  de  l'année  scolaire.  Le  Dr  Frigon  a  passé  l'été  en  Europe,  mais 
est  revenu  à  temps  pour  présenter  les  statistiques  ci-jointes  relativement  au 
travail  accompli  l'année  dernière. 

Ces  statistiques  accusent  des  augmentations  dans  tous  les  départements  et 
la  perspective  d'activités  croissantes  au  cours  du  présent  exercice  est  très  encou- 
rageante. L'enseignement  professionnel  est  bien  établi  dans  le  Québec  et  le 
gouvernement  provincial  a  accordé  à  l'œuvre  un  appui  très  généreux. 
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RESUME  DU  PROGRES  ACCOMPLI 

Les  écoles  professionnelles  de  l'Ontario  continuent  à  faire  des  progrès  satis- 
faisants. De  nouvelles  écoles,  donnant  un  enseignement  de  jour  à  plein  temps 
dans  un  ou  plusieurs  départements  professionnels,  ont  été  ouvertes  au  cours  de 
l'exercice  scolaire  1923-24  à  Guelph,  Kitchener,  Renfrew,  Stamford,  St-Catha- 
rinesj  Toronto  (succursale  de  Riverdale)  et  Weston. 

Le  nombre  total  des  écoles  de  jour  à  plein  temps  fonctionnant  durant  toute 
l'année  scolaire  est  maintenant  vingt  et  une.  Outre  ces  écoles,  il  y  des  écoles  de 
jour  fonctionnant  durant  les  mois  de  janvier,  février  et  mars  et  enseignant  la 
navigation  et  le  génie  maritime,  à  Kingston,  Collingwood  et  Midland. 

Le  nombre  total  des  écoles  du  soir  a  été  soixante  en  1923-24.  Des  écoles 
du  soir  ont  dans  toutes  les  villes  de  l'Ontario  moins  une,  et  dans  trente-cinq 
bourgs  ou  villages.  De  nouveaux  centres  d'écoles  du  soir  ont  été  ouverts  ou 
rétablis,  au  cours  de  l'exercice,  à  Burlington,  Elmira,  Haileybury,  Renfrew, 
Smiths  Falls,  South  Porcupine,  Wallaceburg,  Weston  et  Vellore. 

Le  tableau  suivant  montre  le  progrés  des  écoles  professionnelles: — 

RÉSUMÉ  DES  PRÉSENCES— ÉCOLES  PROFESSIONNELLES  DE  JOUR 


1920-21 


1921-22 


1922-23 


1923-24 


Nombre 
Nombre 
Nombre 
Moyenne 
Nombre 
Heures  d 
Nombre 
Heures  d 


des  instituteurs  à  plein  temps 

des  instituteurs  à  temps  partiel 

des  élèves  à  plein  temps  inscrits 

de  présence  des  élèves  à  plein  temps, 
des  élèves  à  temps  partiel  inscrits. . , 

'études  des  élèves  à  temps  partiel 

des  élèves  spéciaux  inscrits 

'études  des  élèves  spéciaux 


191 


2,600 

2,123 

907 

40,997 

1,019 

223,570 


212 

60 

5,344 

4,260 

574 

37,776 

1,604 

351,214 


288-0 

49-0 

6,958-0 

5,454-3 

988-0 

60,972-5 

1,456-0 

247,439-5 


379 

82 

9,153 

1,319 

176,673 

2,347 

314,427 


RÉSUMÉ  DES  PRÉSENCES— ÉCOLES  PROFESSIONNELLES  DU  SOIR 


1920-21 

1921-22 

1922-23 

1923-24 

Nombre  des  instituteurs 

900 

27,297 

1,119,287 

1,075 

32,545 

1,176,039 

1,097 

33,581 

1,510,310 

1,194 

Nombre  total  des  élèves 

36,452 

1,423,816 

RÉSUMÉ  DES  DÉPENSES  FAITES  PAR  LES  MUNICIPALITÉS 


1919 


1920 


1921 


1922 


Total  des  dépenses . 
Octrois  législatifs . . 


659,072  82 
140,294  14 


1,347,905  04 
511,021  04 


1,585,086  36 
670,758  56 


1,871,614  21 
638,217  28 


LEGISLATION   ET   REGLEMENTS 

Un  amendement  à  la  loi  de  l'enseignement  professionnel  a  été  voté  en  1924, 
décrétant  que  l'enseignement  professionnel  peut  être  fourni  aux  élèves  fréquentant 
les  classes  auxiliaires  d'entraînement  qui  sont  en  mesure  de  répondre  à  certaines 
conditions  d'admission. 

Aucun  changement  n'a  été  apporté  aux  règlements. 
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NOUVEAUX  DÉVELOPPEMENTS  ET  TRAVAUX  DE  CONSTRUCTION 

Un  trait  remarquable  du  progrès  réalisé  dans  l'enseignement  professionnel 
au  cours  de  l'exercice  1923-24  a  été  le  parachèvement  d'un  certain  nombre 
d'édifices  scolaires,  fournissant  des  locaux  pour  l'accomplissement  de  l'œuvre. 
Le  programme  de  construction  a  permis  à  plusieurs  nouveaux  centres  d'établir 
des  écoles  ou  des  divisions  techniques.  Il  y  a  eu  au  cours  de  l'exercice  un  plus 
grand  développement  de  l'œuvre,  non  seulement  dans  les  nouveaux  centres, 
mais  aussi  dans  les  anciens  centres,  que  dans  toute  autre  année  depuis  l'éta- 
blissement de  l'enseignement  professionel. 

La  belle  école  technique  récemment  construite  à  Windsor-Walkerville  a 
été  ouverte  officiellement  par  le  lieutenant-gouverneur  le  30  août  1923  et  a  été 
occupée  par  les  élèves  et  les  instituteurs  à  la  date  régulière  de  la  réouverture 
des  écoles  en  septembre.  Les  excellents  locaux  et  l'outillage  choisi  avec  soin 
mais  néanmoins  suffisant  ont  obtenu  l'approbation  générale  de  la  population 
de  Windsor  et  de  Walkerville.  La  sagesse  de  fixer  l'ouverture  officielle  et  l'ins- 
pection de  l'édifice  juste  avant  le  commencement  du  terme  scolaire  a  été 
démontrée  par  le  grand  nombre  d'élèves  qui  ont  demandé  leur  admission  immé- 
diatement après  l'ouverture  publique. 

L'inscription  à  l'école  pour  le  terme  d'automne  a  été  satisfaisant  pour  les 
membres  du  conseil  et  pour  le  personnel.  L'inscription  aux  classes  de  jour  a 
été  comme  suit:  division  industrielle,  68;  division  technique,  188;  division  de 
l'économie  domestique,  8;  division  commerciale,  403;  élèves  à  temps  partiel;  soit 
un  total  de  669.  L'inscription  aux  classes  du  soir  a  été  d'à  peu  près  2,500,  soit 
presque  le  double  de  celle  de  l'excercice  précédent.  Des  articles  intéressants 
du  programme  des  classes  du  soir  ont  été  des  classes  pour  les  mécaniciens  de 
machines  fixes  ouvertes  cinq  soirs  par  semaine,  et  une  classe  pour  les  surveil- 
lants d'ateliers  de  construction  de  machines  et  les  machinistes  avancés,  ouverte 
le  samedi  après-midi. 

La  nouvelle  succursale  de  Riverdale  de  l'Ecole  technique  de  Toronto  a 
ouvert  ses  portes  pour  la  première  fois  en  septembre  1923.  Les  occasions  d'ins- 
truction professionnelle  offertes  ici,  avec  un  local  et  un  outillage  suffisants,  ont 
reçu  une  réponse  des  plus  satisfaisantes.  Le  nombre  des  élèves  inscrits  au  cours 
de  l'exercice  a  été  626  à  l'école  de  jour  et  1,800  à  l'école  du  soir.  La  crainte 
que  l'ouverture  de  la  succursale  de  Riverdale  réduirait  le  total  de  l'inscription 
à  l'Ecole  technique  centrale  ne  s'est  pas  réalisée.  L'inscription  à  l'école  centrale 
est  cTèmeurée  à  peu  près  au  même  chiffre  que  l'année  précédente. 

Le  nombre  total  des  élèves  inscrits  aux  trois  écoles  professionnelles  de 
Toronto — L'école  technique  centrale,  la  succursale  de  Riverdale  et  la  High  School 
of  Commerce — pour  le  terme  d'automne  de  1923  a  été  4,755  élèves  de  jour  et 
10,074  élèves  du  soir. 

La  nouvelle  Ecole  professionnelle  de  Kitchener  et  Waterloo  a  été  occupée 
au  commencement  de  septembre.  Les  efforts  faits  par  les  autorités  scolaires 
chargées  de  la  préparation,  de  l'outillage  et  de  l'avancement  de  l'école,  et  par 
l'administration  durant  la  période  d'organisation  de  l'œuvre,  en  vue  de  faire 
fonctionner  la  nouvelle  école  efficacement  dans  la  vie  éducationnelle  des  loca- 
lités intéressées,  ont  produit  des  résultats  satisfaisants.  Ces  efforts  ont  été 
dirigés  vers  la  création  d'occasions  éducationnelles  pouvant  permettre,  non 
seulement  aux  élèves  de  l'école,  mais  aussi  aux  adultes,  à  l'ouvrage,  de  s'adapter  à 
la  vie  industrielle  et  commerciale  de  Kitchener  et  de  Waterloo  comme  membres 
efficaces  de  la  collectivité. 

L'inscription  à  l'école  de  jour  a  été  de  369  élèves,  répartis  comme  suit: 
division  industrielle,  21;  division  technique,  160;  division  mécanique,  188. 
L'inscription  aux  classes  du  soir  a  été  de  870,  soit  le  double  de  l'inscription  de 
l'exercice  précédent. 
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Un  article  intéressant  du  programme  des  classes  du  soir  a  été  l'effort 
spécial  fait  par  lie  comité  consultatif  pour  fournir  un  enseignement  pratique 
portant  directement  sur  les  besoins  des  employés.  Cet  enseignement  comprenait 
des  cours  de  maçonnerie,  de  charpente  et  de  lecture  de  plans  pour  les  groupes 
de  l'industrie  du  bâtiment,  comptant  30  élèves,  et  des  cours  techniques  spéciaux 
de  fabrication  du  caoutchouc  pour  le  groupe  des  industries  du  caoutchouc,  comp- 
tant 70  élèves. 

La  nouvelle  école  de  Renfrew,  construite  afin  de  fournir  des  locaux  pour  toutes 
les  fins  de  l'école  secondaire,  professionnelle  et  académique,  a  été  ouverte 
officiellement  en  septembre.  Des  locaux  sont  aménagés  dans  cette  école  pour 
les  divisions  de  l'agriculture,  de  l'économie  domestique  et  du  commerce.  L'ouver- 
ture de  la  partie  professionnelle  de  l'école  a  été  retardée  quelque  temps,  à  cause 
du  retard  apporté  à  l'installation  de  l'outillage  nécessaire.  Même  avec  l'embar- 
ras de  commencer  quand  le  terme  était  déjà  avancé,  l'inscription  dans  les 
divisions  professionnelles  a  été  de  68  élèves,  inscription  qui  peut  être  considérée 
comme  une  indication  de  ce  à  quoi  on  peut  s'attendre  quand  les  occasions 
offertes  par  ces  classes  aux  élèves  à  venir  le  seront  à  la  date  ordinaire  de 
l'ouverture  de  l'année  scolaire. 

Le  nouvel  Institut  collégial-professionnel  de  Guelph  a  été  ouvert  en  septem- 
bre et  occupé  par  les  classes  et  l'ouverture  officielle  en  a  été  faite  le  7  novembre 
1923.  L'inscription  à  l'école  professionnelle  a  été  de  235  élèves,  soit  65  dans 
la  division  industrielle  et  170  dans  la  division  commerciale.  L'inscription  aux 
classes  du  soir  a  été  de  929  élèves,  soit  une  augmentation  de  196  en  comparaison 
avec  l'année  précédente. 

Une  nouvelle  école  composite  établie  à  St.  Catharines  et  appelée  Collegiate 
Institute  and  Vocational  School  a  été  ouverte  officiellement  le  5  novembre  1923. 
L'école  avait  été  occupée  par  les  classes  depuis  le  commencement  du  terme,  en 
septembre.  L'inscription  à  l'école  professionnelle  de  jour  a  été  de  248  élèves, 
repartis  comme  suit:  division  industrielle,  69;  division  de  l'économie  domestique, 
18;  division  commerciale,  162.  L'inscription  aux  classes  du  soir  a  été  de  921 
élèves,  soit  une  augmentation  de  511  en  comparaison  avec  l'année  précédente. 
Cette  forte  augmentation  de  120  pour  cent  a  été  due  en  ce  cas,  comme  dans  les 
autres,  à  une  grande  amélioration  des  facilités  pour  enseigner  les  sujets  pratiques. 

Weston  est  un  exemple  d'une  localité  relativement  petite  qui  a  établi  une 
école  professionnelle  offrant  l'enseignement  de  sujets  industriels.  Bien  que 
l'édifice  ne  fût  pas  prêt  à  être  occupé  en  septembre  1923,  les  autorités  scolaires 
locales  ont  procédé  à  l'organisation  des  classes  professionnelles  et  ont  réussi  à 
inscrire  178  élèves,  répartis  comme  suit:  division  industrielle,  54;  division  de  l'éco- 
nomie domestique,  9;  division  commerciale,  115.  Bien  que  l'enseignement  ait  été 
donné  pendant  plusieurs  semaines  dans  des  conditions  défavorables,  le  personnel 
a  pu  retenir  dans  les  classes  les  élèves  qui  s'étaient  inscrits. 

La  première  pierre  d'une  grande  addition  à  l'institut  collégial  de  Galt  a 
été  posée  en  août  1923  par  un  ancien  élève  de  l'école,  l'honorable  Dr.  Cody. 
Cette  aile,  qui  pourvoit  suffisamment  aux  besoins  des  types  d'enseignement 
professionnel  adaptés  à  la  vie  industrielle  et  commerciale  de  Galt,  sera  prête 
à  occuper  en  septembre  1924. 

L'Ecole  technique  de  Sarnia,  qui  a  été  ouverte  en  1922  avec  un  nombre  très 
satisfaisant  d'élèves  dans  les  diverses  divisions  professionnelles,  démontre,  par 
une  augmentation  du  nombre  des  inscriptions  cette  année,  que  l'école  reçoit 
l'approbation  de  la  localité.  L'inscription  totale,  en  octobre  1923,  était  de 
331  élèves,  répartis  comme  suit:  division  industrielle,  120;  division  de  l'économie 
domestique,  17;  division  commerciale,  190;  élèves  à  temps  partiel,  4. 

Une  aile,  destinée  à  loger  de  nouvelles  classes  et  des  ateliers,  a  été  construite 
à  l'Ecole  technique  de  London. 
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A  Ottawa,  un  étage  additionnel  est  en  voie  de  construction  à  l'édifice  des 
ateliers  et  fournira  des  locaux  dont  le  besoin  se  fait  grandement  sentir. 

A  Chatham  les  autorités  scolaires  locales  sont  en  négociations  en  vue  de 
l'acquisition  de  la  propriété  de  l'hôtel  Sanita  et  se  proposent  de  remodeler  l'édifice 
de  façon  à  ce  qu'il  puisse  servir  pour  les  fins  d'une  école  technique. 

A  Owen  Sound  une  aile  considérable  a  été  ajoutée  à  l'Institut  collégial  en 
vue  de  fournir  des  locaux  pour  les  classes  professionnelles.  On  s'attend  à  ce 
que  l'outillage  soit  installé  pour  l'ouverture  des  classes,  en  septembre  1924. 

A  Port  Arthur  une  division  commerciale  va  être  établie  sous  le  régime  de 
la  loi  de  l'enseignement  professionnel. 

PROGRAMME  DES  CLASSES  DU  SOIR 

Dans  les  premiers  temps  de  l'établissement  de  classes  industrielles  du  soir 
dans  l'Ontario,  on  a  pu  croire  qu'elles  ne  constituaient  qu'une  partie  incidente  du 
développement  d'un  programme  d'enseignement  technique  et  ne  jouiraient  que 
d'une  période  temporaire  de  prospérité. 

On  croyait  que  la  principale  fonction  des  classes  du  soir  était  de  réparer 
les  défauts  existant  dans  l'instruction  de  ceux  qui  dans  leur  jeunesse  avaient 
été  privés  des  avantages  de  l'instruction  ou  qui  ne  s'étaient  prévalus  des  occa- 
sions qui  leur  étaient  offertes.  Le  nombre  des  personnes  comprenant  les  défauts 
de  leur  instruction  et  ayant  l'ambition  et  la  ténacité  nécessaires  pour  fréquenter 
des  classes  du  soir  en  vue  de  réparer  ces  défauts,  serait  relativement  petit.  Au 
bout  de  quelques  années  la  plupart  d'entre  eux  auraient  profité  de  l'occasion  de 
fréquenter  les  classes  du  soir  et  le  nombre  de  ceux  demandant  d'être  admis 
aux  classes  commencerait  à  diminuer.  Si,  au  cours  de  ces  années,  l'école  de 
jour  fonctionnait  de  plus  en  plus  efficacement  dans  la  vie  de  la  collectivité,  le 
temps  viendrait  où,  d'après  cette  conception  du  fonctionnement  des  classes 
du  soir,  elles  ne  seraient  plus  en  grande  demande. 

L'histoire  des  classes  du  soir  dans  l'Ontario  durant  la  dernière  décade  démon- 
tre que  cette  conception  était  incomplète.  Au  lieu  de  devenir  relativement  moins 
important,  le  programme  des  classes  du  soir  en  est  venu  à  prendre  une  importance 
de  plus  grande  dans  le  système  de  l'enseignement  professionnel. 

Le  programme  des  classes  du  soir  fonctionne  dans  une  grande  variété  de 
manières  dans  l'instruction  de  ceux  qui  ont  dépassé  l'âge  de  la  fréquentation 
scolaire  obligatoire.    Il  offre  des  occasions  dans  les  groupes  suivants: — 

1.  Les  jeunes  gens  et  les  adulrtes  qui  ont  quitté  l'école  trop  tôt  et  qui  cons- 
tatent qu'ils  ont  besoin  de  plus  d'instruction  pour  réussir  dans  leurs  occupations!. 

2.  Les  personnes  qui  ont  l'ambition  d'avancer  dans  leur  état  et  qui  trou- 
vent nécessaire  de  devenir  habiles  dans  les  procédées  les  plus  difficiles  de  leur 
métier  ou  de  se  mettre  davantage  au  courant  du  volume  de  plus  en  plus  important 
des  connaissances  techniques  se  rapportant  à  leur  métier.  Un  effort  doit 
être  fait  pour  suivre  les  développement  de  l'industrie.  En  dépit  de  la  tendance 
à  un  plus  gros  volume  de  méthodes  de  production,  la  position  de  l'ouvrier  habile 
et  bien  renseigné  est  assurée. 

3.  Les  personnes  qui  constatent  que,  par  suite  de  changements  dans  les 
conditions  de  l'industrie,  par  lesquels  quelques  occupations  disparaissent  et  de 
nouvelles  occupations  sont  créées,  il  est  à  propos  de  se  rendre  apte  à  l'emploi  dans 
un  nouveau  domaine. 

Les  groupes  des  classes  du  soir,  parce  qu'ils  fréquentent  l'école  volontaire- 
ment et  pour  un  motif  défini  et  fort  prennent  la  chose  très  au  sérieux.  De  ce 
point  de  vue,  ils  constituent  une  élite.  Les  difficultés  de  l'enseignement  dans  les 
classes  du  soir  ne  sont  pas  celles  de  la  discipline.  En  dépit  d'un  degré  assez 
élevé  de  la  diminution  du  nombre  des  élèves,  une  grande  quantité  d'excellent 
travail  est  accomplie  chaque  saison. 

L'inscription  dans  la  plupart  des  endroits  où  sont  établies  des  classes  du 
soir  est  la  preuve  qu'elles  remplissent  une  fonction  utile  et  rencontrent  l'appro- 
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bation  du  public.  Les  statistiques  des  activités  des  classes  du  soir  dans  d'autres 
pays  établissent  qu'une  inscription  de  20  par  1,000  de  population  prouve  que 
le  programme  des  classes  du  soir  fonctionne  convenablement  dans  la  localité.  Les 
statistiques  pour  1922-23  établissent  que  dans  l'Ontario  la  moyenne  de  l'inscrip- 
tion aux  classes  du  soir  a  été  de  39  par  1,000  habitants. 

ACTIVITÉS    DANS    L'ENTRAÎNEMENT    D'INSTITUTEURS 

L'école  d'été  pour  l'entraînement  de  professeurs  de  sujets  professionnels  a 
fonctionné  comme  d'habitude  dans  l'été  de  1924. 

L'inscription  d'instituteurs  en  voie  d'entraînement  continue  à  augmenter, 
comme  le  démontre  le  tableau  suivant: — 


1922 

1923 

1924 

30 
85 

51 
70 

70 

63 

Totaux 

115 

121 

133 

Le  cours  d'études  comprenait  les  sujets  suivants: — 

(1)  Principes  de  l'enseignement. 

(2)  Administration  de  l'école  et  de  la  classe. 

(3)  Méthodes  spéciales  d'enseignement  de  sujets  professionnels. 

(4)  Analyse  des  métiers  et  des  besognes. 

(5)  Cours  d'études. 

(6)  Enseignement  de  la  pratique  et  plans  de  leçons. 

(7)  Outillage  de  l'atelier. 

Outre  ce  travail,  les  femmes  ont  reçu  un  enseignement  pratique  de  la  cou- 
ture ou  de  la  mode. 

Une  nouvelle  particularité  du  travail  de  1923  a  été  l'étude  de  l'outillage 
requis  pour  le  type  d'atelier  dans  lequel  l'instituteur  est  intéressé.  Cet  article 
a  été  ajouté  au  cours  d'entraînement  en  vue  de  répondre  aux  besoins  des  insti- 
tuteurs qui  sont  appelés,  souvent  sans  expérience  préalable  dans  le  choix  de 
l'outillage,  à  donner  leur  avis  et  une  direction  dans  le  choix  de  l'outillage  de 
l'atelier. 

L'arrangement  actuel  pour  l'entraînement  d'instituteurs  professionnels  prend 
fin  en  septembre  1924.  Après  cette  date,  l'œuvre  sera  poursuivie  au  Collège 
de  l'Ontario  pour  l'entraînement  de  professeurs  techniques,  une  nouvelle  insti- 
tution qui  va  être  établie  à  Hamilton  par  le  ministère  de  l'Instruction  publique. 
Le  nouvel  arrangement  pourvoit  à  un  cours  d'entraînement  de  vingt  semaines. 
La  Partie  I  du  cours  se  composera  en  grande  partie  de  conférences  et  de  travail 
théorique,  et  la  Partie  II  se  composera  en  grande  partie  de  travail  d'observation 
et  d'enseignement  de  la  pratique.  Les  classes  de  jour  et  du  soir  de  l'Institut 
technique  de  Hamilton  seront  utilisées  pour  l'enseignement  de  la  pratique. 
Les  sujets  d'étude  seront: 

Anglais  ; 

principes  de  l'enseignement; 

histoire,  principes  et  problèmes  de  l'enseignement  professionnel; 

administration  d'école  et  de  classe  et  droit  scolaire; 

analyse  des  métiers  et  cours  d'études; 

étude  des  industries; 

méthodes  d'enseignement  des  sujets  industriels; 

enseignement  de  la  pratique; 

orientation  professionnelle; 

plans  et  outillage  d'ateliers; 
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dessin  mécanique; 
dessin  de  costumes. 

DÉVELOPPEMENTS    SPECIAUX 

Un  grand  pas  en  avant  en  matière  de  coopération  entre  l'école  et  l'indus- 
trie, dans  l'entraînement  des  apprentis,  a  été  fait  à  Hamilton.  Des  arrange- 
ments ont  été  faits  par  le  principal  Gill,  de  l'Institut  technique  de  Hamilton, 
avec  la  Canadian  Westinghouse  Company  et  certaines  autres  firmes,  en  vertu 
desquels  les  apprentis  fréquenteront  l'école  quatre  heures  par  semaine  le  jour, 
et  deux  heures  par  semaine  le  soir.  Ces  apprentis  comprennent  des  machinistes, 
des  machinistes-électriciens,  des  mouleurs,  des  charpentiers,  des  modeleurs  et 
des  ouvriers  verriers.  Les  apprentis  seront  instruits  à  l'école  dans  la  composi- 
tion anglaise,  le  traçage  et  le  dessin,  les  mathématiques  d'atelier  et  la  pratique 
de  l'atelier. 

Le  nombre  des  apprentis  en  voie  d'entraînement  en  vertu  de  ce  plan  coopé- 
ratif est  maintenant  cinquante-quatre.  On  est  à  faire  des  arrangements  en  vue 
d'offrir  les  avantages  du  plan  à  d'autres  métiers.  Ce  plan  indique  le  genre  de 
coopération  qui  doit  être  établi  entre  l'école  technique  et  l'industrie.  Dans 
l'exécution  cle  ce  plan,  l'occasion  est  donnée  au  jeune  apprenti  d'obtenir  une 
connaissance  approfondie  de  la  science,  des  mathématiques  et  des  connaissances 
se  rapportant  à  son  métier  que  dans  les  conditions  modernes  de  l'industrie  il  ne 
peut  plus  obtenir  à  l'ouvrage,  et  en  même  temps  continuer  son  instruction  dans 
une  certaine  mesure.  D'une  part,  il  deviendra  un  ouvrier  plus  habile,  et,  de 
l'autre,  un  citoyen  plus  intelligent. 

Il  convient  d'ajouter  que  l'Institut  technique  de  Hamilton  a  depuis  quelque 
temps  un  arrangement  semblable  avec  l'union  locale  de  l'Union  typographique 
internationale,  en  vertu  duquel  les  apprentis-imprimeurs  sont  instruits  dans  leur 
art  à  l'école  durant  certaines  heures  spécifiées,  pour  lesquelles  ils  sont  payés  par 
leurs  employeurs.  Le  nombre  des  apprentis  dans  l'industrie  de  l'imprimerie 
est  vingt-huit. 

A  Ottawa  le  plan  coopératif  en  vue  d'utiliser  les  facilités  de  l'Ecole  tech- 
nique pour  l'entraînement  de  plombiers  et  fumistes  a  été  arrangé  entre  les 
maîtres-plombiers,  l'union  locale  et  l'école.  D'après  ce  plan,  les  apprentis  et 
les  aides/  fréquentes  les  clasises  du  soir  pour  recevoir  l'instruction  qu'ils  ne 
reçoivent  pas  à  l'ouvrage.  La  division  de  l'inspection  de  la  ville  utilise  l'outil- 
lage de  l'atelier  de  l'école  pour  les  examens  pour  les  licences  municipales. 

La  division  de  l'imprimerie  de  l'Ecole  technique  d'Ottawa  pourvoit  à  l'en- 
traînement à  temps  partiel  des  apprentis.  A  la  suite  d'un  arrangement  entre 
l'Union  typographique  et  les  deux  journaux  quotidiens  de  la  ville,  tous  les 
apprentis  sont  tenus  de  fréquenter  l'Ecole  technique  comme  suit:  "A  partir  de 
la  deuxième  année  tout  apprenti  est  requis  d'assister  à  au  moins  une  session 
chaque  semaine  durant  le  terme  scolaire  de  l'Ecole  technique  d'Ottawa,  le  temps 
nécessaire  à  cette  fin  étant  alloué  par  son  employeur." 

Une  autre  relation  coopérative  entre  l'école  et  l'industrie  a  aussi  été  établie  à 
Ottawa.  L'union  locale  des  machinistes  a  demandé  que  l'école  organise  des 
classes  spéciales  du  soir  pour  l'instruction  des  apprentis  et  des  aides  dans  les 
métiers  employant  des  machines-outils.  L'union  exige  que  tous  les  apprentis 
de  ce  métier  fréquentent  ces  classes  et  fournit  à  l'administration  de  l'école  une 
liste  contenant  les  noms  des  ouvriers  qui  devraient  /s'inscrire.  Comme  cette  liste 
ne  contient  que  les  noms  de  personnes  réellement  employées  dans  le  métier, 
elle  est  utilisée  comme  liste  préférée  dans  l'organisation  des  classes.  La  liste 
est  si  longue  qu'il  est  impossible  de  recevoir  tous  ceux  qui  désirent  être  admis, 
de  sorte  qu'il  y  a  une  liste  d'attente.  L'existence  de  cette  liste  d'attente  a  un 
très  bon  effet  sur  la  présence  régulière  de  ceux  qui  ont  été  admis  à  une  classe. 
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ONTARIO— ÉTAT    RÉSUMÉ   DES   PRÉSENCES   ET    DES   PROFESSEURS    DES   ÉCOLES 
PROFESSIONNELLES   DU  SOIR   DURANT   LA  PÉRIODE   DU  1er  JUILLET   1923 

AU  30  JUIN  1924 


Nom  de  l'école 

(1) 

Nombre 

total  des 

sujets 

(2) 

Nombre 

total  des 

classes 

(3) 

Incsrip- 

tion 

totale, 

toutes  les 

classes 

(4) 

Total 

des 
heures 
d'étu- 
diants 
(5) 

Nombre  d'élèves 
inscrits 

Professeurs 

Hom- 
mes 

(6) 

Fem- 
mes 
(7) 

Total 
(8) 

Hom- 
mes 

(9) 

Fem- 
mes 
(10) 

Total 
(H) 

4 

8 

5 

14 

13 

27 

4 

23 

11 

11 

14 

10 

4 

8 

24 

8 

7 

24 

6 

44 

9 

8 

8 

8 

26 

10 

32 

3 

20 

16 

10 

37 

9 

16 

13 

16 

17 

8 

16 

7 

24 

12 

14 

14 

17 

4 

12 

25 

4 

15 

66 
39 

15 

1 

6 

18 

11 

4 

29 

15 

5 
10 

5 

17 
27 
30 

5 
31 
13 
12 
13 
14 

4 

9 

36 
16 
15 
46 

6 
88 
12 

8 

8 

7 
40 
10 
60 

7 
23 
26 
13 
209 
18 
25 
15 
29 
20 

8 
17 

9 
29 
33 
19 
20 
17 

4 

14 
25 

4 
15 

288 
74 

98 

1 

7 

19 

18 

4 

85 

20 

59 
153 

51 

428 

1,153 

561 

73 
1,106 
150 
141 
308 
304 

91 
543 
783 
255 
258 
1,562 

65 

2,005 

428 

114 

136 

109 

1,041 

154 

1,319 

136 

859 

548 

252 

6,592 

654 

627 

183 

475 

288 

95 
457 
172 
634 
929 
482 
452 
411 

81 
589 
517 

77 
171 

8,266 
3,324 

8,688 

36 

129 

350 

339 

69 

2,999 

430 

1,482 

11,172 

2,180 

12,122 

17,964 

12,537 

3,846 

17,624 

2,726 

5,512 

7,588 

7,936 

2,944 

9,376 

14,680 

9,140 

6,072 

39,748 

1,696 

64,685 

5,840 

3,120 

3,278 

3,886 

33,827 

4,134 

41,628 

4,199 

11,440 

12,130 

10,232 

147,583 

10,972 

9,658 

7,320 

12,819 

11,760 

5,266 

11,646 

6,880 

22,488 

20,012 

19,028 

8,808 

10,438 

1,324 

20,579 

11,548 

1,560 

4,358 

306,108 
114,050 

121,155 
1,130 
4,872 
9,088 
10,774 
2,888 

104,688 
9,758 

18 

32 

15 

122 

386 

115 

10 

174 

31 

8 

47 

72 

36 

95 

186 

66 

14 

405 

12 

1,063 

34 

59 

39 

57 

435 

60 

592 

14 

348 

130 

127 

1,306 

128 

136 

54 

229 

121 

32 

53 

30 

307 

353 

173 

143 

101 

45 

195 

150 

19 

129 

3,084 
1,056 

1,351 

36 

40 

127 

100 

8 

2,008 

152 

31 

82 

36 

260 

712 

212 

63 

272 

119 

116 

83 

71 

30 

91 

222 

189 

244 

629 

18 

550 

115 

37 

53 

52 

421 

49 

483 

122 

202 

130 

125 

3,251 

424 

155 

129 

246 

135 

63 

134 

142 

263 

460 

309 

309 

133 

1 

273 

203 

23 

42 

3,213 
1,064 

1,603 

0 

78 

110 

184 

61 

991 

166 

49 
114 

51 

382 

1,098 

327 

73 
446 
150 
124 
130 
143 

66 
186 
408 
255 
258 
1,034 

30 

1,613 

149 

96 

92 
109 
856 
109 
1,075 
136 
550 
260 
252 
4,557 
552 
291 
183 
475 
256 

95 
187 
172 
570 
813 
482 
452 
234 

46 
468 
353 

42 
171 

6,297 
2,120 

2,954 

36 

118 

237 

284 

69 

2,999 

318 

2 
4 
3 
9 

13 

10 
2 
7 
4 
3 
4 
4 
1 
6 

15 
3 
4 

12 

51 
4 
5 
6 
4 

32 
5 

33 
2 

10 
7 
5 

31 
6 
5 
7 

11 

10 
4 
4 
2 

14 
8 
7 
9 
8 
2 
8 
9 
1 
6 

114 
43 

53 

1 
3 
8 
6 
1 
46 
8 

2 
2 
3 
9 
6 
7 
3 

12 
9 
4 
5 
3 
3 
3 
7 
7 
3 

18 

27 
3 
2 
1 
3 
8 
4 
8 
3 
6 
7 
6 
56 
14 
10 
8 
7 
6 
6 
6 
7 
6 
7 
7 
9 
6 
0 
7 
7 
2 
4 

57 
20 

9 
0 
2 
3 
5 
4 

19 
9 

4 

6 

Beamsville 

6 

Belleville 

18 

Brantford 

19 

17 

5 

19 

13 

Collingwood 

7 

Dundas 

9 

Elmira 

7 

Espanola 

4 

9 

Fort-William 

22 

Galt 

10 

7 

Guelph 

30 
2 

Hamilton 

78 

Hespeler 

7 

Ingersoll 

7 

Iroquois  Falls 

7 
7 

Kitchener-Waterloo. . 
Lindsay 

40 
9 

41 

Midland 

5 

Niagara  Falls 

North  Bay 

16 

14 

11 

87 

Owen  Sound 

20 

Pembroke 

15 

Perth 

15 

Peterborough 

Port- Arthur 

18 
16 

10 

Preston 

10 

Renfrew 

9 

Sarnia 

20 

St.  Catharines 

St.-Thomas 

15 
14 

Sault  Ste.-Marie 

Smith's  Falls 

South  Porcupine 

Stratf  ord 

18 
14 

2 
15 

Sudbury 

16 

Swansea 

3 

Timmins 

Toronto — Central 
Tech 

10 

171 

Toronto — Riverdale. . 
merce 

63 
62 

vellore 

1 

Wallaceburg 

5 

Welland 

11 

Weston 

U 

Whitby 

5 

Windsor-Walkerville . 
Woodstock 

65 

17 

1,760 

53,661 

1,423,816 

16,468 

19,984 

36,452 

712 

488 

1,194 
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Le  rapport  statistique  suivant  de  l'Ontario  Collège  of  Art  indique  l'étendue 
du  travail  accompli  dans  cette  institution.  Le  collège  est  dirigé  par  le  gouverne- 
ment provincial  par  l'intermédiaire  d'un  conseil  de  vingt-trois  membres  nommés 
par  le  lieutenant-gouverneur  en  conseil,  par  les  sociétés  artistiques  et  par  d'autres 
corps  comprenant  l'université  de  Toronto,  l'Association  des  manufacturiers 
canadiens,  les  Toronto  Typothetae  et  le  conseil  du  travail  du  district  de  To- 
ronto. Le  programme  de  l'école  comprend  toutes  les  branches  des  beaux-arts 
et  des  arts  appliqués,  l'enseignement  étant  donné  sur  des  sujets  tels  que  le  dessin, 
la  composition  de  tableaux,  le  dessin  architectural  et  l'ornamentation,  le  dessin 
commercial,  la  peinture,  la  sculpture  et  le  modelage  en  argile,  la  décoration 
d'intérieur,  le  dessin  appliqué  à  la  bijouterie,  etc. 

Outre  les  cours  de  quatre  ans  conduisant  à  un  diplôme,  des  cours  spéciaux 
sont  donnés  pour  les  gradués,  les  instituteurs  et  les  élèves  des  écoles  publiques 
qui  montrent  une  aptitude  spéciale  pour  les  arts.  Des  classes  du  soir  sont 
ouvertes  tous  les  soirs  de  la  semaine  excepté  le  samedi.  Une  "  école  de  plein 
air  "  est  ouverte  à  Port  Hope  durant  l'été  pour  l'étude  du  paysage  et  de  la  pein- 
ture. 

ÉTAT  RÉSUMÉ  DES  PRÉSENCES  ET  DES  PROFESSEURS  À  L'ONTARIO  COLLEGE  OF 
ART  DURANT  LA  PÉRIODE  D'OCTOBRE  1923  À  MAI  1924 

Classes  de  jour 


Inscriptions  et  présences 

Professeurs 

Classes  à 
plein  temps 

Classes  à 
temps  partiel 

Toutes 
les  classes 

A  plein 
temps 

A  temps 
partiel 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Inscrip- 
tion 
totale 

Heures 
d'étu- 
diants 

Inscrip- 
tion 
totale 

Heures 
d'étu- 
diants 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Total 

Total 

125 

121,375 

116 

17,565 

69 

172 

241 

2 

12 

10 

4 

14 

Classes  du  soir 


Nombre 

total  des 

sujets 

Nombre 

total  des 

classes 

Inscrip- 
tion 
totale, 
toutes  les 
classes 

Total 

des 
heures 
d'étu- 
diants 

Nombre  d'élèves 

Nombre  de  professeurs 

Hommes 

Femmes 

Total 

Hommes 

Femmes 

Total 

9 

11 

232 

30,270 

155 

77 

232 

12 

4 

16 

MANITOBA 


RAPPORT  DU  DIRECTEUR  DE  L  ENSEIGNEMENT  TECHNIQUE 

R.  B.  Vaughan 

L'exercice  clos  le  30  juin  1924  a  vu  peu  de  changements  dans  le  progrès  de 
l'enseignement  professionnel  dans  le  Manitoba.  Des  cours  de  travail  com- 
mercial, d'arts  pratiques  pour  jeunes  filles  et  de  génie  ont  été  donnés  à  Winni- 
peg.  Un  cours  commercial  a  été  ouvert  à  St.  James  et  le  travail  d'économie 
domestique  a  été  continué  à  Tuelon,  Stonewall,  Virden  et  Saint-Laurent. 

Il  est  à  regretter  que  les  classes  d'économie  domestique  si  bien  commencées 
à  Portage-la-Prairie  aient  dû  être  discontinuées  par  suite  du  désir  de  réduire 
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les  dépenses.  Les  classes  à  temps  partiel  d'imprimerie  ouvertes  à  l'école  supé- 
rieure technique  Kelvin,  à  Winnipeg,  ont  aussi  été  discontinuées  temporaire- 
ment; à  ces  exceptions  près,  le  travail  a  été  à  peu  près  le  même  que  durant 
l'exercice  précédent. 

Les  cours  commerciaux  et  d'économie  domestique  continuent  à  jouir  de  la 
plus  grande  popularité  en  ce  qui  concerne  le  travail  professionnel  dans  les  classes 
de  jour  et  dans  celles  du  soir.  A  l'école  du  soir  les  classes  de  travail  électrique 
ont  obtenu  un  succès  très  satisfaisant  et  les  classes  de  mécanique  d'automobile 
ont  conservé  le  nombre  de  leurs  élèves  et  maintenu  l'enthousiasme.  Les  autres 
cours  donnés  comprennent  le  travail  d'atelier  de  construction  de  machines,  le 
dessin  de  machines,  l'équerre  en  acier,  la  chimie  industrielle,  etc.  Dans  les 
classes  professionnelles  du  soir  le  nombre  des  élèves  inscrits  a  atteint  le  chiffre 
de  1,539,  exigeant  les  services  de  43  instituteurs. 

Les  chiffres  suivants  établissent  une  comparaison  entre  le  travail  de  l'exercice 
clos  avec  juin  1923  et  celui  de  l'exercice  clos  en  juin  1924: — 


1294 


Nombre  d'écoles  du  jour 

Nombre  d'écoles  du  soir 

Nombre  d'instituteurs  aux  écoles  de  jour 

Nombre  d'instituteurs  aux  écoles  du  soir 

Total  des  élèves,  écoles  de  jour 

Total  des  élèves,  écoles  du  soir 


11 

3 

11 
3 

97 

I 

3* 

9Î 

49 

43 

1,535 

1,183 

1,950 

1,539 

*A  plein  temps.        fA  temps  partiel. 

Les  classes  d'entraînement  d'instituteurs  ont  reçu  vingt-cinq  élèves  et  le 
travail  a  été  accompli  avec  enthousiasme  et  succès.  Un  certain  nombre  de  ceux 
qui  avaient  suivi  les  classes  l'année  précédente  avaient  déjà  couvert  le  travail 
prescrit  et  n'ont  pas  été  tenus  d'assister  aux  cours  donnés  durant  le  dernier 
exercice. 

Le  cours  de  six  semaines  d'économie  domestique  pour  jeunes  filles  a  été 
tenu  au  collège  d'agriculture  du  Manitoba  en  juillet  et  août  et  a  été  suivi  par 
seize  jeunes  filles.  Un  cours  semblable  a  été  prévu  pour  juillet  et  août  1924, 
ainsi  qu'un  cours  avancé  de  six  semaines  pour  celles  ayant  complété  les  cours 
précédents.  Des  demandes  d'admission  à  ces  deux  classes  ont  été  reçues  pour  la 
saison  de  1924. 

L'Institut  collégial  Daniel  Mclntyre  a  été  outillé  au  cours  de  l'exercice  en 
vue  de  loger  les  classes  professionnelles  du  cours  d'arts  pratiques  pour  jeunes 
filles  et  les  cours  commerciaux.  Pour  le  travail  d'économie  domestique  une 
cuisine  a  été  aménagée  au  gaz  et  l'autre  à  l'électricité.  Un  outillage  très  dis- 
pendieux et  très  efficace  a  été  installé  pour  les  cours  de  couture,  de  mode  et  de 
blanchissage.  Aucun  outillage  n'a  encore  été  installé  pour  les  classes  industrielles 
et  cela  semble  être  une  indication  de  la  tendance  de  l'enseignement  professionnel. 
Le  travail  d'économie  domestique  et  le  travail  commercial  semblent  les  plus 
populaires  parmi  les  élèves  et  ont  aussi  en  général  reçu  plus  d'appui  de  la  part 
du  public. 

Aucune  législation  concernant  l'enseignement  professionnel  n'a  été  adoptée 
au  cours  de  l'exercice. 
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MANITOBA— ÉTAT  RÉSUMÉ  DES  PRÉSENCES  ET  DES  PROFESSIONS  AUX  ÉCOLES 
PROFESSIONNELLES  DU  SOIR  DURANT  LA  PÉRIODE  DE  SEPTEMBRE  1923  À 

JUIN  1924 


Municipalité 
ou  école 

Nombre 

total 

des 

sujets 

Nombre 

total 

des 

classes 

Nombre 
total  des 
inscrip- 
tions, 
toutes  les 
classes 

Nombre 
total  des 
heures 
d'étu- 
diants 
(horloge) 

Nombre  total 
d'individus 
inscrits 

Professeurs 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Total 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Total 

Winnipeg — 
Kelvin 

34 

67 

1,285 
766 

30,910 
27,267 

763 
469 

522 
297 

1,285 
766 

16 
14 

9 

4 

25 

St.  John's 

18 

Totaux 

34 

67 

2,051 

58, 177 

1,232 

819 

2,051 

30 

13 

43 

SASKATCHEWAN 


RAPPORT   SUR   L  ENSEIGNEMENT   PROFESSIONNEL 

J.  H.  McKechnie,  inspecteur  en  chef 

Les  villes  de  Moose  Jaw,  Regina  et  Saskatoon  ont  continué  leurs  efforts 
dans  le  domaine  de  l'enseignement  professionnel  d'après  les  mêmes  grandes 
lignes  que  celles  entreprises  au  cours  de  l'exercice  précédent.  Il  y  a  eu  une 
légère  expansion.  A  Saskatoon  des  cours  professionnels  des  classes  de  jour  ont 
été  ouverts  pour  le  travail  industriel  et  l'économie  domestique  dans  les  deux 
écoles  collégiales  de  Nutana  et  de  Bedford  Road  et  ont  obtenu  un  succès  raison- 
nable. A  Regina  des  cours  abrégés  d'hiver  de  mécanique  des  moteurs  et  de 
tracteurs  à  gaz  ont  été  donnés. 

A  Yorkton  toutes  les  jeunes  filles  de  l'Institut  collégial  ont  passé  d'une  heure 
et  demie  à  trois  heures  par  semaine  au  travail  d'économie  domestique  générale 
(cuisine,  couture,  etc.) ,  tandis  que  quinze  élèves  de  troisième  année  ont  choisi 
la  science  domestique  pour  leurs  examens  en  vue  d'obtenir  des  diplômes  de 
deuxième  classe.  La  commission  pensait  que  ce  travail  ne  répondrait  peut-être 
pas  aux  conditions  exigées  pour  obtenir  les  octrois  en  vertu  de  la  loi  sur  l'en- 
seignement professionnel  et  aucune  demande  n'a  été  faite  en  conséquence. 

Le  travail  des  classes  du  soir  n'a  été  marqué  par  aucun  nouveau  développe- 
ment. A  Saskatoon  le  travail  de  mécanique  des  moteurs  et  d'atelier  de  construc- 
tion de  machines  a  été  suspendu  temporairement.  Les  facilités  fournies  à 
l'université  en  vertu  d'un  arrangement  avec  la  ville  n'ont  pas  été  disponibles 
durant  l'exercice  qui  vient  de  finir. 

Beaucoup  de  ceux  qui  fréquentent  les  classes  du  soir  n'ont  aucune  occupa- 
tion industrielle  définie  en  vue.  Chaque  centre  d'instruction  dans  tout  le  Canada 
signale  un  semblable  type  d'élève.  Il  semble  y  avoir  une  tendance  générale  à 
rendre  les  règlements  plus  sévères  à  l'égard  de  ceux  qui  suivent  le  soi-disant 
"  cours  de  fantaisie  "  ou  de  celles  qui  ne  suivent  un  cours  d'hiver  que  pour  se 
faire  un  chapeau  ou  une  robe.  En  Saskatchewan,  ceux  qui  ont  la  charge  du 
travail  des  classes  du  soir  sont  constamment  pressés  de  répondre  aux  besoins 
du  travailleur  industriel  ou  du  "homemaker"  au  moyen  de  cours  définis  et  pro- 
gressifs. Jusqu'à  présent,  cependant,  il  ne  semble  y  avoir  de  demande  pour 
aucun  type  d'instruction  qui  ne  soit  pas  déjà  fourni. 
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SASKATCHEWAN— ÉTAT    RÉSUMÉ    DES    PRÉSENCES    ET    DES    PROFESSEURS   AUX 
ÉCOLES  PROFESSIONNELLES  DURANT  LA  PÉRIODE  DE  SEPTEMBRE  1923  AU 

30  JUIN  1924 


Département 

Inscriptions  et  présences 

Inscript 

ion 

Professeurs 

Municipalité 
et  école 

Classes  à 
à  plein 
temps 

Cours 

abrégés  et 

spéciaux 

les  classes 

£ 

09 

a 
'© 

< 

"g 

(X 
(X 

£ 

< 

D0 

£ 
£ 

o 

X 

«3 

£ 
£ 

<X> 

a 
a 

o 

M 

a 
a 

"Ô8 
■iS 
O 

Ins- 
crip- 
tion 
totale 

Moy- 
enne 
de  pré- 
sence 

Ins- 
crip- 
tion 
totale 

Heu- 
res 
d'étu- 
diants 

3 

+5 

O 

Moose  Jaw — 

63 
313 

262 
40 

27 

10 
15 
109 
8 
16 

47-62 
252-46 

189 
33-1 
22-3 

8-6 
10-6 
99-91 

7-2 
14-4 

10 

336 

376 

2 

10 

6 

6 

12 

*Economie  domestique 

Regina — 
Central  C   I. 

Economie  domestique 

Industriel 

18 

9,450 

141 

206 

347 

13 

9 

4 

13 

Saskatoon — 

Industriel 

Economie  domestique 

Bedford  Road  CI. 

Economie  domestique 

511 

07 

158 

1 

21 

15 

7 

99 

Totaux 

863 

18 

9,450 

202 

679 

881 

10 

31 

30 

17 

47 

*Cours  général  d'économie  domestique. 

SASKATCHEWAN— ÉTAT    RÉSUMÉ    DES    PRÉSENCES    ET    DES    PROFESSEURS    AUX 
ÉCOLES    PROFESSIONNELLES    DU    SOIR    DURANT    LA    PÉRIODE    DE 
SEPTEMBRE  1923  AU  30  JUIN  1924 


Municipalité  ou  école 

Nombre 

total  des 

sujets 

Nombre 

total  des 

classes 

Inscrip- 
tion 
totale, 
toutes  les 
classes 

Total  des 
heures 
d'étu- 
diants 

(horloge) 

Nombre  total  des 
individus  inscrits 

Professeurs 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Total 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Total 

Moose  Jaw — 

"V  ocational  Building 

et  Central  CI 

Regina — 

Central  CI 
Saskatoon — 

Nutana  CI 

Bedford  Rd.  CI... 

5 

16 

5 
6 

9 

14 

6 
6 

214 

378 

100 
133 

6,428 

8,933 

3,026 
3,433 

72 

198 

21 
46 

142 

180 

78 
87 

214 

378 

100 
123 

2 

17 

2 
4 

7 

5 

6 
3 

9 

22 

8 
7 

Totaux 

32 

35 

825 

21,830 

337 

488 

825 

25 

21 

46 

ALBERTA 


RAPPORT  DU  DIRECTEUR  DE  L  ENSEIGNEMENT   TECHNIQUE 

W.  G.  Carpenter 

L'exercice  1923-24  n'a  pas  été  marqué  par  un  progrès  très  prononcé  dans 
l'enseignement  technique  en  Alberta.  En  dehors  des  villes  il  y  a  eu  une  diminu- 
tion de  l'enseignement  de  sujets  pratiques  et  dans  les  écoles  de  jour  et  dans  celles 
du  soir.  Même  dans  les  villes  il  y  a  eu  une  tendance  à  le  réduire.  L'entraîne- 
ment manuel  et  la  science  domestique  ont  Hê  portés  à  un  minimum  irréductible. 
Les  deux  seuls  centres  dans  lesquels  ces  sujets  soient  enseignés  sont  Calgary 
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et  Edmonton.  Ces  deux  villes  et  Lethbridge  sont  les  seuls  centres  qui  essaient 
quelque  chose  en  matière  d'enseignement  commercial.  Elles  sont  aussi  les 
deux  seuls  endroits  où  une  tentative  quelconque  soit  faite  de  donner  un  entraîne- 
ment technique  dans  les  classes  de  jour.  Drumheller,  Nordegg,  Camrose  et 
Hillcrest  Mines  peuvent  être  ajoutés  aux  trois  centres  ci-dessus  mentionnés 
comme  ayant  donné  une  instruction  du  soir  dans  le  courant  de  l'exercice.  C'esit 
une  diminution  qui  est  regrettable.  En  dépit  de  la  diminution  du  nombre  des 
centres  donnant  réellement  l'instruction,  le  nombre  total  des  personnes  fré- 
quentant ces  classes  le  jour  et  le  soir  a  augmenté. 

A  Edmonton,  l'Ecole  technique  s'est  très  bien  maintenue,  et  un  nouveau 
professeur  a  été  ajouté  au  personnel  dans  le  cours  de  l'exercice.  A  Calgary,  au 
milieu  de  la  demande  à  grands  cris  d'une  réduction,  aucune  clameur  n'a  été 
soulevée  contre  l'Ecole  pré-professionnelle.  L'assistance  aux  classes  commer- 
ciales s'est  bien  maintenue  à  Edmonton  et  à  Calgary,  et  les  gradués  commerciaux 
en  règle  n'ont  pas  eu  beaucoup  de  difficulté  à  trouver  des  positions.  L'Ecole  pro- 
vinciale de  technologie  et  des  arts  a  eu  une  bonne  année.  Un  intérêt  croissant 
a  été  manifesté  pour  le  travail  qui  y  est  accompli,  et  une  des  classes  est  devenue 
si  populaire  qu'il  a* fallu  en  refuser  l'entrée  à  un  bon  nombre  de  candidats. 
Ceci  s'applique  particulièrement  au  cours  d'électricité  industrielle. 

La  raison  probable  de  cette  diminution  dans  les  écoles  du  soir  a  été  l'atti- 
tude des  contribuables  au  sujet  de  la  taxation  et  la  nécessité  de  retranchements 
de  la  part  des  corps  qui  imposent  les  taxes.  L'industrie  du  bâtiment  est  stag- 
nante depuis  plusieurs  années  et  il  y  a  eu  peu  ou  pas  de  demande  d'instruction 
dans  les  diverses  phases  de  ces  activités.  En  réalité,  par  suite  de  la  difficulté 
de  trouver  de  l'emploi  chez  eux,  un  grand  nombre  d'ouvriers  ont  émigré,  lais- 
sant dans  beaucoup  de  cas  leurs  familles  dans  la  province  tandis  qu'ils  gagnaient 
des  endroits  où  il  y  avait  du  travail  régulier  à  obtenir.  Cet  état  de  choses  n'en- 
courage pas  les  jeunes  gens  à  se  préparer  à  exercer  une  profession  qui  est  si 
précaire.  La  situation  dans  les  mines:,  au  cours  du  dernier  exercice,  n'a  pas  été 
satisfaisante.  Le  marché  du  charbon  de  l'Alberta  cause  beaucoup  d'inquiétude 
aux  exploitants  et  aux  mineurs.  Les  différends  relatifs  aux  salaires  ont  fini  par 
fermer  la  majorité  des  mines  de  la  province,  et  les  mineurs  eux-mêmes  ne  sont 
pas  en  faveur  du  travail  éducationnel.  Bien  que  l'automne  et  l'hiver  approchent,  il 
n'y  a  pas  de  règlement  des  difficultés  et  la  perspective  d'une  amélioration  de  l'atti- 
tude mentale  n'est  pas  très  brillante.  Comme  l'extraction  du  charbon  est  la  plus 
grande  entreprise  industrielle  et  que  les  centres  miniers  étaient  les  principaux 
centres  d'instruction  dans  les  classes  du  soir,  en  dehors  des  villes  de  l'Alberta,  cet 
état  de  choses  a  sérieusement  affecté  le  travail  éducationnel  sous  son  aspect 
technique. 

Aucun  changement  n'a  été  apporté  aux  règlements  ou  à  la  législation  affec- 
tant l'enseignement  technique  ou  professionnel.  Il  n'a  pas  été  payé  d'octrois 
provinciaux  pour  aider  les  classes  du  soir  qui  pourraient  être  appelées  des  classes 
de  fantaisie.  Ces  classes  sont  celles  où  on  enseigne  la  vannerie,  le  travail  du 
bois,  à  titre  de  classe  de  fantaisie,  et  diffèrent  de  celles  où  on  enseigne  un  état, 
la  musique,  les  beaux-arts,  etc.  Quelques-unes  de  ces  classes  ont  été  mantenues, 
bien  qu'on  sût  qu'il  ne  serait  pas  payé  d'octrois,  ceux  qui  les  fréquentaient  étant 
disposés  à  payer  des  honoraires  d'instruction  plus  élevés  afin  de  compenser  pour 
la  perte  de  l'octroi. 

Il  n'y  a  pas  eu  de  nouveaux  développement  ni  de  travaux  de  construction 
commencés  au  cours  de  l'exercice.  Ce  n'a  pas  été  une  année  d'expansion.  Cela 
a  plutôt  été  une  année  de  maintien  du  terrain  acquis. 

Un  nouveau  directeur  provincial  de  l'enseignement  technique  à  été  nommé 
au  cours  de  l'exercice  dans  la  personne  de  W.  G.  Carpenter,  d'Edmonton.  Ce 
nouveau  fonctionnaire  est  entré  le  1er  janvier  dans  l'exercice  de  sa  double  posi- 
tion de  principal  de  l'Institut  provincial  de  technologie  et  des  arts  de  Calgary 
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et  de  directeur  provincial  de  l'enseignement  technique.  Durant  le  reste  de  l'exer- 
cice il  a  étudié  la  situation  existant  dans  la  province  en  vue  de  rendre  l'en- 
seignement technique  efficace  et  utile  aux  citoyens  de  l'Alberta.  Le  bureau  du 
directeur  a  été  déménagé  d'Edmonton  à  Calgary,  et  c'est  à  cet  endroit  que  l'orga- 
nisation provinciale  fonctionnera  à  l'avenir. 

Pendant  quelque  temps  au  cours  de  l'exercice,  une  vague  de  dépression  qui 
n'était  pas  'caractéristique  de  l'Alberta  ou  des  Albertains  a  soufflé  sur  la 
province.  Avec  l'amélioration  des  conditions  des  récoltes  et  la  perspective 
d'un  bon  prix  du  grain,  il  y  a  eu  un  réveil  des  esprits  et  la  perspective  pour 
l'avenir  semble  assez  brillante.  On  demande  de  toutes  les  parties  de  la  province 
des  renseignements  sur  les  cours  de  l'Institut  technique,  et,  bien  qu'on  ne  s'attende 
à  rien  d'extraordinaire,  on  croit  qu'il  y  aura  probablement  un  réveil  de  l'intérêt 
porté  aux  classes  du  soir  et  que  l'année  prochaine  l'Alberta  pourra  se  faire  voir 
sous  un  meilleur  jour. 

Les  tableaux  ci- joints  donnent  les  détails  du  nombre  des  élèves  et  des  débour- 
sés en  salaires  au  cours  des  deux  derniers  exercices,  dans  les  classes  de  jour  et 
dans  celles  du  soir. 
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ALBERTA— ÉTAT   RÉSUMÉ  DES  PRÉSENCES  ET   DES  PROFESSEURS  AUX  ÉCOLES 
PROFESSIONNELLES   DU  SOIR   DURANT   LA  PÉRIODE   DU  1er  JUILLET   1923 

AU  30  JUIN  1924 


Municipalité  ou  école 

Nombre 

total  des 

sujets 

Nombre 

total  des 

classes 

Inscrip- 
tion 

totale, 
toutes  les 

classes 

Total  des 
heures 
d'étu- 
diants 

(horloge) 

Nombre  des  indi- 
vidus inscrits 

Professeurs 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Total 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Total 

Calgary  No.  19 — 

Central  H. S 

Commercial  H. S... 
Public  Sch 

7 
3 
2 
3 
33 
4 

9 
3 

6 

1 
3 

6 
5 
3 
3 
157 
6 

9 
2 

3 

1 
2 

111 
193 
70 
133 
2,270 
156 

255 
29 

50 

13 
25 

9,911 
9,994 
4,560 
2,606 
43,129 
5,009 

8,414 
806 

3,103 

244 
629-5 

74 
52 
50 

"584 
60 

233 
29 

50 

13 
25 

37 
141 

20 
133 
913 

96 

22 

111 

193 

70 

133 

1,497 
156 

255 
29 

50 

13 

25 

7 
4 
3 

""20 

3 

9 

2 

3 

1 
2 

"l 

'"4 
9 

1 

7 
5 
3 

McDougall,  P.S.... 
Edmonton,  No.  7. . 
Lethbridge  No.  51 . 
Provincial  Institute 
Calgary 

4 
29 

4 

9 

Canmore  No.  168... 
Drumheller   No. 
2472 

2 
3 

Hillcrest  Mines  No. 
1916 

1 

Nordegg  No.  3211.. 

2 

Totals 

197 

3,305 

88,405-5 

1,170 

1,362 

2,532 

54 

15 

69 

COLOMBIE  BRITANNIQUE 


RAPPORT  DE  L'ORGANISATEUR  PROVINCIAL  DE  L'ENSEIGNEMENT   TECHNIQUE 

John  Kyle 

J'ai  l'honneur  de  présenter  un  court  rapport  pour  l'exercice  du  1er 
juillet  1923  au  30  juin  1924,  sur  l'œuvre  de  renseignement  technique  dans  la 
province  de  Colombie  Britannique. 


ECOLES  PROFESSIONNELLES  TECHNIQUES  OU  DE  JOUR 

Des  écoles  techniques  sont  organisées  dans  les  villes  de  New  Westminster, 
Trail,  Vancouver  et  Victoria, 

Le  cours  d'études  de  trois  années  donné  dans  ces  écoles  embrasse  les  sujets 
suivants: — 

Cours  techniques  pour  garçons 

Anglais,  civisme  et  économique,  histoire,  français  ou  latin,  mathématiques, 
mécanique  appliquée,  physique,  chimie,  traçage  et  dessin,  travail  d'atelier  du 
bois,  des  métaux  et  de  l'électricité,  culture  physique. 

1  Cours  technique  pour  garçons 

Anglais,  civisme  et  économique,  histoire,  français  ou  latin,  mathématiques, 
chimie,  physique,  physiologie,  diététique  et  cuisine,  travaux  à  l'aiguille  (couture 
et  mode),  traçage,  dessin  et  art  domestique,  musique  vocale,  culture  physique. 

Cours  de  science  domestique  pour  filles 

Anglais,  civisme  et  économique,  histoire,  français  ou  latin,  mathématiques, 
chimie,  physique,  physiologie,  diététique  et  cuisine,  travaux  à  l'aiguille  (couture 
et  mode),  traçage,  dessin  et  art  domestique,  musique  vocale,  culture  physique. 
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COURS   COMMERCIAL 

(a)  Travail  de  secrétaire. 

(b)  Comptabilité. 

Anglais,  correspondance  commerciale  et  mise  en  liasses,  arithmétique,  tenue 
de  livres  et  comptabilité,  géographie  commerciale,  sténographie,  clavigraphie. 

A  la  conclusion  des  cours  des  examens  sont  tenus  pour  le  certificat  techni- 
que, le  certificat  d'immatriculation  à  l'université  et  le  certificat  commercial,  tous 
donnés  par  le  ministère  de  l'Instruction  publique. 

Le  tableau  suivant  donne  le  nombre  des  élèves  fréquentant  ces  cours  techni- 
ques:— 

New  Westminster 170  (technique,  commercial,  économie  domestique) 

Trail 24  (technique  seulement) 

Vancouver 987  (technique,  commercial,  économie  domestique) 

Victoria 242  (technique,  commercial) 

Cours  commerciaux  seulement 

Kamloops 23 

North  Vancouver 67 

Point  Grey 42 

Revelstoke 18 

South  Vancouver 80 

Soit  un  total  de  1,365  élèves  fréquentant  les  classes  commerciales  de  jour. 

ÉCOLES  DU  SOIR  OU   ÉCOLES  PROFESSIONNELLES  DU   SOIR 

Des  écoles  du  soir  sont  conduites  dans  trente-six  villes  et  municipalités 
rurales  de  la  province  et  fréquentées  par  5,044  élèves.  Deux  cent  cinq  institu- 
teurs individuels  sont  employés  au  travail  de  l'enseignement. 

CLASSES  D'ENTRAÎNEMENT   D'INSTITUTEUR  DE   SUJETS   TECHNIQUES   ET 

COMMERCIAUX 

Afin  qu'un  enseignement  efficace  puisse  être  donné  clans  les  écoles  profession- 
nelles de  jour  et  du  soir,  des  classes  d'entraînement  sont  organisées  et  fréquentées 
par  quatre-vingts  élèves-instituteurs,  avec  un  personnel  de  sept  instructeurs. 
Ces  classes  se  réunissent  aux  écoles  du  soir  ou  le  samedi,  et  aux  écoles  d'été. 

CLASSES  PAR   CORRESPONDANCE 

Des  occasions  d'étudier  sont  fournies  aux  travailleurs  des  mines  de  charbon 
qui  désirent  se  préparer  à  un  avancement.  Il  y  a  dans  cette  section  un  effectif 
de  cent  cinquante-deux  élèves  et  un  personnel  de  deux  instituteurs. 

La  province  est  encore  embarrassée  par  la  situation  financière,  mais  les  yeux 
des  commissaires  d'écoles  sont  indubitablement  fixés  sur  l'œuvre  de  l'enseigne- 
ment technique.  La  valeur  éducationnelle  des  études  est  mieux  comprise  et  plus 
librement  reconnue,  de  sorte  que  la  perspective  de  la  croissance  à  venir  devient 
bien  assurée. 
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COLOMBIE  BRITANNIQUE— ÉTAT  RÉSUMÉ  DES  PRÉSENCES  ET  DES  PROFESSEURS 
AUX  ÉCOLES  PROFESSIONNELLES   DU  SOIR  DURANT   LA  PÉRIODE   DU 
1er  JUILLET  1923  AU  30  JUIN  1924 


Municipalité  ou  école 

Nombre 

total  des 

sujets 

Nombre 

total  des 

classes 

Inscrip- 
tion 

totale, 
toutes  les 

classes 

Total  des 
heures 
d'étu- 
diants 

(horloge) 

Nombre  d'indi- 
vidus inscrits 

Professeurs 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Total 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Total 

Britannia  Mines 

9 
10 

! 

3 

1 
1 
1 

ï 

5 

1 
1 

1 
1 
1 
4 
1 
1 

18 
4 
1 
9 
2 
1 
2 
1 
4 
1 
4 
4 
4 

30 
7 

21 

12 

16 

| 

24 
11 

2 

8 

4 
2 

9 
46 
20 
30 

218 

275 
14 
15 
56 
13 
30 
17 
83 
15 

131 
36 
24 
19 
22 
25 
64 
17 
32 
13 

369 
42 
39 

168 
35 
20 
18 
34 

254 
16 
53 
57 

236 
1,506 

356 

722 

3,825-5 
13,669 
534 

854 
633 
300 
342 
219 

3,180-5 
76 

4,299 
510 
574 
202 
346 

1,200 

9 
9 
1 
1 
3 

1 
5 

.... 

1 
1 
1 

2 

1 

10 

Burnaby,  Mun 

14 

Chilliwack,  Mun 

1 

Crescent  Valley 

Cumberland,  C 

1 

3 

Esquimalt,  Mun 

Fernie,  C 

1 

1 

Fruitvale 

1 

Granbv  Bay 

7 
1 
4 

8 

Grindrod 

1 

Kelowna,  C 

6 

Keremeos 

1 

Langley,  Mun 

Langford 

1 

1 
1 
1 

i 

4 
... 

6 
2 

7 
1 

"i 

10 

n 

12 

1 

Metchosin 

Michel 

1 

Nanaimo.  C 

3 

4 

Naramata 

2,061-7 
2,947-5 

978 
9,392 

731-5 

373 
5,683 

743 

774 
1,026 

902 
1,904 

334 

1,930-6 

1,348 

8,911 

70,290 

'9,636 

24, 122 

1 

Nelson,  C 

1 

1 

New  Michel 

1 

New  Westminster,  C. 

18 
4 

22 

Océan  Falls 

4 

Oyama 

1 

Penticton ,  Mun 

7 
1 

1 

13 

Point  Orey,  Mun 

3 

Port  Coquitlam,  M. . 

1 

Powell  River 

1 

Robson 

1 

Saanich,  Mun 

7 

Sidney 

1 

Summerland,  Mun . . . 

1 
2 
3 

28 
6 
15 

4 

Surrev,  Mun 

2 

Trail,  C 

5 

Vancouver,  C 

38 

So.  Vancouver,  M 

17 

Victoria,  C 

27 

Totaux 

230 

5,044 

172,911-3 

126 

79 

205 

8G406--26— 9J 
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IX.— RENTES  VIAGÈRES  DU  GOUVERNEMENT  DU  DOMINION 

Il  s'est  produit,  au  cours  des  premières  années  du  20e  siècle,  dans  tout  le 
monde  civilisé,  un  mouvement  distinct  en  faveur  de  l'amélioration  des  conditions 
de  vie  des  membres  de  la  société  les  moins  favorisés  sous  le  rapport  de  la  for- 
tune. Une  forme  prise  par  ce  mouvement  dans  le  Royaume-Uni  a  été  celle  de 
pensions  de  vieillesse  accordées  par  l'Etat  à  titre  de  don  gratuit  à  ses  citoyens 
les  plus  pauvres,  dont  les  gains  étaient  généralement  insuffisants  pour  permettre 
une  marge  d'épargne.  Au  Canada,  où  les  salaires  étaient  plus  élevés  et  où  il 
existait  par  conséquent  une  marge  d'épargne,  la  forme  adoptée  consista  à  four- 
nir, au  moyen  de  rentes  viagères  du  gouvernement,  un  placement  absolument 
sûr  de  ces  épargnes,  qui  avaient  trop  souvent  été  perdues  par  suite  de  l'inexpé- 
rience de  leurs  propriétaires,  laissant  ces  derniers  en  charge  à  la  charité  de  leurs 
parents  ou  du  public. 

Sous  le  régime  de  la  Loi  des  rentes  viagères  du  gouvernement,  1908  (7-8 
Edouard  VII,  c.  5),  telle  qu'amendée  par  la  loi  de  1920,  Sa  majesté  le  Roi,  repré- 
sentée par  le  ministre  (aujourd'hui  le  ministre  du  Travail),  peut  vendre  aux 
personnes  âgées  de  plus  de  cinq  ans,  domiciliées  au  Canada  ou  y  résidant,  des 
rentes  viagères  immédiates  ou  différées  de  pas  moins  de  $50  ni  de  plus  de  $5,000: 
1)  pour  la  vie  du  rentier;  2)  pour  un  nombre  d'années  certain,  ne  dépassant  pas 
vingt  ans,  ou  pour  la  vie  du  rentier,  selon  que  l'une  ou  l'autre  période  est  la 
plus  longue;  et  3)  une  rente  viagère  immédiate  ou  différée  à  deux  personnes 
quelconques  domiciliées  au  Canada,  durant  leurs  vies  conjointes,  et  avec  ou 
sans  continuation  au  survivant.  La  propriété  de  tout  rentier  et  son  intérêt  dans 
tout  contrat  pour  une  rente  viagère  ne  sont  ni  transportables  ni  saisissables. 
L'acheteur  peut  stipuler  que,  advenant  le  décès  du  rentier  avant  la  date  fixée 
pour  le  commencement  de  la  rente  viagère,  tout  l'argent  versé  sera  remis  à 
l'acheteur  ou  à  ses  représentants  légaux  avec  intérêt  au  taux  de  4  pour  cent, 
calculé  annuellement. 

ÉTAT    FINANCIER 

Du  1er  septembre  1908,  date  de  l'établissement  de  la  division  des  rentes 
viagères,  au  31  mars  1924  inclusivement,  le  nombre  total  des  contrats  de  rentes 
viagères  émis  a  été  6,056  ;  591  des  acheteurs  de  ces  contrats  avaient  été  enlevés  par 
la  mort,  laissant  en  vigueur,  au  31  mars  1924,  5,465  contrats.  Le  montant  total 
reçu  pour  l'achat  de  contrats  au  cours  de  la  même  période  a  été  $8,147,634.39. 
L'état  suivant  donne  les  détails:  — 

1  sept.  1908,  au  31  mars  1909,  66  contrats  $  50, 391  31 

31  mars  1909,  "  31  "  1910,  566  "  434,490  89 

31  "  1910,  "  31  "  1911,  1,069  "  393,44140 

31  "  1911,  "  31  "  1912,  1,032  "  441,600  60 

31  "  1912,  "  31  "  1913,  373  "  417, 135  50 

31  "  1913,  "  31  "  1914,  318  "  390,886  72 

31  "  1914,  "  31  "  1915,  264  "  314, 765  29 

31  "  1915,  "  31  "  1916,  325  "  441,696  09 

31  "  1916,  "  31  "  1917,  285  "  432,272  40 

31  "  1917,  "  31  "  1918,  187  "  332,792  01 

31  "  1918,  "  31  "  1919,  147  "  322,154  23 

31  "  1919,  "  31  "  1920,  204  "  408, 718  78 

31  "  1920,  "  31  "  1921,  195  "  531,800  45 

31  "  1921,  "  31  "  1922,  277  "  748, 159  73 

31  "  1922,  "  31  "  1923,  339  "  1,028,353  07 

31  "  1923,  "  31  "  1924,  409  "  1,458,975  92 


Total 6,056    "    $8,147,634  39 
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Au  cours  de  l'exercice  financier  clos  le  31  mars  1924  il  a  été  acheté  217 
rentes  viagères  immédiates  et  192  rentes  différées,  soit  un  total  de  409,  s'élevant 
dans  l'ensemble  à  $174,574.35. 

Le  montant  du  prix  d'achat  reçu  au  cours  de  la  même  période  a  été 
$1,458,975.92. 

Le  nombre  des  rentes  viagères  en  vigueur  au  31  mars  1924  était  comme 
suit:  immédiates,  1,588;  différées,  3,877,  soit  un  total  de  5,465,  et  le  montant  de 
ces  rentes  était  $1,545,401.07.  Le  montant  reçu  pour  l'achat  de  rentes  viagères, 
du  1er  septembre  1908  au  31  mars  1924,  moins  les  sommes  remises  aux  acheteurs, 
a  été  $8,147,634.39. 

Etat  du  fonds  des  rentes  viagères  du  gouvernement  au  31  mars  1924. 

ACTIF 

En  caisse  le  31  mars  1923 $  5, 982, 604  63 

Recettes  1923-24,  moins  les  paiements 1,270,367  01 

En  caisse  le  31  mars  1924 S  7, 162, 971  64 

PASSIF 
Valeur  actuelle  nette  de  tous  les  contrats  existants $  7, 162, 971  64 

RECETTES 

Rentes  viagères  immédiates $  1, 156,890  75 

Rentes  viagères  différées 302, 151  66 

Intérêt  sur  le  fonds  à  4  pour  cent 249, 633  44 

Montant  transféré  par  le  gouvernement  pour  maintenir  la 

réserve 61,573  45 

$1,770,249  30 

PAIEMENTS 

Rentes  viagères  payées  sur  contrats  immédiats $      476, 256  00 

Retour  de  primes  avec  intérêt 23, 402  80 

Retour  de  primes  sans  intérêt 223  49 

Balance  en  caisse  au  31  mars  1924 1,270,367  01 

$  1,770,249  30 

ÉVALUATION,  AU  31  MARS  1924,  DES  CONTRATS  DE  RENTES  VIAGÈRES  ÉMIS  CON- 
FORMÉMENT À  LA  LOI  DES  RENTES  VIAGÈRES  DU  GOUVERNEMENT 


Nombre 


Montant 
des  rentes 
viagères 


Valeur  totale 
au  31  mars 

1924,  des 
rentes  viagères 

achetées 


1.  Rentes  viagères  immédiates 

2.  Immédiates  garanties 

3.  Immédiates,  au  dernier  vivant. . . 

4.  Différées  «A  » 

5.  Différées  «A  »,  garanties 

6.  Différées  «A  »,  au  dernier  vivant 

7.  Différées  «B  »,  au  dernier  vivant 

8.  Différées  «B  » 

Totaux 


017 
408 
163 
215 
041 
74 
34 
513 


$   c. 

382,294  54 
91,463  44 
77,718  97 

281,106  41 

486,890  30 
33,916  88 
17,892  01 

174,118  52 


5,465 


1,545,401  07 


3,052,937  00 
829, 666  00 
787,450  00 
700,099  28 

1,001,553  12 

143,658  29 

54,922  57 

593,225  38 


7,162,971  64 
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X.— CONFÉRENCE  INTERNATIONALE  DU  TRAVAIL  DE  LA  SOCIÉTÉ 

DES  NATIONS 

Il  a  été  fait  mention,  clans  des  rapports  annuels  précédents  du  ministère  du 
Travail,  de  l'établissement  de  l'Organisation  internationale  du  Travail  de  la 
Société  des  Nations,  sous  l'autorité  des  Traités  de  Paix,  et  de  son  but,  de  son 
plan  d'organisation,  etc.;  ainsi  que  des  questions  qui  ont  occupé  l'attention  des 
première,  deuxième,  troisième  et  quatrième  sessions  de  la  Conférence,  tenues  à 
Washington,  D.C.,  en  octobre-novembre  1919;  à  Gênes,  Italie,  en  juin-juillet 
1920;  à  Genève,  iSuisse,  en  octobre-novembre  1921;  et  à  Genève  en  octobre  1922. 

Voisi  une  liste  des  projets  de  conventions  et  recommandations  adoptés  aux 
sessions  annuelles  successives  de  la  Conférence  internationale  du  Travail,  1919- 
1924. 

Les  projets  de  conventions  et  recommandations  adoptés  à  la  première 
session  (1919)  sont  comme  suit: — 

Projets  de  conventions;  1)  limitant  la  durée  du  travail  dans  les  entreprises  indus- 
trielles à  huit  heures  par  jour  et  quarante-huit  heures  par  semaine;  2)  concernant  le 
chômage;  3)  concernant  l'emploi  des  femmes  avant  et  après  l'accouchement;  4)  concernant 
l'emploi  des  femmes  la  nuit;  5)  fixant  Page  minimum  peur  l'admission  des  enfants  à 
l'emploi  industriel;  6)  concernant  le  travail  de  nuit  des  jeunes  personnes  employées  dans 
l'industrie. 

Recommandations  concernant:  1)  le  chômage;  2)  la  réciprocité  de  traitement  des 
travailleurs  étrangers;  3)  la  prévention  de  l'anthrax;  4)  la  protection  des  femmes  et  des 
enfants  contre  le    saturnisme;    5)    l'établissement    de    services    d'hygiène    gouvernementaux 

6)  l'application  de  la  convention  de  Berne  de  1906,  sur  l'interdiction  de  l'emploi  du  phos- 
phore blanc  dans  la  fabrication  des  allumettes. 

L'ordre  du  jour  de  la  deuxième  session  (1920)  se  rapportait  exclusivement 
aux  questions  affectant  les  marins  et  les  projets  de  conventions  et  recommanda- 
tions adoptés  sont  comme  suit: — 

Projets  de  conventions:  a) fixant  l'âge  minimum  pour  l'admission  des  enfants  à  l'emploi 
sur  mer;  b)  concernant  l'indemnité  de  chômage  en  cas  de  perte  ou  de  naufrage  du  navire; 
c)  visant  à  l'établissement  de  facilités  pour  trouver  de  l'emploi  pour  les  marins. 

Recommandations  concernant:  a)  la  limitation  des  heures  de  travail  dans  l'industrie 
de  la  pêche;  b)  la  Limitation  des  heures  de  travail  dans  la  navigation  intérieure;  c)  l'éta- 
blissement de  statuts  nationaux  des  marins;  d)  \ 'assurance-chômage  pour  les  marins. 

A  la  troisième  session  ont  été  adoptés  les  projets  de  conventions  et  recom- 
mandations suivants: — 

Projets  de  conventions  concernant:  1)  l'âge  de  l'admission  des  enfants  à  l'emploi  dans 
l'agriculture;  2)  le  droit  d'association  et  de  coalition  des  travailleurs  agricoles;  3)  la 
réparation  des  accidents  du  travail  dans  l'agricullture;  4)  l'emploi  de  la  céruse  dans  la 
peinture;  5)  l'application  du  repos  hebdomadaire  dans  les  entreprises  industrielles;  6)  fixant 
l'âge   minimum    pour  l'emploi   des   jeunes   gens   en   qualité   de   soutiers   et    de    chauffeurs; 

7)  concernant  l'examen  médical  obligatoire  des  enfants  et  des  jeunes  gens  employés  sur  mer. 

Recommandations  concernant  :  «)la  prévention  du  chômage  dans  l'agrieulture;  b)  la 
protection,  avant  et  après  l'accouchement,  des  femmes  employées  dans  l'agriculture;  c)  le 
travail  de  nuit  des  femmes  dans  l'agriculture;  d)  le  travail  de  nuit  des  (enfants  et  des 
jeunes  gens  'dans  d'agriculture;  e)  le  développement  de  renseignement  technique  agricole; 
f)  les  conditions  de  vie  des  travailleurs  agricoles;  :q)  l'assurance  sociale  dans  l'agriculture; 
h)   l'application  du  repos  hebdomadaire  dans  les  établissements  commerciaux. 

A  la  quatrième  session  a  été  adoptée  une  recommandation  concernant  la 
communication  au  Bureau  international  du  Travail  de  renseignements  statisti- 
ques et  autres  sur  l'émigration,  l'immigration  et  le  rapatriement  et  le  transit 
des  émigrants.     La   conférence   a   aussi   adopté  un   projet  d'amendement   aux 
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Traités  de  Paix  pourvoyant  à  une  augmentation  du  personnel  du  Conseil 
d'Administration  du  Bureau  international  du  Travail  de  24  à  32  membres.  Seize 
de  ces  32  membres  seront  des  représentants  gouvernementaux,  tandis  que  les 
groupes  des  employeurs  et  des  travailleurs  seront  représentés  chacun  par  8 
membres  choisis  par  chaque  groupe.  L'article  original  et  le  projet  d'amende- 
ment déclarent  que,  sur  les  membres  représentant  les  gouvernements,  huit  seront 
choisis  par  les  Etats  membres  de  plus  grande  importance  industrielle;  les  autres 
membres  représentant  les  gouvernements,  au  nombre  de  quatre  sous  le  régime 
de  l'article  original  et  de  huit  sous  celui  de  l'amendement  proposé,  seront 
nommés  par  les  membres  désignés  à  cette  fin  par  les  délégués  gouvernementaux 
à  la  conférence,  à  l'exclusion  des  délégués  des  huit  principaux  Etats  ci-dessus 
mentionnés.  L'amendement  exige  de  plus  que,  sur  les  16  représentants  gouverne- 
mentaux, 6  soient  pris  dans  des  Etats  non  européens.  La  question  de  savoir  quels 
sont  les  Etats  membres  de  principale  importance  industrielle  a  été  laissée  au 
Conseil  de  la  Société  des  Nations,  qui,  ayant  adopté  une  classification  mettant  le 
Canada  au  nombre  des  premiers  huit  Etats  membres  de  principale  importance 
industrielle,  assure  au  gouvernement  du  Dominion,  dans  le  Conseil  d'Administra- 
tion, une  représentation  semblable  à  celle  qu'il  a  eue  depuis  l'établissement  de 
l'Organisation  internationale  du  Travail.  Aux  termes  de  l'article  422  du  Traité 
de  Paix,  l'amendement  proposé  à  l'article  393,  avant  d'être  mis  en  vigueur,  devra 
être  ratifié  par  les  Etats  représentés  dans  le  Conseil  de  la  Société  des  Nations  et 
par  les  trois  quarts  des  Etats  membres  de  la  Société  des  Nations. 

L'ordre  du  jour  de  la  cinquième  session  (1923)  ne  contenait  qu'un  seul 
article:  les  principes  généraux  de  l'organisation  de  l'inspection  des  fabriques. 
Une  recommendation  à  ce  suj  et,  "  concernant  les  principes  généraux  de  l'organi- 
sation de  systèmes  d'inspection  visant  à  assurer  l'observance  des  lois  et  règle- 
ments pour  la  protection  des  travailleurs,"  a  été  adoptée  par  la  conférence. 

A  la  sixième  session  (1924)  a  été  adoptée  une  recommandation  concernant 
le  développement  de  facilités  pour  l'utilisation  des  loisirs  des  travailleurs.  La 
conférence  a  aussi  approuvé  l'adoption  des  mesures  additionnelles  suivantes, 
qui  devront  cependant  être  soumises  pour  adoption  finale  à  la  session  de  1925: — 

Avant-projet  de  convention  concernant  l'égalité  de  'traitement  des  travailleurs  nationaux 
et  étrangers  en  ce  qui  regarde  Ta  réparation  des  accidents  du  travail. 

Projet  de  recommandation  concernant  l'égalité  de  traitement  des  travailleurs  nationaux 
et  étrangers  en  ce  qui  regarde  la  réparation  des  accidents  du  travail. 

Avant-projet  de  convention  concernant  la  suspension  hebdomadaire  du  travail  pendant 
vingt-quatre  'heures  dans  les  verreries  à  bassins. 

Avant-projet  de  convention  sur  le  travail  de  nuit  dans  les  boulangeries. 

DÉLÉGATION    CANADIENNE,    1923 

La  délégation  canadienne  à  la  conférence  de  1923  a  été  comme  suit: — 

Délégués  gouvernementaux. — M.  Philippe  Roy,  Commissaire  général  du 
Canada  en  France;  Melle  Caroline  Carmichael,  présidente  du  Conseil  national 
des  Femmes  du  Canada. 

Conseillers. — Mme  .  James  Carruthers  (Violet  Markham) ,  de  Londres, 
Angleterre;  M.  William  C.  Noxon,  agent  général  de  la  province  d'Ontario  à 
Londres;  M.  Edward  McGrath,  secrétaire  de  l'Office  du  Travail  de  la  province 
de  Manitoba. 

Délégués  des  employeurs. — M.  J.  H.  Sherrard,  président  du  bureau  des  direc- 
teurs de  Simmons,  Limited,  Montréal. 

Délégués  des  travailleurs. — M.  Tom  Moore,  président  du  Congrès  des  mé- 
tiers et  du  travail  du  Canada. 
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Sur  les  122  délégués  à  la  conférence,  représentant  42  pays,  74  étaient  nommés 
par  les  gouvernements,  23  par  les  employeurs  et  24  par  les  travailleurs.  Il  y 
avait  en  outre  70  conseillers  techniques,  dont  38  étaient  nommés  par  les  gouver- 
nements, 14  par  les  employeurs  et  18  par  les  travailleurs. 

La  conférence  élut  comme  président  Son  Excellence  le  Dr  Mineichiro 
Adatchi,  délégué  du  gouvernement  japonais  dans  le  Conseil  d'Administration  du 
Bureau  'international  du  Travail.  MM.  H.  Pfister  (délégué  du  gouvernement 
suisse),  G.  Olivetti  (Italie,  délégué  des  employeurs),  Léon  Jouhaux  (France, 
délégué  des  travailleurs),  furent  élus  vice-présidents.  M.  Albert  Thomas,  direc- 
teur du  Bureau  international  du  Travail,  agit  en  qualité  de  secrétaire  général  de 
le  conférence. 

DÉLÉGATION   CANADIENNE   1924 

La  délégation  canadienne  à  la  conférence  de  1924  était  composée  comme 
suit: — 

Délégués  représentant  le  gouvernement  du  Canada. — M.  F.  A.  Acland,  d'Ot- 
tawa, Imprimeur  du  Roi  pour  le  Canada;  Mme  Charles  H.  Thorburn,  d'Ottawa, 
vice-présidente  du  Conseil  national  des  Femmes  du  Canada. 

Conseillers  techniques  des  délégués  gouvernementaux. — L'honorable  R.  W. 
Craig,  C.R.,  de  Winnipeg,  procureur  général  du  Manitoba;  M.  W.  C.  Noxon, 
agent  général  de  la  province  d'Ontario  à  Londres;  M.  Pierre  Beaulé,  de  Québec, 
président  de  la  Confédération  des  Travailleurs  Catholiques  du  Canada. 

Délégués  représentant  les  employeurs  du  Canada. — M.  MelviTle  P.  White,  de 
la  Canadian  General  Electric  Company,  Limited,  Toronto,  Ontario. 

Conseiller  technique  du  délégué  des  employeurs. — M.  H.  W.  Macdonnell,  de 
l'Association  des  Manufacturiers  canadiens,  Toronto,  Ontario. 

Délégués  représentant  les  travailleurs  du  Canada. — M.  Tom  Moore,  d'Ot- 
tawa, président  du  Congrès  des  métiers  et  du  travail  du  Canada. 

Conseil  technique  du  délégué  des  travailleurs. — M.  W.  L.  Best,  d'Ottawa, 
représentant  législatif  du  Brotherhood  Firemen  and  Enginemen. 

La  conférence  se  composait  de  127  délégués  et  de  155  conseillers,  formant  un 
total  de  282  représentants  présents.  Soixante-neuf  étaient  des  délégués  nommés 
par  les  gouvernements,  30  nommés  par  les  employeurs  et  28  nommés  par  les 
travailleurs.  Il  y  avait  en  outre  53  conseillers  gouvernementaux,  44  conseillers 
des  employeurs  et  5  suppléants,  et  53  conseillers  des  travailleurs. 

La  conférence  élut  comme  président  M.  Hjalmar  Branting,  ancien  premier 
ministre  de  Suède.  MM.  Agueroy  Bethancourt  (délégué  du  gouvernement 
cubain),  Robert  Pinot  (France,  délégué  des  employeurs),  et  Corneille  Mertens 
(Belgique,  délégué  des  travailleurs)  furent  élus  vice-présidents.  M.  Albert 
Thomas,  directeur  du  Bureau  international  du  Travail,  agit  en  qualité  de  secré- 
taire général  de  la  conférence. 

Les  propositions  émanant  des  diverses  Conférences  internationales  du  Travail 
ont  été  reçues  en  temps  utile  par  le  gouvernement  canadien  et  ont  été  portées  à  la 
connaissance  des  autorités  législatives  compétentes,  tel  que  requis  aux  termes  des 
traités.  Il  convient  de  faire  observer  que  certaines  de  ces  propositions  furent 
regardées  par  les  officiers  en  loi  fédéraux  comme  étant  du  ressort  fédéral,  tandis 
que  d'autres  furent  regardées  comme  étant  du  ressort  de  l'autorité  provinciale  et 
furent  en  conséquence  renvoyées  aux  divers  gouvernements  provinciaux. 

Aux  termes  des  traités  de  Paix,  chaque  Etat  y  adhérant  a  droit  à  quatre 
délégués  à  la  Conférence  internationale  du  Travail,  dont  deux  doivent  être  des 
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délégués  gouvernementaux  et  les  deux  autres  doivent  être  des  délégués  représen- 
tant les  employeurs  et  les  travailleurs  du  pays,  respectivement,  choisis  après 
consultation  avec  les  organisations  industrielles,  s'il  en  existe,  qui  sont  les  plus 
représentatives  des  employeurs  ou  des  travailleurs,  selon  le  cas,  dans  les  divers 
pays.  Chaque  délégué  peut  être  accompagné  de  conseillers  au  nombre  de  pas  plus 
de  deux  pour  chaque  article  de  l'Ordre  du  jour.  Il  est  aussi  prévu  dans  les 
Traités  que  les  décisions  de  la  Conférence  peuvent  prendre  la  forme:  (a)  d'une 
recommandation  à  être  soumise  à  la  considération  des  Etats  membres  en  vue  de 
lui  faire  donner  effet  par  une  législation  nationale  ou  par  d'autres  moyens,  ou 
{b)  d'un  projet  de  convention  internationale  à  être  ratifié  par  les  Etats  membres. 
Une  majorité  des  deux  tiers  des  votes  donnés  par  les  délégués  est  requise  pour 
l'adoption  par  la  conférence  de  toute  recommandation  ou  de  tout  projet  de  con- 
vention. Les  recommandations  et  projets  de  conventions  sont  ensuite  transmis 
par  le  Secrétariat  de  la  Société  des  Nations  aux  différents  pays  représentés  dans 
l'Organisation  internationale  du  Travail  pour  être  acceptés  ou  autrement  traités. 
Chaque  pays  est  obligé,  d'après  les  Traités,  dans  un  délai  d'un  an  au  plus  après 
la  clôture  de  la  conférence,  ou,  s'il  est  impossible  de  le  faire,  à  cause  de  circons^ 
tances  exceptionnelles,  dans  un  délai  d'un  an,  alors  le  plus  tôt  possible  et  dans 
aucun  cas  dans  un  délai  de  dix-huit  mois  après  la  'clôture  de  la  conférence,  de 
soumettre  les  diverses  recommandations  ou  projets  de  conventions,  "à  l'autorité 
ou  aux  autorités  compétentes  en  vue  de  l'adoption  d'une  législation  ou  de  quelque 
autre  action." 

CONFÉRENCE    FEDERALE-PROVINCIALE    RELATIVE     AUX    OBLIGATIONS    DU     CANADA    EN 
VERTU    DES    SECTIONS    OUVRIERES    DES    TRAITES    DE    PAIX 

Résolutions  adoptées  en  rapport  à  certaines  propositions  de  la  Conférence  Inter- 
nationale du  Travail  (Société  des  Nations)  affectant  le  contrôle 
Législatif  Provincial 

Une  conférence  de  représentants  du  gouvernement  fédéral  et  des  gouverne- 
ments provinciaux  a  été  tenue  dans  les  édifices  parlementaires  à  Ottawa  du  24 
au  26  septembre  afin  d'étudier  les  obligations  du  Canada  en  rapport  aux  sec- 
tions ouvrières  des  traités  de  paix. 

La  convocation  de  cette  conférence  est  le  résultat  d'une  résolution  adoptée 
lors  de  la  conférence  fédérale-provinciale  tenue  en  septembre  1922  (voir  la 
Gazette  du  Travail,  livraison  septembre  1922,  pp.  1082-1087) ,  et  elle  fut  convo- 
quée par  le  Premier  Ministre  du  Canada  conformément  aux  désirs  exprimés  par 
les  gouvernements  provinciaux.  Le  but  en  vue  était  l'échange  d'avis  relative- 
ment aux  principes  énoncés  dans  les  traités  de  paix  en  vue  d'éviter  le  malaise 
ouvrier  et  aussi  dans  un  but  de  consultation  en  rapport  à  diverses  propositions 
tendant  à  une  action  législative  adoptées  par  la  Conférence  internationale  du 
Travail  (Société  des  Nations)  sous  forme  de  projets  de  convention  et  recom- 
mandations et  considérées  par  les  fonctionnaires,  légistes  de  la  Couronne  au 
Canada  comme  portant  sur  des  questions  sous  la  juridiction  législative  des  pro- 
vinces. Le  gouvernement  fédéral  était  représenté  par  l'honorable  James  Mur- 
dock,  ministre  du  Travail,  qui  agissait  en  qualité  de  président,  et  par  l'honorable 
Ernest  Lapointe,  ministre  de  la  Marine  et  des  Pêcheries.  Les  délégués  provin- 
ciaux suivants  prirent  aussi  part  à  cette  conférence: 

Nouvelle-Ecosse — L'hon.  E.  H.  Armstrong,  Premier  Ministre;  L'hon.  D.  A. 
Cameron,  Secrétaire  provincial;  L'hon.  James  C.  Tory,  Ministre  sans  porte- 
feuille; M.  W.  B.  MacCoy,  C.R.,  Secrétaire,  Industries  et  Immigration,  Halifax. 

Nouveau-Brunswick — L'hon.  C.  W.  Robinson,  Ministre  des  Terres  et  les 
Mines;  M.  J.  S.  Martin,  M.L.A.,  Ohatham. 

Québec — M.  Louis  Guyon,  Sous-ministre  du  Travail. 
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Ontario — M.  J.  H.  H.  Ballantyne,  Sous-ministre  du  Travail. 

Manitoba — M.  Edward  McGrath,  Secrétaire  du  Bureau  du  Travail. 

Saskatchewan — L'hon.  J.  G.  Gardiner,  ministre  en  charge  du  Bureau  du 
Travail. 

Alberta — L'hon.  Alex.  Ross,  Ministre  des  Travaux  Publics  et  du  Travail; 
M.  Walter  Smitten,  Commissaire  du  Travail. 

Les  gouvernements  provinciaux  de  l'Ile  du-Prince-Edouard  et  de  la  Colom- 
bie Britannique  n'étaient  pas  représentés. 

Comme  les  clauses  ouvrières  des  Traités  de  Paix  accordent  la  récognition 
aux  organisations  les  plus  représentatives  d'employeurs  et  de  travailleurs  des 
divers  pays  représentés  dans  l'Organisation  internationale  du  Travail,  il  fut 
convenu  qu'une  invitation  serait  adressée  à  l'Association  des  Manufacturiers 
canadiens  et  au  Congrès  des  métiers  et  du  travail  du  Canada,  qui  ont  été  recon- 
nus comme  étant  les  organisations  les  plus  représentatives  des  employeurs  et 
des  travailleurs  du  Canada,  à  se  faire  représenter  à  la  présente  conférence.  M. 
Tom  Moore,  président  du  Congrès  des  métiers  et  du  travail  du  Canada,  M.  E. 
Blake  Robertson,  d'Ottawa,  représentant  de  l'Association  des  Manufacturiers 
canadiens,  et  M.  H.  W.  Macdonnell,  secrétaire  de  la  section  des  relations  indus- 
trielles de  l'Association  des  Manufacturiers  canadiens,  Toronto,  se  prévalurent 
de  cette  invitation  et  prirent  part  aux  délibérations  de  la  conférence.  L'occa- 
sion fut  aussi  donnée,  à  sa  demande,  à  M.  J.  Clark  Reilly,  secrétaire  de  l'Asso- 
ciation des  industries  canadiennes  du  bâtiment  et  de  la  construction,  de  présenter, 
pour  l'information  de  la  conférence,  un  plan  qui  avait  été  préparé  par  cette 
association  pour  l'entraînement  d'apprentis  dans  l'industrie  du  bâtiment. 

M.  Gerald  H.  Brown,  sous-ministre  adjoint  du  Travail,  assista  à  la  con- 
férence afin  d'expliquer  les  dispositions  ouvrières  des  Traités  de  Paix  et  les  pro- 
positions émanées  de  la  Conférence  internationale  du  Travail. 

LT,n  mémorandum  de  renseignements  fut  soumis,  exposant  la  législation 
actuelle  des  provinces  sur  les  divers  sujets  et  indiquant  l'action  prise  jusqu'ici 
sur  ces  sujets  dans  d'autres  pays.  Un  autre  mémorandum  fut  aussi  soumis  à 
la  conférence,  traitant  de  l'état  actuel  du  mouvement  en  faveur  de  la  journée 
de  huit  heures  au  Canada  et  dans  d'autres  pays. 

La  conférence  s'ouvrit  par  la  discussion  des  clauses  ouvrières  des  Traités  de 
Paix  et  de  la  juridiction  respective  du  parlement  fédéral  et  des  législatures  pro- 
vinciales en  ce  qui  regarde  ces  questions.  L'ordre  du  jour  officiel  comprenait  en 
tout  vingt  et  un  articles.  Des  résolutions  furent  adoptées  à  l'unanimité  sur  la 
plupart  des  articles  de  l'ordre  du  jour  et  furent  soumises  à  l'attention  des  divers 
gouvernements  provinciaux. 

ORDRE  DU   JOUR  DE   LA   CONFERENCE   ET   RESOLUTIONS   ADOPTEES 

Voici  l'ordre  du  jour  de  la  conférence  et  les  résolutions  adoptées  relative- 
ment aux  différents  sujets. 

PROPOSITIONS  ÉMANANT  DE  LA  PREMIERE   CONFERENCE  INTERNATIONAL  DU  TRAVAIL 

1.  Projet  de  convention  limitant  les  heures  de  travail  dans  les  entreprises  indus- 
trielles à  huit  heures  par  jour  et  à  A8  heures  par  semaine 

Le  but  de  ce  projet  de  convention  est  d'obtenir  l'adoption  d'une  journée 
maximum  de  huit  heures  et  une  semaine  de  48  heures  pour  les  personnes  engagées 
dans  des  entreprises  industrielles  privées  ou  publiques. 

Aucune  résolution  ne  fut  adoptée  en  rapport  à  ce  sujet,  mais  il  fut  convenu 
que  la  ministère  fédéral  du  travail  devrait  travailler  aussi  tôt  que  possible  à 
faire  une  enquête  complète  afin  de  se  rendre  compte  de  la  position  actuelle  du 
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mouvement  pour  la  journée  de  huit  heures  dans  les  entreprises  industrielles 
au  Canada,  les  renseignements  obtenus  au  moyen  de  l'enquête  devant  être 
transmis  aux  différents  gouvernements  provinciaux  pour  leur  considération. 

2. — Recommandation  concernant  le  chômage. 

Cette  recommandation  contient  certaines  clauses  interdisant  le  fonctionne- 
ment de  bureaux  de  placement  privés,  permettant  le  recrutement  de  groupes  de 
travailleurs  dans  les  pays  étrangers  par  entente  mutuelle;  défendant  l'intro- 
duction d'un  système  d'assurance-chômage  et  favorisant  la  coordination  des 
travaux  publics  ayant  en  vue  d'éviter  le  chômage. 

La  résolution  suivante  fut  adoptée  relativement  à  ce  sujet: — 

Il  est  résolu  que  cette  conférence,  concourt  dans  l'Article  1  du  projet  de  recommanda- 
tion concernant  le  chômage  et  en  donne  avis  dans  ce  sens  aux  autorités  compétentes,  car  il 
appert  que  tous  les  gouvernements  provinciaux  ont  adopté  des  lois  tendant  à  donner  effet 
à  cette  recommandation,  exception  étant  cependant  faite  dans  le  cas  du  Nouveau-Brunswick 
où  une  assurance  a  été  donnée  que,  en  vue  de  promesses  faites,  une  législation  identique 
par  la  province  doit  être   considérée   lors   de   la   prochaine   session   législative. 

Article  2. — Il  est  résolu  que  cette  conférence  est  d'avis  qu'une  reconnaissance  con- 
sistante devait  être  accordée  à  l'esprit  de   cette  recommandation. 

Article   3. — Aucune    action    prise. 

Article  4. — La  conférence  concourt  dans  cette  recommandation. 

3. — Projet  de  convention    concernant    l'emploi    des    jemmes    avant    et    après 

l'accouchement. 

Ce  projet  de  convention  pourvoit  tout  particulièrement  à  la  protection  des 
femmes  engagées  à  des  entreprises  commerciales  ou  industrielles  immédiate- 
ment avant  et  après  l'accouchement. 

La  résolution  suivante  fut  adoptée  relativement  à  ce  sujet: — 

Il  est  résolu  que  de  l'avis  de  cette  conférence  cette  question  n'en  est  pas  une,  d'im- 
portance vitale  au  Canada  et  que  le  sujet  est  couvert  d'une,  façon  satisfaisante  par  les 
règlements  locaux. 

4. — Projet  de  convention  concernant  le  travail  des  femmes  durant  la  nuit. 

Ce  projet  de  convention  interdit  l'emploi  des  femmes  la  nuit  à  des  entre- 
prises industrielles.  L'expression  u  de  nuit  "  comprend  dans  le  présent  cas  une 
période  d'au  moins  onze  heures  consécutives,  incluant  l'intervalle  entre  10  p.m. 
et  5  a. m. 

La  résolution  suivante  fut  adoptée  relativement  à  ce  sujet: — 

Il  est  résolu  que  de  l'avis  de  cette  conférence  les  dispositions  du  projet  de  ^conven- 
tion concernant  le  travail  de  nuit  pour  les  femmes  dans  l'industrie  devraient  être  pri- 
ses comme  base  pour  l'obtention  d'une  législation  uniforme  pour  toutes  les  provinces. 

5. — Recommandation  relative  à  la  protection  des  femmes  et  des  enfants  contre 

le  saturnisme. 

Cette  recommandation  propose  l'exclusion  des  femmes  et  des  jeunes  per- 
sonnes âgées  de  moins  de  18  ans  de  certains  procédés  industriels. 

La  résolution  suivante  fut  adoptée  relativement  à  ce  sujet: — 

Il  est  résolu  que  nous  approuvons  le  principe  du  projet  de  convention  relatif  à  la 
protection  des  femmes  et  des  enfants  contre  le  saturnisme,  et  suggérons  que  les  fonction- 
naires légistes  de  la  Couronne  incluent  dans  la  loi  fédérale  le  même  principe  en  ce  qui 
concerne  le  soufre  blanc;  mais,  cependant,  si  dans  leur  opinion  la  question  n'est  pas  du 
ressort  de  l'autorité  fédérale,  que  les  différentes  provinces  soient  requises  de  pourvoir  à  la 
législation  nécessaire. 
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6. — Projet  de  convention  fixant  Vâge  pour  V admission  des  enfants  à  un  emploi 

industriel. 

Ce  projet  de  convention  interdit  l'emploi  d'enfants  au-dessous  de  14  ans 
dans  des  entreprises  industrielles. 

La  résolution  suivante  fut  adoptée  relativement  à  ce  sujet: — 

Il  est  résolu  que  cette  conférence  concourt  au  sujet  de  ce  projet  de  convention,  Thon. 
M.  Robinson,  déclarant  au  nom  du  gouvernement  du  Nouveau-Brunswick,  que  la  question 
sera  portée  à  l'attention  du  gouvernement. 

7.  Projet  de  convention  concernant  le  travail  de  nuit  pour  les  jeunes  personnes 

engagées  dans  l'industrie. 

Ce  projet  de  convention  interdit  l'emploi  de  jeunes  personnes  au-dessous  de 
18  ans  la  nuit  à  des  entreprises  industrielles.  L'expression  "de  nuit"  dans  le 
présent  cas  signifiant  une  période  d'au  moins  onze  heures  consécutives,  y  com- 
pris l'intervalle  entre  10  p.m.  et  5  a.m. 

La  résolution  suivante  fut  adoptée  relativement  à  ce  sujet: 

Il  est  résolu  qu'une  enquête  générale  soit  entreprise  dans  chaque  province  en  coopéra- 
tion avec  le  ministère  fédéral  du  travail  relativement  à  l'étendue,  de  cette  convention,  tout 
particulièrement  en  ce  qui  concerne  l'Article  4  de  ladite  convention,  et  que  le  résultat  de 
cette  enquête  soit  soumis  à  une  conférence  antérieure  et  aux  diverses  provinces. 

PROPOSITIONS  ÉMANANT  DE  LA  DEUXIEME  CONFERENCE  INTERNATIONALE  DU  TRAVAIL 

8. — Recommandation  concernant  la  limitation  des  heures  de  travail  dans  l'indus- 
trie de  la  pêche 

Cette  recommandation  favorise  l'adoption  d'une  législation  limitant  le 
nombre  des  heures  de  travail  dans  l'industrie  de  la  pêche  dans  la  direction  de 
la  journée  de  huit  heures  et  la  semaine  de  48  heures. 

La  résolution  suivante  fut  adoptée  relativement  à  ce  sujet: 
Il   est  résolu   que  l'étude  de   la   recommandation   tendant  à   la   limitation   du   nombre 
d'heures  de  travail  dans  l'industrie  de  la  pêche  soit  retardée  par  cette  conférence  en  attendant 
l'action  qui  pourrait  être  prise,  relativement  à  la  journée  de  8  heures  dans  l'industrie  et  le 
commerce. 

PROPOSITIONS  ÉMANANT  DE  LA  TROISIEME  CONFERENCE  INTERNATIONALE  DU  TRAVAIL 

9. — Recommandation  concernant  la  prévention  du  chômage  dans  Vagriculture 

Cette  recommandation  recommanda  l'étude  de  diverses  mesures  visant  à  la 
prévention  du  chômage  chez  les  ouvriers  agricoles. 

La  résolution  suivante  fut  adoptée  relativement  à  ce  sujet: 
Il  est  résolu  que  cette  conférence  adopte  la  recommandation  en  question  et  prenne  les 
mesures  propres  à  pourvoir  à  une  enquête  minutieuse  sur  les  conditions  existantes  dans 
les  différentes  provinces  en  rapport  aux  différents  sujets  spécifiés  afin  de  préparer  un  rap- 
port périodique  au  Bureau  international  du  Travail  exposant  les  mesures  prises  dans  les 
différentes  provinces  pour  donner  effet  à  cette  recommandation. 

10. — Recommandation  concernant  la  protection  des  salariées  dans  Vagriculture 
avant  et  après  la  période  d'accouchement 

Cette  recommandation  contient  diverses  propositions  visant  à  la  protection 
des  salariées  employées  dans  l'industrie  agricole  immédiatement  avant  et  après 
l'accouchement. 

La  résolution  suivante  fut  adoptée  relativement  à  ce  sujet: 

Il  est  résolu  que  cette  recommandation  n'en  est  pas  une  qui  puisse  s'appliquer  aux 
conditions  existantes  au  Canada. 
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11. — Recommandation  concernant  le  travail  de  nuit  pour  les  ouvrières  agricoles 

Cette  recommandation  favorise  l'adoption  de  mesures  tendant  à  obtenir 
dans  le  cas  des  femmes  employées  dans  l'industrie  agricole  un  minimum  de  neuf 
heures  consécutives  de  repos  la  nuit. 

La  résolution  suivante  fut  adoptée  relativement  à  ce  sujet. 

Il  est  résolu  que  la  motion  concernant  la  recommandation  No.  10  s'applique  aussi  à 
la  présente  recommandation. 

12. — Projet  de  convention  concernant  l'âge  d'admission  des  enfants  aux  travaux 

agricoles 

Ce  projet  de  convention  défend  l'emploi  des  enfants  au-dessous  de  14  ans 
aux  travaux  agricoles,  excepté  cependant  en  dehors  des  heures  d'assistance  sco- 
laire. 

La  résolution  suivante  fut  adoptée  relativement  à  ce  sujet: 

Il  est  résolu  que  dans  l'opinion  de  cette  conférence  ce  projet  de  convention  n'inté- 
resse que  fort  peu  le  Canada,  attendu  que  très  peu  d'enfants  sont  engagés  dans  les  travaux 
agricoles,  et  que  le.  sujet  de  cette  convention  en  autant  qu'il  intéresse  les  législatures  pro- 
vinciales est  déjà  couvert  dans  la  plupart  des  provinces  par  des  lois  provinciales. 

13. — Recommandation  concernant  le  travail  de  nuit  des  enfants  et  des  jeunes 

personnes  dans  l'agriculture 

Cette  recommandation  conseille  l'adoption  de  mesures  tendant  à  obtenir 
dans  le  cas  des  enfants  au-dessous  de  14  ans  engagés  dans  les  travaux  agricoles 
un  minimum  de  dix  heures  consécutives  de  repos  la  nuit,  et,  dans  le  cas  des 
jeunes  personnes  entre  14  et  18  ans,  un  minimum  de  neuf  heures  consécutives  de 
repos  par  nuit. 

La  résolution  suivante  fut  adoptée  relativement  à  ce  sujet: — 

Il  est  résolu  que  cette  recommandation  n'en  est  pas  une  qui  s'applique  aux  conditions 
existantes  au  Canada. 

14. — Recommandation   concernant   le   développement   de   l'éducation   technique 

agricole 

Cette  recommandation  conseille  le  développement  de  l'éducation  profession- 
nelle agricole. 

La  résolution  suivante  fut  adoptée  relativement  à  ce  sujet: — 

Il  est  résolu  que  cette  conférence  est  d'avis  que  les  exigences  de  cette  recommanda- 
tion, en  ce  qui  regarde  le  premier  article,  sont  déjà  couvertes  par  la  loi  qui  existe  actuelle- 
ment au  Canada  et  que  de  leur  côté  les  provinces  font  part  de.  leur  disposition  à  fournir  des 
rapports  qui  seront  transmis  à  Genève  conformément  à  la  suggestion  exprimée  dans  le 
deuxième  article  de  la  recommandation. 

15. — Recommandation  concernant  les  conditions  de  logement  et  de  couchage  des 

ouvriers  agricoles 

Cette  recommandation  conseille  l'adoption  de  mesures  tendant  à  obtenir 
des  logements  convenables  et  les  commodités  nécessaires  aux  ouvriers  agricoles. 

La  résolution  suivante  fut  adoptée  relativement  à  ce  sujet: — 

Il  est  résolu  que,  cette  conférence  se  déclare  en  faveur  du  principe  de  cette  recom- 
mandation et  accepte  de  porter  à  l'attention  des  différents  gouvernements  concernés  toute 
législation  appropriée  tendant  à  donner  effet  à  cette  recommandation  là  où  la  chose  sera 
possible  et  pratique. 
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16. — Projet  de  convention  concernant  les  droits  d'association  et  de  réunion  des 

ouvriers  agricoles 

Ce  projet  de  convention  propose  que  les  mêmes  droits  d'association  et  de 
groupement  qui  sont  accordés  aux  ouvriers  industriels  soit  reconnus  aux  ouvriers 
agricoles. 

La  résolution  suivante  fut  adoptée  relativement  à  ce  sujet. 
Il   est  résolu   que   le   projet   de    convention    concernant   les   droits    d'association    et    de 
groupement  des  ouvriers  agricoles  est  couvert  au   Canada  étant  donné  que  dans  ce  pays 
aucune  loi  ne  défend  l'association  et  le  groupement  pour  fins  légales. 

17. — Projet  de  convention  concernant  la  rétribution  aux  ouvriers  dans  l'agricul- 
ture 

Ce  projet  de  convention  propose  que  les  lois  de  compensation  aux  ouvriers 
devraient  s'appliquer  aux  ouvriers  agricoles: — 

La  résolution  suivante  fut  adoptée  relativement  à  ce  sujet. 

Il  est  résolu  que  ce  projet  de  convention  soit  référé  par  le  gouvernement  fédéral  aux 
différentes  provinces  pour  étude  plus  approfondie  et  une  enquête,  avec  l'entente  que  le 
gouvernement  fédéral  transmettra  aux  différentes  provinces  les  résultats  de  l'enquête  faite 
dans  chaque  province. 

18. — Recommandation  concernant  l'assurance  sociale  dans  l'agriculture 

Cette  recommandation  pourvoit  à  ce  que  les  ouvriers  agricoles  jouissent  des 
mêmes  bénéfices  que  les  travailleurs  de  l'industrie  et  du  commerce  en  vertu  de 
toute  loi  votée  stipulant  une  assurance  contre  la  maladie,  l'invalidité,  la  vieil- 
lesse et  autres  risques  sociaux  de  même  nature. 

La  résolution  suivante  fut  adoptée  relativement  à  ce  sujet: — 

Il  est  résolu  que  de  l'avis  de  cette  conférence  toute  action  relative  à  cette  recommanda- 
tion soit  retardée  à  une  période  où  les  conditions  en  question  soient  applicables  aux 
travailleurs  dans  l'industrie  et  le  commerce. 

19. — Projet  de  convention  concernant  l'emploi  de  la  céruse  dans  la  peinture. 

Ce  projet  de  convention  pourvoit  à  l'interdiction  de  l'emploi  de  la  céruse 
dans  la  peinture  pour  l'extérieur  d'édifices,  sujette  cependant  à  certaines  excep- 
tions spécifiées. 

La  résolution  suivante  fut  adoptée  relativement  à  ce  sujet: — 

Il  est  résolu  que,  les  provinces  s'occupent  de  faire  une  enquête  concernant  l'emploi  de 
la  céruse  dans  la  peinture. 

LOIS    DU    SALAIRE    MINIMUM 

Certaines  propositions  ayant  trait  à  la  nécessité  d'une  uniformité  et  d'une 
coordination  des  diverses  lois  provinciales  du  salaire  minimum  avaient  été  ins- 
crites sur  l'ordre  du  jour  de  la  conférence  à  la  demande  de  la  Commission  du 
salaire  minimum  de  l'Ontario.  Une  résolution  fut  adoptée  relativement  à  ce 
sujet  dans  les  termes  suivants: — 

Que  cette  conférence  recommande  à  la  prompte  et  sérieuse  attention  des  diverse; 
provinces  la  question  de,  l'adoption  d'une  loi  du  salaire  minimum  uniforme  pour  les 
ouvrières. 

LE  REPOS   HEBDOMADAIRE  DANS  L'INDUSTRIE  ET  LE   COMMERCE 

La  conférence  a  aussi  étudié  les  propositions  contenues  dans  un  projet  de 
convention  de  la  Conférence  internationale  du  travail  1921  pourvoyant  à  un 
repos  hebdomadaire  dans  l'industrie  et  une  recommandation  au  même  effet  ap- 
plicable aux  travailleurs  dans  les  établissements  commerciaux.  Il  a  été  ex- 
pliqué que  ces  deux  propositions  avaient  trait  à  des  sujets  considérés  comme 
étant  du  ressort  du  gouvernement  fédéral. 
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A  la  suite  d'une  discussion  portant  sur  ces  matières,  une  résolution  dans  les 
termes  suivants  fut  adoptée  par  la  conférence: — 

Il  est  résolu  que  cette  conférence  approuve  le  principe  du  projet  de  convention  et 
suggère  que  le  gouvernement  fédéral  prenne  les  mesures  nécessaires  pour  en  assurer  la 
ratification  après  consultation  avec  les  procureurs-généraux  des  différentes  provinces. 

CONSEIL  D'ADMINISTRATION  DU  BUREAU  INTERNATIONAL  DU  TRAVAIL 

Quatre  réunions  du  Conseil  d'Administration  du  Bureau  international  du 
Travail  ont  eu  lieu  au  cours  du  dernier  exercice  financier,  aux  dates  suivantes: 
10-13  avril  1923;  12-13  juin  1923;  15-18  ociobre  1923  et  29-31  janvier  1924.  Ces 
réunions  ont  été  tenues  à  Genève,  Suisse.  Le  Conseil  d'Administration  est 
chargé  de  la  surveillance  générale  de  la  Conférence  internationale  du  Travail 
et  prépare  aussi  l'ordre  du  jour  de  la  conférence  annuelle.  Le  Conseil  d'Admi- 
nistration est  composé  de  vingt-quatre  membres,  dont  douze  sont  des  repré- 
sentants gouvernementaux,  six  des  représentants  des  employeurs  et  six  des  repré- 
sentants des  travailleurs.  Un  des  douze  sièges  gouvernementaux  est  occupé  par 
le  gouvernement  du  Canada.  L'honorable  James  Murdock,  ministre  du  Travail, 
qui  est  le  représentant  canadien  dans  le  Conseil  d'Administration,  n'a  pu 
assister  à  aucune  des  réunions  tenues  au  cours  du  dernier  exercice,  mais  Mme 
James  Carruthers  (Violet  Markham)  agit  en  qualité  de  suppléant  aux  réunions 
d'avril,  juin  et  octobre,  et  M.  Philippe  Roy  le  remplaça  à  la  réunion  de  janvier. 
M.  Tom  Moore,  président  du  Congrès  des  métiers  et  du  travail  du  Canada,  est 
un  des  six  représentants  ouvriers  dans  le  Conseil  d'Administration.  Ces  six 
représentants  ont  été  choisis  parmi  les  groupes  ouvriers  qui  assistaient  à  la  Con- 
férence internationale  du  Travail  de  1922. 

Le  ministère  du  Travail  est  chargé  de  l'accomplissement  des  obligations 
résultant  des  relations  du  Canada  avec  l'Organisation  internationale  du  Travail. 
Ces  relations  ont  exigé  beaucoup  de  correspondance,  non  seulement  avec  le 
Bureau  international  du  Travail,  mais  aussi  avec  d'autres  départements  du  gou- 
vernement du  Dominion,  avec  les  provinces  et  avec  les  organisations  d'em- 
ployeurs et  de  travailleurs.  On  a  aussi  préparé  au  ministère  du  Travail  des 
réponses  à  divers  questionnaires  envoyés  au  nom  du  Bureau  international  du 
Travail.  L'accomplissement  de  ce  travail  a  nécessairement  exigé,  de  la  part  des 
fonctionnaires  du  ministère,  une  étude  sérieuse  des  diverses  questions  techniques 
qui  ont  figuré  aux  divers  ordres  du  jour  et  aux  réunions  du  Conseil  d'Administra- 
tion, et  des  questionnaires  reçus  du  Bureau  international  du  Travail. 

Un  bulletin  intitulé  "  Le  Canada  et  la  Conférence  internationale  du  Tra- 
vail" a  été  publié  par  le  ministère  du  Travail  en  février  1922,  en  vue  de  fournir 
des  renseignements  sur  l'Organisation  internationale  du  Travail  et  les  questions 
qui  ont  occupé  l'attention  de  ce  corps. 

ACTION  PRISE  DANS  DIVERS  PAYS 

Les  chiffres  suivants  résument  les  résultats  obtenus  dans  l'exécution  des  pro- 
jets de  conventions  et  recommandations  adoptés  par  la  Conférence  internationale 
du  Travail: — 

I.  Ratification 

Nombre  de  ratifications  communiquées 136 

Nombre  de  cas  où  la  ratification   a   été  autorisée   par  l'autorité   compétente   mais  n'a 

pas  encore,  été  communiquée 23 

Nombre  de  cas  où  la  ratification  a  été  recommandée  à  l'autorité  compétente 135 

II.  Application 

Mesures  législatives  adoptées,  déposées  ou  préparées  en  vue  de  l'application  de  con- 
ventions ou  recommandations 181 

III.    Activité  législative 

Total  général  des  mesures  prises  en  vue  de  la  ratification  et  de  l'application 475 
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